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Fe ig pre geerer #74 

ainm sd, 

LEABHAR ginealaichIosa 
Criosd, mhic Dhaibhidh, 
mhic Abrahaim. 

2 Ghin Abraham Isaac, 
agus ghin Isaac Jacob, agus 
ghin Iacob ludas agus a 
bhraithrean. 

3 Agus ghin Iudas Phares 
agus Sara o Thamar, s 
ghin Phares Esrom, agus ghin 
Ksrom Aram. 

4 Agus ghin Aram Amina- 
dab, agus ghin Aminadab 
Naason, agus ghin Naason 
Salmon. 

5. Agus ghin Salmon Boos 
o Rachab, agus ghin Boos 
pet o Rut, agus ghin Obed 

ese. 

6 Agus ghin lese Daibhidh 
an righ, agus ghin Daibhidh 
an righ Solomon o’n mhnaoi 
a bha aig Urias. 

7, Agus ghin Solomon Ro- 

am, agus ghin Roboam 
Abia, agus ghin Abia Asa. 

8 Agus ghin Asa losaphat, 
agus ghin losaphat Ioram, 
agus ghin Ioram Osias. 

9 AgnS ghin Osias Ioatam, 

ghin loatam Achas, agus 
ghin Achas ial 


10 Agus ghin Esecias Ma- 
nases, agus ghin Manases A- 
mon, agus ghin Amon Iosias. 

11 Agus ghin losias Iecho- 
nias agus a bhraithre, mu am 
an gitlain do Bhabilon, 

12 Agus an déigh an toirt 
do Bhabilon, ghin Iechonias 
Salatiel, agus ghin Salatiel 
Serobabel. 

13. Agus ghin Serobabel 
Abiud, agus ghin Abiud Eki- 
acim, agus ghin Eliacim A- 


sor. 

14 Agus ghin Asor Sadoc, 
agus ghin Sadoc Achim, agus 
ghin Achim Eliud. . 

15 Agus ghin Eliud Elea 
sar, agus ghin Eleasar Ma- 
tan, agus ghin Matan Jacob. 

16 Agus ghin Iacob Ioseph 
fear Mbuice, o’n d’rugadh 
Tosa, d’an goirear Criosd. 

17 Uime sin na h-uile ghin- 
ealaich o Abraham gu Daibh- 
idh, is ceithir ginealaich 
deug iad; agus o Dhaibhidh 
gu iad Bhabiloin, ceithir 
ginealaich deug; a ° 
bhruid Bhabiloin gu Criosd, 
ceithir ginealaich deug. 

s mar so bha breith 
Tosa Criosd: oir an déigh do 
cheangal-pdsaidh bhi air a 
dheanamh eadar a mhathair 
Muire agus loseph, roimh 
dhoibh teachd _cuideachd, 
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fhuaradh torrach i o’n Spior- 
ad Naomh. 

19 Ach air bhi do Ioseph 
a fear ’na dhuine cothromach, 
agus gun toil aige ball-sam- 
puill a dheanamh dhi, bu 
mhiann leis a cur uaith os 
iosal.! 

20 Ach ag smuaineachadh 
nan nithe sin dha, feuch, 
dh’fhoillsich aingeal an Tigh- 
earn e féin daann am bruad- 
ar, ag radh, A loseph, a 
mhic Dhaibhidh,* ‘na’ biodh 
eagal ort do bhean Muire a 
ghabhail a d’ionnsuidh : oir 
an ni a ta air'a ghineamhuin 
innte,' is ‘ann o’n ‘Spiorad 
Naomh e. 

21 Agus beiridh i mac, 
agus bheir thu losa mar ainm 
air; oir saoraidh? é a shluagh 
féin o’m peacaibh. ‘ 

22° (Agus rinneadh so uile 
chum gu coimhliontadh an 
nia thubhairt an Tighearna 
leis an fhaidh, ag radh, 

23 Feuch, bithidh maigh- 
dean torrach, agus beiridh i 
mac, agus bheir iad Emanuel 
mar ainm air, is ionnan sin 
ra radh, air éadar-theang- 
achadh, Dia maille ruinn.) 

24 Agus’ air mosgladh do 

loseph as a chodal, rnné 
mara dh’iarr aingeal an Tigh- 
earn air, agus ghabh e'd’a 
ionnsuidh a bhean : 
25 Agus cha d’aithnich ¢ 
i gus an d’rug i a ceud-ghin 
mic; agus thug e losa mar 
ainm air. 


CAIB. ‘Il. 


1 Thug na druidhean urram do 
Chriosd: 14 ‘Theich loseph: less 
do'n Eiphit, 16:agus mharbh He- 
‘rod na leanabana, : 


“1 an uaignidheas, 3 slanuichiah. 
 Ddaoine glice, @onoir, 


AS&US an uair a rugadh 
Tosa ann am Betlehem 
Tudea, ann an laithibh He- 
roid an righ, feuch, thainig 
druidhean® o’n aird an ear 
gu lerusalem, 

2 Ag radh, C’ait am bheil 
righ sin nan Judhach a ta air 
a bhreith ? oir chunnaic sinne 
a reult san aird an ear, agus 
a ta sinn air teachd a thabh- 
airt aoraidh* dha. 

3 An uair a chual Herod 
an righ sin, bha e fo thriob- 
laid’, agus lerusalem uile 
maille ris. 

4 Agus air cruinneachadh 
nan ard-shagart uile dha, 
agus sgriobhaichean an t- 
sluaigh, dh’fhedraich e 
dhiubh ec’ait-an robh Criosd 
gu bhi air a bhreith. 

5° Agus’ thubhairt iad ris, 
Ann am Betlehem Iudea: 
oir mar so sgriobhadh leis an 
fhaidh, 

6 Agus thusa Bhetlehem 
an tir Iudah, cha tu idir a’s 
lugha am measg cheannard® 
luda? oir asadsa thig Uachd- 
aran a stiiras mo shluagh 
Israel. 

7 An sin, air do Herod na 
druidhean a ghairm os iosal 
d’a ionnsuidh, gheur-fhios- 
raich e dhiubh cia an t-am 
an d’fhoillsicheadh an reult. 

8 Agus chuir e iad gu Bet- 
lehem, ‘agus thubhairt 
Imichibh, agus iarraibh gu 
dichiollach an  naoidhean ; 
agus an déigh dhuibh ’fhaot- 
ainn’,’ innsibh dhomhsa e, 
chum gu racham-sa féin; agus 
gu deanam aoradh dha: © 

9 Agus an uair a chual iad 
an righ, dh’imich' iad; ‘agus, 

Satta bhuaireadh, 

6 phrionnsadh. | '' fkaghatt. 
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feuch, chaidh» an reult a 
chunnaic iad:san aird: an ear 
rompa, gus. an d’thainig i 
agus gu’n do stad i os ceann 
an ionaid:an robh an naoidh- 
ean. 

10 Agus an uair'a chunn- 
aic iad an reult,. rinn iad 
gairdeachas le h-aoibhneas 
ro mhor. 

ll Agus air dol a steach 
dhoibh :do’n: tigh, fhuair iad 
an naoidhean: -maille!  r’a 
.mhathair Muire, agus thuit 
iad sios, agus rinn iad aoradh 
dha: agus air fosgladh an 
ionmhas dhoibh, thug iad dha 
tiodhlacan; Gr, agus ‘tuiis, 
agus mirr. 

12 Agus air faotainn rabh- 
aidh o Dhia ann am bruadar, 
gun iad a philltinn a dh’ 
ionnsuidh Heroid, chaidh iad 
d’an dithaich féin air slighe 
eile. ian 

13 Agus an uair a dh’im- 
ich iad air an’ ais, feuch; 
nochdadh aimgeal an: Tigh- 
earna' do Joseph ann am 
bruadar, ag radh, Eirich; 
agus gabh an naoidhean agus 
a mhathair, agus teich do’n 
Eiphit, agus bi an sin gus an 
labhair mise riut: oir iarraidh 
Herod ‘an naoidhean  g’a 
mhilleadh. A ‘ 

14 Agus dh’éirich e,' agus 
ghabh’ ¢ ‘d’a ionnsuidh’ an 
naoidhean ‘agus ‘a mhathair 
san oidhehe, agus dh’imich 
e do’n Fiphit * 

5 Agus bha e am sin’ gu 
bas Heroid:) a*chum 
coimhliontadk an ‘nia labhair 
an Tighearna leis an fhaidh, 
ag radh, A’mach as an Biphit 
ghoir mi mo Mhac, 

16 An’sin an wair a'chunn: 


Lam fochair 
3 


aic Herod gu’n d’ring. na 
druidhean: fanoid air’, Ias.e 
le feirg ro-mhoir, agus chuir 
e luchd-millidh uaith, agus 
mharbh ena bha do leana- 
baibh mae am Betlehem; 
agus "na Cridchaibh uile, o 
aois dha. bhliadhna agus 
fuidh, a réir na h-aimsir a 
dh’fhoghluim @ gu dichioll- 
ach’o na druidhibh. 

17 An sin choimhlionadh 
an ni a labhradh le leremias 
am faidh, ag radh, 

18 Chualas guth ann an 
Rama, caoidh, agus gul, agus 
brén’ ro''mbhor, “Rachel a’ 
caoineadh a‘ cloinne, agus 
cha’ b’aill’’ Jeatha ‘ sdlas a 
ghabhail, a chionn’ nach ’eil 
lad bed. 

19 Ach an uair a dh’eug 
Herod, feuch, nochdadh ain- 
geal an Tigheain ann am 
bruadar do loseph -san Fi- 
phit, ’ ; mn 
' 20'Ag radh, Eirich, agus 
gabh'an naoidhean agus a 
mhathair, agus imich gu ta- 
Jamh Israeil: oir fhuair an 
dream a bha ’g iarraidh ana- 
ma an leinibh bas. - 

21 Agus dh’éirich’ esan, 
agus ghabh e an leanabh 
agus a mhathair d’a ionn- 
suidh, agus thainig e gu 
talamh Israeil. 

22 Ach an uair a chual e 
gu’n robh Archelaus ’na righ 
an ‘tir ludea an ait Herod. 
’athar, bha eagal air dol an 
sin: ach, air faotainn da 
rabhaidh o Dhia ann am 
bruadar,. thionndaidh e gu 
criochaibh Ghalile: 

'238 Agus thainig e agus 
ghabh' e cOmhnuidh ann am 
baile‘d’an goirear Nasaret, a 


3gu'n do mheall na druidhean @. 
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chum coimhliontadh an 
nia labhradh leis na faidhibh, 
Gu goirear Nasarach dheth. 


CAIB. LI, 


1 Teagasg, dreuchd, agus. caitheamh- 
beatha Eoin Bhaiste. 7 Thug ¢ 
achmhasan do na Phairtstch. 
13 Bhatst e Créiosd ann an ussge 
Tordatn. 


Asus anns na laithibh sin 

eee Eoin Baiste, a’ 
searmonachadh am, -fasach 
Iudea, 

2 Agus ag radh, Gabhaibh 
aithreachas: oir a ta riogh- 
achd néimh.am fogus. ; 

3 Oir ise so an ti ud mu’n 
do labhair Esaias am faidh, 
ag radh, Guth an tia ghlaodh- 
as anns an fhasach, Ulluich- 
ibh slighe an Tighearna, 
deanaibh a cheumanua di- 
reach. : 

4 agus bha a chulaidh aig 
Eoin do fhionna chamhal, 
ave crios leathair aige tim- 
chioll a leasraidh; agus is e 
bu bhiadh dha locuist agus 
mil fhiadhaich. 

5 Chaidh lerusalem a mach 
d’a ionnsuidh an sin agus Iu- 
dea uile, agus luchd-aiteach- 
aidh na duthcha. timchioll 
ordain uile. 

6 Agus bhaisteadh iad leis- 
san ann an Jordan, ag aid- 
eachadh! am peacanna. 

7 Achan uaira chunnaic e 
moran do na Phairisich, agus 
do na Sadusaich a’ teachd a 
chum a bhaistidh-san, thubh- 
airt e riu, A shiol nan nath- 
raiche nimhe, co a thug rabh- 
adh dhuibh-sa teicheadh o’n 
f ners ta ri teachd ? 

8 Air an aobhar sin, thug- 
aibh a mach toradh iom- 
chuidh do’n aithreachas. 


laidmheil, 
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9) Agus ‘na smuainichibh a 
radh annaibh féin, A ta Abra 
ham: ’na athair againn ;) oir a 
tami ag radhtibh, gur.com= 
asach Dia air clann a thog- 
ail suas a dh’ Abraham. do 
na clochaibh'sins ©» 

10 Agus nis ata an tuadh 
aira curni freumh nancrann; 
air an aobhar sin, ge b’e 
crann nach toira mach tor- 
adh ‘maith, gearrar e, agus 
tilgear'san teinee. ~ 

11 Gu deimhin a’ ta mise . 
*gur baisteadh le h-uisgechum 
aithreachais ; ach an ti a thig 
a’m’ dhéigh, is cumhachd- 
aiche e€ ma mi, agus cha’n 
aitidh mise air a bhrogana 
ghitlan~ baistidh esan sibh 
leis an Spiorad Naomh, agus 
le teine: 

12 Aig am bheil a ghuit 
’na laimh, agus glanaidh e 
gu ro bhaileach ’urlar-bual- 
aidh, agus cruinnichidh e a 
chruithneachd d’a thigh-tasg- 
aidh?: ach loisgidh e am 
moll le teine nach feudar a 
mhichadh. 

13 An sin thainig losa o 
Ghalile gu Iordan a dh’ionn- 
suidh Eoin, chum gu’m biodh 
e air a bhaisteadh leis. 

14 Ach bhac Eoin e, ag 
radh, A ta feum agamsa bhi 
air mo bhaisteadh leatsa, 
agus am bheil thusa a’ teachd 
am’ ionnsuidh-sa ? 

15 Agus fhreagair. losa 
agus thubhairt e ris, Leig 
do’n chiis a bhi mar so a nis : 
oir mar so is iomchuidh 
dhuinn gach-uile fhireant- 
achd a choimhlionadh. An 
sin dh’fhulaing e dha, 5 

16 Agus un uair a bhaist- 
eadh Iosa, chaidh e air ball 


2 thaisg-thigh, 
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suas as an uisge ; agus, feuch, 
dh’fhosgladh° néamh dha, 
agus chunnaic e Spiorad Dé 
a’ tuirling ' mar choluman, 
agus a’ teachd air-san ; 

17 Agus, feuch, guth o 
néamh, ag radh, Is e so mo 
Mhac gradhach, anns am 
bheil mo mhor-thlachd. 


CAIB. IV. 

1 Bhuatr an diabhul Criosd. 17 An 
déigh do losa buadhachadh air, 
thotsich e air searmonachadh. 
24 Shidnuich e sluagh a bha 
euslan. 

AN sin thredraicheadh Iosa 

leis an Spiorad do’n fhas- 
ach, chum gu’m biodh e air 

a bhuaireadh leis an diabhul. 
2 Agus an uair a thraisg e 

da fhichead la agus da fhich- 

ead oidhche, an déigh sin 
bha ocras air. 

3 Agus air teachd do’n 
bhuaireadair d’a ionnsuidh 
thubhairt e,Ma’s tu MacDhé, 
thoir aithne do na clochaibh 
so a bhi ’nan aran. 

4 Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e, A ta e sgriobhta, 
Cha’n ann le h-aran a mhain 
a bheathaichear duine, ach 
leis gach uile fhocal a thig o 
bheul Dé. 

5 An sin thug an diabhul 
e do’n bhaile naomh, agus 
chuir e air binnein an team- 
puill e. : 

6 Agus thubhairt e ris, 
Ma’s tu Mac Dhé, tilg thu 
féin sios : oir a ta e sgriobhta, 
gu toire dithne d’a ainglibh 
mu d’ thimchioll, agus tog- 
aidh iad suas thu ‘nan 
lamhaibh, chum nach buail 
thu, uair air bith, do chos 
air cloich. 

7 Thubhairt Tosa ris a ris, 


A tae sgriobhta, Cha bhuair? 
thu an Tighearna do Dhia. : 
8 Thug an diabhul e a ris 
chum beinne ro. aird, agus 
nochd e dha uile rioghachdan 
an domhain; agus an gloir ; 
9 Agus thubhairte ris, lad 
so uile bheir mise dhuit, ma 
thuiteas tu sios agus ma ni 
thu aoradh dhomhsa. i 
10 An sin thubhairt Iosa 
ris, Imich uam, a Shatain: 
oir a ta e sgriobhta, Bheir 
thu aoradh do’n Tighearna 
do Dhia, agus. dhasan ’na 
aonar ni thu seirbhis. 
11 Ansindh’fhag andiabh- 
ul e;, agus, feuch, thainig 


‘aingil agus fhritheil iad da. 


Ach an. uair a chual 
losa gu’n. do chuireadh Eoin 
an laimh, dh’imich e do 
Ghalile. 

13 Agus air fagail Nasaret 
da, thainig e agus ghabh3 e 
cOmhnuidh ann an Caper- 
naum, a ta nm taobh4 na 
fairge, ann an_ leth-iomall 
Shabuloin agus Nephtalim 

14 A chum gu’n coimh- 
liontadh an nia labhradh le 
Esaias am faidh, ag radh, 

15 Talamh Shabuloin, agus 
talamh Nephtalim, slighe na 
fairge air an taobh thall do 
Jordans, .Galile nan Cinn- 
each : 

16 Am pobull a bha ’nan 
suldhe an dorchadas, chunn- 
aic iad solus mor; agus a 
ta solus air éirigh do na daoin- 
ibh a bha ’nan, suidhe an tir 
agus an sgail a’ bhais, 

17 O sin a mach thoisich 
Iosa_ air searmoin a dhean- 
amh, agus a radh, Gabhaibh 
aithreachas, oirata rioghachd 
néimh am fogus. . 


Veeachd a ree  2dearbh, 


Srinn, 4chois.. Sri taobh ordain 


a2 


- Leanaib 


18 Agus imeachd do 
Tosa ri taobh’ fairge Ghalile, 
chunnaic e dithis bhraithre, 
Simon d’an goirear Peadar, 
anus Aindreas a bhrathair, a’ 
tilgeadh lin san fhairge: (oir 
D’lasgairean iad.) 

19 ene thubhairt e riu, 

E mise, agus ni mi 
jasgairean air daoinibh dhibh. 

20 Acusair ball dh’fhag iad 
na lionta, agus lean iad esan. 

21 Agus air triall da as a 
sin, chunnaic e dithis eile 
bhraithre, Seumas mac She- 
bede, agus Eoin a bhrathair, 
ann an luing maille ran 
athair Sebede, a’ caradh an 
lion: agus ghairm e iad. 

22 Agus air ball dh’fhag 
iad an long agus an athair, 
agus lean iad e. 

23 Agus dh’imich Iosa 
timchioll \Ghalile uile, a’ 
teagasg ’nan sionagogaibh, 
agus a’ searmonachadh sois- 
geil na rioghachd, agus a’ 
slanuchadh gach gné thinnis, 
agus gach gné eucail am 
measg an t-sluaigh. 

24 Agus chaidh a chliu 
feadh Shiria uile: agus thug 
iad.d’a ionnsuidh iadsan uile 
a bha euslan, agus a bha air 
an cuibhreachadh le galar- 
aibh, agus iomadh gné phian- 
ta, agus iadsan aig an robh 
deamhain annta, agus air an 
robh an’ tuiteamas', agus 
luchd pairilis?; agus shlan- 
uich e tad. 

25 Agus lean cuideachd 
mhér e o Ghalile, agus o 
Dhecapolis,agus 0 Ierusalem, 
agus o Iudea, agus o na 
criochaibh a ta an taobh thall 
do Tordan. 


MATA V. 


CAIB. V. 


1 Searmoin Chriosd air a’ bhéinn, 
anns am hheil na h-ochd beann- 
pare) 17 agus mineachadh an 

igha. 


AGUS an uair a chunnaic 
Tosa an sluagh, chaidh 
e suas air beinn; agus air 
suidhe dha, thainig a dheis- 
ciobuil d’a ionnsuidh. 

2, Agus dh'fhosgail e a 
bheul, agus theagaisg e iad, 
ag radh, . 

3 Is beannaichte iadsan a 
ta bochd ’nan spiorad: oiris 
leo rioghachd néimh. 

4 Is beannaichte iadsan a 
ta mi bron. oir gheibh iad 
solas. 

5 Is beannaichte na daoine 
macanta?: oir sealbhaichidh 
iad an talamh mar oigh- 
reachd. 

6 Is beannaichte an dream 
air am bheil ocras agus tart 
na corach‘: oir sasuichear 
jad. 

7 Is beannaichte na daoine 
trocaireach: oir gheibh iad 
trocair. 

8 Is beannaichte na daoine 
ata glan nan cridhe : oir chi 
iad Dia. 

9 Is beannaichte luchd- 
deanamh na sithe: oir goir- 
ear clann Dé dhiubh 

10 Is beannaichte an dream 
ata fulang geur-leanmhuinn 
air son na corach: oir is 
leosan rioghachd néimh. 

11 Is beannaichte bhitheas 
sibh an uair a bheir daoine 
anacainnt dhuibh, agus a ni 
iad geur-leanmhuinn oirbh, 
agus a labhras iad gach uile 
dhroch fhocal ribh gu breug- 
ach, air mo sgath-sa. 


UV einneas na gealaich, tuiteamach. 
2 ai “ages 


3 citlin, 
4a’ cheartats, na fireancachd. 
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12 Deanaibh gairdeachas, 
agus bithibh ro shubhach ; 
oir is mor bhar duais air 
néamh : oir mar sin rinn iad 

eur-leanmhuinn air na 
aidhibh a bha roimhibh. 

13 Is sibhse salann na 
talmhainn: gidheadh ma 
chailleas an salann a bhias, 
ciod leis an saillear e ? cha’n 
’eil feum ann o sin suas, ach 
a thilgeadh mach, agus’ a 
shaltairt fo chosaibh dhaoine. 

14 Is sibhse solus an t- 
saoghail. Cha’n  fheudar 
bailea ta air a shuidheachadh 
air sliabh fholach. 

15 Agus cha las daoine 
coinneal, chum gu’n cuir iad 
i fuidh shoitheach, ach ann 
an coinnleir, agus ni i solus 
dona bheil a stigh. 

16 Gu ma'h-ann mar sina 
dhealraicheas bhur solus an 
lathair dhaoine, chum gu faic 
iad bhur deadh oibre, agus 
gu toir iad gloir do bhur n- 
Athair a ta air néamh. 

17 Na measaibh gu’n d’- 
thdinig mise a bhriseadh? an 
lagha no nam faidheaii; cha’n 
ann? a bhriseadh a thainig 
mi, ach a choimhlionadh. 

18 Oir a ta mi ag radh$ 
Tibh gu firmneach, Gus an 
téid* néamh agus talamh 
thairis, cha téid aon lide’ no 
aon phune do’n lagh thairis, 
gus an coimhlionar gach aon 
ni. 

19 Air an aobhar sin ge 
b’e neach a bhriseas aon ‘i 
na_ h-daitheantaibh so a’s 
lugha, agus a theagaisgeas 
daoine mar sin, goirear an 
duine a’s lugha dheth ann 
an rioghachd néimh’: ‘ach ge 


la spasileadh. _ 2nd kann. 
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| -b’e neach, a ni, agus a theag - 


aisgeas iad, goirear duine 
mor dheth ann an rioghachd 
néimh. . 

20 Oir a ta mi ag radh ribh, 
Mur toir bhur fireantachd-sa 
barrachd air fireantachd nan 
sgriobhaiche agus nam Phair- 
iseach, nach téid sibh, air 
chor air bith, a steach do 
rioghachd néimh. 

21 Chuala sibh, gu’n dubh- 
radh ris na sinnsiribh, Na 
dean mortadh; agus ge b’e 
neach a ni mortadh, bithidh 
ean cunnarta’ bhreitheanais. 

22 Ach ata mise ag radh 
tibh, Ge b’e neach aig am 
bi fearg r’a  bhrathair gun 
aobhar, gu’m bie an cunn- 
art a’ bhreitheanais: agus 
ge b’e neach a their ra 
bhrathair, Raca, gu’m bi e 
an ‘cunnart na comhairle. 
ach ge’ b’e neach a their, 
Amadain, gu’m bie an cunn- 
art teine ifrinn. 

23 Uime sin ma bheir thu 
do thabhartas® chum’ na h- 
altarach7, agus gu’n cuimhn- 
ich thu an sin gu bheil ni 
air bith aig do bhrathair a’d’ 
aghaidh ; 

24 Fag do thabhartas an 
sin an lathair na h-altarach, 
agus imich, agus dean réite 
air tis ri d’ bhrathair, agus 
an déigh ‘sin thig agus tabh- 
air uait do thiodlac, 

25 Bi réidh ri d’ eascaraid 
gu luath, am feadh a bhios tu 
maille ris san t-slighe: air 
eagal gu’n toir am t-eascar- 
aid thairis thu do’n ‘bhreith- 
eamh, agus gu’n toir am 
breitheamh thu do’n mhaor, 
agus gu tilgear am priosan thu. 
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26 A va mi ag radh riutgu 
firinneach nach téid thu mach 
as ain, gus an ioc thu an 
fheoirling! dheireannach. 

27 Chuala sibh gu’n dubh- 
1adh ris? na sinnsiribh, Na 
dean adhaltrannas. 

28 Ach a ta mise ag radh 
ribh, Ge b’e neach a dh’amh- 
airceas air mnaoi chum a 
miannachadh, gu’n d’rinn e 
adhaltrannas leatha cheana 
’na chridhe. 

29 Agus ma bheir do shuil 
dheas aobhar. tuislidh dhuit, 
spion a mach i, agus tilg uait 
i; oiris fearr dhuit gu sgriosar 
aon dé d’ bhallaibh, nado 
chorp uile bhi air a thilgeadh 
do ifrinn. : 

30 Agus ma bheir do lamh 
dheas oilbheum dhuit, gearr 
dhiot i, agus tilg uait i: oir is 
fearr dhuit gu sgriosar aon do 
d’. bhallaibh, na do chorp 
uile bhi air a thilgeadh do 
ifrinn. 

31 Agus a dubhradh, Ge 
b’e chuireas a bhean phosda 
air falbh, thugadh e . litir- 
dhealaich dhi. 

32 Ach a ta mise ag radh 
ribh, Ge b’e neach achuireas 
air falbh a bhean-phosda féin, 
ach a mhain air son striop- 
achais, gu bheil e toirt oirre 
adhaltrannas a dheanamh: 
agus an tia phdsas a’ bhean 
sin a chuireadh air falbh, a 
ta e a’ deanamh adhaltran- 
nais. 

33 Mar an ceudna, chuala 
sibh gu’n» dubhradh ris na 
sinnsiribh, Na tabhair mionn- 
an eitheich, ach coimhlion do 
mhionnan do’n Tighearna. 

34 Ach ata mise ag radh 
ribh, Na tugaibh mionnan 
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idir:, na, tugaibh: air néamn, 
oir is € righ-chaithir Dhé e. 

35 Mnmueraiie air an talamh, 
oir is e stol a chos €: natug- 
aibh air Ierusalem, oir is ¢€ 
baile an righ mhdir e, 

36 Na tabhair mionnan ait 
do cheann, oir cha’n urrainn 
thu aon fhuiltein a dheanamh 
geal no dubh. 

37 Ach gu mah-e is comh- 
radh dhuibh, Seadh, seadh: 
Ni h-eadh, ni h-eadh; oir 
ge b’enia bhios os ceann so, 
is ann o'n ole a tae. 

38 Chuala sibh gu’n dubh- 
radh, Suil air son stla, agus 
fiacail air son fiacla. 

Ach a ta mise ag radh 
ribh, Na cuiribh an aghaidh 
an uile: ach ge b’e neach a 
bhuaileas tu air do ghial deas, 
tionndaidh thuige, an gial eile 
mar an ceudna. 

40 Agus’ an ti le’m b’aill 
thusa a thagradh san lagh, 
agus do chota a bhuin diot, 
leig leis d’fhalluinn mar an 
ceudna. 

41 Agus ge b’e bheir leis 
air feadh mile a dh’aindeoin 
thu, imich leis air feadh dha 
mhile. 

42 Tabhair do’n tia dh’iarr- 
as ort ; agus uaithsan le’m bu 
mhiann iasachd fhaotainn 
uait, na pill air falbh. 

43 Chuala sibh gu’n dubh- 
radh,. Gradhaichidh tu do 
choimhearsnach, agus bith- 
idh fuath agad do d’ namhaid. 

44 Ach a ta mise ag radh 
ribh, Biodh gradh agaibh do 
bhur naimhdibh, beannaich- 
ibh an dream a mhallaich- 
eas. sibh, deanaibh . maith 
do na daoinibh air am_beag’ 
sibh, agus deanaibh urnuigh 
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air son na muinntir a ta bun- 
tuinn ribh gu naimhdeil, agus 
ata ’g ur geur-leanmhuinn: 

45 A-chum gu’m bi sibh 
*nur cloinn aig bhur n-Athair 
a taair néamh : oira ta esan 
a’ tabhairt air a ghréin féin 
éirigh air na droch dhaoinibh, 
agus air na deadh dhaoinibh, 
agusa’cur uisge air na firean- 
aibh agus air na neo-fhirean- 
aibh. 

46 Oir ma bhios grédh 
agaibh do’n mhuinntir aig am 
bheil gradh dhuibh, ciod an 
duais a gheibh sibh? nach 
’eil eadhon na cis-mhaoir a’ 
deanamh an ni ceudna? 

47 Agus ma chuireas sibh 
failte air bhur braithribh féin 
a mhain, ciod a tha sibh a’ 
deanamh thar chéch? nach 
’eil na cismhaoir féin a’ dean- 
amh an ni ceudna? 

48 Air an aobhar sin bith- 
ibh-sa coimhlionta! mara ta 
bhur n-Athair a ta air néamh 
coimhlionta. 


CATB. VI. 

1 Tha Criosd a labhairt mu dhéirc, 
S mu urnuigh, 14 mu mhaitheanas 
dar braithribh, 16 mu thrasgadh, 

agus mu to-chitram an t-saogh- 
ail so. 

"THUGAIBH an aire nach 

toir? sibh bhur déire am 
fianuis dhacine, chum gu’m 
faicear leo sibh; no cha’n 
fhaigh sibh tuarasdal o bhur 
n-Athair a ta air néamh. 

2 Uime sin, an uair a bheir 
thu do dhéirc, na toir fa’near 
galltromp a shéideadh romh- 

» Mara ni na cealgair- 
ean, anns na sionagogaibh, 
agus anns na sraidibh, chum 
gu faigh iad gloir o dhaoinibh. 
Gu firinneach a ta mise ag 


1 foirfe, Spies 


tadh ribh, gu bheil an tuaras- 
dal aca. |: 

3 Ach an uair a bheir thusa 
déire, na biodh fios aig do 
laimh chli ciod a ta do lamh 
dheas a’ deanamh ; 

4 Chum gu’m bi do dhéire 
an uaignidheas: agus bheir 
t’Athair a chian uaignidheas, 
duais dhuitse gu follaiseach. 

5 Agus an uair a ni thu 
urnuigh, na bi mar luchd an 
fhuar-chrabhaidh : oir is ion- 
mhuinn leo urnuigh a dhean- 
amh anns na sionagogaibh, 
agus ann an coinneachadh 
nan sraid ’nan seasamh, chum 
gu faicear le daoinibh iad, 
Gu deimhin tha mise ag radh 
ribh, gu bheil an tuarasdal 
aca. 

6 Ach thusa, an uair a ni 
thu urnuigh, imich a steach 
do d’ sheomar, agus air din- 
adh do dhoruis duit, dean 
urnuigh ri t’Athair a ta an 
uaignidheas, agus bheirt’ Ath- 
air a’ chi an_ uaignidheas, 
duais dhuit gu follaiseach. 

Ach an uair a ni sibh 
urnuigh na gnathaichibh ath- 
iarrtais: dhiomhain, mar na 
Cinnich : oir saoilidh iadsan 
gu’n éisdear miu air son lion- 
mhoireachd am focla. 

8 Uime sin na bithibh-sa 
cosmhuil riu ; oir a ta fios aig 


bhurn-Athair cia iad na nithe 


a ta dh’uireasbhuidh oirbh, 
mu’n iarr sibh air iad. 

9 Air an aobhar sin dean- 
aibh-sa urnuigh air a’ mhodh 
so: Ar n-Athair a ta air 
néamh, Gu _ naomhaichear 
t’ainm. 

10 Thigeadh do rioghachd. 
Deanardo thoil airan'talamh, 
Mar a nithear air néamh. 
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11 Tabhair dhuinn an diugh 
ar n-aran laitheil. 

12 Agus maith dhuino ar 
fiacha, amhuil mara mhaith- 
eas sinne d’ar luchd-fiach'. 

13 Agus naleig am buair- 
eadh sinn; ach saor sinn o 
ole: oir is leatsa an riogh- 
achd, agus an cumhachd, agus 
a’ ghloir, gusiorruidh. Amen.” 

14 Oir ma mhaitheas sibh 
an cionta: do dhaoinibh, 
maithidh bhur n- Athair 
néamhaidh dhuibh-sa mar 
an ceudna : 

15 Ach mur maith sibh an 
cionta do dhaoinibh, cha mhd 
a mhaitheas bhur n-Athair 
dhuibh-sa bhur cionta. 

16 Agus an uair a ni sibh 
trasgadh, na bitheadh gruaim 
air bhur gniis, mar luchd an | 
fhuar-chrabhaidh: » oir cuir- 
idh iadsan mi-dhreach air an 
aghaidh chum gu faicear le | 
daoinibh iad a bhi trasgadh. | 
Tha mi ag radh ribh gu firinn- 
each, gu bheil an tuarasdal 


aca. 

17 Ach thusa, an uair a 
ni thu trasgadh, cuir oladh 
air do cheann, agus ionnail 
taghaidh?: | 

78 Chum nach faicear le | 
daoinibh gu bheil thu a’ dean- 
amh trasgaidh, ach le t’Ath- 


air a ta an uaignidheas: |’ 


agus bheir t’Athair a chi an 
uaignidheas, duais dhuit gu 
follaiseach. 

19 Na taisgibh dhuibh féin 
ionmhais airan talamh, far an 
truaill’ an leomann‘ agus a’ 
mheirg e, agus far an cladh- 
aich na meirlich a stigh agus 

Jan goidiad. 
20,Ach. taisgibh ionmhais 
dbuibh féin air néamh, far 
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nach truaill an leomann noa 
mheirg, agus nach cladhaich, 
agus nach goid na meirlich. 

21 Oir ge b’e ait am bheil 
bhur n-ionmhas, is ann an sin 
a bhios bhur chridhe mar an 
ceudna. 

22 Is i an t-suil solus a’ 
chuirp ; uime sin ma bhios do 
shail glan, bithidh do chorp 
uile lan. soluis. 

23 Ach ma bhios do shuil 
gu h-olc, bithidh do chorp 
uile dorcha. , Air an aobhar 
sin ma tha ansolusa ta annad 
’na dhorchadas, cia mor an 
dorchadas sin! 

24 Cha’n urrainn neach air 
bith seirbhis a dheanamh do 
dha Thighearn: oir an dara 
cuid bithidh fuath aige do 
neach aca, agus gradh do 
neach eile ; no gabhaidh ele 
neach aca, agus ni e tair air 
neach eile. Cha’n urrainn 
sibh seirbhis a dheanamh do 
Dhia agus do-Mhamon. 

25 Uime sin, a ta mise ag 
radh ribh,.Na biodh ro-chir- 
am oirbh mu thimchioll bhur 
beatha, ciod a dh’itheas no 
dh’dlas sibh; no mu thim- 
chioll bhur cuirp, ciod a 
chuireas sibh umaibh. Nach 
moa’ bheatha na ’m biadh, 
agus an corp na’n t-eudach'? 

26 Amhaircibh air eunlaith 
an athair: oir cha chuir iad 
siol, agus cha bhuain iad, 
agus cha chruinnich iad an 
saibhlibh: . gidheadh a ta 
bhur n-Athair néamhaidh- 
sa ’g am beathachadh. Nach 
fearr sibhse gu mor naiadsan? 

27 Agus co agaibh le mor- 
chiram a dh’fheudas aon 
ra nape a,chur r’a airde. 
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28 Agus c’ar son a tasibh 
ro churamach mu thimchioll 
bhur culaidh? foghlumaibh 
cionnus a ta na hilighean a’ 
fas sa’ mhachair ; cha saoth- 
raich iad, agus cha sniomh 


iad. 

29 Gidheadh a ta mise ag 
radh ribh, Nach robh Solamh 
féin ’na uile ghloir, air eud- 
achadh mar aon diubh so, 

30. Air an aobhar sin, ma 
tha Dia mar sin a’ sgeadach- 
adh feoir na macharach’ a ta 
an diugh ann, agus am mair- 
each air a. thilgeadh san 
amhuinn, nach mo na sin 
a sgeadaicheas e sibhse, a 
dhaoine air bheag creidimh ? 

31 _Uime sin na bithibh lan 
do chiram, ag radh, Ciod a 
dh’itheas sinn? no ciod a dh’- 
Olas sinn? no ciod a chuireas 
sinn umainn? 

32) (Oiriad so uile iarraidh 
na Cinnich ;) oira ta fios aig 
bhur n-Athair néamhaidh gu 
bheil feum agaibh-sa air na 
nithibh so uile. 

33 Ach iarraibh air tis 
nioghachd Dhe, agus ’fhir- 
eantachd-san, agus cuirearna 
nithe so uile ribh. 

34 Uime sin, na bitheadh 
ro-chiram ombh mu. thim- 
chioll. an Ja maireach: oir 
bithidh a lan do chiram air 
an la maireach mu thimchioll 
a nithe féin: is leor do’n la 
ole féin. 


CAIB. VII. 


1 Tha ar Slanuighear a’ cronuchadh 
breth ghrad, 6 a’ toirmeasg nithe 
naomha chur an neo-shuim, 7 agus 
ag orduchadh urnutgh a dheanamh, 
13 Chomhairlich @ do gach neach 
dol a steack air an dorus chumh- 
anz 


N4 tugaibh breth, chum 
nach toirear breth oirbh: 

2 Oir a réir na breth a 
bheir sibh, bheirear breth 
oirbh: agus leis an tomhas 
le’n tomhais sibh, tomhaisear 
dhuibh a ris. 

‘3 Agus c’ar son a ta thu a’ 
faicinn an smUirnein! a ta an 
suil do bhrathar, ach nach 
’eil thu toirt fa’near an t-sail 
a ta ann do shiil féin? 

4 No cionnus a their thu ri 
d’bhrathair, Fulaing dhomh 
an smuirnein a spionadh as 
do shuil; agus, feuch, an t- 
sail ann do shiil féin? 

5 A chealgair, buin air tis 
an t-sail as do shuil féin, 
agus an sin is léir dhuit gu 
maith an smuirnein a bhun- 
tuinn a stil do bhrathar, 

6 Na toiribh an ni naomh 
do na madraibh, agus na tilg- 
ibh bhur néamhnuidean am 
fianuis nam muc, air eagal 
gu saltair iad orra le’n cos- 
aibh, agus? air pilltinn doibh 
gu reub iad sibh féin as a 
chéile. 

7 Iarraibh, agus bheirear 
dhuibh - siribh’, agus gheibh 
sibh: buailibh an dorus, agus 
fosgailear dhuibh . 

8 Oir gach uile neach a 
dh’iarras, glacaidh e: agus 
ge b’e a shireas, gheibh e: 
agus do’n ti a bhuaileas an 
dorus, fosgailear. 

9 Oir co an duine agaibh- 
8a, Ma’s e’s gu’n iaiT a mhac 
aran, a bheir cloch dha? 

10 Agus ma’s iasg a dh’- 
iarras e, an tabhair e nathair 
dha? 


11 Air an aobhar sin ma’s 
aithne dhuibhsa a ta ole, 
tiodhlacan maithe a thabhairt 
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do bhur clon, nach mo na 
sin a bheir bhur n-Athair a 
ta air néamh nithe mathe 
dhoibhsan a dh’iarras air tad? 

12 Uime sin, gach uile ni 
bu mhiann leibh daoine a 
dheanamh dhuibh-sa, dean- 
aibh-sa a leithid dhoibhsan 
mar an ceudna: oir is e so 
an’lagh agus na faidhean. 

13 Imichibh a steach air 
an dorus chumhann ; oir is 
farsuinn an dorus, agus is 
leathan an t-slighe a ta tredr- 
achadh chum sgrios, agus is 
Nonmhor iad a ta dol a steach 
oirte : 

14 Ach is! cumhann an 
dorus, agus ‘is aimhleathan 
an t-slighe a ta tredrachadh 
chum na beatha, agus is tearc 
iad a ta ’g amas oirre. 

15 Coimhidibh sibh féin o 
na faidhibh bréige, a thig d’ur 
n-ionnsuidh ann an culaidh- 
ibh chaorach, ach a ta o’n 
leth a stigh "nam madaibh- 
alluidh. 

16 Air an toraibh aith- 
nichidh sibh iad: an tionail 
daoine dearcan-fiona do 
dhrisibh, no figean do na 
foghannanaibh?? 

17 Agus mar sin bheir gach 
uile chrann maith toradh 
maith: ach bheir an droch 
chrann droch thoradh. 

18: Cha’n fheud a’ chraobh 
mhaith droch thoradh a ghiul- 
an’, no an droch chraobh 
toradh maith a thabhairt. 

19 Gach uile chrann nach 


_ gitlain toradh maith, gearrar 


sios e, agus tilgear san teine e. 

20 Air an aobhar sin, ‘is 
ann att an toraibh’a dh’aithn- 
icheas sibh iad. 


2 Cha’n e gach uile-neach 
a their riumsa, A Thighearn, 
a Thighearn, a théid a steach 
do rioghachd néimh ; ach an 
ti a‘ni toil m’ Athar-sa a ta 
air néamh. 

22 Is iomadh iad a their 
riumsa san 1a ud, A Thigh- 
earn, a Thighearn, nach d’- 
rinn sinn faidheadaireachd a’ 
t’ainm-sa? agus a’ t’ainm-sa 
nach do thig sinn a mach 
deamhain? agus a’ t’ainm-sa 
nach d’tinn sinn iomadh 
miorbhuile ? 

23 Agus an sin aidichidh 
mise gu follaiseach dhoibh, 
Cha b’aithne dhomh riamh 
sibh : imichibh uam, a luchd- 
deanamh na h-eucorach. 

24 Air an aobhar sin, gach 
uile neach ‘a chluinneas na 
briathra so agamsa, agus a ni 
iad, samhluichidh mie ri 
duine glic, a thog a thigh air 
carraig 

25 Agus thuirling* an t- 
uisge, agus thainig na tuil- 
tean, agus shéid na gaothan, 
agus bhuail iad air an tigh 
sin: agus cha do thuit e, oir 
bhia a bhunadh suidhichte air 
carraig. f 

26 Agus gach uile neach a 
chluinneas na briathra so 
agamsa, agus nach coimhlion 
iad, samhluichear eri duine 
amaideach a thog a thigh air 
a’ ghaineamh : 

27 Agus thuirling an t- 
uisge, agus thainig na tuil- 
tean, agus shéid na gaothan, 
agus bhuail iad air an tigh 
sin: agus thuit e; agus bu 
mhor a thuiteam. 

28 Agus tharladh®, an, uair 
a napehunes losana briath- 
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MATA 
fa so, gu’n'do ghaoh am po- 
bull iongantas r’a theagasg- 
san: 

29. Or theagaisg e iad mar 
neach aig an robh cumh- 
achd', agus cha’n ann mar 
na sgriobhaichean. 


CAIB. VIII. 

1 Gidan Criosd an lobhar ; 5 shlan- 
uich € seirbhiseach a’ Chatptin- 
14 agus mathair-chésle 
eadair; 23 Sp ge e La 
Jairo anes Shading. ve 
AGUS air teachd a nuas 

o’n bheinn dha, lean 
euideachd mhér e. 

2 Agus, feuch, thainig 
lobhar, agus rinn e aoradh 
dha, ag radh, A Thighearna, 
ma’s aill leat, is comasach 
thu air mise a ghlanadh. 

3 Agus shin Iosa mach a 
lamh, agus bhean e ris, ag 
radh, Is aill leam ; bi thusa 
de Agus air ball bha a 
luibhre air-a glanadh. 

4 Agus thubhairt Iosa ns, 
Feuch nach innis thu do 
dhuine sam bith, ach imich, 
taisbein thu féin do’n t-sag- 
art, agus thoir d’a ionnauidh® 
an tiodhlac a dh’aithn Maois, 
pyar fhianuis dhoibh. 

5 Agus air dol do iosa a 
steach do Chapernaum, thain- 
ig d’a_ ionnsuidh Caiptin- 
ceud, a’ guidhe air, 

6 Agus ag radh, A Thigh- 
earna, tham’dglach’na dithie 
a stigh am pairilis, agus air a 
phianadh gu h-anabarrach. 

7 Agus thubhairt losa ris, 
Thé'd mise, agus slanuichidh 
mi e, 

8 Agus air freagairt do’n 
Chaiptin-ceud, thubhairt e, 
A Thighearna, cha’n airidh 


Vitl. 


mise air thusa aitheachd a 
steach fo m’ chleith: ach a 
mhain abair am focal, agus 
slanuichear m’églach. 

9 Oir is duine mise féin a 
ta fuidh ughdarras, aig am 
bheil saighdeara fodham: a- 

s their mi ris an fhear so, 

mich, agus imichidh e: agus 
ris an fhear ‘so eile, Thig, 
agus. thig e: agus rim’ 
sheirbhiseach, Dean so, agus 
ni se e. 

10: ’Nuair a chual: Iosa 
so, ghabh e iongantas, agus 
thubhairt e ris a’ mhuinntir a 
lean e, Gu firinneach a ta mi 
ag radh ribh, ann an Israel 


féin nach d’fhuair mi creid- 


imh co mér as so. 

11 Agus a ta mi ag radh 
ribh, gu’n tig moran o’n aird 
an ear, agus o’n aird an ‘iar, 
agus gu’n suidh iad maille ni 
Abraham, agus Isaac, agus 
Jacob, ann an rioghachd 
néimh : 

12 Ach gu’n tilgear clann 
na rioghachd ann an dorch- 
adas a ta ’n leth a muigh; 
bithidh an sin gul agus giosg- 
an? fhiacal. 

13 Agus thubhairt Tosa ris 
a’ Chaiptin-ceud, Imich 
romhad, agus biodh dhuit a 
réir mar a chreid thu. Agus 
shlanuicheadh ’églach air an 
uair sin féin. 

14 Agus an uair.a thainig 
Tosa gu tigh Pheadair, chunn- 
aic_e mathair a mhna ’na 
luidhe, agus i ann am fiabh- 
Tus‘, 

15 Agus bhean e r’a laimh, 
agus dh’fhag am fiabhrus i: 
agus dh’éirich i, agus rinn i 
frithealadh dhaS. 

16 Agus an uair a bha am 


, 


) uyhdarras a ohusge. 
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feasgar air teachd, thug iad 
d’a ionnsuidh moran anns an 
robh deamhain; agus thilg e 
na spioraid a mach le ’f hocal, 

us shlanuich e iad uile a 
bha euslan : 

17/A ‘chum gu’n_ coimh- 
liontadh' an ni alabhradh le 
Esaias am faidh, ag radh, 
Ghabh esan ar n-anmhuinn- 
eachdan air féin, agus ghiul- 
ain e ar n-euslaintean. 

18 Agus an uair a chunn- 
aic losa sluagh mor m’a thim- 
chioll, dh’aithn e dol 4 sin 
do’n taobh eile. 

19 Agus thainig sgriobh- 
aiche araidh, agus thubhairt 


e ris, A mhaighstir, leanaidh. 


oe thu, ge b’e taobh a théid 


u. 

20 Agus thubhairt Iosa ris, 
Tha tuill aig’ na sionnaich, 
agus nid aig eunlaith an ath- 
air?; ach cha’n.’eil aig Mac 
an duine ionad anns an cuir 
ea cheann fuidh. ‘ 

21 Agus thubhairt fear ele 
d’a_ dheisciobluibh. ris, A 
Thighearna, leig dhomh-sa 
imeachd air tts agus ‘m’ 
athair adhlacadh. 

22 Ach thubhairt Iosa ris, 
Lean’ mise, agus leig, leis na 
mairbh am mairbh féin adh- 
lacadh. 

23 Agus air dol dhasan a 
steach do luing, lean a dheis- 
ciobuil e. 

24 ‘Agus, feuch, dh’éirich 
doinionn’ mhérairan fhairge, 
ionnus,, gu’n d’fholaich na 
tuinn an long: ach bha esan 
na chodal. 

25 Agus thainig a} dheis- 
ciobuil d’a ionnsuidh, agus 
dhiisg iad e, ag radh,) A 


Thighearn, teasairg sinn: a 
ta sinn caillte. 

26 Agus thubhairt e niu, 
C’ar son a ta sibh eagalach, 
sibhse air bheag creidimh? 
An sin dh’éirich e, agus 
chronuich e na gaothan agus 
an fhairge; agus bha citine 
mhor anh. 

27 Ach ghabh na, daoine 
iongantas, ag radh, Ciod* e 
ghneé dhuine so, gu bheil na 
gaotha féin agus an fhairge 
umhal dha? 

28 Agus air teachd dha 
do’n taobh eile, gu tir na Ger- 
geseneach5, thachair dithis 
dhaoine air, anns an robh 
deamhain, a’ teachd a mach 
as_na h-aitibh adhlaic, agus 
iad ro gharg, ionnus nach 
feudadh duine sam bith an t- 
slighe sin a ghabhail. 

29 Agus, feuch, ghlaodh 
iad, ag radh, Ciod e ar gnoth- 
uch-ne| riut, Josa a Mhie 
Dhé? An d’thainig thu)an 
so gar pianadh roimh ‘an 


80 Agus bha treud) mor 
mhuc am fad uatha, agionalt- 
radh. 

31 Agus dh’iarr na deamh- 
ain a dh’athchuinge airsan, 
ag radh, Ma thilgeas tu'mach 
sinn, leig dhuinn dol san 
treud mhuc ud. 

82 Agus thubhairt e. riu, 


| Imichibh. Agus air, dol a 


mach dhoibh, chaidh iad anns 
an treud mhue: agus, feuch, 
tuith an treud mhue uile gu 
dian sios air ionad corrach®, 
do’n chuan; agus chailleadh 
sna h-uisgeachaibh iad. 

33 Agus theich na buach- 
aillean, agus chaidh iad do’a 


— ~— ‘= 
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bhaile, agus dh’innis iad na 

nithe so uile, agus na thachair 

dhoibhsan anns an robh na 
deamhain. 

84 Agus, feuch, chaidh am 
baile uile a mach a choinn- 
eachadh losa; agus an uair 
a chunnaie iad e, ghuidh iad 
air imeachd as an criochaibh- 
san. 

CAIB. IX. 

1 An déigh do Chréosd neach atr an 
robh am pairilis a leigheas, 9 
ghairme Mata 0 bhdrd na cise; 
10 dh'ith ¢ maille ri clsmhaoir 
agits ri peacuich ; 20 shldnuich e 
bean air an robh dortadh fola; 
32 ayus duine balbh anns an robh 
dsamhan, 

AGUS air dol an luing dha, 

chaidh e thar an wisge, 
agus thainig e d’a_ bhaile 
féin. 

2 Agus, feuch, thug iad d’a 
ionnsuidh duine air an robh 
am pairilis, ‘na luidhe air 
leabaidh: agus an uair a 
chunnaic Iosa an creidiimh, 
thubhairt e ri fear na pairilis, 


Biodh deadh mhisneach agad, | 


a mhic, a ta do pheacanna air 
am maitheadh dhuit. 

3 Agus, feuch, thubhairt 
dream araidh do na. sgriobh- 


aichibh annta féin, A'ta am | 
fear so a’ labhairt toibheim!. | 


4 Agus air do losa an 
smuaintean fhaicinn, thubh- 
airt e, C’ar son a tasibh a’ 
smuaineachadh uile ann bhur 
cridheachaibh ? 

5 Oir cia is usadh a radh, 
A ta. do pheacanna air am 
maitheadh dhuit? no a radh, 
Enrich agus imich ? 

6 Ach a chum gu’m bi fios 
agaibn gu bheil. cumhachd 
aig Mac an; duine peacanna 
a mhaitheadh air an talamh, 


\ dia-mhasluchaidh. 
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(thubhairt e an sin ri fear na 
pairilis,) Eirich, tog do leab- 
aidh, agus imich do d’ thigh. 

7 Agus dh’éirich e, agus 
chaidh e d’a thigh féin. 

8 Ach an uair a chunnaic 
am’ pobull so, ghabh iad ion- 
gantas, agus thug iad gloir do 
Dhia, a thug a leithid so a 
chumhachd do dhaoinibh. 

9 Agus ag dol do losa as 
an aite sin, chunnaic e duine 
’na shuidhe aig bord. na cise, 
dam b’ainm Mata; agus 
thubhairt e ris, Lean mise. 
Agus dh’éirich e, agus lean 
see. 

10 Agus tharladh, air 
suidhe do Iosa aig biadh san 
tigh, feuch, thainig méran 
chismhaor agus pheacach, 
agus shuidh iad sios maille 
ris-san agus r’a dheisciob- 
luibh, 

11 Agus an uair a chunnaic 
na Phairisich so, thubhairt 
iad r’a dheisciobluibh, C’ar 
son a dh‘itheas bhur maigh- 
stir-sa maille, ri cis-mhaor- 
aibh agus ri peacachaibh ? 

12 Ach an uair a chual 
Tosa so, thubhairt e riu, Cha’n 
ann aig a’ mhuinntir a ta 
slan a ta feum air,an léigh, 
ach aig a’ mhuinntir a ta 
euslan. 

13 Ach imichibh agus fogh- 
lumaibh ciod. is ciall da so, 
Trocair is aill, leam, agus 
cha’n jobairt: oir cha d’- 
thainig mise a ghairm nam 
fireanach, ach nam peacach 
chum aithreachais. 

14 An sin thainig deisciob- 
uil Eoin d’a ionnsuidh, ag 


| radh, C’ar son a ta'sinne agus 


na Phairisich a’ trasgadh gu 
minic, ach ni ’m bheil do 
dheisciobuil-sa a’ trasgadh ? 

15 Agus thubhairt Iosa niu, 


MATA IX. 


Am: feud clann seémair an 
fhir-nuadh-phdsda! bhi brén- 
ach, am feadh a bhitheas am 
fear-nuadh-posda maille riu ? 
Ach thig na laithean anns an 
toirear am fear-nuadh-pdsda 
uatha, agus an sin ni iad 
trasgadh. 

16 Cha chuir duine sam 
bith mir do eudach nuadh air 
sean eudach: oir buinidh an 
ni a chuireadh g’a lionadh 
suas as an eudach, agus nith- 
ear an reubadh ni’s miosa. 

17 Cha mho a chuireas 
daoine fion nuadh ann~an 
seann searragaibh?: no bris- 
ear nasearragan, agus doirtear 
am fion, agus ‘caillear na 
searragan: ach cuiridh iad 
fion nuadh ann an searragaibh 
nuadha, agus bithidh ‘iad 
araon slan. 

18 ’Nuair a bha e a’ labh- 
airt nan nithe so riu, feuch, 
thainig uachdaran draidh, 
agus thug e aoradh dha, ag 
radh, Fhuair mo nighean bas 
air ball$: ach thig-sa_ agus 
cuir do lamh oirre agus bithidh 
i bed. . 

19 Agus dh’éirich Iosa, 
agus lean e féin agus a 
dheisciobuil e. 

20 (Agus, feuch, thainig 
bean, air an robh dortadh fola 
ré dha bhliadhna dheug, air 
a chilaobh, agus bhean i ri 
iomall ’eudaich : 

21 Oir thubhairt 1 innte 
féin, Ma bheanas mi ach ri 
’eudach, bithidh mi slan. 

22 Ach air tionndadh do 
losa mu’n cuairt,; chunnaic e 
i, agus thubhairte,A nighean, 
biodh deadh mhisneach agad ; 
shlanuich do chreidimh thu. 


'fhir-na-bainnse.  %hhuideilibh, 
Ba nis. 
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Agus bha a’ bhean slano’n 
uair sin.) 

23 Agus an uair a thainig 
losa gu tigh an uachdarain, 
agus a chunnaic ean luchd- 
ciuil, agus a’ chuideachd a’ 
deanamh toirm bhroin, 

24 Thubhairteriu, Imichibh 
roimhibh, oir cha’n ’eil an 
nigheanag‘ marbh ach ’na 
codal. Agus rinn iad gaire 
fochaid ris. 

25 Ach an uairachuireadh 
a’ chuideachd a mach, chaidh 
e a steach, agus rug e air 
laimh oirre, agus dh’éirich an 
nigheanag. 

26 Agus chaidh iomradh 
sin a mach air feadh na tire 
sin uile. 

27 Agusan uairadh’imich 
Tosa as a sin, lean dithis dhall 
e, ag éigheach, agus ag radh, 
A Mhic Dhaibhidh,dean tréc- 
air oirnne. 

28 Agus an uair a thainig 
e steach do’n tigh, thainig 
na doill d’a ionnsuidh : agus 
thubhairt Iosa riu, Am bheil 
sibh a’creidsinn gur comasach 
mise so adheanamh? Thubh- 
airtiad ris, A ta, a Thighearn. 

29 An sin bhean e r’an 
siilibh, ag radh, Biodh e 
dhuibh a réir bhur creidimh. 

30 Agus dh’fhosgladh an 
stilean, agus bhagair losa gu 
geur iad5, ag radh, Faicibh 
nach faigh neach air bith fios 
air so: 

31 Ach an uair a dh‘imich 
iad a mach, sgaoil iad a chlia 
air feadh na duthchasin uile. 

32 Agus me dhoibhsan 
amach, feuch, thug iad d’a 
ionnsuidh duine balbh anns 
an robh deamhan, 


4 caitlin, , 
Sthug Tosa sparradh geur doibh. 
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33 Agus an déigh do’n 
deamhan a bhiairathilgeadh 
amach, labhair am balbhan: 
agus ghabh an sluagh iong- 


antas, ag radh, Cha’n fhacas 
a leithid so ann an Israel 
tiamh, 


34 Ach thabhairt na Phair- 
isich, Troimh phrionnsa nan 
deamhan a tae a’ tilgeadh a 
mach dheamhan. 

35 Agus ghabh Iosa mu 
chuairt nan uile chaithrichean 
agus bhailtean!, a’ teagasg 
‘nan. sionagogaibh, agus a’ 
searmonachadh soisgeil na 
rioghachd, agus a’slanuchadh 
gach uile euslaint agus eucail 
am measg a’ phobuill, 

36. Ach an uaira chunnaic 
e an sluagh, ghabh e truas 
diubh, air son gu’n robh iad 
air fannachadh, agus air an 
sgapadh o chéile, mar chaor- 
aich aig nach ’eil buach- 
aill 2, 

37 An sin thubhairt e r’a 
dheisciobluibh, Gu deimhin 
is mor am fogharadh, ach is 
teare an luchd-oibre. 

38 Uime sin, guidhibh-sa 
air Tighearn an fhogharaidh, 
luchd-oibre chur a mach 
chum ’fhogharaidh féin. 


CAIB. X. 

1 Chusr Criosd a mach a dha Abstol 
deug, agus thug e cumhachd dhoibh 
miorbhuilean a iheanamh: 5 theag- 
atsg € iad: 16 thug e mesneach 
dhotbh an aghaidh geur-ilean- 
mhuinn, 40 agus gheall e beann- 
achadh do’n dream a ghabhadhriu. 

AGuUs ‘air gairm a dha 

~ dheisciobul deug d’a ionn- 
suidh, thug e  cumhachd 
dhoibh an aghaidh nan spior- 
ad nedghlan, gu’n tilgeadh 
amach, agus a shlanuchadh 


gach gné euslaint, agus gach 
gneé eucail.- 

2 Agus is iad so ainmean 
an da Abstol deug; an ceud 
fhear, Simon d’an_ goirear 
Peadar, agus Aindreas a 
bhrathair, Seumas mac She- 
bede, agus Eoin a bhrath- 


ny; 

3 Philip agus Bartolemeu, 
Tomas, agus Mata an cis- 
mhaor,Seumas macAlpheuis, 
agus Lebeus d’an co-ainm 
Tadeus ; 

4 Simon an Canaanach, 
agus ludas Iscariot, an neach 
fos a bhrath esan 3, 

5 Chuir losa an da fheai 
dheug so a mach a’ tabhairt 
aithne dhoibh, ag radh, Na 
gabhaibh gu slighe nan Cinn- 
each, agus na rachaibh a 
steach do aon bhaile a bhuin- 
eas do na Samaraich 4: 

6 Ach gu ma fearr leibh 
dol a dh’ionnsuidh chaorach 
chaillte tighe Israeil. 

7 Agus.air imeachd dhuibh, 
searmonaichibh, ag radh, A 
ta rioghachd néimh am fagus. 

8 Leighisibh an dream a 
ta tinn, glanaibh na lobhair, 
{duisgibh na mairbh, | tilgibh 
amach na deamhain : a nasg- 
aidh fhuair sibh, a nasgaidh 
thugaibh uaibh. 

9 Na solairibh 6r, no airg- 
iod, no umha ann bhur spor- 
anaibh®); 

10 No mala chum bhur 
turuis, no da chota, no brégan, 
no bataichean : (oir is airidh 
am fear-oibre air a l6n®.) 

1l_ Agus ge b’e air bith 
caithir no baile d’an téid sibh 
a Steach fedraichibh co a ta 
’na dheadh airidh innte ; agus 


'bhailte mora 6 5 
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fanaibh an sin gus «)n fag sibh’ 
an t-dite sin. 

12 Agus ‘nuair a thig sibh 
steach do thigh, beannaichibh 
dha. 
13 Agus ma’s airidh an tigh 
sin, thigeadh bhur sith air; 
ach mur airdh, pilleadh bhur 
sith do bhur n-ionnsuidh féin 
aris. 

14 Agus ge b’é neach nach 
gabh ribh, agus nach éisd ri 
ur briathraibh; air dol a 
mach as an tigh, no as a’ 
bhaile sin dhuibh, crathaibh 
dhibh duslach bhur cos. 

15 Gu deimhin tha mi ag 
radh ribh, gur so-iomchaire a 
bhitheas staid fearainn Sho- 
doim agus Ghomorah an 14 
a’ bhreitheanais, ‘na staid a’ 
bhaile sin. 

16 Feuch, cuiream-sa sibh- 
se mach mar chaoraich am 
measg mhadadh-alluidh: air 
an aobhar sin bithibh-sa glic 
mar na nathraiche, agus neo- 
chronail mar na columain. 

17 Ach bithibh ‘air bhur 
faicill o dhaoinibh, oir bheir 
iad an laimh sibh do chomh- 
airlibh, agus sgitrsaidh iad 
sibh ’nan sionagogaibh : 

18 Agus bheirear sibh an 
lathair uachdaran agus righ- 
rean air mo sgath-sa, ‘mar 
fhianuis dhoibh-san agus do 
na Cinnich!, 

19 Ach an uair a bheiriad 
an lamh sibh, na'biodh e ’na 
ro-chas oirbh cionnus no ciod 
a labhras sibh ; oir bheirear 
dhuibh, san uair sin féin, an 
ni a labhras sibh. 

20 Oircha sibhse alabhras, 
ach Spiorad bhur n-Athar 
féin a labhras annaibh. 

21 Agus bheir am brathair 


nen elise edad an aghaidh 


a bhrathair féin suas chum 
bais, agus an t-athair am mac; 
agus iridh a’ chlann an agh- 
aidh am parantan, agus bheir 
iad fa’near gu cuirear gu bas 


iad. 

22 Agus bithidh fuath aig 
na h-uile dhaoinibh dhuibh 
air son m’ainmé-sa: ach, ge 
b’e bhuanaicheas ‘gus a’ 
chrioch, is e so a théarnar?. 

23 Agus an uair a ni iad 
geur-leanmhuinn | oirbh sa’ 
bhaile so, teichibh gu baile 
eile ; oir gu deimhin tha mi 
ag radh ribh, Nach imich sibh 
air feadh bhailtean Israeil 
mu’n tig Mac an duine. 

24 Cha’n’eil an deisciobul 
os ceann a mhaighstir, no an 
seirbhiseach os ceann a thigh- 
earna. 

25 Is ledr do’n deisciobul 
a bhi mar a mhaighstir, agus 
do’n t-seirbhiseach a bhi mar 
a thighearn: ma ghoir iad 
Beelsebub do fhear an tighe, 
nach mo na sin a ghoireas iad 
ed’a mhuinntir? 

26 Uime sin na bicdh eagal 
oirbh ‘rompa;; oir cha’n ’eil 
ni ‘sam bith folaichte, nach 
foillsichear; agus an. ‘ceilt, 
nach aithnichear. é 

27 An nia dh’innseas mise 
dhuibh san dorchadas, labh- 
raibh.e san t-solus; agus 
an’ ni a chluinneas sibh sa’ 
chluais, searmonaichibh e air 
mullach nan tighean. 

28 Agus na biodh eagal na 
muinntir sin oirbh a mharbhas 
an corp, ach aig nach ’eil 
comas an t-anam a mharbh- 
adh: ach gu ma mo bhitheas 
eagal an Tisin oirbh; a’s urr- 
ainn an corp agusan t-anam a 
mhilleadh araon an ifrinn. 


nan Geintileach. 2 shlanuichear 
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29 Nach ’eil da ghealbhonn | gabhaidh e riumsa; agus an 
|; ti a ghabhas riumsa, gabh- 


air an reiceadh air fheoirling? 
s cha tuit a h-aon diubh 

air an talamh ‘as eugmhais 

freasdail bhur n-Athar-sa. 

30 Ach a ta eadhon fuilt- 
eme bhur cinn uile air an 
aireamh. 

81 Air an aobhar sin na 
biodh, eagal oirbh, is fearr 
sibhse na moran ghealbhonn. 

32 Uime sin, ge b’e dh’- 
aidicheas mise ‘am  fianuis 
dhaoine, aidichidh mise esan 
mar an ceudna am’ fianuis 
m’Athar a ta air néamh. 

33' Ach gé b’e dh’aich- 
eadhas mise am fianuis 
dhaoine, aicheadhaidh mise 
esan am fianuis m’Athar.a ta 
air neamh. 

34 Na measaibh gu’n d’- 
thainig mise achur sithe! air 
an talamh’: ‘cha’n ann a chur 
sithe a thainig mi, ach a chur 
claidheimh : 

35 Oir thainig mi a chur 
duine an aghaidh ’athar, agus 
na nighinn an aghaidh a 
mathar, agus bean a’ mhic 
an aghaidh a mathar-chéile. 

36 Agus is iad muinntir a 
theaghlaich féin a_bhitheas 
*nan naimhdibh do dhuine. 


37 An ti a ghradhaicheas | 


athair no mathair ni’s mo na 
mise, cha’n airidh orm e?: 
agus an ti a ghradhaicheas 
mac no nighean os mo'cheann- 
sa, cha’n airidh orm e: 

38 Agus an‘ti nach glac a 
chrann-ceusaidh, agus nach 
lean mise, cha’n airidh orm e. 

39 An ti a gheibh ’anam, 
caillidh se e: ach an ti a 
chailleas’anam air moshonsa, 
gheibh se e 

40 Anti a ghabhas ribhse, 


lslochaint, oe Shed e mise. 


aidh e ris an ti a chuir uaith 


mi. . 

41 Antiaghabhas mi faidh 
an ainm faidh, gheibh e duais 
faidh ; agus an ti a ghabhas 
rl firean an ainm firein, 
gheibh e duais firein. 

42 Agus ge b’e bheir cupan 
a dh’uisge fuar a mhain r’a 
61 do aon neach do na daoin- 
ibh beaga so, an ainim deis- 
ciobuil, gu deimhin tha mi 
ag radh ribh, nach caill e air 
chor sam bith a dhuais. 


CAIB. XI. 


1 Chuir Eoin a dheisciobuil a dh’. 
Sonnsutdh, Chriosd, 7 Ftanuis 
Chrsosd mu thimchtoll Eoin. 18 
Barail an t-sluaigh mu thimchioll 
Eown agus mu thimchiold Chriosd. 
20 Chronutch Criosd muinneir 
Bhetsaida, &c. 8 A ghatrm 
trocatreach do’n t-sluagh a ta fo 
throm uallaich, 


ASUS tharladh, an uair a 
chriochnaich Tosa aith- 
eantan a thabhairt d’a dha 
dheisciobul deug, gu’n d’- 
imich e as a sin a theagasg 
agus a shearmonachadh ’nam 
bailtibh. 

2 A nis ‘an uair’a chual 
Eoin sa’ phriosan gniomhara 
Chriosd, chuire dithis d’a 
dheisciobluibh d’a ionnsuidh, 

3 Agus thubhairte ris, An 
tusa an ti ud a bha m teachd, 
no am bi suil againn ri neach 
eile? 

4. Fhreagar: Tosa agus 
thubhairt e riu, Imichibh agus 
innsibh do Eoin ‘na nithe a 
ta sibh a’ cluinntinn agus a’ 
faicinn : i 

5 A ta na doill\a’ faotainn® 
an radhaire, agus na bacaich 
ag imeachd, a ta na, lobhair 


3 faghati. 


MATA, XI, 


air an glanadh, agus na both- 
air a’ cluinntinn, a ta na 
mairbh air an dusgadh, agus 
an soisgeul air a shearmon- 
achadh, do na bochdaibh. 

6 Agus is beannaichte an 
u- nach, faigh oilbheum ann- 
amsa. 

7 Agus air imeachd dhoibh- 
san air falbh, thoisich Iosa 
air labhairt ris an. t-sluagh 
mu thimchioll Eoin, ag radh, 
Ciod e an nia chaidh sibh a 
mach do'n fhasach a. dh’- 
fhaicinn? ani cuile air.a 
crathadh le gaoith ? 

8 Ach ciod e an nia chaidh 
sibh a mach a dh’fhaicinn 2? 
an e duine air a sgeadachadh 
ann an eudach:min? feuch, 
a’ mhuinntir a chaitheas eud- 
ach min, is ann an tighibh 
nan righrean a ta iad. 

Ach. ciod ean nia 
chaidh sibh a mach. a dh’- 
fhaicinn? Ane faidh? seadh, 
thami ag radh ribh, agus ni’s 
mo na faidh. 

10 Oir is e so an ti mu’m 
bheil_e sgriobhta, Feuch, 
cuiream-sa mo, theachdair 
roimh do ghniis, a dh’ulluich- 
eas do shlighe romhad. 

11 Gu deimhin tha mi ag 
radh ribh, ’nam measg-san a 
rugadh le mnaibh, nach d’- 
éirich neach a’s,mo na Eoin 
Baiste:. gidheadh, an ti sin 
a’slugha an rioghachd néimh, 
is mo e na esan. 

12 Agus o laithibh Eoin 
Baiste gus a nis, a ta nogh- 
achd néimh a’ fulang ainnert, 

agus luchd na h-ainneirt ’ga 
glacadh le lamhachas-laidir. 
~ 13) Oir rinn) na -faidhean 
uile, agus an lagh faidheadair- 
eachd gu am Eoin. 


14 Agus. ma’s toil leibh a 
ghabhail, is e so Elias a bha 
ri teachd. 

15 Ge b’e aig am bheil 
cluasan chum __ éisdeachd, 
éisdeadh e, 

16 Achcorisashamhluich- 
eas mise an ginealach so? Is 
cosmhuil e ri cloinn a shuidh- 
eas anns a’ mhargadh!, agus 
ag €igheach r’an companaich, 

7 Agus ag radh, Rinn 
sinne piobaireachd dhuibhse, 
ach cha d’rinn sibhse dannsa : 
Tinn sinne tuireadh? dhuibh- 
se, ach cha d’rinn sibhse gul, 

18*Oir thainig Eoin cha’n 
ann, ag itheadh no ag ol, agus 
thaiad ag radh, A ta deamhan 
aige. 

19 Thainmg Mac an duime 
ag itheadh, agus ag ol, agus 
tha iad ag radh, Feuch, duine 
gedcach agus poiteir fiona, 
caraid chis-mhaor agus 
pheacach: ach a ta gliocas 
aira fireanachadh le acloinn, 

20 An sin tndisich e air 
achmhasan a thabhairt do na 
bailtibh anns am mo a rinn- 
eadh d’a oibribh cumhachd- 
ach, air son nach d’rinn iad 
aithreachas. 

21 Is an-aoibhinn duit, a 
Chorasin ; is anaoibhinn duit, 


a Bhetsaida: oir nam biodh 


na h-oibre cumhachdach a 
rinneadh annaibh-sa, air an 
deanamh ann an Tirus agus 
ann an Sidon, is fada o’n a 
dheanadh iadaithreachas ann 
an saic-eudach agus an 
luaith, 

22 Ach tha mi ag radh ribh, 
Gu’m bi staid Thiruis agus 
Shidoin ni’s so-iomchaire ann 
an la a’ bhreitheanais, na 
bhitheas bhur staid-sa. 


1 anns na margaibh, 
20 


2 caoine. 


| 


. mbh, gur 


“0.m’ Athair : 
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23 Agus: thusa, a Chaper- 
haum, a ta) air-do -thogail 
suas gu néamh, tilgear sios 
gu h-ifrinn thu: oir nam 
biodh na h-oibre cumhachd- 
ach a rinneadh annad-sa, air 
an deanamh ann an Sodom, 
dh’fhanadh e gun a sgrics gus 
an diugh, 

24 Ach tha mi ag radh 
s0-iomchaire a 
bhitheas e do fhearann Sho- 
doim ann an 1a a’ bhreith- 
eanais, na dhuitse. 

Anns an am sin fhreag= 
air Iosa.agus’ thubhairt e, 
Tha mi_a’ toirt buidheachais 
dhuit, O Athair, Thighearna 
néimh agus na talmhainn, 
air'son gu d’fholuich thu na 
nithe'so o dhaoinibh eagnuidh 
agus tuigseach, agus gu d’- 
fhoillsich thu iad do leanab- 
aibh. 

26 Seadh, Athair, dobhrigh 
gu’m b’ann mar sin a bha do 
dheadh thoil-sa: 

27 A ta na h-uile nithe air 
an tabhairt thairis dhomhsa 
agus cha’n 
aithne do neach air bith am 
Mac, ach do’n Athair: ni 
mo is aithne do neach air 
bith an t-Athair, ach do’n 
Mhac, agus do gach aon d’an 
a leis a’ Mhae fhoillseach- 
a 


28 Thigibh a m’ ionnsuidh- 
sa, sibhse uile a ta ri saoth- 
air, agus fuidh throm uallaich, 
agus bheir mise suaimhneas! 

huibh. 

_29' Gabhaibh mo chuing 
oirbh, agus foghlumaibh uam, 
oir a ta mise macanta Ss 
iriosal? an cridhe: agus gheibh 
sibh fois do bhur n-anamaibh, 

30 Oir a ta mo chuing-sa 
ae 

‘fois, 2 or 3 ere, tri7 


so-iomehair, agus 4 ta m’uall- 
ach eutrom. ; 


‘CAIB, XII. 


1 Chronuich Criosd doille nam 
Phatriseach mu thimchioll brésidh 
na sdbaid, 3 le sgriobtutrtbh, 11 le 
Teuson, 13 agus le miorbhuit, 22 
Shldnuich e an duine dall agus 
balbh anns an robh deamhan. 31 
Cha mhaithear totbheum an agh- 
aidh an Sptoraid naoimh, 


(CHAIDH Josa san am sin 

air la na sabaid troimh3 
na h-achaibh arbhair, agus 
bha ocras air a-dheisciobuil, 
agus thdisich iad air diasan 
arbhair a bhuain, agus ith- 
eadh. 

2 Ach an uair a chunnaic 
na Phairisich so, thubhairt 
iad ris, Feuch, a ta do dheis- 
ciobuil a’ deanamh an ni nach 
coir’ a dheanamh air la na 
sabaid. i 

3 Agus thubhairt esan riv, 
Nach do leugh sibh ciod a 
rinn Daibhidh an uair'a bha 
ocras air féin, agus air a’ 
mhuinntir a bha maille ris ; 

4 Cionnus a chaidhe steach — 
do thigh Dhé, agus adh’ith e 
aran na fianuis‘’, nach robh 
ceaduichte dha féin itheadh, 
no dhoibhsan a bha maille 
ris, ach do na sagartaibh a 
mhain ? 

5 No nach do leugh sibh 
san lagh, gu bheil na’ sagairt 
anns an teampull air laithibh 
na sibaid a’ briseadh na sab- 
aid, agus iad ned-chiontach ? 

6 Ach a ta mise ag radh 
ribh, gu bheil san ionad so 
neach a’s m6/na’n teampull. 

7 Agus nam biodh fhios 
agaibh ciod is ciall da so, 
Trocair is ail] leam agus cha’n 
lobairt, cha diteadh sibh an 

am a ta ned-chiontach. 


4 an t-aran tatsheanta. 
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8 Oir is e Mac, an duine 
Tighearna na sabaid. - 

gus air dha imeachd as 

a sin, chaidh‘e steach d’an 

sionagog; © I 


10 Agus, feuch, bha duine. 


ann aig an robh lamh shearg- 
ta: agus dh’fheoraich jad 
dheth, ag radh, Am bheil e 
ceaduichte leigheas a dhean- 
amh_ air. laithibh na’ sabaid 2? 
chum gu’m biodh euis dhitidh 
aca.’na aghaidh. 

11 Agus thubhairt esan riu, 
Co agaibh-sa an duine aig am 
bi aon chaora, agus, ma thuit: 
eas i ann an slochd air la na 
sabaid, nach beire oirre; agus 
nach tog e niosii? 

12 Nach)mor ma ta is fearr 
duine na caora? Uime sin, 
a tae ceaduichte maith a 
dheanamh air laithibh» na 
sabaid. 

13 An sin thubhairt e ris 
an duine, Sima machdolamh: 
agus shine mach i; agus bha 
i air a h-aiseag slan, mar an 
lamh eile. : . 

14 Ach chaidh na Phairis- 
ich a mach, agus, chum. jad 
comhairle ’na aghaidh, cionn- 
us a dh’f heudadh iad'a mhill+ 
eadh, 

15 Ach an uair a thuig 
Tosa so, dh’imich e as.a sin: 
agus lean:sloigh mhor e, agus 
leighis e iad uile. 

16 Agus: thug 'e ‘sparradh 
dhoibh chum. nach deanadh 
iad aithnichte!e: l 

17,A chum gu coimbliont- 
adh an nia labhradh le Esaias 
' am faidh, ag radh, 

18 Feuch, mosheirbhiseach 
féin'a thagh mi; m’aon gradh: 
ach anns.am. bheil tlachd aig 
m’anam ;>, cuiridh; mi mo 


1 follus, ‘ 


Spiorad féin air, agus néchd- 
aidh ie breitheahas do: na 
Cinnich. 

19 Cha: dean striy agus 
cha ghlaodh'e; ni moa 
chluinneas ‘neach. air’ bith ‘a 
ghuth air na’sraidibhy 

20 Cha bhris ea’ chuile 
bhriite, agus cha mhiich e an 
lion as am bi deatach, gus an 
tabhair e mach breitheanas 
chim buaidh. 

21 Agus is ann aainm<san 
a bhitheas. muinighinn aig’ na 
Cinnich, 

22 An sin thugadh d’a 
ionnsuidh duine anns an tobh 
deamhan, dall) agus? balbh : 
agus, shlanuich se e, ionnus 
gu’n do labhair am: balbhan 
agus gu’n robh. an dall a’ 
alcinn. 

23 Agus ghabh‘am pobull 
uile iongantas, agus thubh- 
airt, iad, Ane? s0 Mac 
Dhaibhidh? 

24 Ach an uair a chuala 
na Phairisich’ so, thubhairt 
iad,Cha’n’eil am fear so atilg- ; 
eadh a mach dheamhan, ach 
troimh |Bheelsebub. prionns 
sa nan deamhan. 

25 Agus thuig  Iosa an 
smuaintean, agus-'thubhairt 
e riu, Gach rioghachd a ta 
toinnté! *na h-aghaidh féin, 
nithear ’na fasach i; agus 
gach uile bhaile no tigh a ta 
roimnte ’na aghaidh féin, cha 
seas-e, 

' 26, Agus ma thilgeas Satan 
a mach Satan, a ta e roinnte 
‘na aghaidh féin;. ain’ an 
aobhar sin cionnus a sheasas 
a rioghachd ? : 

27,Agus ma tha mise troimh 
Bheelsebuba’ tilgindl amach 
dheamhan, troimh cé.am bheil 


9 Nachoa? 
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‘bbur clann-sa’gan tilgeadh a | 
mach ?. Uime sin bithidh iad | 
’nam breitheamhnaibh oirbh; | 

28 Ach ma’s ann le Spiorad ‘ 
Dhé a ta mise a’. tilgeadh 
a mach dheamhan, _thainig 
rioghachd Dhé do bhur n- 
1onnsuidh-sa}. 

29, No cionnus, is urrainn 
neach dol do thigh duine 
laidir,, agus airneis a thighe 
a chreachadh, mur ceangaile 
air tus an duine Jaidir? agus 
an sin creachaidh ea thigh. 

An ti nach ’eil leam, 
tha e am’ aghaidh; agus an 
ti nach,cruinnich leam, sgap- 
aidh e. 

31 Air an:aobhar sin tha 
mi ag radh ribh, Gu maith- 
ear gach peacadh agus gach 
toibheum do dhaoinibh : gidh- 
eadh cha mhaithear toibh- 
eum an aghaidh an Spioraid 
Navimh do dhaoinibh. 

82 Agus ge b’e neach a 
labhras focal an. aghaidh 
Mhic an duine, maithear dha 
e: ach geb’e neach a labhras 
an aghaidh, an. Spioraid 
Naoimh, cha mhaithear dha 
e, anns an t-saoghal so, no 
anns an t-saoghal a ta ni 
teachd. , 

33 An dara cuid deanaibh 
a’ chraobh. maith, agus a 
toradh maith; no deanaibh 
a’ chraobh truaillidh, agus a 
toradh truaillidh : oir is ann 
air a toradh a dh’aithnichear 
a’ chraobh. ; 

$4 A shliochd nan nath- 
raiche nimhe, cionnus a dh’- 
fheudas sibh nithe maithe a 
labhairt, o a ta sibh féin ole? 
oiris ann 4 pailteas a’ chridhe 
a labhras am beul, F 

35 Bheir duine maith a 


mach nithe maithe 4 deadh 
ionmhas. a jchridhe?: agus 
bheir an droch dhuine mach 
droch nithe as a dhroch ion- 
mhas. 

36 Ach tha mi ag radh ribh, 
Gu’n toir* daoine, cunntas 
ann an la a’ bhreitheanais air 
son gach focail dhiomhain a 
labhras iad. 

37 Oiris ann le‘ d’fhoclaibh 
a shaorar thu, agus is ann le 
d’fhoclaibh a dhitear thu. 

38 An sin fhreagair dream 
araidh do na sgriobhaichean 
agus do naPhairisich,ag radh, 
A. mbaighstir, bu mbiann 
leinn comhara fhaicimn uait. 

39 Ach fhreagairesan agus 
thubhairt e ru, A ta gineal- 
ach ole agus adhaltrannach 
ag iamraidh comhara, agus 
cha toirear comhara dhoibh, 
ach comhar’an fhaidh lonais. 

40 Oir mar a bha Ionas 
am broinn na muice-mara tri 
laithean agus tri oidhchean ; 
isann mar sina bhitheas Mac 
an duine.ann an cridhe na 
talmhainn tri laithean agus 
tri oidhchean. 

41 Firidh muinntirNinebh- 
eh sa’ bhreitheanas maille 
ris a’ ghinealach so, agus 
ditidh iad e; oir rinn iad 
aithreachas aig . searmoin 
Tonais;, agus, feuch, a ta ni’s 
mo na Jonas an so. 

42 Eiridh ban-righinn na 
h-airde deas sa’ bhreitheanas 
maille ris a’ ghinealach so, 
agus ditidh ie: oir thainig 1 
o na h-aitibh a’s iomallaich 
do’n talamh a dh’éisdeachd 
gliocais _Sholaimh; agus, 
feuch, ata ni’s m0 na Solamh 


an so. 
43 An déigh do’n spiorad 


shugasbh-se, 2 aatinedh tonmhas. 


3 tabhair. ‘as, 4, 
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neo-ghlan dola mach a duine, 
imichidh e troimh ionadaibh 
tiorma, ag iarraidh fois, agus 
cha’n fhaigh e. 

44 An sin their e, Pillidh 
mi do m’ thigh as an d’thainig 
mi; agus air teachd dha, 
gheibh e falamh, sguabta, 
agus deadh-mhaiseach e. 

45 Imichidh e an sin, agus 
bheir e leis seachd spioraid 
eile a’s miosa na e féin, agus 
théid iad a steach agus gaibh- 
aidh iad edmbunidly an sin: 
agus bithidh staid dheireann- 
ach an duine sin -ni’s miosa 
naathoiseach. Isanneadhon 
mar sin a thachaireas do’n 
ghinealach aingidh so. 

46 Agus air dha bhi fathast 
a’ Jabhairt ris a’ phobull, 
feuch, sheas a mhathair agus 
a bhraithrean a muigh, ag 
jarraidh labhairt ris. 

47 An sin thubhairt neach 
éigin ris, Feuch, a ta do 
mhathair, agus do bhraith- 
rean nan seasamh a muigh, 
ag iarraidh labhairt riut. 

48 Ach fhreagair esan agus 
thubhairte ris an tia dh’innis 
so dha, Co i mo mhathair? 
agus co iad mo Dbhraithrean? 

Agus air sineadh a 
laimhe chum a dheisciobul, 
thubhairte, Feuch mo mhath- 
air, agus mo bhraithrean ! 

50 Oir ge b’e neach a ni 
toil m’Atharsa a ta air néamh, 
is e sin féin mo bhrathair, 
agus mo phiuthair, agus mo 
mhathair. 


CAIB. XIII. 


1 Cosamhlachd an t-stoladair agus 
an t-sil, 18 atr eadar-mhineach- 
adh, 24 Cosamhlachd a’ chogatl ; 
31_an t-sil mhustaird; 33 na 
laibhin; 44 an + is fhol- 
aichte; 45 agus na miknuid, 
54 Renn muinntir a dhithcha 
taér air en 


\ Aik an 1a sin féin chaidh 

Iosa mach as an tigh; 
agus shuidh eri taobh na 
fairge. 

2 Agus chruinnich sluagh 
mor d’a ionnsuidh, air chor 
as air dol a steach do luing 
dha, gu’n do shuidh e; agus 
sheas an sluagh uile air an 
traigh. 

3 Agus labhair emoran do 
nithibh riu ann an cosamhl- 


4 Agus ag cur av t-sil da, 
thuit cuid dheth ri taobh an 
rathaid ; agus thainig na h- 
eunlaith agus dh’ith iad e. 

5 Thuit cuid air ionadaibh 
creagach, far nach robh mér- 
an talmhainn aige ; agus air 
ball dh’fhas e suas, do 
bhrigh nach robh doimhn- 
eachd talmhainn aige. 

_6 Ach, air éingh do’n 
ghréin, dhothadh e; agus, do 
bhrigh nach robh freumh aige, 
shearg e as. 

7 Agus thuit cuid am 
measg droighinn: agus dh’- 
fhas an droighionn suas, agus 
mhich se e. 

8 Ach thuit cuid eile am 
fearann maith, agus thug e 
toradh a mach, cuid a cheud 
uiread, cuid a thri fichead, 
cuid a dheich thar fhichead 
uiread ’sa chuireadh. 

_.9 Ge b’e neach aig am 
bheil cluasa chum éisdeachd, 
éisdeadh e. 

10 Agus thainig na deis- 
ciobuil, agus thubhaurt iad ris, 
C’ar son a ta thu a’ labhairt 
Bick a an cosamhlachdaibh ? 


hreagair « lesan 
thubhairt e riu, Do bhrigh 


1 parablaibh, comhadatbh, 
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gu’n; dthugadh  dhuibh-sa 
edlas a bhi agaibh air run 
diomhair rioghachd néimh, 
ach dhoibhsan cha’n '’eil so 
air a thoirt, |. 

12 Oir ge b’e neach aig am 
bheil, dhasan bheirear, agus 
bithidh’ ;aige an_tuilleadh 
pailteis: ach ge b’e neach 
aig nach ’eil, uaithsan bheir- 
ear eadhon an nia ta aige. 

13 Uime sin, a ta mise a’ 
labhairt riu ann an cosamhl- 
achdaibh,do bhrigh air dhoibh 
faicinn nach faic iad, agus a’ 
cluinntinn nach cluinn iad, 
agus nach tuig iad. 

14. Agus annta-san a ta 
faidheadaireachd Esaias air 
a coimhlionadh, a ta’g radh, 
Le h-éisdeachd. cluinnidh 
sibh, agus cha/tuig sibh; 
agus le h-amharc chi sibh, 
agus cha’n aithnich sibh. 

15 Oir a ta cridhe a’ phob- 
uill so air fas reamhar, agus 
an cluasan: mal] chum éisd- 
eachd, agus dhruid iad an 
suileam ; air eagal uair air 
bith gu’m faiceadh iad le’n 
sailibh, agus gu’n cluinneadh 
1ad le’n cluasaibh, agus gu’n 
tuigeadh iad le’n cridhe, agus 
gu’m biodh iad air an iom- 
pachadh, agus gu’n slanuich- 
inn-sa iad. 

16 Ach is beannaichte bhur 
stilean-sa, oir)a ta iad a’ 
faicinn ; agus bhur cluasan, 
oir a ta iad a’ cluinntinn. 

17 Oir tha mi ag radh ribh 
gu freannach, Gu'm: b’iom- 
adh faidh agus’ firean leis am 
bu: mhiann na nithe'so fhaic- 
ian, a ‘ta sibhse a’ faicinn, 
agus nach fac siad iad: agus 
na nithe so chluinntinn, ata 
sibhse .a’ cluinntinn, agus 
nach cual iad. 

18 a an»aobbar 


sin, ri cosamhlachdan t-siol- 
adair.. Ay 

19, An uair a chluinneas 
neach air bith focal na riogh+ 
achd, agus nach toire fa’ near 
e!, thig an droch spiorad, agus 
bheir e air falbh an nia 
chuireadh ’na, chridhe : is e 
so esan anns an do chuireadh 
an siol ri'taobh an rathaid. 

20 Ach esan a fhuair siol 
ann an aitibh creagach”, is e 
so antia chluinneasam focal, 
agus a ghabhas e air ball le 
gairdeachas ; 

21 Gidheadh cha’n’ eii 
freumh aige ann féin, ach fan- 
aidh e re tamuill: agus ap 
uair a thig trioblaid no geur- 
leanmhuinn air son an fhoc- 
ail, air ball gheibh-e oil- 
bheum. 

22 Ksan mar an ceudna a 
ghabh, siol “am measg ‘an 
droighinn, is e soan tiata 
*cluinntinn an fhocail ; agus 
a ta ro-chtram an t-saoghail 
so, agus mealltaireachd bear- 
tais a’ michadh: an: fhocail, 
agus bithidh e gun toradh. 

23, Ach an ti ud a ghabh 
siol ann an: deadh fhearann, 
is e sin an neach a ta ’cluinnt- 
inn an fhocail, agus ’ga thoit 
fa’near ; neach mar an ceudna 
tha ‘gialan toraidh, agus a ta 
toirtva mach cuid a cheud 
uiread, cuid a thri fichead, 
agus cuid eile'a dheich thar 
fhichead uiread ’sa chuireudh. 

24 Chuir e ‘cosamhlachd 
eile mach dhoibh, ag radh! 
Is cosmhuil rloghaehd néimh’ 
ni duine a ‘chuir siol’ maith 
’na fhearann : 

25 Agusan ‘uair a bha 
daoine ’nan codal, thainig’s 


namhaid agus chuir é cogal 


Vyach tuig se e. Iclochach 
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am measg a’ chruithneachd, 
agus dh’imich e roimhe. 

Ach an uair a thainig 
an t-arbhar fuidh dhéis, agus 
a thug e mach a thoradh, dh’= 
fhoillsich an cogal e féin mar 
an ceudna, 4 

27 Agus’ air teachd do 
sheirbhisich fhir an‘ tighe 
thubhairt iad ris, A Thigh- 
earna, nach do chuir thusa 
siol maith ann ad fhearann? 
c’aite, ma seadh, as an d’- 
fhuair e an cogal? 

28 Thubhairt esan iu, 
Rinn namhaid éigin so. Agus 
thubhairt na seirbhisich Tis, 
An aill leat, uime sin, gu’n 
téid. sinne agus gu’n ¢ruinn- 
ich sinn ri chéile iad? 

29 Ach thubhairt esan, 
Cha’n ill; air eagal ’nuair a 


chruinnicheas sibh:an cogal,: 


gu spion sibh an cruithneachd 
maille ris. 

30 Leigibh leo -fas araon 
gus an tig am. fogharadh: 
agus an am an ‘fhogharaidh 
their mise ris an luchd-buan- 
aidh, Cruinnichibh air tas an 
cogal, agus ceanglaibh e ’na 
cheanglachanaibh! chum a 
losgaidh : ach cruinnichibh an 
cruithneachd dom’ shabhal. 

31 Chuir e mach cosamhl- 
achd eile dhoibh, ag radh, A 


ta rioghachd néimh cosmhuil: 


n grainne do shiol mustaird, 
a ghabh neach agus a chuir 
e ’na fhearann. 

32 Ni gun amharus a’s 
lugha do gach uile phor?: 
enlhenth air fas da, is e.a’s 
mo do na luibheanaibh, agus 
fasaidh e "na chrann: ionnus 
gun tig eunlaith an athair, 

s gu’n dean iad nid ’na 
gheugaibh. 


Vthrusaichibh, %yos, 8 laibhin, 


33 Cosamhlachd eile labh- 
aire riu ;' Is cosmhuil’ riogh- 
achd néimh ri taois ghoirt3, 
a ghabh bean agus a dh’fhol- 
aich i ann an tri tomhasaibh 
mine, gus an ‘do ghoirticheadh 
an t-iomlan. 

34 Na nithe sin uile labhair 
Tosa ris a’ phobull ann an 
cosamhlachdaibh ; agus gun 
chosamhlachd cha do labhair 
eriu: ' 

35 A chum gu coimhliont- 
adh.an ni a labhradh leis an 
fhaidh, ag radh, ‘Fosglaidh 
mi mo bheul ann ‘an ¢cosamhl- 
achdaibh, euiridh’ mi’n céill 
nithe a bha folaichte o thois- 
each an t-saoghail 4, 

6 An sm chuir Iosa am 
pobull air falbh, agus chaidh 
e steach do’n tigh: agus 
thainig a dheisciobuil d’a 
ionnsuidh, ag radh, Minich 
dhuinne cosamhlachd cogail 
an fhearainn. ‘ 

87 Agus fhreagair esan 
me thubhairt e riu, An tia 
chuireas ar siol maith is e 
Mac an duine e. 

38° ’Se .’m fearann an 
domhan:: agus is'e an siol 


maith clann na rioghachd :' 


ach is e an cogal clann an 
droch spioraid : 

39 'S e an namhaid a chuir 
iad an diabhul: ’s e am fogh- 
aradh deireadh an t-saoghail : 
agus is iad na buanaichean 
na h-aingil. 

40 Agus amhuil mar a 
chruinnichear an cogal, agus 
a loisgear le teine e, is ann 
man sin a: bhitheas ann an 
deireadh an t-saoghail so. 

‘41 Cuiridh Mac an duine 
’aingil uaith, agus tionailidh 
iad as a rioghacttd na h-uile 


$0 leagadh bunaite an domhain. 
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nithe a bheir oilbheam, agus 
iadsan a ta deanamh aingidh- 
eachd ; ryem 

42 Agus tilgidh siad iad 
anns an’amhuinn air dearg- 


' lasadh: an sin bithidh gul 


agus giosgan fhiacal. 

43 An sin dealraichidh na 
fireana mar a’ ghrian, ‘ann an 
rioghachd an Athar féin.' Ge 
b’e aig am bheil cluasa chum 
éisdeachd, éisdeadh e. 

f A fris,'a ta rioghachd 
néimh cosmhuil ri ionmhas 
air fholach am fearann; pian 
déigh fhaotainn, a dh’fhol- 


_ aich duine, agus air sgath a 


ghairdeachais air'a shon, dh’- 
Imich e agus reic e na bha 
alge wile; agus cheannaich e 
am fearann sin. z 

45. A ris, is cosmhuil riogh- 
achd néimh ri ceannaiche 
araidh ag’ iarraidh neamh- 
nuide maiseach: 

46 Agus air amas" da air 
aon néamhnuid | ro-luach- 
mhoir, dh’imich e agus reic e 
na bha aige, agus cheannaich 
ei. é 

47 A tis, a ta rioghachd 
néimh cosmhuil ri lion air a 
thilgeadh ‘san fhairge, agus 
a chruinnich do gach uile 
sheorsa éisg ; 

48 Agus air dha bhi lan, 
tharruing na h-iasgairean e 
chum na trdighe, agus air 
suidhe dhoibh, chruinnich. 
iad na h-éisg mhaithe ann an 
soithichibh, ach thilg iad na 
droch éisg a mach. 

49 Is ann mar sin a bhith- 
eas ann an deireadh' an t- 
saoghail: théid na h-aingil a 
mach, agus dealaichidh iad 
na droch dhaoiné 4 measg 
ham fireanach; ~ 


1 aipmsecachd, 
27 


{ 


50 Agus tilgidh aiad iad 
san amhuinh theintich «an 
sin bithidh gul agus giosgan 
fhiacal. 

51. Thubhairt Iosa riu, An 
do thuiz sibh’ na’ nithe so 
uile? thubhairt iad ris, 
Thuig, a Thighearn. 

52 Agus thubhairt ‘esan 
riu, Air an aobhar sin, gach 
uile sgriobhaiche a ta fogh- 
luimte chum tioghachdnéimh, 
is cosmhuil e ri fear-tighe, a 
bheir a mach as ’ionmhas 
nithe nuadha agus sean. 

53 Agus thachair, an unir 
a chriochnaich losa na cos- 
-amhlachda so, gu’n d’imich e 
as a sin. 

54 Agus an uair a thainig 
e d’a dhuthaich féin, theag- 
aisg e iad ‘nan sionagog, 
ionnus gu’n do ghabh iad 
iongantas, agus gu’n dubhairt 
iad, C’ait an d’fhuair am 
fear so an gliocas so, agus na 
feartan ud? 

55 Nach € so mac an t- 
saoir? nach e ainm a mhathar 


| Muire? nach iad a bhraithre, 


Seumas, agus Toses, agus Si- 
mon, agus Iudas? 

56 Agus a pheathraiche, 
nach ’eil iad uile maille 
Tuinn? c’ait-uime sin an 
d’fhuair an duine so na nithe 
ud uile? \ 

57 Agus fhuair jad. oil- | 
bheum ann. ‘Ach. thubhairt 
Tosa riu, Cha’n ’eil faidh gun 
urram, ach ’na_ dhathaich 
fétn, agus ’na thigh féin. 

58 Agus cha d’rinn e mér- 
an do oibribh cumhachdach 
an sin, air son.am mi-chreid- 
imh, nape i 
CAIB. XLV; 


1 Barait Heroid. mu taimehtoll 
Chriosd. 3 Chaidh an ceann @ 
bhuntaimn a dh Eoin Baiste. 
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13 Chatdh Josa gu ionad fasail, 

15 jarvan do bheathaich e cuig 

mile fear le citig aranatbh, agus 

dd iasg. 22 Dh'imich e air an 

fhairge a ‘di’ionnsuidh a dheis- 

ctobul, 34 Shldnuich e sluagh a 

dha euslan. | + 
SAN am sin chual Herod 

’ an Tetrarch clit [osa. 

2 Agus thubhairt era 
sheirbhisich, Is .e so Eoin 
Baiste ;_ dh’éirich e 0 na 
marbhaibh, agus uilme sin. a 
ee feartan air an oibreachadh 

eis. 

3 Oir’nuair a ghlac Herod 
Eoin, cheangail se e, agus 
thilg e am priosan e. air: son 
Herodiais, _mna Philip a 
bhrathar féin. ‘. 

4 Oir thubhairt Eoin ris, 
Cha’n ’eil e dligheach dhuit 
i bhi agad, ; 

5 Agus an uair bu mhiann 
eis a chur gu bas, bha eagal 
a’ phobuill air, oir bha. meas 
faidh aca air. : 

6 Ach’ an uair a bha co- 
ainm 14-breithe Heroid air a 
chumail, rinn nighean Herod- 
iais dannsa ’nan lathair, agus 
thaitinn iri Herod: . 

7 Tonnus gu’n do gheall e 
fe mionnaibh, gu tugadh e 
dhi ge b’e air bith ni a‘dh’- 
iarradh i. ; 

8 Agus air dhise bhi air a 
teagasg le a mathair_ roimh 
laimh, thubhairt i, Thoir! 
dhomh an so ceann Eoin 
Baiste ‘air meis. 

9 ‘Agus bha ’n righ doilich : 
ach air son a mhionnan, agus 
na muinntir a bha ’nan suidhe 
aig biadh maille'ris, dh’dithn 
e.a'thabhairt di. 

10) Agus air cur fir-marbh- 
adh waith, bhuin e ‘a cheann 
do Eoin anns a’ phriosan. © 

11 Agus)thogadh a)cheann 


sad 1 Tabhair. 


4 b 


air, méis, agus thugadhodon 
chailin.e;,,agus, thug: ise» d’a 
mathair e. 

12, Agus, thainig, a dheis- 
ciobuil, agus Pie lad anecorp 
leo, agus dh’adhlaic. iad-e, 
agus thaimig iad agus dh’innis 
iad sin.do losa. 


13, An uair a chual losa so; | 


chaidh eas a sin, air luing gu 


ionad fasail airleth? agusan | 


uair a_chual am. pobull sin; 
lean. iad d’an_ cois e! as ‘na 
bailtibh, ; ‘ 

, 14 Agus. air dol a.mach do 
Tosa, chunnaice coimhthional 
mor, agus ghabh e truas mor 
dhiubh, agus shlanuich ean 
dream, aca bha euslan. 

“15, Agus. an, uair) a b’- 
fheasgar e, thainig a dheis- 
ciobuil, d’a.. ionnsuidh,» ag 


radh, Is aite fasail so, agus — 
| a ta an t-dm.a. nis. air dol 


seachad ; cuir an sluagh air 
falbh, chum gu’n téid iad do 
na bailtibh, agus gu’n ceann~ 
aich iad biadh dhoibh féin, 
16 Ach thubhairt losa niu, 
Cha ruig iad a leas falbh ; 


thugaibh-sa dhoibh, r’a ith- | 


éadh. 

17 Agus thubhairt iad_ris, 
Cha’n)’eil againn an so/ach 
elig arain?, agus da iasg. 

18 Thubhairt esan riu, 
Thugaibh an so iad a m’, 
ionnsuidh-sa. 

19 Agus dh’dithn e do’n 
t-sluagh suidhe sios air, an 
fheur, agus ghlac e na cig 
arain, $s an da iasg, agus 
air, amhare dha suas, gu 
néamh, , bheannaich 
bhris e, agus thug e na h- 
arain d’a dheisciobluibh, agus 
thag na‘ deisciobuil do’n t- 
sluagh iad.” eae he 


PR ie 


agus, 
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20 Agus dh’ith iad. uile, 
agus shasuicheadh iad: agus 
thog iad lan da chliabh dheug 
do’n bhiadh bhriste, a bha 
dh’-fhuigheall! aca. 

21 Agus bha iadsan a dh’- 
ith mu thimchioll ciig mile 
fear, thuilleadh air mnaibh 
agus air cloinn. 

22 Agus air ball. cho- 
éignich Losa a dheisciobuil 
gu dol an luing, agus dol 
roimhe do’n taobh eile, gus 
an cuireadh esan an sluagh 
air falbh. 

23 Agus an uaira leig e an 
sluagh uaith, chaidh e suas 
air beinn ’na aonar a dhean- 
amh urnuigh: agus an uair 
a bha am feasgar air teachd, 
bha e an sin ’na aonar. 

24 Ach bha an long san 
am sin am meadhon na fairge, 
air a tilgeadh a, aull agus a 
nall leis na tonnaibh : oir 
bha a’ ghaoth ’nan aghaidh. 

25 Agus anns a’ cheath- 
ramh faire do’n_ oidhche, 
chaidh Josa d’an ionnsuidh, 
ag imeachd air an fhairge, 

26 Agus an uair a chunn- 
aic na deisciobuil e ag im- 
eachd air an fhairge, bha iad 
fo bhuaireas, ag radh, Is 
spiorad a ta ann; . agus 
ghlaodh? iad a mach le h- 
eagal. r 

27 Ach labhair Tosa riv 
air ball, ag radh, Biodh mis- 
neach mhaith agaibh ; is mise 
a ta ann, na biodh eagal 
Fa vied (pot Pead 

s fhreagair Peadar 
e agus thubhairt e, A Thigh- 
earna, ma’s tu a ta ann, larr 
ormsa teachd a d’ionnsuidh 
air na h-uisgeachaibh. 

29 Agus thubhairt esan, 


Thig. . Agus an uair a bha 
Peadar air teachd a nuas as 
an luing, dh’imich e air na 
h-uisgeachaibh, chum teachd 
gu h-losa. 

30, Ach an uair a chunnaic 
e a’ ghaoth laidir, ghabh e 
eagal ; agus an uair a thoisich 
e air dol fuidh, ghlaodh e, ag 
radh, A Thighearna, foir orm. 

31 Agus air ball shin Iosa 
mach a lamh, agus rug e air, 
agus chubhairt e ris, O thusa 
air bheag creidimh, c’ar son 
a bha thu fo amharus? 

. 32 Agus an uair a chaidh 
iad a steach do’n luing, choisg 
a’ ghaoth. 

33 An sin thainig iadsan a 
bha san luing, agus rinn iad 
aoradh dha, ag. radh, Gu 
firinneach is tu Mac Dhé. 

Agus an uair a chaidh 
iad do’n taobh eile, thainig 
iad gu talamh Ghenesaret. 

35 Agus an uair a fhuair 
luchd an dite sin fiosrachadh 
uime, chuir iad fios air feadh 
na tire sin uile air gach taobh 
dhiubh, agus, thug iad d’a 
ionnsuidh an dream sin uile 
a bha euslan. 

36 Agus ghuidh iad air, gu 
feudadh iad beantuinn ri 
iomall ’eudaich a | mhain: 
agus a mheud dhiubh as a 
bhean, shlanuicheadh gu h- 
iomlan iad. 


CAIB. XV. 


1 Chronuich Criosd na sgriobhaich- 
¢an agus na Phatrisich air son 
Qitheanta Dhé a bhriseadh le’n 
gnathachadi-san ; 1l tha eé a’ 
teagasg nach e an ni a théid @ 
steach do'n bheul a thruailleas an 
duine. 21 Shldnuich ¢ nighean na 
mnd do mhuinntir Chanaain. 


AN sin thainig s; riobhaich- 
ean agus Phainsich © 


? ig Keach, 


2 dh'éigh, 
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lerusalem gu losa, ag radh, 
2°C’ar son a ta ‘do dheis- 
-ciobuil’ a’ dol an aghaidh 
gnathachaidh nan ‘sinnsear? 
oir cha’n ionnlaid ‘iad an 
lamhan an uair a dh’itheas 
jad aran. 
'3 Ach fhreagair esan agus 
‘thubhairt e riu, ‘C’ar son a 
ta sibhse a’ briseadh aithne 
‘Dhé le ‘bhur gnathachadh 
féin® 


‘radh, Thoir urram do t’athair 
agus do d’mhathair: agus ge 
b’e mhallaicheas' ’athair no 
‘’mhathair, cuirear gu base. 
5 Ach their sibhse, Ge'b’e 
neach’ a’ their r’a athair no 
a ‘mhathair, Biodh e ’na 
thiodhlac do’n teampull #ach 


ni leis am feudadh tu buann- | 


achd fhaotainn uamsa ; 

*°6 Nach feum’e urram a 
thabhairt d’a athair no d’a 
mhathair. Mar sin chuir 
sibhse an ned-bhrigh aithne 
‘Dhé le bhur  gnathachadh 
féin. 

7 A chealgairean, is maith 
alrinn Esaias? faidheadair- 
eachd m’ ur timchioll, ag 
radh, 

8 A ta an sluagh ‘so ‘a’ 
dlithachadh riumsa le ’m 
beul, “agus a’ ‘toirt ‘urram 


dhomh le’m bilibh: ach a ta | 


an cridhe fada uam. 

9 Ach is annandiomhanas 
a ta iad a’ deanamh aoraidh 
dhomhsa, a’ teagasg aitheanta 
dhavine mar theagasg. 

10°Agus air gairm an ‘t- 
sloigh dha,, thubhairt.e. riu, 
Eisdibh agus tuigibh A 

I!’ Cha’n e an ni a théid a 
steach sa’ bheul ashalaichéas 
av duine ; ach ‘an niva‘thig‘a 


Vchadindas, \ 3 Isaiah. 
: 30 


4 Oir thug Dia dithne, ag. 


| shalaicheas an duine : 


‘mach as a’ bheul, is e s0 a 


shalaicheas an duine. 

12 ‘An sin thainig a dheis- 
ciobuil, agus thubhairt iad 
ris, Am bheil fhiosagad gu’n 
do ghabh ‘na Phairisich ‘oil- 


‘bheum, an déigh dhoibh na 


briathran ud/a chluinntinn ? 
13 Ach fhreagairesan agus 


thubhairt e, Gach uile laibh 
tiach do shuidhich'm’ Athair | 


néamhaidh-sa, 
bhun é. 

14 Leigibh leo: is cinn- 
itil dhall nan dall iad. Agus 
ma thredraicheas dall dall 
eile, tuitidh iad araon anns a’ 
chlais: y 
'15 Agus fhreagair Peadar 
agus thubhairt e ris, Minich 
dhuinn a’ chosamlachd ‘sin. 

16 Agus thubhairt Tosa, 
Am bheil ‘sibhse fathast mar 
an ceudna gun tuigse ? 

17 Nach ’eil sibh a’ tuigsinn 
fathast ge ‘b’e ni a théid a 
steach ‘sa’ bheul, gu’n téid e 
sa’ bhroinn, agus gu’n tilgear 


Spionar a 


a mach do’n t-slochd shal- 
chair e? 

18 Ach na nithe sin a thi 
a mach as a’ bheul, a ta ia 
a’ teachd o’n chridhe, agus 
is iad ‘sin a shalaicheas an 
‘duine. : uh 

19 Oir is ann as a’ chridhe 
thig droch smuainte, mortadh, 
adhaltrannas,' striopachas, 


gadachd*, fianuis bhréige, 
toibheum. 
20 Is iad so na nithe a 


ach 
‘itheadh lélamhaibh gun ionn- 
lad, cha salaich sin an duine. 
21 Agus air dol do Tosa as 
asin; chaidh e gu criochaibh 

Thiruis agus Shidvin. 
2 A'gus, feuch, ' thainig 


‘8 paduigheachd. 
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thean do: mhuinntir Chanaain 
© na criochaibh sin, agus 
ghlaodh'i ris, ag radh, Dean 
trocair orm; a Thighearn, a 
Mhie. Dhaibhidh; a ta mo 
mighean» air a’ buaireadh gu 
‘truagh le deamhan, 

23 Ach cha d'thug vesan 


freagradh sam bith dhi: Agus 


thainig® a! dheisciobuil -d’a 


tonnsuidh,’ agus dh’iarrsiad | 


air, ag radh, Cuir air falbh i, 
oif tha’ ia’) glaydhaich ’nar 
déigh. i 
24 Ach fhreagair esan'agus 
thubhairt e; Cha do chuireadh 
mise ach a chum chaorach 
chaillte thighe Israeil. 

25 An’ sin’ thainig ise agus 
‘inn ‘i aoradh dha, ag radh, A 
highearna, euidich leam !, 

26. Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e, Cha choir aran 
na cloinne a ghlacadh, agus 
a thilgeadh chum nan con, 
27 Agus thubhairt:ise, Is 
fior,’a Thighearn: ach ithidh 
na-€oin do’n ‘sbruileach 2 a 
thuiteas 0 bhord am maigh- 
stirean. ' 

28 An’ sin fhreagair Iosa 
agus’ thubhairt e rithe, O 
i bas is mor do chreidimh : 
biodh e dhuit mar is toil leat. 
Agus tinneadh a nighean slan 
o’n Usir'sin a mach. 

29 Agus air imeachd’ do 
fosa as a sin thainige laimh 
ri fairge Ghalile ; agus an 
uair a/chaidh e suas'air beinn, 
shuidh e sios’an sin. 

Agus’ ‘thainig ‘mor- 
shluagh ‘d’a ionnsuidh; aglis 
aca maille riu bacaich, ‘doill, 
balbhain, dadine ciurramach, 
agus moran ‘eile, agus thilg 
iad sios ‘aig'cosaibli Tosa’ iad, 
agus shlanuich ¢ iad : . 


‘31 lonnus 'gu’n do ghabh 
an sluagh iongantas ’nuair a 
chunnai¢:iad na’ balbhain -a’ 
labhairt, na dame ciurram - 
ach slan, “na bacaich ag 
imeachd,,.agus na doill a 
faicinn : ‘agus: thug ‘jad gloir 
do Dhia Israeil; 

32. An sin ghairm Iosa a 
dheisciobuil' ‘d’a tonnsudh, 
agus thubhairt'e, A ta mia 
gabhail truais do’n t-sluagh, 
oir dh’fhan iad taille tinm 
a nis) ré'thri laithean, agus 
Cha’n ’eil ‘ni air bith aca f’a 
itheadh: agus cha chuir mi 
uam "nan trasg iad) ‘air eagal 


| ‘gu fannuich ‘jad air an t- 


slighe. ( 
33 Agus thubhairt a dheis- 
clobuil ‘is, ‘Cia asa gheibh- 
eamaid na h-uiread a dh’aran 
san’ fhasach, as bu ledir a 
shasuchadh 'sloigh co Mmhor? 
34 Agus thubhairt Iosa riu, 
Cia lion aran a'ta agaibh 1/4. 
gus thubhairt iadsan,'Seachd, 
agus beagan a ‘dhiasgaibh 
beaga. ; 
35 Agus'dh’dithn e do’n't- 
sluagh suidhe ‘sios air an lar 
6 Agus air ‘glacadh nan 
seachd aran agus nan ‘iasg 
dha, agus air tabhairt buidh- 
eachais3, bhris “e iad, agus 
thug @°d’a dheisciobluibh, 
agus. thug na‘deéisciobuil do’n 
t-sluagh jad.) : 
37° Agus dh’ith’ iad ‘uile 
agus shisuicheadh ‘iad: agus 
thog iad’ do’n’ bhiadh bhriste 
a dh’fhagadh' lan’ sheachd 


‘bascaid. 


38 Agus b’iad'a’ mhuinntir 
a dlrith, ceithir mile fear, 
thuilleadh air mnaibh agus 
air cloinn, | : " 
39" Agus air dha an ‘sluagh’ 


\ fosr orm. gperiinds, Sasg. 
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: leigeadh ua chaidh e air 
uing, agus thainig e gu 
criochaibh Mhagdala. 


CAIB. XVL. 


4 DWiarr na Phairisich comhara, 
6 Thug Iosa,rabhadh d’a dheisctob- 
huibh mu thimchioll droch theag- 
aisg nam Phatriseach agus nan 
Sadusach. 13 Barail an t-sluaigh 
mu thimchioll Chriosd. 21 Roimh- 


énnit ¢ « bhas ; 23 agus chronutch 
¢ Peadar. 


ASUS air teachd do na 
Phairisich agus do na 
Sadusaich ’g.a dhearbhadh', 
dh’iarr iad air, comhar’ a 
nochdadh dhoibh o néamh, 

2 Ach fhreagair esan, agus 
thubhairt e riu, An uair is 
feasgar e, their sibh, Bithidh 
deadh aimsir ann ; oira ta an 
t-athar dearg: 

3 Agus air maduinn, Bith- 
idh droch aimsir ann andiugh, 
oir a ta an t-athar dearg agus 
dorcha. A chealgairean, is 
aithne dhuibh breth a thoirt 
air gnuis an athair, agus nach 
’eil e’n comas duibh comh- 
aran nan aimsir @ thuigsinn ? 

4 A ta ginealach aingidh 
agus adhaltrannach ag iarr- 
aidh comhara, agus cha toir- 
‘ear comhara “fhoibh, ach 
comhar’ an fhaidh lonais. 
Agus air dha am fagail,.dh’- 
imich easasin.  . 

5 Agus an uair a thainig a 
dheisciobuil a dh’ionnsuidh 
ma taoibh eile, dhi-chuimh- 
nich iad aran a thabhairt leo. 

6 Agus thubhairt Iosa riu, 
Thugaibh an aire,agus glefdh- 
ibh sibh féin o thaois ghoirt 
mam Phairiseach, agus nan 
Sadusach. © : 

7 Agus bha iad a’ reus- 

op achadh eatorra féin, ag 


19 Sashes a pieucads 


radh, ‘Is ann air son nach 
d’thug sinn aran leinn. 

8 Agus ’nuair a thuig Tosa 
sin, thubhairt e riu, O sibhse 
air bheag creidimh, c’ar son 
a ta sibh: a’, reusonachadh 
eadaraibh  féin, gur ann a 
chionn nach,'d’thug sibh 
aran leibh? t 

9 Nach ’eil sibh fathast a’ 


-tuigsinn, no a’ cuimhneach- 


adh nan ciig aran nan cig 
mile, agus, cia lien cliabh a 
thog sibh? 

10. No nan seachd aran nan 
ceithir mile, agus cia lion 
bascaid a thog sibh ? 

11 Cionnus nach: ’eil sibh 
a’ tuigsinn, nach ann mu aran 
a thubhairt mi, mbh, sibh a 
bhi air! bhur faicill o. thaois 
ghoirt nam-Phairiseach, agus 
nan Sadusach ? 

12 Ansin thuig iad cionnus 
nach d’iarr-e orva bhi air am 
faicill o thaois ghoirt.an arain, 
ach o theagasg nam Phairis- 
each, agus nan Sadusach. 

13 Agus air. teachd do 
Iosa gu criochaibh Chesarea 
Philipi, dh’fhedraich e d’a 
dheisciobluibh, ag radh, Co 
tha daoine ag+radh is e Mac 
an duine? 

14 Agus thubhairt iadsan, 
Tha cuid ag,radh Eoin Baiste, 
cuid Elias, agus. cuid. eile 
leremias?,, no aon do .na 
faidhibh. 

15 Thubhairt esan riu, Ach 
co tha sibhse ag radh is mi? 

16 Agus fhreagair Simon 
Peadar agus thubhairt e, Is 
tusa Criosd, Mac an Dé bheo. 

17. Agus fhreagair Llosa 
agus thubhairt e tis, ls beann- 
aichte thusa, a Shimoin Bhar- 
Iona; oir cha, d’fhoillsich 


3 Jeremiah. 
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fuil agus feoil sin duitse, ach 
m’ Athair-sa a ta air néamh. 

18 Agus.a ta mise ag radh 
riut, Gur. tusa- Peadar, agus 
air a’ charraig!, so togaidh 
mise m’ eaglais: ‘agus cha 
toir geatachan ifrinn buaidh 
oirre. : 

19 Agus. bheir mi, dhuit 
iuchraiche, rioghachd. néimh : 
agus ge b’e ni a cheanglas 
tusa air talamh bithidh  e 
ceangailte, air néamh; agus 
ge b’e ni a dh’fhuasglas tusa 
air talamh,, bithidh e fuasg- 
ailte air néamh. 


20 An sin dh’aithn e d’a 


dheisciobluibh gun iad ia dh’- 
innseadh do neach air bith, 
gu’m b’esan Losa an Criosd. 

21 O’n am sin a mach 
thoisich Tosa air a nochdadh 
d’a dheisciobluibh, gur éigin 
dhasan dol suas gu lerusalem, 
agus moran do nithibh fhul- 
ang o na seanairibh,. agus 
na h-ard-shagartaibh, agus 
na sgriobhaichibh, agus.a bhi 
air a chur gu bas, agus a bhi 
a a thogail suas.air an treas 

a. 

22 Agus ghabh Peadar e, 
agus thoisich e air achmhasan 
a thabhairt dha, ag radh, Gu 
ma fada sin uaitse, a Thigh- 
earna ; cha tachair sin duitse. 

23. Ach air tionndadh 
dhasan, thubhairte ri. Peadar, 
Imich air mo chil, a Shatain ; 
is oilbheum dhomh, thu: oir 
cha’n.’eil spéis agad do nith- 
ibh Dhé, ach. do nithibh 
dhaoine. 

24 An sin thubhairt Tosa 
r’a dheisciobluibh, Ma’s aill 
le neach air bith teachd a’m’ 
dhéigh-sa, aicheadhadh see 
féin, agus. togadh e air a 


1 petra. Gr.» 3 éomlaic.. . 
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chrann-ceusaidh, agus lean- 

adh e mise. 

25 Oir ge b’e neach le’m 
b’aill ’anam a, ghleidheadh, 
caillidh se e; agus ge b’e 
neach a chailleas ’anam ai 
mo sgath-sa, gheibh se e. 

26 Qir ciod an tairbhe-a ta 
ann, do dhuine, ged chosnadh 
e an saoghal uile, agus ’’anam 
féin achall?,. no ciod ia’ 
mhalairt? a bheir duine. air 
son ’anama? 

27 Oir thig Mac an duine 
ann an gloir,’Athar, maille 
ra ainglibh; agus an sin 
bheir edo gach neach a réir 
a ghniomhara. 

28 Gu deimhin a ta mi ag 
tadh ribh, Gu bheil cuid 
do’n dream a ta ’nan seas- 
amh an so, nach, blais bas, 
gus am faic iad Mac an duine 
a’ teachd ’na rioghachd féin. 

CAIB. XVII. 

1 Atharrachadh agus. dealrachadh 
crutha losa, 14 Shldnutch ¢ an 
leanabh air an robh an tusteamas, 
122 Di'innis ¢ {idanaes rotmh 
Jdimh, 24 agus dh’doc ¢ a’ chis, 

GUS an déigh shé laith- 
ean, ghabh losa Peadar, 

agus Seumas, agus Eoin a 

bhrathair, agus threoraich e 

iad air leth gu beinn ard, 

2 Agus dh’atharraicheadh 
a chruth ’nan lathair; agus 
dhealraich ’aghaidh mar ‘a’ 
ghrian, agus rinneadh ’eud- 
ach’geal mar an solus. 

'3 Agus, feuch, chunncas 


leo’ Maois agus ‘Elias a’ 
_ comhradh ris. 


4 An sin fhreagair Peadar, 
agus thubhairt’e ri Iosa, A 
Thighearn, is maith dhuinne 
bhi an so: ma’s aill leatsa, 
deanamaid tri pailliuna’ an 
aon dhuitse, aon do 


Sdh'fhoillsicheadh dhoibh, 4 bothatn. 
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Mhaois, ‘agus aon do Elias. 
5 Air dha bhi fathast a’ 
labhairt, feuch, thilg neul 
soillseach sgaile orra: agus, 
feuch, ‘guth as an’ neul, ag 
radh, Is e somo Mhac gradh- 
ach-sa, anns'am bheil mo 
mhor-thlachd, €éisdibh ris, 

6 Agus an uair a chuala na 
deisciobuil so, thuit iad air'an 
aghaidh, agus ghabh iad eagal 
ro mhor. 

7 Agus thainig Tosa agus 
bhean e riu, agus thubhairt e, 
Eiribh, agus na biodh eagal 
oirbh. 

8 Agus an uair a thog iad 
suas an sUilean, cha’n fhac 
iad neach air bith, ach Iosa 
‘na aonar. 

9 Agus an am dhoibh 
teachd a nuas’ o’n bheinn, 
thug Iosa aithne dhoibh, ag 
tadh, Na innsibh do neach 
air bith an ni a chunnaic 
sibh, gus an éirich Mac an 
duine o na marbhaibh. - 

10 Agus dh’fheoraich a 
dheisciobuil dheth, ag radh, 
C’ar son ma seadh a’ their 
na sgriobhaichean, gur. éigin 
Elias a theachd air tis? 

11, Agus fhreagair. Iosa 
agus thubhairt e riu, Thig 
Elias. gu firinneach air tis, 
agus aisigidh e na _ h-uile 
nithe : 

12 Ach a ta-mise ag radh 
nibh, Gu’n d’thainig Elias a 
cheana, agus cha d’aithnich 
iad e, ach rinn iad gach ni 
bu toil Jeo ris: is ann mar 
sin, mar an ceudna, a dh’- 
fhulaingeas Mac-an duine 
uatha. 

13 An sin thuig na: deis- 
ciobuil gu’m b’ann mu Eoin 
Baiste a labhair e riu. 


| susteamach, guin'na 
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14 Agus an*uair'a thainig 
iad chum an t-sluaigh, thainig 
duine @raidii'd’a ionnsuidh, a’ 
tuitéam aira ghliinibh dha, 
agus ag radh, » 

15 A Thighearna, dean 
trdcair air mo mhac, oir a’ ta 
e gu tinn leis an tuiteamas!, 

Ss is mor an cradh a tae 
a’ fulang: oir'a tae gu minic 
a’ tuiteam san teine, agus gu 
tric san uisge. 

16 Agus thug mi e dh’- 
ionnsuidh do ‘dheisciobuil, 
agus cha b’urrainn iad a 
leigheas. 

17. Agus fhreagair Tosa 
agus thubhairt e, A ghineal- 
aich’ ‘neo -chreidich, | agus 
choirbte, cia fhad a bhitheas 
mi maille ruibh? cia fhad 
a dh’fhulaingeas mi sibh? 
thugaibh a’ m’ ionnsuidh-sa 
an soe. 

18 Agus ‘chronuich Iosa 
an deamhan, agus dh’imich 
eas: agus shlanuicheadh an 
leanabh o’n uair sin a mach. 

19 An sin, an uair a 
thainig na deisciobuil chum 
Tosa fa leth, thubhairt iad, 
C’ar son: nach. b’ urrainn 
sinne a thilgeadh a mach? 

Agus thubhairt Tosa 
riu, Air son bhur mi-chreid- 
imh; oir gu firinneach tha 
mi ‘ag radh ribh, Nam biodk 
agaibh creidiimh mar ghrainne 
mustaird, theireadh sibh ris 
a’ bheinn’ so, Atharraich 4 
so an sud, agus dh’atharr- 
aicheadh i; agus cha bhiodh 
ni air bith eu-comasach 
dhuibh. 

21 Gidheadh, cha téid a’ 
ghné so mach, ach le h- 


| urnuigh agus le h. 


22 Agus am feadh a bha 


ré, tinzeas na gealaich, 
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iad.a’ fantuinn, ann an Ga- 
lie, thubhairt [osa riu, Bith- 
idh Mac an duine air a bhrath 
thairis do lamhaibh dhaoine ; 

23 Agus marbhaidh iad e, 
ach an treas la Géiridh e. 
Agus bha iadsan ro bhronach. 

24, Agus air teachd dhoibh 
do, Chapernaum,  thainig 
luchd -togail .na_ cise gu 
Peadar, agus thubhairt_ iad 
ris, Nach ’eil bhur maighstir- 
sa ag locadh na cise? 

25 Thubhairt.esan, A ta. 
Agus an uair achaidhe steach 
do’n tigh, labhair losa ris 
air tus, ag radh, Ciod i do 
bharail-sa, a Shimoin? co 
uaith ata righrean na talmh- 
ainn a’ togail caine no cise!? 
An ann o’ncloinn ‘éin, noo 
choigrich ? 

26 ThubhairtPeadar ms, 
O choigrich. Thubhairt losa 
ris-san, Air an aobhar sin a 
taa chlannsaor. 

27 Gidheadh, chum nach 
tugamaid oilbheum dhoibh, 
imich thusa chum na fairge, 
agus tilg dubhan innte, agus 
tog an ceud iasg a thig anios: 
agus air fosgladh a bheoil 
duit, gheibh thu bonn airgid ; 
sin gabh, agus tabhair dhoibh 
air mo shon-sa, agus air do 
shon féin. 


CAIB.- XVIII. 

1 Thug Criosd dithne d'a dhets- 
ctobluibh bhéi wmhal agus neo- 
chronatl, 7 otlbheum a sheachnadh, 
agus gun tad a dheanamh tdtr atr 
cloinn bhig, 15 Labhatr Criosd 
mu Uhinti toll maitheanats. 23 
Cosamhlachd an righ a ghabh 
cunntas da shetrbhistch. 

ANNS. an am sin féin 

thainig na deisciobuil 
chum Tosa, ag radh, Co: is 

mo ann an rioghachd néimh 2 


1 gearratdh no duslinne. 


2 Agus, air do losa leanabh 
beag a ghaitm d’a ionnsnidh, 
chuir e nam meadhon e, 

3 Agus thubhairt e, Gu 
firmneach tha mi ag radh 
ribh, Mur iompaichear sibh, 
agus mur bi sibh mar leanab- 
ana, nach téid sibh a steach 
do rioghachd néimh. 

4 Airan aobhar sin, ge b’e 
dh’islicheas e féin. mar an 
leanaban so, ’se sin féin is mo 
ann an rioghachd néimh, 

5 Agus ge b’e ghabhas aon 
leanaban fin leithid so ann 
am ainm-sa, gabhaidh e 
mise. 

6 Ach ge b’e neach a bheir 
oilbheum do aon neach do’n 
mhuinntir bhig so a ta creid- 
sinn annam-sa, b’fhearr dha 
gum biodh cloch- mhuilinn, 
air a crochadh r’a_ mhuineal, 
agus gu’m biodh e air a 
bhathadh ann an doimhne na 
fairge. 

7 Is an-aoibhinn do’n t- 
saoghal air son oilbheuman : 
oir is éigin do oilbheumaibh 
teachd ; ach is an-aoibhina 
do’n duine sin troimh an tig 
an t-oilbheum. 

8 Uime sin, ma bheir do 
lamh no do chos aobhar oil- 
bheim? dhuit, gearr dhiot iad, 

rite tilg uait iad: is fearr 
uit dol a steach do’n 
bheatha air leth-chois no air 
leth-laimh, na da laimh no 
da chois a phi agad, agus thu 
bhi air do thilgeadh anns an 
teine shiorruidh. 

9 Agus ma bheir do shail 
aobhar oilbheim dhuit, spion 
asad 1, agus tilg uait i; is 
fearr dhuit dol a steach chum 
na beatha air leth-shuil, na 
da shuil a bhi agad agus ‘thu 


2 cudstidh. 
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bhi air do thilgeadh ann an 
teine ifrinn. 

10 Thugaibh an aire nach 
dean ‘sibh tarcuis air aon 
neach do’n mhuinntir bhig 
so; oir tha mise ag radh ribh, 
gu bheil an’ aingil-san’ air 
néamh a’ faicinn a ghnath 
gniis m’Athar-sa, a ta ‘air 
néamh. 

11 Oir thainig Mae an 
duine a shaoradh:an ni sin a 
bha caillte. 

12 Ciod is barail dhuibhse ? 
ma bhitheas aig duine ceud 
caora, agus gu’n téid aon 
diubh air seacharan, nach 
fag e na naoi caoraich dheug 
agus ceithir fichead air na 
beanntaibh, agus nach téid 
e dh’iarraidh: na’ caorach a 
chaidh’ air seacharan. 

3 Agus ma tharlas da 
gu’m faigh ei, gu deimhin a 
ta mi ag radh ribh, Gu’n 
dean e tuilleadh gairdeachais 
air son na cavrach sin, na air 
son nan naoi caorach dheug 
agus ceithir fichead, nach 
deachaidh air seacharan. 

14 Mar so cha’n e toil bhur 
n-Athar-sa a ta air néamh, 
gu’n rachadh aon neach do’n 
mhuinntir bhig so a chall. 

15 Uime sin ma pheacaich- 
eas do bhrathair a’d’ aghaidh, 
imich agus innis a lochd dha! 
eadar thu féin agus esan a 
mhain : ma dh’éisdeas'e riut, 
choisinn thu do bhrathair. 

16 Ach mur éisd e Tiut, 
thoir? leat aon no dithis eile, 
_ ehum gu’m bi gach ni aira 
dheanamh® seasmhach ‘am 
beul dithis’ no triuir do 
fhianuisibh. ht 

17 Agus ma dhiultas ‘e 


4 spreig, tagair ris, 
2 tabhasr, 


iadsan éisdeachd, innis do’n 
eaglais e: ach ma dhiultas e 
’n eaglais éisdeachd, biodh e 
dhuit mar Gheintileach, agus 
mar chis-mhaor. 

18 Gu deimhin’ a tami ag 
radh ribh, Ge b’e air bith 
nithe a cheanglas sibhse air 
talamh, bithidh iad ceang- 
ailte air néamh : agus ge b’e 
air bith nithe a dh’f huasglas 
sibhse air talamh, bithidh iad 
fuasgailte air néamh. 

A ris tha’ mi ag radh 
ribh, Ma ‘choirdeas  dithis 
epubl air thalamh mu thim- 
chioll aoin ni a dh’iarras iad, 
nithear so dhoibh le m’Athair- 
sa a ta air néamh, 

20' Oir ge b’e ait am bheil 
dithis no triuir air an cruinn- 
eachadh an ceann a chéile 
a’m’ ainm-sa, a ta mise an 
sin nam meadhon. 

21 Air dol do Pheadar d'a 
lonnsuidh san am sin, thubh- 
airt e, A Thighearna, cia 
minic a pheacaicheas mo 
bhrathair'a’m’ aghaidh, agus 
a mhaitheas mi dha? An ann 
gu ruig an seachdamh uair? 

22° Thubhairt Iosa ris, 
Cha’n abair mi‘ riut, gus an 
seachdamh air, ach gu 
deich agus tri fichead seachd 
uairean. 

23 Air an aobhar sin, is 
cosmhuil rioghachd néimh 
ri righ. araidh le’m_ b’aill 
cunntas a dheanamh r’a 
sheirbhisich. 

24 Agus an uair a thoisich 
e air cunntas a dheanamh, 
thugadh aon d’a ionnsuidh 
air an robh aige deich mile 
talann : L 

'25 Ach do bhrigh nach 


3a’ chitis uile air a deanamh. 
4.Ni abram, 
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robh aige ni leis an dioladh 

e, dh’aithn a thighearn.e féin, 

<tee a bhean, agus achlann, 
gus na h-uile nithe a bha 

sig e a reiceadh, agus dioladh 
heanamh. 

“26 Air an aobhar sin thuit 
an seirbhiseach sin sios, agus 
minn. e umhlachd’ dha, ag 
radh, A. Thighearn, dean 
foighidinn rium, agus iocaidh 
mi dhuit an t-iomlan. 

27. An sin, air do thighearn 
an oglaich sin truas mor a 

habhail dheth, leige a chead 
¥ agus mhaith e na fiacha 

a. 

.28 Ach, an uair a chaidh 
an seirbhiseach sin, féin a 
mach, thuaire aon d’a chomh- 
sheirbhisich air an robh aige 
ceud peghinn: agus chuire 
lamh ann, agus rug e. air 

hare air, ag radh, loc 
dhomh na bheil agam ort. 

29 Agus thuit a. chomh- 
sheirbhiseach sios aig a chos- 
aibh, agus ghuidh e air, ag 
rach, Dean foighidinn rium, 
agus locaidh mi dhuit an t- 
jomlan. 

30 Agus cha b’aill leis-san 
sin: ach dh’ imich e agus 
thilg e am priosan e, gus an 
jocadh e:na fiachan, 

31 Agus an uairachunnaic 
achomh-sheirbhisich na nithe 
a rinneaah, bha iad ro dhoil- 
ich, agus thainig iad, agus 
dh’ fhoillsich iad d’an’ tigh- 
earn gach nia rinneadh. 

32 An sin ghairm a thigh- 
earn air, agus thubhairt ¢ ris, 
Adhrochsheirbhisich,mhaith 
mi dhuit: na fiachan ud uile, 
do bhrigh gu’n do chuir thu 
ceil orm; 

33. Nach ith choir dhuitse, 


1 sormentors. | or 
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3 thachair, 


mar an ceudna, trocar. a 
dheanamh air do chomh- 


| sheirbhiseach ‘féin, amhuil 


mara rinn mise trocair ortsa? 

34 Agus ghabh a thighearn 
fearg, agus thug e do na 
ceusadainbh'e, gus an ioc- 
adh e’fhiachan uile dha. 

35 Agus mar sin ni m’- 
Athair néamhaidh ribhse, 
mur maith gach aon agaibh 
o \bhur eridheachaibh ‘‘d’a 
bhrathair an cionta. 

CAIB. XIX. 


1 Shldnutich Criosd a’ mhuinnttr a 

bha tinn: 3 fhreagatr ena Phatr- 

sich mu thimehtoll dealachatdh: 

10 nochd e c'tttn'a ta am posadh 
sonal 7 5 13 agusghabh ert clotnn 
ASUS tharladh*®, an wail 

a chriochnaich Tosa na 

briathra sin, gu’n ‘d’imich’e 
o Ghalile, agus thainig e gu 
criochaibh Iudea, airan taobh 
thall do Iordan : 

2 Agus lean’sluagh mor e, 
agus shlanuich e iad’an sin. 

3. Thainig na. Phairisich 
Mar an ceudna d’a ionnsuidh 
*ga dhearbhadh3, agus ag 
radh ris, Am. bheil e cead- 
uichte do dhuine a bheana 
chur uaith air gach uile 
aobhar ? 

4 Agus fhreagair esan a- 
ee thubhairt e nu, Nach do 

eugh sibh, An tia rinn air 
tis iad, gu’n d’rinne iad fear 
agus bean? 2 

5 Agus thubhairte, Air an 
aobhar so fagaidh duine 
*athair agus a mhathair, agus 
dlith-leanaidh‘e r’a mhnaoi : 
agus bithidh ‘iad araon ’nan 
aon fheoil. 

6 Air an aobhar sin, cha 
dithis 1ad ni’s mo, ach .aon 
fheoil. Uime sin, an ni.a 


'3'9 a@ fheuchatin, ’g a bhuatreadh. 
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cneangail Dia, na sgaoileadh 
duine. : i 

. 7 Thubhairt iad ris, C’ar 
son, ma seadh, a dh’aithn 
Maois litir-dhealaich athabh- 
airt dhi, agus a cur air falbh ? 

8 Thubhairt esan riu, Dh’- 
fhulaing Maois dhuibh-sa air 
son cruais bhur cridhe, bhur 
mnai a chur uaibh: ach cha 
robh e mar sino this. 

9 Agus tha mise ag radh 
ribh, Ge. b’e chuireas uaith 
a bhean, ach air son striop- 
achais, agus a phdsas bean 
eile, a'ta ea’ deanamhadhal- 
trannais: agus ge b’e neach 
a phosas ise. a chuireadh air 


falbh, a ta’e a’ deanamh, 


adhaltrannais. ; 
10. Thubhairt a dheisciob- 
uil ris, Ma’s e:sin» cor an 


fhir r’a mhinaoi, cha’n’eil am | 


posadh maith r’a: dheanamh. 
11 Ach thubhairt esan riu, 
Cha’n ’eil na h-uile dhaoine 


comasach air a’ chainnt'so.a - 


ghabhail, ach iadsan d’and’- 
thugadh. e. 

12. Oir a ta cuid ’nan caill- 
teanaich, a tugadh mar sin 
o bhroinn am mathar ; a: 

a ta cuid do: chaillteanaich 


ann, a rinneadh ’nan caill- | 


teanaich le daoinibh ; agus a 
ta caillteanaich ann, a rinn 


iad féin ’nan caillteanaich air | 


son ‘rioghachd néimh. Ge 
b’e neach a ta comasach aira 
ghabhail d’aionnsuidh, gabh- 
adh se e. 

13 An ‘sin thugadh clann 
_ bheag: d’a ionnsuidh, chum 
gu cuireadh e a lamhan orra, 
agus gu’n deanadh e urnuigh: 
re chronuich na deisciobuil 
iad. { 
14. Ach »thubhairt  Iosa, 
Fulaingibh do na_ leanab- 
aibh, agus meee dhoibh 


teachd am’ ionnsuidh : oir 
is ann d’an leithidibh sin a ta 
rioghachd néimh. 

15 Agus an déigh dha a 
lamhan a chur orra, dh’imich 
eas a sin. 

16. Agus, feuch, thainig 
neach agus thubhairte ris, A 
mhaighstir mhaith, ciod am 
maith ani mi chum’gu faigh 
mia’ bheatha mhaireann- 
ach?) inal 
17 Agus thubhairt esan ris, 
C’ar.son a ghoireadh tu maith 
dhiom-sa?» cha ’n ’eil aon 
neach «maith ach a h-aon 
eadhon Dia: ach ma’s. aill 
leat dol a steach chum na 
‘beatha, ‘coimhid! na h-aith- 
eanta. 

'18'Thubhairt esan ris, Cia 
iad ? agus thubhairt Iosa, Na 
dean mortadh. Na dean 
adhaltrannas. Na goid.' Na 
toir ifianuis bhréige. 

19. Thoir.wrram do t’athair, 
agus do d’ mhathair: agus, 
Gradhaich do choimhear- 
snach ‘mar thu’ féin. 

20 Thubhairt an t-dganach 
ris, Choimhid mi iad sin uile 
om’dige: ciod a ta dh‘uir- 
easbhuidh orm fathast? 

21 Thubhairt Tosaris, Ma’s 
aill leat bhi coimhlionta, 
imich, reie na’ bheil agad, 
agus tabhair do na bochd- 
aibh, agus gheibh thu ion- 
mhas air néamh; agus thig, 
agus lean mise. 

22. Ach an uair a chual an 
t-oganach na» bnathra sin, 
dh’fhalbh e gu broénach : oir 
bha mor-shaoibhreas aige. 

23 An‘sin’ thubhairt Iosa 
r’a dheisciobluibh, Gu firinn- 
each tha mi ag radh ribh, gu 
bheil e eruaidh air duine 


| giéidh, 
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saoibhir dol a steach do riogh- 
achd néimh. , 

24 Agus a ris tha mi ag 
radh mbh, Gur usadh do 
chamhal dol troimh! chro 
snathaid,na do dhuine saoibh- 
ir dol a steach do rioghachd 
Dhé. » 

25 Agus ’nuair a chual.a 
dheisciobuil so, ghabh. iad 
iongantas mor, ag radh, C6 
ma seadh an neach a dh’- 
fheudasa bhi air a shaoradh? 

26 Ach air amharc do losa 
orra, thubhairt e riu, Do 
dhaoinibh a ta so eu-comas- 
ach, ach do Dhia a ta na 
h-uile nithe comasach. 

27 An sin fhreagair Pead- 
ar, agus thubhairteris, euch, 
thréig sinne na h-uile nithe, 
agus lean sinn thusa; air an 
aobhar sin ciod a gheibh sinn? 

28 Agus thubhairt losa riu, 
Gu deimhin.a ta mi ag radh 
ribh, Sibhse a lean mise, anns 
an ath-ghineamhuin?, an uair 
a shuidheas Mac an duine air 
caithir a ghloire féin, gu’n 
suidh sibhse mar an ceudna 
air da chaithir dheug,.a’ toirt 
breth air da thréibh dheug 
Israeil. 

29 Agus ge b’e neach a 
thréig tighean, no braithrean, 
no peathraichean, no athair, 
no mathair, no bean-phosda, 
noclann, no fearann air sgath 
m’ainme-sa, gheibh ea’ cheud 
uiread, agusa’ bheathambair- 
eannach mar oighreachd. 

30 Ach. a, ta‘ moran. air 
thoiseach a bhitheas air dheir- 
eadh; agus air dheireadh, a 
bhitheas air thoiseach. 

CAIB. XX. 


1 Dhearbh Criosd, le cosamhlachd | 
asr a yhabhail a, luchd saotthreach 


ann an gdradh fiona, nach ’eit 
Dia fo fhiichaibh do dhuine asy 
bith: 17 roimh-innis e a bhas; 
20 ugus theagaisg e¢ d’a dheise 
ciobluibh bhi umhal, 
QO}. is cosmhuil rioghachd 
neimh ‘ri fear-tighe, a 
chaidh a mach’ moch air 
mhaduinn a_thuarasdalach- 
adh luchd-oibre d’a gharadh 
fiona 3, ‘ 

2' Agus an déigh dha cord- 
adh’ ris an luchd-oibre air 
pheghinn Romhanaich san’ 1a, 
chuir e d’a gharadh fiona iad. 

3 Agus an uair a chaidh e 
mach timchioll na treas uaire, 
chunnaic e dream eile ’nan 
seasamh diomhanach sa’ 
mhargadh. 

4 Agus’ thubhairt e riu, 
Imichibh-sa mar an ceudna 
do’n gharadh fhiona, agus ge 
b’e ni a bhitheas ceart, bheir 
~ dhuibh e. Agus dh’imich 
iad. 

5 An uair a chaidh emach 
a ris timchioll na seathadh 
agus na naothadh uaire, rinn 
é€ mar an ceudna. 

6 ‘Agus an uair'a chaidh e 
mach mu thimchioll na h- 
aoin uaire deug,’ fhuair e 
dream eile ’nan seasamh 
diomhanach, agus thubhairt 
eriu, C’ar son a ta sibh ‘nur 
seasamh an so feadh an la, 
diomhanach ? 

7 Thubhairt iad ris, A 
chionn nach’ do thuaras- 
dalaich duine’ air bith sinn. 
Thubhairt esan riu, ‘Imich- 
ibh-sa mar an ceudna do’n 
gharadh fhiona, agus ge b’e 
nil a ta ceart, gheibh sibh e. 

Agus ’nuair thainig am 
feasgar, thubhairt  tighearn 
a’ gharaidh fhiona sin r’a 
stiubhard ¢, Gairm an luchd- 


lerdd, tre. | 
2 ath-urachadh, ey ohrmhachere | 


3 fhton-lias. 
4 fhear-riaghiaidh, 
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gibre, agus thoir dhoibh an 
tuarasdal, a’ toiseachadh o’n 
dream u thainig mu dheireadh 
gu ruig na ceuddaoine. 

9 Agus an uair a thainig 
iadsan athuarasdalaicheadh mu 
thimchioll na h-aoin uaire 
deug, fhuair gach. duine 
dhiubh peghinn 

10 Ach an uair a thainig 
an ceud dream, shaoil iadsan 
gu’m faigheadh iad ni bu 
mho;. ach fhuair gach aon 
diubh mar an ceudna pegh- 
inn. 

11 Agus air dhoibh ’fhaot- 
ainn, rminn jad. gearan an 
aghaidh fhir-an-tighe, 

12 Ag radh, An dream sin 
a thainig mu dheireadh, cha 
d'rinn iad obair ach aon uair, 
agus rinn thu iad ionann 
ruinne!, a ghiulain uallach ? 
agus teas an la. 

_ 18 Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e ri fear dhiubh,. A 
charaid, cha’n ’eil mi a’ 
deanamh eucoir ort: nach do 
choird thurium air pheghinn ? 

14 Tog leat do chuid fein, 
agus imich romhad:; isi mo 
thoil-sa a thabhairt do’n ti so 
a thainig mu dheireadh, mar 
a thug mi dhuit-sa. ‘ 

15 Nach ’eil e ceaduichte 
dhomh-sa an ni a’s toil leam 
a dheanamh ri mo chuid 
féin 7am bheil do shuil-sa olc, 
air son gu bheil mise maith ? 

16 Mar sin bithidh an 
dream dheireannach air thois- 
each, agus an dream a ta air 
thoiseach air dheireadh: oir 
a ta moran air an gairm, ach 
beagan air an taghadh. 

7 Agus a’ dol do losa 
suas gu lerusalem, thug e an 
da dheisciobul deug leis a 


‘agus sinne, 0 24 dh’iomchair 


leth-taobh anns an t-slighe, 
agus thubhairt e riu, 

18 Feuch, a ta sinn a’ dol 
suas gu lerusalem; agus 
bithidh Mae an duine air a 
bhrath thairis do na h-ard- 
shagartaibh, agus do na 
sgriobhaichibh, agus ditidh 
iad chum bais e. 

19 Agus bheir iad thairis 
e do na Cinnich chum fanoid 
a dheanamh air, agus chum a 


| sgiursadh, agus a cheusadh ; 


ach an treas la éiridh e a ris. 

20 An’sin thainig d’a ionn- 
suidh mathair cloinne She- 
bede, maille r’a mic, a’ toirt 


| aoraidh dha, agus ag iarraidh 


ni araidh air. 

21 Agus thubhairt esan 
tithe, Ciod a’ b’aill’ leat? 
Thubhairt i ris; Abair® gu’n 
suidh iad'so mo dhithis mhac, 
fear aca air do laimh dheis, 
agus fear eile’ air do laimh 
chli, a’d’ rioghachd. 

22 Ach fhreagair Iosa agus 
thubhairt e, Cha’n ’eil fhios 
agaibh ciod a ta sibh ag iarr- 
aidh. Am bheil sibh comas- 
ach air a’ chupan'’sin 61 a 
dh’dlas mise, agus a bhi air 
bhur baisteadh leis a’ bhaist- 
eadh leis am baistear mise? 
Thubhairt iad ris, A ta sinn 
comasach. 

23° Agus thubhairt esan 
riu, Olaidh sibh gu deimhin 
do m’ chupan-sa, agus baist- 
ear sibh leis a’ bhaisteadh leis 
am baistear mise: ach suidhe 
air mo laimh dheis agus chli, 
cha leamsa sin a thabhairt, 
ach dhoibh-san d’ am bheil e 
air ulluchadh le m’ Athair-sa. 

24 Agus ‘nuair a chual an 
deichnear so, bhatiad diomb- 
ach air an dithis bhraithre, 


eallach 3 Dednuich. 
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26 Ach ghairm losa iad 
a’a ionnsnidh, agus thubhairt 
e, A ta fhios agaibh gu bheil 
aig uachdaranaibh! nan Cinn- 
each tighearnas orra, agus gu 
bheil, aig an daoinibh mora 
smachd orra. 

26 Ach mar sin cha bhie 
"nur measg-sa: ach ge b’e 
neach le’m b’aill a bhi mor 
"nur measg, biodh e dhuibh 
’na fhear. a Aithealaiah, 

7 Agus ge air bith le’m 
b’aill toiseach a bhi aige 
‘nur measg, biodh esan ’na 
sheirbhiseach dhuibh : 

28 Amhuil mar nach d’- 
thaimg Mac an duine chum 
gu’n deantadh  frithealadh 
dha, ach a dheanamh frith- 
ealaidh, agus a thabhairt ’an- 
ama féin mar éiric air son 
mhoran. 

29 Agus ag dol a mach 
dhoibh 4 lericho, lean sluagh 
mor e: 

30 Agus, . feuch, dithis 
dhaoine dalla, a bha ” nan 
suidhe ri taobh na. slighe, 
nuair a chual iad gu’n robh 
Tosa a’ dol seachad, ghlaodh 
iad, ag radh, Dean trocar 
oirnne, a. T highearn, a Mhic 
Dhaibhidh. 

31 Agus chronuich an 
sluagh iad, chum gu’m biodh 
iad ’nan ‘tosd : ach is moid? 
a ghlaodh iadsan ag radh, 
Dean. trocair oirnn, a Thigh- 
earn, a Mhic Dhaibhidh. 

32 Agus sheas losa, agus 
ghairm e iad, agus thubhairt 
e, Ciod is aill leibh mise a 
dheanamh dhuibh 

33. Thubhairt bis ris, A 
Thighearn, ar siilean a bhi 
air am fosgladh. 


L pricensaibh, 2 md, : 
aun i ail uatr. 


34 Agus ghabh losa truas 
dhiubh, agus bhean e ran 
suilibh ; agus air ball * thainig 
radhare d’an stilibh, agus 
lean jad e. 


CAIB. XXI. 


1 Mharcaich Tosa gu Terusalemair 
asatl; 12 thilg ¢ mach an buchd- 
reicidh agus ceannachd as an 
teampull; 17° mhalluich e@ an 

erann-f dge, 23 chuir ¢ na sagairt 

"nan tosd; 28 agus chronuich 

tad le cosamhlachd. 

ASUS an uair a dhruid 1ad 

ti lerusalem, agus a 
thainig iad gu Betphage, gu 
sliabh nan crann-oladh, an 
sin chuir losa dithis d’a dheis- 
ciobluibh uaith, 

radh miu, Rachaibh 
do’n bhaile a ta thall fa ’ur 
comhair, agus air ball gheibh 
sibh asal ceangailte ann, agus 
loth maille rithe*: fuasglaibh, 
agus thugaibh a m’ ionnsuidh 
tad. 

3 Agus ma labhras aon 
duine ni air bith ribh, abraibh, 
Gu bheil feum aig an Tigh- 
earn orra; agus cuiridh e 
uaith air ball iad. 

4 Rinneadh na nithe so 
wile, chum gu’n coimhliont- 
adh an ni a labhradh leis an 
fhaidh ag radh, 

5 Innsibh do nighean Shi- 
oin, Feuch, a ta do Righ a’ 
teachd a d’ ionnsuidh gu 
cilin, agus e ’na shuidhe air 
asail, agus air loth® mac na 
h-asail. 

6 Agus dh’imich na deis- 
ciobuil, agus rinn iad mara 
dh’aithn Tosa dhoibh 5 

7 Agus thug iad an asal 
agus an loth leo, agus chuir 
iad am falluinnean® orra, agus 


4 'na fochair. 5 peeeeee 


6 endach uach 
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ehuir iad esan ’na shuidhe'air 
am. muin. ; 

8 Agus sgaoil mor-shluagh 
am falluinnean airan t-slighe; 
agus ghearr dream eile geuga 
do na crannaibh, agus leag 
iad air an t-slighe tad. 

9 Agus thog an sluagh a 
bha roimhe agus ’na dhéigh 
iolach, ag radh, Hosanna do 
Mhac’ Dhaibhidh: beann- 
aichte gu robh an Ti a thig 
ann an ainm an Tighearna ; 
Hosanna anns na h-ardaibh. 

10 Agus ’nuair thainig e 
steach do Jerusalem, ghluais- 
eadh am baile! uile, ag radh, 
Cé eso? 

11 Agus  thubhairt ‘an 
sluagh, Is e so losa am faidh 
o Nasaret Ghalile. 

12 Agus chaidh Tosa a 
steach do theampull Dé, agus 
thilg e mach iadsan uile a 
bha reic agus a’ ceannach 
anns an teampull, agus thilg 
' © buird luchd-malairt? a> 
airgid thairis, agus caithriche 
Trea deieidh nan columan. 

13 Agus thubhairt e riu,'A 
ta e sgriobhta, Goirear tigh 
urnuigh do m’ thigh-sa ; ach 
Tinn sibhse ’na’ gharaidh 
luchd-reubainn? e. 

14 Agus thainig na doill 
agus na bacaich d’a ionn- 
suidh anns an teampull, agus 
shlanuich e iad. 

15 Agus an uair a chunn- 
aic na h-ard-shagairt agus na 
sgriobhaichean na gniomh- 
aran iongantach a rinn e, 
, agus a chlann a’ glaodhaich 
san teampull, agus ag radh, 
Hosanna do Mhac ’ Dhaibh- 
idh, bha corruich mhor orra. 

‘16 Agus thubhairt iad ris, 


An cluinn thu ciod a ta a 
mhiuinntir sin’ag radh? Agus 
thubhairt Iosa:riu, A‘ta mi 
’eluinntinn; nachdo leugh 
sibhse riamh, A beul naoidh- 
ean agus chiochran choimh- 
lion thu moladh ? bite 

17 Agusan uair a dh’f hag 
é iad; chaidh e mach as a 
bhaile gu Betani, agus dh’- 
fhan e an sin. 

18 Agus’ an’ uair a phill e 
chum a’ ohaile air mhaduinn, 
bha oeras air. ! 

19 Agus air dha» crann- 
fige fhaicinn air an t-slighe, 
thainig e d’a ionnsuidh, agus 
cha d’fhuair'e ni/air bith air, 
ach duilleach a mhain ; agus 
thubhairt e ris, Na fasadh4 
toradh o so suas gu brath ort. 
Agus chrion ann crann-fige 
air ball. J 

20 Agus an’ uair a chunn- 
aie na deisciobuil e, ghabh 
iad iongantas, ag radh; Cia 
luath a shearg an crann-fige 
as? ! 

2) Agus  fhreagair Tosa 
agus “thubhairt’'e ‘riu, Gu 
deimhin a ta miag radh ribh, 
ma bhitheas creidimh ‘agaibh, 


‘agus nach bi sibh fo amharus, 


cha’n e mhain gu’n dean sibh 
an ni a rinneadh do’n ‘chrann- 
fhige, ach mar‘an.ceudna ma 
their sibh ris ‘a’bheinn so, 
Togar thu, agus tilgear ‘san 
fhaitge thu, bithidh’e deanta : 

22 Agus ge b’e air bith 
nithe ‘a’ dh’iarras sibh ann 
bhurn-urnuigh, ma chreideas 
sibh, gheibh sibh iad. 

23 Agus an’ luair a thainig 
e do’n teampull, thainig na 
h-ard-shagairt agus seanair- 
ean a’ phobuill d’#ionnsuidh, 


1 a’ chaithir. 
340mlatt 
42 


3 ‘na uaimh chreathadatrean, na 
shlocha mhetrleach, ‘4 Nar fhasadh. 
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agus e a’ teagasg, ag radh ris, 
Ciod e an t- tghdarras leis! 
am bheil thusa a’ deanamh 
nan nithe so? agus co thug 
an cumhachd so dhuit ? 

24 Agus fhreagair’ Tosa 
agus thubhairt e vu, Feor- 
aichidh mise mar an ceudna 
aon ni dhibh-sa, agus ma 
dh’innseas sibh dhomh: e, 
innsidh mise dhuibh-sa, air 
mhodh ceudna, cia an t- 
ughdarras leis am bheil mi 
deanamh?.nan nithe so. 

25 Baisteadh Eoin, ciavas 
a thainig e? O néamh, no o 
dhaoinibh ? Ach reusonaich 
iadsan ‘nam measg fein, ag 
radh, Ma_ their isinn, O 
néamh, their esan ruinn, C’ar 
son, ma seach, nach do chreid 
sibh e 

26 Ach ma their sinn, O 
dhaoinibh, ata eagal a’ phob- 
uill oirnn ; oir a ta meas faidh 
aig gach uile dhuine air Eoin. 

27 Agus fhreagair ‘iad 
Tosa, agus thubhairt iad, 
Cha’n 'eil fhios againn. Agus 
thubhairt esan riu, Ni mo 
dh’innseas mise dhuibh-sa 
cia an t-Ughdarras leis am 
bheil mi deanamh nan nithe 


so. 

28 Ach ciod i'bhur barail- 
sa? Bha aig duine- draidh 
dithis mhac, agus thainig e 
dh’ionnsuidh a’ cheud mhic, 
agus thubhairt e, A’ mhic, 
imich, dean. obair' an diugh 
a’m’ gharadh fiona. 

29 Agus fhreagair esan 
agus thubhairt e, Cha dean’: 
ach ’na dhéigh sin, ghabh e 
aithreachas agus dh’imich e. 

30 Agus thainig.e gus an 
dara mac, agus thubhairt e 
maranceudna. Agus threag* 


| ris, An ceud: fhear. 


air esan agus thubhairt’'e, 
Théid,a Thighearn; gidheadh 
cha deachaidh e. 

31 Co do’n: dithis. a rinn 
toil ’athar ?) Thubhairt iadsan 
Thubh- 
airt Iosa riu, Gu firinneach 
tha, mise ag radh ribh, gu’n 
téid na. cis-mhaoir agus na 
striopaichean. do rioghachd 
Dhé roimhibh-sa. 

82 Oin thainig Eoin do ’ur 
n-ionnsuidh an slighe na 
fireantachd,aguschado chreid 
sibh e: ach. chreid na cis- 
mhaoir agus na striopaichean 
e. »Agus’ ge do chunnaic 
sibhse so, cha'do ghabh sibh 
aithreachas ’na dhéigh sin, a 
chum gu’n creideadh sibh e. 

83) Eisdibh ri cosamhlachd 
eile: |Bha fear-tighe araidh 
ann, a ari iret fion-lios, 
agus chuir e garadh? m’a 
thimchioll, agus chladhaich 
e ionad-bruthaidh ‘an fhiona 
ann, agus thog e tir, agus 
shuidhich e air tuath e; agus 
chaidh e féin air choigrich. 

34 Agus an uair a dhruid 
riw am an -toraidh, chuir e a 
sheirbhisich a dh’ionnsuidh 
na tuatha, a.dh’fhaotainn a 
thoraidh. 

35 Agus rug an tuath air a 
sheirbhisich, agus ghabh iad 
air fear dhiubh, agus mharbh 
iad fear eile, agus chlach iad 
fear eile. 

386A ris, chuir e seirbhis- 
ich eile uaith, tuilleadh na 
sa’ cheud chwideachd; agus 
rinn iad orra-san’ mar an 
ceudna. 

37 Ach ma dheireadh, eliuir 
ea mbhac féin d’an ionnsuidh, 
ag radh, Bheir iad urram do 
mo mhac. 


‘Dertd. | 2erld an deanam, 


3 dige, callaid. 
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38 Ach an uair a chunnaic 
an tuath am mac, thubhairt 
iad eatorra féin, ’S e so an 
t-Oighre, thigibh, marbham- 
aid e, agus glacamaid ’oighr- 
eachd-san dhuinn féin. 

39 Agus rug iad air, agus 
thilg iad a mach as an fhion- 
lios e, agus mharbh iad e. 

40 Air an aobhar sin, an 
uair a thig Tighearn an fhion- 
lios sin, ciod a nie ris an 
tuath sin ? 

41 Thubhairtiad ris, Sgrios- 
aidh e gu truagh na droch 
dhaoine sin, agus suidhichidh 
eam fion-lios air tuath eile, 
a bheir a thoraidh dha ’nan 
aimsiribh féin. 

42 Thubhairt losa mu, 
Nach do leugh sibh riamh 
anns na_sgriobtuiribh, <A’ 
chlach a dhiult na clachair- 
ean, rinneadh i ’na cloich- 
chinn na h-oisne: is e an 
Tighearn a rinn so, agus.a ta 
e iongantach ’nar siilibh- 
ne? 

43 Uime sin tha mi ag radh 
nibh, Gu’n toirear rioghachd 
Dhé uaibh-se, agus gu’n toir- 
ear do chinneach eile i, a bheir 
a toraidh uatha. 

44 Agus ge b’e neach a 
thuiteas air a’ chloich so, 
brisear e; ach ge b’e air an 
tuit i, ni i min-luaithre 
dheth. 

45 Agus an uair a chuala 
na h-ard-shagairt agus na 
Phairisich a chosamhlachda- 
san, thuig iad gu’m b’ann 
mu’n timchioll féin a labh- 
air e. 

46 Ach an uair bu mhiann 
leo breith air’, bha eagal a’ 
phobuill orra, oir bha meas 
aidh aca air-san. 


1 o'asll leo “rs @ chur ann. 
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1 Cosamhlachd bainnse mhic an 
Righ. 9 Gairm nan Cinneach : 
12 peanas an fhir a bha dh'uir- 
eashhutdh trusgain na bainnse. 
15 Is edir cds tocadh do Cheasa>. 
23 Barail mhearachdach nan 
Sadusach mu thimchioll aiseirtgh 
nam marbh. 


ASUS fhreagair Iosa, agus 
labhair'e nu aris ann an 
cosamhlachdaibh ag radh, 

2 Is cosmhuil loghachd 
néimh ri righ araidh, a rinn 
banais- phésaidh d’a mbhac 
féin ; 

3 Agus chuire a sheirbhis- 
ich a ghairm na muinntira 
fhuair cuireadh chum. na 
bainnse: ach cha b’aill leo- 
san teachd. 

4 Aris, chuire d’an ionn- 
suidh seirbhisich eile, ag radh, 
Abraibh-sa ris a’ mhuinntir 
d’an d’thugadh cuireadh, 
Feuch, dheasaich mi mo 
dhinneir: a ta mo dhaimh 
agus mo spréidh bhiadhta air 
am marbhadh, agus a ta na 
h-uile nithe ullamh ; thigibh 
chum na bainnse. 

5 Ach» chuir iadsan an 
suarachas e, agus dh’imich 
iad rompa, fear dhiubh d’a 
fhearann, agus fear eile chum 
a cheannachd : 

6 Agus rug a’ chuid eile 
dhiubh air a sheirbhisich, agus 
thug iad masladh dhoibh, agus 
mharbh siad iad. 

7 Ach an uair a chual an 
righ’so ghabh e fearg; agus 
chuir e ’armailtean uaithe, 
agus sgrios e an luchd-mort- 
aidh sin, agus loisg e am 
baile-san. 4 

8 An sin thubhairt e-r’a 
sheirbhisich, Gu firinneach a 
ta a’ bhanais ullamh, gidh- 
eadh an dream.a fhuair cuir- 
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eadh cha b’airidh iad ar'. 

9 Air an aobhar sin imich- 
ibh-sa. gus na ‘rathaidibh 
mora, agus a lion duoine’s a 
gheibh sibh, cuiribh iad chum 
na bainnse. 

10 Agus chaidh na seirbh- 
isich sin a mach air na rath- 
aidibh, agus chruinnich iad 
gach uile neach a fhuair iad, 
eadar ole agus mhaith : agus 
Honadh tigh na bainnse le 
muinntir ashuidh chum bidh. 

11 Agus air dol a steach 
do’n righ a dh’fhaicinn nan 
aoidhean, chunnaic e an sin 
duine aig nach robh trusgan 
na bainnse uime: 

12 Agus thubhairt é ris, A 
charaid, cionnus a thainig 
thusa steach an so, gun trus- 

an na bainnse umad? Ach 
h’fhan esan ’na thosd. 

13 An sin thubhairt an 
righ ris na seirbhisich, Aira 
cheangal duibh eadar chosan 
agus lamhan, togaibh leibh e, 
anys tilgibh e anns an dorch- 

as iomallach : an sin bith- 
oe gul agus giosgan fhiac- 
al. ; 

14 Oir a ta moran air an 
gairm, ach beagan air an 
taghadh. 

15 An sin dh’imich na 
Phairisich, agus ghabh iad 
comhairle cionnus a dh’- 
fheudadh iad esan a ribeadh ? 
na chainnt. 

16 Agus chuir iad d’a 
ionnsuidh an deisciobuil féin, 
maille ri luchd-leanmhuinn 
Heroid, ag radh, A mhaigh- 
stir, a ta fhios againn gu 
bheil thusafior, agus gu bheil 
thu teagasg slighe Dhé ann 
am firinn, agus nach ’eil suim 


1 cha b'fhin tade. 3 ghlacadh. 
3 yndis. Gr. 


agad do dhuine sam bith: 
oir cha’n ’eil thu ag amhare 
air pearsaibh 3 dhaoine. 

17 Uime sin innis dhuinne 
do bharail, Am bheil e cead- 
uichte cis a thabhairt do 
Cheasar, no nach ’eil? 

18 Ach air tuigsinn am 
miruin a dh’losa, thubhairt e, 
C’ar son a ta sibh ga m’ 
bhuaireadh, a chealgairean ? 

19 Nochdaibh  dhomhsa 
airgiod na cise. Agus thug 
iad d’a ionnsuidh peghinn ‘. 

20 Agus thubhairt e mu, 
Co dha a bhuineas an dealbh 
s0, agus an sgriobhadh a ta 
m’a thimchioll ? 

21 Thubhairt iadsan_ ris, 
Do Cheasar. Ansin thubh- 
airt esan riu, Thugaibh uime 
sin do Cheasar na-nithe a’s 
le Ceasar ; agus do Dhia, na 
nithe a’s le Dia. 

22 Agus an uair a chual 
iad so, ghabh iad iongantas, 
agus dh’fhag iad e, agus dh’- 
imich iad rompa. 

23 Air an la sin féin thain- 
ig d’a ionnsuidh na Sadus- 
aich, a their nach ’eil aiseirigh 
ann, agus chuir iad ceisd 
air. 

24 Ag radh, A mhaighstir, 
thubhairt Maois, Ma gheibh 
duine bas gun chlann aige, 
gur coir d’a bhrathair a bhean- 
san a phosadh a dhlighe 
daimhe, agus sliochd a thog- 
ail d’a bhrathair. 

25 A nis bha seachdnar 
bhraithre "nar measg-ne ; \a- 
gus air do’n cheud fhear 
dhiubh bean a. phosadh, 
fhuair e bas, agus do, bhrigh 
nach robh. sliochd aige, dh- 
fhag e a bhean d’a bhrathair. 


4 B’ionnan a’ pheghinn Romhanacb. 
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26 Agus thachair mar an 
ceudna do’n dara, agus do’n 
treas brathair, gu ruig an 
seachdamh. 

27. Agus. ’nan» déigh uile 
fhuair a’ bhean bas mar an 
ceudna. it 

28 Air an aobhar sin anns 
an aiseirigh, co do’n t-seachd- 
nar d’am bean i?) Oir bhai 
aca uile, 

29 Agus fhreagair Llosa a- 
gus thubhairt e riu, A ta sibh 
air seacharan!,° gun ° edlas 
agaibh air na sgriobtuiribh, 
no air cumhachd Dhé. 

30 Oir anns an aiseirigh 
cha dean iad pdsadh, ni mo a 
bheirear am pdsadh iad ; ach 
a ta iad mar aingil Dhé air 
néamh. 

3l Ach mu- thimchioll 
aiseirigh nam marbh; nach do 
feugh sibh an ni sin a labh- 
radh ribh le Dia, ag radh, 

32 Is mise Dia Abrahaim, 
agus Dia Isaaic, agus Dia 

-Tacoib? cha’n e Dia, Dia 
nam marbh, ach nam beo. 
gus an uair a chual 
am pobull so, ghabh iad iong- 
antas r’a theagasg-san. 

34 Ach an uair a chuala 
na Phairisich gu’n do chuir 
e na Sadusaich ’nan’ tosd; 
chruinnicheadh iad an ceann 
a chéile. 

35 An sin ‘chuir neach 
araidh dhiubh, a’b’fhear teag- 
aisg an lagha, ceisd air, "ga 
dhearbhadh, agus ag radh, 

36 A mhaighstir, cia i an 

_ Bithne a’s mo san lagh? 

37 Thubhairt’ Iosa ‘tis, 
Gradhaichidh tu an Tighearn 
do Dhia le t’uile chridhe, a- 
gus le t’uile anam, agus le 
tuile inntinn, 

Pan ea Sere ne Lee Te 


\ fomroul, 
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38 Is i so a’ cheud dithne 
agus an aithne mhor, 

Agus is. cosmhuil an 
dara rithe so, 'Gradhaichidh 
tu do choimhearsnach ‘mar 
thu féin. ‘ 

40\ Air an: da aithne ‘so 
tha’n -lagh ‘uile; agus na 
faidhean an crochadh.. | 
. 41 Ach air do’ na ‘Phairis- 
ich bhi cruinn »an ceann 
a chéile, dh’fhedraich Tosa 
dhiubh, 

42 Agradh, Ciod ibhur bar- 
ail-sa mu thimchioll Chriosd ? 
co d’am mace? thubhairt 
iadsan tis, Do Dhaibhidh. » 

43 Thubhairt -esan riu, 
Cionnus ma seadh a ghoir- 
eas Daibhidh san spiorad a 
Thighearna  dheth, ag radh, 

44 Thubhairt an Tighearn 
rim’ Thighearn, Suidh air mo 
laimh dheis, gus an cuir mi 
do naimhdean ’nan stdl fo 
d’ chosaibh ? 

45 Air an aobhar sin, ma 
ghoireas Daibhidh a Thigh- 
earn dheth, cionnus ‘is mac 
dha e? 

46 Agus cha b’urrainn aon 
neach freagradh sam bith a 
thabhairt air; ni md a 'bha 
chridhe aig aon neach, o’n la 
sin suas, ni air bith fheorach 
dheth.: 


CAIB. XXIII. 

1 Chomhatrlich Criosd do'n t-sluagh 
éisdeachd 1¢ deadh theagasg nan 
Sgriobhaichean, agus nam Phatrés- 
each: ach gunan droch eisempleir 
a leantuinn: 5 is cdir d’a dheis- 
chobluibh bhi air am Sfaicill an 
aghatdh an uabhair. 

AN sin labhair Iosa ris an 
~~ t-sluagh, agus r'a dheis- 

ciobluibh féin, ” ,,° ‘ 

_2 Agradh, A'tana Sgriobh- 
aichean agus na Phairisich 
‘nan suidhe ann an ‘caithir 

haois : 
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3 Air an aobhar sin, ‘na h- 
uile nithe dh’iarras iad oirbh- 
sa a choimhead !, coimhid- 
ibh agus deanaibh iad; ach 
na deanaibh a réir an ‘oibre: 
oir their iad, agus cha ‘dean 
iad. 

4 Oir ceanglaidh iad all. 
aiche* troma, agus' do-iom- 
char, agus cuiridh siad iad air 
guailnibh dhaoine ; gidheadh 
cha, charuich iad» féin iad le 
h-aon d’am meuraibh. 

5) Ach an oibre uile.a ta iad 
a’ deanamh chum a bhi air 
am faicinn le daoinibh: ni 
iad am philacteridh leathan, 
agus iomall an eudaich mor; 

6 Agus is ionmhuinn leo 
na ceud ionada-suidhe anns 
na féillibh, agus na ceud 
chaithriche annus na: coimh- 
thionalaibh, 

7 Agus failte: fhaghail air 
na margaibh, agus daoine a 
ghairm Rabbi, Rabbidhiubh. 
_ 8 Ach’ na goirear Rabbi 
dhibhse;. oir is .aon ard- 
mhaighstira ta agaibh,Criosd; 
agus is braithre sibh féin uile. 

Agus na goiribh bhur n- 
athair do dhuine sam bith 
air thalamh: oir is aon Ath- 
air, a ta agaibh, a) ta air 
néamh. 

10, Cha mhé a, ghoirear 
ard-mhaighstirean dhibh ; oir 
is aon, ard-mhaighstir a ta 
agaibh, Criosd. 

11 Ach an ti a’s mo ’nur 
measg, bithidh e ‘na dglach 
agaibh. 

12 Agus ge, b’e neach a 
dl’ardaighess: e féin, islichont 
agus ge b’e neach a dh’- 
seliehcns e féin, ardaichear e. 
18, Ach is an-aoibhinn 


1 eae] 
= aie 
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dhuibh-sa, a sgriobhaichean 
agus Phairiseacha, ‘a cheal- 
gairean, do brigh' gu bheil 
sibh ‘a’ dravidendii rioghachd 
néimh an aghaidh dhaoine : 
oir cha téid sibh féin a steach, 
agus cha’n fhulaing sibh do’n 
dream ata dol a stigh dol ann. 

14 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
iseacha, a chealgairéan ; oir 
a ta sibh ag ‘itheadh ‘suas 
tighean bhantrach, agus air 
sgath deadh choslais a’ dean- 
amh urnuighean fada ; ‘uime 
sin gheibh sibh an damnadh 
a’s mo. 

15 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
iseacha, a chealgairean ; oir 
cuairtichidh sibh’ muir agus 
tir chum aon duine' a dhean- 
amh do bhur creidimh féin ; 
agus an uwair a bhitheas e 
deanta, ni sibh mac ifrinn 
dheth da uair ni’s mo na sibh 
féin. 

16 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a chinn-itil$ dhalla, a their, 
Ge b’e‘duine a bheir mionn- 
an air an teampull, .cha ni 
air bith sin : ‘ach ge b’e bheir 
mionnan air or an teampuill, 


a tae ceangailte*: 
17 Amadana, agus. a 
dhaoine dalla! oir cd aca is 


mo an t-or, no-an teampull a 
ta naomhachadh an oir? 

18 Agus, Ge - b’e’ bheir 
mionnan air analtair, cha’n 
’eil. suim ann: ach ge b’e 
bheir mionnan air an tiodhlac 
a ta oirre, a ta e ceangailte. 

19 Amadana, agus a 
dhaoine dalla! oir co. aca is 
mo an tiodhlac, no’n altair a 
ta epee es “ng eigen : 


3a luchd-sedlatah, a thedratchean. 
4 fuidh fc haibh. 
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20, Air an aobhar. sin, ge 
b’e_ mhionnaicheas air an 
altair, a ta e a’ mionnachadh 
oirre féin, agus air gach nia 
ta oirre. 

21 Agus ge b’e mhionn- 
aicheas air an teampull, a ta 
€ a’ mionnachadh air san, a- 
gus air an Tia ta na chomh- 
auidh ann. 

22 Agus ge b’e neach a 
mhionnaicheas air néamh, a 
@ e a’ mionnachadh air righ- 
chaithir Dhé, agus airsan a 
ta ’na shuidhe oirre. 

23 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
iseacha, a chealgairean : oir 
a ta sibh a’ toirt an deachamh 
as a’ mhionnt, agus an anise, 
agusa’ chuimin, agus dhiobair 
sibh nithe cudthromach an 
lagha, cotnrom, trécair, agus 
firinn: bu choir dhuibh iad 
so.a dheanamh, agus gun 
iad sud fhagail gun dean- 
amh. 

24 A chinn-iiil dhalla, a 
shiolaidheas! a’ mhin-chuil- 
eag, agus. a shluigeas an 
camhal. 

25 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
iseacha, a chealgairean ; oir 
glanaidh sibh an-taobh a 
muigh do’n chupan, agus do’n 
mhéis, ach a ta iad an taobh 
a stigh lan do reubainn, agus 
do eucoir 2. 

26 Phairisich dhoill, glan 
air tls an taobh a stigh do’n 
chupan agus do’n mhéis, 
_ chum, gu’m bi an taobh: a 
muigh dhiubh glan mar an 
ceudna. 

27 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
weacha, a chealgairean: oir 


1 sgagas. 


is cosmhuii sibh ri uaighib 
gealaichte, a ta deadh-mhais- 
each air an taobh a muigh, 
ach air an taobh a stigh a ta 
lan do chnamhaibh. dhaoine 
marbha, agus do’n uile shal- 
achar, 

28 Mar an ceudna, a ta 
sibhse an. leth a muigh am 
fianuis dhaoine ann an coslas 
fhireana, ach san taobh a 
stigh lan ceilg, agus eusaont- 
ais. 

29 Is an-aoibhinn dhuibh, 
a sgriobhaichean agus Phair- 
iseacha, a chealgairean ; oir 
a ta sibh a’ togail ditean- 
adhlacaidh nam faidhean, 
agus a’ deanamh leac-lithidh 
nam firean deadh-mhaiseach. 

0 Agus ag radh, Nam 
bitheamaid ann an. laithibh 
ar n-aithriche, cha bhith- 
eamaid compairteach riu am 
fuil nam faidhean. 

31 Mar sin a ta sibh ’nur 
fianuisibh ’nurn-aghaidh féin, 
gur sibh'clann na muinntir a 
mharbh na faidhean. 

32 Mar sin lionaibh-sa suas 
tomhas bhur n-aithriche. 

33 A nathraiche, ashiol nan 
nathraiché nimhe, cionnus a 
dh’fheudar leibh dol as o 
dhamnadh ifrinn. ; 

84 Airan aobhar sin, feuch, 
cuiream-sa do ‘ur ‘ionnsuidh 
faidhean, agus daoine glice, 
agus sgriobhaichean; agus 
cuid dhiubh marbhaidh agus 
céusadh sibh, ‘agus cuid 
dhiubh sgitrsaidh sibh ann 
bhur sionagogaibh, ‘agus ni 
sibh’ geur-leanmhuinn orra o 
bhaile gu baile: 

35 Chum gu’n tig oirbh 
gach ‘uile fhuil fhireanta a 
dhoirteadh air an talamh, o 


3 dh’ anabhara. 
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Shachariais, mhic Bharach- 
iais, a mharbh ‘sibh eadar an 
teampull agus an altair. 
36 Gw firinneach a ta mi 
radh ribh, Gu’n tig na 
uithe so uile air a’ ghinealach 


80. i 
37 A lerusalem, a Ierusa- 

lem, a mharbhas na faidhean, 

agus a'chlachas an dream a 

ehuirear' a d'ionnsuidh, cia 

minic a b’aill leam do chlann 

a chruinneachadh r’a chéile, 

mara chruinnicheas cearc a 

h-eoin. fuidh a’ sgiathaibh, 

agus cha b’aill leibh! i 
88 Feuch, fagar bhur tigh 

agaibh ’na fhasach. ° 
39 Oir tha mise ag radh 

ribh, nach faic sibh mise 0 so 

suas, gus an abair sibh, Is 

beannaichte an Ti a thig ann 

an ainm ‘an Tighearn. 
CAIB. XXIV. 

1 DWinnis Criosd retmh-laimh 
sgrios lerusaleim: 3 ciod tad agus 
cia mor na trioblaidean a bhitheas 
roimhe sin: 29 comharan a 
theachd gu brettheanas... 36 Do 
bhrigh gu bhetl la a’ bhretthean- 
ats foluschte, is cotr do gach neach 
Sfatre a dheanamh, 


Y 
ASUS chaidh losa mach, 
agus dh’imich e o’n team- 
pull; agus thainig a dheis- 
ciobuil d’a_ ionnsuidh, a 
nochdadh dha aitreabh an 
teampuill. 

2 Agus thubhairt Iosa riu, 
Nach faic sibh iad so uile? 
gu firinneach tha mi ag radh 
ribh, Nach fagar clach air 
muin’ cloiche’ an so, nach 
tilgear sios. 

3 Agus air suidhe dha air 
sliabh’ nan crann-oladh, 
thainig a dheisciobuil d’a 
ionnsuidh an uaignidheas!, 
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ag-radh, Innis dhuinne,c’uin 
a thig na nithe sin gu crich? 
agus ciod e comhara do 
theachd-sa, agus deiridh an 
t-saoghail ? 

4 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e riu, Thugaibh ‘an 
aire nach meall aon’ neach 
sibh : 

5 Oir thig moran a’m 
ainm-sa, ag radh, Is mise 
Criosd; agus meallaidh iad 
moran. 

6. Agus cluinnidh sibh cog- 
anna, agus tuairisgeul? chog- 
anna: thugaibh an aire nach 
bi sibh fo amhluadh?: oir is 
éigin do’ na nithibh sin uile 
teachd gu crich‘, ach cha’n 
’eil an deireadh ann fathast. 

7 Oir éiridh cinneach ‘an 
aghaidh cinnich, agus riogh- 
achd an aghaidh rioghachd : 
agus ‘bithidh gorta, agus 
plaighean, agus criothanna- 
talmhainn ann am moran Ait- 
ean. 

8 Agus cha’n’ ei! annta so 
uile ach toiseach thruaighean. 

9 ‘An sin bheir iad thairis 
sibh chum amhghair, agus 
marbhaidh iad sibh, agus 
bithidh fuath aig gach uile 
chinneach dhuibh air sgath 
m’ainme-sa. 

10 Agus an sin gabhaidh 
moran oilbheum, agus brath- 
aidh iad a chéile, agus bithidh 
fuath aca d’a chéile. 

11 Agus éiridh moran: do 
fhaidhibh bréige, agus meall- 
aidh iad moran. 

12 Agus do bhrigh gu’m 
bi an eucoir air a meudach- 
adh, fuaraichidh gradh mhor- 


an. 
13: Ach ge b’e bhitheas 


1 os dosal. 
2 tomradh. 


3 bhuatreas. 
4 tachasre. 
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seasmhach chum na _ criche, 
ise so a thearnar!, | 

14, Agus, bithidh. soisgeul 
so na rioghachd air.a shearm- 
onachadh air feadh an domh- 
ain uile, mar fhianuis do na 
h-uile chinnich: agus an sin 
thig an deireadh. 

15 Air an aobhar sin, an 
uair a chi sibhse graineileachd 
an léir-sgrios, air an do labh- 
air Daniel am faidh, ’na seas- 
amh ann an ionad naomh, 
(tuigeadh an ti a leughas.) 

16 An sin teicheadh iadsan 
ata ann an ludea, chum nam 
beann: , 1 

17 An ti a,ta air mullach 
an tighe, na tigeadhe nuas a 
thabhairt ni sam bith leis as 
a thigh : 

18, Agus an ti a ta sa’ 
mhachair, na pilleadh e. air 
ais a thogail ’fhalluinn leis. 

19. Agus is an-aoibhinn do | 
na. mnaibh torrach,. agua | 
dhoibh-san a bheir cioch 
uatha sna laithibh sin. 


20 Ach guidhibh-sa gun | 


bhur: teicheadh a bhi ‘sa’ | 


| tabhair a’ 


va i no air an t-sab- | 
aid: 
21\ Oir anns) an am ain | 
bithidh amhghar mér ann, | 
amhuil nach robh ann o this 
an domhain gus a nis, agus 
nach mo a bhitheas'a chaoidh. | 
22 ‘Agus mur, biodh na 
laithean sin air an giorrach- | 
adh, cha bhiodh. feoil sam | 
bith air a téarnadh; ach air | 
son nan daoine taghta bithidh | 
na laithean) sin air an giorr- 
achadh.;  , { | 
23, An. sin’ ma their aon | 
duine ribh, Feuch, a ta Criosd 
aM sO, no.an sud; na creid- 
ibh e: 


\ @ shldmuichear . 
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24. .Oir. éinah .Criosdan 
bréige, agus faidhean. bréige, 
agus ni lad comharan agus 
miorbhuilean, mora, ionnus 
gu mealladh iad; nam feud- 
adh e bhi, na daoine taghta 
féin, : 
25 Feuch, dh’inms mi 
dhuibh e roimh-laimh. 

26 Uimesin ma their iad 
ribh, Feuch, a ta.e san fhas- 
ach, na rachaibh a mach: 
feuch, a ta e sna sedmraichibh 
uaigneach, na creidibh sin. 

27 Oira réir mar a thig an 
dealanach, o’n aird an ear, 
agus a dhealraicheas i gus an 
aird an iar; mar sin mar an 
ceudna bhitheas|teachd/Mhic 
an duine. 

28 Oir ge b’e ait? am bi a’ 
chairbh’, is ann an sin a 
chruinnichear na h-iolairean, 

29 Air ball an déigh triob- 
laid nan, laithean ud, dorch- 
aichear a’ ghrian, agus cha 
healach a solus, 
agus tuitidh na‘ reultan o 
néamh, agus bithidh cumh- 
achdan nan néamh air an 
crathadh. 

30. Agus an sin foillsichear 
comhara Mhie an duine an 
néamh: agus .an-sin ni uile 
threubha na talmhainn bron, 
agus chi iad Mac an duine 
a’ teachd air neulaibh néimh, 
le .cumhachd. agus. gloir ro 
mhoir, ; 

31 Agus cuiridh.e mach 
’aingil le fuaim mbhdir, na 
gall-truimp, agus cruinnich- 
idh iad a shluagh taghta.o na 
ceithir gaothaibh, o leth-iom- 
all néimh gus an leth-iomall 
eile. | iy 
. 82 Ach. foghlumaibh cos- 
amhlachd o’n chrann-fhige : 
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an uair a bhitheas a gheug a 
nis maoth, agus a dh’fhasas 
an duilleach, aithnichidh sibh 
gur fagus an samhradh : 

Agus mar an ceudna, 
an uair a chi sibhse na nithe 
sin uile, biodh fios agaibh gu 
bheil.e am fagus, eadhon aig 
na dorsaibh. 

34 Gu deimhin a ta mi ag 
radh nibh, Nach téid an gin- 
ealach so féin thairis, gus an 
tachair-na nithe so uile. 

35 Théid néamh agus tal- 
amh, thairis, ach cha téid mo 
bhriathra-sa thairis achaoidh. 

36 Ach cha’n eil fios an 
la. no na h-uaire sin aig duine 
air bith, no fds alg ainglibh 
néimh,. ach aig m’Athair-sa 
a mhain. 

37 Ach amhuil a bha laith- 
ean Noe, mar sin mar an 
ceudna bithidh teachd Mhie 
an duine. 

38 Oir mar a bha iad anns 
na laithibh roimh an tuil ag 
itheadh agus ag ol, a’ posadh 
agus a’ tort am posadh, gus 
an la an deachaidh Noe .a 
steach san airc. 

39. Agus nach robh fhios 
aca gus an d'thainig an tuil, 
agus an do thog i leatha iad 
uile ; mar sin mar an ceudna 
bithidh teachd Mhic an duine. 

40 An sin bithidh dithis 
air a’ mhachair ; gabhar fear 
aca, agus fagar am fear eile. 

41 Bithidh dithis bhan a’ 
meileadh ! anns a’ mhuilean ; 
gabhar a h-aon aca, agus 
fagar an aon eile?. 

42 Uime sin deanaibh-sa 
faire, oir cha’n ’eil fhios 
agaibh cia an uair an tig bhur 
Tighearn. ‘ 

43 Ach ata fhios so agaibh, 


nam:b’f hiosrach fear an tighe 
cia an uair an tigeadh an 
gaduiche, gu’n. deanadh e 
faire, agus nach fulaingeadh 
e gu’m bristeadh a thigh 
traimh. : 

44. Uime sin, dbithibh-sa 
ullamh mar an ‘ceudna: oir 
is ann.an uair nach saoil sibh, 
a'thig Mac, an duine. 

-45 Co e, ma seadh, a ta 
‘na oglach firinneach agus 
glic, a chuir a Thighearn os 
ceann a mhuinntir, a thabh- 
airt bidh dhoibh ’na am féin ? 

46 Is beannaichte’an t- 
oglach sin, a gheibh a Thigh- 
earna, ri dm. dha teachd, a’ 
deanamh mar sin. 

47 Gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, gu’n cuir se e os 
ceann a mhaoin guh-iomlan. 

48 Ach ma their an droch 
sheirbhiseach ud ’na chridhe, 
A ta/-mo Thighearn a’ cur 
dail ’na theachd ; 

49 Agus ma thoisicheas e 
air a chomhsheirbhisich a 
bhualadh,. agus air itheadh 
agus 0l maille ri luchd-misge ; 

50 Thig Tighearn. an og- 
laich sin, ann an 1a nach ’eil 
stul, aige ris, agus ann an 
uair. nach fios da, 

1 Agus gearraidh e ’na 
bhloighdibh e, agus bheire'a 
chuibhrionn da maille ris na 
cealgairibh:. an sin bithidh 
gul agus giosgan fhiacal. 


' CAIB. XXV. 

1: Cosamhlachd nan desch diyhean, 
14 agus nan tdlann: 31 mar on 
ceudna min-innseadh mu'n bhreith 
eanas dheireannach, 

AN sin samhlaichear riogh- 

achd néimh ri deich oigh- 
ibh, a thug leo an Iochrain, 
agus a chaidh a mach an 


bleach, 
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eddhail an fhir | nuadh- 
phosda'. 

2 Agus bhactigneardhiubh 
glic, agus ciignear amaid- 
each. 

3 Thugiadsan a bha amaid- 
each an lochrain leo, ach cha 
d’thug iad oladh Jeo. 

4 Ach iadsan a’ bha glic, 
thug iad oladh leo ’nan soith- 
ichibh maille r’an lochran- 
aibh. 

5 Agus air deanamh maille 
d’on fhear ‘nuadh - phosda, 
thuit clo codail orrauile, agus 
suain®. 

6 Ach anns a’ mheadhon- 
oidhche, rinneadh © gladdh, 
Feuch, a ta am fear nuadh- 
posda a’ tedchd ;’ rachaibh a 
mach g’a choinneachadh. 

7 An sin dh’éirich na’ h- 
Oighean ud uile, agus dheas- 
aich iad an léchrain, 

8 Agus thubhairt’ na h- 
Oighean amaideach riusan a 
bha glic, Thoiribh dhuinne 
cuid do bhur n-oladh ; oir a 
ta ar lochrain a’ dol as. 

9 Ach fhreagair iadsan a 
bha glic, ag radh, Air eagal 
nach bina’s ledir ann dhuinn 
féin agus dhuibh-san, gu ma 
fearr leibh dol a chum ‘an 
luchd-reicidh, agus ‘ceann- 
aichibh dhuibh féin. 

10 Agus am feadh a bha 
jad a’ dol a cheannach, thain- 
ig am fear nuadh-posda ; a- 
gus chaidh iadsan a bha ull- 
amh a steach leis chum a’ 
phosaidh, ‘agus dhruideadh 
an dorus. 

ll ’Na dhéigh sin, thainig 
mar an ceudna na h-dighean 
eile, ag radh, A Thighearn, a 
Thighearn, fosgail dhuinne. 


'fhér-na-bainnse. 3rinn ind 
diusal usle, ay choidsl tad, 


12 Ach fhreagair esan agus 
| thubhairt e, Gu deimhin a ta 
mi ag radh ribh, nach aithne 
dhomh sibh. 

13 Deanaibh faire air an 
aobhar’sin, do bhrigh nach 
aithne dhuibh an la no an 
uair, air an tig Mac an duine. 

14 Oir is cosmhuil e? ri 
duine a’ dol air choigrich, a 
ghairm a sheirbhisich, agus a 
thug dhoibh a mhaoin: 

15 Agus do h-aon diubh 
thug e cuig talanna, agus do 
neach eile a dha, agus do 
neach eile a h-aon ; do gach 
aon fa leth a réir a chomais ; 
agus air ball ghabh e a thurus. 

6 Agus dh’imich esan 
a fhuair na ctig talanna, 
agus rinn e ceannachd leo, 
agus bhuannaich e ciig: tal- 
anna eile. 

17 Agus mar an ceudna 
esan a fhuair a dha, bhuann- 
aich e dithis eile. 

18 Ach an ti a fhuair a h- 
aon, dh’imich e agus chladh- 
aich’ e san talamh, agus 
dh’fholaich e airgiod a 
mhaighstir. 

19 An déigh aimsir fhada 
thainig Tighearna nan seirbh- 
iseach sin, agus rinn e cunnt- 
as riu. 

20 Agus thdinig esan a 
fhuair na cig talanna, agus 
thug e leis ciig’ talanna eile, 
ag radh, A Thighearna, thug 
thu dhomhsa ctig talanna: 
feuch, bhuannaich mi ctig 
‘talanna eile thuilleadh orra. 

21 Agus thubhairt a Thigh- 
earna ris, Is maith, a dheadh 
sheirbhisich fhirinnich; bha 
thusa _ firinnea: ann am 
beagan, cuiridh mise os ceann 
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mhoran thu : imich‘a steach 
do aoibhneas do Thighearn. 

22 Agus thainig esan a 
fhuair an da thalann, agus 
thubhairt e, A Thighearna, 
thug thu dhomh-sa da thal- 
ann: feuch, bhuannaich mi 
da thalann eile thuilleadh 


olra. 

23 Thubhairt a Thighearna 
ris, Is ~maith, a dheadh 
sheirbhisich fhirinnich; bha 
thusa firinneach ann am beag- 
an do nithibh; cuiridh mise os 
ceann moran. do nithibh thu : 
imich a steach do’ aoibhneas 
do Thighearn. i 

24 Ach an uair.a thainig 
esan a fhuairan t-aon talann, 
thubhairt e, A Thighearna, 
bha: fhios agam gur duine 
cruaidh thu, a bhuaineas san 
aite nach do chuir thu, agus a 
thionaileas san ionad anns 
nach do sgaoil thu ; 

25 Agus air dhomh bhi fo 
eagal, chaidh mi, agus dh’- 
fhoiaich mi do thalann san 
talamh: feuch, sin agad do 
chuid féin. 

26 Fhreagair a Thighearn 
agus thubhairt e ris, A 
sheirbhisich uile agus leisg, 
bha fhios agad gu buaininn- 
sa san ait anns nach dochuir 
mi, agus gu tionalainn as an 
ionad anns nach do sgaoil 


mi; 

27 Bu choir dhuit, uime 
sin, m/’airgiod. a thabhairt 
do’n luchd-malairt, agus air 
dhomh teachd, gheibhinn mo 
chuid féin maille r’a riadh. 

28 Buinibh uaith, uime sin, 
an talann, )agus thugaibh 
dhasan .e, aig am bheil na 
deich talanna. 

29 (Oir do gach neach aig 


am. bheil, bheirear, agus bith- 
idh aige gu pailt:. ach uaith- 
san aig nach ’eil, bheirear 
eadhon an ni sin a ta aige.) 

30 Agus tilgibh an seirbh- 
iseach mi-tharbhach so do 
dhorchadas iomallach: an 
sin bithidh gul agus giosgan 
fhiacal. 

31 An uair a thig Mac an 
duine ‘na ghloir, ‘agus na h- 
aingil naomha uile’maille ris, 
an sin suidhidh e air’ caithir 
rioghail a ghloire : 

32 Agus cruinnichear ’na 
lathair na h-uile chinnich ; 
agus sgaraidh e iad o chéile, 
amhuil a sgaras! buachaill 
na caoraich o ‘na gabhraibh : 

33 Agus cuiridh ena caor- 
aich air a laimh dheis, ach na 
gabhair air a laimh chili. 

34 An sin their an Righ 
riusan air'a dheis, Thigibh, a 
dhaoine beannaichte m’ Ath- 
ar-sa, sealbhaichibh mar 
oighreachd an rioghachd a 
ta air'a deasachadh dhuibh o 
leagadh bunaite an domhain : 

35 Oir bha mi ocrach, agus” 
thug sibh'dhomh biadh: bha 
mi tartmhor?, agus thug sibh 
dhomh deoch: bha mi a’ m’ 
choigreach, agus’ thug sibh 
aoidheachd dhomh ? 

36. Lomnochd;' agus dh’- 
eudaich sibh mi: bha mi 
euslan, agus’ thamig. sibh 
g’am amhare: bha mi am 
priosan, agus thainig sibh a 
m’ ionnsuidh. 

37 An sin freagraidh na 
fireana'e, ag radh; A Thigh- 
earna,c’uin'a chunnaic sinn 
ocrach thu, agus a‘bheath- 
aich sinn thu?) no tartmhor, 
agus a thug sinn'deoch dhuit ? 

38°No:C@uin' a chunnaic 


1 thearbaidheas. 
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sinn.a’d’ choigreach thu, agus 
a thug sinn aoidheachd dhuit? 
ne lomnochd, agus a dh’eud- 
aich sinn thu? 

No, c’uin a chunnaic 
sinn euslan thu, no am prios- 
an, agus a thdinig. sinn a 
d@ionnsuidh ? ? 

40 Agus freagraidh an 
Righ, agus their e riu, Gu 
deimhin a ta mi ag radh ribh, 
a mheud ’s gu’n do rinnsibh 
edo aon do.na braithribh a’s 
lugha  agam-sa, | rinn» sibh 
dhomh-sa e. 2 

41 An sin their e maran 
cetidna riusan air an. laimh 
chli,Imichibh uam, a shluagh 
malluichte, dh’ionnsuidh an 
teine shiorruidh, adh’ulluich- 
eadh do’n diabhul agus d’a 
ainglibh : 

42 Oir bhamiocrach, agus 
cha d’thug sibh dhomh biadh ; 
bha mi tartmhor, agus cha 
d’thug sibh dhomh.deoch : 

483 Bha mi a’m’ choigreach, 
agus cha d’ thug sibh aoidh- 
eachd dhomh: . lomnochd, 
agus cha d’eudaich sibh mi: 
euslan, agus am priosan, agus 
cha d’thainig sibh g’am amh- 
are. 

44 Ansin freagraidh iadsan 
mar an ceudna e, ag radh, 
A Thighearna, c’uina chunn- 
aic sinne thu ocrach, no tart- 
mhor, no d’ choigreach, no 
lomnochd, no euslan, no am 
priosan, agus nach do fhrith- 
eil sinn dhuit? 

45 An sin freagraidh esan 
iad, ag radh, Gu deimhin a 
ta mi ag radh ribh, a mheud 
as nach d’rinn sibh e do’n 
neach a’s lugha dhiubh so, 
cha d’rinn, sibh. dhomh-sa e. 

46 Agus imichidh iadsan 


" bhetrear thairis Mac an 
4 


chum, peanais shiorruidh, 
ach, na firedna chum) na 
beatha maireannaich. 
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1 Ghabh na h-uachdarain comhairle 
chum Iosa a ghlacadh, agus a chur 
gu-bas: 6 Di’ung bean draidk 
a cheann le oludh luachmhotr. 
14 Rete Iudas ¢ ris na h-drd- 
shagairt. 17 Diith Criosd a’ 
chitsg maille ra dheisciobluthh. 

AGUS. tharladh, -’nuair a 
~ chriochnaich Tosa na 

briathra so uile, gu’n dubh- 

airte ra dheisciobluibh, 

2 A ta fhios agaibh gu 
bheil a’ chaisg an'déigh da 
la, agus a ta Mac an duine 
air a bhrath chum a cheus- 
adh ! 


3 An sin chruinnich uachd- 
arain nan sagart, agus na 
sgriobhaichean, agus sean- 
airean a’ phobuill, gu talla 
an ard-shagairt, d’an goireay 
Caiaphas, 

4 Agus ghabh iad comh- 
airle le chéile chum Iosa a 
ete le feall, agus a chur 

as 


5 Ach thubhairt iad, Na 
deanamaid e san fhéill, air 
eagal gu’m bi buaireas am 
measg a’ phobuill. 

Agus air do losa a bhi 
ann am Betani, ann an tigh 
Shimoin an lobhair, 

7 Thainig bean d’a 1onn- 
suidh aig an robh bocsa 
alabastair lan do oladh ro 
luachmhoir, agus dhdirt i air 
a cheanne, agus e ’nashuidhe 
aig biadh. 

8 Ach an uair a chunnaie 
a dheisciobuil sin, bha fear, 
orra, ag radh, Ciod is ciall 
do’n ana-caitheadh so ? 

9 Oir dh’fheudadhan oladh 
so bhi air a reiceadh air 


duine gu bhi air a cheusadh. 
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mboran, agus a bhi air'a toirt | 
do na bochdaibh. 

10. Ach air aithneachadh 
so do losa, thubhairt e-riu, 
C’ar son a ta_sibh, a’ cur 
dragha’ air a’? mhnaoi?\ oir 
rinn i deadh obair dhomhsa. 

11 Oir a ta na bochdan 
agaibh a ghnath maille nibh, 
ach cha’n ’eil. mise agaibh a 
ghnath. @ waqu 

12 Oir air dortadh na h- 
oladh so dhi air mo-chorp-sa, 
is ann fa chomhair m’adhlaic 
arinn ie. 


13,Gu deimhin a ta mi, ag 
radh ribh, Ge b’e ait am: bi 
an soisgeul so air a shearmon- 
achadh air feadh an t-saogh- 
ail gu h-iomlan, aithrisear an 
ni a rinn a’ bhean so, mar 
chuimhne oirre. 

14 An sin dh’imich aon 
do’n da fhear dheug, d’am 
b’ainm Judas Iscariot, chum 
nan ard-shagart. 

15 Agus thubhairt e, Ciod 
a bheir, sibh dhomh-sa, agus 
brathaidh mi dhuibh e? Agus 
chdird iad ris air dheich buinn 
fhichead airgid. 

16 Agus o’n am sin a mach 
dh’iarr.e fath! air esan a 
bhrath.. .- 

17 Agus aira’ cheud /a do 
fhéill an arain neo-ghoirt- 
ichte, thainig na deisciobuil 
chum Iosa, ag radh ris, C’ait 
an aill leat sinne a dh’ulluch- 
adh dhuit, chum gu’n ith thu 
a’ chaisg. 

18. Agus thubhairt esan, 
Rachaibh do’n. bhaile gu 
leithid so do dhuine, agus 
abraibh ris, Tha am maigh- 
stir ag radh, A ta m’Am am 
fagus, cumaidh mi a’ chaisg 
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aig. do thigh-sa maille ri m 
dheisciobluibh. 
19 Agus rinn na deisciobuil 


' mara dh’orduich Iosadhoibh, 


agus dheasaich iad,a’ chaisg. 

20 Agus an uair a thainig 
am feasgar, shuidh e maille 
ris an da fhear dheug. 

21 Agus ag itheadhdhoibh, 

thubhairt e, Gu deimhin a ta 
mi radh ribh, gu’m, brath 
fear dhibh: mise. 
, 22 Agus bha iad ro bhron- 
ach, agus thois.ch gach aon 
aca fa leth air a radh ris, Am 
mise e, a Thighearn? 

23 Agus fhreagair esan 
agus thubhairt e, An tia 
thumas a lamh sa’ mhéis 
maille rium-sa, brathaidh 
esan mi. 

24 Gu deimhin a ta Mac 
an duine ag imeachd, a réir 
mar a ta e,sgrivbhta m’a 
thimchioll : ach is an-aoibhin 
do’n duine sin le’m brathar 
Mae an duine: bu, mhaith 
do’n duine sin mur beirte 
riamh e. 

25 An sin fhreagair Iudas 
a bhrath e, agus thubhairt e, 
A’ mhaighstir, am_ mise e ? 
poibhanet esan ris, Thubhairt 


u. 

26 Agus ag itheadh dhoibh, 
ghlac Iosa aran, agus air tabh- 
airt buidheachais, bhris se e?, 
agus thug e do na deisciob- 
luibh e, agus thubhairt e, 
Gabhaibh, itmbh ; is e somo 
chorp-sa. 

27 Agus air glacadh, a’ 
chupain, agus air. tabhairt 
buidheachais, thug e dhoibh 
e, ag radh, Olaibh uile dheth : 

28 Oir is i so m’fhuil-sa 
an tiomnaidh® nwaidh, a 


1 cothrom. 2 agus bheannaich, 


egus bhris se e. 


3a’ choimhcheangail. 
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dhéirtear air’ *son mbhéran 
chum maitheanais pheac- 
anna!) Aa sat 

29 Ach tha mi ag radh 
ribh, Nacho] ‘mi 4 so suas 
do thoradh so na fionain!, gus 
an la sin an 6) mi e nuadh 
maille ribhann an rioghachd 
m’ Athar. 

30 Agus’ air dhoibh laoidh 
a sheinn, chaidh iad a mach 
gu sliabh nan erann-oladh. 

31 An sin thubhairt Tosa 
riu, Gheibh sibh -uile oil- 
bheum annam-sa‘an nochd; 
oir a tae sgriobhta, Buailidh 
mi am buachaill, agus sgapar 
caoraich an tréuda. 

32 Ach’an' déigh dhomhsa 
éirigh a’ris, théid mi roimhibh 
do Ghalile. 

33. Agus ‘fhreagair Peadar 
agus thubhairt © ris, Ged 

heibh ‘gach wile dhaoine oil- 
heum ‘annad, cha’n fhaigh 
mise oilbheum gu brath. 

34 Thubhairt Iosa ris, Gu 
deimhin a ta mi ag radh riut, 
air an oidhche so féin mu’n 
goir an coileach, gu’n aich- 
eadh thu mi tri uairean. 

35 Thubhairt Peadar ris, 
Ged a b’éigin dhomh basach- 
adh maille riut, cha’n aich- 
eadh'mi thu. Agus thubh- 
airt na deisciobuil uile mar 
an ceudna. 

36° An sin thainig Iosa 
maille'riu gu ionad d’an goir- 
ear Getsemane, agus thubh- 
airt e ris na deisciobluibh, 
Suidhibh-sa an so, gus an 

téid mise a dheanamh ur- 
‘ puigh an’suds) . 

37) Agus thuge Peadar leis, 
agus dithis mhac Shebede, 
agus thoisich e air a bhi bron- 
ach, agus ro dhoilgheasach. 


1 fineamhawn, Kir 
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38 An sin thubhairt e' riu, 
ta m’anam ro bhronach, 
eadhon gu’ bas: fanaibh-sa 
an ‘so, agus deanaibh faire 
maille riumsa, 

39 Agus dh’imich e beagan 
air adhart?, agus thuit e air 
aghaidh, a’deanamh urnuigh, 
agus’ ag radh, O' m’ Athair, 
ma dh’f heudas e bhi, rachadh 
an cupan so seachad orm ; 
gidheadh, na biodh e mar is 
aill leamsa,: ach mar’ is toil 
leatsa.. ” 

40 Agus thdinig e chum 
nan deisciobul, agus fhuair e 
*nan''codal iad, agus thubh- 
airt e ri Peadar, An ann mar 
sin, nach b’ urrainn sibh faire 
aidheanamh aon uair a mhain 
maille‘riumsa? 

41 Deanaibh faire $ 
urnuigh, chum nach tuit sibh 
am buaireadh :'@ta gun amh- 
arus an spiorad togarach ; 
ach a ta’n fheoil anmhunn®, 

42 A ris an dara uair, dh’- 
imich e agus ‘rinn e urnuigh; 
ag radh, O m’ Athair, mur 
feudar gu’n téid an cupan se 
demchedl orm, gun’ mi ’ga ‘6l, 
do thoil-sa gu robh deanta. 

43 Agus thdinig e agus 
fhuair e iad a ris ‘nan codal: 
oir bha an siilean trom. 

44 Agus dh’fhag’e iad, 
agus ‘dh’imich’ e a ris, agus 
rinn e urnuigh an treas uair, 
ag radh’ nam briathra ceudna. 

45 An sin thainig e chum 
a dheisciobul, agus thubhairt 
eriu, Coidlibh roimhibh a nis, 
agus gabhaibh fois; feuch, a 
ta an uair air druideadh, agus 
a ta’Mac an ‘duine air a 
bhrath thairis do lamhaibh 
pheacach. itt t 

46 Enribh, imicheamaid ; 


3 air aghaidh. Slag. ° 
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fench, a ta an ti a bhrathas 
mise am fagus. 

47 Agus air dha bhi fathast 
a’ labhairt, feuch, thainig 
Iudas, aon do'n da), fhear 
dheug, agus maille ris cuid- 
eachd mhor le claidhibh agus 

-bataibh o na h-ard-shagart- 
aibh agus o sheanairibh a’ 
a hebuiike , 

48 A nis bha an tia bhrath 
esan air tabhairt comhara 
dhoibh, ag radh, Ge b’e neach 
a phogas mise, is e sin e; 
deanaibh greim air. 

49 Agus air ball thainig e 
chum losa, agus thubhairt e, 
Failte dhuit, a mhaighstir ; 
agus phog se e. 

60 Ach thubhairt Iosa ris, 
A charaid, c’ar son a thainig 
thu? An sin thainig iad, agus 
chuir iad lamh ann an Iosa, 
agus ghlac iad e. 

51. Agus, feuch, shin a h- 
aon diubhsan a bha maille ri 
Tosa a Jamh, agus tharruing 
eachlaidheamh, agus air dha 
seirbhiseach an ard-shagairt 
o bhasiad ghearr e.achlues 


eth. 

52 An sin thubhairt Tosa 
ris, Cuir a ris do chlaidheamh 
air ais ‘na ionad féin: oir 
ladsan uile a ghlacas an 
claidheamh, tuitidh iad. leis 
a’ chlaidheamh. 

53 An saoil thusa nach 
feud mise a nis m’ Athair a 
ghuidhe, agus bheir e dhomh 
tuilleadh na! da legion deug 
do ainglibh ? 

54. Ach cionnus an sin 
bhiodh aa sgriobtuirean air 
an coimhlionadh, a tha ’g 
radh gur ann mar so is éigin 
tacharrt 2 

55 Anns an uair sin féin 


‘ts. 
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thubhairt Iosa ris an t-sluagh, 
An d’thainig, sibh a mach 
mar, gu b’ann, an :aghaidh 
gaduiche, le claidhibh agus 
bataibh chum. mise a ghlac- 
adh? Bha mi, gach la a’m’ 
shuidhe, maille ribh san 
teampull’a’.teagasg, agus cha 


do chuir sibh lamh annam. 


56. Ach thachair so uile, 
chum, gu’m biodh sgriobtuire 
nam. faidhean air an’ coimh- 
honadh. An sin thréig. na 
deisciobuil uile e, agus theich 


iad. 

67. Agus air dhoibh-san 
Tosa a ghlacadh, thug iad leo 
e gu Caiaphas an t-ard-shag- 
art, far an robh na sgriobh- 
aichean agus na seanairean 
air cruinneachadh. 

58 Ach lean.Peadar e fad 
uatha, eadhon gu talla an ard- 
shagairt, agus chaidh e steach, 
agus shuidh e maille ms na 
seirbhisich, a dh’fhaicinn na 
criche. 

69, Agus dh’iarr na h-ard- 
shagairt agus na seanairean, 
agus a’ chomhairle uile, fian- 
uis, bhréige an aghaidh Losa, 
chum a chur gu bas. 

60 Ach cha d'fhuair iad: 
seadh, ged thainig moran 
do, fhianuisibh bréige, cha 
d’fhuair iad. Fa dheoidh 
thainig da fhianuis bhréige, 

61 Agus: thubhairt iad, 
Thubhairt am fear so, Is urr- 
ainn mise teampull Dé a 
leagadh,, agus a thogail a ris 
an tri laithibh. 

62 Agus air do’n ard-shag- 
art éirigh, thubhairt e mis, 
Nach freagair thu bheag? 
Ciod e a ta iad sin a’ tout 
fianuis? a’d’ aghaidh 2 

63 Ach dh’fhan Iosa ’na 


2 @’ fianniseadh. 
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thosd. ‘Agus fhreagair an't- 
ard-shagart ‘agus thubhairt e 
tis, A‘ tami‘ ga d’ mhionn- 
achadh air an Dia bhed, gu’n 
innseadh tu: dhuinn, ‘an ‘tu 
Criosd Mae’ Dhé.*' 

64 Thubhairt ’ Iosa’ ‘ns, 
Thubhairt thu : gidheadh tha 
mi’ ag radh’'ribh, "Na ‘dhéigh 
so'chi'sibh Mac an duine ’na 
shuidhe air deas laiml’ cumh- 
achd Dhé, agus ‘a’ teachd ‘air 
meulaibh néimh. 
+°65 An sin reub’ an’ t-ard: 
shagart ’eudach, ag radh, 
Gu'n do labhair ¢ toibheum ; 
ciod”am 'feum 'tuilleadh ‘a‘ta 
againn air fianuisibh” feuch, 
a nis chuala sibh’a thoibheum. 

66 Ciod i bhiir barail-sa? 
Fhreagair iadsan ‘agus thubh- 
airt iad, A’ tae’ toillteanach 
air'a’ bhas. ‘ m 

67 An sin thilg iad:smugaid 


"na éudan, agus bhwail jad le | 


‘am ‘basaibh ‘e';° agus ghabh 
cuid eile air le slataibh, 

68 Ag radh; Dean faidhead- 
aireachd! dhuinn, a Chriosd, 
C6 e a bhuail thu? ° 

69 ‘Agus’ shuidh” Peadar a 
mach ann§ an talla: agus 
thainig cailin araidh d’a ionn- 
suidh, ag radh, Bha thusa 
mar an ceudna maille mn Tosa 
‘o Ghalile. 

70° Ach dh’aicheadh ‘esan 
nan Jathair uile, ag radh, 
Cha’n 'eil fhios’agam ciod ‘a 
ta thu ag radh. ‘ 

71 Agus air dol a mach dha 
do’n fhor-dhorus, ‘chunnaic 
. cailin eile'e,'agus thubhairt i 
tiu-san ‘a’ bha'*n sin, Bha'’m 
fear so mar an céudna maille 
ri losa o Nasaret. 

72 Agus dh’aicheadh''e a 
tis lé’ mioanaibh, ag radh, 


V fiisinegchd, 
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Cha’naithne dhomh an duine 
73 Agus, tamull beag ’na 
dhéigh sin, thainig an dream 
abha’nan seasamh’a lathair, 
agus thubhairt iad ri Peadar, 
Gu ‘firinneach’'is ann ‘diubh 
sud féin tha thusa; oir'a ta 
do chainnt'ga d”™bhrath, ’’ 
' 74 An Sin thoisich ‘6 ‘ti 
mallachadh agus mionnach- 


‘adh, ag radh,’Cha'n aithne 


dhomh an duine. Agus ‘air 
ball ghoir’an-coileach. 

‘75 Agus chuimhnich Peadar 
briathran’ Tosa; a ‘thubhairt 
ris, Mu’n ‘goir ‘an’ coileach, 
aicheadhaidh’ tu mi tri uair- 
ean. Agus, ‘air ‘dol a mach 
dha, ghuil e gii geur?. 


CAIB.,XXVII, 
1'Cheangail na h-uachdaratn agus 
\2@ seanairean Criosd, agus thug 

fad thairts e do Philat. 3 Chrock 
Tudas ¢ féin. 19° Fhuair Pilac 
rabhaith o’mhnavi mu thinichioll 
Cleriusd, 20:dh’ionnlaid ¢ a lamh- 
an;°26 agus leig e Barabas fa 
sgaoil, iy ' 
IR teachd do’n mhaduinn, 
‘ghabh’ uachdarain nan 
Sagait uile, agus ‘seanairean 
a’ phobuill, comhairlé” le 
chéile'an aghaidh Tosa, chum 
a chur gu bas.’ y 
2 Agus air dhoibh ‘esan ‘a 
cheangal, ‘thug’ iad ‘leo e, 
agus thug ‘iad thairis’ e ‘do 
Phontius Pilat an t-uachd- 
aran, (Het 
3 An sin, an uair a chunn- 
ai¢ ‘Iudas ‘a bhrath e, gu’n 
do dhiteadh e, ghabh e aith- 
reachas, agus thug e air an 
ais na‘deich buinh fhichead 
airgid do na h-ard-shagart- 
aibh, agus do na seanainbh) 
4 Ag radh, Pheacaich mi, 
ann am brath na’ fold ‘nedch- 
iontaich. ‘Ach’ thubhairt iad- 


2 \goire. 
on 


MATA. 


san, Ciodesin duinie ; amh- 
aire thusa air sin. "| 

5 Agus ‘air tilgeadh siaith 
nam bona airgid anns an 
teampull, dh’imich e roimhe,; 
agus chaidh e agus ‘chroch! 
se-e féin. 

6 Agus ghlac na h-ard- 
shagairt na buinn airgid, agus 
thubhairt iad, Cha choir an 


cur san ionmhas, oir is luach \ 


fola iad: 

7 Agus air gabhail comh- 
airle dhoibh, cheannaich iad 
leo fearann a’ chriadhadair °, 3 
chum a bhi ’na dit-adhlaic 
do choigrich®. 

8 Air an’aobharsin goirear 
do’n fhearann sin, Fearann 
na fola, gus an‘la’n diugt. 

9 (An sin choimhlionadh 
an nia labhradh le leremias 
am’ faidh, ag radh, Agus 
ghabh iad na deich ‘buinn 
fhichead airgid, luach an ti 
a’ mheasadh, neach a_mheas 
iadsan a bha do chloinn Is- 
raeil, 

10. Agus thug siad iad air 
son féarainn a’ chriadhadair, 
mar a dh’orduich an Tigh- 
earna dhomh-sa.) 

1) Agus sheas Iosa an 
lathair‘an uachdarain: agus 
dh’fhiosraich an t-uachdaran 
dheth, ag radh, An tusa Righ 
nan Judhach? Agus thubh- 
airt Tosa ris, Thubhairt thu. 

12 - Agus’ an’ uair a chuir 
na h-ard-shagairt agus ‘na 
seanairean cionta as a leth, 
cha ‘do fhreagair e ni sam 
bith. 

13 An sin thubhairt Pilat 
ris, Nach cluinn thu cia lion 
nithe air am bheil iad” a’ 
toirt’ fianuis a’d’ aghaidh ? 
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' 14 Agus ‘cha ‘d’thug e 
freagradh dhia air aon fhocal ; 
ionnus ‘gu’n do’ ghabh an 
t-uachdaran iongantas’ ro 
mhor. ) 

15 A nis ri‘am na féilie, 
chleachd ‘an t-uachdaran aon 
phriosanach a b’aill leo chur 
fa sgaoil do’n phobull. 

16 Agus bha aca, san am 
sin, priosanach! ro chomhar- 
aichte, d’am b’ainm Barabas. 

17 Air an aobhar ‘sin, ‘an 
uair' a bha jad cruinn’ an 
ceann': a chéile; © thubhairt 
Pilat riu, Co is aill leibh mise 
a‘chur fa sgaoil duibh ? Bar- 
abas, no losa, d’an goirear 
Criosd 2 

‘18 Oir bha fhios aige gu’m 
b’ann o fharmad a thug iad 
thairis e. 

19 Agus an uair a bha e 
‘na shuidhe air caithir a’ 
bhreitheanais, chuir a bhean 
teachdaireuchd d’a ionnsuidh, 
ag radh, Na biodh agad-sa 

nothuch ‘sam’ bith ris an 
fhirean 4? sin} ‘oir is mora 
ah’ fhulaing mise an diugh 
ann am bruadar, aira shon- 
san. 

20° Ach chuir ‘na tie ard: 
shagairt agus na seanairean 
impidh air a’ phobull gu’n 
iarradh iad Barabas, agus gu 
milleadh iad Tosa. 

21 Agus fhreagair dn t- 
uachdaran ‘agus thubhairt 
riu, ° Co. do’n dithis is -ailt 
leibh mise a chur fa’ sgaoti 
duibh? Thubhairt iadsan 
‘Barabas. 

22. Thubhairt |Pilat nu, 
Ciod ma seadh a nimi ri Tosa, 
d’an goirear’ Criosd Y Thubh- 
airt iad ris uile, Ceusar e. 


1 thachd. 
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23, Agus thubhairt an t- 
wachdaran, C’ar son? ciod 
an t-ole a rinn e? ach is mo 
gu mor a ghlaodh. iadsan, ,ag 
radh, Ceusar e. 

24 Agus an uair a chunnaic 
Pilat nach do. bhuadhaich e 
bheag sam bith, ach gu’n 
d’éirich an tuilleadh buaireis, 

habh e uisge, agus dh’ionn- 
ied e a lamhan am fianuis an 
t-sluaigh, ag radh, A ta mise 
ned-chiontach. do fhuil an 
fhirein so; faicibh-sa sin. 

25 Agus fhreagair am pob- 
ull uile, agus thubhairt iad, 
Biodh ‘fhuil oirnne, agus air 
ar cloinn. 

26 An sin leig e fa sgaoil 
Barabas dhoibh : ach airdha 
fosa a. sgitrsadh, thug e 
thairis e chum a cheusadh. 

27 An sin thug saighdearan 
an uachdarain leo, losa do 
thalla a’ bhreitheanais, agus 
chruinnich iad a’ bhuidheann 
uile m a thimchioll. 

28 Agus air dhoibh a risg- 
adh ', chuir iad uime falluinn 
scarlaid, whi 

29 Agus air dhoibh crin 
droighinn fhigheadh, chuir 
iad m’a cheann.e, agus slat 
chuilce ’na laimh dheis :; agus 
jib iad an glin ’na lathair, 
agus rinn iad fanoid air, ag 
radh,Gu’m beannaichearthu, 
a Righ nan Ludhach. 


30 Agus thilg iad smugaid | 


air, agus ghlac. iad an t-slat 
chuilce, agus bhuail iad ‘sa’ 
cheann e. 

31 Agus an déigh dhoibh 
fanoid a dheanamh. air, thug 
tad an fhalluinn dheth, agus 
chuir iad ’eudach féin uime, 

us thug iad leo e chum a 
cheusadh. 


Weudach a thotrt dhecn. 
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32, Agus an uair a chaidh 
iad a mach, fhuair fad duine 
o Chirene, a’am_ b’ainm Si- 
mon: esan dh'éignich iad 
chum a chrann-ceusaidh-san 
a wien ibe 

gus an uair a thainig 
iad gu ionad d’an ainm Gol- 
gota, sin r’a radh, dite cloig- 
inn. 

34 Thug iad dha r’a dl fion 
geur, measgta le domblas: 
agus air dha a bhlasadh, 
cha’n oladh se e. 2 

Agus an uair a cheus 
iad ¢, roinn iad a thrusgan 
eatorra, a’ tilgeadh crann- 
chuir: .chum ge coimh- 
liontadh an ni a labhradh leis 
an fhaidh, Roinn iad m’eud- 
ach eatorra, agus chuir iad 
crannchur air mo bhrat. 

36 Agus shuidh iad, agus 
rinn iad faire air an sin: 

37 “Agus chuir iad a chtis- 
dhitidh sgriobhta os a cheann 
IS ESO IOSA. RIGH 
NAN IUDHACH. 

38 An sin cheusadh maille 
ris, da ghaduiche?; fear air 
a laimh dheis, agus fear eile 
air a laimh chli. ; 

39, Agus thug iadsan a bha 
dol seachad, toibheum dha, 
a’ crathadh an ceann ‘ 

40 Agus ag radh, Thusa a 
leagas an teampull, Sa 
chuireas suas an tn laithibh 
e, foir ort féin: ma’s tu Mac 
Dhé, thig a nuas o’n chrann- 
oheneaay. 

4] Mar an ceudna, thubh- 
airt na h-ard-shagairt, maille 
ris na sgriobhaichibh, agus na 
seanainbh, a’ fanoid air, 

42 Shaor e daoine eile, e 
féin a shaoradh ni 'n comas- 
ach e: ma’s e Righ Israei!, 


3dd fhear-reubainn,dd chreachadair. 
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‘thigeadh “e ‘nis’ a’ nuas o’n 
chrann-cheusaidh,agus creid- 
idhesinn e. 

43 Chuir e a dhoigh an 
Dia; saoradh ea nis’ e, ma 

’ tha toil aige dha: oir thubh- 
aut e, Is mise Mac Dhé. 

44 Agus thug na gaduich- 
ean a cheusadh’ maille ris; 
am beum ceudna dha. 

45 A nis, o’n t-seathadh 
uair bha dorehadas afr an tir 
uile, gus an*naothadh uair. 

Agus mw thimchioll na 
naothadh uaire, dh’éigh Losa 
le guth ard; ag radh, fli, eli, 
lama sabachtani? is e sin r’a 
radh, Mo’ Dhia, mo. Dhia, 
c’ar'sona thréig thu mi 2 

47 Agus air cluinntinn sin 
do chuid diubhsan a bha’nan 
seasamh an sin, ‘'thubhairt 
iad, A’ta am fear soa’ glaodh- 

- aich air Bliasy °° 

48 Agus air ball ruith a 
h-aon diubh, agus ghabh e 
spong, agus lion e do fhion 
geur i, agus air dha a cur air 
i chuilce; thug e'dha r’a 
Ol. 


49 Ach thubhaist cach, 
Leig dha, faiceamaid an tig 
lias g’a théarnadh. 

50 Agus’ an uair a dh’éigh 
Tosa a ris‘le glaodh mor, thug 
e suas a spiorad. 

51 Agus, feuch, reubadh 
brat-roinn an teampuill ’na 
dha chuid, 0 mhullach gu 
lochdar ; ‘agus chriothnuich 
an talamh, agus sgoilteadh 
na creagan : 

-52 Agus dh’fhosgladh na 
h-uaighean, “agus dh’éirich 
moran’ do chorpaibh nan 
naomh, a bha ‘nan codal, 

53 Agus chaidh iad a mach 
as na h-uaighibh an déigh 
’aiseirigh-san, agus chaidh jad 
a steach epee nhaomh, 


agus. nochdadh’ fad’ do mhor=" 
an. 

54 A nis, an uair a chunné 
aic an’ ceannard-ceud, agus 
iadsan a bha maille ris a 
coimhead! losa, a’ chrith- 
thalmhainn, agus na mithe 
eile’ a rinneadh, ghabh’ iad 
eagal mor, ag radh, Gu firinn- 
each b’e so Mac Dhé, 

55 Agus bha an sin méran 
bhan!(ag amhare am fad) a 
lean Tosa o Ghalile, a’ frith- 
ealadh dha: 

56 Am measg an robh 
Muire Magdalen, agus Muire 
mathair Sheumais agus Io- 
seis, agus mathair cloinne 
Shebede. 

57 Agus air teachd do’n 
fheasgar, thainig duine 
saoibhir o Arimatea, d’am 
b’ainm Toseph, a bha e féin 
’na dheisciobul aig Iosa mar 
an ceudna, 

58 Chaidh esan Pilat, 
agus dh’iarr e corp losa: an 
sm dh’aithn Pilat an corp a 
thabhairt da. 

59 Agus ghlac Toseph an 
corp, agus phaisg e ann an 
lion-eudach fior-ghlan e, 

60 Agus chuir se e ‘na 
uaigh nuaidh féin; a chladh- 
aich e ann an carraig : Agus 
charuich e clach mbhér gu 
dorus na h-uaighe; agus dh’- 
imich e roimhe. 

61 Agus bha Muire Mag- 
dalen, agus a’ Mhuire eile 
‘nan suidhe fa chomhair na 
h-uaighe. 

62 A nis air an 1a maireach, 
an la’n déigh an ulluchaidh, 
chruinnicheadh na h-ard- 
shagairt agus na Phairisich 
gu Pilat, ‘ 

63 Ag radh, A Thighearn, 


1 glesdheadh. 
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is cuimhne leinn. an uair a 
bha am mealltair ud fathast 
bed, gu’n dubhairt e, Eindh 
mi an déigh thri laithean. 

64: Orduich, uime sin, an 
uaigh a bhi air a coimhead 
gu cinnteach, gus an treas la, 
air eagal gu’n tig a dheisciob- 
uil san oidhche, agus gu’n 
goid iad leo e, agus gu’n 
abair iad ris an t-sluagh, 
Dh’éirich e o na marbhaibh ; 
agus mar sin bithidh am mear- 
achd deireannach ni’s miosa 
na’n ceud mhearachd. 

65. Thubhairt. Pilat _ riu, 
Tha faire agaibh ; imichibh, 
deanaibh an ‘waigh cho téar- 
uinte ’s is aithne dhuibh, 

66 Agus dh’imich iad, a- 
gus rinn iad an. uaigh cinnt- 
each, a’ cur seula air a’ 
chloich, maille ri faire. 


CAIB. XXVIII. 

1 Tha atsetrigh Chriosd atr a’ cur 
an céili do na mnatbh: 9 nochd 
Criosd e féin doibh, 11 Thug na 
h-drd-shagairt airgiod do na 
saighdearathh chum gu'n abradh 
tad gu'n do ghoideadh as ’uaigh e. 


AN ~déigh na_sabaid, aig 
briseadh na faire. air a’ 
cheud /a do’n t-seachduin, 
thainig Muire Magdalen, agus 
a’ Mhuire eile, a dh’fhaicinn 
na h-uaighe. 

2 Agus, feuch, bha crith- 
thalmhainn mhor ann; oir 
thainig aingeal an Tighearna 
nuas o néamh, agus air teachd 
dha, charuich e a’ chlach o’n 
dorus, agus shuidh e oirre. 

3 Agus bha a ghnuis mar 
dhealanach, agus ’eudach 
geal mar shneachdadh. 

Agus air eagal roimhe 
chnothnuich an luchd-coimh- 
id', agus chaidh iad an 
nochd mairbh. 


! uciig farce 


5 Ach fhreagair an t-aing- 
eal agus thubhairt e ris na 
mnaibh, Na _ biodh eagal 
oirbhse: oir a ta fhios agam 
gu bheil sibh ag iarraidh losa, 
a chaidh cheusadh. ' 

6 Cha’n ’eil e ’n so; oir 
dh’éirich e, mar a thubhairt 
€: thigibh, faicibh an t-ait an 
robh an Tighearn ’na luidhe, 

7 Agus imichibh gu luath, 
agus innsibh d’a dheisciob- 
luibh. gu’n d’éirich € 0 na 
marbhaibh : agus, feuch, tha 
e dol roimhibh do Ghalile; 
an sin chi sibh e;  feuch, 
thubhairt mise ribh e. 

8 Agus dh’imich iad gu 
luath o’n uaigh, le h-eagal 
agus mor-ghairdeachas, agus 
ruith iad a-dh’innseadh d’a 
dheisciobluibh. | 

9 Agus agimeachd dhoiba 
san a dh’innseadh d’a dheis- 
ciobluibh, feuch, thachairlosa 
féin orra, ag radh, Failte 
dhuibh. Agus thainig iad 
am fagus da, agus.rug iad air 
a chosaibh, agus rinn iad 
aoradh dha’, 

10 An sin thubhair: Iosa 
riu, Na biodh eagal oirbh: 
imichibh, abraibh mi. m’ 
bhraithribh iadsan.a dhol do 
Ghalile, agus an sin chi iad 
mi. 

11 Agus an uair a bha 
iadsan. ag imeachd, feuch, 
thainig cuid do’n luchd-faire 
do’n bhaile, agus nochd iad 
do na h-ard-shagartaibh gach 
ni a thachair. 

12 Agus air ¢ruinneachadh 
dhoibh-san an ceann_a chéile 
maille ris na seanainbh, agus 
air gabhail comhairle dhoibh, 
thug iad moran airgid do na 
saighdearaibh, 


3 thug fad urram dha. ~ 
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13. Ag radh, Abraibh-sa 
gun d’thainig a dheisciobuil 
anns an oidhche, agus gu’n 
do ghoitd iad-e, an uair a bha 
sinne ‘nar codal. 

14 Agus ma chluinneas an 
t-uachdaran so, cuiridh sinne 
sinn 

se téaruinte. 

15 Agus ghabh iad an t- 
airgiod, agus rinn 1ad mara 
theagaisgeadh dhoibh: agus 
a ta a’ chainnt so air a h- 
aithris am measg nan Iudhach 
gus an la’n diugh. 

16 An sin chaidh an t-aon 
deisciobul deug do Ghalile, 
do’n bheinn far an d’orduich 
Tosa dhoibh. 

17. Agus an uair a chunn- 
aie iad e, rinn iad aoradh 


An SOISGEUL a 


CAIB. I. 


1 Dreuchd Eoin Bhaiste. 9 Bhaist- 
eadh Ivsa, 14 Shearmonatch ¢ sots- 
geud rioghachd Dhé, 16 Ghairm 
e se Pelee Seumas agus 


ights e aon anns an 
robh deamhan, 32 ia moran do 
mhuinntir @ bha euslan. 


(POISEACH Soisgeil Tosa 
Criosd, Mhic Dhé : 

2 A réir mara tae sgriobhta 
anns na faidhibh, Feuch, 
cuiream mo theachdair roimh 
do ghniis, a dh’ullincheas do 
shlighe romhad. 

3 Guth an ti a dh’éigheas 
anns an fhasach, Ulluichibh 
slighe an Tighearna, dean- 
aibh a cheumanna direach. 


| dha: 


ach bha cuid aca fo 
amharus, 

18 Agus thainig Iosa, agus 
labhaireriu, agradh, Thugadh 
dhomh-sa gach uile chumh- 
achd air néamh: agus air tal- 
amh. 

19 Uime sin imichibh-sa, 
agus deanaibh deisciobuil do! 
gach uile chinneach, ‘gam 
baisteadh ann an ainm ap 
Athar, agus a’ Mhic, agus an 
Spioraid naoimh ; 

20 A’ teagasg dhoibh gach 
uile nithe a dh’aithn mise 
dhuibh a choimhead: Agus, 
feuch, a ta mise maille nbh 
a ghnath, gu deireadh an t- 
saoghail. Amen. 


\ iompaichibh, teagaisgibh. 
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4 Bha Eoin a’ baisteadh 
anns an fhasach, agus a’ 
searmonachadh baistidh an 
aithreachais chum maithean- 
aig pheacanna. 

5 Agus chaidh a mach d’a 
ionnsuidh tir Iudea uile, agus 
luchd - diteachaidh ! Terusa- 
leim, agus bhaisteadh leis iad 
uile ann an amhainn Iordain, 
ag aideachadh am peacanna. 

6 Agus bha Eoin air“eud- 
achadh? le fionna chamhal, 
agus crios leathair m’a leas: 
taidh ; agus bu bhiadh dha 
locuist agus mil fhiadhaich. 

7 aie shearmonaich e,a 
radh, ta neach a’ teach 
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a’m dhéigh a's’ cumfhachd- 
aiche na mise, neach nach 
aindh mise air cromadh sios 
agus barr-1all a bhidg fhuasg- 
ladh 

8 Bhaist mise gu dearbh 
sibh le h-uisge: ach baistidh 
esan sibh leis an Spiorad 
Naomh- 

9 Agus tharladh anns na 
laithibh sin, gu’n d’thainig 
fosa o Nasaret Ghalile, agus 
bhaisteadh e le h-Koin ann 
an lordan. 

10 Agus air ball, an uair a 
chaidh e suas as an uwisge, 
chunnaic e na néamhan air 
am fosgladh, agus an Spiorad 
mar choluman a’ teachd a 
nuas air. 

11 “Agus thainig guth o 
néamh, ag radh, ls tusa mo 
Mhac gradhach, anns am 
bheil mo mhor-thlachd. 

12 Agus air ball, tharruing 
an Spiorad e do’n fhasach. 

13 Agus bha e’n sin san 
fhasach da fhichead la air a 
bhuaireadh le Satan, agus bha 
e maille ris na fiadh-bheath- 
aichibh, agus fhritheil na h- 
aingil dha. 

14 Agus an déigh Eoin a 
chur am priosan, thainig losa 
do Ghalile, a’ searmonachadh 
soisgeil rioghachd Dhe, 

15 Agus ag radh, Choimh- 
Jionadh an aimsir, agus a ta 
rioghachd, Dhé anr fagus ; 
deanaibh-sa aithreachas, agus 
creidibb an soisgeul. 

16 Agus air dha bni’g im- 
eachd ri taobh fairge Ghaiile, 
chunnaic e Simon, agus Ain- 
dreas a bhrathair, a’ tilgeadh 
linsan fhairge: (oir b’iasgair- 
ean iad.) 

17 Agus thubhairt Iosa riu, 


1 tigh-aorasdh. 
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Thigibh a’m dhéigh-sa, agus 
ni mi "nur iasgairibh air 
daoinibh sibky ' ; 

18 Agus air ball dh’fhag 
iad an lionta, agus lean iad 
esan. 

19 Agus’ an wair-a chaidh 
e beagan air aghaidh as a sin, 
chunnaic e Seunias mae She- 
bede, agus Eoin a bhrathair, 
agus iad san luing a’ caradh 
an lionta. 

20 Agus air ball ghairm e 
iad; agus dh’fhag iad Sebede 
an athair san luing taille ris 
an lnchd-tuarasdail, agus lean 
iad esan. 

21 Agus chaidh iad a steach 
do Chapernaum ;° agus air 
ball air dha dol a stigh do’n 
t-sionagog! ‘air an t-sabaid, 
theagaisg e. 

22 Agus ghabh iad ion- 
gantas ra theagasg: oir bha 
e ’g an teagasg mar neach 
aig an robh ughdarras, agus 
cha b’ann mar na sgriobh- 
aichean. 

23 Agus bha ‘nan sion- 
agog-san neach anns an robh 
spiorad  neodghlan, agus 
ghlaodh e, 

24 Ag radh, Leig leinn; 
ciod ar gnothuch-ne riut, 
losa o? Nasaret tan d’thainig 


| thu g’ar sgrios-ne? Is aithne 


dhomh co thu, aon naomh 
Dhé. 

25 Agus chronuich Llosa e, 
ag radh, Bi a’d’ thosd, agus 
thig a mach as. 

26 Agus an uair a reub ap 
spiorad nedghlan e, agus a 
ghlaodh e le guth ard, thamig 
e mach as. a 

27 Agus ghabh iad mor- 
iongantas uile, ionnus gu’n 
robh iad a’ cur na ceisde ss 
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“aa! chéile, ag radh,Ciod e | 


so? Ciod e an teagasg nuadh 
so? oir le h-ghdarras a ‘ta e 
toirt orduigh eadhon do na 
spioradaibh nedghlan, agus 
tha iad imhal dha. 

28 Agus chaidh a chliu air 
ball a mach air feadh na tire 
ule timchioll Ghalile. 

Agus gun dail, air 
dhoibh dol a mach as an t- 
stonagog, chaidh iad .a steach 
do thigh Shimoin agus Aind- 
reais, maille 71 Seumas agus 
Eoin. 

30 Ach bha mathair-chéile 
Shimoin ’na luidhe ann am 
fiabhrus; agus ghrad labhair 
iad ris uimpe. 

31 Agus thainig esan agus 
thog e 1, a’ breith air laimh 
oirre ; agus air ball dh’fhag 
am fiabhrus i, agus fhritheil 
i dhoibh. 

32 Agus an uair a bha ’m 
feasgar ann, air do’n ghréin 
do) fuidhe, thug iad d’a ionn- 
suidh iadsan uile abhaeuslan, 
agus iadsan anns an robh 
deamhain. 

33 Agus bha ’m baile uile 
air a:chruinneachadh chum 
an doruis. 

34 Agus leighis e méran 
air an robh iomadh gné euc- 
ail, agus thilge mach moran 
dheamhan, agus cha d’fhul- 
aing e do na deamhnaibh 
labhairt, air son gu’m b’aithne 
dhoibh e. 

35 Agus air dha éirigh sa’ 
mhaduinn, fada roimh 1a, 
chaidh e mach, agus dh’imich 
e gu aite fasail?, agus rinn e 
urnuigh an sin. 

36 Agus lean Simon, agus 
an dream a bha. maille ris e, 


lair a. 
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37 Agus, air ’fhaotainn 


‘doibh thubhairt iad ris, A ta 


gach uile neach ga d’iarraidh. 

38 Agus thubhairt esan rin, 
Rachamaid? a dh‘ionnsuidh 
nam bailtean eile laimn ruinn, 
chum gu’n searmonaich mi 
an sin mar an ceudna : oir is 
ann a chum na criche so 
thainig mise mach. 

39 Agus shearmonaich e 
‘nan sionagogaibh air feadh 
Ghalile uile, agus thilg e 
mach na deamhain. 

40 Agus thainig lobhar d’a 
ionnsuidh, a’ guidhe air, agus 
a’ libadh a ghliin da, agus 
ag radh ris, Ma's aill ‘leat, 
tha thu comasach air mise a 
dheanamh glan. 

41 Agus ghabh Iosa truas 
mor dheth*, agus air sineadh 
a mach a laimhe, bhean e ris, 
agus thubhairt e ris, Is ail] 
leam ; bi-sa glan. 

42 Agus co luath as a labh- 
air e, air ball dh'fhalbh an 
luibhre® uaith, agus rinneadh 
glane. ¥ 

43 Agus thuge geur-ordugh 

ha, agus air ball chuir e air 
falbh e; 

44 Agus thubhairt e ris, 
Feuch nach innis thu bheag 
do neach air bith: ach imich, 
nochd thu féin do’n t-sagart; 
agus tabhair mar jobairt air 
son do ghlanaidh na nithe a 
dh’dithn Maois, mar fhianuis 
dhoibh. 

45 Agus air dhasan dol a 
mach, thoisich e air innseadh 
gu ro fhollaiseach, agus air 
a’ chiis a sgaoileadh mu’n 
cuairt, air chor as nach feud- 
adh Iosa dol tuilleadh gu 
follaiseach a steach do’n 
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bhaile ; ach bha e mach ann mhaitheadh 


an aitibh uaigneach: agus 

thainig iad d’a ionnsuidh as 

gach aird. 
CAIB. Il. 

1 Leighis Criosd neach air an robh 
am pairilis: 14 ghairm ¢ Mata o 
Gite togail na cise: 16 dh'tth é¢ 
maille ri cis-mhaoir agus rt 
peacatch: 18 ghabh ¢ leith-sgeul 
a dheisciobul air son nach robh 
tad a’ trasgadh, 

GUS an déigh ldithean 

araidh, chaidh e a risa 
steach do Chapernaum ; agus 
chualas esan a bhi san tigh. 

2 Agus air ball chruinnich- 
eadh moran an ceann a 
chéile, air chor as nach robh 
ait a chumadh iad, eadhon 
timchioll an doruis: agus 
labhair e am focal riu. 

3 Agus thainig iad, a’ toirt 
d’a ionnsuidh neach air an 
robh am pairilis, aira ghitlan 
le ceathrar. 

4 Agus achionn nach b’- 
urrainn iad teachd am fagus 
da leis an t-sluagh, riisg 1ad 
mullach an tighe anns an 
robh e: agus air dhoibh a 
tholladh, leig iad sios an 
leabadh air an robh an neach 
a bha tinn leis a’ phairilis, 
na luidhe. 

§ ’Nuair chunnaic Iosa an 
ereidimh-san, thubhairt e ris 
an neach air an robh am 
pairilis, A mhic, tha do pheac- 
anna! air am maitheadh 


dhuit. 

6 Ach bha’ dream araidh? 
do na sgriobhaichibh ’nan 
suidhe an sin, agus iad a’ 
reusonachadh’nan cridheach- 
aibh féin, 

7 C’ar son a ta am fear so 
a’ labhairt toibheim mar so ? 
Co dh’fheudas peacanna a 


| pheacaidh. 
66 


ach Dia-oa 
mhain? 

8 Agus air ball, air aithn- 
eachadh do Iosa ’na spiorad 
féin gu’n robh iadsan a’ reus- 
onachadh mar sin annta féin, 
thubhairt e riu, C’ar son a ta 
sibh a’ reusonachadh nan 
nithe sin ann bhur cridheach- 
aibh ? 

_9 Co aca is usadh a radh 
ris an neach air am bheil am 
pairilis, Tha do pheacanna 
airam maitheadh dhuit, no 
a radh, Eirich, agus tog do 
leabhadh, agus imich? 

10 Ach a chum gu’m bi 
fios agaibh gu bheil ighdarras 
aig Mac an duine peacanna 
a mhaitheadh air thalamh, 
(thubhairt e ris an fhear air 
an robh am pairilis, ) 

11 A ta mi ag radh riut, 
Eirich, agus tog do leabadh, 
agus imich do d’ thigh. 

12: Agus dh’éirich esan air - 
ball, agus thog e an leabadh 
agus chaidh e mach ‘nam 
fianuis uile, ionnus gu’n robh 
mor-iongantas orra uile, agus 
gu’n do ghliéraich iad Dia, 
ag radh, Cha’n fhaca sinne 
riamh a leithid so. 

13 Agus chaidh e mach a 
ris ri taobh na mara; agus 
thainig an sluagh uile d’a 
eee agus theagaisg e 
iad. 

14 Agus ag dol seachad da, 
chunnaic e Lebhi mac Alph- 
euis ‘na shuidhe aig aite 
togail na cise, agus thubh- 
airt e ris, Leani!mise. Agus 
dh’éirich e, agus lean se e. 

15 Agus tharladh, ’nuair a 
shuidh losa chum bidh ’na 
thigh-san, gu’n do shuidh 
moran chis- mbhaor agus 
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pheacach maille ri losa, agus 
ra dheisciobluibh: oir bha 
moran ann, agus lean iad e 

16 Agus an uair a chunn- 
aie na sgriobhaichean agus 
na Phairisich esan ag itheadh 
maille ri cis-mhaoraibh agus 
ri peacachaibh, thubhairt iad 
r’a dheisciobluibh, C’ar son 
a tae ag itheadh’ agus ag 6] 
maille ri cis-mhaoraibh agus 
ri peacachaibh ? 

17 Agus an uair a chuala 
Tosa so, thubhairteriu, Cha'n 
’eil feum aca-san a ta slan air 
an léigh, ach aca-san a ta 
tinn: cha d’ thainig mise a 
ghairm nam hrean, ach nam 
peacach chum aithreachais. 

18 Agus bu ghnath le 
deisciobluibh Eoin, agus nam 
Phairiseach a bhi trasgadh !; 
agus thainig iad, agus thubh- 
airt iad ris, C’ar son a ta 
deisciobuil Eom, agus nam 
Phairiseach ri trasgadh, agus 
nach ’eil do dheisciobuil-sa 
a’ trasgadh. 

19 Agus thubhairt Iosa riu, 
Am bheil clann sedmair an 
fhir nuadh-phdsda comasach 
air trasgadh a dheanamh, am 
feadh a bhitheas am fear 
nuadh-pésda maille riu?? am 
feadh a ta am fear nuadh- 
posda aca maille riu, cha’n 
= iad trasgadh a dhean- 


amh. 

20 Ach thig na laithean 
anns an toirear am fear nuadh- 
posda uatha; agus an sin ni 
tad trasgadh sna laithibh 
sin. 

21 Agus cha’n ’eil duine 
sam bith a dh’fhuaigheas mir 
do eudach nuadh air sean 
eudach ; no, ma dh’fhuaigh- 
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eas, buinidh: am mir nuadh, 
a chuireadh g’a lionadh suas, 
as an t-sean eudach, agus 
nithear an reubadh ni’s 
miosa’ 

22 Agus cha chuir duine 
air bith fon ir ann an seann 
searragaibh*; no brisidh am 
fion nuadh na: searragan, 
agus doirtear am fion, agus 
caillear na searragan: ach is 
coir fion nuadh a chur ann an 
searragaibh nuadha. 

23° Agus tharladh gu’n 
deachaidh e troimh‘ na h- 
achaibh arbhair air la na 
sibaid; agus thoisich a 
dheisciobuil, ag  imeachd 
dhoibh, ris na diasan arbhair 
a spionadh. 

24 Agus thubhairt naPhair- 
isich ms, Feuch, c’ar son a 
ta iad a’ deanamh an ni nach 
’eil ceaduichte. air 1a na sab- 
aid? 

25 Agus thubhairt esan riu, 
Nach do leugh sibhse riamh 
ciod a rinn Daibhidh ’nuair 
a bha uireasbhuidh air, agus 
ocras air féin agus orra-san a 
bha maille ris? 

26 Cionnus a chaidh e 
steach do thigh Dhé ann an 
laithibh A biatair an ard-shag- 
airt, agus a dh’ith e aran na 
fianuis® nach ’eil ceaduichte 
do neach air bith itheadh, 
ach do na sagartaibh, agus a 
thug e, mar an ceudna, do’n 
dream a bha maille ris ? 

27 Agus thubhairt e riu, 
Dh’orduicheadh an’ t-sabaid 
air son an duine, cha’n e an 
duine air son na sabaid ? 

28 Air an aobhar sin, is 
Tighearna® Mac an duine air 
an t-sabaid féin. 
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CAIB, IIL. 


1 Leighis Créosd an duine aig an 
4 an lamh sheargta, 11 Chron- 


“wich @ na sptorada ned-ghian ; 
13 agus thagh ¢ da abstul deug. 
22) Dhearbh ¢ atngidheachd an.t- 


Sluatgh a bha’g radhgu'n robhe 
a’ tilgeadh dheamhan @ mach le 
Beelsebub, 


AGUS chaidh eris a steach 

‘do’n t-sionagog ; agus bha 
an sin duine aig an robh 
lamh sheargta. 

2 Agus rinn iad faireiair, a 
dh’fheuchainn an leighiseadh 
see air la na sabaid, chum 
gu’m biodh etis-dhitidh aca 
‘na aghaidh '. 

3 Agus thubhairt e ris’ an 
duine aig an robh am lamh 
sheargta, Eirichisa’ mheadh- 


on. 

4 Agus thubhairte riu, Am 
bheil e ceaduichte maith a 
dheanamh air laithibh na 
sabaid, no ole? anam a 
théarnadh, no a sgrios? ach 
dh’fhan iadsan ‘nan tosd. 

5 Agus an uair a dh’amh- 
aire e mu’n cuairt orra le 
feirg?, air dha bhidoilich. air 
son cruais an cridhe, thubh- 
airte risan duine, Sina mach 
dolamh. Agus shin e mach 
i: agus rinneadh slain i mar 
an lamh eile. 

6 Agus chaidh na Phairis- 
ich a mach, agus ghabh iad 
comhairle air ball maille: ri 
Juchd-leanmhuinn Heroid’na 
aghaidh-san, cionnus a dh’- 
fheudadh.iad a sgrios 3, 

7 Ach chaidh losa maille 
a dheisciobluibh aleth chum 
na mara; agus lean sluagh 
mor e o Ghalile, agus o Lu- 
dea, 

8 Agus o Ierusalem, agus 
o Idumea, agus o thaobh 
thall lordain ; agus iadsan a 
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bha_ timchioll Thiruis agus 
Shidoin, thainié cuideachd 
mhor dhiubh: d’a ionnsuidh, 
“nuaira:chual iad-cia mor na 
nithe a rinne. 

9 Agus thubhairt-e r’a 
dheisciobluibh, long bheag a 
bhi-feitheamh air, air son an 
t-sluaigh, chum mach. dombh- 
luicheadh iad e: 

10 Oir leighis e méran; 
ionnus gu’n do dhlith-theann 
ind ris, a mheud 's air an 
robh plaighean, chum. gu’m 
beanadh aad ris. 

ll. Agus ©na ‘spiorada 
nedghlan,.an uair a chunnaic 
iad.e, shleuchd iad da, agus 
ghlaodh iad, ag radh, Is tusa 
Mae Dhé. : 

12 Agus thug e sparradh 
teann* dhoibh nach deanadh 
iad aithnichte e. 

13 Agus chaidh: e suas:gu 
beinn, agus: ghairme iadsan 
a b/aill leis: agus thainig iad 
d’a ionnsuidh. 

14 Agus dh’orduich e da 
fhear. dheug, chum gu’m 
biodh, iad) maille ris, agus 
gu’n cuireadh.e mach iad a 


Shearmonachadh ; 


15. Agus gu’m biodh aca 
cumhachd a. leigheas’.eu- 
slainte, agus a thilgeadh a 
mach dheamhan. 

16 Agus air Simon. thug 
e Peadar mar cho-ainm : 

17 Agus Seumas muc She- 
bede, agus., Eoin. brathair 
Sheumais, .(agus orra-san 
thug € Boanerges. mar cho- 
ainm, is e sin riadh, Clann 
na tairneanaich, ) 

8 Agus Aindreas, agus 
Philip, agus. Bartolomeus, 
agus Mata, agus Tomas, agus 
Seumas mac Alpheuis, agus 
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Tadeus, agus Simon an 
Canaanach, 

19 Agus Iudas Iscariot, an 
each sin a bhrath e: agus 
ehaidh iad do thigh. 

Agus chruinnicheadh 
an sluagh aris, ionnus nach 
robh e’n comas doibh uiread 
as aran itheadh. 

21 Agus an uaira chual a 
chairdean s0, thainig iad a 
mach a bhreith air: oirthubh- 
airt iad, Tha e air mhi-chéill, 

Agus tnubhairt na 
sgriobhaichean a thainig a 
nuas o lerusalem, A ta Beel- 
sebub aige, agus is ann troimh 
phrionnsa nan deamhan a ta 
e tilgeadh a mach dheamh- 
an. 

23 Agus ghairm’e iad d’a 
ionnsuidh, agus’ thubhairt e 
riu ann an cosamhlachdaibh, 
Cionnus a dh’fheudas Satan 
Satan a thilgeadh a mach? 

24 Agus ma bhitheas riogh- 
achd roinnte ’na h-aghaidh 
féin, cha’n urrainn an riogh- 
achd sin seasamh. 

25 Agus ma bhitheas tigh 
air a romn ’na aghaidh féin, 
cha’n urrainn an tigh sin 
seasamh. ; 

26 Agus ma dh’éireas Satan 
‘na aghaidh féin, agus gu’m 
bi e reinnte, cha’n urrainn 
e seasamh, ach a ta crioch 
aige. 

27 +Cha’n urrainn neach 
air bith dol a steach do thigh 
duine laidir, agus ’airneis a 
thogail leis, mur ceangail 
e ’nduine laidir an toiseach ; 
agus an sin creachaidh e a 
thigh. 

28 Gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, Gu maithear na 
h-uile pheacanna do chloinn 
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nan daoine, agus gach toibh- 
eum a labhras iad. 

29 Ach ge b’e labhraa 
toibheum an aghaidh anSpior- 
aid Naoimh, cha’n fhaigh e 
maitheanas a chaoidh, ach 
a ta e an cunnart peanais ! 
shiorruidh ; 

30 Air son gu’n dubhairt 
iad, Tha spiorad nedghlan 
aige. 

31 Ansin thainig a bhraith- 
Tean agus a mhathair, agus 
air dhoibh seasamh a muigh, 
chuir iad fios d’a ionnsuidh, 
a’ gairm air. 

82 Agus bha’n sluagh ’nan 
suidhe m’a thimchioll ; agus 
thubhairt iad ris, Feuch, a ta 
do mhathair agus do bhraith- 
rean a muigh ga d’ iarraidh. 

33 Agus fhreagair e iad, 
ag radh, Co i mo mhathair, 
no mo bhraithrean ? 

34 Agus sheall e mu’n 
cuairt orra-san a bha ’nan 
suidhe m’a thimchioll, agus 
thubhairt e, Feuch mo mhath- 
air agus mo bhraithrean. 

35 Oir ge b’e neach a ni 
toil Dé, is esan mo bhrathair, 
agus mo phiuthair, agus mo 
mhathair. 


CAIB. IV. 


1 Cosamhiachd an t-stoladair, agus 
a bhrigh, 21 Is cosr dhuinn solus 
ar n-edlats a phasrieachadh rz 
muinntir eile. 6 Cosamhlachd- 
an t-sil a ta fas an uatgnidheas, 
30 agus a’ ghrainne mhustaird. 
39 Chitinich Criosd onfha na 
fairge. 

A& US thoisich e air teagasg 

a ris laimh ris a’ mhuir; 
agus chruinnicheadh sluagh 
mor d’a ionnsuidh, ionnus 
gu’n deachaidh e steach do 

luing, agus gu’n do shuidh e 

air a’ mhuir, agus bha’n 

sluagh uile ri taobh na mara 
air tir. 
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2 Agus theagaisg e dhoibh 
moran do mthibh ann an cos- 
amhlachdaibh, agus thubh- 
airt emu ‘na theagasg, 

3 Eisdibh ; Feuch, chaidh 
fear-cuir! a mach a chur sil: 

4 Agus tharladh ‘nuair 
chuir e an siol, gu’n do thuit 
cuid:deth ri taobh an _rath- 
aid, agus thainig eunlaith an 
athair, agus dh’ith iad suas e. 

5 Agus thuit cuid eile dheth 
air fearann creagach, far nach 
robh mor thalamh aige; agus 
air ball dh’fhas e suas, do 
bhrigh nach robh doimhne 
talmhainn aige : 

6 Ach airdo’n ghréin éirigh, 
loisgeadh e; agus a chionn 
nach robh freumh? aige, 
shearg e as. 

7 Agus thuit cuid eile am 
measg droighinn, agus dh’- 
fhas an droighionn suas, agus 
thachd se e, agus cha d’thug 
e toradh uaith. 

8 Agus thuit cuid eile air 
talamh maith’, agus thug e 
toradh uaith a’ fas suas. agus 
a’ meudachadh ; agus thug e 
mach, cuid a dheich thar 
fhichead uiread, agus cuid 
a thri fichead uiread, agus 
cuid a cheud uwiread ’s a 
chuireadh. 

9 Agus thubhairt e riu, An 
ti aig am bheil cluasa chum 
éisdeachd, éisdeadh e. 

10 Agus an uair a bha e 
’na aonar, dh’fhiosraich iad- 
san, a bha mv’n cuairt da‘, 
maille ris an da fhear dheug, 
an_cosamhiachd deth. 

1] Agus thubhairt e riu, 
Dhuibhse thugadh edlas a 
ghabhail air nithibh diomhair 
rioghachd Dhé: ach dhoibh- 
san a ta an leth muigh uitbear 


1 sioladair. er aes 3 math. 
i 


gach ni. an cosamhlachd- 
aibh : 

faicrun 
gu’m. faic iad, agus 
nach aithnich jad, agus ag 
cluinntinn doibh gu’n cluinn 
iad,.agus nach tuig iad ; air 
eagal am air bith gu’m pill- 
eadh iad, agus gu’m biodh 
am_peacanna air am maith- 
eadh dhoibh. 

13. Agus thubhairt-e miu, 
Nach aithne dhuibh an cos- 
amhlachd so? agus cionnus 
ma ta a thuigeas sibh gach 
uile chosamhlachd ? 

14 Tha ’m fear-cuir a’ cur 
an fhocail. 

15. Agus is iad so iadsan ni 
taobh an rathaid, anns an 
cuirear am focal, an déigh 
dhoibh a chluinntinn, air ball 
a ta Satan a’ teachd, agus a’ 
togail leis an fhocail, a shiol- 
chuireadh ’nan. eridheach- 
aibh. 

16 Agus is iad so iadsan 
mar an ceudna a chuireadh 
air fearann creagach ; muinn- 
tir, an uair a chluinneas iad 
am focal, a ghabhase air ball 
le gairdencnas 3 

7 Agus cha’n ’eil freumh 
aca annta féin, ach mairidh 
iad résealain; ’na dhéigh 
sin, ‘nuair a dh’éireas. amh- 
ghar® no geur-leanmhuinn air 
son an fhocail, air ball ata 
iad a’ gabhail oilbheim. 

18 Agus is iad so iadsan 
a chuireadh am measg an 
droighinn, an dream a dh’- 
éisdeas ris an fhocal ; 

9 Agus a ta ro-chiram 
an t-saoghail so, agus meall- 
taireachd  saoibhreis, agus 
anamianna nithe eile teachd 
a steach, agus a’ tachdadh 
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an fhocail, agus nithear neo- 
thorach e. 

20 Agus is iad so iadsan a 
ehuireadh ann an talamh 
Maith ; an dream achluinneas 
am focal, agus a ghabhas e, 
agus a bheir a mach toradh, 
' euid a dheich thar fhichead 
uiread, cuid a thri fichead 
uiread, agus cuid a cheud 
uiread as a chuireadh. 

21 Agus thubhairt e riu, 
An toirear coinneal chum 
gu’n cuirear i fuidh bheul 
soithich, no fuidh leabaidh ? 
nach ann a chum a cur ann 
an coinaleir? 

22 Oir cha’n ’eil ni air bith 
foluichte, nach. foillsichear ; 
' agus cha robh ni air bith an 
cleith', nach tig am follais2. 

23 Ma tha cluasa chum 
éisdeachd aig neach air bith, 
éisdeadh e. 

24 Agus thubhairt e riu, 
Thugaibh fa’near ciod a 
chluinneas sibh: leis an 
tomhas a thomhaiseas sibh, 
tomhaisear dhuibh féin 3 agus 
bheirear tuilleadh dhuibh-sa 
ta ’g éisdeachd. 

25 Oir ge b’e neach aig 
am bheil, bheirear dha: agus 
ge b’e neach aig nach ’eil, 
bheirear uaith an ni sin féin 
a ta aige. 

26 Agus thubhairt e, Is 
amhuil. rioghachd Dhé, mar 
gu’n cuireadh duine siol anns 
an talamh. 

27 Agus gu’n coidleadh e, 
agus gu’n éireadh e a dh’- 
oidhche agus a la, agus gu’n 
gineadh an siol, agus gu’m 
fasadh e suas, air doigh nach 
fhios da. 
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28 Oir bheir an talamh. « 
mach toradh uaith féin, air 
tus am fochann, a ris an dias, 
an déigh sin an lan arbhar 
anns an déis. 

29 Ach an uair a ta ’n tor- 
adh abaich, air ball cuiridh e 
an corran ann, a chionn gu 
bheil am fogharadh air teachd. 

30 Agus thubhairt e, Ciod 
an ni mi ’n samhluich sinn 
rioghachd Dhé? no ciod e an 
cosamhlachd leis an coimh- 
meas sinn 15? 

31 Is cosmhuil i ri grdinne 
mustaird, ni, ’nuair a chuirear 
san talamh e, a’s lugha do 
na h-uile phoraibh a ta air 
thalamh. 

32 Ach an déigh a chur, 
fasaidh e suas, agus cinnidh 
e ni’s mo na luibh sam bith 
eile, agus fasaidh geugan 
mora air; ionnus gu’m feud 
eunlaith an athair nid a 
dheanamh fuidh a sgaile. 

33 Agus le jiomadh d’a 
leithidibh sin do chosamh- 
lachdaibh labhair e am focal 
riu, a réir mar a b’urrainn 
iad a chluinntinn. 

34 Ach gun chosamhlachd 
cha do labhair e riu: Agus 
mhinich e na h-uile nithe d’a 
dheisciobluibh féin air leth. 

35 Agus thubhairt a riu air 
an la sin féin, air teachd do’n 
fheasgar, Rachamaid thairis 
do’n taobh eile. 

gus an uair a sgaoil 
iad an coimhthional, thug iad 
leo esan anns an luing mar a 
bha e; agus bha longa beaga 
eile maille ris‘ mar an ceudna. 

37 Agus dh’éirich doinionn® 
mhor ghaoithe, agus leum na 


2 an coibhearta ris an eoibheart- 
aich sinn 4? 


4 "na fhochasr, 5. stot 


_— 


MARC V. 


tonnan a steach do’n-luing, 

air chor as gu’n robh i nis 

lan, ©" © : 

38 'Agus bha esan ann an 
deireadh na luinge, na chodal 
air cluasaig': agus dhiisg 
iad e, agus thubhairt iad ris, 
A mhaighstir, nach ’eil suim 
agad gu’n caillear sinn? 

39 Agus’ dh’éirich e, agus 
chronuich e a’ ghaoth, agus 
thubhairt e ris an fhairge, 
Tosd, bi samhach. An sin 
luidh a’ ghaoth, agus bha 
feath? mor ann. 

40 Agus thubhairt e riu, 
C’arsona ta sibh co eagalach ? 
cionnus nach ’eil creidimh 
agaibh ? 

41 Agus ghabh iad eagal 
ro mhor, agus thubhairt iad 
ra chéile, Ciod e an duine 
so, gu bheil a’ ghaoth, agus 
an fhairge féin umhal da? 

CAIB. V. 

1 Air do Chriosd na deamhain a 
chur a mach as an duine anns an 
Tobh legion diubh, 13 chaidh iad a 
Stigh anns na mucaibh, 23 Leighis 
é a’ bhean air an robh dodriadh 
Sola, 35 agus thog ¢ 0 na marbh- 
atbh nighean lasruss. 

A& US thainig iad gu taobh 

eile na mara, gu dithaich 
nan Gadarach. 

2 Agus an uair a chaidh e 
mach-as an luing, air ball 
thachair air as na h-aitibh- 
adhlaic, duine anns an robh 
splorad nedghlan, 

3 Aig an robh a chomh- 
nuidh sna_h-ditibh-adhlaic ; 
agus cha b’urrainn neach air 
bith a cheangal, eadhon le 
slabhraidhibh : 

4 Oir chaidh a cheangal 
gu tric le geimhlibh agus le 
slabhraidhibh, agus tharruing 
ena slabhraidhean asa cheile, 
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agus mhin-bhris e na geimh- 
lean: Agus cha b’urrainn 


| duine sam bith a cheannsach- 


oh Age Bhim a ath 

gus ae ghnath, a 
la agus a dh’oidhche, sna 
beanntaibh, agus sna h-ion- 
adaibh-adhlaic, a’ glaodhaich 
agus "ga ghearradh féin le 
clachaibh. 

6 Ach an uair a chunnaic 
e Tosa fada uaith, ruith e agus 
shleuchd € dha, 

7 Agus ghlaodh e€ le guth 
mor, agus thubhairt e, Ciod 
mo’ ghnothuch-sa riut, Tosa, 
a Mhie an Dé a’s ro dirde? 
tha mi a’ cur ort a h-uchd 
De, gun mo phianadh: 

8 (Oir chnbharrt eris, Thig 
a mach as an duine, a spioraid 
ned-ghloin. ) 

Agus dh’fhiosraich e 
dheth, Ciod is ainm dhuit? 
Agus fhreagair esan, ag radh, 
Legion is ainm dhomh: oir a 
ta sinn moran ann. 

10 Agus ghuidh e gu ro 
gheur air, gun e g’an cura 
mach as an dithaich sin. 

11 Agus bha treud mor 
mhuc an sin, ag ionaltradh 
am fagus do’n bheinn 3, 

12 Agus ghuidh na deamh- 
ain uile air; ag radh, Cuir 
sinne dh’ionnsuidh nam muc, 
chum gu’n rachamaid a steach 
annta, 

13 Agus air ball thug Josa 
cead doibh; agus air dol a 
mach dona spioradaibh 
nedghlan, chaidh iad a stigh 
anns na mucaibh, agus ruith 
an treud sios gu dian le dite 
cas do’n fhairge, (bha iad mu 
thimchioll da mhile,) agus 
thachdadh iad san fhairge. 

14 Agus theich iadsan a 


S do na sleibheidh, 
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bha ’g ionaltradh nam muc, 
agus dh’innis iad sin, araon 
anns a’ bhaile, agus anns an 
tir. Agus chaidh iad a mach 
a dh’fhaicinn ciod e an ni ud 
a thachair. 

15 Agus thainig iad chum 
losa, agus chunnaic iad an ti 
anns an robh an deamhan, 
agus alg an robh an legion, 
’na shuidhe, agus ’eudach 
uime, agus a chiall aige; agus 
ghabh iad eagal. 

16 Agus dh’innts 1adsan a 
chunnaic e dhoibh, cionnus 
a thachair do’n ti anns an 
tobh an deamhan, agus mu 
thimchioll nam muc. 

17° Agus ‘thdisich iad ri 
guidhe air imeachd a mach 
as an criochaibh. 

18 Agus air dha dol a stigh 
san luing, ghuidh an ti anns 
an robh an deamhan air, gu’m 
feudadh e bhi maille ris, 

19 Gidheadh cha do leig 
Tosa leis, ach thubhairt e ris, 
Imich dhachaidh dh’ionn- 
suidh do mbhuinntir, agus 
innis dhoibh meud nan nithe 
a rinn an Tighearna dhuit, 
agus gu’n d’rinn e trocair ort. 

20 Agus dh’imich esan, a- 
gus thoisich e ri chur an céill 
ann an Decapolis meud nan 
nithe a rinn losa dha: agus 
ghabh iad iongantas uile. 

21 Agus ’nuair a chaidh 
losa a ris thairis anns an 
Ining do’n taobh eile, chruinn- 
icheadh sluagh mor d’a ionn- 
suidh; agus bha e laimh ris 
a’ mhuir. 

22 Agus, feuch, thainig 
aon do uachdaranaibh nan 
sionagog, d’am b’ainm Jairus ; 
agus an uair a chunnaic e 
esan, leig se e féin sios aig a 
chosaibh, 

23 Agus Bhaidh é gu dir- 
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achdach air, ag radh, A ta 
mo nighean bheag ann an 
cunnart grad bhais; thig, tha 
mi a’ guidhe ort, agus leag 
do lamhan oirre chum gu’n 
slanuichear i, agus mairidh i 
bes. 

24 Agus dh’imich  losa 
maille ris ; agus lean sluagh 
mor e, agus dhomhluich iad e. 

25 Agus bha bean araidh 
an sin, ait an robh dortadh 
fola ré dha bhliadhna dheug, 

26 Agus dh’fhulaing i 
moran o iomadh léigh, agus 
chaith i na bhaaice, agus cha 
b’fheairrd i bheag e, ach gu’m 
bu mhiosd ; 

27 ’Nuair a chual i iom- 
radh air Iosa, thainig i am 
measg an t-sluaigh o chul- 
aah agus bhean i r’a eud- 
Bribe 


ch: 

28 Oir thubhairt i, Ma dh’- 
fheudas mi beantuinn ach 
r’a eudach, slanuichear mi. 

29 Agus air ball thiorm- 
aicheadh tobar a fola; agus 
dh’aithnich i air a corp féin, 
gu’n do leighiseadh i o’n 
phlaigh sin. 

30 Agus dh’aithnich losa 
air ball ann féin gu’n deach- 
aidh cumhachd a mach as, 
agus air dha tionndadh san 
t-sluagh, thubhairt e, Cé a 
bhean ri m’ eudach? 

31 Agus thubhairt a dheis- 
ciobuil ris, A ta thu faicinn 

u_bheil an sluagh ga d’ 
atorhtachadh, agus an abair 
thu, Co a bhean rium? 

32. Agus dh’amhaire e 
mu’n cuairt g’a faicinn-sa a 
Tinn so. 

33Ach air do’n mhnaoi 
bhi fo eagal agus air chrith, 
air aithneachadh an ni a 
rinneadh innte, thainig i, a- 
gus leig si i féin sios ’na lath- 
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air, agus dh’innis 1 an fhirinn 
utle dha.) 

34 Agus thubhairt e rithe, 
A’ nighean, shlanuich do 
chreidimh thu ; imich an sith, 
agus bi slan.o d’ phlaigh. 

35 Am. feadh a bha e 
fathast a’ labhairt, thainig 
dream o thigh uachdarain na 
sionagoig, ag radh, Fhuair do 
nighean bas; e’ar son a 
chuireadh tu tuilleadh dragha 
air a’ mhaighstir? 

36 Co luath is a chual Tosa 
an cOmhradh so a labhradh, 
thubhairt e ri uachdaran na 
sionagoig, Na biodh eagal ort, 
a mhain creid. 

37 Agus cha d’fhulaing e 
do neach air bith a leantuinn, 
ach Peadar, agus Seumas, a- 
gus Eoin brathair Sheumais. 

38 Agus thainig e gu tigh 
uachdarain na sionagoig, agus 
chunnaic e an iomairt! agus 
iadsan a bha gul, agus a’ 
caoineadh gu mor. 

39 Agus nuair thainig ea 
steach, thubhairt e riu, C’ar 
son a ta sibh ris an iomairt 
so, agus ri bron? cha’n ’eil 
an nigheanag? marbh, ach ’na 
codal. 

40 Agus rinn iadsan gaire 
fanoid air?: ach air dhasan 
an cur uile mach, thug e leis 
athair agus mathair na nigh- 
inn, agus iadsan a bha maille 
ris, agus chaidh e steach far 
an robh an nigheanag ’na 
luidhe. 

4] Agus rug e airan nigh- 
eanaig air laimh, agus thubh- 
airt e Tithe, Valitha-cumi; ’s 
e sin, air eadar-mhineachadh, 
A chailin, (a ta mise ag radh 
riut, ) éirich. 
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~~ 42 Agus air ball dh’éirich 

an nigheanag, agus dh’imich 

i; oir bha,i da bhliadhna 

dheug a dh’aois: agus ghabh 

iad iongantas anabarrach. 

43 Agus thug e ordugh 
teann doibh, nach faigheadh 
duine air bith fios air so; agus 
dh’aithn e caileigin a thoirt di 
r’a itheadh. 

CAIB. Vi. 

1 Réinneadh tdir air Crsosd le 
muinntir a dhitthcha. 7 Thug e 
cumhachd do'n dd fhear dh os 
ceann spiorada nedghlan, 14 Iom- 
adh barasl mu Chriosd. 16 Chusr- 
eadh an ceann do Eoin Baiste, 

ASUS chaidh e mach asa 

sin, agus thainig e d’a 

dhithaich féin ; agus lean. a 

dheisciobuil e. 

2 Agus an uair a thainig 
an t-sabaid, thoisich e air 
teagasg anns an t-sionagog- 
agus air do mhoran a chluinn- 
tinn, ghabh iad iongantas, ag 
radh, Cia uaith a ta na nithe 
sin aig an fhear so? Agus 
ciod e an gliocas so thugadh 
dha, gu bheil a leithid so do 
fheartaibh air an deanamh le 
a lamhaibh-san ? 

3 Nach e so an saor mae 
Mhuire, brathair Sheumais, 

us loseis, agus ludais, agus 

Shimoin? Agus nach ’eil a 

pheathraiche an so maille 

ruinn? Agus fhuair iad oil- 
bheum ann‘, 

4 Ach thubhairt Tosa riu, 
Cha’n ’eil faidh gun urram, 
ach ’na dhuthaich féin, agus 
am measg a chdirdean, agus 
’na thigh féin. 

5 Agus cha robh e ’n 
comas da miorbhuil air bith 
a dheanamh an sin, saor o 
gu’n do chuire a lamhan air. 


3 gdire fochaid rts. ¢ 
4 ghabh tad oilbheum ris. 
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beagan do mhuinntir a bha 


' tinn, agus gu’n do leighis e 
tad 


6 Agus bha iongantas air, 
air son am mi-chreidimh. 
Agus chaidh e timchioll nam 
bailtean, a’ teagasg. 

7 Agus ghairm e d’a ionn- 
suidh an da fhear dheug, agus 
thoisich e air an cur a mach 
dithis agus dithis ; agus thug 
e dhoibh cumhachd air spior- 
adaibh nedghlan : 

8 Agus dh’aithn e dhoibh 
gun ni air bith thoirt leo air 
son na slighe, ach lorg a 
mhain ; gun mhala, gun aran, 
gun airgiod nan sporan ; 

9 Ach bonn-bhroga! bhi 
air an cosaibh, agus gun da 
chota bhi umpa. _ , 

10 Agus thubhairt e riu, 
Ge b’e ionad air bith anns 
an téid sibh a steach do thigh, 
an sin fanaibh gus am falbh 
sibh as an dite sin. 

Agus co air bith iad 
nach gabh ribh, agus nach 
éisd nibh, air dhuibh imeachd 
as an dite sin, crathaibh an 
duslach a bhitheas fo ’ur 
cosaibh, mar fhianuis ’nan 
aghaidh. Gu-deimhin a ta 
mi ag radh ribh, Gur so-iom- 
chaire? a bhitheas e do Sho- 
dom agus do Ghomorah ann 
an la a’ bhreitheanais, na 
do’n bhaile' sin. 

12 Agus chaidh iad a mach, 
agus shearmonaich iad gu’n 
deanadh daoine aithreachas. 

13 Agus thilg iad a mach 
moéran dheamhan, agus dh’- 
ung iad le h-oladh moran a 
ane tann, agus leighis siad 
iad. 

14 Agus chual Herod an 
righ uime, (oir chaidh ’ainm 


1 cuarain. 3 s0-fhulaing. 
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am follais;) agus thubhairt 
e, A ta Eoin Baiste air éirigh 
o na marbhaibh, agus uime 
sin a ta feartan air an oib- 
reachadh leis. 

15 Thubhairt cuid eile, Gur 
e Elias a t’ann. Agus thubh- 
airt cuid eile, Gur faidh a 
t'ann, no mar aon do na 
faidhibh. 

16 Ach an uair a chual 
Herod so, thubhairt e, Is e 
Eoin d’an do chuir mise an 
ceann, a th’ann; dh’éirich e 
ona marbhaibh. 

17 Oir chuir Herod féin a 
mach agus ghlac e Eoin, agus 
cheangail e ann am priosan 
e, air son Herodiais bean 

hdésda Philip, a bhrathar 
éin, do bhrigh gu’n do phos 


ei. 

18 Oir thubhairt Eoin ri 
Herod, Cha’n’eil e ceaduichte 
dhuit bean do bhrathar a bhi 
agad. ; 

19 Uime sin bha diom® 
mor aig Herodias ris, agus bu 
mhiann leatha a chur gu bas, 
ach cha b’urrainn i. 

20 Oir bha eagal Eoin air 
Herod, air dha fios a bhi aige 
gu’m bu duine ceart agus 
naomh e, agus thug e fa’near* 
€; agus ’nuair a chual see, 
rinn e moran do nithibh air a 
chomhairle, agus dh’éisd e ris 
gu toileach. 

21 Agus air teachd do la 
iomchuidh, rinn Herod, air 
co-ainm an 1a an d’rugadh e, 
suipeir d’a uaislibh, agus d’a 
ard-cheannardaibh, agus do 
mhaithibh Ghalile: 

22 Agus an uair a chaidh 
nighean Herodiais so steach, 
agus a rinn i dannsa, thaitinn 
i ri Herod agus riu-san a 

5 diomb. 4 choimhid se. 
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shuidh maille ris, agus thubh- 
airt an righ risa’ chailin, Tarr 
ormsa ge b’e ni is aill leat, 
agus bheir mi dhuit e. 

Agus thug e mionnan 
di, Ge b’e ni a dh’iarras tu 
orm, bheir mi dhuit e, gu leth 
mo rioghachd. 

24 Agus an uair a chaidh 
i mach thubhairt i r’a_math- 
air, Ciod a dh’iarras mi? A- 
gus thubhairt ise, Ceann Eoin 
Bhaiste. 

25 Agus chaidh i air ball 
le cabhaig a steach a dh’ionn- 
suidh an righ, agus dh’iarr i, 
ag radh, Is aill leam gu’n 
tugadh tu dhomh, gun. dail, 
ceann Eoin Bhaiste air méis. 

26 Agus bha ’n righ ro 
dhoilich; gidheadh air son a 
mhionnan, agus an dream a 
bha ’nan suidhe maille Tis, 
cha robh toil aige a diultadh. 

7 Agus air ball, chuir an 
righ a mach fear-millidh, agus 
dh’aithn e a cheann a thoirt 
a steach: agus dh’imich esan 
agus thug e an ceann deth 
anns a’ phriosan- 

28 Agus thug e a cheann 
leis air méis, agus thug e do’n 
chailin' e: agus thug an 
eailin d’a mathair e. 

Agus an uair a chual a 
dheisciobuil sin, thainig iad 
agus thog iad a chorp, agus 
chuir iad ann an uaigh e. 

30 Agus chruinnicheadh na 
' h-Abstoil chum Tosa, agus 
dh’innis iad da na h-uile 
nithe, araon gach ni a rinn 
im, agus gach ni a theagaisg 
iad. 

31 Agus, thubhairt e riu, 
Thigibh-sa air leth do ait 
Uaigneach, agus gabhaibh 
fois car tamuill bhig: Oir 

pe ete! mba bn! 
' ghruagatch, nionaig. 
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bha moran a’ teachd agus a’ 
dol, agus cha robh tine aca 
uiread as biadh itheadh. 

32. Agus, chaidh iad gu aite 
fasail ann an luing air leth. 

33 Aguschunnaican sluagh 
iadsan a’ falbh, agus dh’aith- 
nich moran e, agus ruith iad 
d’an cois as na bailtibh uile 
an sin, agus bha iad Tompa, 
agus chruinnicheadh iad d’a 
ionnsuidh, © 

34 Agus an uair a chaidh 
Iosa mach, chunnaice sluagh 
mor, agus ghabh e truas mor 
dhiubh, a chionn gu’n robh 
iad mar chaoraich _ gun 
bhuachaill aca: agus théisich 
e air moran do nithibh a 
theagasg dhoibh, 

Agus an uair a bha nis 
moran do’n 1a air dol seach- 
ad®, thdinig a dheisciobuil 
d’a ionnsuidh, ag radh, A ta 
n t-dite so fas, agus a ta 
nis moran do’n 1a air dol 
thairis ; 

36 Leig air falbh iad, chum 
gu téid iad do’n tir mu’n 
cuairt, agus do na bailtibh, 
agus gu ceannaich iad biadh 
dhoib féin: oir cha’n ’eil ni 
air bith aca r’a itheadh, 

37 Ach fhreagair esan, a- 
gus thubhairte riu, Thugaibh- 
sa dhoibh r’a itheadh. Agus 
thubhairt iadsan ris, An téid 
sinn agus an ceannaich sinn 
luach dha cheud peghinn a 
dh’aran, chum gu tugamaid 
dhoibh ni r’a.itheadh ? 

38 Ach thubhairt esan riu, 
Cia lion builinn® a ta agaibh ? 
rachaibh agus faicibh. Agus 
air faotainn fios doibh, thubh- 
airt iad, Ciig, agus da iasg. 

39 Agus dh’aithn e dhoibh 
a thoirt orra uile suidhe sios 
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‘nan cuideachdaibh air an 
fheur uaine. 

40 Agus shuidh iad sios 
*nam buidhnibh fa leth, ’nan 
ceudaibh, agus ’nan leth- 
cheudaibh. 

4] Agus air dha na ciig 
builinnean agus an da iasg a 
ghabhail, agus amhare suas 
gu néamh, bheannaich, agus 

-bhris e na builinnean, agus 
thug e d’a dhéisciobluibh 
iad, chum gu’n cuireadh iad 
rompa iad; agus roinn e an 
da iasg orra uile, 

42 Agus dh’ith iad uile, 
agus shasuicheadh iad. 

43 Agus thog iad dachliabh 
dheug lan do’n bhiadh bhriste, 
agus do na h-iasgaibh. 

44 Agus b’iad an dream a 
dh’ith do na builinnibh cig 
mile fear. : 

45 Agus air ball cho-éign- 
ich e a dheisciobuil gu dol 
anns an luing, agus dol 
roimhe dh’ionnsuidh na 
taoibh thall gu Betsaida, gus 
an cuireadh e an sluagh air 
falbh. 

46 Agus an uair a chuir e 
air falbh iad, chaidh e gu 
beinn a dheanamh urnuigh. 

47 Agus an uair a bha an 
t-anmoch ann, bha an long 
am meadhon na mara, agus 
esan ’na aonar air tir. 

48 Agus chunnaice iadsan 
air am pianadh ag iomramh ; 
oir bha a’ ghaoth ‘nan agh- 
aidh; agus thainig e d’an 
lonnsuidh mu thimchioll na 
ceathramh faire do’n oidhche, 
ag imeachd air a’ mhuir, agus 
b’aill leis dol seachad oirre. 

49 Ach an uair a chunnaic 
iadsan e ag imeachd air a’ 
mhuir,: shaoil iad gu’m bu 
tannasg a bh’ann; agus 
ghlaodh iad. a 
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50 (Ou chunnaic iad uile 
e, agus bha iad fo bhuaireas: ) 
Agus air ball labhair e riu, 
agus thubhairt e riu, Biodh 
misneach mhaith agaibh ; is 
mise ta ann, na biodh eagal ~ 
oirbh. 

51 Agus chaidh e suas d’an 
ionnsuidh do’n luing; agus 
luidh a’ ghaoth: agus bha 
uamhas mor thar tomhas orra, 
agus ghabh iad iongantas. 

52 Oir cha d’ thug iad fa’- 
near mirbhuil nam builinn- 
ean, oir bha’n cridhe air a 
chruadhachadh, 

53 Agus an uair a chaidh 
iad thairis, thainig iad gu 
talamh Ghenesaret, agus 
tharruing iad gu tir. 

54 Agus an uair a thainig 
iad a mach as an luing, air 
ball dh’aithnich iad e. 

55 Agus ruith iad air feadh 
na tire sin uile mu’n cuairt, 
agus thoisich iad air an- 
dream a bha tinn a ghidlan 
mu’n cuairt air leabaichibh, 
ge big ait an cual iad esan a 

i. 

56 Agus ge b’e air bith 
bailte, no caithriche, no duth- 
aich an deachaidh e steach, 
chuir iad na daoine tinn air 
na sraidibh, agus ghuidh iad 
air gu’m feudadh iad bean- 
tuinn a mhain ri iomall ’eud- 
aich: agus a mbheud is a 
bhean ris, leighiseadh iad. 


CAIB. VII, 


1 Fhuair na Phairisich cotre do na 
detsctobluibh do bhrigh gun d'ith 
fad le lamhaibh nev-tonnlatdte. 
14 Cha salaich biadh an duine. 
24 Lerghts Criosd nighean aig an 
robh sptorad ned-ghlan, 31 agus 
dutne a bha bodhar. 


ASUS chruinnicheadh na 
Phairisich d’a ionnsuidh, 
agus dream araidh do na 


MARC VIL. ; 
sgtiobhaichibh a thdinig o | agus chupan. agus moran 


lerusalem. 

2 Agus an uair'a chunnaic 
tad cuid d’a dheisciobluibh 
ag itheadh arain le lamhaibh 
salach, (sin ra radh neo- 
1onnlaidte,) fluair iad cron 
doibh. 

3 Oir cha’n ith na Phairis- 
ich, agus na h-Iudhaich uile, 
biadh, mur ionnlaid iad an 
lamhan gu minic, a’ coimh- 
ead beul-aithris nan sean- 
airean. 

4 Agus air dhoibh teachd 
o’n mhargadh, mur tum! siad 
iad, cha’n ith iad. Agus a 
ta moran do nithibh eile a 
ghabh iad orra a choimhead, 
mar a ta’ nigheadh chupan, 
agus phoitean, agus shoith- 
iche umha2, agus leabaich- 
ean 3, 

5 An sin dh’fhedraich na 
Phairisich agus na sgriobh- 
aichean dheth, C’ar son nach 
’eil do dheisciobuil ag’ im- 
eachd a réir beul-aithris nan 
seanairean, ach a ta iad ag 
itheadh arain le lamhaibh 
neo-ionnlaidte ? 

6 Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e riu, Is maith a 
rinn Esaias faidheadaireachd 
mu bhur timchioll-sa, a 
chealgairean, #réir mar a ta 
e sgriobhta, A ta am pobull 
so toirt urraim* dhomh-sa le 
’m bilibh, ach a ta an cridhe 
fada vam. 

7 Ach is ann gu diomhan- 
ach a taiad a’ toirt aoraidh 
dhomh-sa, a’ teasgasg dith- 
eanta dhaoine mar theagasg. 

8 Oir air dhuibh aithne 
Dhé a thréigsinn, a tasibh a’ 
cumail orduchaidh dhaoine, 
mar a ta nigheadh phoitean 


eile d’an leithidib 
sibh a’ deanamh. ~ 

9 Agus thubhairt e riu, Is 
maith a ta sibh a’ cur air cil 
aithneDhé,chum gu’n coimh- 
id sibh bhur orduchadh féin. 

10 Oir thubhairt Maois, 
Thoir urram do t’athair, agus 
do d’ mhathair: agus, Ge 


sin a ta 


b’e neach a mhallaicheas 


athair no mathair, cuirear gu 
cinnteach gu bas e, 

11 Ach their sibhse, Ma 
their neach r’a athair, no r’a 
mhathair, Biodh e’na Chorb- 
an, sin r’aradh, ’na thiodhlac 
do’n teampull, ge b’e ni leis 
am faigheadh tu tairbhe 
uamsa : 

12 Nach leig sibh dha 4 sin 
suas ni sam bith a dheanamh 
air son ’athar, no a mhathar, 

13 A’ cur focail Dé an'neo- 
bhrigh le bhur beul-aithris 
féin, a dh’aithris sibh: agus 
moran d’an leithidibh sin do 
nithibh a ta sibh a’ deanamh. 

14 Agus ’nuair a ghairm e 
an sluagh uile d’a ionnsuidh, 
thubhairt e riu,  Eisdibkh 
riumsa uile, agus tuigibh : 

15 Cha’n ’eil ni sam bith 
o’n taobh a muigh do’n dune, 
a théid a steach ann, d’am 
bheil e ’n comasa shalachadh; 
ach na nithe tha teachd a 
mach as, is iad sin a ta sal- 
achadh an duine. 

16 Ge b’e aig am bheil 
cluasa chum éisdeachd, éisd- 
eadh e. ‘ 

17 Agus an uair 2 chaidhe 
steach do’n tigh o’n t-sluagh, 
chuir a dheisciobuil ceisd air 
mu thimchioll: a’ chosamh- 
lachd. ‘ 

18 Agus thubhairt e riu 
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Am bheil sibhsé mar so fath- 
ast gun tuigse? Nach ’eil 


fthios agaibh, ge b’e ni air 


bith athéid a steach san duine 
o’n leth a muigh, nach ’eil e 
’n comas da esan a shalach- 
adh? 

19 Do bhrigh nach téid e 
steach d’a chndhe, ach do’n 
bhroinn, agus théid e mach 
do’n t-slochd shalchair, a’ 
glanadh gach uile bhidh. 

20 Agus thubhairt e, Ise 
an ni a thig a mach as an 
duine, a shalaicheas an duine. 

21 Oir is ann o’n taobh a 
stigh, 4 cridhe dhaoine, a thig 
a mach droch smuaintean, 
adhaltrannas, _striopachas, 
mortadh, 

22 Goid, sannt, aingidh- 
eachd, mealltaireachd, mac- 
nus!, droch shuil, toibheum, 
uabhar, amaideachd : 

23 A ta na h-uile so uile 
a’ teachd a mach o’n taobh a 
stigh, agus a’ salachadh an 
duine. 

24 Agus air dha éirigh as 
a sin, chaidh e,gu criochaibh 
Thiruis agus Shidoin: agus 
an uair a chaidh e steach do 
thigh, cha b’aill leis fios a 
bhi aig neach sam bith air ; 
gidheadh cha’n fheudadh e 
bhi’m folach. 

25 Oir chuala bean uime, 
aig an robh nighean bheag, 
anns an robh spiorad neo- 
ghlan, agus neg i agus 
thuit 1 aig a chosaibh 

26 (Agus bu Gnredeak a 
bhean, Banshiropheniseach 
a thaobh cinnich ; 3) agus 
ghuidh i air gu’n tilgeadh e 
an deamhan a mach as a 
nighinn. 

27 Agus thubhairt T[osa 


rithe, Fulaing do’n chloinn 
air tus a bhi air an sasuchadh : 
oir cha ’n’eil e iomchuidh 
aran na cloinne a ghabhail, 
agus a thilgeadh chum nan 
con. 

28 Agus fhreagair ise agus 
thubhairt i ris, Is fior sin, a 
Thighearn: gidheadh ithidh 
na coin fo ’n bhord do sbruil- 
each na cloinne. 

29 Agus thubhairt esan 
rithe, Air son na cainnte so 
fein, imich romhad; a ta an 
deamhan air dol a mach a d’ 
nighinn. 

30 Agus an uair a bha ise 
air teachd a dh’ionnsuidh a 
tighe, fhuair i an deamhan 
air dol a mach, agus a nigh- 
ean air a cur’na luidhe air an 
leabaidh. 

31 Agus aris, ‘nuair adh’- 
imich eo chriochaibh Thiruis 
agus Shidoin, thainig e gu 
muir Ghalile,troimh mheadh- ~ 
on chrioch Dhecapolis. 

32 Agus thug iad d’a ionn- 
suidh duine bodhar, aig an 
robh staduich “na chainnt: 
agus ghuidh iad air gu’n cuir- 
eadh e a lamh air. 

33 Agus thug e a leth o’n 
t- -sluagh e, agus chuir e a 
mheoir ’na chluasaibh, agus 
shil? e, agus bhean e r’a 
theangaidh. 

34 Agus air dha amhare 
suas gu néamh, rinn ¢ osna, 
agus thubhairt’ e tis, Eph- 
phata, is e sin r’a radh, Bi 
fosgailte. 

35 Agus dir ball dh’fhosg- 
ladh a chluasan, agus dh’- 
fhuasgladh ceangal a theang- 
aidh, agus labhair e gu ceart. 

36 Agus dh’dithn e dhoibh 
gun iad a dh’innseadh sin do 
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neach air bith: ach mar is 


mo a thoirmisg esan doibh, 


du mhoid gu ro mhor a chuir 


iadsan an gniomh am follais!; 


37 Agus bha iad gu ro 


mhor air an lionadh le h-iong- 


antas, ag radh, Rinn e na 
h-uile nithe gu maith: thae 


araon a’ tabhairt air na bodh- 


air gu’n cluinn iad, agus air 


na bailbh gu’n labhair jad. 


CAIB. VIII. 
1 Bheathaich Criosd an sluagh gu 


miorbhuileach. 11 Dhitle e comh- 
ar’ a thosrt do na Phairisich; 
14 DWiarr e air a dheisctobus? 


bhi air am fatcill an aghatdh 


taots ghotre nam Phatriseach agus 


Heroid: 92 Vhug e a radharc do 

dhutne dail, 

ANNS na laithibh sin, air 

do shluagh ro mhér a bhi 
am, agus gun ni air bith aca 
ra itheadh, ghairm Tosa a 
dheisciobuil d’a ionnsuidh, 
agus thubhairt e riu, 

2 A tatruas mor agam do’n 
t-sluagh, do bhrigh gu’n 
d’fhan iad a nis tri laithean 
maille rium, agus nach ’eil 
ni air bith aca r’a itheadh ; 

3 Agus ma leigeas mi d’an 
tighibh féin ’nan trasg? iad, 
fannuichidh iad air an t- 
slighe: oir thainig cuid aca 
am fad. 

4 Agus fhreagair a dheis- 
ciobuil e, Cia as a dh’fheudas 
neach iad so a shasuchadh le 
h-aran an so san fhasach? 

5 Agus dh’fhiosraich e 
dhiubh, Cia lion builinn a 


> ta agaibh 2 Agus thubhairt 


iadsan, Seachd. 

Agus thug e ordugh 
do’n t-sluagh suidhe, sios air 
an lar: agus ghlac e na 
seachd builinnean, agus air 
toirt buidheachais, bhris e, 


s thug e iad d’a dheis- 
ciobluibh, chum gu’n cuir- 
eadh iad ’nan lathair iad : 
agus chuir iad sios an lathair 
an t-sluaigh iad. 

Agus bha aca beagan 
a dh’iasgaibh beaga: agus 
bheannaich e iad, agus dh'- 
aithn ean cur sios ‘nan lath- 
air mar an ceudna, 

8 Agus dh’ith iad, agus 
shasuicheadh iad : agus thog 
iad lan sheachd bascaidean 
do’n bhiadh bhriste, a bha 
dh’fhuigheall $ aca. 

9 Agus bha iadsan adh’ith 
mu thimchioll cheithir mile; 
agus leig e air falbh iad. 

10 Agus air ball chaidh e 
Steach an luing maille r’a 
dheisciobluibh, agus thainig 
e gucriochaibh Dhalmanuta. 

11 Agus thainig na Phair- 
isich a mach: agus thoisich 
iad ri ceisdean a chur air, ag 
iarraidh comhara. uaith o 
néamh, ’ga dhearbhadh. 

12 Agus air deanamh osna 
dhasan ’na spiorad, thubhairt 
e, C’ar son a ta an ginealach 
so.ag iarraidh comhara? gu 
deimhin a ta mise ag radh 


nibh nach toirear comhara . 


do’n ghinealach so. 

13 Agus dh’fhag e iad, a- 
gus air dha dol a steach do’n 
luing a ris, chaidh e do’n 
taobh eile. , 

14 Agus dhi-chuimhnich na 
deisciubuil aran a thoirt leo; 
agus cha robh aca ach aon 
bhuilinn‘ maille riusan luing. 

15 Agus dh’aithn e dhoibh, 
ag radh, Thugaibh an aire ; 
bithibh air bhur faicill an 
aghaidh taois ghoirt- nam 
Phairiseach, agus taois ghoirt 

eroid. 
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16 Agus bha iadsan a’ 
reusonachadh ’nam measg 
féin, ag radh, Is ann air son 
nach ’eil aran againn a tae. 

17 Agus air aithneachadh 
sin do'losa, thubhairt e riu, 
C’ar son a ta sibh a’ reuson- 
achadh do bhrigh nach ’eil 
aran agaibh? Nach ’eil fhios 
agaibh fathast, agus nach ’eil 
sibh a’ tuigsinn? am bheil 
bhur cridhe fathast air a 
chruadhachadh? 

18 Air dhuibh siilean a 
bhi agaibh, nach faic sibh? 
agus air dhuibh cluasan a bhi 
agaibh, nach cluinn sibh? a- 
gus nach ’eil sibh a’ cuimh- 
neachadh? 

19 An uair a bhris mi na 
elig builinnean am measg 
nan cuig mile, cia lion cliabh 
lan do bhiadh briste ‘a thog 
sibh? Thubhairt iadsan fis, 
A dha dheug, 

20 Agus an uair a bhris mi 
na seachd am measg nan 
ceithir mile, cia lion bascaid 
lan do bhiadh briste a thog 
sibh? Agus thubhairt iadsan, 
Seachd. 

21 Agus thubhairt e riu, 
Cionnus nach ’eil sibh a’ 


tuigsinn ? PS 
22 Agus thdinig e gu Bet- 
saida: agus thug iad d’a 


ionnsuidh duine dall, agus 
ghuidh iad air gu’m beanadh 
e ris. 

23 Agus rug e air ldimh an 
doill agus threéraich e mach 
as a’ bhaile e; agus air dha 
a shileadh a chur air a shuil- 
ibh, agus a lamhan a chur 
air, dh’fhedraich e dheth an 
robh e faicinn ni air bith. 

24 Agus dh’amhaire esan 
suas, agus thubhairt e, A ta 
mi faicinn dhaoine mar 
chraobhan ag peed: 


25 ’Na dhéigh sin, chuire 
a lamhan a ris air a shiilibh, 
agus thug e air amharc suas: 
agus dh’aisigeadh a radhare 
dha, agus chunnaic e gach 
uile dhuine gu soilleir. 

Agus chuir e dh’ionn- 
suidh a thighe féin e, ag radh, 
Narach a steach do’n bhaile, 
agus na innis do neach air 
bith anns a’ bhaile e. 

27 Agus chaidh Tosa agus 
a dheisciobuil ‘a mach gu 
bailtibh Chesarea Philipi: a- 
gus air an t-slighe chuir e 
ceisd air a dheisciobluibh, ag 
radh riu, Co a tha daoine ag 
radh is mise? 

28 Agus fhreagair iadsan, 
Eoin Baiste ; agus cuid eile, 
Elias; agus cuid eile, Aon do 
na faidhibh. 

29 Agus thubhairt esan 
tiu, Ach co a tha sibhse ag 
radh is mi? Fhreagair Pead- 
ar agus thubhairt e ris, Is tu 
Criosd. 

80 Agus thug e sparradh 
dhoibh gun iad a dh’innseadh 
so uime do neach sam bith. 

31 Agus thoisich e r’an 
teagasg, gur éigin do Mhac 
an duine moran do nithibh 
fhulang, agus a bhi air a 
dhiultadh leis na seanairibh, 
agus na h-ard-shagartaibh, 
agus na sgriobhaichibh, agus 
a bhi air a chur gu bas, agus 
éirgh a ris an déigh thri 
laithean. 

82 Agus labhairea’ chainnt 
so gu follaiseach. Agus rug 
Peadar air, agus thdisich e 
r’a chronuchach. 

33 Ach air dhasan tionn- 
dadh mu’n cuairt, agus amh- 
are air a dheisciobluibh, 
chronuich e Peadar, ag radh, 
Imich air mo chilaobh, a 
Shatain : oir cha’n ’eil spéis 
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agad do nithibh Dhé!', ach 
do ee dhaoine. 

gus air gairm an t- 
sluaigh, agus a dheisciobul 
d’a_ionnsuidh, thubhairt e 
riu, Ge be neach leis an aill 
teachd a’m’ dhéigh-sa, dich- 
eadhaidh se. e féin, agus tog- 
adh e a chrann- ceusaidh, a- 
gus leanadh e mise. 

35 Oir ge b’e neach leis an 
aill ’anam féin a choimhead, 
caillidh se e; ach ge bre 
neach a chailleas ’anam air 
mo shon-sa, agus air son an 
t-soisgeil, coimhididh esan e. 

36. Oir ciod e an tairbhe do 
dhuine, ged chosnadh e. an 


’ saogha) gu h-iomlan, agus 


anam a chall? 

37 No ciod a bheir duine 
an éiric ’anama? 

38 Oir ge b’e neach a 
ghabhas naire dhiomsa, agus 
do m’fhoclaibh, .anns a’ 
ghinealach adhaltrannach a- 
gus olc so, dheth-san gabh- 
aidh Mac an duine naire, 
"nuair a thig e an gloir ’Athar, 
maille ris na h-ainglibh 
naomha. 


CAIB. IX. 

1 DWatharraicheadh cruth Tosa. 
11_Theagaisg ¢ a dheisctobusl mu 
thimehtoll teachd Eliats: 14 Thilg 
¢ mach Spiorad balbh agus bodhar : 
320 Roimh-innis e a bhas agus 
*aisetrigh. 


AGUS thubhairt e riu, Gu 
deimhin a ta mi ag radh 
nibh, gu bheil cuid dhiubhsan 
ata ’nan seasamh an so, nach 
blais bas, gus am faic iad 
rioghachd Dhé a’ teachd le 
cumhachd 

2 Agus an ceann shé laith- 
ean, thug losa Peadar, agus 
Seumas, agus Eoin leis, agus 
thredruich e iad leo féin air 


1 cha’n’eil d’ ert niththh Dhé. 


leth gu beinn aird: agus dh’- 
atharraicheadh a chruth ‘nam 
Henn. 

s rinneadh ’eudach 
Pei ro gheal mar an 
sneachdadh ; air mhodh nach 
robh e’n comas do ghlanadair 
eudaich sam bith air talamh 
a ghealachadh. 

4 Agus dh’ ’fhoillsicheadh 
dhoibh Elias maille ri Maois: 
agus bha iad a’ comhradh mi 
ioe ' 

Agus fhreagair Peadar, 
£3 thubhairt e ri Tosa, A 
mhaighstir, is maith dhuinne 
bhi an so: air an aobhar sin 
deanamaid tri pailliuna®; aon 
duitse, agus aon do Mhacis, 
agus aon do Elias. 

6 Oir cha robh fhios aige 
ciod a theireadh e: oir bha 
iad fuidh eagal ro mhor. 

7 Agus thainig neula chuir 
sgaile orra, agus thainig guth 
as an neul, ag radh, Is e so 
mo Mhac gradhach- -sa éisd- 

ibh ris. 

8 Agus air ball, an uair a 
dh’amhaire iad mu’n tim- 
chioll, cha’n fhac iad neach 
air bith 4 sin suas, ach Tosa 
"na aonar maille riu. 

9 Agus ag teachd dhoibh 
a nuas. o’n bheinn, dh’aithn 
e dhoibh gun na nithe a 
chunnaic iad innseadh do 
neach-sam bith, gus an €ir- 
eadh Mac an duine a ris o na 
marbhaibh. 

10 Agus ghléidh iad a’ 
chainnt so aca féin, a’ fios- 
rachadh d’a chéile ciod bu 
chiall do’n aiseirigh_o na 
marbhaibh. 

11 Agus dh’fhedraich iad 
deth, ag radh, C’ar son a ta 
na sgriobhaichean ag radh, 
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gur, eigin Elias a theachd air 
tus! 

12 Agus fhreagair esan a- 
gus thubhairt e riu, Thig 

lias gu deimhin air tus, agus 
aisi idh e na h-uile nithe, a- 
gus mar a tae sgriobhta mu 
Mhac an duine, gu bheil e 
gu moran do nithibh fhulang, 
agus a bhi air a chur an 
dimeas. 

13 Ach a ta mi ag radh 
nibh, gu bheil Elias da rireadh 
air teachd, agus rinn tad ris 
gach ni a thogair iad, a réir 
mar a ta e sgriobhta uime. 

14 Agus ’nuair thainig e 
chum a dheisciobul, chunn- 
aic e sluagh mor mu’n tim- 
chioll, agusna sgriobhaichean 
a’ deasboireachd riu. 

15 Agus air ball bha ’n 
sluagh uile, ’nuaira chunnaic 
iad e, fo uamhas mor, agus 
air dhoibh mith d’aionnsuidh, 
chuir iad failte air. 

16 Agus dh’fhiosraich edo 
na sgriobhaichibh, Ciod e mu 
am bheil sibh a’ deasboir- 
eachd riu? 

17, Agus air freagairt do 
neach do’n t-sluagh, thubh- 
airte, A mhaighstir, thug mi 
mo mhac a d’ ionnsuidh, anns 
am bheil spiorad balbh: 

18 Agus ge b’e ionad sam 
bith an glac. se e, a tae ’ga 
tharruing as a chéile; agus a 
ta e cur cobhair as a bheul, 
agus a’ giosgarnaich le ’fhiac- 
Jaibh, agus a ta e a’ seargadh 
as: agus thubhairt mi ri d’ 
dheisciobluibh, iad g’a chur 
a qaeh, agus cha b’urrainn 


tad, 

19 Ach fhreagair esan, a- 
gus thubhairt e ris, O chinn- 
ich gun chreidimh, cia fhad 
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a bhitheas mi_maille ribh? 
cia fhad a dh’fhuilgeas mi 
sibh? thugaibh e a m’ionn- 
suidh. 


~~ 20. Agus thug iad d’a ionn- 


suidh e: agus an uair a 
chunnaic se e, reub an spior- 
ad air balle; agus thuit e air 
an talamh, agus bha e ’ga 
aoirneagan! féin, agus a’ cur 
cobhair as a bheul. 

_ 21 Agus dh’fhiosraich e 
d’a athair, Cia fhad an aimsir 
o thainig so air? agus thubh- 
airt e, O bha e ’na leanabh. 

22 Agus gu minic thilg e 
san teine e, agus anns an 
uisge, chum gu milleadh se 
e: ach ma ta thusa comasach 
air ni sam bith a dheanamh, 
gabh truas dinn, agus cuidich 
leinn. ; 

23 Ach thubhairt Iosa ris, 
Ma’s urrainn thusa creidsinn, 
a ta gach aon ni comasach 
do’n neach a chreideas. ; 

24 Agus ghlaodh athair an 
leinibh a mach air ball, agus 
thubhairt e le deuraibh, A ta 
mi creidsinn, a. Thighearn ; 
cuidich thusa le mo. mhi- 
chreidimh. 

25 Agus an uair a chunnaic 
Tosa an sluagh a’ ruith cuid- 
eachd, chronuich e an spiorad 
nedghlan, ag radh ris, A 
spioraid bhailbh agus bhodh- 
air, a ta mi ag orduchadh 
dhuit, Thig a mach as, agus 
na rach? a steach ann ni’s 


mo. 

26 Agus ghlaodh an spiorad, 
agus reub e gu ro chraiteach 
e, agus chaidh e mach as: 
agus bha e’n riochd mairbh, 
ionnus gu’n dubhairt moran, 
Tha e marbh. 

27 Ach air do Iosaa ghlac- 


2 tetrig, gabh. 


MARC IX. 


adh air laimh, thog e suas e, 
agus dh’ éirich e. 

28 Agus an uair a chaidh 
e steach do’n tigh, dh’fhios- 
raich a dheisciobuil deth an 
uaignidheas, C’ar son nach 
b’ urrainn sinne a thilgeadh 
mach ? 

29 Agus thubhairt esan riu, 

a’n eil e comasach gu’n 
téid a’ ghné so mach le ni air 
bith, ach le h-urnuigh agus 
trasgadh. 

30 Agus dh’imich iad as a 
sin, agus chaidh iad troimh 
Ghalile: agus cha b’aill leis 
fhios so bhi aig aon teach. 

31 Oir theagaisg e a dheis- 
ciobuil féin, agus thubhairt e 
riu, A ta Mac an duine air a 
thabhairt thairis do lamhaibh 
dhaoine, agus cuiridh iad gu 
bas e; agus an déigh a chur 
gu bas éiridh e a ris an treas 
2 


32 Ach cha do thuig 1ad a’ 
chainnt so, agus bha eagal 
orra fhedraich dheth. 

33 Agus thainig e gu Ca- 
pernaum; agus air dha bhi 
san tigh, dh’fhiosraich e 
dhiubh, Ciod e mu’n robh 
sibh a’ deasboireachd eadar- 
aibh féin, air an t-slighe? 

34 Ach dh’fhan iadsan 
‘nan tosd; oir air an t-slighe 
bha iad a’ reusonachadh eat- 
orra féin, co aca bu mhé a 
» bhiodh. 

35 Agus air suidhe dha, 
ghairm e’n da fhear dheug 
d’a ionnsuidh, agus thubhairt 
e riu, Ge b’e neach leis am 
miann a bhi air thoiseach, 
bithidh esan air dheireadh air 
chach uile, agus ’na sheirbh- 
tseach do na h-uile. 

36 Agus ghabh e leanabh, 
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agus chuir e ’nam meadhon 
@: agus an uair a thog e suas 
"na uchd e, thubhairt e riu. 

37 Geb’e neach a ghabhas 
Ti h-aon d’an leithidibh so do 
leanabaibh a’m’ ainm-sa, a 
tae a’ gabhail riumsa ; agus 
ge b’e neach a ghabhas rium- 
sa, cha mhise ris am bheil e 
a’ gabhail, ach an Ti a chuir 
uaith mi. 

38 Agus fhreagair Eoin 
e, ag radh, A mhaighstir, 
chunnaic sinne neach nach 
eil gar leantuinn! a’ tilgeadh 
a mach dheamhan a’d’ ainm- 
sa; agus bhac? sinn e, a 
chionn nach ’eil e gar lean- 
tuinn féin. 

39 Ach thubhairt Iosa, Na 
bacaibh e: oir cha’n ’ei] neach 
sam bith a ni miorbhuil a’m’ 
ainm-sa, d’am bheil e’n com- 
as ole a labhairt gu h-eal- 
amh umam. . 

40 Oir ge b’e neach nach 
veil "nar n-aghaidh, a ta e 
leinn®, 

4] Oir ge b’e neach a bheir 
cupan uisge dhuibh-sa r’a 6] 
a’m’ ainm-sa, a chionn gur 


le Criosd sibh, gu deimhin a. 


ta mi ag radh ribh, nach cail] 
e a dhuais. 

42 Agusge b’e bheiraobhar 
oilbheim do aon neach do 
na h-aonaibh beaga so, a ta 
creidsinn annam-sa, b’ fhearr 
dha gu’m biodh clach-mhuil- 
inn aira crochadh m’a mhuin- 
eal, agus gu’m biodh e air a 
thilgeadh san fhairge. 

43 Agus ma bheir do lamh 
aobhar oilbheim dhuit, gearr 
dhiot i: is fearr dhuit dol a 
steach do’n bheatha air leth- 
laimh, na da laimh a bhi 


agad, agus dol gu h-ifrinn,. 
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chaoidh ; ; 

44 Far nach>basaich an 
enuimh, agus nach téid an 
teine as. 

45 Agus ma bheir do chos 
aobhar oilbheim dhuit, gearr 
dhiot i: is fearr dhuit dol a 
steach do’n bheatha air leth- 
chois, na da chois.a bhi agad, 
agus a bhi air do thilgeadh 
ann an ifrinn, do’n teine nach 
muchar a‘chaoidh ; 

46 Far nach basaich an 
cnuimh, agus nach téid an 
teine as. 

47 Agus ma bheir do shiil 
aobhar ‘oilbheim dhuit, spion 
asad i; is fearr dhuit dol a 
steach do rioghachd Dhé air 
aon suil, na da shuil a bhi 
agad, agus a bhi air do thilg- 
eadh ann an teine ifrinn; 

48 Far nach basaich an 
cnuimh, agus nach téid an 
teine as. 

49 Oir saillear gach aon 
neach le teine, agus saillear 
gach aon iobairt le salann. 

50. Is maith an salann. 
ach ma chailleas an salann a 
shaillteachd, ciod e leis an 
dean sibh deadh-bhlasda e? 
Biodh agaibh salann annaibh 
féin, agus bithibh siochail 
ra chéile: 


~ CAIB, X. 


1 A ta Criosd a’ deasboireachd ris 
na Phatrisich mu thimchioll deal- 
achaidh fir agus mnad posda: 13 
bheannatch e clann a thugadh d’a 
tonnsutdh. 32 Ivimh-tnnis € a 
bhas agus’ atsetrigh. 46 Di’ aisig 
¢ a radhare do retin, 

GUS air éirigh dha as a 
sin, thainig e gu. erioch- 
aibh Iudea.troimh an diith- 
aich a ta air an taobh thall do 

Jordan: agus thainig sloigh 


@’a ionnsuidh a ris ; agus mar 
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bu ghnath leis, theagaisg.e 
iad aris. 

2 Agus thainig na Phairis- 
ich d’a ionnsuidh, agus dh’ - 
fhiosraich iad deth, Am bheil 
e ceaduichte do dhuine: a 
bhean.a chur air falbh? ‘ya 
dhearbhadh. 

3 Ach finreagair esan agus 
thubhairt e riu, Ciod a dh’- 
aithn Maois dhuibh 2 

4 Agus thubhairt iadsan, 
Thug Maois cead duinn litir- 
dhealaich a sgriobhadh, agus 
a cur air falbh. 

5 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e riu, Air son cruais 
bhur. cridhe, sgriobh e an 
aithne so dhuibh. 

°6 Gidheadh o thoiseach na 
cruitheachd, rinn Dia iad fear 
agus bean, 

7 Air an aobhar so, fagaidh 
duine ’athair agus a mhathair. 
agus dluth-leanaidh e r’a 
mhnaoi-phosda : 

8 Agus bithidh iad araon 
nan aon fheoil; ionnus nach 
dithis iad o sin suas, ach aon 
fheoil, 

9 Air an aobhar sin, an ni 
a chuir Dia cuideachd, na 
cuireadh duine'o chéile. 

10 Agus anns an tigh, dh’- 
fheoraich a dheisciobuil deth 
a ris mu ‘thimchioll an ni 
cheudna. 

11 Agus thubhairt:e nu, 
Ge b’e neach a chuireas air 
falbh a bhean féin, agus a 
phosas hean eile, a ta ea’ 
deanamh adhaltrannais ’na 
h-aghaidh. 

12. Agus ma chuireas bean 
air falbh a fear féin, agus ma 
bhitheas i aira pdsadh ri fear 
eile, a tai a’ deanamh adhalt- 
rannais, 3 

13 Agus thug iad leanabana 
da ionnsuidh, chum gu’m 
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beanadh e niu}; agus chron- 
uich a dheisciobuil a’ mhuinn- 
tir a thug leo iad. 5 

14 Ach an uair a chunnaic 
losa sin, bha e ro dhiombach, 
agus thubhairt e'riu, Leigibh 
do na leanabanaibh teachd a 
m’ ionnsuidh, agus na bacaibh 
iad: oir is ann o; an leithidibh 
a ta rioghachd Dhé. 

15 Gu deimhin a ta mi ag 
radh nbh, Ge b’e neach nach 
gabh rioghachd Dhé mar 
leanabh beag, nach téid e gu 
brath a steach innte. 

16 Agus ghlac e ’na uchd 
tad; agus chuir-e a lamhan 
orra, agus bheannaich e iad. 

17 Agus an uair a chaidh 
e mach air an t-slighe, thainig 
neach ’na ruith, agus leig se 
e féin air a ghliinibh dha, a- 
gus dh’fheoraich! e dheth, A 
mhaighstir mhaith, ciod a ni 
mi chum gu sealbhaich mi a’ 
bheatha mhaireannach ? 

18 Agus thubhairt Iosa ris, 
C’ar son a ghoireas? tu maith 
dhiomsa? cha’n ’eil neach 
sam bith maith, ach a h-aon, 
is ¢ sin Dia. 

19 Is aithne dhuit na h- 
aitheanta, Na dean adhal- 
trannas, Na dean mortadh, 
Na goid, Na toir fianuis 
bhréige, Na dean eucoir, 

-Thoir urram do t’athair, agus 
do d’ mhathair. 

’ 20 Ach fhreagair esan 
agus . thubhairt e ris, A 
mhaighstir, choimhid mi iad 
30 uile o m’dige. 

21 Agus air amhare do 

_losa air, ghradhaich see, a- 
gus thubhairt e ris, A ta aon 
nidh’uireasbhuidh ort: imich, 
reic na bheil agad, agus tabh- 
air do na bochdaibh, agus 
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bithidh agad ionmhas’ air 
néamh; agus thig, tog an 
crann-ceusaidh, agus lean 
mise. 

22 Agus bha doilghios 
airsan air'son nam briathra 


sin, agus dh’fhalbhe gu tuirs- _ 


each ; oir bha moran saoibh- 
reis aige. 

23 Agus air amhare do 
losa mu’n cuairt, thubhairt e 
r’a dheisciobluibh, Cia deac- 
air* do’n mhuintir ‘sin ai 
am bheil mor-shaoibhreas do 
a steach do rioghachd Dhé! 

24 A bha mér-uamhas 
air na deisciobluibh air son 
a bhriathra. Ach fhreagair 
Iosa a ris, agus thubhairt e 
riu, A chlann, cia deacair 
dhoibh-san a chuireas an 
doigh ann an saoibhreas, dol 
a steach do rioghachd Dhé! 

25 Is usadh do chamhal 
dol troimh chré na snathaid, 
na do dhuine saoibhir dol a 
steach do rioghachd Dhé. 

26 Ach bha uamhas orra: 
san thar tomhas, ag radh eat: 
orra féin, Co, ma seadh, a 
dh’fheudas a bhi air a shaor- 
adh? 

27 Agus. air do losa amh- 
are orra, thubhairt e, Do 
dhaoinibh a ta so eu-comas- 
ach, ach cha ’n’eil edo Dhia: 
oir do Dhia a ta na h-uile 
nithe comasach. 

28 Agus thdisich Peadar 
air a radh ris, Feuch, thréig 
sinne na h-uile nithe, agus 
lean sinn thusa.r 

29 Ach fhreagair Tosa, a- 
gus thubhairt e, Gu deimhin 
a ta mi ag radh ribh, nach 
’eil neach sam bith a dh’fhag 
tigh, no braithre, no peath- 
raiche, no athair, no mathair, 
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/ *no bean-phdsda, no clann, 


no fearann, air mo shonsa a- 
gus air'son an t-soisgeil, 

30 Nach faigh a cheud 
uiread san aimsir so féin, 
tighean, agus braithrean, a- 
gus  peathraichean, agus 
mathraichean, agus clann, 
agus fearann, maille ri geur- 
leanmhuinn; agus.anns an 
t-saoghal a ta ri teachd, a’ 
bheatha mhaireannach. 

31 Ach a ta moran air this, 
a bhitheas air dheireadh; a- 
gus air dheireadh, a bhitheas 
air this. 

32 Agus bha iad air an t- 
slighe a’ dol suas gu lerusa- 
lem: agus bha Iosa ag im- 
eachd rompa; agus ghlac 
uamhas iad, agus ag dhoibh 
esan a leantuinn, bha eagal 
orra. Agus thug e an da 
fhear dheug air leth a ris, a- 
gus thoisich e air na nithea 
bha gu tachairt da innseadh 
dhoibh, 

33 Ag radh, Feuch, a ta 
sinn a’ dol suas gu lerusa- 
lem; agus bithidh Mac an 
duine ‘air a thoirt thairis do 
na h-ard-shagartaibh'!, agus 
do na sgriobhaichibh: agus 
ditidh iad chum bais e, agus 
bheir iad thairis e ao na 
Cinnich ; 

34 Agus ni iad fanoid air, 
agus sgiursaidh iad e, agus 
tilgidh iad smugaid air, agus 
cuiridh iad gu bas e: agus 
air an treas la éiridh e a ris. 

35 Agus thainig d’a ionn- 
suidh Seumas agus Eoin, mic 
Shebede, ag radh, A mhaigh- 
stir, is aill leinn gu’n dean 
thu dhuinne ge b’e ni a dh’- 
larras sinn. 

36 Agus thubhairt esan 
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riu, Ciod is aill leibh mise 
a dheanamh dhuibh? 

37 Agus thubhairt iadsan 
ris, Deonuich dhuinne gu’n 
suidheamaid, a h-aon air do 
laimh dheis, agus am fear 
eile air do laimh chli, ann do 
ghloir. 

38 Ach thubhairt losa riu, 
Cha’n aithne dhuibh ciod a 
ta sibh ag iarraidh: am bheil 
sibh comasach air a’ chupan 
Ol a dh’olas mise? agus a 
bhi air bhur baisteadh leis a’ 
bhaisteadh leis am_baistear 
mise? 

89 Thubhairt iadsan ris, A 
tasinn comasach. Ach thubh- 
aut Josa riu, Olaidh sibhse 

u deimhin an cupan a dh’- 
Olas mise ; agus baistear sibh 
leis a’ bhaisteadh leis am 
baistear mise : 

40 Ach suidhe a mo laimh 
dheis, agus air mo laimh chli, 
cha leamsa sin 1’a thabhairt, 
ach dhoibh-san d’an d’ull- 
uicheadh e. 

41 Agus air cluinntinn 9 
do’n deichnear, thoisich iad 
air mor-chorruich a ghabhail 
ri Seumas agus Eoin. 

42 Ach ghairm lIosa iad 
d’a ionnsuidh, agus thubhairt 
e riu, A ta fhios agaibh gu 
bheil aca-san a ta air am 
meas mar uachdarain air 
na Cinnich, ard-thighearnas 
orra; agus gu bheil aig an 
daoinibh mora lan-tghdarras 
orra. 

43 Ach cha bhi e mar sin 
‘nur measgsa: ach ge b’e 
neach le’n aill a bhi mor ’nur 
measg, bithidh e “na dglach 
agaibh : 

44 Agus ge b’e neach agaibh 
le’n aill toiseach a bhi aige, 
bithidh e ’na sheirbhiseach 
do na h-uile. 
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46 Oi: cha d’thainig eadhon 
Mac an duine chum gu’n 
deantadh frithealadh dha, ach 
a dheanamh frithealaidh, a- 
gus.a thoirt ’anama féin mar 
eiric air son mhoran. 

46 Agus thainig iad ‘gu 
Tericho: agus air imeachd 
dhasan agus d’a dheisciob- 
luibh, agus do shluagh mor, 
a mach 4 Jericho, bha Barti- 
meus an dall, mac Thimeuis, 
‘na shuidhe ri taobh naslighe, 
ag iarraidh déirce. 

47 Agus an uair a chual e 
gum b’e Josa o Nasaret a 
bh’ann, thdisich e ri glaodh- 
aich, agus-a radh, losa, Mhic 
Dhaibhidh, dean trocair orm. 

48 Agus chronuich moran e, 
chum gu’m biodh e’na'thosd: 
ach bu ro mhoid ‘a ghlaodh 


A Mhic Dhaibhidh, a 
haatiess “ eb | air; agus air bal! cuiridh e’n 


dean trdcair orm: 

49 Agus sheas ‘Josa, agus 
dh’aithn e esan a ghairm d’a 
ionnsuidh: agus ghairm ‘iad 
an dall, ag radh ris, Biodh 
misneach agad, éitich; tha e 
ga d'ghairm. 

50 Agus air dhasan ’fhall- 
uinn! a thilgeadh waith, dh’- 
irich €, agus thainig e gu 
Tosa. 

51 Agus fhreagair Iosa, a- 

s thubhairt e ris, Ciod is 
aill leat mise a dheanamh 
dhuit? Thubhairt an dall ris, 
A Thighearn, mi dh’fhaot- 
ainn mo radhaire. 

52 Agus thubhairt Iosa ris, 
Imich; shlanuich do chreid- 
imh thu. Agus air ball fhuair 
e a radharc, agus lean e Josa 
san t-slighe. “° ~ 

CAIB...XI, 


i Mharcaich Josa gu buadhach do 
Terusalem; 12 mhalluich ¢ a’ 


Weuduch-uechdair, 
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chraobh air an robh duélleach gun 
mheas ; 15 ghlan e an teampull : 
20 dh'earalaich e a dhetsctobuil 
chum iad a bhi seasmhach sa’ 
_chreidimh, &e. 


GUS an uair a thainig iad 
am fagus do Jerusalem, 
gu Betphage agus Betani, aig 
sliabh nan crann-oladh, chuir 
e uaith dithis d’a dheisciob- 
luibh, 
2 Agus. thubhairt: e riu, 
Rachaibh do’n bhaile ud 
thall fa bhur comhair ; agus 


| air ball an uair a théid sibh a 


steach ann, gheibh sibh searr- 
ach ceangailte, air nach do 
shuidh, aon duine riamh; 
fuasglaibh e, agus thugaibh 
leibh e 

3 Agus ma their neach air 
bith ruibh, C’ar son a:tasibh 
a’ deanamh so? abraibh, Gu 
bheil feum aig an ‘Tighearn 


so e. 
4 Agus dh’imich iad, agus 
fhuair iad an searrach ceang- 
ailte a muigh aig an dorus, 
aig coinneachadh da shlighe, 
agus dh’fhuasgail iad e. 

6 ‘Agus thubhairt cuid 
dhiubh-san, a bha ‘nan seas- 
amh an sin, riu, C’ar son a 
ta sibh a’ fuasgladh .an t- 
searraich ? 

6 Agus thubhairt iadsan 
riu mar a dh’aithn Tosa 
ceo agus leigiiad uatha 
iad. 

7 Agus thug iad an searr- 
ach chum Iosa, agus chuir 
iad am falluinnean air; agus 
shuidh esan air. 

8 Agus sgaoi] méran am 
falluinnean féin air an ‘t- 
slighe : agus ghearr cuid eile 
geugan do na craobhaibh, 
_ sgaoil iad air an t-slighe 
lad. 

9 Agus ghlaodh iadsan a 
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_ bha ’g imeachd roimhe, agus 
iadsan a bha ’ga leantuinn, 
ag radh, Hosanna, is beann- 
aichte an tia ta teachd ann 
an ainm an Tighearn. 

10 Is beannaichte riogh- 
achd ar n-Athar Daibhidh, a 
ta teachd pa an ainm an 
Tighearna;] Hosanna anns 
na h-ardaibh. 

11 Agus chaidh Iosa a 
steach do Jerusalem, agus 
do’n teampull; agus an uair 
a dh’amhaire e air gach ni 
mu’n cuairt, agus a bha ’m 
feasgara nis air teachd, chaidh 
e mach gu Betani maille ris 
an da fhear dheug. 

12 Agus air an la maireach, 
*nuaif a chaidh iad’a mach 4 
Betani, dh’f hase ocrach. 

18 Agus airfaicinn craoibh- 
fhige fada uaith, air an robh 
duilleach, thainig e, dh’- 
fheuchainn am faigheadh e 
hi sam bith oirre: agus air 
dha teachd d’a h-ionnsuidh, 
cha d’fhuair e ni sam bith 
ach duilleach’; oir cha robh 
am tionail nam fige fathast 
ann. 

14 Agus fhreagair losa a- 
gus thubhairt e rithe, Nar 
itheadh neach sam bith tor- 
adh dhiotsa o'so suas a 
chaoidh. Agus chual a dheis- 
ciobuil e. 

15 Agus thainig iad gu Ie- 
rusalem: agus chaidh Josa a 
steach do’n teampull, agus 
thdisich e air an dream a bha 
reiceadh agus a’ ceannach 
san teampull a chur a mach, 
agus thilg e thairis: biird 
luchd malairt an airgid, agus 
caithriche na muinntira bha 
reiceadh choluman : 

16 Agus cha’n fhuilgeadh 
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e gu’n gitlaineadh”’  neach 
sam bith soitheach troimh én 
teampull. 

17 Agus theagaisg e, ag 
radh riu, Nach ’eil e sgriobh- 
ta, Goirear tigh urnuigh do 
m’ thighsa do? na h-uile 
chinnich? Achrinn sibhse’na 
gharaidh luchd-reubainn e. 

_18 Agus chuala na sgriobh- 
aichean agus na h-ard-shag- 
airt’ so, agus dh’iarr iad 
cionnus a dh’fheudadh iad 
esan a mhilleadh: oir bha 
‘eagal-san orra, do bhrigh 
gu’n robh an sluagh uile fo 
longantas mor r’a theagasg. 

19 Agus an uair a bha am 
feasgar air teachd, chaidh e 
mach as a’ bhaile*. 

20 Agus air mhaduinn, ag 
gabhail seachad dhoibh, 
chunnaic iad an crann-fige 
air crionadh o fhreumhaibh. 

Agus air cuimhneach- - 
adh do Pheadar, thubhairt e° 
ris, A mhaighstir, feuch, a ta 
a’ chraobh-fhige, a mhalluich 
thu, air crionadh. 

22 Agus fhreagair Tosa, a- 
gus thubhairt e riu, Biodh 
creidimh Dhé agaibh. 

23 Oir gu deimhin a ta mi 
ag radh ribh, ge b’e neach a 
their ris a’ bheinn so, Togar 
thu, agus tilgear san fhairge 
thu, agus nach bi fo amharus 
‘na chridhe, ach a chreideas 
gu’n tachair na nithe a their 
e, thig gach ni a their e gu 
crich dha. 

24 Air an aobhar sin tha 
mi ag radh ribh, Ge b’e nithe 
air bith a dh’iarras sibh ann 
an urnuigh, creidibh gu’m 
faigh sibh, agus gheibh sibh. 

25 Agus an uair a sheasas 
sibh a’ deanamh urnuigh, 
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maithibh, ma ta ni air bith 
agaibh an aghaidh aoin 
duine; chum maith bhur 
n-Athair a ta air néamh bhur 
peacanna féin duibhse. | 

26 Ach mur maith sibhse, 
cha mho a mhaitheas bhur 
n-Athair a ta air néamh bhur 
peacanna féin duibhse. 

27 Agus thainig iad a ris 
gu lerusalem: agus airdhasan 
bhi a’ spaisdeireachd! anns 
an teampull, thainig d’a 
ionnsuidh na h-ard-shagairt?, 
agus na sgriobhaichean, agus 
na seanairean. 

28 Agus thubhairt iad ris, 

_Ciod.e an t-ighdarras leis am 
bheil thu a’ deanamh nan 
nithe so? Agus co thug dhuit 
an t-ighdarras so chum na 
nithe so dheanamh ? 

29 Agus fhreagair Iosa a- 
gus thubhairt e riu, Feoraich- 
idh mise mar an ceudna aon 
ni dhibhse, agus. freagraibh 
mi, agus innsidh mise dhuibh- 
sa ciod e an t-ighdarras leis 
am bheil mi deanamh nan 
nithe so. 

30 An anno néamh, no o 
dhaoinibh a thainig baisteadh 
Eoin? freagraibh mi. 

31 Agus bha iad a’ reuson- 
-achadh eatorra féin, ag radh, 
Ma their sinn, O néamh ; 
their esan ruinn, C’ar son ma 

~ seadh nach do chreid sibh e? 

Ach ma their sinn, O 
dhaoinibh ; bha eagal an t- 
sluaigh orra; oir b’e meas 
gach uile air Eoin gu’m b’- 
fhaidh e gu firinneach. 

33 Agus air freagairt 
dhoibh, thubhairt iad ri Tosa, 
Cha’n ’eil fhios againn, Agus 

» fhreagair Iosa agus thubhairt 
eriu, Cha mho a dh’innseas 


mise dhuibhse ciod e an ¢. 
ughdarras leis am bheil m= 
deanamh nan nithe so. 
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1 Dh’ tnnts Criosdroimh-ldimh dinit- 
adh nan Iudhach, agus gairm nan 
Cinneach. 13 Sheachainn ¢ an 
ribe a _chusr na Phasristch, agus 
na Herodianaich roimhe: 18 
nochd ¢ mearachd nan Sadusach 
mu thimchioll atseirigh nam 
mar bh. 


AS US thoisich e air labh- 

airt, riu ann an cosamh- 
lachdaibh. Shuidhich duine 
araidh fion-lios, agus chuir e 
garadh mu’n cuairt air, agus 
chladhaich e ionad-bruthaidh, 
nam fion dhearc, agus thog e 
tir, agus shuidhich e air 
tuath e, agus ghabh e a thur- 
us as a dhuthaich. 

2 Agus san am dhligheach 
chuir e seirbhiseach a dh’- 
ionnsuidh na tuatha, chum 
gu’m faigheadh e do thoradh 
an fhion-lios o’n tuath, ; 

3 Ach air dhoibh-san esan 
a ghlacadh,. bhuail iad e, a- 
gus chuir iad uatha falamh e. 

Agus a ris chuir e seirbh- 
iseach eile d'an ionnsuidh; 
agus chlach iad e, agus reub 
iad a cheann, agus chuir iad. 
uatha.e le h-easurram. 

5 Agus aris chuire neach 
eile d’an ionnsuidh ; agus esan 
mharbh iad; agus moran eile 
a’ bualadh cuid diubh, agus 
a’ marbhadh cuid eile. 

6 Fathast uime sin, air dha 
aon Mhac a bhi aige,.a bd’ 
ionmhuinn leis, chuir e esan 
mar an ceudna fa dhedidh 
d’anionnsuidh, ag radh, Bheir 
iad urram do m’ Mhae, 

_7 Ach thubhairt an tuath 
sin ’nam measg féin, Is e so 
an t-oighre ; thigibh, marbh- 


in ' srdédeis, 
() 
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amaid.¢, agus bithidh an 
agbrebe againn féin. 

Agus rug iad air, agus 
fede iad e, agus thilg iad 
a mach as an fhion-lios e. 

9 Ciod e uime sin a ni 
Tighearn an fhion- lios ? Thig 
e€ agus sgriosaidh en tuath 
sin, agus bheir e am fion-lios 
do dhaoinibh eile. 

10 Nach do leugh sibh an 
sgriobtuir so? A’ chlach a 
dhiult. na clachairean, rinn- 
eadh ceann na h-oisinn dith. 

11 Rinneadh so leis an 
Tighearn, agus is iongantach 


-e nar suilibh-ne. 


12. Agus dh’iarr iad breith 
air, ach bha eagal an t-sluaigh 
orra ; oir thuig iad gu’m b’ann 
’nan aghaidh féin a labhair e 
an cosamhlachd:. agus. air 
fhagail doibh, dh’imich iad 
rompa. 

13 Agus chuir iad d’a 
ionnsuidh dream araidh do 
na Phairisich, agus do luchd- 
leanmhuinn Heroid, chum 
gu’nglacadhiad e nachainnt, 

14 Agus air dhoibh - Pa 
teachd} Tate iad ris, A 
mhaighstir, a ta fhios againn 
gu. bheil thusa firinneach, a- 
gus nach ’eil suim agad do 
neach air bith: oir cha’n 
’eil thu ag amhare air gnuis 
dhaoine, ach a’ teagasg slighe 
Dhé ann am firmn, Am 
bheil e ceaduichte cis a thoirt 
do Cheasar, no nach ’eil? 
an tabhair, no nach tabhair 
sinn i? 

15 Ach air dhasan an cealg 
a thuigsinn, thubhairt e riu, 
C’ar son a ta sibh ga m’ 
bhuaireadh ? thugaibh pegh- 
inn a_m’ ionnsuidh, chum 
gu’m faic mi i. 

16 Agus thug iad d’a ionn- 
suidh i, agus fpmbpairt e niu, 


| bhean d’a ionnsuidh, 


C6 d’an iomhaigh so, agus 
co d’ am buin an sgriobhadh 
so? Agus thubhairt tadsap 
ris, Do Cheasar. 

17. Agus fhreagair losa, a- 
gus thubhairt e riu, Thugaibh 
do Cheasar na nithe a’s le 
Ceasar, agus do Dhia na nithe 
a’s le Dia. Agus ghabh iad 
iongantas Tis. 

18 An sin thainig na Sa- 
dusaich d’a ionnsuidh, a ta- 
’g radh nach ’eil aiseirigh 
ann; agus dh’fheoraich iad 
deth, ag radh, 

19 A mhaiehstir, sgriobh 
Maois dhuinne, Nam faigh- 
eadh brathair duine air bith 
bas, agus gu’m fagadh e bean, 
agus nach fagadh e clann,. 
gu’n gabhadh a bhrathair a 
agus 
gu’n togadh e sliochd d’a 
bhrathair. 

20 A nis bha seachdnar 
bhraithrean ann: agus ghabh 
an ceud fhear dhiubh bean, 
agus an uair a dh’eug e, cha 
d’fhag e sliochd. 

21 Agus ghabh an dara 
fear i, agus fhuair esan bas, 
agus cha mho a dh’fhag esan 
shochd: agus an treas fear 
mar an ceudna. 

22 Agus ghabh ant-seachd- 
nar i, agus cha d’fhag iad 
sliochd : ‘nan déigh uile, 
chaochail a’ bhean mar an 
ceudna, 

23 Anns an aiseirigh uime 
sin, an uair a dh’éireas iad, 
eo dhiubh d’am bean i? oir 
bha i aig an t-seachdnar ’na 
mnaoi. 

24 Agus fhreagair Llosa a- 
gus thubhairt e riu,; Nach ’eil 
sibh uime sin ann am mear- 
achd, do bhrigh nach ’eil 
edlas agaibh air na sgriobt- 
uiribh, no air cumhachd Dhé? 


MARC XIr 


26 Oir an’ uair a dh’éireas 
iad o na marbhaibh, cha phos 
iad, ni md a bheirear am 
posadh iad; ach a ta tad mar 
na h-aingil @ ta air néamh. 

26 Ach mu thimchioll nam 
marbh, gu’n éirich iad, nach 
do leugh sibh ann an leabhar 
Mhaocis, cionnus a labhair 
Dia ris anns a’ phreas, ag 
zadh, Is mise Dia Abrahaim, 
agus Dia Isaaic, agus Dia Ia- 
coib? 

27 Cha’ne Dia nam marbh 
e, ach Dia nam bed: tha 
sibhse uime sin ann am mear- 
achd mor. 

28 Agus thainig neach do 
na sgriobhaichibh, agus an 
uair a chual e iadsan a’ deas- 
boireachd r’a chéile, agus a 
thuig e gu’n do fhreagair e 
gu maith iad, chuir e ceisd 
air, Cia i a’ cheud aithne do 
na h-ditheantaibh uile? 

29 Agus fhreagair losa'e, 
’S iso a’ cheud aithne do na 
h-ditheantaibh uile, Eisd, O 
Israeil, an Tighearn ar Dia- 
ne, is aon Tighearn e; 

30 Agus gradhaichidh tu 
an Tighearn do Dhia le d’- 
uile chridhe, agus le d’uile 
anam, agus le d*uile inntinn, 
agus le d’uile neart: is i so a’ 
cheud aithne: 

31 Agus is cosmhuil an 
dara dithne rithe so, Gradh- 
aichidh tu do choimhearsnach 
mar thu féin: cha’n ’eil 
aithne eile ann. a’s mo na 
iad so. 

32 Agus thubhairt an 
sgriobhaiche ris, Is maith gu 
firinneach, a Mhaighstir, a 
thubhairt thu: oir a ta aon 
Dia ann, agus cha’n ’eil ath- 
arrach ann ach e féin. 

33, Agus esan a ghradhach- 
adh leis an an chridhe, agus 


leis an uile'thuigse, agus’leis” 
an uile anam, agus leis°an 
uile ‘neart, agus’ neach “a 
ghradhachadh a, choimhears- 
naich mar e féin, is md sin 
na na h-uile Jan iobairte- 
loisgte, agus thabhartasa. 

34 Agus an uair a chunn- 
aic Iosa gu’n do fhreagair e 
gu tuigseach, thubhairt € ris, 
Cha’n ’eil thu fada o riogh- 
achd Dhé. Agus cha robh 
amhisnich aig neach air bith ~ 
0 sin suas ceisd a chur air. 

35 Agus fhreagair Tosa a- 
gus thubhairt e, a’ teasgasg 
anns an teampull, Cionnus a 
tha na sgriobhaichean ag radh 
gure Criosd Mac Dhaibhidh? 

86 Oir thubhairt Daibhidh 
féin troimh an Se naomh, 
Thubhairt an Tighearn ri mi’ 
Thighearn-sa, Suidh air mo 
laimh dheis, gus an cuir mi 
do naimhde ’nan sto] fo d’ 
chosaibh ; f 

37 Air an aobhar sin, a ta’ 
Daibhidh féin a’ gairm a 
Thighearna dheth; cionnus 
ma seadh ise amhace? A- 
gus dh’éisd am mor-shluagh 
Tis gu taitneach. 

38 Agus thubhairt e riu 
*na theagasg, Bithibh air bhur 
faicill o na sgriobhaichibh, 
leis an ionmhpinn imeachd 
ann an culaidhibh fada, agus 
failte fhaotainn air na marg- 
aibh, 

39 Agus na ceud chaith- 
riche anns na sionagogaibh, 
agus na ceud aiteacha-suidhe 
aig na féillibh; 

40 A dh’itheas suas tighean 
bhantrach, agus air sgath 
deadh choslais a ni urnuigh- 
ean fada: gheibh iad sin an 
diteadh! a’s mo. ’ 


Vpeanas damnadh, 
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41 Agus airido Iosa:suidhe 
fa. chomhair dite-coimhid an 


ionmhais,.. thug e— fa’near |*’ 


cionnus abha ’m pobull sa’ 
cur ancairgid anns an ion- 


amhas; agus chuirrmoran do 


dhaoinibh: saoibhir moran 
ann. - 

: 42 . Agus air -teachd: do 
bhantraich!, bhochd, thilg i 
da bhonn bheag ann, a ni 
feoirling. ; : 

43 Agus air dha a dheis- 
ciobuil, a ghairm d’a ionn- 


ysuidh,, thubhairt .e: riu,Gu 


deimhin a.ta mi ag radh ribh, 
gu’n do chuir a’ bhantrach 
bhochd so tuilleadh san ion- 
mhas, na iadsan uilea thilg 
ann. 


44, Oir’ thilg iadsan_uile 


)ann d’am mor-phailteas } ach 


thilg ise as a gainne na bha 
aice uile, eadhon:a beathach- 
adh gu h-iomlan, 


CAIB. XIII. 
1 DWinnis Criosd. roimh - laimih 
491808 an teampusll, 9 geur-lean- 
mhuainn asr son an.t-soisgesl, 10, gur 


éiyin an ‘soisgeul a bhi air a 
shearmonachadh’ ‘do ‘gach xile 
chinneach ; 14 agus gun tig &mh- 
ghara mora air na h-Iudhaich. 


GUS an uair a bha edol 

a mach as an teampull, 
thubhairt neach d’a dheis- 
ciobluibh ris, A Mhaighstir, 
feuch ciod ea’ ghné chlach 
sO, agus ciod ea’ ghné ait- 
reibh so!. 

2 Agus fhreagair losa agus 
thubhairt e ris, Am faic: thu 
an aitreabh.mhor so?. cha’n 
fhagar clach air muin cloiche, 
nach sgararo chéile. 

Agus “nuair a shuidh e 
air -sliabh nan. crann-oladh, 
fa chomhairanteampuill, dh’- 


,fhedraich Peadar, agus Seum- 


as, agus Eoin, agus Aindreas 
an uaignidheas deth 39)” 
4-Innis duinne c’uin a 
bhitheas. na nithe sin, agus 


-ciode an comhara ’nuair a 


bhitheas na ‘nithe sin gu léir 


‘air an coimhlionadh. 


5 Agus fhreagair Iosa iad, 
agus thoisich e air a radh, 
Thugaibh an aire nach meall 
aon‘neach sibh » 

6 Oir thig méran ann: am 
ainm-sa,iag radh, Is mise e@: 
agus meallaidh iad moran: 

San uair a chluinn- 
eas sibh coganna, agus tuair- 
isgeul'\: choganna, na biodh 
buaireas oirbh: ‘oir is éigin 
iad so a theachd ; ach cha 
’nieil an deireadh’ann fathast. 

8 Oir éiridh cinneach an 
aghaidh cinnich, agus. riogh- 
achd-an aghaidh rioghachd: 
agus bithidh critheanna 
talmhainn ann.an iomadh Ait, 
agus bithidh gorta agus triob- 
laidean ann: is iad sin tois- 
each dhoruinnean 2. 

9 Ach thugaibh an aire 
dhuibh féin: oir bheir iad 
thairis sibh do chomhairlibh : 
agus anns na sionagogaibh 
sgiirsar, sibh, agus cuirear 
sibh.an lathair uachdaran a- 
gus righrean air mo shonsa, 
mar fhianuis dhoibhsan3, 

10: Agus is éigin air tis an 
soisgeul a bhi air a shearmon- 
chads do na h-uile chinin- 
ich, ; 

11. Ach an uair a bheir iad 
leo sibh, ’gur tabhairt thairis, 
na biodh:;e ’na ro-chiram 
oirbh ciod.e a labhras sibh, 
agus na smuainichibh roimh- 
ldimh. air; ach ge b’e ni a 
bheirear dhuibh san vwair sin 
fein, abraibh e: oir cha 


t Bi cir e D amhgharan. 


8 "naw aghaidh-sur. 
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sibhse «ta labhairt,-ach an 
Spiorad naomh. . ? 

12 Agus bheir am brathair 
a bhrathair thairis chum bais, 
agus an t-athair a mhac: a- 
gus éiridh a’ chlann suas an 
aghaidh am paranta, agus 
Phase iad fa’near an cur gu 
bis. 

13 Agus bithidh sibh air 
bhur fuathachadh leis na h- 
uile dhaoinibh air sgath m’- 
ainme-sa: ach an tia bhuan- 
aicheas chum'na criche, is e 
80a shaorar. 

.14 Ach an uaira chi: sibh 
graineileachd an leéir-sgrios, 
air an do labhair Daniel am 
faidh, ’na seasamh anns an 
ionad nach bu choir dhi, 
(tuigeadh an ti a leughas,) 
an sin teicheadh -iadsan, a ta 
ann amir ludea, chum nam 
beann : 

15 Agus na tigeadh esan a 
taair mullach an tighe, a 
nuas do’n tigh, agus na rach- 
adh e steach, a thoirt ni air 
bith as a thigh. 

16 Agus an ti a tai sa’ 
mhachair, na pilleadh e air 
ais\a thogail ’fhalluinn leis: 

17 Ach mo thruaigh iad 
na mnai sin a ta torrach, a- 
gus iadsan a ta toirt ciche sna 
laithibh sin! 

18 Agus.guidhibh-sa gun 
bhur ‘teicheadh a bhi sa’ 
gheamhradh. 

19 Oir bithidh amhghar 
anns na laithibh sin, amhuil 
nach robh a’ leithid ann o 
thoiseach na cruitheachd a 
chruthaich Dia, gus'a nis, a- 
gus nach mo a bhitheas. 

20 Agus mur giorraicheadh 


an Tighearn na laithean ud, 


cha rachadh feoil air bith as: 
ach air son an t-sluaigh 
thaghta, a ea e féin, 


ghiorraich e na: laithean- ud. 
21 Agus an sin ma their 


neach air bith ribh,-Feuch, a 


ta Criosd an so, no, Feuch, a 
tae ’n sin, na creidibhe: 
22>, Oir: :éiridh » Criosdan 


‘bréige, agus faidhean bréige, 


agus ni iad comharan, agus 
miorbhuilean, chum, nam bu 
chomasach e, na daoine taghta 
féin a.mhealladh. 

23 Agus thugaibh+sa an 
aire: feuch, roimh-innis mi 
dhuibh na h-uile nithe. 

24 Ach anns na laithibh 
sin, an. déigh an amhghair 
ud, bithidh a’ ghrian air a 


dorchachadh, agus cha toir a’ 


ghealach a solus uaipe!; 

25 Agus tuitidh reulta 
néimh, agus bithidh na cumh- 
achdan @ ta sna néamhaibh 
air an crathadh. 

26 Agus an sin chi iad Mac 
an duine a’ teachd anns na 
neulaibh, .maille ri mor- 


chumhachd, agus gldir. 


27 Agus an sin cuiridh e 
“aingil a mach, agus cruinn- 
ichidh e ra chéile a.dhaoine 
taghta féin o na ceithir gaoth- 
aibh, o leth-iomall na talmh- 
ainn gu leth-iomall néimh. 

28 A nis foghlumaibh cos- 
amhlachd o ’n ‘chraoib}- 
fhige: An uaira bhitheas’a 
geug a nis ‘maoth, agus a 
chuireas i mach a duilleach, 
a ta fhios agaibh gu bheil an 
samhradh am fagus 3 

29° Agus mar an céudna 


‘sibhse, an uair a chi sibh na 


nithe sin tachairt, biodh fhios 
agaibh gu bheil e ’m fagus, 
eadhon aig na dorsaibh. 

30 Gu deimhin a ta m 
ag radh ribh, nach téid an 
ginealach® so thairis, gus an 


) uatthe. 
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coimhlionar na nithe sin.uile. 

31 Théid néamh, agus tal- 
amh seach; ach cha 'téid 
~ ma'fhocail-saseach.a chaoidh. 

32: Ach cha’n ‘eil fios an 
14 nona h-uaire sin aig neach 
air bith, cha’n ’eil aig na h- 
ainglibh a ta air néamh, no 
aig a’ Mhae, ach aig an Ath- 
alm dion 
33 Thugaibhfa’near, dean- 
aibh faire agus urnuigh: oir 
cha’n ’eil fhios agaibh c’uin 
a thig-an t-am. 

34 Oir a ta Mac an duine 
mar dhuine a chaidh air 
thurus,agusadh’fhagathigh 
féin, agus a thug d’a sheirbh- 
isich cumhachd, agus:’obair 
féin do gach neach, agus a 
thug adithne do’n dorsair faire 
a dheanamh. 

35 Uime sin deanaibh-sa 
' faire, (oir cha'n ’eil “fhios 
agaibh c’uin a thig maighstir 
an tighe; anannair feasgar, 
noairmheadhon-oidhche; no 
aig gairm-choileach, no anns 
a’ mhaduinn 3) 

36 Aireagal airteachd dha 
guh-obann, gu’m faighesibh 
‘nur codal, 

37 Agus na nithe a ta mi 
ag radh ribhse, a ta mi ag 
radh ris na h-uile dhaoinibh, 
Deanaibh faire. 


CAIB, XIV, 


ag innseadh roimh-laimh 


Ps ee bha a’ chaisg, agus 
féillanarain ned-ghoirt- 
ichte an déigh da& 1a: agus 
dh’iarrna h.ard-shagairtagus 
na sgriobhaichean, cionnus a 


‘én 


ghlacadh iad esan-le foill,? 
agusachuireadhiad gu base, 

2 Achthubhairtiad, Cha’n 
ann air an fhéill, air eagal 


gun éirich buaireas | am 


Ineasg, an t-sluaigh. 

3 Agusair bhidha ann am 
Betani, ann an tigh Shimoin 
an lobhair;an uair a bha e 
*na shuidhe air bérd, thainig 
bean, aig an robh bocsa alab- 
astair do oladh spicnaird, ro 
luachmhoir ; agus bhris iam 
bosea,.agus dhdirt i air a 
cheann e. ‘ 

4 ‘Agus bhai cuid: diubh 
diombach annta féin; agusag 
r4dh, C’ar gon a rinneadh an 
t-ana-caitheadh so air an 
oladh ? ; 

5 Oirdh’fheudadhibhiair 
a reiceadh air son tuilleadh 
ha tri cheud: peghinn, agus 
air a toirt do na bochdaibh, 
Agus rinn iad gearan ’na b- 
aghaidh. & 

6 Ach thubhairt Iosa, Leig- 
ibh leatha; c!ar son a ta sibh 
curdragha oirre? rinni obair 
mhaith ormsa. 

7 Oir a ta na’ bochdan a 
ghnath maille ribh, agus 
ge b’e uair is dill leibh, feu- 
daidh sibh maith dheanamh 
dhoibh : ach cha’n ’eil. mise 
a ghnath agaibh. 

8 Rinn i na dh’fheudadh 
i; thdinig i roimh-laimh a 
dh’ungadh mo chuirp chum 
adhlaic. 

9 Gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, Ge b’e earrann 
air bith air feadhan domhain 
uile, am bian soisgeul so air 
a shearmonachadh, bithidh 
mar an ceudnaan ni soarinn 
iair innseadh, marchuimhne 
oirre, : 

3 ait, ball, 
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10 Agus dh’imich  ludas 
fscariot; aon’ do’n da-fhear 
dheug, chum nan ard-shagart, 
gu esan a bhrath dhoibh. 

11 «Agus: ’nuair'a chual 
iadsan so, Ube iad aoibhneach, 
agus gheall iad airgiod a thoirt 
da. Agus dh’iarr e cionnus 
a dh'fheudadh e ‘gu h-iom- 
chuidh esan a bhrath. 

/12 Agus air a’:cheud lado 
fhéillian arain neo= ghoirt- 
ichte, an uair bu ghnath leo 
an t-uan caisge a mharbhadh, 
tlubhairt a dheisciobuil: ris, 
C’ait an-toil leat sinne dhol a 
dh’ ulluchadh, chum gu’n ith- 
eadh tu a’ chaisg? 

13 Agus chuir e dithis' d’a 
dheisciobluibh, agus thubh- 
airt eriu, Rachaibh a steach 
do’n bhaile, agus coinnichidh 
duine ‘sibh.a’ gitlan soithich 
uisge : leanaibh e 

14 Agus ge b’e ‘ait an: téid 
e stigh, abraibh-sa ri fear-an- 
tighe, Tha am Maighstir ag 
radh, C’ait am bheil an 
sedmar aoidheachd, anns an 
ith mi a’ chaisg maille ri m’ 
dheisciobluibh 7 

“15 Agus nochdaidh esan 
dhuibh sedmar ard, farsuinn, 
‘na. lan uidheam agus deas- 
aichte: an sin: ulluichibh 
dhuinn. 

16 Agus chaidh a: dheis- 
ciobuil a.mach, iagus thainig 
iad do’n bhaile, agus fhuair 
iad mar thubhairt eriu; agus 
dhulluich iad a’ chaisg. 

17 Agus air teachd do’n 
fheasgar, thainig esan maille 
ris an da fhear dheug. 
© 18 Agus an waira “pha iad 


‘nan suidhe, agus ag itheadh, . 


thubhairt losa, Gu eimhin a 
ta mi ag radh mbh, gu’m brath 


1 maraon, 


. ghlac-losa aran, agus and 


aon agaibh-sa, a ta’g ‘itheadh 


f maille’ ‘rium, mise. 


‘19 Agus thoisich: ‘ind air a 
bhi dubhach, ris 
an déigh a chéile, ‘Ain mise 
e? agus feareile, Am mise @? 

20 Agus air freagairt dha- 
san thubhairte riu, fs feardo’n 
da f hear dheug e, ata tumadh 
maille! riumsa sa’ mhéis. 

21-A ta mac an duine gu 
deimhin ag imeachd, mar a 
ta e sgriobhta uime, ach “is 
an- -aoibhinn do’n fhear sin Je 


»’m“brathat’ Mac an diuine: 


bu mhaith do’n duiné sin mur 
beirteadh riamhe 

22:Agus ag itheadh arene 
éig 
a bheannachadh, bhris e, a- 
gus thug € dhoibhsan e, agus 
thubhairt e, Gabhaibh, ith- 
ibhi: ise so mo chorp-sa. 

23 Agus air-glacadh a’ 


-chupain, agus air tabhairt? 
~bui 


eachais, thug e dhoibh- 
sane: agus dh’dl iad uile as, 

, 24 Agus thubhairt e riu, Is 
iso m’fhuil-sa an Tiomnaidh- 

nuaidh, a dhoirtear.air son 
mhoran. 

25 Gu deimhin a ta mi ag 
radh :ribh, Nach 61 mi: ni’s 
mé do -thoradh na fionain’, 
gus an la sin an ol mi nuadh 
e ann an rioghachd Dhé. 

26 Agus air dhoibh laoidh 
a sheinn, chaidh iad a mach 
gu sliabh nan crann-oladh. 

27 Agus thubhairt losa ru, 
Gheibh sibh: uile oilbheum 
annam-sa an nochd : oir a ta 
e sgriobhta, Buailidh mi am 
buachaill, acne sgapar na 
eaoraich.. 

28 Ach an “déigh dhomb 
éirigh, théid mi i voumbibh: do 
Ghalile. = etree 


S bret, ~ % flneamhatn. 


MARC XIV. 


29 Ach thubhairt Peadar 
ris, Ged. fhaigh iadsan‘uile 
oilbheym annad, -gidheadh 
cha ’n fhaigh: mise e. 

30 Agus thubhairt Iosa tis, 
Gu deimhin.a ta mi ag radh 
rit, An diugh, air an oidhche 
so féin, mu’n goir an coileach 


a uair, gu’n aicheadh thusa! 


mi tri;uairean, ,; } 
31 Ach is ro mhoid a thubh- 
airt esan, Ged is éigin domh 
am bas .fhulang maille riut, 
cha’n aicheadh mi. chaoidh 
thu. Agus mar‘sin thubhairt 
cach uile’‘mar an ceudna. 

32 Agus thainig iad gu 
ionad d’am b’ ainm Getsem- 
ane; agus thubhairt e ra 
dheisciobluibh, Suidhibh=sa 
an so, gus an dean mise 
urnuigh, 

33 Agus thug e leis Pead- 
ar, agus Seumas, agus Hoin, 
agus thoisich e air a bhi fuidh 
uamh-chrith, agus fuidh an- 
abarra broin, > 

34 Agus thubhairt e riu, 
Tha m’anam_ ro bhronach, 
eadhon gu bas; fanaibh-sa 
an so, agus deanaibh faire. 

85 Agus chaidh e beagan 
air aghaidh, agus thuit e air 
an talamh; agus ninn e urn- 
uigh, nam bu chomasach e, 


gu’n rachadh an uair thairis | 


air. , 
36 Agus thubhairt .e, Ab- 
ba, Athair, a ta gach ni so- 
dheanta dhuitse; cuir an 
cupan so seachad orm: gidh- 
Pepe na! b’e an ni a b/aill 
leamsa, ach an ni a’s toil 
leatsa. ; 

37. Agus thainig ¢, agus 
fhuair © iadsan nan codal, 
agus thubhairt e ri Peadar, 
A Shimoin, am bheil thu a’d’ 


chodal? nach b’urrainn thu 
faire a dheanamh:aon uair? 

38 Deanaibh faire ‘agus 
urnuigh, chum nach tuit sibh 
am buaireadh : a ta an spiorad: 
gu. deimhin: togarrach, ach a 
ta an fheoil anmhunn?,— - 

39 Agus air dha imeachd a 
ris, rinn.e urnuigh, ag radh 
nam briathra ceudna. 

40 Agus an uair a phill e, 
fhuair e iad a ris’nan codal, 
(oir bha’n sililean trom,) a- 
gus cha, robh: fhios aca cionn- 
us a bheiteadh-iad. freagradh. 
CY ane 
4) Agus thdinig e an. treas 
uair, agus. thubhairt e riu, 
Coidlibh roimhibh a nis, agus’: 
gabhaibh fois: is leoir: e, 
thainig an vair; feuch, a ta 
Mae. an duine air a bhrath 
thairis .do; lamhaibh. nam 
peacach. 

A2 Eiribh, imicheamaid ; 
feuch,.a ta an’ ti a bhrathas 
mise am fagus,, | j 

43 Agus air ball,air dha 
bhi-fathast.a’ labhairt, thainig 
Tudas, aon do’n da fhear 
dheug, agus sluagh mormaille 
ris le claidhibh agus bataibh,. 
ona h-ard-shagartaibh, agus 
na sgriobhaichibh, agus na 
seanairibh, 

44 Agus bha an tia bhrath 
esan air toirt comhara dhoibh, 
ag radh, Ge b’e neach d’an 
toir mise pog,.is e sin e; 

lacaibh e, agus -thugaibh 
eibh e gu téaruinte. 

45 Agus air teachd dha, 
chaidh e air ball d’a ionn- 
suidh-sa, agus thubhairt e,. 
Failte dhuit, a mhaighstir ; 
agus phog se e. 

46 Agus chuir iadsan lamh 
ann, agus ghlac iad e. 4 


oF nior. 


- 


3 lag. 
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47 Agus airtarrwing claidh- 
eimh do fhear do ma bha lath- 
air, bhuail'e églach an ard- 
shagairt, agus ghearr e a 
chluasideth:: y 

48 Agus fhreagair Tosa a- 


gus thubhairt e riu, An‘d’-!! 


thainig sibh a mach gu ‘mo 


ghlacadh-sa, mar gu b’ann’| 
an aghaidh fir-reubainn ‘le | 


elaidhibh agus‘le bataibh 2 
49° Bha mi gach 1a maille 
ribh san teampull; a’ teagasg, 
agus cha do ghlae sibh mi: 
ach @ ta'so chum gu‘biodh na 


sgriobtuirean air an coimh= 


lionadh, 

50 Agus’air do na h-uile a 
thréigsinn,’ theich iad. 

51 Agus lean éganach ar- 
aidhe, aig an robh lion-eudach 
air a chur m’ a chorp lomn- 
ochd ; agus rug na h-dganaich 
air. 

52 Ach air dhasan 2 lion- 
eudach fhagail, ‘theich e 
lomnochd uatha: 

53 Agus thug ‘iad leo Iosa 
chum an ard-shagairt: agus 
chruinnicheadh maille ris na 
h-ard-shagairt uile, agus na 
seanairean, agus na sgriobh- 
aichean. 

54 Agus lean Peadare fada 
uatha, gus an deachaidh e 
steach do thalla an ard-shag- 
airt: agus bha e’na shuidhe 
maille ris na seirbhisich, agus 
*ga gharadh ris an teine. 

55 Agus dh’iarr na h-ard- 
shagairt, agus a’ chomhairle 
uile fianuis an aghaidh Iosa, 
chum a chur gu bas ; agus 
cha d’fhuair iad. 

56: Oir rinn moran dhaoine 
fianuis bhréige na aghaidh, 
ath cha do choird’ am fianuis 
t’a chéile!. 


‘cha robh am fianuis ionnan, 
98 


57 sAgus dh’éirich dream 
araidh; agus thug iad fianuis 
bhréige "na aghaidh, ag radh, 

58 Chuala sinne e ag radh,. 
Leagaidh mi‘sios an:teampull 
so,’a rinneadh le lamhatbh, 
agus an tri laithibh, togaidh 
mi 'teampull eile, tieo-dheanta 
le lamhaibh. 

59 Agus mar ‘sin féin cha 
robh am fianniy a’ teachd ra 
chéile. rf ; 

60 Agus air éirigh suas’ 
do’n ard-shagart sa’ mheadh-’ 
on, chuir e'ceisd air Llosa, ag 
radh, Nach toir thu freagradh 
air bith uait? ciod ‘sin ‘mu 
bheil iad so a’ toirt fianuis 
a’d’ aghaidh ? , 

61 Ach dh’fhan esan’ na 
thosd, agus cha do fhreagair 
e ni sam bith. A ris dh’- 
fhedraich an t-ard-shagart 
deth, agus thubhairt e ris, An 
tu Cridsd, Mac an ti bhearin- 
aichté? 

62 Agus thubhairt losa, Is 
mi: agus chi sibh Mac an 
duine ’na shuidhe air déas 
laimh cumhachd Dhé, agus 
a’ teachd le neulaibh néimh. 

63 An sin reub an t-ard- 
shagart ’eudach, agus thubh- 
airt e, Ciod am feum a ta 
againn tuilleadh air fianuis- 
ibh? 4 

64 Chuala sibh an toibh- 
eum: ciod i bhur barail-sa? 
Agus thug iad uile breth ’na 
sean gu'n do thoill e am 

aS. : 


65 Agus thoisich cuid diubh 
air smugaid a thilgeadh air, 
agus ‘aghaidh fholach, agus 
a bhualadh le’n dornajbh, a- 


‘gus a radh ris, Dean faidh- 


eadaireachd: agus ghabh na 
seirbhisich le ’m basaibh airy 


cha d’ floghainn am flanwis. 
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*66 Agus air do Pheadar 
a bhi ‘shios anns an talla, 
thainig' aon’ do bhanoglaich 
an ard-shagairt : 

67 Agus nuaira chunnaic 
i Peadar ’ga gharadh, agus 
air dhi- beachdachadh’ air, 
thubhairt i ris, Bha thusa 
cuideachd maille ri Tosa o 
Nasaret. 

68 Ach dh’dicheadh esan, 
ag radh, Cha’n aithne dhomh, 
agus cha’n’eil “mi tuigsinn 
ciod a ta thu ’g radh. Agus 
ehaidh esan a mach do’n 
fhor-dhorus!; ‘agus ghoir an 
coileach. ° 

69 Agus air do bhanoglaich 
fhaicinn a ris, thdisich.i air 
a radh riu-san a bha’nan 
seasamh a lathair, Is ann 
diubh a ta ’m fear so. 

70 ‘Agus dh’dichéadh e ris. 
Agus an ceann beagan ’na 
dhéigh sin, thubhairt iadsan 
a bha ’nan seasamh a lathair 
a tis ri Peadar, Gu firinneach 
ig ann diubh sud thu: oir is 
Galiléach thu; agus is';cosmh- 
uil do chainnt rit. 

71 Ach théisich esan air 
mallachadh agus air mionn- 
achadh,;" ‘ag radh, Cha’n 
aithne dhomh an’ duine so 
mu ’m bheil sibh a’ labhairt: 

72 Agus ghoir an coileach 
an dara uair. Agus chuimhn- 
ich Peadar am focal’a thubh® 
airt Tosa: ris, Mu’n goir an 
coileach da wair, aicheadh- 
aidh tu mi tri uairean. Agus 
an uair a smuainich e air; 
ghuil e. ia 

CAIB: XV. 

1 Thugadh Tosa céangailte an lath- 
air Philait. 17 Chuireadh coron 
sgithich air, 20-agus chasdh ifr 
etd a dheanamh air, 21 ”. 
fhannuich ¢ le gittlan a’ chroinn- 


U eal igdth-thegh. 


cheusatdh ; 2] chrochadh e:eadar 

da ghaduiche, &c. 

A GUS air ball sa’ mhaduinn 

chum na h-ard-shagairt 
maille.ris na seanairibh, agus 
na sgriobhaichibh, agus a? 
chomhairle “gu h-iomlan; 
comhairle, agus air dhoibh 
losa a cheangal, thug iad leo 
e, agus thug iad thairis e do 
Philat. 

2 Agus dh’fhiosraich Pilat 
deth, An tusa righ nan Iudh- 
ach? Agus air freagairt dha, 
thubhairt e ris, Thubhairt 
thu e. 

3° Agus chuir' na h-~ard- 
shagairt moran‘do nithibh-as 
a leth: ach cha ‘do fhreagair 
esan aon ni. : i 

4 Agus chuir Pilat a ris 
ceisd: air, ag radh, Nach 
freagair thus ni’ sam. bith? 
feuch cia lion nithe air am 
bheil iad ‘sin’ a’ toirt fianuis 
a’d’ aghaidh. 

5° Ach ‘cha do fhreagair 
Tosa ni sam ‘bith -tuilleadh ; 
air chor as gu’n do ghabh 
Pilat iongantas. 

A nis: air an fhéill bu 
ghnath leis aon phriosanach, 
ge b’e air bith a dh’iarradh 
1ad, a leigeadh as doibh. 

7 Agus bha neach. draidh 

d’am b’ainm Barabas, ceang- 
ailte maille r’a chompanaich 
ceannairce, muinntir a’ bha 
air deanamh mortaidh anns 
a’ cheannaire. 
« 8 Agus air glaodhaich gu 
h-ard do’n t-sluagh, thoisich 
iad air iarraidh air, a dheanamh 
dhoibh mar a rinn ean cémh- 
nuidh. 5 

9 Ach fhreagair Pilat iad, 
ag radh, An aill‘leibh gu’n 
cuir mi righ nan ludhach fa 
sgaoil duibh? 

10 (Oir bha’ fhios aige 


MARCGHXV. 


gu’m*b’ann troimh fharmad 
a thug na h-ard-shagaint 
thairis e.) 

11. Ach bhrosnuich na h- 
ard-shagairt-an sluagh, chum 
gu’m b’fhearr leis Barabas a 
chur fa sgaoil doibh. 

12 Agus fhreagair Pilat, 
oe thubhairt e riu a ris, 

iod ma seadh is aill leibh 
mi a dheanamh ris an duine 
sin, do an goir sibh Righ nan 
ludhach ? 

13 Agus ghlaodh iad a ris, 
Ceus e. 

14 An sin thubhairt Pilat 
riu, C’ar son, ciod e ’n t-olc 
a rinn e? Ach bu ro mhoid 
a ghlaodh iadsan, Ceus e; 

15 Agus air do Philat bhi 
toileach. gniomh taitneach a 
dheanamh do’n t-sluagh, dh’- 
fhuasgail e Barabas dhoibh, 
agus thug e thairis losa, an 
déigh dha a sgitrsadh, chum 
a cheusadh, 

16 Agus. thug na saighd- 
earan leo e steach do’n talla, 
eadhon ciirt an uachdarain!; 
agus ghairm iad a’ chuideachd 
uile an ceann a chéile. 

17. Agus chuir iad uime 
eudach purpuir?, agus air 
dhoibh coron droighinn fhigh- 
eadh, chuir iad air e. 

18 Agus thoisich iad air 
beannachadh dha, ag radh, 
Failte dhuit, a Righ nan 
Tudhach! 

19 Agus bhuail iad sa’ 
cheann e le slait chuilce, agus 
thilg iad smugaid air, agus a’ 
labadh an glin, rinn iad aor- 
adh dha’, 

20 Agus an déigh dhoibh 


fanoid a dheanamh air, thug | 


jad deth an t-eudach purpuir, 


| pretoriwn, 3 coreuir, 
3 thug iad urram da. 
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agus chuir iad ’eudach ‘féin 
uime, agus thug iad-a mach 
e chum gu’n ceusadh iad.e, 

21 Agus dh’éignish ‘iad 
duine araidh bha dol seachad, 
Simon. 0 Chirene seusair 
Alecsandeir agus Rufuis, a 
bha teachd as a’ mhachair,) 
chum,a chrann-ceusaidh a 
ghitlan, ; 

22 Agus thug iad e gu ionad 
dam b’ ainm Golgota, is e sin 
air eadar-theangachadh, aite 
cloiginn.., ; 3 

23 Agus thug iad da r’a dl, 
fion airia saheasgarth le mirr: 
ach cha do ghabh esan e.._ , 

Agus an uair a cheus 
iad e, roinn iad a.thrusgan, 
a’ tilgeadh croinn air, ciod a 
chuid a bhiodh aig gach duine 
dheth. 

25 Agus bha’n treas uatr 
ann ; agus cheus iad e. 

26 Agus bha sgriobhadh a 
chuise-ditidh air a sgriobhadh 
os a cheann, RIGH NAN 
IUDHACH. a4 

27 Agus cheus iad. maille 
ris da ghaduiche‘; fear air a 
laimh dheis, agus fear air a 
laimh chli. ‘ 

28 An sin choimhlionadh 
an sgriobtuir, a thubhairt, 
Agus bha e air direamh am 
measg nan ciontach. 

29 Agus thug iadsan a bha 
dol seachad anacainnt da, a’ 
crathadh an ceann, agus ag 
radh, O thusa a leagas an 
teampull, agus a thogas e ann 
an tri laithibh, To tl 

30 Foir ort féin, agus thig® 
a nuas o’n chrann-cheusaidh, 

31 Agus mar an ceudna 


_thubhairt na h-ard-shagairt 


agus na sgriobhaichean’ r’a 


Ada chreachadair, da fhear-reub- 
ainy, 6 fOr, vs t 
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ehéile, a’ fanoid air, Shaor e 
daoine eile; cha’n. ’eil e 
comasach, air e féin a shaor- 


adh. 

32 Thigeadh a nis Criosd 
Righ Israeil a nuas o’n 
chrann -cheusaidh, | chum 
gu’m faic agus gu’n creid 
sinn. Agus thug iadsan a 
chaidh cheusadh maille ris, 
anacainnt da. 

33 Agus, an uair a thainig 
an seathadh uair, bha dorch- 
adas air an talamh uile, gu 
ruig an naothadh uair. 

8 air an naothadh 
uair, dh’éigh Losa le guth ard, 
ag radh, Eloi, Eloi, lama 
sabachtani? is e sin, air 
eadar-theangachadh, Mo 
Dhia, mo Dhia, ec’ar son a 
thréig thu mi? 

35 Agus air cluinntinn sin 
do chuid diubh-san a bha "nan 
seasamh a lathair, thubhairt 
iad, Feuch, a ta e a’ gairm 
Eliais. ‘ 

36 Agus ruith fear diubh, 
agus air dha spong a lionadh 
do fhion geur agus a cur air 
slait chuilce, thug e deoch 
dha, ag radh, Leigibh leis ; 
faiceamaid an tig Elias g’a 
thoirt a nuas, 

37 Agus air do Tosa éigh- 


each le guth ard, thug e suas 


an deo, 


teampuill air a reubadh ’na 
dha chuid o mhullach gu 
lochdar, 


39 Agus an uair a chunn- 


aic an ceannard-ceud, a bha 
‘na sheasamh fa chomhair, 
gu’n d’thug e suas an ded, a’ 
glaodhaich mar sin, thubh- 
airt e, Gu firinneach b’e ’n 
duine so Mac Dhé. 

40 Agus bha, mar an 
ceudna, mandi am fad uatha 


* amhare: ’nam measg ‘sin 
bha Muire Magdalen,’ agus 
Muire mathair Sheumais: bu 
lugha, agus loseis, agus Sa- 
lome ; 

41 Muinntir a lean e. mar 
an ceudna, an uair a bha e 
an Galile, agus a bha frith- 
ealadh dha; agus moran eile 
do mhnaibh a chaidh suas 
maille ris gu Ierusalem, 

42 Agus a nis air teachd 

do’n fheasgar, (do bhrigh 
gu’m b’e /é an ulluchaidh e, 
eadhon an la roimh an t-sab- 
aid, ) 
43 Thainig loseph o Arim- 
atea, comhairleach urramach, 
aig an robh, mar an ceudna, 
stil ri rioghachd Dhé, agus 
chaidh e steach gu dana dh’- 
ionnsuidh Philait, agus dh’- 
iarr e corp losa. 

4 Agus b’ioghnadh le Pi- 
lat ma bha e cheana marbh: 
Agus air dha an. ceannard- 
ceud a ghairm, dh’fhiosraich - 
edheth, An robh fad o fhuair 
e€ bas. 

45 Agus air dha fios fhaot- 
ainn on cheannard - ceud, 
thug e ’n corp do Ioseph. 

46 Agus cheannaich esan 
Nion-eudach grinn, agus thug 
@ nuas e, agus phaisg e san 
lion-eudach e, agus chuir se 


; @ ann an uaigh! a chladh- 
38 nave bha brat-roinn an 
i 


aicheadh 4 carraig, agus char- 
uich e clach gu dorus na h- 
uaighe, 

47 Agus dh’amhaire Muire 
Magdalen, agus Muire mathair 
loseis, air an dite san do 
cluireadh e. 


CAIB. XVI. 
1 Chur atingeal an céill aiseirigh 
9 Dh. 


‘Ariosd do chri_ mnatbh, 
Shoillsicheadh Criosd do Mhuire 


4 dit-adhlacaidh, 


D2 


MARC XVI. : 


Magdalen: 12 Chunncas e ledithis 
& bha dol do'n ditthaich; 4.an 
déigh sin leis na h-dbstoil, 15 

ir ¢ mach iad @ shearmonach- 
adh an t-soisgetl, 


AGUS air dol do’n t-sab- 

aid seachad, cheannaich 
Muire Magilalen, agus math- 
air Sheumais, agus Salome, 
spiosraidh deadh fhaile!, 
din air dhoibh teachd gu’n 
ungadh iad e. 

2 Agus thainig iad gu ro 
mhoch air maduinn a’ cheud 
la do’n t-séachduin chum na 
h-uaighe, aig éirigh na gréine. 

3 Agus thubhairt iad eat- 
orra féin, CoO a charuicheas 
dhuinn a’ chlach ‘o'dhorus na 
h-uaighe ? 

4 ( Agusairdhoibh amharc, 
chunnaic iad gu’n robh a’ 


chlach air a h-atharrachadh | 


air falbh,) oir bha i ro mhor. 

5 Agus air dhoibh dol a 
stigh do'n ait-adhlaic, chunn- 
aic iad dganach ’na shuidhe 


air an ldimh dheis, uime an | 


robh trusgan fada geal; agus 
ha eagal orra. 

6 Agus’ thubhairt esan riu, 
Na biodh eagal oirbh: a ta 
sibh ag iarraidh losa o Na- 
saret, a cheusadh: dh’éirich 
e, cha’n ’eil e ’n so: faicibh 
an t-ait anns an do chuir 
iad e: 

7 Ach imichibh, innsibh 
d’a dheisciobluibh agus do 
Pheadar, gu Dbheil ‘e dol 
roimhibh do Ghalile: chi 
sibh an sin e, mar thubhairt 
éribh. 

8 Agus air dol a mach 
dhoibh, theich iad o’n uaigh ; 
oir bha ball-chrith agus uamh- 
unn orra; agus cha dubhairt 
iad nisam bith ri neach air 
bith ; oir bha eagal orra. 


1 Iuibhean cttbhraidh. 
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9 Agus air éirigh do Llosa 
sa’ mhaduinn air a’ cheud la 
do’n t-seachduin, nochdadh 
e air tis do Mhuire Magda- 
len, as an do thilg e seachd 
deamhain. ; 

10 Agus air imeachd dhise, 
dh’innis i-sin’ dhoibh-san a 
bha’ maille ris, agus iad ri 
bron agus gul. . 

11 Agus iadsan, an uair a 
chual iad gu’n robh e bed, a- 
gus gu’m facadh leatha-san e, 
cha do chreid iad. : 

12 ’Na dhéigh sin, nochd- 
adh e do dhithis diubh ann 
an cruth eile, ag imeachd 
dhoibh, agus iad a’ dol do’n 
duthaich. é 

13 Agus dh’imich iadsan 
agus dh’innis iad e do chach; 
agus cha mho a chreid iad 
iadsan. 

14 An déigh sin nochdadh 
e do’n aon fhear deug, agus 
iad ’nan suidhe aig biadh, a- 
gus thilg e orra am mi-chreid- 
imh, agus an cruas-cridhe, 2 
chionn nach do chreid iad 
iadsan a chunnaic e an déigh 
dha éirigh. 

15 Agus thubhairt e riu, 
Imichibh air feadh an t-saogh- 
ail uile, agus searmonaichibh 
an soisgeul de gach dail’. 

16 Ge b’e chreideas agus a 
bhaistear, saoraf e, ach ge b’e 
nach creid, ditear e. 

17 Agus leanaidh na 
comharan so an dream ‘a 
chreideas: Ann am ainm-sa 
tilgidh iad a mach deamh- 
ain; labhraidh iad le* teang- 
aibh nuadha ; 

18 Togaidh iad nathraiche 
nimhe ; agus ma dh’6las iad 
ni air bith marbhtach, cha 
chitrr e iad; cuiridh iad an° 


2 creutair. 3 ann an. 
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lamhan air daoinibh tinne, 

agus bithidh iad gu maith. 
19 Mar sin, an, déigh do’n 

Tighearna labhairt —_riu, 

ghabhadh suas gu néamh e, 

ana shuidh e air deas laimh 
e. 


20 Agus ar dhoibh-san 
dol a mach, shearmonaich iad 
anns gach ait, air bhi do’n 
Tighearn a’ co-oibreachadh 
leo, agus a’ daingneachadh 
an fhocail leis na comharaibh 
aleane. Amen. 


An SOISGEUL 


CAIB. I.- 


1 Rotmh-radh Lucais d’a shorsgeuk 
gu h-tomlan, 5 Ghabhadh Eoin 
Batiste am hroinn a mhathar, 26 
agus Criosd am broinn Mhuire, 
39 Fdidheadatreachd Elisabet, a- 


gus Mhutre mu thimehstoll Chriosd, | s P 
| eachd ann an uile ditheant- 


357 Bretth Eoin Bhatste. 
D2 bhrigh gu’n do ghabh 
moran. os laimh eachd- 
raidh.sgriobhadh ann an ord- 
ugh air na nithibh sin a ta 
air an coimhlionadh! ’nar 
measg-ne, as 
2 A véir mara dh/’aithris 
na daoine sin dhuinne iad, a 


chunnaic iad o this le ’n | 


suilibh, agus a bha ‘nan 
ieee Ere giaidh an fhoc- 
ail: 

3 Chunneas dhomh-sa mar 
an ceudna, a Theophiluis ro 
oirdheire, air faotainn dearbh 
fhios nan uile nithe dhomh 
o’n fhior thoiseach, sgriobh- 
adh a d’ ionnsuidh-sa an 
ordugh, 

4 Chum gu’m biodh fios 
agad air cinnteachd nan nithe 
anns an deachaidh do theag- 
asg. 

5 BHA ann an laithibh 
Heroid righ Iudea, sag- 
art araidh d’am b’ainm Sach- 


Ve lan dearbhadh air an creidsinn, 
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arias, do sheal? Abia. agus 
bha a bhean do nigheanaibh 
Aaroin, agus b’ainm dhi Eli- 
sabet. : 4 
6 Agus bha iad le \chéile 
ionraic am fianuis Dé, ag im- 


aibh agus orduighibh an Tigh- 
earna, gu neo-lochdach. 

7 Agus cha robh duine 
cloinne aca, do bhrigh guw’n 
robh Elisabet neo-thorrach$, 
agus bha iad le chéile aos- 
mhor, 

8 Agus tharladh, am feadh 
a bha esan a’ frithealadh mar 
shagart an lathair Dhé ann 
an ordugh a sheala, ; 

9 A réir gnatha na sagart- 
achd, b’e a chrannchur tuis a 
losgadh, air dha dol a steach 
do theampull an Tighearn. 

10 Agus bha coimhthional 
an t-sluaigh uile a’ deanamh 
urnuigh a muigh, ri am na 
tilise. 

11 Agus chunncas leis-san 
aingeal an Tighearna ’na 
sheasamh air taobh deas alt- 
arach na tiise. 

12 Agus an uaira chunnaie 
Sacharias e, bha e fo thriob- 
laid, agus thuit eagal air. 


2 chursa, rotnn. 3 gun sliochd, 
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13 Ach thubhairt an, t- 
aingeal ris, Na gabh eagal, a 
Shachariais ; oir fhuair t'urn- 
uigh éisdeachd, agus beiridh 
do bhean Elisabet mac dhuit, 
agus bheir thu Eoin mar ainm 


air. 

14 Agus bithidh aoibhineas 
agus subhachas ort; agus ni 
moran gairdeachasr’a bhreith. 

15 Oir bithidh e mor an 
lathair an Tighearn, agus 
cha’n ol e fion no deoch 
laidir; agus bithidh e air a 
fionadh leis an  Spiorad 
naomh, eadhon o bhroinn a 
mhathar. 

16 Agus pillidh e moran 
do chloinn Israeil chum an 
Tighearn an Dé. 

17 Agus théid e roimhe-san 
ann an spiorad agus ann an 
ecumhachd Eliais, a thionnd- 
adh cridhe nan aithriche chum 
na clomne, agus nan eas- 
umhal gu gliocas nam firean, 
a dh'ulluchadh pobuill deas 
do’n Tighearn. 

18 Agus thubhairt Sacha- 
rias ris an aingeal, Cionnus a 
bhios. fhios so agam? oir is 
seann duine mise, agus a ta 
mo bhean aos-mhor. 

19 Agus fhreagair an t- 
aingeal agus thubhairt e ris, 
is mise Gabriel a sheasas an 
lathair Dhé; agus chuireadh 
mi a Jabhairt riut-sa, agus a 
dh’innseadh an naidheachd! 
mhaith so dhuit. 

20 Agus, feuch, bithidh tu 
balbh agus gun chomas labh- 
airt, gus an la anns an tig na 
nithe so gu crich, a chionn 
nach do chreid thu mo 
bhriathra-sa, a bhitheas air 
an commbhlionadh ’nan am 
féin. 


1 nuaidheachd, noimheachd. 
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21 Agus bha am pobull a’ 
feitheamh ri Sacharias, agus 
b’iongantach leo a’ mhoille a 
rinn e san teampull. sae 

22 Agus an uair a thainig 
e mach, cha b’urrainn e labh- 
airt riu: agus thuig iad gu’m 
fac e sealladh ? néamhaidh san. 
teampull : oir bha e sméid- 
eadh orra, agus dh’fhan e’na 


osd. 

23 Agus tharladh, an uair 
a choimhlionadh laithean a 
fhrithealaidh, gu’ndeachaidh 
e d’a thigh féin. 

24 Agus an déigh nan 
laithean sin dh’fhas a bhean 
Elisabet torrach, agus dh’- 
fholaich si i féin ré chiig 
miosan, ag radh, 

25 Is ann mar so a rinn an 
Tighearna dhomh anns na 
laithibh air an d’amhaire e 
orm, a.thogail diom mo mhas- 
laidh am measg dhaoine. 

26 Agus anns an t-seath+ 
adh mios, chuireadh an t- 
aingeal Gabriel o Dhia, gu 
eaithir do Ghalile, d’am b’- 
ainm Nasaret, 

27 Dh’ionnsuidh digh a bha 
fo cheangal posaidh aig fear 
d’am b’ainm loseph, do thigh 
Dhaibhidh; agus b’e ainm 
na h-digh Muire. 

28 Agus air dol a steach 
do’n aingeal d’a h-ionnsuidh, 
thubhairt e, Failte dhuit, o 
thusa d’an do nochdadh mor 
dheadh-ghean, a ta an Tigh- 
earna maille riut: is beann- 
aichte thu am measg bhan, 

29 Agus an uair a chunnaic 
ie, bhai fo thrioblaid inntinn 
air son a chainnte, agus a’ 
reusonachadh ciod a’ ghné 
altachaebeatha dh’fheudadh 
bhi ’n so. 


2 tatshean. 
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30 Agus thubhairt an t- 
aingeal rithe, Na biodh eagal 
ort, a Mbuire: oir fhuair thu 
deadh-ghean o' Dhia. 

31 Agus, feuch, gabhaidh 
tu a’ d’ bhroinn, agus beiridh 
tu mac, agus bheir thu [osa 
mar ainm air. 

32 Bithidh e mér, agus 
goirear Mac an Ti a’s ro 
airde dheth; agus bheir an 
Tighearna Dia dha righ- 
chaithirathar féin Dhaibhidh. 

33 Agus bithidh e ’na Righ 
air tigh Jacoib gu brath, agus 
cha bhi crioch air a riogh- 
achd. 

34 Agus thubhairt Muire 
Tis an aingeal, Cionnus a 
bhitheas so, do bhrigh nach 
’eil aithné agam-sa air duine ? 

35 Agus fhreagair an t- 
aingeal agus thubhairt e rithe, 
Thig an Spiorad naomh ort, 
agus cuiridh cumhachd an Ti 
as airde sgail ort: uime sin 
an ni naomh sin a bheirear 
leat, goirear Mac Dé dheth. 

36, Agus, feuch, do bhan- 
charaid Elisabet, a ta ise féin 
torrach air mac ’na sean aois ; 
agus is € so an seathadh mios 
dhise d’an goirteadh bean neo- 
thorrach ; 

37 Oir cha ’n ’eil ni sam 
bith do-dheanta do Dhia. 

38 Agus thubhairt Muire, 
Feuch banoglach an Tigh- 
earna ; biodh e dhomh-sa a 
réir t’fhocail. Agus dh’- 
fhalbh an t-aingeal uaipe!. 

39 Agus air éirigh doMhuire 
sna laithibh sin, chaidh i le 
cabhaig do dhithaich nam 
beann, gu baile do Iuda, 

40 Agus chaidh isteach do 
thigh Shachariais, agus chuir 
i failte air Elisabet. 


41 Agus tharladh, an uair 
a_chual’ Elisabet beannach- 
adh Mhuire, gu’ndo leum an 
naoidhean "na broinn: agus 
Nonadh Elisabet leis an Spior- 
ad naomh. : 

42 Agus ghlaodh i mach le 
guth ard, agus thubhairt i, 
Is beannaichte thu am measg 
bhan, agus is beannaichte 
toradh do bhronn. 

43 Agus cionnus a dh’éirich 
so dhomh-sa, gu’n tigeadh 
mathair mo Thighearn a m’ 
ionnsuidh ? 

44 Oir feuch, co luath asa 
thdinig fuaim do bheannach- 
aidh a’m’ chluasaibh, bhriosg 
an naoidhean le h-aoibhneas 
ann mo bhroinn. i 

45 Agus is beannaichte ise 
a chreid: “oir coimh‘ionar® 
na nithe a labhradh rithe leis 
an Tighearn. 

46 Agus thubhairt Muire, 
A ta m’anam ag ard-mholadh 
an Tighearn, 

47 Agus a ta mo spiorad 
a’ deanamh gairdeachais ann 
an Dia mo Shlanuighear: 

48 Do bhrigh gu'n d’amh- 
aire e air staid iosail a bhan- 
oglaich: oir feuch, 0 so suas 
goiridh gach linn beannaichte 
dhiom. 

49 Do bhrigh gu’n d’rinn 
an Tia ta cumhachdach nithe 
mora dhomh ; agus is naomh 
’ainm. 

50 Agus a ta throcair-san 
o linn gu linn, do’n dream 
d’an eagal e. 

51 Nochd e neart le ’ghaird- 
ean, sgap e na h-uaibhrich 
ann an smuaintibh an eridhe 
féin. 4 

52 Thug e nuas na daoine 
cumhachdach o’n caithrich- 


1 uaithe, 


3a chréid gun coimhlionar 
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ibh rioghail, agus dh’ardaich 
e iadsan a bha iosal. 

53 Lion e’n dream a bha 
ocrach le nithibh mgithe ; 
agus chuir e uaith na daoine 
saoibhir falamh. 


54 Rinn e cémhnadh! ri | 


Israel oglach féin, ann an 
cuimhneachadh a throcair : 
55 Mar a labhair e r’ar n- 


aithrichibh, do Abraham agus | 


d’a shliochd gu brath. 


maille rithe mu_thimchioll 
thn miosan, agus phillid'a 
tigh féin. 


57 A nis thainig lan inbhe | 


Elisabet, gu’m biodh i air a 
h-aisead ; agus rug i mac. 

58 Agus chual a coimh- 
earsnaich agus acairdean mar 
a nochd an Tighearna mor- 
throcair dhi: agus rinn iad 
gairdeachas maille rithe, 

Agus tharladh air an 
ochdamh la gu’n d’thainig 
iad a thimehidll-gheeradh an 
naoidhein: agus ghairm iad 

- Sacharias deth, a réir ainme 
7athar. 

60 Agus fhreagair a mhath- 
air, agus thubhairt i, Ni h- 
eadh; ach goirear Eoin 
deth. 

6] Agus thubhanrt iad rithe, 
Cha’n ’eil aon neach do d’ 
chairdibh d’ an gairmear an 
t-ainm so. 

62 Agus smeéid iad air 
’athair, ciod ant’ainm a b’aill 
leis thoirt air. 

Agus air iarraidh clair- 
sgriobhaidh dhasan, sgriobh 
e, ag radh, Is e Eoin is ainm 
dha. Agus ghabh iad iong- 
antas uile. 

64 Agus air ball dh’fhosg- 
Jadh a bheul, agus dh’fhuasg- 


Vecongnamh, Fir. 
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| 


| 


ladh a theangadh, 
air e, a’ moladh D kya 

65 Agus thainig eagal air 
an coimhearsnaich uile : agus 
dh’aithriseadh na nithe sin gu 
léir feadh dhithaich ard Iu- 
dea uile. z F 

66 Agus iadsan uile a 
chuala.na nithe sin, thaisg iad 
"nan cridhe iad, ag radh, 
Ciod a’ ghné leinibh a bhith- 


agus labh- 


| eas an so? Agus bha lamh 
56 Agus dh’fhan Muire | 


an Tighearna maille ris. 
Agus bha Sacharias 
*athair air a lionadh leis an 
Spiorad naomh, agus rinn e 
faidheadaireachd, ag radh, 

68 Gu ma beannaichte an 
Tighearna Dia Israeil, air son 
gu’n d’fhiosraich e, Red gu’n 
d’thug e saorsa d’a phobull, 

69 Agus gu’n do thog e 
suas dhuinne adhare slainte, 
ann an tigh Dhaibhidh dg- 
laich féin ; 

70 A réir mar a labhaire le 
beul ’fhaidhean naomha féin, 
a bha ann o thoiseach an ~ 
t-saoghail ; 

71 A thoirt saorsa dhuinn 
o ar naimhdibh, agus o laimh 
na muinntir sin uile le’m 
fuathach sinn : 

72 A choimhlionadh na 
trocair a gheall e d’ar n-aith- 
richibh, agus a chuimhn- 
eachadh a choimhcheangail 
naoimh féin: 

73 Na mionnan a mhionn- 
aich e d’ar n-athair Abraham, 

74 Gu’n tugadh e dhuinn, 
air dhuinn bhi air ar saoradh 
o laimh at naimhde, gu’n 
deanamaid seirbhis dha as 
eugmhais eagail, 

75 Ann an naomhachd a- 
ee ann am fireantachd ’na 
athair féin, uile laithean ar 
beatha. ni 

76 Agus thusa, a leinibh, 
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goirear dhiot Faidh an Ti a’s 
airde: oir théid thu roimh 
aghaidh an Tighearn, a dh’- 
ulluchadh a shlighe ; 


77 A.-thoirt -eélais na 


slainte d’a phobull, ann am - 


maitheanas am pea2anna, 


78 Troimh throcair ro mhoir | 


ar Dé-ne, leisan d’fhiosraich 


an Ur-mhaduinn o’nionad a’s | 


airde sinn, 
79 A thoirt soluis dhoibh- 


san a ta nan suidhe ann an | 


sgail a’ bhais, a thredrachadh 
ar cos air slighe na sithe. 

80 Agus dh’fhas an lean- 
abh, agus neartaicheadh an 
spiorad e, agus bha e san 
Fheesoh gu la ’fhoillseach- 
aidh do Israel. 


CAIB. II. 
i Mheas Augustus Impireachd nan 


Romhanach wile. 6 BretthChriosd: | 


8 chuir aingeal so an céill do na 
buachaillibh: 13 thug moran diubh 
cli do Dhia atr a shon. 21 Tha 
Criosd air a thimchioll-ghearradh. 
A GUS tharladh sna laithibh 
sin, gu’n deachaidh ord- 
ugh a mach o Cheasar Au- 
gustus, an domhan uile a 
mheas!, y 
2 (Agus rinneadh an ceud 
mheas so ‘nuair a bha_ Cire- 
nius ’na uachdaran air Siria.) 


3 Agus chaidh iad uile | 


chum a bhiairam meas, gach 
aon fa leth d’a bhaile féin. 

4 Agus chaidh loseph mar 
an ceudna suas o Ghalile, 4 
baile Nasaret, do Iudea, gu 
baile Dhaibhidh, d’an gairm- 
ear Betlehem (do bhrigh gu’n 
robh e do thigh agus do 
shliochd Dhaibhidh, ) 


5 Chum gu biodhe air a | 


mheas maille ri Muire a bha 
fo cheangal pdsaidh dha, agus 
1 mor-thorrach. 


| 6 Agus tharladh, am feadh 
a bha iad an sin, gu’n do 
choimhlionadh Jaithean a h- 
inbhe, chum i bhi air a 
h-aisead. 
+ 7 Agus rug i a ceud-ghin 
| mic, agus phaisg i e am brat- 
| speilidh, agus chuir i ’na 
| luidhe am prasaich e; do 
| bhrigh nach robh ait aca-san 
| tigh-dsda. 
| 8 Agus bha anns an duth- 
| aich sin buachaillean a’ fant- 
| uinn a muigh, agus a’ dean- 
/amh_ faire-oidhche air an 
| trend. 
| 9 Agus, feuch, thainig 
| aingeal an Tighearn orra, a- 
gus dhealraich gloir an Tigh- 
earna mu’n timchioll; agus 
ghabh iad eagal mor. 
| 10 Agus thubhairt an t- 
| aingeal riu, Na biodh eagal 
oirbh ; oir feuch, a ta mi ag 
innseadh dhuibh deadh sgéil 
mhor-aoibhneis, a bhitheas 
do’n uile shluagh : 

11 Oir rugadh dhuibh an 
diugh Slanuighear, ann am 
baile Dhaibhidh2, neach a’s 
| e Criosd an Tighearna. 

12 Agus bithidh so ’na 
chomhara dhuibh: Gheibh 
_ sibh an naoidhean paisgte ann 
am brat spéilidh, ’na luidhe 
am prasaich. 

13 Agusair ball bha maille 
ris an aingeal cuideachd mhor 
do armailtibh néimh, a’ mol- 
adh Dhé, agus ag radh, 

14 Gloir do Dhia anns na 
h-ardaibh, agus air talamh 
sith, deadh-ghean do dhaoin- 
| ibh. 
| _15 Agus tharladh, ’nuaira 
' dh’fhalbh na h-aingil uatha 

do néamh, gu’n dubhairt na 
buachaillean r’a chéile, Rach- 


tan impireachd wk i sgriobhadh an | 


ets-chlar, Vancetthir Dhatbhidh 
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amaid a nis eadhon do Bliet- 
ighem, agus faiceamaid an ni 
so a rinneadh, adh’fhoillsich 
an Tighearna dhuinne. 

Agus thainig iad gu 
grad, agus fhuair iad Muire 
agus Loseph, agus an leanabh 
‘na luidhe sa’ phrasaich. 


17 Agusan uair a chunnaie | 


1ad sin, dh’aithris iad an nia 
dh’innseadh dhoibh mu thim- 
chioll an leinibh so. 

18 Agus ghabh gach neach 
a chuala so, iongantas ris na 
nithibh sin a dh’innseadh 
dhoibh leis na buachaillibh. 

19 Ach ghléidh Muire na 
nithe sin uile, a’ beachd= 
smuaineachadh orra! ‘na 
cridhe, 

20 Agus phill na: buach- 
aillean; a’ tabhairt gloire agus 
molaidh do Dhia air son nan 
nithe sin uile a chual agus a 
chunnaic iad, a réir mara 
labhradh riu. 

21 Agus an uair achoimh- 
lionadh ochd laithean chum 
an leanabh a thimchioll- 
ghearradh, thugadh [OSA 
mar ainm air, eadhon an t- 
ainm a ghairm an t-aingeal 
deth mu’n do ghabhadh sa’ 
bhroinn e. 

22 Agus an uairachoimh- 
lionadh laithean a? glanaidh 
a réirlagha Mhaois, thug iad 
esan gu lerusalem, chum a 
thaisbeanadh do’n Tigh- 
earna 5 

23 (Mar a ta e sgriobhta 
ann an lagh an Tighearna, 
Gach ceud-ghin mic a dh’- 
fhosglas a’ bhri, gairmear 
naomh do’n Tighearn e ;) 


24 Agus a thoirt iobairt a | 


réir mar a theirear ann an 
SA obit ie eal edge) 
' "gan tomhas. Gr, 
° Dan. 
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lagh an ‘Tighearna, da *thurt- 
ur, no da choluman'6g. 

25° Agus, feuch, bha duine 
ann an. lerusalem d’am_ b’- 
ainm Simeon; agus bha ’n 
duine so ionraic agus diadh- 
aidh, agus bha duil aige ri 
solas Israeil: agus bha’n 
Spiorad naomh air. 

26 Agus dh’fhoillsicheadh 


| dha leis an Spiorad naomh, 


nach faiceadh e bas, gus am 
faiceadh e Criosd an Tigh- 
earn, 

27 Agus thainig e le tredr- 
achadh an Spioraid do’n 
teampull: Agus an uair a 
thug na parantan an leanabh 
Iosa a stigh, chum gu’n dean- 
adh iad air a shon a réir 
gnathachaidh an lagha, 

.28 An sin ghlac esan ’na 
uchd‘ e, agus bheannaich e 
Dia, agus thubhairt e, 

29 A nis, a T highearn, a 
ta thu leigeadh do d’ sheirbh- 
iseach siubhal an sith, a réir 
t’fhocail ; 

30 Oir chunnaiec mo shiil- 
ean do shlainte, 

31 A dh’ulluich thu roimh 
ghniis nan uile shluagh : 

32 Solus a shoillseachadh 
nan Cinneach, agus gloir do 
phobuill Israeil. 

83 Agus ghabh Ioseph a- 
gus a mhathair jongantas mu 
na nithibh a labhradh uime, 

384 Agus bheannaich Si- 
meon iad, agus thubhairt e 
ri Muire a mhathair, Feuch, 
chuireadh an leanabh so chum 
tuiteam agus aiseirigh mhor- 
an ann an Israel, agus *na 
chomhar’ an aghaidh an 
labhrar : i 

- 35 (Agus théid claidheamh 


3 Cilraid, Paidhir, ‘ 
saira ghairdeinibh, 


LUCAS IIL, 


truimh d’anam sa féin, )chum 
gu’m foillsichear ‘smuainte 
cridheacha mhoran, 

36 Agus bha Anna ban- 
fhaidh, nighean Phanueil, do 
thréibh Aseir; bha i ro aos- 
mhor, agus chaith i seachd 
bliadhna maille ri fear o im 
dhi bhi ’na h-digh : 

37. Agus bu bhantrach i 
mu thimchioll ceithir bliadh- 
na agus ceithir fichead a dh- 
aois, nach ‘deachaidh o’n 
teampull, a’ dednamh seirbhis 
do Dhia ala agus a dh’ oidhche 
le trasgadh agus le h-urnuigh, 

38 Apudlatr teachd dhise a 
stigh san uair sin féin, thug i 
moladh do’n Tighearn, agus 
labhair i m’a thimchioll riusan 
uile aig an robh suil ri saorsa 
ann an lerusalem. 


39 Agus an uair a choimh- | 


lion iad na h-uile nithe a réir 
lagha an Tighearna, phill iad 
do Ghalile, d’am baile féin 
Nasaret. ; 

40 Agus dh’fhas an lean- 
abh, agus neartaicheadh an 
spiorad e, air a lionadh le 
gliocas; agus bha grasa Dhé 
air, 

41 Agus chaidh a pharanta 
gach bliadhna gu Jerusalem, 
aig féill na caisge. 

42 Agus ’nuair a bhae da 
bhliadhna dheug a dh’aois, 
chaidh iad suas gu Ierusalem, 
a réir gnatha na féille. 

43 Agus air coimhlionadh 
nan laithean sin doibh, ’nuair 
a phill iadsan, dh’fhan an 
leanabh Tosa nan déigh ann 
an Ierusalem ; agus cha robh 
fios aig loseph no aig a mhath- 
air air sin. 

44 Ach air dhoibh a shaoil- 
sinn gu’n robh e sa’ chuid- 
eachd, dh’imich iad astar la; 
agus dh’iarr re e measg an 


cdirdean, agus an luchd-edl- 
als, 

ts Agus an uair nach d’- 
fhuair iad e, phill iad gu Te- 
rusalem, ’ga iarraidh. 

46 Agus tharladh an déigh 
thri laithean, gu’n d’fhuair 
iad e san teampull, ’nashuidhe 
aim meadhon an luchd-teag- 
aisg, araon ’gan €isdeachd, 
agus a’ cur cheisd orra. 

47 Agus ghabh a’ mhuinntir 
achual e uile iongantas r’a 
thuigse agus r’a fhreagraibh, 

48 Agus an uair a chunn- 


| aic iad e, ghlac uamhas jad: 


agus thubhairt a mhathair ris, 
A mhic, c’ar son a rinn thu 
mar so oirnn? feuch, bha 
Uathair agus mise gu bronach: 
ga dlarraidh, 

49 Agus thubhairt esan riu,. 
C’ar son a bha sibh ga m 
iarraidh? nach robh fhios 
agaibh gu’m bu chdir dhomh- 
sa bhi ann an tigh m’Athar!? 

50 Agus cha do thuig iad- 
san an nia labhair e riu, 

51 Agus chaidh e sios 
maille riu, agus thainig ¢ gu 
Nasaret, agus bha e tmhal 
doibh; ach ghléidh a mhath- 
air na nithe sin uile ‘na 
cridhe. 

52 Agus thainig Llosa air 
aghaidh ann an gliocas agus 
am meudachd, agus ann an 
deadh-ghean aig Dia, agus 
aig daoinibh. 


CAIB. II. 

1 Searmonachadh Eoin Bhaiste. 16 
*Ehianuss mu thimchioll Chriosd, 
20 Chutr Herod Koin am Priosan, 
21 Bhaisteadh Crivsd, ugus fhuair 
¢ fianuis 0 néamh, 2% Avis agus 
sinnsireachd Chriosd, 


ANIs anns a’ chiigeadh 
bliadhna deug do impir- 
eachd Thiberiuis Cheasair,. 


1 mu ghnothuichtsh m’ Athar. 
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air bhi do Phontius Pilat.’na 
wachdaran air Judea, agus 
Herod ’na Thetrare air Ga- 
file, agus Philip a bhrathair 
‘na Thetrare air Iturea agus 
dithaich Thrachonitis, agus 
Lisanias ‘na Thetrare air 
Abilene. 

2 An uair a bha Annas a- 
gus Caiaphas ’nan ard-shag- 
artaibh, thainig focal Dé 
chum Eoin, mhic Shacha- 
riais, anns an fhasach. 

3 Agus thainig e do’n dith- 
aich uile timchioll lordain, a’ 
searmonachadh baistidh an 
aithreachais, chum maith- 
eanais pheacanna ; 

4 Mara tae sgriobhta ann 
an leabhar bhriathra an fhaidh 
Esaiais, ag radh, Guth an ti 
a dh’éigheas anns an fhasach, 
Ulluichibh slighe an Tigh- 
earna, deanaibh acheumanna 
direach. 

5 Bithidh gach gleann air 
a lionadh, agus gach beinn 
agus cnoc air an isleachadh ; 
agus bithidh na nithe cama 
air an deanamh direach, agus 
na slighean garbha air an 
deanamh réidh ; 

6 Agus chi gach uile fheoil 
slainte Dhé. 

7 Uime sin thubhairt e ris 
an t-sluagh a thdinig a mach 
chum bhi air am baisteadh 
Jeis, A shil nan nathraiche 
nimhe, cd thug rabhadh 
dhuibh-sa_ teicheadh o’n 
fheirg a ta ri teachd ? 

8 Air an aobhar sin thug- 
aibh a mach toradh iom- 
chuidh an aithreachais, agus 
na tdisichibh aira radh ann- 
aibh féin, A ta Abraham ’na 
Athair againn: oira ta mi ag 
radh ribh, gur comasach Dia 
do na clachaibh so air clann 
a thogail bg He Abraham. 

0 


9 Agus a nis féin ata an 
tuagh air a’ cur mi bun nan 
craobh. air an aobhar sin 
gach craobh nach toir a mach 
toradh maith, gearrar sios i, 
agus tilgear san teine i. 

10 Agus dh’fhiosraich an 
sluagh dheth, ag radh, Ciod 
uime sin a ni sinne? 

11 Agus fhreagair esan a- 
gus thubhairt e niu, An ti aig 
am bheil da chota, roinneadh 
e ris an ti aig nach ’eil; agus 
an ti aig am bheil biadh, dean- 
adh e mar an ceudna. 

12 Agus thainig mar an 
ceudna cis-mhaoir gu bhi air 
am baisteadh, agus thubhairt 
iad ris, A mhaighstir, ciod a 
ni sinne 2 

13 Agus thubhairt esan riu, 
Na deanaibh! ni air bith 
os ceann na dh’orduicheadh 
dhuibh. 

14 Agus dh’fhiosraich na 
saighdearan mar an ceudna 
dheth, ag radh, Agus ciod a 
ni sinne? Agus thubhairt e 
Tiu, Na deanaibh foirneart air 
neach sam bith, no casaid- 


| bhréige, agus bithibh toilichte 


le ’ur tuarasdal. 

15 Agus air bhi do’n phob- 
ull a feitheamh, agus na h- 
uile dhaoine a’ reusonachadh 
*nan cridheachaibh féin mu 
thimchioll Epin, am b’e 
Criosd a bh’ann ; 

16 Fhreagair Eoin, ag radh 
tiu uile, Tha mise gu dearbh 
*gur baisteadh le h-uisge; 
ach a ta neach a’ teachd a’s 
cumhachdaiche na mise, agus 
cha’n airidh mise air barr-iall 
a bhrog fhuasgladh: baistidh 
esan sibh leis an Spiorad 


-haomh, agus le teine. 


17 Aig am bheil a ghuit? 


Vtogaibh.  Yinneal-fasgnaidh 
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‘na laimh, agus ro ghlanaidh 
e ’urlar, agus cruinnichidh e 
an cruithneachd d’a thigh- 
pans FN ach loisgidh e am 
moll le tein nach fheudar a 
mhichadh. 

18 Agus ag earalachadh 
moran do nithibh eile, shear- 
monaich e do’n t-sluagh. 

19 Ach air do Herod an 
Tetrare bhi air a chronachadh 
leis air son Herodiais bean a 
bhrathar (Philip,) agus air 
son gach ole a rinn Herod. 

20 Chuire so ris gach olc 
eile, gu’n do dhruid e Eoin 
am priosan. : 

21 Agus tharladh, ’nuair a 
bha ’n sluagh uile air am 
baisteadh, air do Josa mar an 
ceudna bhi air a bhaisteadh, 
agus e ri tirnuigh, gu’n d’- 
fhosgladh néamh, 

22 Agus gu’n d’thainig an 
Spiorad naomh a nuas air an 
coslas corporra, mar cholum- 
an, agus gu’n d’thdinig guth 
o néamh, ag radh, Is tusa mo 


Mhae gradhach, anns am | 


bheil mo mhor-thlachd '. 

23 Agus thoisich losa féin 
air a bhi mu thimchioll deich 
bliadhna fichead a dh’aois, 
air dha bhi, (a réir barail 
dhaoine,)’na mhac do Ioseph, 
mac Heli, 

24 Mhic Mhatait, 
Lebhi, mhic Mhelchi, 
Tanna, mhic Toseiph, 

25 Mhic Mhatatiais, 


mhic 
mhic 


mhic 


Amois, mhic Nauim, mhic 
Esli, mhic Nage, 
26 Mhic Mbhaait, mhic 


Mhatatiais, mhic Shemei, mhic | 


Ioseiph, mhic Iudah, 

27° Mhie Toanna, mhic 
Rhesa, mhic Shorobabeil, 
mhic Shalatieil, mhic Neri, 


\ ennadsa he lan-totlichte. 


' 28 Mhic Mhelchi, mhie Adi, 
| mhic Chosaim, mhic Elmod- 
aim, mhic Eir, 

29 Mhic lose, mhic Eliesenr, 
| mhic Ioreim, mhic Mhatait, 
mhic Lebhi, 

30. Mhic Shimeoin, mhic Iu- 
dah, mhic Ioseiph, mhic Io- 
nain, mhic Eliacim, 

31 Mhic Mhelea, mhic 
Mhainain, mhic Mhatata, mhic 
Natain, mhic Dhaibhidh, 

32 Mhic lese, mhic Obeid, 
mhic Bhoois, mhic Shalmoin, 
mhic Naasoin, 

33 Mhic Aminadaib, mhic 
Araim, mhic Esroim, mhic 
Phareis, mhic Iudah, 

34 Mhic lacoib, mhiclsaaic, 
mhic Abrahaim, mhic Thara,,. 
mhic Nachoir, \ 


35 Mhic Sharuich, mhie 
Ragau, mhic Phaleic, mhiec 
Ebeir, mhic Shala, 

36 Mhic Chainain, mhie 
Arphacsaid, mhic Shem, mhic 
| Noe, mhic Lameich, 
| _ 87 Mhic Mhatusala, mhic 
Enoich, mhie Iareid, mhic 


Mhaleleeil, mhic Chainain, 
38 Mhic Enois, mhic Shet, 
mhic Adhaimh, mhic Dhé. 


CAIB. IV. 


1 Buatreadh agus trasgadh Chriosd: 
13 Thug ¢ buatdh air an diabhul, 
14 thotsich e ri_searmonachadh. 
16 Ghabh pobul Nasaree tongantas 
Pa fheclathh grasmhor, 33 Leighis 
€ an duine san robh deamhan, 38 
agus mitthair-chéile Pheadair, &¢. 

AGUS air do Josa bhi lan 

- do'n Spiorad naomh, phill 
e air ais o lordan, agus threor- 
aicheadh e leis an Spiorad 
do’n fhasach, ’ 

2 Agus bha e air a bhuair- 
eadh re dha fhichead 1a leis 
| an diabhul; agus cha d’ith e 
ni sam bith anns na laithibh 
sin: agus air dhoibh bhi air 
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an criochnachadh, an sin dh’- 
fhas e ocrach. nya 

3 Agus thubhairt an diabh- 
ul ris, Ma’s tu Mac Dhé, 
abair ris a’ chloich so bhi ’na 
h-aran. 

4 Agus fhreagair Iosa e, 
ag radh, A ta e sgriobhta, 
nach ann le h-aran a mhain 
‘a thig duine bed, ach le gach 
uile fhocal Dé. 

5 Agus air do’n diabhul a 
thoirt gu beinn ard, nochd e 
dha uile rioghachdan an 
domhain ann am mionaid 
aimsir. 

6 Agus thubhairt an diabh- 
ul ris, Bheir mise an cumh- 
achd so uile dhuit, agus an 
gloir ; oir thugadh dhomh-sa 
sin ; agus bheir miedo neach 
air bith a’s toil leam. 

7 Uime sin ma ni thu 
aoradh dhomh-sa, is leat iad 
uile. 
8 Agus fhreagair Tosa agus 
thubhairt e ris, Tar air mo 
chilaobh, a Shatain- oir a 
ta e sgriobhta, Ni thu aoradh 
do’n Tighearn do Dhia, agus 
dhasan “na aonar mi thu 
seirbhis. 

9 Agus thug se e gu Teru- 
salem, agus chuir e air binn- 
ein an teampuill e, agus 
thubhairt e ris, Ma’s tu 
Mac Dhé, tilg thu féin sios 
4 so. 

10 Oir a ta e sgriobhta, 
Bheir e aithne d’a ainglibh 
mu d@’ thimchioll, ya a 
choimhead. 

1] Agus togaidh iad suas 
thu nan lamhaibh, air eagal 
gu’m buail thu, uair air bith, 
do chos air cloich. 

2 Agus air freagairt do 
Tosa thubhairte ris, A"dubh- 


Na dearbh, 
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radh, Na buair! thusa an 
Tighearna do, Dhia. 

«18 Agus.an uair a chrioch- 
naich an diabhul am buair- 
eadh uile, dh’imich e uaith ré 
tamuill. — ’ 

14 Agus phill Iosa ann an 
cumhachd an Spioraid chum 
Ghalile; agus chaidh *iom- 
radh-san air feadh na dithcha 
mu’n cuairt gu h-iomlan. 

15 Agus theagaisg.e "nan 
Sionagogaibh, a’ faotainn 
gloire o na h-uile dhaoinibh, 

16 Agus thainig e gu Na- 
saret, far an d’araicheadh e: 
agus chaidh e steach, mar bu 
ghnath leis, air la na sabaid 

o’n t-sionagog, agus dh’- 
éirich e ’na sheasamn chum 
leughaidh. 
~ 17 Agus thugadh dha 
leabhar an fhaidh Esaiais ; 
agus air fosgladh an leabhair 
dha, fhuair e an t-ait anns an 
tobh e sgriobhta, 5 

18 Tha Spiorad an Tigh- 
earn orm, do bhrigh gu’n 
d’ung e mi a shearmonachadh 
an t-soisgeil do na bochdaibh ; 
chuir e mia shlanuchadh na 
muinntir aig am bheil an 
cridhe briste, a ghairm? fuasg- 
laidh do na braighdibh, agus 
aiseag an radhaire do na doill3, 
a thoirt saorsa'do’n, mhuinntir 
a ta bruite, 

19 A _ shearmonachadh 
bliadhna thaitnich an Tigh- 
earn. 

20 Agus air dinadh an 
leabhair dha, thug e do’n 
fhear- frithealaidh e, agus 
shuidh e: agus bha siilean 
na»bha san t-sionagog uile a’ 


| geur-amhare airsan. 


21 Agus thdisich € air_a 
radh riu, An diugh a ta an 


3a shearmonachadh. 


3 dailaibh. 
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sgtiobtur so air a choimhlion- 
adh ann bhur cluasaibh-sa. 
22° Agus thug iad uile fian- 
uis da, agus ghabh iad iong- 
antas ris na briathraibh gras- 
mhor a thainig a mach as a 
bheul. Agus thubhairt’ iad, 
Nach e so mac loseiph? 

23 Agus thubhairt e riu, 
Gun amharus thubhairt sibh 
rium an gnath-fhocal so, 
A leigh, leighis thu féin: ge 
b’e air bith iad na nithe a 
chuala sinn a rinneadh leat 
an Capernaum, dean mar an 
ceudna iad an so a’ d* dhith- 
aich féin. 

24 Agus thubhairt e, Gu 
deimhin a ta mi ag radh ribh, 
nach ’eil faidh air bith tait- 
neach ’na dhithaich féin. 

25 Ach gu firinneach a ta 
mise ag radh ribh, gu’n robh 
moran bhantrach ann an 
Israel an laithibh Eliais, an 
uair a dhruideadh néamh ré 
thri bliadhna agus shé mios- 
an, agus a bha gorta mhor air 
feadh na tire uile. 

26 Ach cha do chuireadh 
Elias dbh’ionnsuidh aoin 
diubh, ach gu Sarepta Shid- 
oin, chum mna a bha ’na 
bantraich. 

27 Agus bha moran lobhar 
ann an Israel ri linn Eliseuis 
an fhaidh; agus cha do ghlan- 
adh ah-aon aca, ach Naaman 
an Sirianach. 

28 Agus lionadh iadsan 


uile a bha san t-sionagog le | 


feirg, an uair a chual iad na 
nithe sin ; 
29 Agus dh’éisich iad suas, 
us thilg iad a mach as a’ 
bhaile e, agus thug iad leo e 
gu maluidh a’ chnoic’, air an 
robh am baile togta, chum a 


Ubeul-bhruack a’ chnoie.. 
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thilgeadh sios an coinneamh 


a chinn, ~~ 


30 Ach. air gabhail dhasan 
troimh am meadhon. dh’- 
fhalbh e, 

31 Agus chaidh e sios gu 
Capernaum, baile do Ghalile, 
agus bha e ’gan teagasg air 
laithibh, na sabaid : 

32 Agus ghabh iad iong- 
antas r’a theagasg ; do bhrigh 
ter robh *fhocal le cumh- 
ac 


33 Agus. bha anns an t- 
sionagog duine anns an robh 
spiorad deamhain nedghloin, 
agus ghlaodh e le guth mor, 

34 Ag radh, Leig:leinn ; 

ciod e ar gnothuch-ne riut, 
Tosa o Nasaret? an d’thinig 
thu g’ar sgrios? a ta fhios 
agam co thu, Aon naomh 
Dhé. 
35 Agus chronuich Tosa.e, 
ag radh, Bi a’ d’ thosd, agus 
thig a mach as. Agus air 
do’n deamhan esan a thilg- 
eadh sios ’nam meadhon, 
thainig e mach as, gun chiurr- 
adh sam bith a dheanamh 
air. 

36 Agus thainig uamhas 
orra_uile, agus labhair iad r’a 
chéile, ag radh, Ciod a’ ghné 
Cainnte so? oir le h-dghd- 
arras agus cumhachd a tae 
toirt orduigh do na spiorad- 
aibh nedghlan, agus tha iad 
a’ teachd a mach. 

87 Agus chaidh iomradh 
airsan a mach feadh gach 
aite do’n dithaich mun 
cualrt. 

38 Agus dh’éirich e as an 
t-sionagog,. agus chaidh. e 
steach do thigh Shimoin: a- 
gus bha fiabhrus mor air 
mathair-chéile Shimoin; agus 
ghuidh iad air as a leth. 

39 Agus air dha seasamh 
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os'a ceann', chronuiche am 
—fiablirus, agus dh’f hag ei. 
Agus dh’éirich ise air ball, 
agus rinni frithealadh dhoibh. 

40 Agus ag dol fuidhe na 
gréine, iadsan uile aig an 
robh daoine euslan le iomadh 
gné tinnis, thugiad d’a ionn- 
suidh iad: agus chuir esan a 
lamhan air gach aon diubh, 
agus leighis e iad. 

41 Agus chaidh mar an 
ceudna deamhain a mach 4 
moran, a’ glaodhaich agus a 
radh, Is tu Criosd Mae Dhé. 
Agus chronuich e iad, agus 
cha d’fhulaing e dhoibh 
labhairt: oir bha thios aca 
gu’m b’ esan Criosd. 

42 Agus air teachd do’n 1a, 
chaidh e mach, agus dh’smich 
e gu dite fasail: agus bha’n 
sluagh ’ga iarraidh, agus 
thainig iad d’a jonnsuidh, 
agus b’aill leo a chumnail, 
ehum nach rachadh e watha. 

43 Ach thubhairt esan riu, 
Is éigin dhomh-sa rioghachd 
Dhé a shearmonachadh do 
bhailtibh eile mar an ceudna; 
oir is ann chum so a chuir- 
eadh mi. 

44 Agus shearmonaich e 
ann an slonagogaibh Ghalile, 


ACAIBs Vis 
1 Theagaisg Criosd an sluagh , a 


luéng Pheadatr ; 4 le tarruing 


mhiorbhuileach éisg nochd e cionn- 
us a bha e gu Peadar agus @ 
chompanaich a dheanamh ’nan 
tasgairibh air duoinihh : 12 ghlan 
e neach a bha’na lobhar, Se, 


ASUS tharladh, "nuair a 
bha am pobull a’ dlith- 
theannadh air, chum focal 
Dé éisdeachd, gu’n do Sheas 
e laimh ri loch Ghenesaret, 
Agus chunnaic e di 
luing? ‘nan seasamh ri taobh 


lV laimh ie 3 bhare. 


an locha: ach bha na h-iasg- 
airean air dol'a mach asda, 
agus a’ nigheadh an Honta. 

3 Agus chaidh e steach do 
aon do na longaibh bu le Si- 
mon, agus dh’iarr e air dol a 
mach beagan o thir: agus air 
suidhe dha, theagaisg e an 
sluagh as an luing, 

4 A nis an uair a sguir e 


| do labhairt, thubhairt e ri Si- 


mon, Cuira mach chum na 
doimhne, agus leigibh sios 
bhur lionta chum tarruing. 

5 Agus fhreagair Simon, 
agus thubhairt e ris, A 
mhaighstir, shaothraich sinn 
feadh na h-oidhche uile, agus 
cha do ghlac sinn ni sam 
bith: ach air t’fhocal-sa 
leigidh mi sios an lion. 

6 Agus an uairarinn iad 
so, chuairtich jad tachdar 3 
mor éisg; ionnus gu’n do 
bhriseadh an lion, 

7 Agus sméid iad air an 
companaich, a bha san luing 
eile, teachd agus cOmhnadh 
adheanamh leo. Agus thain- 
ig iad, agus lion iad an da 
luing, ionnus gu’n robh iad 
an inbhe dol fuidhe. : 

8 ’Nuaira chunnaie Simon 
Peadar so thuit e sios alg 
gliinibh Tosa, ag radh, Imich 
uam-sa, a Thighearn, oir is 
duine peacach ‘mi. 

9 Oir ghlac uamhas e féin 
agus iadsan uile bha maille 
ris, air son an tarruing éisg a 
ghlac iad : 

10 Agus mar an ceudna 
Sevmas agus Eoin, mic She- 
bede, a bha ’nan companaich 
aig Simon. Agus thubhairt 


Josa ri Simon, Na biodh eagal 


ort; a so suas glacaidh tu 

daoine. 

eT peas eS 
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1] Agus an uair a thug iad 
an longa gu tir, dh’fhag iad 
na h-uile nithe, agus lean iad 
esan. = 

12 Agusan uaira bha esan 
ann am baile araidh, feuch 
duine lan do luibhre: agus 
air dha Josa fhaicinn, thuit 
e silos air ‘aghaidh, agus 
ghuidh e air, ag radh, A 
Thighearn, ma’s toil leat, tha 
thu comasach air mise a 
ghlanadh, 

13 Agus shin e a lamh, 
agus bhean e ris, ag radh, Is 
toilleam ; biglan. Agus air 
ball dh’fhag an luibhre e. 

14 Agus dh’aithn e dha, 
gun innseadh do neach air 
bith : Ach imich, agus nochd 
thu féin do’n t-sagart, agus 
thoir seachad air son do 
ghlanaidh, mar a dh’aithn 
Maois, mar f hianuis doibh. 

15 Ach bu mhoid a 
sgaoileadh “iomradh-san: a- 
gus thainig sluagh mor an 
ceann a chéile chum Gisd- 
eachd, agus a bhi air an 
sldnuchadh leis o’n eucailibh. 

16 Agus chaidh e air leth 
chum an fhasaich, agus rinn 
é urnuigh. 

17 Agus tharladh air la 
araidh, "nuair a bha ea’ teag- 
asg, gu’n robh ’nan suidhe an 
sin Phairisich agus luchd- 
teagaisg an lagha, a thainig 
as gach uile bhaile do Gha- 
lile, agus do Iudea, agus o 
Terusalem : agus bha cumh- 
achd an Vighearn a@ lathair 
chum an slanuchadh. 

18 Agus, feuch, ghiulain 
daoine air leabaidh duine air 
an robh am pairilis: agus 
diviarr iad a thvirt a steach, 
agus a chur ’na lathair-san. 

19 Agus an uair nach d’- 
fhuair iad a am feudadh 

15 


iad a thoirt a steach, le meud 
na cuideachd, chaidh iad suas 
air an tigh, agus leig iad sios 
troimh mhullach an tighe e 
féin agus a leabadh, anns a’ 
mheadhon an lathair Iosa. 

20 Agus an uair a chunn- 
aic e an creidimh, thubhairt 
e ris, A dhuine, tha do pheac- 
anna air am maitheadh dhuit. 

21 Agus thoisich na sgriobh- 
aichean agus’ na Phairisich 
air reusonachadh, ag radh, 
Co e soa ta labhairt toibheim? 
co dh’fheudas peacanna a 
mhaitheadh ach Diaa mhain? 

22 Ach air aithneachadh 
an smuainte do Iosa, fhreag- 
air e agus thubhairt e riu, 
Ciod a ta sibh a’ reusonach- 
adh ‘nur cridheachaibh ? 

23 Co acais usadh a radh, 
Tha do pheacanna air am 
maitheadh dhuit, no radh, 
Eirich agus imich ? 

24 Ach a chum gu’m bi 
fios agaibh gu bheil cumhachd 
aig Mac an duine peacanna 
a mbaitheadh air talamh, 
(thubhairt e ri fear na pairil- 
is,) A ta mi ag radh riut, 
éirich, agus tog do leabadh; 
agus imich do d’ thigh. 

25 Agus dh’éirich e air ball 
nan lathair, agus thog e an 
leabadh air an robh e ’na 
luidhe, agus chaidh e d’a 
thigh féin a’ toirt gldire do 
Dhia. 

26 Agus ghlac uamhas iad 
uile, agus thug iad gloir do 
Dhia, agus hionadh le h-eagal 
lad, ag radh, Chunnaic sinne 
nithe do-chreidsinn!' an diugh. 

27 Agus an déigh* nan 
nithe sin, chaidh e mach, 
agus chunnaic e cis-mhaor 
dam b’ainm Lebhi, ~’na 


‘ jongantack. 
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shuidhe aig dite togail na 
cise ; agus thubhairt e ‘ris, 
Lean mise. 

28 Agus air fagail nan uile 
nithe dha, dh’éirich e, agus 
lean se e. 

29 Agus rinn Lebhi féisd! 
mhor dha ‘na thigh féin: agus 
bha cuideachd mhér do chis- 
mhaoraibh, agus do mhuinn- 
tir eile a shuidh maille riu. 

30 Agus rinn an sgriobh- 
aichean agus am Phairisich 
gearan an aghaidh a dheis- 
ciobul-san, ag radh, C’ar son 
a ta sibh ag itheadh, agus ag 
ol ‘maille ri cis- mhaoraibh 
agus ri peacachaibh ? 

31 Agus fhreagair Tosa a- 
gus thubhairt e riu, Cha’n 
’eil feum aca-san a ta slan 
air an leigh, ach aca-sana ta 
tinn. 

32. Cha d'thainig mise a 
ghairm nam firean, ach nam 
peacach chum aithreachais. 

33 Agus thubhairt iadsan 
ris, C’ar son a ta deisciobuil 
Eoin gu tric n_ trasgadh?, 
agus a’ deanamh urnuigh, 
agus mar an ceudna deisciob- 
wil nam Phairiseach ; ach a 
ta do dheisciobuil-sa_ ag ith- 
eadh agus ag ol? 

34 Agus thubhairt esan riu, 
Am feud sibh a thoirt air 
cloinn sedmair an fhir nuadh- 
phosda trasgadh adheanamh, 
am feadh a ta am fear nuadh- 
pdosda maille riu? 

35 Ach thig na laithean an 
uaira bheirearam fear nuadh- 
posda uatha; an sin ni iad 
trasgadh anns na laithibh sin. 

36 Agus labhair e mar an 
ceudna cosamhlachd riu; Cha 
ehuir neach sir bith mir a 


Denutrm, 2 trosgadh, 
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dh’ eudach nuadh air sean 

eudach: no, reubaidh an t- 

eudach nuadh e, agus cha tig 

am mir do’n eudach nuadh 
ris an t-sean eudach, 

37 Agus cha chuir duine 
sam bith fion nuadh ann an 
seann searragaibh ; no, bris- 
idh am fion nuadh na searr- 
agan, agus doirtear e féin, 
agus caillear na searragan. 

38 Ach is coir fion nuadh 
a chur ann an searragaibh 
nuadha ; agus bithidh tad le 
chéile tearuinte. 

39 Agus cha ’n ’eil duine 
sam bith, air dha sean fhion 
ol, a dh’i iarras air ball fion 
nuadh : oir, their e, Is e an 
sean fhion a’s fearr. 

CAIB. V1. 

1. Chronuich Criosd dotlle nam 
Phasriseach = thimchioll coimh- 
éad na sdbai be 
thet dd abstol deug ; 17 shidn- 
uich ¢ muinntir a bha tinn, 

AGUS tharladh air a’ cheud 

la sabaid an déigh an dara 

Ia do fhéill na caisge%, gu’n 

deachaidh e troimh na h-ach- 

aibh arbhair; agus spion a 

dheisciobuil na diasan arbh- 

air, agus dh’ith iad, an déigh 


| am bruthadh le’n 1amhaibh. 


2 Agus thubhairt cuid do 
na Phairisich riu, C’ar son a 
ta sibh a ‘deanamh an ni nach 
7eil ceaduichte r’a dheanamh 
air laithibh na sabaid 4 

3 Agus fhreagair losa iad, 
agus thubhairt e, Nach de 
leugh sibhse an ni so ring 
Daibhidh, ’nuair a bha ocras 
air féin, agus orra-san a bha 
maille ris , 

4 Cionnus a chaidh e steach 
do thigh Dhé, agus a ghabhe 


Sair andara ld sdbatd an sigh 9 
ceud sabaid, 
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aran na fianuis!, agus adh’ith ; bhuanaich ¢ ré na/hi-oidhche 


e féin, agus thug e mar-an 
ceudna. dHoibh-san a bha 


maille ris; ni nach ’eil cead-. | 


I 


uichte itheadh ach. do’ na | 


sagartaibh a mhain 2 

5 Agus thubhairte nu, Is 
Tighearn Mac an duinesair 
an t-sabaid féin. , 

6 Tharladh mar an:ceudna 
air sabaid eile,gu’n deachaidh 
e steach d’on t-sionagog, agus 
gun do theagaisg e; -agus 
bha an sin duine, aig an rob 
a lamh dheas air seargadh. 

7 Agus rinn na sgriobh- 


aichean agus na Phairisich | 


faire, adh’fheuchdinwan leigh= © 
iseadh e air an t-sabaid; | 


chum. gu’m. faigheadh iad 


euis-dhitidh 2 na aghaidh. 

8 Ach thuig esan an 
smuaintean, agus thubhairt e 
ris an duine aig an robh an 


seas a mach sa’ mheadhon. 
Agus dh’éirich esan, agus 
sheas e. 

9 An-sin thubhairt losa 
riu, Fedraichidh mise aon ni 
dhibh; Am bheil e: cead- 
uichte air laithibh na sabaid 
maith a dheanamh, no olc? 
anam ashaoradh, noasgrios? 

10 Agus air-dha amhare 
mu’n‘cuairt orrauile, thubh- 
airt e ris an duine, Sinva 
mach do lamh. | Agus: rinn 
e sin: -agus dh’aisigeadh a 
lamh slan da mar an lamh 
eile. ; 
11. Agus lionadh iadsan do 
ehuthach; agus:labhair. iad 
ra chéile,iciod a dheanadh 
iad ri losa. 

12-Agus anns na laithibh 
sin chaidh esan gu »beinn 
a dheanamh urnuigh; agus 


ann an urnuigh ri Dia’, 

13: Agus air teachd do’n la, 
ghairm e d’a ionhsuidh. a 
dheisciobuil; agus thagh e 
da fhear dheug asda, d’an do 
ghairme Abstoil ; 

14 Simon, (a dh’ainmich 
e| nan, an. ceudna. Peadar,) 
agus Aindreas..a. bhrathair, 
Seumas agus Eoin, Philip a- 
gus Bartolomeus, 

15 Mata agus Tomas, Seu- 
masiinac Alpheuis, agus Si- 
mon, d’an goirear Selotes, 

16 Iudas brathair Sheumais, 
agus ludas Iscariot, esan a 
bha ’na fhear-brathaidh, 

17 Agus:thainig e nuas leo, 
agus sheas e air ionad comh- 


| nard, agus coimhthional. a 


dheisciobul, agus buidheann 
mhor:shluaigh o ludea uile 


| agus o lerusalem, agus o 
lamh sheargta, Eirich, agus | 


chois | fairge. .Thiruis agus 
Shidoin, muinntir a thainig 
g’a éisdeachd, agus gu bli 
air an leigheas o’n euslaint- 
ibh 5 

18 Agus iadsan a bha.air 
am Pianadbs le spioradaibh 
neoghlan: agus leighiseadh 
iad. 

19 Agus dh’iarr an sluagh 
uile beaatuinn ris : oir chaidh 
cumhachd a mach as, agus 
shlanuich e iad uile. 

20. Agus thog e suas a 


' shuilean air a dheisciobluibh, 


agus thubhairt e, Js beann- 
aichte sibhse ta bochd: oir is 
leibh rioghachd Dhé. 

21. Is Leannaichte sibhse ta 
ocrach a nis; oir sasuichear 


sibh.-\ Is Seannaichte ssibhse 
ta caoidh a nis: oir gairidh 
sibh. ; 


22..Is beannaichte sibh, 


4 an t-aran tatsheanta, 
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‘nuair a bheir daoine® fuath 
dhuibh, agus a chuireas iad 
as an ‘cuideachd sibh, agus a 
bheir iad cainnt mhaslach 
dhuibh, agus a thilgeas 1ad a 
mach bhur n-ainm mar olc, 
air son Mhie an’ duine. 

23 Deanaibh-sa gairdeach- 
assan‘la sin, agus leumaibh 
le h-aoibhneas: oir feuch, is 
mor bhur duais ‘air néamh : 
oir is ann mar sin a’rinn an 
aithriche air na faidhibh. 

24” Ach is “an-aoibhinn 
duibhse tasaoibhir: oir fhuair 
sibh bhur solas. 

25 Is an-aoibhinn duibhse 
ta saitheach: oir bithidh 
ocras oirbh. ‘Is an-aoibhinn 
duibhse ta gaireachdaich a 


nis: oir ni sibh bron -agus | 


gul. 

26 Is an-aoibhimn duibhse 
‘nuair a labhras daoine! 
maith umaibh: oir is ann 
mar sinn a rinn an aithriche 
ris na faidhibh. bréige. 

27 Ach a ta mi ag radh 
ribhse ta ’g éisdeachd,Gradh- 
aichibh bhur naimhde, dean- 
aibh maith dhoibh-san le’m 
fuathach sibh ; 

28 Beannaichibh iadsan a 
ta ’gur mallachadh, agus 
deanaibh urnuigh air son na 
muinntir a ta buntuinn gu 
naimhdeil ribh. 

29 Ris an ti a bhuaileas 
thu air aon ghial, cum an gial 
eile ; agus do’n tia bheir t’- 
fhalluinn dhiot, na bac do 
chota mar an ceudna. 

30 Thoir do gach neach a 
dh’iarras ort ; agus o’n neach 
a bheir uait do mhaoin, na 
iarr- air ais i. 

1 Agus mar a b’aill leibh 
daoine a dheanamh ¢dhuibh, 


deanaibh-sa mar an ceudna 
dhoibhsan, +) cage : 

«82 Oirema’ ghradhaicheas 
sibh iadsan aig am _bheil 
gradh dhuibh, ciod-am buidh- 
eachasa ta agaibh ? oir gradh- 
aichidh » peacaich’ fin an 
dream: aig am bheil gradh 
dhoibh. ; , 

~83 Agus ma ni sibh maith 
do’n mhuinntir a ni maith 
dhuibh, ciod am buidheachas 
a-ta agaibh? oir ni peacaich 
an ni so féin mar an ceudna 

34 Agus ma bheir sibh jas- 
achd? dhoibhsan o’m bheil 
duil agaibh ri fhaotainn a 
ris, ciodam buidheachas a ta 
agaibh.? oir bheir peacaich 
féin iasachd ‘do pheacach= 
aibh, chum: gu’m faigh iad 
uiread a ris. 

35 Ach - gradhaichibh-sa 
bhur naimhde, agus deanaibh 
maith, agus thugaibh iasachd, 
gun duil a bhi agaibh rini 
sam, bith .’na éirie9; agus 
bithidh bhur duais mér, agus 
bithidh sibh ‘nur cloinn do’n 
Ti a’s airde: oir a ta esan 


| tabhartach dhoibhsan a ta mi- 


thaingeal agus‘olc. 
36 -Bithibh-sa uime sin 
trocaireach, mar a ta bhur 
n-Athair trécaireach. 
37 Agus na tugaibh breth 
agus cha toireat breth oirbh: 
naditibh,agus cha ditear sibh: 


3 


| thugaibh maitheanas, agus 
| bheirear maitheanas dhuibh. 


38 Thugaibh uaibh, agus 
bheirear dhuibh;deadh thomh- 
as, air a gheinneadh, agus air 
a chrathadh ri chéile, is 
a’ cur thairis, bheir daoine 
ann bhur n-uchd ; oir leis an 
tomhas ‘le’n tomhais’ sibh, 
tomhaisear dhuibh a ‘ris. 


Dime huile a 2 cotngheall. 
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39.-Agus labhaire cosamh- 
lachd riu;.Am feud an dali 
dall a-thredrachadh ?) nach 
tuit-iad Jevchéile! ann an 
slochd ? #.:: f 

40 Cha’n’eil an deisciobul 
os'ceann a mhaighstir: ach 
ge b’e neach a ta coimhlionta, 
bithidh e:mar a mhaighstir. 

41 Agus c’ar son a'ta thu 
faicinn’an smuirnein a ta an 
stil dé:bhrathar, agus nach 
“eil tha toirt fa’near an t-sail 
a tatann do shuil féin? 

42; No:cionnus a dh’fheud- 


as tu radh ri do bhrathair, A: 


bhrathair, leig dhomh ‘an 
smuirnein a thoirt 4d’ shail, 
agus nach ’eil thu ‘toirt fa’- 
hear an “t-sail ata ann do 
shuil féin? A chealgair, tilg 
a mach air tis an t-sail as do 
shuil féin, agus an’ sin is'léir 
dhuit gu soilleir an smiirnein 
ata ann an stil do bhrathar 
a thoirt aisde. 

43 Oir cha.deadh chraobh 
a bheir amach droch thoradh: 
agus cha*droch chraobh a 
bheir a mach deadh thoradh. 

44° Oir aithnichear’ gach 
craobh air a toradh : oir cha 
tionail daoine’ figean do 
dhroighionn, no caoran fiona 
do’n f hearr-dhris. 

45 Bheir duine maith m1 
maith a mach @ deadh ion- 
mhas a chridhe; agus bheir 
droch dhuine ni ole a mach 
& drech ionmhas a chridhe: 
oir is anna pailteas a chridhe 
a labhras a bheul, j 

46 Agus c’ar son a ghoir- 
eas’ sibh, a °Thighearn, a 
Thighearn, dhiom-sa, agus 
nach dean sibh na nithe a ta 
mi ag radh2 

47 Gach neach a thig'a m’ 


! araon, 


Hg 


ionnsuidh-sa, agus a chluinn- 
eas'mo bhriathra, agus-a ni 
iad, feuchaidh mi‘dhuibh co 
ris Is cosmhuil e= 

48 Is cosmhuil e ri duine 
a thog tigh, agus a‘chladh- 
aich domhain, agusa chuir a’ 
bhunait air carraig: agus an 
uair a thainig an tuil, bhuail 
an sruth gu dian ‘@ir an tigh 
sin, agus cha b’urrainn e 
charachadh ; oir bha e air 9 
shuidheachadh?'air carraig. 

49 Acban ti a chluinueas, 
agus nach dean, is cosmhuile 
ri duine a thog tigh air an 
talamh gun bhunait, air an 
do bhuail an sruth gu dian, 
agus air ball thuit e; agus. 
bu mhdr tuiteam an tighe sin. 

CATB. Vits ~ 


1 Leighis Criosd seirbhiseach ceann- 
asrd-ceud. 11° Thog e€ mac na 
bantraich ann an Nain o’n bhas 5 
19 dhearbh ¢° do theachdatrsbh 
Eoin, le otbribh miorkhutleach a 
rinn ¢ "nan lathair, gum Be 
Séin an Criosd a bha ri teachd; 
24 nochd e¢ ‘do'n s-skuagh ctod ia 
bharatl mu Eoin, &c. 


ANIS an uair a chrioch- 

naich e a bhriathra-san 
uile ann an éisdeachd an t- 
sluaigh, chaidh’e steach do 
Chapernaum. 

2 Agus bha seirbhiseach 
ceannalid-ceud draidh, a b’ 
ionmhuinn leis, gu tinn, agus 
ri h-uchd bais. 

3 Agus an uair a chual e 
mu losa, chuir-e seanairean 
nan ludhach d’a ionnsuidh, 
a’ cur impidh air gu’n tigeadh 
e, agus gu’n® leighiseadh e a 
sheirbhiseach. 

4 Agus an uair a thainig 
iad gu losa, ghuidh iad air gu 
durachdach, ag radh, Gu’m 
b’airidh e gu’n deanadh ‘esan 
so dha: 


3 stéidheachadh. 
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5. Oir is toigh leis, an.cinn- 
each-ne, agus thog esam 
dhuinn sionagog!.j« 


6 Agus chaidh Tosa aula 


Ach air-dha bhi nis 


rin. 


fagus do’n .tigh, chuir- ans! 


ceannard-ceud cairdean, d’a 
ionnsuidh, ag radh ris, A 
Thighearn, na cuir, dragh ort 
fein ; oir cha’n airidh mise 
gu’n raehadh tu steach fo m’ 
chieith : 

7 Uime sin cha mho a 
mheas mi gu’m b’airidh mi 
fein air teachd. a d’. ionn- 
suidh : ach:a mhain abair am 
focal, 
dglach. 

8 Oir is duine mise féin air 
mo chur fo ughdarras, aig am 
bheil saighdeara, fodham ; a- 
gus their mi ris an f hear so, 
imich, agus imichidhe; agus 
ri fear eile, Thig, agus thig e; 
agusrim ’ sheirbhiseach, Dean 
30, agus ni se e. 

9 Agus an uair a chual 
Iosa na nithe.so, ghabh e 
iongantas ris, agus air tlonn- 
dadh dha, thubhairt e ris an 
t-sluagh a lean e, A ta mi ag 
radh ribh, nach d’fhuair mi 
creidimh co mér as so, ann 
an Israel féin. . 

10 Agus air pilltinn air an 
ais do’n, tigh do na teachdair- 
ibh a chuireadh d’a ionnsuidh, 
fhuair iad an seirbhiseach a 
bha tinn, slan. 

ll Agus tharladh, an la 
‘na dhéigh sin, gun, deach- 
aidh e chum baile d’an gairm- 
ear Nain; agus chaidh a 
dheisciobuil maille ris, agus 
sluagh mor, 

12 A nis‘an uaira thainig 
& am fague do. gheata a’ 


1 thog esan ar sionagog 
3 moran a dae baia 


sae slanuichear m’, 


‘bhaile, feuch, ghitlaineadli a 
duine marbh, aon mhac’ 
:| ambhathar,agus bu bhantrach 
mor do’ 


mach 


i: agus bha: slu 
mhuinntir ‘a’ ne maille 
rithe. 

13 Agus an “uair a ehunn- 
aic an Tighearn i, ghabh e 
truas dith, agus thubhairt e 
rithe, Na guil. 

14; Agus thainig e agus 
bhean e ris a’ ghiulan’; (a- 
gus sheas iadsan a bha ga 
lomchar;) agus thubhairtie, 
Oganaich, a ta mi ag radh 
riut, éirich, 

15 Agus dh’ éirich an duine 
bha marbh ’na shuidhe, agus 
thoisich e air labhairt: agus 
thug e d’a mhathairie. 

16 Agus ghlac eagal iad 
uile; agus. thug iad gloir do 
Dhia, ag radh, Dh’éirich 
faidh mor ’nar measg-ne 5 a- 
gus, Dh’amhaire Dia air.a 
shluagh féin. 


17 Agus chaidh an t-iom-- 


radh so mach airsan air feadh 
Tudea uile; agus na dithcha 
mu’n cuairt uile. > 

18 Agus dh’innis a dheis- 
ciobuil do Eoin-mu thimcehioll 
nan nithe sin uile. 

19 Agus ghairm Eoin .d’a 
ionnsuidh dithis araidh d’al 
dheisciobluibh, agus chuir e 
iad gu losa, ag adh, An tusa 
esan a bha ni teachd,. nom’ 
bi sdil againn ri neach eile ? 

20 Agus air teachd dona 
daoinibh- d’a . ionnsuidh, 
thubhairt iad; Chuir Eoin 


¥ 


Baiste sinne ad’ ionnsuidh, . 
ag radh, An tusa an tia bha- 


n teachd, no’m bi suil againn 
ti neach eile? 
21 Agus anns an uain sin 


3 chiste mhairba, 
renee 
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féin’ leighis @ moran o ’n 
euslaintibh agus o ’m plaigh- 
‘ ibh, agus o dlroch spiorad- 
aibh ; agus'thug e ’n radharc 
do mhéran a bha dall. 

22 Agus fhreagair Tosa, a- 
gus thubhairt e riu, Imichibh- 


sa agus innsibh do Edin na } 


nithe ‘a chunnaic agus a 
chuala sibh, gu bheil na doill 
a’ faicinn, na bacaich ag im- 
éeachd, na lobhair air an 
glanadh;na bodhair a’ cluinn- 
tinn, na'‘mairbh air an disg- 
adh, an soisgeul air a shear- 
monachadh'do na bochdaibh. 

Agus’ is beannaichte 
esan nach faigh oilbheum 
annamsa. ! 

24 Agus'an uaira dh’fhalbh 
teachdairean Eoin, thoisich e 
air labhairt ris an t-sluagh 
mu thimchioll Eoin, Ciod an 
ni a chaidh sibh a mach do’n 
fhasach a dh’fhaicinn? ani 
cuile air a crathadh le gaoith 2 

“25 Ach ciod e an ni chaidh 
sibh a mach ‘a dh’fhaicinn ? 
an e duiné air a sgeadachadh 
ann an eudach min? feuch, 
iadsan ‘a ta. sgeadaichte le 
eudach riomhach, agus. a’ 
‘caitheadh am.beatha gu sdgh- 
ail, is°ann an ciirtibh ‘nan 
righrean a ta iad. 

26 Ach ciod e an ni chaidh 
sibh a mach a dh’fhaicinn ? 
an e faidh? seadh, a ta mi ag 


radh ribh, ‘agus: ni’s mo na |’ 


faidh. 


27 Ise soan ti mu’m bheil | 


é sgriobhta, Feuch, cuiridh 
mi mo theachdair roimh do 
ghniis, a dh’ulluicheas do 
shlighe romhad. 

28° Oir a ta mi ag radh 
ribh, "Nam measg-san a'rug- 
adh Je mnaibh, cha’n’’eil 


} faidh a’s m6 na Eoin Baiste: 
gidheadh an‘ti a’s lugha ann 


an rioghachd Dhé, is mo e na 
esan, : 4 

29 Agus dh’fhireanaich am 
pobull uile a chual e, agus na 
cis-mhaoir, Dia} air dhoibh 
bhi air am’baisteadh le baist- 


eadh Eoin. 


30 Ach chuir na Phairisich 


“agus an luchd-lagha cul ri 


comhairle Dhé d’an taobh 
féin, am feadh nach do bhaist- 
eadh ‘iad leis. 

31 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, Co ris uime sin a 
shamhlaicheas ‘mi daoine a’ 
ghinealaich so? agus co ris a 


ta'iad cosmhuil? 


32° Ata iad cosmhuil 
cloinn ata ’nan suidhe sa’ 
mhargadh, agus a dh’éigheas 
r’a chéile, ag radh, Rinn sinne 
piobaireachd'dhuibh-sa, agus 
cha’ d’rinn’ ‘sibhse dannsa: 
Tinn sinne tuireadh dhuibh- 
sa, agus cha d’rinn sibhse 


gul. 

33. Oir thainig Eoin Baiste, 
cha’n arin ag itheadh arain, 
no ag’ol fiona; agus their 
sibh, A ta deamhan aige. 

84° Thainig Mac an duine 
ag itheadh agus ag Ol; agus 
their sibh, Feuch duine gesc- 
ach, agus pditear-fiona, car- 
aid _chis-mhaor agus pheac- 
acli. 

35 Ach a ta ghocas air a 
fireanachadti le a cloinn uile. 

86 Agus” dh’iarr dvine 
araidh do na Phairisich ‘air, 
gu’n itheadh e biadh maille 
ns. Agus’ chaidh e steach 
do thigh an Phairisich; agus 
shuidh? e sios chum bidh, 

37 Agus, feuch, an uair a 
fhuair bean anns a’ bhaile, 


t nach gabh oilbheum rium-sa. 
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a bha ” na peacach, fios; gu’n 
robh e ’na shuidhe aig biadh | 
ann an tigh, an Phairisich, 
thug i leatha bocsa alabastair 
lan do oladh chubhraidls, 

38 Agus sheas i aig a chos- 
aibh air a chulaobh a’ gul, a- 
‘gus thoisich i aira chosan a 

hhuchadh le a deuraibh, a- 
gus thiormaich i iad le folt a 
cinn, agus phog ia chosa, 
agus dh’ung i leis an oladh 
iad. 

39 Agus an uair a chunn- 
aic am Phairiseach, a thug 
cuireadh dha, so, labhair eann 
féin, ag radh, Nam b’fhaidh 
an duine $0, bhiodh fhios 
aige c6 1 a’ bhean soa ta 
beantuinn ris, agus ciod is 
gné dhi; oir.is peacach i, 

40, Agus fhreagair losa, a- 
gus thubhairte ris, AShimoin, 
a ta ni agam m radh riut. 
Agus. thubhairt esan, A 
mhaighstir, abair ¢. 


41 Bha aig. fear -fiacha |, 


araidh dithis do fhéichnein- 
ibh: bha aige air aon fhear 
ctig ceud peghinn, agus air 
an fhear eile leth- cheud. 

42 Agus do bhrigh nach 
robh aca ni leis an dioladh 
iad, mhaith.e gu saor dhoibh 
araon. Innis dhomh- -sa ulme 
sin, co dhiubh is mo a ghradh- 
aicheas e2 

43° Agus fhreagair Simon 
agus thubhairt e, Is i mo 
bharail gur e am, neach is md 
dan do mhaith e. Agus 
thubhaitte ris, Is ceart a thug 
thu breth, 

44 Agus air tionndadh tis 
a mhnaoi, thubhairt emi Si- 
mon, Am faic thu a’ bhean 
So? thainig mi steach do d’ 
thigh, cha d’thug thu dhomh 
uisge chum mo chos; ach 
dhionnlaid ise mo chosa le | 


4 


deuraibh, agus thiormaich i 
iad le folt.a cin.” 

45 Cha d’thug thusa aoe 
pog: .ach.o thainig ise! stigh, 
cha do, sguir i a phégadh mo 
chos. 

46.Cha.d’ungthusa. mo 
cheann le h-oladh ; ach dh’- 
ung. ise mo chosa le h-oladh 
chubhraidh. 

47 Uime sin a ta mi ag 
radh riut, Gu bheil a pe 
anna. a ta lionmhor, air am 
maitheadh ; airan aobhar 
sin? ghridhaich i gu mor: 


| ach:ge b’e neach d’am maith- 


at :aPeEaR, bithidh a ghradh 
“48 Agus thubhairt ¢ rithe, 


Tha do pheacanna air am 


maitheadh. 

49 Agus thoisich iadsan a 
bha ‘nan suidhe aig ,biadh 
maille ris, air a rad 
féin, Coe so a ta eadhon a’ 
maitheadh pheacanna? 

50 Agus thubhairt e-ris a’ 
mhnaoi, Shlanuich do chreid- 


imh thu; imich an sith. 


CAIB. VIII. 


1 Fhrithet! mnadi do Chriosd le am 
mavin. 4 An déigh do Chriosd 
searmoin a dheanamh o dit gu h- 
att, agus é¢ air a leantuinn 
abstolatbh, labhair e aise 
an t-stoladatr, 16 agus na cui 
21 chutr éan céill cd iad a mhath- 
air, agus a bhrgtighrenn, 

AGUS tharladh an déigh 

sin, gu’n d’imich esan 
troimh gach caithir agus baile, 

a’ searmonachadh, agus a’ 


curan céill soisgeil rioghachd 


_Dhé, agus an da fhear dheug 


maille ris ; 
2 Agus mnai araidha leigh- 


‘iseadh o dhroch spioradaibh 


agus o euslaintibh, Muire 
d’an; gairmear Magdalen, .as 


1 mi. 9 oir. . t 
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LUCAS VIII. 
an deachaidh® seachd deamh- | ‘aid, is iad sin a‘dh’éisdeas : 


ain, : vita 

3 AgustJoanna bean Chusa 
stiubhaird Heroid, agus Su- 
sanna,. agus moran eile, a 
bha frithealadh dha le, am 
maoin. 


4 Agus an wair-a chruinn- | 


ich sluagh mor, agus a thainig 
jad, as gach baile d’a,.ionn- 
suidh, labhair e ann an. cos- 
amhlachd ; 

6 Chaidh fear-cuir a ‘mach 
a chur a shil: agus ag. cur 
da, thuit .cuid ri, taobh an 
rathaid ; agus. shaltradh sios 
e, agus. dh ith eunlaith an ath- 
airsuase, | | 

6 Agus thuit, cuid-eile air 
carraig, agus air fas da, shearg 
e, do bhrigh nach robh, sigh 
alge. 

7 Agus thuit, cuid eile am 
measg droighinn,..agus dh’- 
fhas an droighinn maille ris, 
agus thachd se e. 

8 Agus thuit. cuid eile air 
talamh maith, agus dh’fhas.e 
suas, agus thug e.toradh uaith 
a‘cheud uiread asa chuireadh, 
Agus air dha na. nithe sina 
radh, ghlaodh e, Ge b’e aig 
am bheil cluasa chum éisd- 
eachd, éisdeadh e. 

Agus dh’fhiosraich a 
dheistiobuil deth, ag radh, 
Ciod e an cosamhlachd so? 

10 Agus, thubhairt esan, 
Thugadh dhuibhsa  eolas 
fhaotainn, air rin, diomhair 
rioghachd Dhé ;,ach do chach 
an cosamhlachdaibh, ionnus 
ag faicinn doibh nach faic- 
eadh iad, agus ag cluinntinn 
doibh nach tuigeadh iad. 

11 Ach is e so an cosamh- 
lachd: Is e an siol focal Dé. 

12. Tadsan ri taebh an rath- 


‘na dhéigh sin a ta an diabhul 
a’ teachd, agus a’ togail air 
falbh,an fhocail as an cridh- 
eachaibh, air eagal gu’ncreid- 
eadh iad agus gu’m biodh iad 
air an saoradh. 

13 An.dream air, a’ charr- 
aig, is iad. sin’ iadsan, an uair 
a dh’éisdeas iad, a ghabhas 
am. focal d’an ionnsuidh le 
gairdeachas,,.ach cha'n. ’eil 
aca so freumh, muinntir a 
chreideas.ré, tamuill, agus an 
am buairidh a, ta tuiteam air 
falbh. j 

14 Agusan ni a.thuit am 
measg droighinn, is iad sin 
an dream a dh’éisdeas, agus 
air dhoibh dol a mach, a ta 
iad air an tachdadh le ciram, 
agus le saoibhreas, agus le 
sdimh na beatha so, agus cha 
n Veil iad a’ toirt toraidh 
uatha chum foirfeachd. 

15 Ach an mi a thut san 
talamh mhaith, is iad sin 
iadsan, air dhoibh am foeal 
éisdeachd, a ta ’ga,choimhead 
ann an cridhe treibh-dhireach 
agus maith, agus.a’ toirt tor- 
aidh uatha la foighidinn '. 

16 Cha’n’eil neach air bith, 
air dha coinneal a lasadh,. 
a dh’fholaicheas fo. shoith- 


_each i, no chuireas fo leab- 


aidh i: ach cuiridh e ann an 
coinnleir i, chum gu’m faic 
iadsan.a thig a stigh an solus. 

17 Oir cha ’n ’eil ni sam 
bith folaichte, nach deanat 
follaiseach ; no uaigneach, 
nach aithnichear, agus nach 
tig.am follais 2. 

18 Air an aobhar sin thug- 
aibh fa’near cionnus a dh’- 
éisdeas sibh: oir ge b’e neach 
aig am bheil, bheirear dha ; 


_} seasmhachd, 
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agus ge'b’é neach aig nach 
*eil, bheirear‘uaith eadhon an 
ni sii 4’ shadilear a bhi aige. 

19 An sin thainig d’a ionn- 
suidh @ +mbhathair agus a 
bhraithre, agus cha b’urrainn 
iad teachd am fagus da ‘leis 
an domhlas. 

20 Agus dh’innseadh. dha 
fe dream araidh, ‘a thubhairt, 
Tha do mhathair' agus do 
bhraithre ’nan seasamh a 
muigh, ag iarraidh t’fhaicinn. 

21: Agus fhreagair esan 
agus thubhairt e riu, Is iad 
mo mhathair agus mo bhraith- 
rean iadsan a dh’éisdeas ri 
focal Dé, agus a nie. * 

22° Agus tharladh air 1a 
araidh, gu’n deachaidh e féin 
agus a dheisciobuil a stigh do 
luing: agus’ thubhairt e riu, 
Rachamaid thairis- gu taobh 


thall an’ locha. Agus chuir ; 


iad a mach o thir. 

23 Ach ag sedladh dhoibh, 
airsan: “agus 
thdinig anradh! gaoithe a 
nuas air an loch, agus lionadh 


iad le h-uisge, agus’ bha iad | 


ann an’ gabhadh, 
24 Agus oan iad d’a 
lisg iad 
e, ag radh, A mhaighstir, a 
mhaighstir, tha sinn caillte ! 
An sin dh’éirich’ esan, agus 
chronuich ea’ ghaoth, agus 
onfa an uisge : agus sguir iad, 

gus thainig féath ? ann: 

25 Agus thubhairt e ‘riu, 
C’ait am bheil bhur creidimh? 
agus air dhoibh ‘bhi fo eagal, 
ghabh iad iongantas, ag radh 
ra chéile, Ciod a’ ’ ghné 
dhuine so? oir a ta e toirt 
adithne do na gaothaibh, agus 
don uisge féin, agus a ta iad 
umhal dha. 


4 doinionn, stoirm, 2 cftiine. 
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-eudach uime, 


26 Agus thainig iad-air'tir 
aig duthaich nan Gadaren- 
each, ‘a °ta thallfa chomhair 
Ghalile. iran é 

27-Agus an uair a chaidh 
‘e mach air tir,choinnich duine 
araidh as a’ bhaile e, anns 
an robh deamhain ré’ aimsir 
fhada, agus aig‘ nach biodh 
agus © nach 
fanadh ann an tigh, ach anns 
na h-aitibh-adhlaie. 

28-An uair a-chunnaic e 
Tosa, ghlaodh e mach, agus 
thuit esios ‘na lathair, agus 
thubhairt ¢ le guth ard, Ciod 
emo ghnothuch-sa riut, Iosa, 


; a Mhic an Dé a’s ro airde? 


guidheam ort, na pian mi. 
29 «(Oir bha e* air toirt 


‘aithne do’n spiorad nedghlan 


dol a mach asanduine ~Oir 


‘bu tric a rug e gu naimhdeil 


s cheangladh € le 


air: 
‘slabhruidhibh, agus choimb- 


ideadh an geimhlibh e ; agus 
‘air briseadh @ chuibhreacha 


dha, dh’iomaineadh e leis an 


‘deamhan do’n fhasach.) 

‘30 Agus dh’fhiosraich Tosa 
dheth, ag radh, Ciod is ainm 
dhuit? agus thubhairt esan, 
Legion: do. ‘bhrigh  gu’p 
deachaidh moran dheamhan 
a steach ann. 

31 Agus ghuidh iad air, 
gun dithne thoirt doibh ‘dol 
sios do’n doimhneachd 5. _ 

32 Agus bka treud lion- 
mhor mhuce an sin, ag ionalt- 
radh air an t-sliabh: Agus 


“ghuidh iad air cead 2 thoirt 


ceibh dol a steach annta. 
Agus thug e cead doibh: *- 
33° An sin air dol dona 


“deamhnaibh a mach as an 
“duine, chaidh iad anns na 


mucaibh : agus ruith an treud 
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mhue gu dian sios le bruth- 
ach ! do’n loch, agus thachd- 
adh ? iad. 

34 Agus an uair a chunn- 
aic an dream a bha ’gam 
biadhadh an ni a rinneadh, 
theich iad, agus dh’innis? 
iad e anns a’ bhaile, agus 
anns an dithaich. 

35 Agus chaidh iadsan a 
mach a dh’fhaicinn an ni a 
rinneadh; agus thainig iad 
gu losa, agus fhuair iad an 
duine as an deachaidh na 
deamhain, ‘na shuidhe aig 
cosaibh losa, air eudachadh, 
agus e’na chéill: agus ghabh 
iad eagal. 


36 Agus dh'innis an dream™ 


a chunnaic e dhoibh, cic :nus 
a shlanuicheadh an duine san 
robh na deamhain. 

37 An sin dh’iarr muinntir 
ditheha nan Gadareneach 
uile airsan imeachd uatha; 
oir ghlacadh le h-eagal mdr 
jad: agus chaidh e san luing, 
agus phill é air ais a.ris. 

38 A nis ghuidh an duine 
as an deachaidh na deamhain 
air, e féin’a bhi maille ris: 
ach chuir Ivosa uaith e, ag 
radh. 

39 Pill do d@ thigh féin, 
agus cuir an céill meud nan 
nithe arinn Dia dhuit. Agus 
dh’imich @ roimhe, ag inns- 
eadh gu follaiseach air feadh 
a’ bhaile ulie, meud nap nithe 
a rinn Tosa dha. 

40 Agus tharladh, an uair 
a phill losa air ais, gu’n do 
ghabh an sluagh gu totleach 
ris; oir bha iad wile ’ga 
fbeitheamh. 

41 Agus, feuch, | thainig 
duine d’am b’ainm Tairus, a 


bha ‘na uachdaran air an 
t-sionagog; agus thuit e aig 
cosaibh losa, agus ghuidh e 
air gu’n tigeadh e d’a thigh: 

42 Do bhrigh gu’n robh 
aon-ghin nighinn eige, mu 
thimehioll “dé Dbhiiadhna 
dheug, agus i faotainn a’ 
bhais. (Ach air dha bhi ’g 
imeachd, bha’n sluagh ‘ga 
theannadh. 

43 Agus thdinig bean air 
an-robh dortadh fola dd 
bhliadhna dheug, agus a 
chaith a beathachadh uile ri 
leighibh, agus nach b’urr- 
ainn. bhi air a leigheas le 
neach air bith, 

44 Thainig tse air a chul- 
aobh, agus bheani ri iomall 
‘eudaich: agus sguir a ddrt- 
adh fola air ball. 

45 Agus thubhairt Iosa, 
Cobhean rium? Air dicheadh 
do na h-uile, thubhairt Pead- 
ar ris, agus iadsan a bha 
mailleris, A mhaighstir,tha’n 
sluagh ga d’ dhdmhlachadh, 
agus ga d’ theannadh, agus 
an abair thu, Cd bhean rium ? 

46 Agus thubhairt Iosa, 
Bhean neach éigin rium; oir 
mhothaich mi cumhachd a’ 
dol asam, 

47 Agus an uair a chunn- 
aic a’ bhean nach robh i an 
ain-fhios*, thainig i air ehrith, 
agus a’ sleuchdadh dha, chuir 
in céill da, an lathair an t- 
sluaigh uile, c’ar son a bhean 
iris, agus mar a shlanuich- 
eadh i gu grad. 

48 Agus thubhairt esan 
rithe, A-nighean, biodh mis- 
neach agad: shlanuich do 
chreidimh thu; imich an 
sith.) 


Lleathad, dite corrach, 
’ 2bhathadh, 
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49 Am feadh a bhae fath- 
ast a’ labhairt, thainig neach 
o thigh Uachdarain na sion- 
agoig, ag radh ris, Tha do 
nighean marbh; na cuir 
dragh air a’ mhaighstir, 

50 Ach an uair a chual 
losa so, fhreagair se e, ag 
radh, Na biodh eagal ort: a 
mhain creid, agus bithidh i 
air a slanuchadh. 

51 Agus an uair a chaidh 
edo’n tigh, cha do leig e le 
neach air bith dol a stigh, ach 
Peadar, agus Eoin, agus Seu- 
mas, agus athair agus math- 
ur na nighinn. 

52 Agus bha iad uile a’ gul, 
agus a’ deanamh caoidh air a 
son: ach thubhairt esan, Na 
guilibh ; cha ’n ’eil i marbh, 
ach ’na codal. 

53 Agus rinn iad gaire 
fanoid ris, do bhrigh gu’n robh 
fhios aca gu’n robh i marbh. 

ot Agus air dha an cura 
mach uile, ghlac e air laimh 

1, agus ghlaodh e, ag radh, A 

nighean, éirich. 

_55 Agus thainig a spiorad 
air ais, agus dh’éirich i air 
ball; agus dh’aithn e biadh 
a thoirt di. 

56 Agus ghlac! uamhas 
mor a_parantan?: ach thug 
esan aithne dhoibh gun an ni 
a rinneadh innseadh do neach 
air bith. 

CAIB. IX, 

l Chuir Criosd a mach ’abstoil a 
dh'vibreachadh mhiorbhuile, agus 
@ shearmonacha 7 Bha tog- 
radh aiy Herod Criosd fhaicinn. 
17 Thug Criosd lon do chitig mile 
gu mtorbhutleach, 22 dh'innis e 


thulangas roimh-laimh, 28 Ath- 
arrachadh a chrutha. 


A GUS ghairm an da fhear 


dheug’ an ceann a chéile, . 


agus, thug e cumhachd agus 
ughdarras doibl air na h-uile 
dheamhnaibh, agus a chum 
euslainteana.leigheas. _ 

2. Agus chuir e mach iaa 
a shearmonachadh rioghachd 
Dhé, agus a shlanuchadh 
nan euslan. 

3 Agus thubhairte riu, Na 
tugaibh ni air bith leibh chum 
na slighe, bataiche, no mala, 
no aran, no airgiod; ni mo 
bhios. da chota aig gach fear 
agaibh. 33 

4 Agus ge b’e air bith tigh 
d’an téid sibh a steach, fan- 
aibh an sin, agus 4 sin rach- 
aibh a mach 4. : 

5 Agus cé air bith iad nach 
gabh ribh, air dhuibh dol a 
mach asa’ bhaile sin, crath- 
aibh dhibh eadhon an dusl- 
ach o bhur cosaibh mar fhian- 
uis "nan aghaidh. 

6 Agus chaidh. iadsan a 
mach, agus ghabh iad troimh 
na bailtibh, a’ searmonachadh 
an t-soisgeil, agus a’ leigheas 
anns gach ait. 

7 Agus chual Herod an 
Tetrarc na h-uile nithe a rinn- 
eadh leis: agus bha e an 
imcheist,do bhrigh gu’n dubh- 
radh le cuid, gu’n robh Eoin 
air éirigh o na marbhaibh ; 

8 Agus le cuid, gu’n d’- 
fhoillsicheadh Elias ; agus le 
cuid eile, gu’n robh aon do 
na sean fhaidhibh air éirigh 
a ris. 

9 Agus thubhairt Herod, 
Thug mise an ceann do Eoin: 
ach cO eam fear so mu ’*m 
bheil mi cluinntinn ® a leithid 
so do nithibh ? Agus dh’iarr 
e fhaicinn. : , 

10 Agus air pilltinn dona 


1 ghabh. 2 a ginteirean, 
Sadha eage deug 


4 fanaibh an sin gus am fag sib 
an t-dit. § mu'n cluinneam. 
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h-abstolaibh,dh’innis iad dha 
gach ria rinn: iad. Agus 
thug e leis iad, agus chaidh 
e fa leth gu aite fasail, a 
bhuineadh do’n bhaile d’an 
goirear Betsaida. 

11 Agus an uair a fhuair 
an sluagh fios air, lean iad e: 
agus: ghabh e d’a ionnsuidh 
iad, agus labhair.e riu mu 
thimchioll rioghachd, Dhe, 
agus leighis e iadsan aig an 
robh feum air leigheas. 

12, Agus an-uair a thoisich 
an la air teireachdainn, thain- 
ig anda fhear dheug, agus 
thubhairt iad ris, Cuir air 
falbh an sluagh, chum gu’n 
téid iad do na bailtibh agus 
do’n tir mu’n cuairt, agus 
gun gabh iad tamh agus 
gum faigh iad biadh; oir 
tha sinn an so an dite fasail. 

13. Ach thubhairt-esan riu, 
Thugaibh-sa. dhoibh ni r’a 
itheadh.. . Agus. .thubhairt 
iadsan, Cha’n ’eil againn 
tuilleadh na cig builinnean 
agus da iasg: mur téid sinn 
agus biadh a cheannach do’n 
t-sluagh so uile, 

14 Ow bha, iad mu thim- 
chioll etig mile fear. Agus 
thubhairt e  r’a ‘dheisciob- 


luibh, Cuiribh ’nan suidhe | 


iad, leth-cheud anns gach 
cuideachd, 

15 Agus rinn iad mar sin, 
agus chuir iad ’nan suidhe iad 
uile. 


builinnean agus an da iasg, 
agus air amharc suas gu 
néamh, wbheannaich e iad, 
agus bhris.e, agus thug e d’a 
dheisciobluibh iad, gu’n cur 
an lathair an t-sluaigh. 

7 Agus dh’ith iad, agus 
shasuicheadh iad uile: agus 
thogadh da chliabh dheug do 
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16 Agus ghabh e-na cig 


bhiadh. briste, a bha‘ dh’- 
fhuigheall-aca. , 

18 Agus tharladh, air dha 
bhi ri urnuigh fa leth, gun 
robh a. dheisciobuil maille 
ris; agus dh'fheodraich e 
dhiubh, ag radh, Co tha an 
sluagh.ag radh is mise ? 

19 Fhreagair iadsan agus 
th ohairt iad, Eoin Baiste: 
ach tha cuid ag radh Elias: 
agus cuid eile, gu bheil aon 
do na sean fhaidhibh air 
éirigh a ris. 

20 Thubhairt e ru, Ach 
co tha sibhse ag radh ts mi? 
Agus fhreagair Peadar, agus 
thubhairt e, Criosd Dné, 

21 Agus air dha sparradh 
teann a thoirt doibh, dh’dithn 
e gun iad a dh’innseadh so 
do neach sam bith ; 

22. Ag radh, Gur éigin do 
Mhac an duine moran fhul- 
ang, agus.a bhi air adhiultadh 
leis na seanairibh, agus na 
h-ard-shagartaibh, agus na 
sgriobhaichibh, agus a bhi 
air a chur gu bas, agus aira 
thogail suas air an treas la. 

23 Agus thubhairt e: riu 
uile, Ma’s aill le neach air 


, bith teachd a’m’ dhéigh-sa, 


aicheadhadh se e féin, agus 
togadh e a chrann-ceusaidh 
gach la, agus leanadh e mise. 
Or ge b’e neach le’m 
b’aill ’anam a thearnadh, 
caillidh see: ach ge b’e 
neach a chailleas ’anam air 
mo sgath-sa, saoraidh esan e. 
25. Oir ciod e an tairbhe do 


| dhuine, ged chosnadh e an 


saoghal gu h-iomlan, agus e 
féin a chall,. no bhi air a 


| sgrios? 


26. Oir.ge b’e: neach a 
habhas naire dhiom-sa agus 
as m’ bhriathraibh, gabh- 
aidh,,Mac an duine naire 
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dheth-san, an uair a thig e 
‘na ghloir féin, agus an gidir 
*Athar,, agus nan -aingeal 
, naomha. 

27 Ach a ta mise ag radh 
ribh gu firinneach, gu bheil 
cuid "nan seasamh an so, 
nach blais bis, gus am faic 
iad rioghachd Dhé. 

28 Agus tharladh, mu 
thimchioll ochd liithean an 
déigh nam briathra so", gu’n 
d'thug e leis Peadar, agus 
Eoin, agus Seumas, agus gu’n 
deachaidh e suas gu beinn a 
dheanamh urnuigh. 

29 Agus an uaira bha e ri 
urnuigh, bha dreach a ghnilise 
air atharrachadh, agus rinn- 
eadh ’eudach geal agus deal- 
rach. 

30 Agus, feuch, bha dithis 
fheara’ cOmhradh ris, eadhon 
Maois agus Elias, 

31 A nochdadh ann an 
gloir, agus a bha labhairt m’a 
bhas?, a bha esan gu choimh- 
lionadh ann an Jerusalem. 

32 Ach bha Peadar, agus 
iadsan a bha maille ris, trom 
‘nan codal: agus an uair a 
dhiisg iad, chunnaic iad a 
ghloir, agus an dithis fhear a 
bha ’nan seasamh maille ris. 

33° Agus an uair a bha 
iadsan a’ dealachadh tis, 
thubhairt Peadar ri Iosa, A 
mhaighstir, is maith dhuinne 
bhi an so; agus deanamaid 
tri pailliuna’, aon duitse, a- 
gus aon do Mhaois, agus aon 
do Elias; gun fhios aige ciod 
a bha e ag radh. 

34 Am feadh a bha e ag 
radh so, thainig neul, agus 
chuir e. sgaile orra: agus 


ghabh iad eagal an uair a bha | 


1 nan nithe so, 
BR an'a shiubhal. 3 buthain. 
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iad a’ dol a stigh san neul. 

36 Agus thainig guth asan 
neul, ag radh, Is € so mo 
Mhac gradhach-sa; éisdibh 
ris. : 
36 Agus an uairarinneadh 
an guth so, fhuaradh Tosa 
‘na aonar; agus dh’fhan 
iadsan ’nan tosd, agus cha 
d’innis iad do neach air bith, 
anns na laithibh sin, aon m 
do na chunnaic iad. 

37 Agus tharladh, an la 
‘na dhéigh sin, an uair a 
thdinig iad a nuas o’n bheinn, 
gu’n do thachair sluagh mor 
air. 

38 Agus, feuch, ghlaodh 
duine araidh do’n t-sluagh, 
ag radh, A mhaighstir, tha 
mi a’ guidhe ort, ambhaire air 
mo mhac, oir is e m’aon duine 
cloinne e4, 

39 Agus, feuch, a ta spior- 
ad a’ breith air, agus a tae 
gu h-obann ag éigheach; a- 
gus a tae’ga tharruing asa 
chéile, air chor as gu bheil’e 
cur cobhair a mach, agus an 
déigh a chomh-bhruthadh is 
gann a dh’f hagas se e. 

40 Agus ghuidh mi air do 
dheisciobluibh gu’n cuireadh 
iad a mach e, agus cha b’urr- 
ainn iad. 

41 Agus fhreagair Iosa a- 
gus thubhairtre, O ghineal- 
aich mhi-chreidich agus 
fhiair’, cia fhad a bhios mi 
maille ribh, agus a dh’f huilg- 
eas mi sibh? Thoir an so do 
mhac. 

42 Agus am feadh'a bhae 
fathast a’ teachd, thilg an 
deamhan sios e, agus reub se 
e: agus chronuich Tosa’ an 
spiorad nedghlan, agusshlan- 
4 is @ m’aon ghin é. nail + 

S choirbte, 


oo 
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uich ean leanabh, agus thug 
e d’a athair e, 

+ 43 Agus ghabh iad uamhas 
uile 11. mor-chumhachd Dhé. 
Ach air dhoibh uile bhi gabh- 
ail iongantais ris na h-uile 
nithibh a rinn Josa, thubhairt 
e ra. dheisciobluibh, 

44 Taisgibh na briathra so 
ann bhur cluasaibh; oir tha 
Mae an duine gu bhi air a 
thoirt thairis do lamhaibh 

haoine. 

45 Ach cha do thuig iadsan 
an comhradh so, agus bhae 
folaichte uatha air chor as 
nach b’aithne dhoibh e!: a- 
gus b’eagalach leo ceisd a 
chur air mu thimchioll a’ 
chomhraidh so. 

46 An sin dh’éirich deasb- 
oireachd eatorra, co aca bu 
mho a bhitheadh. 

47, Agus, air do Iosa 
smuaintean an cridhe fhaic- 
inn, ghabh e leanabh, agus 
chuir e laimh ris féin e, 

48 Agus thubhairt € riu, 
Ge b’e ghabhas ris an leanabh 
so ann. ain ainm-sa, tha e a’ 
gabhail mum-sa: agus ge b’e 
neach a ghabhas rium-sa, tha 
e gabhail ris an ti a chuir 
uaith mi: oir an neach a’s 
lugha ‘nur measg-sa_uile, 
bithidh esan mor, ; 

49 Agus fhreagair Eoin, 
agus thubhairt e, A mhaigh- 
stir, chunnaic sinne duine ar- 
aidh a’tilgeadh mach dheamh- 
an a’ d’ainm-sa; agus bhac 
sinn e, a chionn nach ’eil e 
*gar leantuinn-ne, ; 

50 Agus thubhairt Tosa ris, 
Na bacaibh e: oir ge b’e 
nach ’éil "nar n-aghaidh, tha 
e leinn. : 


1 chum nach mothaicheadh iad e. 


veers 


51 Anis,.an uair a choimh- 
honadh laithean a ghabhail 
suas, shuidhich e a ghniis 
chum dol gu Jerusalem ; : 

52 Agus chuir e teachd- 
airean roimh a ghnuis: agus 
dh’imich iad, agus chaidh 
iad a steach do bhaile leis na 
Samaritanaich, a dh’ulluch- 
adh air a shon-san. 

53 Agus cha do ghabh 
iadsan ris, achionn gu’n robh 
‘aghaidh mar gu’m biodh e 
dol gu lerusalem. 

54 Agusan uaira chunnaic 
a dheisciobuil Seumas agus 
Eoin so, thubhairt iad, A 
Thighearn, an ill leat gu’n 
abramaid? teine a theachd a 
huas 0 néamh, agus an losg- 
adh, eadhon mara finn Elias? 

55. Ach thionndaidh esan 
agus chronuich e iad, agus 
thubhairt e, Cha’n ’eil Fhios 
agaibh ciod a’ gliné spioraid 
d’am bheil sibh : 

56 Oir cha d’thainig Mac 
an duine a sgrios anama 
dhaoine, ach g’an saoradh. 
Agus chaidh iad gu baile eile. 

57 Agus tharladh, an uair 
a bha iad ag imeachd air an 
t-slighe, gu’n dubhairt duine 
araidh ris, A Thighearn, lean- 
aidh mise thu ge b’e ait an 
téid thu. 

58 Agus thubhairt Iosa ris, 
Tha tuill aig na sionnaich, 
agus nid alg eunlaith an 
athair ; ach cha’n ’eil ait aig 
Mac an duine anns an cuire 
a cheann fuidhe. 

59 Agus thubhairt e -ri 
duine eile, Lean mise: ach 
thubhairt esan, A Thighearn, 
leig dhomh dol air tis agus 
m/athair adhlac Fe: 


? orduicheamatd.: 
3 geraidh, brocluidh, ee 
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60 Ach thubhairt Tosa ris, 

Leig leis na mairbh am mairbh 
féin adhlac ; ach imich thusa 
agus searmonaich rioghachd 
Dhé. 
61 Agus thubhairt neach 
eile mar an ceudna, A Thigh- 
earn, leanaidh mise thu : ach 
letg dhomh air tis mo chead 
a ghabhail diubhsan a ta aig 
mo thigh. 

62 Ach thubhairt Iosa ris, 
Cha'n ’eil neach air bith, a 
chuireas a lamh ris a’ chrann- 
araidh, agus a sheallas ’na 
dhéigh, iomchuidh air son 
rioghachd Dhé. 


CAIB. X. 


Chuir Criosd a mach dh’aon uair 
deich agus tri fichead deisciohul a 
shearmunachadh; 17 dhiarr. e 
orra bhi iriosal agus dh'innis e 
dhuihh ciod € an ni anns am buin- 
eadh dhoibh gatrdeachas a dhean- 
amh, 41 Chronuich e Marta. 
AN déigh nan nithe sin, 

dh’orduich an Tighearna 
mar an ceudna deichnear 
agus tri fichead eile, agus 
chuir e lion dithis agus dithis 
roimh a ghniis iad, do gach 
baile, agus ait, anns an robh 
e féin gu teachd. 

2 Air an aobhar sin thubh- 
airte riu, Tha am fogharadh 
gu firinneach mor, ach ata 
an luchd-oibre teare : guidh- 
ibh uime sin air Tighearn an 
fhogharaidh,luchd-oibre chur 
a mach chum ’fhogharaidh 
féin. 

3 Imichibh: feuch, a ta 
mise ’gur cur a mach mar 
uain am measg mhadadh- 
alluidh. 

4 Na gitlainibh sporan, 
no mala, no brégan ; agus na 
beannaichibh do neach air 
bith oe Ssliphe. ae 
5 s ge b’e tig an 
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téid sibh a steach, abraibh 
air tis, Sith do’n tigh’so. 

6 Agus ma bhios mac na 
sithe an sin gabhaidh bhur 
sith comhnuidh air: ach 
mur bi, pillidh bhur sith do 
bhur n-ionnsuidh ! féin a ris. 

7 Agus fanaibh anns ap 
tigh sin, ag itheadh agus ag 
6] nan nithea bheirear dhuibh: 
oir is airidh an t-oibriche air 
a thuarasdal. Na rachaibh o 
thigh gu tigh. 


8 Agus ge b’e baile d’an 
téid sibh a steach, agus san 
gabh iad nibh, ithibh na nithe 
sin a chuireas iad ‘nur lathair. 

9 Agus leighisibh a’ mhuinn- 

tir a ta euslan ann, agus 
abraibh riu, Tha rioghachd 
Dhé air teachd am fagus 
duibh. 

10 Ach ge b’e baile d’an 
teid sibh a steach, agus nach 
gabh iad ribh, air dhuibh dol 
a mach airashraidibh, ab- 
raibh, ‘ 
11 Eadhon duslach bhur 
baile a lean ruinn, tha sinne 
a’ glanadh dhinn ‘nur n- 
aghaidh-sa ; gidheadh, biodh 
fhios so agaibh gu’n do 
dhruid rioghachd Dhé ribh. 

12 Ach a ta mise ag radh 
ribh, gurso-iomcehaire a bhith- 
eas e do Shodom san la ud, 
na do’n bhaile sin. 

13 Is an-aoibhinn duit, a 
Chorasin! is an-aoibhinn 
duit, a Bhetsaida! oir nam 
bitheadh na h-oibre cumh- 
achdach a rinneadh annaibh- - 
sa air an deanamh ann an 
Tirus agus ann an Sidon, is 
fad o’n a dheanadh iad aith- 
reachas, nan suidhe ann an 
saic-eudach agus ann ar 
luaithre. = 


Vchugaibh. 
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14 Ach bithidh e ni’s so- 
iomchaire! do Thirus agus 
do Shidon anns.a’ bhreith- 
eanas, na dhuibh-sa. 

165 Agus thusa, a Chaper- 
naum, a ta air t’ardachadh 
gu néamh, tilgear sios gu h- 
iffinn thu. 

16 Esanadh’éisdeas ribhse, 
éisdidh e rium-sa: agus esan 
a dhitltas sibhse, tha e ga 
mo dhiultadh-sa: : agus an 
neach a dhiultas mise, tha e 
a’ dialtadh an tia chuir uaith 


mi. 

17. Agus phill .an deich- 
near agus an tri fichead le 
gairdeachas, ag radh, aT high- 
earn, a tana deamhain féin 
fo. smachd againne troimh 
t’ ainm-sa. 

18 Agus thubhairt e riu, 
Chunnaic mi Satan, mar 
dhealanach a’ tuiteam o 
néamh, 

19 Feuch, a ta mi toirt 
dhuibh cumhachd saltairt air 
nathraichibh, agus air scorp- 
ionaibh, agus air uile neart 
an namhaid ; agus cha ghoirt- 
ich ni air bith air aon doigh 


sibh. 

20 Gidheadh na deanaibh 
gairdeachas air son gu bheil 
na spioraid fo bhur smachd ; 
ach deanaibh gairdeachas air 
son gu bheil bhur n-ainmean 
sgtiobhtaannsna néamhaibh. 

21 Anns an uwair sin féin 
rinn  Iosa\-gairdeachas ’na 
spiorad, agus thubhairt e, 
Tha mi toirt buidheachais 
duit, O Athair, a Thighearn 
néimh agus talmhainn, air 
son gu’n d’fholaich thu na 
nithe sin o dhaoinibh glice 


, 


agus, tuigseach, agus n 


dt hoillsichthu iad do naoidh- 
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eanaibh : seadh, Athair, ou 
is ann mar sin bu toil leatsa. 

22 Tha na h-uile nithe air 
an tabhairt domh-sa le m’ 
Athair: agus cha’n aithne do 
neach air bith co e am Mac, 
ach do’n athair; no co e an 
t-athair ach do’n Mhac, agus 
an neach d’an 4ill leis a’ 
Mhac fhoillseachadh. 

23 Agus air tionndadh r’a 
dheisciobluibh, thubhairt e 
riu an uaignidheas, Is beann- 
aichte na siilean a chi na 
nithe ta sibhse a’ faicinn : 

24 Oira ta mi ag radh ribh, 
Gu’m b’iomadh: faidh agus 
ngh, le’m bu mhiann na 
nithe fhaicinn a ta sibhse a’ 
faicinn, agus nach’ fac. iad ; 
agus na nithea chluinntinn, a 
ta sibhse a’ cluinntinn, agus 
nach cual iad. 

25. Agus, feuch, sheas 
fear-lagha araidh suas, ’ga 
dhearbhadh?, agus ag radh, 
A mhaighstir, ciod a ni mi 
chum gu sealbhaich mi a’ 
bheatha mhaireannach ? 

26 Agus thubhaiit e Tis, 
Ciod a tha'sgriobhta san lagh? 
cionnus a leughas tu? 

27 Agus ag freagairt dasan, 
thubhairt e, Gradhaichidh tu 
an Tighearna do Dhia le d’- 
uile chridhe, agus le d’uile 
anam, s le d’uile neart, 
agus le d’uile inntinn; agus 
do choimhearsnach mar thu 
féin. 

28 Agus thubhairt esan ris, 
Is ceart a fhreagair thu ; 
dean-sa ‘so, agus bithidh’ tu 
beo. 

29 Ach air dhasan toil a 
bhi aige e féin fhiteanachadh, 
thubhairt e ri losa, Agus co 
emo choimhearsnach ? | 


3°ga bhuatreadh. 
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3 Agus fhreagair losa, 
agus thubhairt e, Chaidh 
duine araidh sios o lerusalem 
gu lericho, agus thuit e am 
measg lucha reubainn!, agus 
air dhoibh a risgadh, agus a 
lotadh, dh’imich iad rompa, 
air fhagail-san doibh leth- 
mharbh. 

31 Agus tharladh, gu’h 
dimich sagart araidh sios air 
an t-slighe sin: agus an uair 
a chunnaic se e, ghabh e 
seachad air an taobh eile. 

gus mar an ceudna, 
air do Lebhitheach bhi dlath 
do’n ionad sin, thainig eagus 
dh’amhaire e air, agus ghabh 
e seachad air an taobh eile, 

33 Ach air do Shamaritan- 
ach araidh bhi gabhail an 
rathaid, thainig e far an robh 
esan ; agus an uairachunnaic 
se e, ghabh e truas mor deth, 

34 Agus thainig e d’aionn- 
suidh, agus cheangail e suas a 
ehreuchdan, a’ dortadh oladh 
agus fiona annta, agus chuir 
e air ’ainmhidh féin e, agus 
thug e gu tigh-dsda e, agus 
ghabh e civam dheth. 

35 Agus air an Ja maire 
each, ’nuair a dh’fhalbh e, 
thug e mach da heghinn 
Romhanach, agus, thug e do 

ear an tigh-osda iad, agus 
thubhairt e ris, Gabh ciram 

eth; agus ge b’e ni tuill- 

eadh a chaitheas tu, an trath 

hilleas mise air m’ais, diol- 

aidh mi dhuit e, 

6 Cé a nis do’n triuir SO, 

a shaoileas tu, bu. choimh. 

earsnach dhasan a thuit am 
measg an luchd-reubainn ? 

_ Agus ‘thubhairt esan, 

An He rinn trocair air. An 

sin thubhairt Losa ris, Imich 
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| thusa, 


agus dean mar an 
ceudnas Denti 

.88 Agus ag  imeachd - 
dhoibh, chaidh @ steach: do 
bhaile araidh; agus ghabh 
bean araidh, d’am b’ainm 
Marta, d’a tigh féin e. E 

39 Agus bha piuthar aice 
d’an goirte Muire, a shuidh 
aig cosaibh losa, agus a bha 
*g éisdeachd 'fhocuil. 

40 Ach bha Marta air aro 
chiradh le moran fritheal- 
aidh, agus air seasamh dhi 
’na lathair, thubhairt i, A 
Thighearn, nach ’eil suim 
aicaid gu'nd’fhag mo phiuthar 
mise a'm’ aonar ri frithealadht 
uime sin abair rithe cuid- 
eachadh leam, 

41 Agus fhreagair losa, a- 
gus thubhairt e rithe, a 
Mharta, a Mhbarta, tha thusa 
lin ciraim, agus dragha mu 
thimchioll morain do nithibh: 

42 Acha taaon ni fev mail, 
Agus rinn Muire roghainn 
do’n chuid mhaith sin, nach 
tvirear uaipe. 


CAIB, XI. 

1 Theagaisg Criosd d'a dheisviob- 
luthh urnuigh a dheanumh gu 
hithehionta’ VA Thily e mach 
deamhan «a bha bulhh, agus chron- 
utch ena Phatrisich air son an 
tutbheim, %® Nuchd ¢ 60 iad ata 
beannarchte, df z 

AGUS tharladh air dha bhi 

ann an ionad araidh fi 
h-urnuigh, 


‘nuair a sguir e, 
Sain 
"a 


dubhairt neach araich 
dheisciobluibh ris, Pe \, 


Thighearna, teagaisg dhuinne 


urnuigh a dheanamh, mara 
theagaisg Eoin d'a dheisciob« 
luibh féin, ; tH? 

2 Agus thubhairt ¢ rity! 
"Nuair a. ni, sibh urnuigh, 
abraibh, Ar n-Athair a ta air 
neamh, Gu naomhaichear 
Vainm, Thigeadh do riogh- 
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achd. Deanar do thoil, mar 
air néamh, gu ma h-amhluidh 
sin air thalamh, 

3 Thoir dhuinn o 1a gu li 
ar nearan lathail, 

4 Agus maith dhuinn ar 
peacanna: oir ata sinne féin 
a’ maitheadh do gach aon air 
am bheil fiachan againn, A-« 
gus na leig ann am buaireadh 
sinn, ach suor sinn o’n ole, 

5 Agus thubhairt e riu, Gd 
agaibh-sa aig am bi caraid, 
agus a théid d’a ionnsuidh 
air mheadhon-oidhehe, agus 
a their ris, “A charaid, thoir 
dhomh tri builinnean air ias- 
achd ; 

6 Oir thainig caraid dhomh 
am’ ionnsuidh as a shlighe, 
agus cha ‘n ’eil ni agama 
chuireas mi ‘na lathair: 

7 Agus gu'm freagair esan 
o’n taobh a stigh agus gu’n 
abair e, Na cuir dragh orm: 
tha ’n dorus a nis aira dhin- 
adh, agus tha mo chlann 
maille rium san leabaidh ; 
cha’n fhaigh mi éirigh agus 
an toirt duit, 

A ta mi ag rddh ribh, 
Ged ‘nach éirich e agus nach 
toire dha, air son gure a 
charaid e; gidheadh air son 
a hiosdachd', éiridh e agus 
bheir e dha mheud as a ta 
dh'uireasbhuidh air, 

9 Agus a ta mise ag ridh 
tibh, larraibh, agus bheirear 
dhuibh ; siribh, agus gheibh 
sibh; buailibh an dorus, agus 
tosgailear dhuibh, 

10 Oir gach neach a dh’. 
iarras, glacaidh e: agus an ti 
ashireas, gheibh ex agus do'n 
tia bhuaileas, fosgailear, 

1 Ma db‘iarras mae aran 
air aon neach agaibh-sa ta 


— 
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“na athair,an toire dhaclach? 
ho ma dhiarrus'e jasg, an toir 
e nathair dha an dit éisg? 

12 No ma dh'iarras e ubh, 
an toir e scorpion da? 

13 Airan aobhar sin; ma’s 
aithne dhuibh-sa a ta ole, 
tiodhlacan maithe a thoirt do 
‘ur ecloinn, nach mor is. md 
na sin’a bheir bhur n-Athair 
néamhaidhan Spiorad naomh 
dhoibh-san a dhviarras aire? 

4 Agus bha e tilgeadh a 
mach deamhain, agus bha e 
balbh, Agus air dol do’n 
deamhan a mach, labhair am 
balbhan; agus ghabh an 
sluagh iongantas, 

15 Ach thubhairt cuid 
diubh, Is ann troimh Bheel- 
sebub ceannard? nan deamh- 
ana ta @ tilgeadh mach 
dheamhan, 

16 Agus dh’iarr dream eile 
dhiubh, ga dhearbhadh, 
comhar air o néamh, 

Ach air dhasan an 
smuaintean’ a — thuigsinn, 
thubhairt @ riu, Gach rogh« 
achd a ta romnte ‘na h-agh- 
aidh féin, fisaichear i; agus 
gach tigh a ta roinnte na agh- 
aidh féin, tuitidh e, 

18 Agus ma tha Satan mar 
an ceudna air a roinn ‘na agh: 
aidh féin, cionnus a sheasas 
a rioghachd? oir tha sibhse 
ag ridh, gu bheil mise troimh 
Bheelsebub a’ tilgeadh a mach 
dheamhan, 

19 Agus ma ’s ann troimh 
Bheelsebub a ta mise a’ tilg- 
eadh mach dheamhan, cd e 
troimh am bheil bhur clann- 
sa ’gan tilgeadh mach? ‘uime 
sin’ bithidh jadsan nam 
breitheamhnaibh oirbh. 

0 Ach ma’s ann le meur 


1 prionnsadh, deann-feadhna. 
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Dhé:a ta mise a’. tilgeadli 
mach dheamhan,. tha. riogh- 
achd Dhé, gun teagamh, air 
teachd oirbhse. 

21 ’Nuair a ghleidheas 
duine laidir. fo, armaibh a 
thalla! féin, tha na bhuineas 
da ann an sith, 

22 Ach an uair a thig duine 
a’s treise na e, agus a bheir 


e buaidh air, bheir e uaith |. 


‘armachd uile anns.an, robh 
a dhoigh, agus roinnidh e a 
chreach. 

23 An neach nach ’eil 
leam-sa, tha e.a’m’ aghaidh ; 
agus an. neach. nach. ’eil a’ 
cruinneachadh leam-sa, sgap- 
aidh e. 

24’Nuaira théid an spiorad 
nedghlan, a mach 4 duine, 
imichidh e troimh ionadaibh 
tiorma, ag iarraidh, foise: a- 
gus an.uair nach faigh e sin, 
their e, Pillidh mi dh’ionn- 
suidh mo. thighe as an d’ 
thainig mi. 

25 Agus air dha teachd, 
gheibh se e air a sguabadh 
agus air a dheanamh mais- 
gach. ; 

26 An sin imichidh e, agus 
bheir e leis seachd spioraid 
eile a’s miosa nae féin; agus 
air dhoibh dol a steach, gabh- 
aidh iad cOmhnuidh an sin: 
agus bithidh deireadh . an 
duine sin ni’s miosa na a 
thoiseach. 

27 Agus an uair a bhae 
labhairt nan nithe so, thog 
bean araidh do’n t-sluagh a 
guth, agus thubhairt i ris, Is 
beannaichte a’ bhriva ghial- 
ain thu, agus na ciochan a 
dheoghail thu. 

28 Ach thubhairt esan, Is 
mo gur beannaichte iadsan a 
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dh’éisdeas ri focal Dé, agus 
a'‘choimhideas e. eT 

29 Agus an uair a chruinn- 
ich an sluagh tiugh ‘d’a 
ionnsuidh, thoisich e airaradh, 
Is droch ghinealach so: tha 
iad ag iarraidh comhara; a- 
bie cha. toirear . comhara 

hoibh, ach comhara lonais 
an fhaidh. 

30, Oirmara bha lonas’na 
chomhara do mhuinntir Nin- 
ebheh, is ann mar sin mar 
an ceudna bhios Mac an duine 
do’n ghinealach: so. i 

31 Eiridh: ban-righinn ‘na 
h-dirde deas suas anns a’ 
bhreitheanas maille ri daoin- 
ibh a’ ghinealaich so, agus 
ditidh iiad; oir thainig ise o 
iomallaibh na talmhainn, a 
dh’éisdeachd ri gliocas Shol- 
aimh ; agus, feuch, 'a ta ni’s 
mo na Solamhanso. 95: | 

32. Eiridh muinntir, Nin- 
ebheh suas anns a’ bhreith- 
ganas maille ris a’ ghinealach 
so, agus ditidh iad e: oir rinn 
ladsan aithreachas le searm- 
oin lonais: agus, feuch, a ta 
ni’s md na lonas.an so. 

33 Cha ’n ’eil neach sam 
bith, air dha coinneal a las- 
adh, a chuireas am folaeh i, 
uo fo shoitheach ; ach ann 
an coinnleir, chum gu’m faic 
an dream a thig a stigh an 
solus. i? 

34 Is i an t-suil solus a’ 
chuirp: uime sin an uair a 
bhios do shail glan, bithidh 
do chorp uile lan soluis: ach 
an uair a bhios do shiil ole, 
bithidh do chorp mar an 
ceudna dorcha. 5 

35 Uime sin thoir an aire, 
nach bi an solus a ta annad 


“na dhorchadas. "8 


36 Air an aobhar sin, ma 
bhitheas do chorp uile soills- 
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each, gun chuid sam _ bith 
dheth dorcha, bithidh e soills- 
each gu h-iomlan, mar an 
uair a shoillsicheas coinneal 
thu le dealradh. 

37 Agus a’ labhairt dhasan, 
dh’jiarr Phairiseach araidh air 
a dhinneir a ghabhail maille 
tis: agus chaidh e stigh, agus 
shuidh e chum bidh, 

38 Agus an wair a chunn- 
aic am Phairiseach sin, b’- 
ioghnadh leis nach d’ionnlaid 
se e féin roimh a dhinneir. 

39 Agus thubhairt an Tigh- 
earna ris, A nis, Phairiseacha, 
glanaidh sibhse an taobh a 
muigh do’n chupan agus do’n 
mheis: ach a ta ’n taobh a 
stigh dhibh lan do reubainn 
agus do aingidheachd. 

40 Amadana, an ti a rinn 
an ni ata 'n taobh a muigh, 
nach do rinn e an nia ta’n 
taobh a stigh mar an ceudna? 

41 Ach thugaibh uaibh 
déirc do na nithibh a ta ag- 
aibh: agus, feuch, a ta na 
h-uile nithe glan duibh. 

42 Ach is an-aoibhinn 
duibh, Phairiseacha: oir a ta 
sibh a’ toirt deachaimh 4 
mionnt, agus 4 ri, agus as 
gach uile ghneé luibhean, agus 
a’ gabhail thairis air breith- 
eanas agus air gradh Dhé: 
bu choir dhuibh iad so a 
dheanamh, agus gun iad sud 
fhagail gun deanamh, 

43 Is an-aoibhinn duibh, 
Phairiseacha: oir is ionmh- 
uinn leibh na ceud aiteacha- 
suidhe anns na sionagogaibh, 
agus failte fhaotainn air na 
margaibh. 

44 Is an-aoibhinn duibh, a 
sgriobhaichean agus Phairis- 
eacha, a chealgairean: oir a 
ta sibh mar uaighean nach 
faicear, agus ae nach toir na 

1 


daoine a ta ’g imeachd thairis 
orra, an aire, 

45 Agus fhreagair duine 
araidh do’n luchd-lagha, agus 
thubhairt e ris, A mhaighstir, 
le so a labhairt, tha thu toirt 
maslaidh dhuinne mar an 
ceudna, 

46 Agus thubhairt esan, Is 
an-aoibhinn dhuibh-sa mar 
an ceudna, a luchd-lagha: 
oir a ta sibh a’ cur uallacha 
troma do-ghitlan airdaoinibh, 
agus cha bhean-sibh féin ris 
na h-uallaichibh le -h-aon do 
bhur méuraibh. 

47 Is an-aoibhinn duibh: 
oir a ta sibh a’ togail aitean- 
adhlaic nam’ faidhean, agus 
is iad bhur n-aithriche a 
mharbh iad. f : 

48 Gudeimhin a ta sibh a’ 
toirt fianuis gu bheil sibh ag 
aontachadh le gniomharaibh 
bhur n-aithriche: oir mharbh 
iadsan gu deimhin iad, agus 
ta sibhse a’ togail an aitean- 
adhlaic. 

49 Air an aobhar sin thubh- 
airt gliocas Dé, Cuiridh mise 
faidhean, agus abstoil d’an 
ionnsuidk, agus cuid diubh 
marbhaidh iad, agus cuid eile 
geur-leanaidh iad : 

50 Chum gu’n agrar air a’ 
ghinealach so fuil nam faidh- 
ean uile a dhoirteadh o thois- 
each an domhain ; 

51 O fhuil Abeil gu fuil 
Shachariais, a mbhilleadh 
eadar an altair agus an team- 
pull: gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, gu’n agrar i air a’ 
ghinealach so. 

52 Is an-aoibhinn duibh, 
a luchd-lagha : oir thug sibh 
air falbh iuchair an eolais: 
cha deachaidh sibh féin a 
steach, agus an dream a bha 
do! a steach, bhac sibh iad. 


— 
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63 Agus an uair a bha 
labhairt nan nithée so riu, 
thdisich na sgriobhaichean a- 
gus na Phairisich air a chur 
thuige gu dian, agus a tharr- 
uing gu labhairt air moran do 
nithibh : 

54 A’ deanamh feall-iire 
air, agus ag iarraidh ni ¢igin 
a ghlacadh as a bheul, chum 

wm biodh cdis-dhitidh aca 
na aghaidh, 


CAIB, X11, 

1 Shearmonatich Oriovd d'a dhaiv. 
ctobluibh iad a sheachnadh eéilg, 
agua geile ann an eu a theagats 
wn cell, 1S Rabhadh do'nt thigh 
@ bhi air am faielll an aphaidh 
sainnt, 22 Cha'n fheud sinn bhi 
ro vhiivamach mu nithish talmh- 
adn, 

\ NNS an dim sin, an tair 
4 a bha slue h gan direamh 
air cruinneachadh, ionnus 
gu’n rob iad a’ saltairt air a 
chéile, thdisich @ air a ridh 
Wa dheisciobluibh — féin, 
Roimh gach ni bithibh air 
bhur faicill o thaois ghoirt 
nan Phairiseach, eadhon 
cealgaireachd, 

2 Oir cha'n 'eil ni air bith 
foluichte, nach foillsichear : 
no uaigneach, air nach faigh- 
ear fios, 

3 Air an vobhar sin go b'e 
mt a lubhair sibh gan dor. 
chadas, cluinnear e san te 
solus; agus aa nia labhair 
sibh sa’ chludis an sedmraich. 
ibh daigneach, gairmear ¢ air 
mullach nan tighean, 

Agus a ta mi ag ridh 
ribhse, mo chiirde, Na biodh 
eagal oirbh roimh 'n mhuinn« 
tir sin a mharbhas an corp, 
agus no dhéigh sin aig nach 
el ni tuilleadh dh’ heudas 
jad a dheanamh : 

6 Ach nochdaidh mi dhuibh 
cd @ roimh gf dtr dhuibh 


eagal a bhi oirbli:  Biodh 
eagal an ‘Ti ud oirbh, aig am 
bheil cumhachd, an déigh 
neach a mharbhadh, a thilg- 
eadh do ifrinn; seadh, a ta 
mi ag ridh ribh, Biodh eagal 
an ‘l' 80 oirbh. 

6 Nach ‘eil cdig gealbhoinn 
air an reiceadh air dha 
fheoirling', agus cha’n ’eil 
aon diubh air diearmad am 
fianuis Dé? 

7 Ach w ta eadhon fuilt- 
eine bhur cinn uile air an 
jireamh. Uime sin na biodh 
eagal oirbh: is fearr sibhse 
na moran ghealbhonn, 

us & to mise ag ridh 
ribh, Ge b’e neach a dh'- 
aidichens mise am fianuis 
dhaoine, aidichidh Mae an 
duine esan mar an cendna ay 
lithair aingle Dhé. 

9 Ach ge b’e neach a dh’. 
dicheadhas mise am fianuis 
dhaoine, dicheadhar egan am 
flanuis aingle Dhé, 

10 Agus ge b’e neach a 
labhras focal an aghaidh 
Mhic an duine, maithear dha 
e: ach do’n ti a labhras 
toibheum an aghaidh an 
Spioraid naoimh, cha toirear 
maitheauas, 

11 Agus an unir a bbeir iad 
sibh chum nan sionagog, a- 
us nan uachdayan, agus nan 

aoine cumhae hdach, na 
biodh e ‘na ro-chiram oirbh 
cionnus no ciod a threagras 
sibh, no ciod a their sibh ; 

ir tengaisgidh an 
Spiorad naomh dhuibh, anns 
an wair sin féin, na nithe a’s 
coir dhuibh a ridh, ; 
1 Agus thubhairt neach 
draidh do'n tesluagh ris, A 
Mhaighstir, abairvim bhnith. 
ee { 
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air an .oighreachd ,.a.. roinn 
rium. 

14 Agus thubhairt e ms, A 
dhuine,.co a chuir mise a’m’ 
bhreitheamh, no a’m’ fhear- 
roinn os bhur ceann? 

15. Agus thubhairt e riu, 
Thugaibh an aire, agus gleidh- 
ibh sibh féin o shannt: oir 
cha’n ann am mor-phailteas 
nan nithe a ta e seallbhachadh 
tha beatha an duine. 

16 Agus labhair e cosamhl- 
achd riu, ag,radh, Thug fear- 
ann duine shaoibhir araidh 
barr pailte waith : 

17 Agus smuainich e ann 
féin, ag radh, Ciod a ni mi, 
a chionn nach ’eil agam ait 
anns an cruinnich mi mo 
thoraidh ? 

18 Agus thubhairt e, Ni 
mi so; leagaidh mi 
shaibhlean, agus togaidh mi 
saibhlean a’s mo; agus. cruinn- 
ichidh mi annta sin mo thor- 
aidh uile, agus mo mhaoin. 

19 Agus: their mi rim’ 
anam, Anam, a ta agad mor- 
an do nithibh maithe air an 
tasgaidh fa chomhair morain 
bhhadhnacha ; gabh fois, ith, 
6l, agus bi subhach. 

20 Ach thubhairt Dia ris, 
Amadain, air an oidhche so 
_ féin iarrar t’anam uait: an 
sin cd dha. a bhuineas na/nithe 
sina dh’ulluich thu? 

21 1s ann mar sin a ta. an 
ti a thaisgeas ionmhas dha 
féin; agus nach. ’eil saoibhir a 
thaobh Dhé, 

22 Agus thubhairt e 7a 
_dheisciobluibh, Uime sin a ta 
mise ag radh ribh, na biodh 
ro-chiram oirbh mu: thim- 
chioll bhur beatha, ciod a 
dh’itheas sibh ; no mu.thim- 
chioll bhur cuirp, ciod a 
chuireas sibh wimaibhe 


mo | 


23 1s m6 a’ bheatha na’m 
biadh, agus an corp na’n t- 
eudach. 

24 Thugaibh fa’near na 
fithich : oir cha ’n ’eil iadsan 
a’ cur no buain; cha ’n ’eil 
aca tigh-tasgaidh no sabhal ; 
agus a ta Dia ‘gam beath- 
achadh: Cia mor. is fearr 
sibhse na an eunlaith? 

25 Agus co. agaibh-sa, le 
ro-chiram, is urrainn aon 
lamh-choille! a chur r’a airde 
féin? 

26 Mur ’eil sibh uime sin 
comasach air an ni a’s lugha 
a dheanamh, c’ar son a ta 
sibh ro chtramach mu_nith- 
ibh eile? 

27. Thugaibh fa’near, na 
lilighean, cionnus a ta iad a’ 
fas: cha’n ’eil iad a’ saoith- 
reachadh, no a’ “niomh: 
gidheadh a ta mi ag radh 
ribh, nach robh Solamh féin 
’na ghloir uile, air a sgead- 
achadh mar aon diubh so, 

28 Agus ma tha Dia mar 
sin a’ sgeadachadh an fheoir, 
a ta ’n diugh sa’ mhachair, 
agus am maireach air a thilg- 
eadh san amhuinn; nach mor 
is m0 a sgeadaicheas e sibhse, 
O dhaoine air bheag creid- 
imh ? 

29. Uime sin na iarraibh-sa 
ciod a dh’itheas sibh, no ciod 
a dh’olas sibh, agus na bith- 
ibh amharusach. 

30 Oir na nithe so uile ta 
Cinnich an t-saoghail ag iarr- 
aidh; ach a ta, fhios ai 
bhur n-Athair-sa gu. bhei 
feum agaibh air na_nithibh 
sin. 

31 Ach iarraibh-sa riogh- 
achd Dhé, agus, cuirear na 


nithe so uile ribh. 


' bhan-lamh. 


f 


y 


LUCAS Xil. 


' 82 Na biodh eagal ort, a 
threud bhig'; oir is e deadh 
thoil bhur n-Athar an riogh- 
achd a thoirt duibh. 

33 Reicibh na bheil agaibh, 
agus thugaibh déirc uaibh: 
deanaibh dhuibh féin sporain 
nach fas sean, ionmhas nach 
teirig anns na néamhaibh, 
far nach tig gaduiche am 
fagus, agus nach truaill an 
reudan'. 

34 Oir ge b’e ait am bheil 
bhur n-ionmhas, an sin bith- 
idh bhur cridhe mar an ceud- 


na. 

35 Biodh bhur leasraidh 
crioslaichte mu’n cuairt, agus 
bhur lochrain air an lasadh ; 

86 Agus sibh féin cosmhuil 
ri daoinibh a ta feitheamh an 
Tighearna, “nuair a philleas 
eon pb sadh; chum airdha 
teachd agus bualadh, gu’n 
grad-fhosgail iad dha. 

87 Is  beannaichte na 
seirbhisich sin, a gheibh an 
Tighearna, ’nuair a thig e, ri 
faire: gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, gu’n crioslaich se 
e féin mu’n cuairt, agus gu’n 
cuir e *nan suidhe iad chum 
bidh, agus gu’n tig e mach 
mn gu’n dean e frithealadh 
dhoibh. 

38 Agus ma thig e san dara 
faire, no ma thig e sami treas 
faire, agus gu’m faigh e iad 
mar sin, is beannaichte na 
seirbhisich sin. 

39 Agus biodh cinnt agaibh 
air so, nam biodh fhios aig 


fear an tighe cia an uair anns 
‘an tigeadh an gaduiche, gu’n 


deanadh e faire, agus nach 


‘fuilgeadh e a thigh a bhi air 


‘a tholladkh troimh, 
40 Bitmbh-sa ‘uime™''sin 


‘Vkomann. 
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deas mar an ceudna: oir thig 
Mac an duine ‘’nuair nach 
saoil sibh. 

41 Agus thubhairt Peadar 
ris, A Thighearn, an ann 
ruinne a ta thu labhairt a’ 
chosamhlachd so, no ris gach 
uile? 

42 Agus thubhairt an Tigh- 
earn, Coe uime sin an stidbh- 
ard firinneach agus glic sin, 
a chuireas a’ Thighearn os 
ceann a theaghlaich, a thoirt 
dotbh an cuibhrionn: bidh ‘ha 
am féin? y 

43 Isheannaichte an seirbh- 
iseach sin, a gheibh a Thigh- 
earn, an uair a thig e, a” dean- 
amh mar sin. 

44 Gu firinneach a ta’‘mi 
ag radh ribh, gu’n cuir se e 
os ceann na bheil aige. 

45 Ach ma their an seirbh- 
iseach sin ’na chridhe, Tha 
mo Thighearn a’ cur daile ‘na 
theachd ; agus ma thdisicheas. 
e air na h-oglaich agus na 
bandglaich a bhualadh, agus 
itheadh, agus ol, agus a bhi 
air mhisg : 

46 Thig Tighearn an t- 
seirbhisich sin ann an la nach 
’eil sil aige ris, agus ann an 
uair nach fios da, agus gearr- 
aidh e ’na bhloighdibh e?, a- 
gus bheir e a chuibhrionn da 
maille ris na mi-chreidich. 

47 Agus an’ seirbhiseach 
sin d’am b’aithne toil a 
mhaighstir; agus nach’ d’ull- 
uich e féin, agus nach d’rinn 
a réir a thoile, buailear’eé le 
moran bhuillean. aE 

48 Ach an ti do nach b’- 
aithne, agus a rinn’ nithe a 
b’airidh air buillibh, buailear 
esan le beagan do bhuillibh. 
Oir gach each d’an d’thug- 


9 sgaraidh ¢uaith e. °° > 
ti 


a ee 
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adh . moran, 
uaith: agus ge b’e ni.’n.d’- 
earbadh, moran, iarrar’ an 
tuilleadh ‘air. 

49 Thainig mise a chur 
teine air an talamh, agus ciod 
is aill leam, ma ta e cheana 
air fhadadh. 

60 Ach a ta baisteadh agam 
ti bhi, air mo bhaisteadh leis, 
agus cionnus a ta mi air mo 
theannadh gus an coimh- 
lionar e! 

51 Am bheil sibh a’ saoil- 
sinn gu’n d’thainig mise a 
thoirt sithe air an talamh? ni 
h-eadh, a ta mi ag radh mibh, 
ach aimhreit. 

52 Oir bithidh aso suas 
clignear an aon tigh air an 
roinn, triuir an aghaidh dithis, 
agus dithis an aghaidh triuir. 

53° Bithidh an t-athair air 
aroinn an aghaidh a’ mhic, 
agus am mac an aghaidh an 
athar ; a’ mhathair an aghaidh 
na nighinn, agus an nighean 
an aghaidh na mathar; a’ 
mhathair-chéile an aghaidh 


mna a mic, agus bean a’ mhic |; 


an aghaidh a mathar-chéile. 

54 Agus thubhairt e mar 
an ceudna ris an t-sluagh, 
’Nuair a chi sibh neul ag 
éirigh san aird an iar, air ball 
their sibh, A ta fras a’ teachd ; 
agus a ta e@ mar sin. 

55 Agus an uair a chi 'stbh 
a’ ghaoth 4 deas a’ séideadh, 
their sibh, Bithidh teas ann; 


agus a ta e tachairt. 


56 A chealgairean, is aithne 
dhuibh. breth a thoirt air agh- 
aidh onan speur,agus.na 
talmhainn ; ach cionnus nach 
’eil sibh a’ toirt. breth. air-an 
aimsirso?.) - : 


57 Agus c’ar son michel 


jarrar,, moran’ 


‘ssibh -eadhon  uaibh féin,|a’ 
breithneachadh an ni:sin a 
ta ceart ? 

58 ’Nuairathéid thu maille 
rid’. eascaraid chum an 
uachdarain, dean dichioll san 
t-slighe air bhi air do shaor- 
adh uaith!; air eagal gu’n 
tarruing e chum a’ bhreith- 
eimh thu, agus gu’n toir am 
breitheamh thairisdo’n mhaor 
thu, agus. gu’n tilg am maor 
am priosan thu. 

59 .A fa mi ag radh riut 
nach téid thu mach asa sin 
gus an joc thu eadhon a’ 
pheghinn dheireannach. 


CAIB. XIII. 


1 Shearmonaich Créosd aithreachas 
ore oye a thitinig ait na Gali- 
léaich, agus air muinntir etle. 6 
Cosamhlachd na_craoibhe-fhige 
gun toradh. 11 Shlanuich Criosd 
bean a bha air a cromadh le 
erat phiantaich ré ochd bliadhna 


ug 
AGus bha lathair san am 
sin daoine araidh a dh’- 
innis dha mu thimchioll nan 
Galiléach, muinntir a mheasg 
Pilat am fuil maille r’an iob- 
airtibh, 

2 Agus fhreagair Iosa agus 
thubhairt e riu, Am bheil 
sibh a’ saoilsinn gu’n robh na 
Galiléaich sin ’nam peacaich 
ni’s:mo na na Galiléaich uile, 
air son gu’n d’fhulaing iad a 
leithid so? 

3 Ni. h-eadh, a ta mi ag 
radh ribh: ach mur dean 
sibhse aithreachas, sgriosar - 
sibh uile mar an ceudna. 

4 No na h-ochd fir dheug 


-sin, air an.do thuit an tir ann 


an Siloam, agus a, mharbh 
iad, an saoil_sibh gu’n,robh 


jadsan ’nam,. peacaich? , os 


ceann nan uile dhaoine a 


\ gir a Bhiréidh Fis. 
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bha ’nan comhnuidh an Ieru- 
salem? 

5 Ni h-eadh, a ta mi ag 
radh ribh: ach mur dean 
sibhse aithreachas, sgriosar 
sibh uile mar an ceudna. 

6 Labhair e mar an ceudna 
an cosamhlachd so: Bha aig 
duine araidh | crann -fige 
suidhichte’na gharadh fiona!: 
agus thainig e ag iarraidh 
toraidh air, agus cha. d’- 
fhuair e. 

7 An sin thubhairt e ris a’ 
gharadair2, Feuch, a ta mi 
ré thri bliadhna‘a’ teachd a 
dhiarraidh toraidh air a’ 
chrann-fhige so, agus cha ’n 
eil_mi_ faotainn a bheag: 
geair_sios e, car son.a ta e 
fasachadh na talmhainn? 

8 Agus fhreagair esan agus 
thubhairt e ris, A Thigh- 
earna, leig leis air a’ bhliadh- 
na so mar an ceudna, gus an 
cladhaich mi m’a thimchioll, 
agus gu’n cuir mi aolach? 
ma bhun: 

9 Agus ma ghidlaineas e 
toradh, is maith sin: ach mur 
gitlain, ‘na dhéigh sin gearr- 
aidh tu sios e. 

10 Agus bha ¢€ a’ teagasg 
an aon do na sionagogaibh air 
an t-sabaid. 

11 Agus, feuch, bha bean 
araidh a lathair aig an robh 
spiorad anmhuinneachd ré 
ochd bliadhna deug; agus 
‘bha i air a cromadh ri chéile, 
agus gun chomas aice air 
chor sam bith 7 féin a dhir- 
eachadh. ied 
12 Agus an uair a chunn- 
canes i, ghairm e d’a ionn- 
suidh i, agus thubhairt e 
‘Tithe, “A bhean, tha thu air 


d’. fhuasgladh* 0 d’ anmh- 


-uinneachd, 


13 Agus chuire a lamhan 
oirre ; agus air ball5 rinneadh 
direach i, agus thug i gloir do 
Dhia. R wake 

14 Agus fhreagair uachd- 
aran na sionagoig, agus e lan 
do fheirg air son gu’n d’rinn 
Tosa leigheas air 1a na sabaid, 
agus thubhairt e ris an t- 
sluagh, Tha sé laithean anns 
an coir obair a dheanamh: 
orra so air an aobhar sin thig- 
ibh, agus bithibh air bhur 
leigheas, agus na b’ann air 14 
na sabaid. 

156 An sin fhréagair au 
Tighearn e, agus thubhairt e, 
A chealgair’, nach fuasgail 
gach aon agaibh a dhamh no 
“asal o’n phrasaich, agus nach 
toir e gu uisge e air la na 
sdbaid? 

16 Agus nach bu choir a’ 


‘bhean so, a ta ’na nighinn’ 
bh ta ’na nigh 


do Abraham, a cheangail Sa- 
tan a nis ré ochd bliadhna 
deug, a bhi air a fuasgladh 
o’n chuibhreach so air la na 
sabaid ? 

17 Agus an uaira thubhairt 
e na nithe sin, chuireadh a 
naimhdean uile gu ‘naire ; 
ach rinn an sluagh uile gaird- 
eachas, air son nan uile nithe 
glormhor-a rinneadh leis. 

18 An sin thubhairt e, Co 
ris'a ta rioghachd Dhé cos- 
mhuil? agus co ris a shamh- 
laicheas mi i? 

Tha i cosmbuil Fi 
grainne do shiol mustaird, a 
ghabh duine, agus a‘chuir e 
“na gharadh: agus dh’fhas e, 


‘agus rinneadh eraobh mbhor 


dheth; agus rinn eunlaith 


V fhion-lios, 


ave ares 
Hels _ 3 ghairdinear, 


“air do shaoradh, 
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an athair. nid ‘na geug- 
aibh. 

20 Agus thubhairt e a ris, 
Co ris a shamhlaicheas mi 
rioghachd Dhé? 

21 Tha i cosmhuil ri taois 
ghoirt! a ghabh bean agus a 
dh’fholaich i an tri tomhas- 
aibh mine; gus an do ghoirt- 
icheadh an t-iomlan. 

22 Agus chaidh e troimh ? 
gach caithir agus baile beag, 
a’ teagasg, agus a’ gabhail 
na slighe gu lerusalem. 

23 An sin thubhairt neach 
araidh? ris, A Thighearn, an 
teare iad a shaorar? Agus 
thubhairt-esan riu, 

24 Deanaibh spairnchruaidh 

gu dol a stigh air a’ gheata 
chumhann: oir a ta mi ag 
radh ribh, gu’n iarr moran 
dol a stigh, agus. nach urr- 
ainn iad. 

25 O’n waira dh’éireas fear 
an tighe, agus a dhuineas e 
’n dorus, agus a thoisicheas 
sibhse air seasamh a muigh, 
agus an dorus a bhualadh, 
ag radh; A Thighearn, a 
Thighearn, fosgail duinn ; a- 
gus air dhasan freagairt their 
eribh, Cha’n aithne dhomh 
sibh, cd as.a.ta sibh : 

26 An sin toisichidh sibh 
air aradh, Dh’ith sinn, agus 
dli’6l ;sinna’d’ lathair, agus 
‘theagaisg thu *nar sraidibh. 

27, Ach their.esan, A tami 
ag adh .ribh,. cha’. aithne 
dhomh sibh, ¢6 asa ta sibn; 
imichibh wam. uile, a luchd- 
deanamh na h-eucorach; 

28 An sin bithidh gul agus 
giosgan fhiacal, an uaira chi 
sibh Abraham, agus Isaac, 
_agus lacob; agus na faidhean 
uile.ann an: rioghachd, Dhé, 


agus sibh féin air bhur tilg- 
eadh a mach. 

29 Agus thig iad o’n aird 
an ear, agus o'n aird an iar, 
agus o’n airde tuath agus 
deas, agus suidhidh iad ann 
an rioghachd Dhé. 

30. Agus, feuch, a tadaoine 
air dheireadh a. bhitheas air 
thoiseach, agus air thoiseach 
a bhitheas air dheireadh. 

31 Air an la sin féin thain- 
ig Phairisich araidh d’a ionn- 
suidh, ag radh’ ris, Gabh‘a 
mach.agus imich 4 so: oir 
tha toil aig Herod do mharbh- 
adh. 
82 Agus thubhairt e riu, 
Imichibh agus innsibh, do’n 
t-sionnach sin, Feuch, a ta 
mi tilgeadh mach dheamhan, 
agus a ta mi deanamh leigheas 
an diugh, agus am maireach 
agus air.an treas la bith- 
idh mi air mo dheanamh 
foirfe. ° 

33 Gidheadh, is éigin domh 
imeachd an diugh agus am 
Maireach, agus an la ’na 
dhéigh sin: oir cha’n fheud 
e bhi gu’n cuirear faidh gu 
bas a mach 4 Ierusalem. 

34 A lerusalem, a lerusa- 
lem, a mharbhas na faidhean, 
agus a chlachas an dream a 
chuirear a d’ ionnsuidh : cia 
minic a b’aill leam do chlann 
a chruinneachadh, mar a 
chruinnicheas ceaxe a h-alach 
fuidh a sgiathaibh, agus cha 
b’aill leibh:! 

35 Feuch, dh’fhagadh bhur 
tigh fas agaibh: agus gu 
deimhin a ta mi ag radh ribh, 
nach, faic sibh mise, gus an 
tig an t-am,, anns an abair 
sibh, Is beannaichte anti a 
thig an ainm an Tighearna. 


Vaibhin. _. 2 treserdds 
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CAIB. XIV. 


1 Shlanuich Criosd neach air an 
rooh a’ mheud-bhronn, 7 theagaisg 
e arioslachd, 16 Le cosamhiachd 
na suipesr moire, nochd e cionnus a 
bhios davine saoghalta, a ni tair 
air focal Dé, air an drutdeadh a 
mach & rioghachd néimh, 


AS US ‘tharladh, an- trath 
chaidh e gu tigh uact.dar- 


ain araidh do na Phairisieh a | 


dh’itheadh bidh air la na 
sabaid, gu’n robh iad a’ dean- 
amh geur-f haire air. 

2 Agus, feuch, bha duine 
avaidh ‘na lathair air an robh 
a’ mhend-bhronn *. 

3 Agus fhreagair losa, a- 
gus labhair e ms an luchd- 
lagha, agus ris na Phairisich, 
ag radh, Am bheil e cead- 
uichte leigheas a dheanamh 
air la na sabaid ? 

4 Ach dh’fhaniadsan ’nan 
tosd, Agus air dha breith air, 
leighis ‘se ‘e, agus leig e 
uaith e: 

§ Agus fhreagaire iadsan?, 
ag radh, Co agaibh-sa, ma 

_thuiteas ’asal no a dhamh 
ann an slechd, nach tarruing 
a mach gu grad e air la na 
sabaid ? 

6 Agus cha b’urrainn iad 
a fhreagairt a ris arins na 
nithibh sin. 

7 Agus labhair ¢ cosamhl- 
achd 3 riu-san a fhuair cuir- 
eadh, ’nuair a thug e fa’near 
mar a thagh iad na ceud ait- 

-eacha-suidhe, ag radh riu. 

8 ’Nuaira gheibh thu cuitr- 
eadh o neach air bith chum 
bainnse, na suidh anns a’ 
cheud ait; air eagal gu’n d’ 
fhuair duine a’s urramaiche 
na thusa cuireadh uaith ; 

9 Agus gu’n tig an tia 


thug cuireadh dhuitse agus 


-dhasan, agus’ gu’n abair-e 


riut, Thoir ait do'n duine so ; 
agus “gu’n toisich thusa an 
sin le naire air suidhe anns 
an Ait a’s isle. 

10 Ach an uair a gherbh 
thu: *cuireadh, imich’ agus 
suidh anns an ait a’s isle; 
chum, ’nuair a‘ thig esan’a 
thug cuireadh ‘dhuit, gu’n 
abaireriut, A charaid, suidh 
stias ni’s airde ; an sin gheibh 
thu urram an. lathair na 
muinntir a ta ‘nan suidhe air 
bord maille riut. 

11 Oir ge b’e neach'a dh’- 
ardaicheas e féin, islicheare , 
agus ge b’e neach a dh’islicli- 
eas e féin, ardaichear e. 

12 An sin thubhairt e ris 
an ti mar an ceudna a thug 
cuireadh dha, ’Nuair a mi 
thu dinneir no suipeir, na 
gairm do chairdean, no “do 
bhraithre, no do luchd-daimh, 
no do © choimhearsnaich 
shaoibhir ; air‘eagal gu’n toir 
iadsan mar ‘an ceudna cuir- 
eadh dhuitse a ris, agus gu’m 
faigh thu a’ chomain cheud- 
na. 

13 Ach ‘an uair a ni thu 
cuirm*, gairm na bochdan, 
na daoine ciurramach, na 
baeaich, na doill : 

14 Agus bithidh tu beann- 
aichte, a chionn nach urrainn 
iad a’ chomain chéudna thoirt 
duit : oir gheibh’ thu comain 
ann an aiseirigh nam firean. 

15 Agus an-uair a ‘chual 
aon do na shuidh maille ris 


air bord'na nithe sin, thubh--° 


airt e ris, Is beannaichte an 
ti ‘sina dh’itheas aran ann 
an rioghachd Dhe. : 

16 Ach thubhairt esan ris, 
Rinn’ duine araidh suipeir 


1 dropsy. Sasg. ead rears, 


3 comhad, alae A fered. 
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mhor, agus thug e cuireadh 
* do mhoran ; 

17 Agus chuir ea sheirbh- 
iseach uaith an 4m na suipeir 
aradh risa’ mhuinntira fhuair 
cuireadh, Thigibh, oir a ta 
‘na h-uile nithe a nis ullamh. 

18 Agus thoisich iad uile 
adh’aon ghuth air an leith- 
sgeul a ghabhail. Thubhairt 
an ceud fhear ris, Cheann- 
aich mi fearann, agus is éigin 
domh dol a mach agus fhaic- 
inn: tha mi ag guidhe ort, 
gabh mo lethsgeul. 

19 Agus thubhairt fear eile, 
Cheannaich mi clig cuing 
dhamh, agus a ta mi dol 
gan dearbhadh: tha mi ag 
guidhe ort, gabh mo leith- 
sgeul. 

20 Agus thubhairt fear 
eile, Phos mi bean, agus air 
an aobhar sin cha’n ’eil e ’n 
comas domh teachd. 

21 Agus thiinig an seirbhis- 
each sin, agus dh’innis e na 
nithe sin d’a thighearn. 
sin air gabhail feirge do fhear 
an tighe, thubhairt e r’a 
sheirbhiseach, Gabh a mach 
gu grad gu sraidibh agus gu 
eaol-shraidibh a’ bhaile, agus 
thoir astigh ansona bochdan, 
agus na daoine.ciurramach, 
agus na bacaich, agus na 
doill. 

22 Agus thubhairt an 
seirbhiseach, “A Thighearn, 
rinneadh mar a dh’orduich 
thu, gidheadh tha aite falamh 
ann fathast. 

~ 23 Agus thubhairt an Tigh- 
earna ris an t-seirbhiseach, 
Gabh a mach gus na rath- 
aidibh mora agus na garach- 
‘aibh, agus co-éignich iad gu 


teachd a steach, chum gu’m | 


bi mo thigh aira lionadh. 
24 Oira ~— ag radh nibh, 


An | 


nach blais aon do na daoinibh 
ud a fhuair cuireadh, do m’ 
shuipeir-sa. 

25 Agus bha_ sluagh mor 
ag imeachd mailie ris: agus 
air dha tionndadh, thubhairt 
e tiu, 

26 Ma thig neach'air bith 
a m’ ionnsuidh-sa, agus nach 
fuathaich e'’athair, agus a 
mhathair,° agus a bhean- 
phosda, agus a chlann agus 
a bhraithrean, agus a pheath- 
raichean, seadh, agus a 
bheatha mar an ceudna, cha’n 
’eil e’n comas da bhi ’na 
dheisciobul dhomh-sa. 

_27 Agus ge b’eneach nach 
gitlain a chrann-ceusaidh, 
agus nach lean mise, cha’n 
‘ell e ’n comas da bhi ‘na 
dheisciobul dhomh-sa. 

28 Oirco am fear agaibh- 
sa leis am miann tur a thog- 
ail, nach suidh sios air tus, 
agus nach meas an costus, a 
dh’fheuchainn am bheil aige 
na chuireas crioch air ? 

29 Air eagal an déigh dha 
a bhunadh a leagadh, agus 
gun bhi comasach air. crioch 
a chur air, gu’n toisich na h- 
uile a chi e ri fanoid air. 

30 Ag radh, Thoisich an 
duine so air tigh a thogail, 
agus~ cha b’urrainn e a 
ehriochnachadh. 

81 No co an righ, ag dol a 
mach dha gu cogadh an agh- 
aidh righ eile, nach suidh 
slos air tis, agus nach gabh 
comhairle, a ‘dh’fheuchainn 
an urrainn e le deich mile 
coinneamh a thoirt dasan <a 
ta teachd le fichead mile ’na 
aghaidh ? 

32 No air bhi dhasan fath- 
ast fad uaith, cuiridh e teachd- 
aireachd a dh’iarraidh cumh- 
achan sithe. - , 
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33. Mar sin maran ceudna, 
gach neach agaibh-sa, nach 
tréig na h-uile nithe a ta 
aige, cha'n ‘eil e’n comas da 
bhi ’na dheisciobul dhomh- 


a. 

34 Tha’nsalann maith: ach 
ma chailleas an salann a 
bhlas, ciod e leis an, deanar 
deadh-bhlasda e? 

35 Cha'n ’eil e iomchuidh 
chum na talmhainn, no chum 
an dinain'; ach tilgidh 
daoine mach e. An ti aig 
am bheil cluasa chum éisd- 
eachd, éisdeadh e. 


CAIB. XY. 

4 Cosamhlachd na caorach catlite, 
8 a’ mhir atrgid, 11 agus a’ mhic 
struidhetl. 

AN sin thainig na_cis- 

mhaoir uile agus na peac- 
aich am fagus da, chum éisd- 
eachd ris. 

2 Agus rinn na Phairisich 
agus na sgriobhaichean gear- 
an, ag radh, Tha am fear so 
gabhail pheacach d’a ionn- 
suidh, agus ag itheadh maille 
rin. 

3 Agus. labhair esan an 
cosamhlachd so riu, ag radh, 

4 Co an duine dhibhse aig 
am bheil ceud caora, ma 
chailleas e aon diubh, nach 
fag an naoi deug agus an 
ceithir fichead anns an fhas- 
ach, agus nach téid an déigh 
na caorach a chailleadh, gus 
am faigh ei? 

5 Agus air dha a faotainn, 


-euiridh e air a ghuaillibh j le 


gairdeachas, 

6 Agus an uair a thig e 
dhachaidh, 
chairdean agus a choimh- 
earsnaich an ceann achéile, 
pM Thad ep 

‘a "dtraich, 
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gairmidh e a. 


ag radh riu, Deanaibh gaird- 
eachas_ maille rlum-sa, a 
chionn gu’n d’fhuair mi mo 
chaora bha caillte. 

7 Mar sin, a ta mi ag radh 
ribh, gu’m bi aoibhneas, air 
néamh air son aoin pheacaich 
ani aithneachas, ni’s mo na 
air son naoi deug agus ceithir 
fichead firean, aig nach ’eil 
feum air aithreachas, 

8 No co a’ bhean aig am 
bheil deich buinn airgid, ma 
chailleas i aon bhonn diubh, 
nach las coinneal, agus nach 
sguab an tigh, agus nach iarr 
gu. dichiollach gus am faigh 
le? 

9 Agus air dhi fhaotainn, 
gairmidh i a ban-chairdean 
agus a ban-choimhearsnaich 
an ceann a chéile, ag radh, 
Deanaibh gairdeachas leam- 
sa, oir fhuair mi am bonn a 
chaill mi. 

10 Mar an ceudna a ta mi 
ag radh ribh, A ta gaird- 
eachas an lathair aingle Dhé, 
air son aoin pheacaich a ni 
aithreachas. 

11 Agus thubhairt e, Bha 
aig duine araidh dithis mhac: 

Agus thubhairt am mac 
a b’ oige dhiubh ra athair, 
Athair, thoir dhomh-sa. a 
chuid-roinn a,thig orm do @’ 
mhaoin. Agus roinn e eat- 
orra a bheathachadh. 
gus an déigh beagain 
do laithibh, chruinnich am 
mac a b’oige a chuid uile, 
agus ghabh e a thurus do 
dhithaich fad air astar, agus 


an sin chaith e a acy le 
ich 2, 


beatha struidheasaich ®, 
Agus an uair a chaithe 
a chuid uile, dh’éirich gorta 
ro mhor san tir ’sin; agus 
Panacaithtich, 
oLf 


: 
) 
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thdisich e ri bhi ann an_uir- 
easbhuidh. 

15 Agus chaidh e agus 
cheangail se e féin ri aon do 
shaor-dhaoinibh na dithcha 
sin; agus chuir e d’a fhear- 
ann e, a bhiadhadh! mhuce. 

16° Agus bu mhiann leis a 
bhra a honadh do na plaosg- 
aibh? a bha na mucan ag 
itheadh; ach® cha d’thug 
neach air bith dha. 

17 Agus an uair a thainig 
ed’a ionnsuidh? féin, thubh- 
airt e, Cia lion do luchd- 
tuarasdail m’athar-sa aig am 
bheil aran gu leoir® agus r’a 
sheachnadh, ’nuair a ta mise 
a’ basachadh le gorta ? 

18 Eiridh mi, agus théid 
mi dh’ionnsuidh m/’athar, a- 
gus their mi ris. Athair, 
pheacaich mi an aghaidh 
fhlaitheanais, agus a’ d’ lath- 
air-sa. 

19 Agus cha’n airidh® mi 
tuilleadh gu’n goirte do mhac- 
sa dhiom: dean mi mar aon 
do d’ luchd-twarasdail. 

20 Agus dh’éirich e, agus 
chaidh e dh’ionnsuidh ’athar. 
Ach air dha bhi fathast fad 
uaith, .chunnaic ’athair e, 
agus ghabh e truas mor dheth, 
agus ruith e, agus thuit e 
air 2 mhbuineal, agus phog 
se e. 

21 Agus thubhairt am mac 
ris, Athair, pheacaich mi an 
aghaidh fhlaitheanais, agus 
a’ d’ lathair-sa, agus cha’n 
airidh mi tuilleadh gu’n goirte 
do mhae dhiom. f 

22 Ach thubhairt an t- 
athair r’a sheirbhisich, Thug- 
aibh a mach a’ chulaidh a’s 
fearr, agus cuiribh uime i; 


agus cuiribh fainne air a 
laimh, agus brogan air a 
chosaibh. i 

23 Agus thugaibh an so an 
laogh biadhta, agus marbh- 
aibh e ; agus itheamaid agus 
biomaid subhach : 

24 Oir bha mo mhae so 
marbh, agus tha e bed a ris ; 
bha e caillte, agus fhuaradh 
e. Agus thoisich iad air bhi 
subhach. 

25 A nis bha a mhac bu 
shine mach san fhearann: 
agus an uair a thainig e, agus 
a thar? eam fagus do’n tigh, 
chual @ an ced] agus an 
dannsa. 

26 Agus ghairmed’aionn- _ 
suidh aon do na h-dglaich, 
agus dh’fhiosraich e ciod bu 
chiall do na nithibh sin. 

27 Agus thubhairt esan ris, 
Thainig do bhrathair; agus 
mharbh t’athair an laogh 
biadhta, a chionn gu’n d’- 
fhuair e ris'slan fallain e, 

28 Agus ghabh esan fearg, 
agus cha b’aill leis dol astigh: 
air an aobhar sin thainig ’ath- 
air a mach, agus chuir e imp- 
idh air, 

29 Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e r’a athair, Feuch, 
a ta mise a’ deanamh seirbhis 
duit an uiread so do bhliadh- 
nachaibh, agus wair air bith 
cha dobhris mit’dithne, gidh- 
eadh cha d’thug thu meann 
tiamh dhomh, chum gu’m 
bithinn subhach maille ri mo 
chairdibh. 

30 Ach an uair a thainig 
do mhac so, a dh’ith suas do 
bheathachadh maille ri striop- 
aichibh, mharbh thu an laogh 
biadhta dha. 


1 bhuachailleachd, 


2 cochallathh. 3 oir. 


5 ledr. 


4 thuige, chuige. J 
j 7 tharruing. 
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31 Agus thubhairtie ris, A 
mhic, tha thusa a ghnath 
maille rium, agus na h-uile 
nithe a’s leamsa, is leatsa ‘iad. 

82 Bu-choir dhuinn a bhi 
subhach, agus aoiblineach.; 
cir bhado bhrathair so marbh, 
agus tha e bed a ris; agus 
bhaecaillte, agus fhuaradhe, 


CAIB. XVI. 


Cosamhlachd an stitibhaird eucor- 
aich, 14 Chronuich Crtosd cealg 
nam Phairiséach sunniach. -19 
Cosamhiachd a’ ghedcair shavtbhir, 
agus an duine bhochd Lasaruts. 
AGus thubhairt e mar an 
ceudna r’a dheisciobluibh, 
Bha duine saoibhir araidh 
ann aig an robh stidbhard ; 
agus chasaideadh ris e, mar 
neach a bha: deanamh > ana- 
caithidh air a mhaoin. 

2. Agus ghairm see, agus 
thubhairt e ris, Ciod € so a ta 
mi cluinntinn mu d’ thim- 
chioll ? thoir cunntas air do 
stitbhardachd; oir - cha’n 
fheud thu bhi ni’s faide a’ d’ 
stitbhard. 

3 An sin thubhairt an 
stitibhard ann féin, Ciod a ni 
mi? oir a ta mo mhaighstir a’ 
toirt na stiibhardachd uam : 


cha’n: urrainn mi ruamhar a’ 


dheanamh, is nar leam déire 
iarraidh. 

4 Ata fhios agam ciod a 
ni mi, chum “nuair a chuirear 
as an suubhardachd mi,.gu’n 
gabh iadva steach d’an tigh- 
ibh mi. 

5 Agus air dha gach aon 
diubhsan air an robh fiachan 
aig a Thighearn a ghairmd’a 
ionnsuidh, thubhairt e ris a’ 
cheud fhear, Cia meud a ta 
aig mo Thighearn ortsa ? 

6 Agus thubhairt esan, 


Vbat. 2 omer. 


Ceud.tomhas! oladh. Agus 
thubhairt e 1is, Gabh do 
sgriobhadh, agus. suidh sios 
gu h-ealamh, agus sgriobh 
leth-cheud. fag 

7 An sin thubhairte ri fear 
eile, Agus cia meud a ta aig 
ortsa’? Agus thubhawt esan, 
Ceud tomhas? cruithneachd. 
Agus thubhairt e ris, Gabh 
do sgriobhadh, agus sgriobh 
ceithir fichead. 

8 Agus mhol an ‘Tighearn 
an. stiubhard eucorach, do 
bhrigh gu’n d’rinn e gu glic: 
oir-a ta clann an t-saoghail 
so "nan ginealach féin ni’s 
glice na clann an t-soluis. 

9 Agus a ta mise ag radh 
tibh, Deanaibh dhuibh féin 
cairdean le Mamon. na’ h- 
eucorach ; chum ‘nuair a 
shiubhlas sibh 3, gu’n gabhar 
sibh’ do. aitibh-cOmhnuidh 
siorruidh. 

10 An ti a ta. firinneac 
anns an ni a’s lugha, tha e 
firinneach mar. apn ceudna 
ann am moran; agus an tia 
ta eucorach anns an ni a’s 
lugha, tha e eucorach ann 
am moran mar an ceudna. 

11 Air an aobhar sin, mur 
robh sibh firinneach anns an: 
t-saoibhreas: eucorach, co a | 
dh’earbas ribh an suvibhreas — 
fior? 

12 Agus ,mur robh  sibh 
firinneach ann an cuid duine 
eile, cO-a bheir dhuibh an ni 
a’s leibh féin ? 

13 Cha’n ’eil seirbhiseach 
sam bith comasach air seirbhis » 
a dheanamh do dha thigh- 
earn; oir an dara cuid fuath-: 
aichidh -e aon diubh, agus: 
bheir-e gradh do’n fhear 
eile; no gabhaidh e le aon 


2 nnair is babs duibly 
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diubh’ agus. ni a. tair, air an 
fhear eile. .Cha’n .’eil: sibh 
comasach) air seirbhis a 
dheanamh -do Dhia agus do 
Mhamon. 

14 Agus chualana Phairis- 
ich,, a bha sanntach, na nithe 
sin uile : agus rinn iad fanoid 
airsiin 

15 Agus thubhairt. e riu, 
ls sibhse an'dream a ta ’gur 
fireanachadh féin am fianuis 
dhaoine; ach is aithne do 
Dhia bhur cridheachan : oir 
an ni-sin a taro mheasail aig 
daoinibh, is graineileachd e 
am fianuis Dé. 

16, Bha ‘an: lagh agus na 
faidhean ann gu teachd Eoin: 
o sin tha: rioghachd Dhé air 
a searmonachadh", agus a ta 
gach duine a’ dol le dian 
stri a steach innte. 

17 Agus is usadh do néamh 
agus do’n talamh dol thairis, 
na de:aon lide do’n lagh 
tuiteam! ‘ 

18 Gach neach a chuireas 
uaith a bhean, agus a phosas 
bean eile, ‘tha e deanamh 
adhaltrannais: agus ge b’e 
neach a phdsas a bhean a 
chuireadh air falbh o a fear, 
tha edeanamh adhaltrannais. 

19 Bha -duine: saoibhir 
araidh ann, a bha air asgead- 
achadh le purpur 2 agus lion- 
eudach grinn, agus bhae caith- 
eadh a bheatha gach la gu 
sdghail le mor-ghreadhnachas: 

20 Agus bha duine bochd 
draidh ann, d’am b’ainm La- 
Sarus, a chuireadh ’na luidhe 
aig adhorus, lan do chreuchd- 
aibh, 

21 Agus bu mhiann leis 
bhi air a shasuchadh leis an 
sbruileach a bha tuiteam o 


bhord an .duine: shaoibhir ; 
seadh, agus thainig: na mad- 
raidh agus dh’imlich iad-a 
chreuchdan. 

22 Agus tharladh gu’n d’- 
fhuair an duine bochd bas, 
agus gu’n do ghitlaineadh 
leis na h-ainglibh e gu. uchd 
Abrahaim:fhuair an duine 
saoibhir bas mar an ceudna, 
agus dh’adhlaiceadh e, 

23 Agus ann an ifrinn thog 
e suas. a shtilean ait dha bhi 
anh am piantaibh, agus 
chunnaic e Abraham, fad 
uaith, agus Lasarus ’na uchd. 

24 Agus. ghlaodh e, agus 
thubhairt e, Athair Abra- 
haim, dean trocair orm, agus 
cuir Lasarus, chum gu’n tum 
e barr a mheoir ann an uisge, 
agus. gu’m fuaraich e mo 
theangadh ; oir a ta mi air 
mo ro phianadh san lasair so. 

25 Ach thubhairt Abra- 
ham, A mhic cuimhnich gu’n 
d’fhuair thusa do nithe maithe 
ri am dhuit bhi bed, agus 
Lasarus maran ceudna droch 
nithe: ach a nis a'ta esan a’ 
faotainn sdlais, agus a ta 
thusa air do. phianadh: 

26 Agus a bharrair so uile, 
tha doimhne mhor air a cur 
eadar sinne agus sibhse, air 
chor agus iadsan le am b’aill 
dol 4 so do: ’ur ionnsuidh-sa, 
nach ’eil e ’n comas doibh ; 
agus nach mo tha e’’n comas 
do aon neach teachd as sin 
d’ ar n-ionnsuidh-ne. 

7 An sin thubhairt e, 
Uime sin tha mi a’ guidhe 
ort, athair, gu’n cuireadh tu 
e gu tigh m’athar: 

28 Oir a ta -cuignear 
bhraithrean agam; chum 
gu’n toir'e fianuis doibh, air 
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eagal gu’n tig iadsan mar an 
ceudna do’n ionad ro phiant- 
ach so. 

29 Thubhairt Abraham ris, 
Tha Maois agus na faidhean 
aca, éisdeadh iad riusan. 

30. Agus thubhairt esan, 
Nih-eadh, Athair Abrahaim: 
ach ma théid ‘neach d’an 
ionnsuidh o na marbhaibh, 
ni iad aithreachas. 

31 Agus thubhairt e ris, 
Mur éisd iad ri Maois agus 
ris na faidhibh, cha mho a 
chreideas iad, ged éireadh 
neach o na marbhaibh. 


CAIB, XVII. 

1 Theagaisg Criosd gur cdir dhuinn 
aobhar oilbheim a sheachnadh, 3 a- 
gus maitheanas a thoirt da chésle ; 
6 nochd e mdr-chumhachd bed- 
chreidemh: 7 tha sinne fo cheanyal 
do Dhia, ach cha’n etl esan mar 
sin dhuinne. 

AN sin thubhairt.e ra 

dheisciobluibh, Cha’n 
fheudar nach tig oilbheuman: 
ach is an-aoibhinn dasan 
troimh an tig iad. 

2 B’fhearr dha gu’m biodh 
elach-mhuilinn air a croch- 
adh m’a mhuineal, agus gu’m 
biodh e air a thilgeadh san 
fhairge, na gu’n tugadh e 
oilbheum! do aon neach do’n 
mhuinntir bhig so. 

8 Thugaibh an aire dhuibh 
féin ; ma, pheacaicheas do 
bhrathair a’d’ aghaidh, cron- 
uich e; agus ma ghabhas e 
Pca thoir maitheanas 

a. 

4 Agus ma pheacaicheas e 

a’d’ aghaidh seachd uairean 

san la, agus gu’m pill e riut 

seachd uairean san la, ag 
radh, Tha aithreachas orm ; 
thuir maitheanas da. 


5 Agus thubhairt na h-- 


abstoil risan Tighearn, Meud- 
aich ar creidimh. 

6 Agus thubhairt an Tigh- 
earn, Nam biodhagaibh creid- 
imh mar ghrainne do shiol 
mustaird, theireadh sibh ris 
a’ chraoibh’ shicamin so, Bi 
air do spionadh as do 
fhreumhaibh, agus bi air do 
shuidheachadh ‘sa’. chuan? 
agus bhitheadh «i tmhal 
duibh. 

7 Ach co agaibh-se aig am 
bheil seirbhiseach a’ treabh- 
adh, no ri buachailleachd, a 
their ris, an déigh dha teachd 
a steach o’n fhearann, Thig 
air ball, agus suidh sios chum 
bidh ? 

8 Agus nach dochadh e 
radh ris, Ulluich nia ghabhas 
mise m’ shuipeir, agus 
crioslaich thu féin, agus frith- 
eil domh, gus an ith agus an 
ol mi; agus ’na dhéigh sin 
ithidh agus dlaidh tusa? 

9 An toir e buidheachas 
do’n ‘t-seirbhiseach sin do 
bhrigh gu’n d’rinn e na nithe 
a dh’orduicheadh dha? cha 
saoil mi gw tor. 

10 Mar sin sibhse, ’nuair 
a ni sibh na h-uile nithe a 
dh’aithneadh dhuibh, abraibh, 
Is seirbhisich neo-tharbhach 
sinn: oir rinn sinn a mhain 
an ni bu dligheach dhuinn @ 
dheanamh. i 

11 A nis, ‘ag dol suas da 
gu lerusalem, chaidh e troimh 
mheadhon Shamaria agus 
Ghalile?. : 

12 Agus an uair a bha e 
dol a stigh do bhaile araidh, 
thachair deichnear dhaoine 
air a bha ’nan lobhair, a sheas 
fad uaitn : ow: 

13 Agus thog iad suas an 


1 aobhar tnislidh. 
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guth, ag radh, Iosa, a mhaigh- 
stir, dean trocair oirnn. 

14, Agus an uair a chunn- 
aic e wd, thubhairt e riu, 
Imichibh, ..nochdaibh.. sibh 
féin do na sagartaibh. Agus 
ag imeachd dhoibh, ghlanadh 
lad. 

16. Agus an uair a chunn- 
aic aon diubh gu’n do leigh- 
iseadh e, phill e air ais, a’ 
toirt gloire do Dhia le guth 
ard, 

16 Agus thuit e air agh- 
aidh aig a chosaibh-san, a’ 
toirt buidheachais da: agus 
bu Shamaritanach e. 

17 Agus fhreagair Tosa a- 
gus thubhairt e, Nach do 
ghlanadh deichnear ?. ach an 
naoinear, c’ait am bheil iad? 

18 Cha d’fhuaradh a phill 
a thoirt gloire do Dhia, ach 
an coigreach so. 

19 Agus thubhairt ¢ ris, 
Finch, imich ; shlanuich do 
chreidimh, thu. 

20 Agus an uair a dh’- 
fhedraich na Phairisichdheth, 
c’uin a thigeadh rioghachd 
Dhé, fhreagair e iad agus 
thubhairt e, Cha, tig riogh- 
achd Dhé air chor gu moth- 
aichear i!. 

21 Cha mho a their iad, 
Feuch an so,-no, Feuch an 
sin: gir feuch, a ta rioghachd 
Dhé an taobha stgh dhibh2, 

22 Agus thubhairt e ris na 
deisciobluibh, Thig na laith- 
ean anns am miannach leibh 
aon do laithibh Mhic anduine 
fhaicinn, .agus, cha’n fhaic 
sibh e. . bei 
23 Agus their, iad.ribh, 
Feuch an so, no, Feuch an 
sud: na rachaibh, agus. na 
leanaibh iad. P| 


24 Oir mar a'ta an dealan- 
ach a dhealraicheas o aon 
ionad fo néamh, a’ soillseach- 
adh gus an ionad eile fo néamh, 
mar sin a bhitheas Mae an 
duine man an ceudna’’na 1a, 
féin, 

25 Ach is éigin da air tus 
moran do nithibh fhulang, 
agus a bhi air a dhiultadh 
leis a’ ghinealach so. 

6 Agus mar a bha e ann 
an laithibh Noe, mar sin mar 
an ceudna Withidh e ann an 
laithibh Mhiec an: duine: 

27 Bha iad ag itheadh agus 
ag Ol, a’ pdsadh agus air an 
toirt am posach, gus an la an 
deachaidh Noe a steach do’n 
aire: agus thdinig an dile3, 
agus sgriosiiaduile.  , ; 

28 Ambhuil fos mara thach- 
air ann an Jaithibh Lot; bha 
iad ag itheadh agus ag ol, a’ 
ceannach agus a’ reiceadh, a’ 
planndachadh agus a’ togail 
aitreabh : 

29. Ach air an la sin féin 
anns an deachaidh Jot a 
mach 4 Sodom, fhrasadh 
teine agus pronnasé  o 
néamh, agus sgrios e iad uile, 

30 ls ann mar sin a bhith- 
eas anns an 1A am foillsichear 
Mac an duine. 

31 Anns an la'sin, an ti 
bhios air mullach an tighe, 
agus ’airneis anns an tigh, na 
tigeadh e nuas gua toirt leis: 
agus an tia ta sa‘ mhachair, 
na pilleadh esan air ais mar 
an_ceudna. 

32 Cuimhnichibh bean Let. 

33 Ge b'e neach a dh’- 
iarras a bheatha féin a théarn- 
adh, eaillidh ei; agus ge b’e 
neach a chailleas a bheatha, 
gleidhidh esan i. 
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34 A ta mi ag’radh nibh, 
anns an oidhche sin bithidh 
dithis dhaoine san aon leab- 
aidh, gabhar aon diubh, agus 
fagar am fear eile. 

35 Bithidh dithis bhan a’ 
bleath' cuideachd; gabhar 
aon diubh agus fagar a’ bhean 


eile. 

36 Bithidh dithis dhaoine 
anns a’ mhachair; gabhar 
ei diubh agus fagar am fear 
eile. 

37 Agus fhreagair iadsan 
agus thubhairt iad ris, C’ait, 
a Thighearn? agus thubhairt 
esan riu, Ge b’e ait am bi an 
corp, an sin cruinnichear na 
h-iolairean. 


CAIB. XVIII. 


1 Mu thimchioll na bantraich liosda. 
9 Mun Phairiseach agus muwn 
chis-mhaor. 18 B'dill le uachd- 
arar Graidh Criosd a leantuinn, 
ach a ta ¢ atr a bhacadh ic a 
shaothhreas. 31 Rotmh - innts 
Criosd a bhas, 

AGUS labhair e cosamhl- 

achd riu, a’ nochdadh 
gur coir urnuigh a dheanamh 

a ghnath, agus gun fhann- 

achadh?; 

2 Ag radh, Bha breitheamh 
ann am baile araidh, air nach 
robh eagal Dé, agus aig nach 
tobh urram do dhuine : 

3 Agus bha bantrach araidh 
sa’ bhaile sin, agus thainig i 
d’a ionnsuidh, ag radh, Cum 
coir rium an aghaidh mo 
namhaid. 

4 Agus cha b’aill leis ré 
tamuill: ach ’na dhéigh sin 
thubhairt e ann féin, Ged 
nach ’eil eagal Dé orm, no 
urram agam do dhuine ; 


5 Gidheadh air son gu bheil 


a’ bhantrach so cur dragha 
orm, cumaidh mi coir rithe, 
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sgithich i mi. 

6 Agus thubhairt an Tigh- 
earn, Eisdibh ciod a ta am 
breitheamh eucorach ag radh. 

7 Agus nach dean Diz 
dioghaltas air son a dhaoine 
taghta féin, a ta ag éigheach 
ris a la agus a dh’oidhche, 
ged tha e fad-fhulangach 
mu’n timchioll? 

8 A tami ag radh ribh gu’n 
dean e dioghaltas air an son | 
gu.luath. Gidheadh, an uair 
a thig Mac an duine, am 
faigh e creidimh air an tal- 
amh ? 

9 Agus labhair e an cos- 
amhlachd so ri dream araidh 
a bha ’g earbsadh asda féin 
gun robh iad "nam firean- 
aibh, agus a bha deanamh 
tair air dream eile : 

10 Chaidh dithis dhaoine 
suas do’n teampull a dhean- 
amh urnuigh ; fear diubh ’na 
Phairiseach, agus am fear eile 
’na chis-mhaor. 

11 Sheas am Phairiseach 
leis féin, agus rinn e urnuigh 
mar so, A Dhé, tha mi toirt 
buidheachais duit nach eil 
mi mar a ta daoine eile, ’nan 
luchd - foireigin, eucorach, 
adhaltrannach, no eadhon 
mar an cis-mhaor so, 

12 Tha mi a’ trasgadh$ da 
uair san t-seachduin, tha mi 
toirt deachaimh as na h-uile 
nithibh a ta mi sealbhach- 
adh. 
13 Agus air seasamh do’n 
chis-mhaor fad air ais, cha 
b’aill leis. fid a shal a thogail’ 
suas gu néamh, ach bhuail 
e ’uchd, radh, A Dhia, 
dean trécair ormsa ta am 
pheacach. 
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14 A ta mi ag radh ribh, 
gu’n deachaidh am fear so 
sios d’a_ thigh air fhirean- 
achadh ni’s md na’m fear ud 
eile: oir ge b’e neach a dh’- 
ardaicheas e féin, islichear e; 
agus ge b’e a dh’islicheas e 
fein, ardaichear e. 

15. Agus thug iad d’a ionn- 
suidh mar an ceudna naoidh- 
eana, chum gu’m beanadh e 
riu : agus an uair a chunnaic 
na deisciobuil so, chronuich 
siad iad. 

16 Ach air do losa an gairm 
d’a_ionnsuidh, thubhairt e, 
Fuilgibh do na leanabaibh 
teachd a m’ ionnsuidh-sa, a- 
gus na bacaibh iad; oir is 
ann d’an leithidibh so a ta 
rioghachd Dhé. 

17 Gu deimhin a ta mi.ag 
radh ribh, ge b’e nach gabh 
vioghachd Dhé mar leanabh 
beag, nach téid e air chor sam 
bith a steach innte. 

18 Agus. dh’f{heoraich 
uachdaran araidh dheth, ag 
radh, A mhaighstir mhaith, 
ciod a ni michum gu sealbh- 
aich mia’ bheatha mhaireann- 
ach ? 

19 Agus thubhairt Iosa ris, 
C’ar son a ghoireas tu maith 
dhiom-sa? cha’n ’eil neach 
sam bith maith ach a h-aon, 


eadhon Dia. 
20 Is aithne dhuit na h- 
aitheanta, Na dean adh- 


altrannas, Na dean mortadh, 
Na goid, Na toir  fianuis 
bhréige, Thoir urram! do t’- 
athair agus do d’ mhathair. 

21 Agus thubhairt es an, 
Choimhid mi iad sin uile o 
m’ dige. * 

22 Agus an uair a chual 
Tosa so, thubhairt e ris, Tha 


aon ni. fathast a. dh’uireas- 
bhuidh ort; reic na h-uile 
nithe a ta agad, agus roinn 
air na bochdaibh, agus bith- 
idh agad ionmhas air néamh ; 
agus thig, agus lean mise. 
Agus an uair a chuale 
so, bha ero dhoilich; oir’bha 
mor-bheartas aige. 

24 Agus an uair a chunn- 
aic Iosa gu’n robh e lan tuirse, 
thubhairt e, Cia deacair 
dhoibhsan 2? aig am_ bheil 
saoibhreas, dol a steach do 
tioghachd Dhé! 

25 Oir is usadh do chamhal 
dol troimh chro snathaid, na 
do dhuine saoibhir dol asteach 
do rioghachd Dhé, 

26 Agus thubhairt iadsan: 
achuala so, CO.ma seadh a 
dh’fheudas bhi air a shaor- 
adh? 

27 Ach thubhairt esan,; Na 
nithe a ta eu-comasach do, 
dhaoinibh, tha iad comasach 
do Dhia. 

28 Ansin thubhairt Peadar, 
Feuch, thréig sinne na h-uile 
nithe, agus lean sinn thusa. 

29 Agus thubhairt esan 
ru, Gu deimhin a ta mi ag 
radh ribh, nach ’eil aon neach 
a thréig tigh, no parantan. no 
braithrean, no bean-phosda, 
no clann air son rioghachd 


e, 

30 Nach faigh moran ni’s 
mo anns an aimsir so a ta 
lathair, agus anns an t-saogh- 
al a ta m teachd, a’ bheatha 
mhaireannach. 

31 Agus ghabh e an da 
fhear dheug d’a ionnsuidh, 
agus thubhairt e riu, Feuch, 
a ta sinn a’ dol suas gu leru- 
salem, agus bithidh na h-uile 
nithe a ta sgriobhta leis na 
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3 eruaidh orra-san. 


"= 


LUCAS XIX. 


faidhibhs mu Mhae an duine, 
airan coimhlionadh. — 

32 Oir bheirear thairis e do 
na Cinnich, agus théid fanoid 
a dheanamh air, agus mas- 
luichear e, agus tilgear smug- 
aid air: ’ 

33 Agus sgitrsaidh agus 
marbhaidh iad e: agus air an 
treas la diridhe aris. — 

34 Agus cha do thuig iad- 
san aon ni dhiubh so: agus 
bha na briathra so foluichte 
orra, agus cha b’aithne dhoibh 
na nithe a chaidh labhairt. 

35 Agus 'tharladh, ’nuair a 
dhruid e ri lericho, gu’n robh 
dall araidh ’na shuidhe ri 
taobh na slighe, ag iarraidh 
déirce ; 

36 Agus air cluinntinn an 
t-sluaigh a’ dol seachad, dh’- 
fhiosraich e ciod e so. 

37 Agus dh’innis iad da, 
gu’m b’e losa o Nasaret a bha 
gabhail seachad. 

38 Agus ghlaodh e, ag radh, 
losa, Mhie Dhaibhidh, dean 
trocair orm. 

39 Agus chronuich iadsan 
a bha air thoiseach e, chum 
gu’m biodh e ‘na thosd: ach 
bu mhoid gu mora ghlaodh 
esan, A Mhie Dhaibhidh, 
dean trocair orm. 

Agus air seasamh do 
losa, dh'aithn e a thoirt d’a 
ionnsuidh: agus an uair a 
thainig e am fagus da, dh’- 
fhiosraich e dheth;, 

4) Ag radh, Ciod is aill 
leat mise a dheanamh dhuit 2 
agus thubhairt esan, a Thigh- 
earn, mi dh’fhaotainn mo 
radhaire, 

42 Agus thubhairt losa ris, 
Faigh! do radhare : shlanuich 
dochreidimh thu. ~~ » : 
et See 
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43 Agus air ball’ fhuaire 
a radharc, agus lean se e, a’ 


_toirt gloire do Dhia: agus 


thug an sluagh uile clit do 
Dhia, ’nuair a chunnaic iad 
SO. 


CAIB, XIX. 

7 Mu thimchioll Shacheuis a’ his 
mhavir. 11 Nadetch puind aitgtd. 
28 Mharcaich Criosd do lerusalem 
le greadhnachas ; 41 rinne cavidh 
atr a son; 45 thilg e mach an 
luchd ceannachd agus reicidh as 
an teampull, 


AGUS air do Josa dol ‘a 
steach, chaidh e troimh 
lericho. 

2 Agus, feuch; bha duine 
ann d’am b'ainm Sacheus; 
agus b’ard chis-mhaor’ ésan, 
agus bha e saoibbir : 

3 Agus bha déidh aige air 
Iosa fhaicinn, cde; agus cha 
b’urrainn’ e air son an t- 
sluaigh, a chionn gu’n robh 
e iosal ’na phearsa. 

4 Agus ruith a roimhe, agus 
streap e suas ann an craoibh 
shicamoir, chum gu faiceadh 
se e ; oir bha e gus an t-slighe 
sin a ghabhail. 

5 Agus an uair a thainig 
losa chum an dite sin, air 
dha amhare suas, chunnaic 
se e, agus thublait e ris, A 
Shacheuis, thig a nuas gu 
grad; oir is éigin domh-sa 
stad an diugh aig do thigh. 

‘6 Agus thainig € nuas le 
cabhaig, agus ghabh ¢ ris gu 
subhiten 

7 Agus'an uair a chunnaic 
iad so, rinn iad uile gearan, 
ag ridh, Gu’n deachaidh e 
steach air aoidheachd gu 
duine a ta’na pheacach. , 

8 Agus sheas Sacheus agus’ 
thubhairt e ris ‘an Tighearn, 
Feuch, a Thighearn, ‘a ta mi 
toirt leth mo mhaoin dona 
bochdaibh : agus ma thug 
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mi‘aon ni o neach air bith 
le casaid bhréige1, tha mi 
toirt dha a cheithir uiread. 

9 Agus thubhairt Iosa ris?, 
Thainig slainte'an diugh a 
dh’ionnsuidh an tighe so, do 
bhrigh gur mae do Abraham 
esan mar an ceudna. 

10 Oir thainig Mac an 
duine a dh’iarraidh agus a 
thearnadh an ni sin a bha 
eaillte. 

11 Agus ag cluinntinn nan 
nithe sin dhoibh, chuir e ris, 
agus labhair a cosamhlachd, 
do bhrigh gu’n robh e am 
fagus do Jerusalem, agus 
gu’n do shaoil iadsan gu’m 
biodh rioghachd Dhé air a 
grad-fhoillseachadh. 

12 Air an aobhar sin thubh- 
airt e, Chaidh duine wuasal 
araidh do dhithaich fad as a 
dh’fhaotainn rioghachd dha 
féin, agus a philltinn air ais. 

13 Ach ghairm ea dheich 
seirbhisich?, agus thug e 
dhoibh deich. puind, agus 
thubhairt e riu, Cuiribh gu 
buil iad, gus an tig mise, 

14 Ach bha fuath aig 
muinontir a dhithcha dha, 
agus chuir iad teachdaireachd 
‘na dhéigh, ag radh, Cha’n 
aill leinn an duine so bhi ’na 
righ oirnn. 

“15 A nis an uair a phill e 
air ais, an déigh dha an riogh- 
_ achd fhaotainn, an sin dh’- 
orduich ¢é na seirbhisich ud 
bhi air an gairm d’a ionn- 
suidh, d’an d’thug e an t- 
airgiod, chum gu’m biodh 
fhios aige ciod a bhuannaich 
gach aon diubh leis a bhuil- 
eachadh, 

_ 16 An sin thainig an ceud 


Shear, ag radh, A Thighearn, 
bhuidhinn do phund deich 
puind. ; 

17 Agus thubhairt’e ris, Is 
maith, a dheadh sheirbhisich: 
do bhrigh gu’n robh thusa 
firinneach ann an ro bheag- 
an, biodh agad-sa uachdaran- 
achd air deich bailtibh. 

18 Agus thainig an dara 
Sear, ag radh, A Thighearn, 
rinn do phund ciig puind. 

19 Agus thubhairt eris-san, 
Bi-sa mar an ceudna os ceann 
ehvig bailtean. 

20 Agus thainig fear eile, 
ag radh, a Thighearn, feuch 
do phund, a bha agam-sa 
taisgte ann an neapaicin 4; 

21 Oir bha eagal orm romh- 
ad, do bhrigh gur duine 
geur-theann thu; tha thu a’ 
togail an ni nach do leag thu, 
agus a’ buain an ni nach do 
chuir thu, 

22 Agus thubhairt e ris, 
As do bheul féin bheir, mi 
breth ort, a dhroch sheirbh- 
isich, Bha fhios agad gu’m 
bu duine geur-theann mi, a’ 
togail an ni nach do leag mi, 
agus a’ buain an ni nach do 
chuir mi: ; 

23 Air an aobhar sin, c’ar 
son nach d’thug thu m’ airg- 
iod do’n Juchd-malairt 5, agus 
air teachd dhomh-sa thogainn 
é le riadh ? 

24 Agus thubhairt e riusan 
a bha’nan seasamh a ]athair, 
Vhogaibh uaith am pund, 
agus thoiribh dhasan ¢ aig am 
bheil na deich puind. : 

25 (Agus thubhairt iad ris, 
A Thighearn, tha deich puind 
aige ;) 

26 Oir a ta mi ag radh 


ew h-eweorach. 2m'a thimchielt. 
deichnear d’a sheirbhisich. 
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mbh, Gu’n toirear do gach 
neach aig am bheil: ach 
uaithsan aig nach ‘eil, bheir- 
ear eadhon an nisin a.ta aige. 

27 Ach thugaibh an so na 
naimhdean ud agam-sa, !eis 
nach b’aill mise bhi am righ 
os an ceann, agus marbhaibh 
a’m’ fhianuis tad. 

28 Agus air dha so a radh, 
db’imich e rompa, a’ dol suas 
gu lerusalem. 

29 A nis an uair a dhruid 
eri Betphage agus Betani, 
laimh ris an t-sliabh d’an 
gairmear! sliabh nan crann- 
oladh, chuir e dithis d’a 
dheisciobluibh uaith, 

30 Ag radh, Imichibh do’n 
bhaile ta fa bhur comhair ; 
anns am faigh sibh,air dhuibh 
dol a steach, searrach ceang- 
ailte, air nach do shuidh aon 
duine famh: fuasglaibh, a- 
gus thugaibh an so e; 

$1 Agus ma dh’fhiosraich- 
eas neach air bith dhibh, 
C’af son ata sibh ’ga f huasg- 
ladh ? mar so their sibh ris, A 
ta feum aig an Tighearn air. 

32 Agus airimeachd dhoibh- 
san a chuireadh air. falbh, 
fhuair iad mar thubhairt e 
riu. 

33 Agus an uair a bha iad 
a’ fuasgladh an t-searraich, 
thubhairt a shealbhadairean 
riu, C’ar son a ta sibh a’ 
fuasgladh an t-searraich? 

34 Agus thubhairt iadsan, 
Tha feum aig an Tighearn air. 

35 Agus thug iad gu losa 
e: agus thilg iad am falluinn- 
ean, air an t-searrach, agus 
chuir iad Tosa air. 

86 Agus ag imeachd dhas- 


an, sgaoil iad am falluinnean’ 


fuidhe air an t-slighe. 
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37 Agus an uair a thainig 
e am fagus, cadhon gu dol 
sios. sléibh nan.-crann-oladh, 
thoisich mor-chuideachd nan 
deisciobul uile mi gairdeachas 
a dheanamh, agus moladh a 
thoirt. do Dhia le guth ard, 
air son nan uile oibre cumh- 
achdach a.chunnaic iad... 

38 Ag radh, Gu ma beann- 
aichte an righ a ta teachd 
ann an ainm an Tighearna. 
sith air néamh, agus gloir 
anns na h-ardaibh. 

89 Agus thubhairt cuid do 

na Phairisich o mheasg an t- 
sluaigh ris, A mbhaighstir, 
cronuich do dheisciobuil. 
. 40 Agus fhreagair esan, 
agus thubhairt e riu, A ta mi 
ag radh ribh, nam fanadh 
iad sin ’nantosd, gu’n glaodh- 
adh na clacha fem. 

41 Agus an uair a thainig 
e am fagus, chunnaic e am 
baile, agus ghuil e air'a shon. 
aa he rad Nae b’aithne 
dhuit?, eadhon dhuitse, air 
bheag sam bith ann ad la so 
féin, na nithe a bhuineas do 
d shith! ach a nis a ta iad 
folaichte o d’ shuilibh. 

43 Oir thig na laithean ort, 
anns an tilg do naimhde dig 
mu @’ thimchioll, agus an 
iadh iad umad mu’n cuairt, 
agus an druid iad a stigh air 
gach taobh thu, ~ ; 

44 Agus an leag iad co 
josal ris an lar thu, agus do 
chlann annad, agus nach fag 
iad annad clach air muin 
cloiche ; do bhrigh nach b’- 
aithne duit aimsir t’fhiosrach- 
aidh. aie 

45 Agus chaidh e steach 
do’n teampull, agus’ thdisich 
e air an dream a bha reiceadh, 


2 O gum Batchue dhuit. 


| 


. 
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agus a’ ceannach ann a thilg- 
eadh mach, .._, 

46 Ag radh riu, Tha e 
sgriobhta, Is tigh urnuigh mo 
thigh-sa ; ach rinn sibhse’na 
gharaidh luchd-reubainn e. 

47 Agus bha e gach la a’ 
teagasg san teampull. Ach 
dh’iarr na _h-ard-shagairt a- 
gus na sgriobhaichean, agus 
ceannardan a’ phobuill esan 
a mhilleadh, 

48 Gidheadh cha robh fhios 
aca ciod a dheanadh iad ; oir 
bha am pobull uile ag éisd- 
eachd ris le ro-aire. 


CAIB. XX. 

* Dhearbh Criosd gun robk tighd- 
arras aige, le cessd mu bhaisteadh 
Eoin. 9 Cosamhlachd an fhion- 
kos. 19 Mu thimchioll cts a thotre 
do Cheasar, 21 Dhearbh e mear- 
achd nan Sadusach, a bha 'g 
Aicheadh atseirigh nam marbh. 


ASUS tharladh air aon do 
na laithibh sin, an uair a 
bha e teagasg a’ phobuill san 
teampull, agus a’ searmon- 
achadh an t-soisgeil, gu’n 
@’thainig na h-ard-shagairt 
agus na_ sgriobhaichean air, 
maille ris na seanairibh. 

2 Agus labhair iad ‘ris, ag 
radh, Innis duinn ciod e an 
t-ughdarras leis am bheil thu 
a’ deanamh nan nithe so? no 
co esan a thug an t-ighd- 
arras so dhuit? 

3 Agus fhreagair esan agus 
thubhairt e riu, Fedoraichidh 
mise mar an ceudna aon ni 
dhibhse ; agus freagraibh mi: 

4 Baisteadh Eoin, an ann 
o néamh a bhae, noo dhaoin- 
ibh? ’ 

5 Agus reusonaich iad eat- 
orra féin, ag radh, Ma their 
sinn, O néamh ; their esan, 
C’ar son ma ta nach do chreid 
sibh ee? 7 ; 

6 Ach ma_their sinn, O 
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dhaoinibh,. clachaidh | an 
sluagh uile sin ; oir is deimhin 
leo gu’m b’fhaidh Eoin. 

7 Agus. fhreagair iadsan, 
Nach robh f hios aca cia uaith 
a bha e. 

8 Agus thubhairt Tosa riu, 
Ni mo a dh’innseas_ mise 
dhuibh-se ciod.e aa t-ughd- 
arras leis am bheil mi dean- 
amh nan nithe so. 

9 An sin thoisich e air a’ 
chosamhlachd. so a labhairt 
risan t-sluagh ; Phlannduich 
duine araidh fion-lios, agus 
shuidhich e air tuath e ; agus 
chaidh e air choigrich re 
aimsir fhada. 

10 Agus anns an am dhligh- 
each chuir.e seirbhiseach a 
dh’ionnsuidh na tuatha, chum 
gu’n tugadh iad da do thoradh 
an fhion-lios : ach ghabh an 
tuath air, agus chuir iad uatha 
falamh e. 

Il Agus a ris chuir e seir- 
bhiseach eile. uaith agus 
ghabh iad airsan mur an 
ceudna, agus mhaslaich iad e, 
agus chuir iad uatha falamh e. 

12 Agus a thuilleadh air 
sin chuir € an treas ‘seirbhis- 
each uaith ; agus lot iad esan 
mar an ceudna, agus thilg 
iad a mach e. 

13 An sin thubhairt Tigh- 
earn an fhion-lios, Ciod a m 
mi? cuiridh mi mo Mhac 
gradhach d’an ionnsuidh : feud- 
aidh e bi, ’nuair a chi iad e, 
gu’n toir iad urram dha. 

14 Ach an uair a chunnaie 
an tuath e, reusonaich iad_ 
eatorra féin, ag radh, Is e 
so an t-oighre: thigibh, 
marbhamaid e, chum gu’m 
bi an oighreachd againn féin. 

‘15 Agus thile iad a mach 
as an fhion-lios e, agus 
mharbh iad e. Ciod uime sin 

‘ : ua os 
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a ni Tighearn an fhion-lios 
riu? 

16 Thig e agus sgriosaidh 
ean tuath ud, agus bheir e 
am fion-lios do dhaoinibh 
eile. Agus an uair a chual 
iad so, thubbairt iad, Nar 
leigeadh Dia. 
~ 17 Agus air dhasan amhare 
orra, thubhairt e, Ciod e so 
ma seadh a ta sgriobhta, A’ 
chlach a dhidlt na clach- 
airean, rinneadh ceann na h- 
oisne dhith ? 

18 Ge b’e neach a thuiteas 
air a’ chloich sin, brisear e: 
ach ge b’e neach air an tuit i, 
pronnaidh i gu luaithre e. 

19 Agus anns an uair sin 
féin, diarr na h-ard-shagairt 
agus na sgriobhaichean lamh 
a chur ann: ach bha eagal 
an t-sluaigh orra; oir thuig 
jad gu’m b’ann ’nan agh 
aidh féin a labhair e’n cos- 
amhlachd so. 

20 Agus rinn iad geur- 
fhaire air, agus chuir iad a 
mach luchd-feill, a leigeadh 
orra féin a bhi ’nam firean- 
aibh, chum gu’n deanadh 
iad greim air fhoclaibh, air 
chor’s gu'n tugadh iad thairis 
e do chunthachd agus do 
ighdarras an uachdarain. 

21 Agus dh’thiosraich iad 
deth, ag radh, A mhaighstir, 
tha fios againn gu bheil thu 
a’ labhairt agus a’ teagase gu 
ceart, agus nach ’eil suim 
agad do phearsa duine sam 
bith, ach gu bheil thu teagasg 
slighe Dhé a réir na firinn, 

22 Am bheil e ceaduichte 
dhuinn cis a thoirt do Cheas- 
ar, no nach ’eil ? 

23 Ach thuig esan an 
cuilbheartachd, agus thubh- 
-airt e riu, O’ar son a ta sibh 
gam’bhuaireadh? = 
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24 Nochdaibh dhomh pegh- 
inn: co leis an dealbh agus 
an sgriobhadh a ta oirre? 
Fhreagair iadsan agus thibh- 
airt iad, Le Ceasar. 

25 Agus thubhairt esan riu, 
Thugaibh-se air an aobhar sin 
do Cheasar na nithe a’s Ie 
Ceasar, agus do Dhia na 
nithe a’s le Dia. 

26 Agus cha b’urrainn iad 
greim a dheanamh air “fhoc- 
laibh am fianuis an t-sluaigh : 
agus ghabh iad iongantas r’a 
fhreagradh, agus dh’fhan iad 
‘nan tosd. 

27 An sin thainig d’a ionn- 
suidh dream araidh do na 
Sadusaich, a ta ’g aicheadh 
gu bheil aiseirigh ann, agus 
dh'fhiosraich iad deth, 

28 Agradh, A mhaighstir, 
sgriobh Maois dhuinn, Nam 
faigheadh brathair duine air 
bith bas, agus bean-pliosda 
aige, agus gu’m faigheadh e 
bas gun chlann, gu’n gabh- 
adh a bhrathair a bhean, 
agus gu’n togadh @ suas 
sliochd d’a bhrathair, ; 

29 Air an aobhar sin, bha 
seachdnar bhraithrean ann: 
agus ghabh an ceud. fhear 
bean, agus fhuair e bas gun 
chlann.., 

30 Agus ghabh an dara 
fear i mar‘mbhnaoi, agus 
fhuair esan bas gun chlann. 

31 Agus ghabh an treas 
fear i; agus mar an ceudna 
an t-seachdnar, Agus cha 
d’fhag iad clann, agus f huair 
iad bas. di 

32 Ma dheireadh uile fhuair 
a’ bhean bas mar an ceudna. 

33 Anns an aiseirigh uime 
sin, co dhiubh d’ am bean i? 
oir bha i aig an t-seachdnar 
HA MNA0ieiay gear gia ee | 

34 Agus -fhreagair losa. 
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agus’ thubhairt e nu, Tha 
clann an t-saoghail so a’ 
posadh, . air an toirt am 
posadh : 

35 Ach an dream sin a 
mheasar gur airidh iad air an 


t-saoghal ud fliaghail, agus 


an aiseirigh o na marbhaibh, 
cha’n ’eil iad a’ posadh, no 
air an toirt am pdsadh. 

36 Agus cha’ nD urrainn iad 
bas fhaghail ni’s mo; oir tha 
iad an co-inbhe ris. na h- 
ainglibh; agus is iad clann 
Dé iad, ‘ait bhi dhoibh nan 
cloinn do’n aiseirigh. 

37 Ach gu’n éivich na 
mairbh, nochd Maois féin aig 
a’ phreas, an uair a ta ea’ 
gairm do’n Tighearn, Dia A- 
brahaim, agus Dia Isaaic, 
agus Dia Iacoib. 

38 Avnis cha’n e Dia nam 
marbh e, ach nam bed: oira 
taiad uile bed dhasan. 

89 An sin fhreagair dream 
araidh do na sgriobhaichibh, 
agus thubhairt iad, A mhaigh- 
stir, is maith a labhair thu. 

40 Agus cha robh chridhe 
aca tuilleadh ni sam bith 
fhedraich dheth. 

41 Agus thubhairt e riu, 
Cionnus a their iad gir e 
Criosd mac Dhaibhidh ? 

42 Agus tha Daibhidh féin 
ag radh ann an leabhar nan 
Salm, Thubhairt an Tighearn 
ri mo Thighearn, Suidh air 
mo laimh dheis, 

43 Gus an cuir mi do 
naimhde ’nan stol fo do chos- 


aibh. 

44 Tha Daibhidh air an 
aobhar sin’ a’ gairm a Thigh- 
earna’ dheth, cionnus ma 
seadh is e mhac e? 

45 An sin thubhairt e r’a 
dheisciobluibh, ann an éisd- 
eachd an eee uile, 


46 Thugaibh anaire dhuibh 
féin o na sgriobhaichibh, leis 
am miann imeachd ann an 
culaidhibh fada, agus leis an 
ionmhuinn failte fhaotainn air 
na margaibh, agus na caith- 
richean a’s airde anns na 
sionagogaibh, agus na ceud 
aiteacha suidhe aig féillibh ; 

47 A shluigeas suas tighean 
bhantrach, agus air sgath 
deadh choslais a ni urnuigh- 
ean fada: gheibh iad sin an 
diteadh a’s mo. 

CAIB. XXI. 

1 Mhol Criosd a’ bhantrach bhochd: 
4 roimh- tunis é sgrtos an téamp- 
utll, agus bhatle lerusaleim; 25 
mar an ceudna na comharan bhios 


ann roimh an la dhetreannach, 
34 Earail chum faire a dheanamh. 


AGUS air dha amhare suas, 

chunnaic e na daoine 
saoibhir a’ tilgeadh an tiodh- 
lacan ann an aite-coimhead 
an ionmhais. 

2 Agus chunnaic e mar 
an ceudna bantrach bhochd 
araidh a’ tilgeadh da leth- 
fheoirling an sin. 

3 Agus thubhairt e, Gu 
f irinneach a ta mi ag radh 
ribh, gu’n do chuir a bhant- 
rach bhochd so ni’s mé ann 
na iad uile. 

4 Oir thilg iad so uile d’am 
pailteas a steach do thiodh- 
lacaibh Dhé: ach thilg ise 
d’a h-uireasbhuidh féin am 
beathachadh uile a bha aice. 

5 Agus air do chuid diubh 
bhi labhairt mu’n teampull, 
mar a bha e air a dhean- 
amh maiseach le clachaibh 
sgiamhach, agus le tiodhlae- 
aibh, thubhairt e, 

6 4 thaobh nan nithe soa 
chi sibh, thig na laithean, 
anns nach fagar clach ar 
muin cloiche dhiubh, nach 
tilgear sios. 

mi 
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7 Agusdh’fhiosraich iadsan 
deth, ag radh, A mhaighstir, 
c’uin ma ta bhitheas na nithe 
sot agus ciod e an comhara 
*nuair a bhios’ na nithe so gu 
teachd gu crich? 

8 Agus thubhairt esan, 
Feuchaibh nach meallar sibh; 
oir thig méran ann am ainm- 
sa, ag radh, Is mise Criosd ; 
agus a ta an t-dm am fagus; 
uime sin na leanaibh iad. 

9 Ach an uair a chiuinneas 
sibh mu chogannaibh, agus 
mu cheannaircibh!, na biodh 
mor-gheilt oirbh : oir is éigin 
do na nithibh so tachairt air 
tis; ach cha ’»’eil a’ chrioch 
air ball. 

10 An sin thubhairt e riu, 
Einridh cinneach an aghaidh 
einnich, agus rioghachd an 
aghaidh rioghachd : 

11 Agus bithidh critheanna 
mora talmhainn ann an iom- 
adh ait, agus gortaidh, agus 
plaighean ; agus nithe uamh- 
asach, agus comharan mora 
0 néamh. 

12 Ach rompaso uile cuir- 
idh iad lamh annaibh-sa, a- 
gus geur-leanaidh iad sibh, 

ur tabhairt thairis do 

choimh- thionalaibh *, agus do 
phviosineibl, ’gur tabhairt 
ehum righrean agus uachd- 
aran air sgath m’ainme-sa. 

13 Agus tacharaidh so 
dhuibh-se mar fhianuis, 

14. Air an aobhar sin 
daingnichibh ann bhur cridh- 
eachaibh, gun smuaineachadh 
roimh laimh, ciod a fhreagras 
sibh air bhur son féin:: 

15 Oir bheir mise dhuibh 
beul agus gliocas, nach bi 
bhur naimhdean uile comas- 


ach air labhairt no cur’ ’na 
aghaidh. 

16 Agus brathar sibh le 
’ur parantaibh, agus le ‘ur 
braithribh, agus le ’w luchd 
daimhe, agus le ’ur cairdibh ; 
agus bheir iad fa’near cuid 
dhibh a chur gu bas. 

17 Agus bithidh fuath aig 
na h-uile dhaoinibh dhuibh 
air son m’ainme-sa. 

_18 Ach cha chaillear fuilt- 

ein’ do ghruaig bhur cinn. 

a9 Ann bhur_ foighidina 
sealbhaichibh bhur n-anama 
féin. 

20 Agus an uair a chi sibh 
Terusalem air a cuairteachadh 
le armailtibh, an sin biodh 
fhios agaibh gu: bheil a fas- 
achadh am fagus. 

21 (An sin teicheadh iad- 
san a ta ann an ludea chum 
nam beann, ms agus imicheadh 
iadsan a ta ’na. meadhon-sa 
mach. aisde ; agus na rachadh 
iadsan a ta sa’ mhachair, a 
steach innte. ; 

22 Oir is iad sin laithean 
an dioghaltais, chum gu’n 
coimhlionar na h-uile nithe a 
ta sgriobhta. 

23. Ach mo thruaigh na 
mnai a bhios torrach, agus 
iadsan a bhios toirt ciche 
anns na laithibh sin! oir bith- 
idh teanntachd*. mhor san 
duthaich, agus fearg air a’ 
phobull so, 

24 Agus tuitidh iad le 
faobhar a’ chlaidheimh, ‘agus 
bheirear iad am braighdeanas 
chum nan uile chinneach: 
agus bithidh lerusalem air a 
saltairt sios fuidh na Cinnich, 
gus an coimhlionar, aimsire 
nan Cinneach. 


sm bhuaireas, éirigh-mach, 
2 shionagogathh. - 
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25, Agus bithidh comharan 
anns a’ ghréin, agus anns a’ 
ghealaich, agus anns na reult- 
aibh ; agus air an talamh aire 
nan Cinneach, ann an ioma- 
chomhairle; an cuan agus na 
tonnan a’ beuchdaich ; 

26 Cridhe dhaoine ’gan 
tréigsinn troimh eagal, agus 
feitheamh nan nithe sin a ta 
teachd air an domhan: oir 
bithidh. cumhachdan nan 
néamh air an crathadh. 

Agus an sin chi iad 
Mac an duine a’ teachd ann 
an neul, le cumhachd agus 
mor-ghloir. ; 

28 Agus an uair a thois- 
icheas na nithe so air tach- 
airt, an sin amhaircibh suas, 
agus togaibh bhur cinn; oir 
a ta bhur saorsa am fagus. 

29 Agus labhair e cosamhl- 
achd ru, Ambhaircibh air 
a’ chraoibh-fhige, agus na 
craobhan uile ; : 

30 ’Nuair a bhios iad a 
cheana. a’ cur a mach an 
duillich, tha sibh a’ faicinn, 
agus ag aithneachadh uaibh 
féin, gu bheil an samhradh a 
nis am fagus. 

31 Agus mar an ceudna 
sibhse, “nuair a chi sibh na 
nithe so a’ tachairt, biodh 
fhios agaibh gu bheil riogh- 
achd Dhé fagus do laimh. 

32 Gu deimhin a ta mi 
ag radh ribh, nach téid an 
ginealach! so thairis, gus 
an coimhlionar na nithe sa 
uile. 

33 Théid néamh agus tal- 
amh thairis: ach cha téid 

‘mo bhriathra-sa thairis a 
chaoidh. 
34 Agus thugaibh an aire 


dhuibh féin, air eagal, uair 
air bith, gu’m bi bhur cridhe 
fuidh uallaich le gedcair- 
eachd?, agus le misg%, agus 
le ro-chiram mu nithibh na 
beatha so, agus gu’n tig an la 
sin oirbh gu. h-obann. 

35 Oir mar mibe thig e air 
na h-uile dhaoinibh, a ta ’g 
aiteachadh aghaidh na talmh- 
ainn uile, 

36 Deanaibh-se air .an 
aobhar sin faire, a’ deanamh 
urnuigh gach am, chum gu 
measar gur airidh sibh air dol 
aso na nithibh sin uile a ta 
gu teachd, agus seasamh an 
lathair Mhic an duine. 

37 Agus bha e san la. a’ 
teagasg san teampull, agus 
san oidhche chaidh e mach, 
agus dh’fhan e airan t-sliabh, 
d’an goirear sliabh nan crann- 
oladh. 

38 Agus thdinig an sluagh 
uile gu moch d’a ionnsuidh 
san teampull, a dh’éisdeachd 
Tis, . 


CAIB. XXII. 


1 Ghabh na h-Tudhaich cumhairle 
an aghaidh losa, 3 Dh’aom Sa- 
fan Iudas gu esan a bhrath. 7 
DWulluich na h-abstoil 0’ chaisg. 
19 DWorduich Criosd an ¢-suiperr- 
navih. 32 Di’innis e do Pheadar 
nach dobradh a chreidimh e 3 34 
ach gun dicheadhadh e esan tré 
uairean, 

A N1S dhruid riv féill4 an 

arain neo - ghoirtichte, 
dan goirear® a’ chaisg. 

_2 Agus bha na h-ard-shag- 
airt® agus na sgriobhaichean 
ag iarraidh cionnus a dh’- 
fheudadh iad esan a chur gu 
bas; oir bha eagal an t- 
sluaigh ora. 

3 An sin chaidh Satan ann. 


1 Linn. 


2 eravs. 
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an Judas d’an co-ainm Isear- 
iot, a bha do aireamh an da 
fhir dheug. 

4 Agus dh’imich e, agus 
jabhair e ris na h-ard-shag- 
artaibh agus ri ceannardaibh 
an teampuill, cionnus a bhrath- 
adh se esan doibh. . 

6 Agus bha iad subhach, 
agus rinn iad coimhcheangal 
airgiod a thoirt da. 

6 Agus gheall esan, agus 
dWiarr e am iomchuidh air a 
bhrath dhoibh, gun an sluagh 
a bhi lathair. 

7 An sin thainig la an 
arain neo-ghoirtichte, anns 
am b’éigin an t-uan-caisge a 
mharbhadh. 

8 Agus chuir e uaith Peadar 
agus Eoin, ag radh, Imich- 
ibh, agus ulluichibh dhuinn 
a’ chaisg, chum -gu’n ith 
sinn i. 

9 Agus thubhairt iadsan 
ris, C’ait an aill leat sinn a 
dh’ulluchadh ? 

10 Agus thubhairt e riu, 
Feuch, air dhuibh dol a 
steach do’n bhaile, tacharaidh 
oirbh duine, a’ gitlan soithich 
uisge; leanaibhe do’n tigh 
anns an téid e steach. 

11 Agus abraibh ri fear an 
tighe, Tha am maighstir ag 
radh riut, C’ait am bheil an 
seOmar aoidheachd anns an 
ith mi a’ chaisg maille ri mo 
dheisciobluibh ? 

12 Agus feuchaidh edhuibh 
Ard-shedmar farsuinn uidh- 
imichte: ulluichibh an sin. 

13 Agus dh’imich iad agus 
fhuair iad mar thubhairt e 
riu: agus dh’ulluich iad a’ 
chaisg. 

14 Agus an trath thainig 
an uair, shuidh e sios, agus 
an da abstol deug maille ris. 

15 Agus o_o e riu, 


Le mér-thogradh mbhiann- 
aich mi a’ chaisg so itheadh 
maille ribh roimh dhomh ful- 
ang: 

16 Oir a ta mi ag radh ribh, 
nach ith mi dhith tuilleadh, 
gus an coimhlionar i ann an 
rioghachd Dhé. 

17 Agus ghlac e cupan, a- 
gus air dha buidheachas a 
thabhairt, thubhairt e, Gabh- 
aibh so, agus roinnibh eadar- 
aibh féin e. 

18 Oir a ta mi ag radh 
ribh, nach 61 mi do thoradh 
na fionain, gus an tig riogh- 
achd Dhé. 

19 Agus ghlac earan, agus 
an déigh buidheachas athabh- 
airt, bhris e, agus thug e 
dhoibh-san e, ag radh, Is e€ 
so mo chorp-sa a ta air a 
thoirt air bhur son-sa: dean- 
aibh so mar chuimhneachan 
ormsa. 

20 Agus mar an ceudna 
an cupan, an déigh na suip- 
eir, ag radh, Is e an cupan so 
an tiomnadh nuadh ann am 
fhuil-sa, a dhoirteadh air 
bhur son-sa. 

21 Ach feuch, lamh an ti 
a bhrathas mise maille rium 
air a’ bhord. 

22 Agus gu firinneach a 
ta Mac an dujne ag imeachd, 
a reir mar a dh’orduicheadh : 

ch is an-aoibhinn do’n duine 
sin leis am brathar e. 

23 Agus thoisich iadsan 
air fiosrachadh eatorra  féin, 
co aca bha gus an ni so a 
dheanamh. 

24 Agus bha mar an ceudna ~ 
comhstri eatorra, co aca bu 
mho a bhiodh. 

25 Ach thubhairt esan riu, 
A ta aig righribh nan Cinn- 
each Hghesanae orra , agus 
goirear daoine fiala dhiubhsan, 
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ag am bheil ighdarras' orra. 

26 Ach na bithibh-sa mar 
sin: ach an neach a’s mo 
‘nur measg, biodh e mar an 
neach a’s dige?; agus an ti 
a’s airde, mar esan a ta ri 
frithealadh. 

27 Oir co aca is m6, an tia 
shuidheas air bord, no esan a 
fhritheileas? nach e an ti a 
shuidheas; ach a ta mise 
‘nur measg-sa mar fhear- 
frithealaidh. 

28 Is sibhse iadsan a-dh’- 
fhan maille rium-sa-ann am 
dheuchainnibh?; 

29 Agus a ta mise ag ord- 
uchadh dhuibh rioghachd, 
mar a dh’orduich m’ Athair 
dhomh-sa ; 

30° Chum gu’n ith agus 
gu’n ol sibh air mo bhord-sa 
ann am rioghachd, agus gu’n 
suidh sibh air. caithrichibh 
rioghail, a’ toirt breth air da 
threibh dheug Israeil. 

31 Agus thubhairt an Tigh- 
earn, A Shimoin, a Shimoin, 
feuch, dh’iarr Satan sibhse, 
chum = bhur criaradh mar 
chruithneachd. 

32 Ach ghuidh mise air do 
shonsa, nach diobradh do 
chreidimh thu: agus an uair 
a dh’iompaichear thu‘, neart- 
aich do bhraithre. 

33 Agus thubhairt esan ris, 
A Thighearn, tha mise ullamh 
gu dol maille riut araon chum 
priosain, agus a chum bais. 

34 Agus thubhairt esan, A 
ta mi ag radh riut, a Phead- 
air, nach goir an coileach an 
diugh, gus an dicheadh thu 
triuairean guraithnedhuit mi. 

35 Agus thubhairt e riu, 
*Nuair a chuir mi uam sibh 


gun. sporan, agus gun mhiala, 
agus gun bhrogan, an robh 
uireasbhuidh ni ‘sam _ bith 
oirbh? Agus thubhairt iad. 
Cha robh. 

36 An sin thubhairt e ru, 
Ach a nis ge b’e aig am bheil 
sporan, togadh se e, agus mar 
an ceudna a mhala: agus-an 
ti aig nach ’eil claidheamh, 
reiceadh e ’fhalluinn, agus 
ceannachadh eé aon. 

37 Oir a ta mi ag radh 
nibh, gur éigin fathast an ni 
so ta sgriobhta a choimhlion- 
adh annam-sa, Agus bha e 
air direamh am measg nan 
ciontach : oir a ta erioch aig 
na nithibh ud, a ta mu m’ 
thimchioll-sa. 

38 Agus thubhairt iadsan, 
A Thighearn, feuch, a ta da 
chlaidheamh an so. Agus 
thubhairt esan riu, Is leoir e. 

39 Agus air dha dhol a 
mach, chaidh e, mar bu 
ghnath leis, gu sliabh nan 
crann-oladh; agus lean a 
dheisciobuil e. 

40 Agus an uair a thainig 
e do’n ait, thubhairt e riu, 
Deanaibh urnuigh, chum 
nach tuit sibh ann am buair- 
eadh. 

41 Agus thairngeadh esan 
uatha mu thimchioll urchuir 
chloiche, agus leig se e féin 
air a ghliinibh, agus rinne 
urnuigh, 

42 Ag radh, Athair, ma’s 
toil leat, cuir an cupan so 
seachad orm’; gidheadh, na 
b’i mo thoil-sa, ach do thoil- 
sa gu robh deanta. 

43 Agus dh’fhoillsicheadh 
dha aingeal o néamh, ’ga 
neartachadh. 


4 smachd, eumhachd. 
'a’s lugha. 
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44 Agus air dha bhi ann 
an cruaidh-ghleachd anama, 
rinn e urnuigh ni bu dirachd- 
aiche: agus bha ‘fhallas mar 
bhraonaibh mora fola a’ tuit- 
eam sios air an talamh. 

45 Agus air dha éirigh o 
urnuigh, thainig e chum a 
dheisciobul, agus fhuair e 
*nan codal iad troimh thuirse. 

46 Agus thubhairt e riu, 
C’ar son ata sibh ‘nur codal ? 
éinbh agus deanaibh urnuigh, 
chum nach tuit sibh ann am 
buaireadh. 

47 Agus an uair a bha e 
fathast a’ labhairt, feuch 
sluagh, agus dh’imich esan 
d’am b’ ainm Ludas, aon do’n 
da fhear dheug, rompa, agus 
dhruid e ri losa, chum a 
phogadh. 

48 Ach thubhairt Iosa ris, 
A ludais, am bheil thu le 
poig a’ brath Mhic an duine? 

49 Agus an uair a chunnaic 
iadsan a bha mu thimchioll- 
san an nia bha gu tachairt, 
thubhairtiad ris, AT highearn, 
am buail sinn leis a’ chlaidh- 
bie 2 

50 Agus bhuail aon diubh 
seirbhiseach an ard-shagairt, 
is ghearr e dheth a chluas 

eas. 

51 Agus fhreagair Tosa a- 
gus thubhairt e, Fulaingibh 
gu so. Agus bhean e r’a 
chluais, agus shlanuich ei. 

52 An sin thubhairt losa 
ris na h-ard-shagartaibh agus 
ri ceannardaibh an teampuill, 
agus ris ma seanainibh; a 
thainig d’a ionnsuidh, And’. 
thainig sibh a mach le claidh- 
ibh agus le bataibh, mar gu b’ 
ann an aghaidh fir-teubainn 12 


| creachadair, meirlich. 
2 agus 16 tade, 


53. ’Nuair a bha mi gach la 
maille ribh san teampull, cha 
do shin sibh a mach bhur 
lamhan a’m’ aghaidh: ach 
is i so bhur n-uair-sa, agus 
cumhachd an dorchadais. 

54 An sin rug iad air, agus 
thug iad leo: e%-do thigh 
an ard-shagairt. Agus lean 
Peadar am fad uaithe 

55 Agus air dhoibh teine 
fhadadh ann am meadhon an 
talla, agus suidhe sios maille 
ns chéile, shuidh Peadar 
’nam meadhon. 

56 Ach chunnaic cailin 
araidh e ’na shuidhe aig an 
teine, agus air dhi amhare 
gu geur air, thubhairt i, Bha 
’m fear so mar an ceudna 
maille ris. 

57 Agus dh’adicheadh esan 
e, ag radh, A bhean, cha’n 
aithne dhomh e. 

58 Agus beagan ’na dhéigh 
sin chunnaic neach eile e, 
agus thubhairt e, Is ann 
diubh thusa mar an ceudna. 
Agus thubhairt Peadar, A 
dhuine, cha’n ann. 

Agus mu thimchioll 
tine aoin uaire "na dhéigh 
sin, chomhdaich* neach eile 
air, ag radh, Gu firinneach 
bha am fear so mar an ceud- 
na maille ris; oir is Gali- 
léach e. 

60 Agus thubhairt Peadar, 
A dhuine,cha’n aithne dhomh 
ciod ata thu 'g radh. Agus. 
air ball, am feadh a bha e 
fathast a’ labhairt, ghoir an 
coileach. 

61 Agus air tionndadh do’ 0 
Tighearn,. dh'amhaire € air 


. Peadar ; | chuimhnich 
Peadar. focal an Tighearna, 
‘8am fochair. 


‘ chathaich, 
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mar thubhairt e ris, Mun goir 
an coileach, aicheadhaidh tu 
mi tri uairean. 

62 Agus chaidh Peadar a 
mach, agus ghuil e gu goirt. 

63 Agus rinn na daoine, a 
chum losa, fanoid air, ’ga 
bhualadh. 

64 Agus an uair a dh’fhol- 
uich iad a shuilean, bhuail 
iad e san aghaidh, agus dh’- 
fhiosraich iad deth, ag radh, 
Dean faidheadaireachd co e 
a bhuail thu? 

65 Agus Jabhair iad moran 
do nithibh eile gu toibheum- 
ach ’na aghaidh. 

Agus an uair a bha an 
la air teachd,chruinnich sean- 
adh an t-sluaigh, agus na h- 
ard-shagairt, agus na sgriobh- 
aichean an ceann a chéile, 
agus thug iad esan chum an 
comhairle, 

67 Ag radh, An tusa Criosd? 
innis dhuinn. Agus. thubh- 
airt e riu, Ma dh’innseas mi 
dhuibh, cha chreid sibh : 

68 Agus-ma dh’fhiosraich- 
eas mi ni air bith, cha toir sibh 
freagradh dhomh, agus cha 
leig sibh as mi. 

69 O’n am so bithidh Mac 
an duine ’na shuidhe air deas 
laimh cumhachd Dhé. 

70 An sin thubhairt iad 
uile, An tusa ma seadh Mac 
Dhé? Agus thubhairt e riu, 
A ta sibhse ag radh gur mi. 

71 Agus thubhairt iad, 
Ciod tuilleadh am feum a ta 
againn air fianuis? oir chuala 
sinn féini as a bheul féin. 


CAIB. XXIII. 

1 Chasatd na h-Iudhatch Criosd an 
dathair Philatt. 8 Rinn Herod 
fanoid air, 12 Rinneadh Herod 

igus Pilat ’nan cdirdihk, 18 

Rtarradh Barabas jets an ¢- 


‘fo chumhachd, fo riaghladh. 
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Sluagh, agus air fhuasgladh le 
Pilat, thug e Tosa thairts gu bhe 
air a cheusadh, 


AGUS air éirigh d’an cuid- 
eachd uile, thug iad e gu 
Pilat. 

2 Agus thoisich iad air a 
chadaid: ag radh, Fhuair sinn 
am fear so a’ claonadh a’ 
chinnich, agus a’ bacadh cis 
a thoirt do Cheasar, ag radh, 
Gur e féin Criosd an righ. 

3 Agus dh’fhiosraich Pilat 
deth, ag radh, An tusa righ 
nan Judhach? agus fhreagair 
esan agus thubhairt e, A ta 
thu ’g a radh. 

4 An sin thubhairt Pilat 
ris na h-ard-shagartatbh agus 
ris an t-sluagh, Cha’n ’eil mr 
faotainn coire air bith san 
duine so. 

5 Agus bha iadsan ni bu 
ro dhéine, ag radh, Tha e 
buaireadh an t-sluaigh, a’ 
teagasg troimh [udea uile, a’ 
toiseachadh o Ghalile gus an 
ait so. 

6 ’Nuair a chuala Pilat mu 
Ghalile, dh’fhiosraich e am 
bu Ghaliléach an duine. 

7 Agus an uairachuale gu’m 
b’ann fo uachdaranachd ! 
Heroid a bha e, chuir se e gu 
Herod, a bha e féin ann an 
Terusalem sna Jaithibh sin. 

8 Agus an uair a chunn- 
aic Herod Iosa, bha. aoibh- 
neas mor air: oir bha déidh 
aige ré tine fhada air esan 
fhaicinn, do bhrigh gu’n cual 
e moran uime; agus bha 
duil? aige gu’m faiceadh e 
miorbhuil éigin air a dhean- 
amh leis. 

9 An sin dh’fheoraich e 
moran do cheisdibh dheth ; 
ach cha d’thug e freagradh 
sam bith air. : 
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10 Agus sheas na h-ard- 
shagairt agus na sgriobhaich- 
ean ’ga chasaid gu dian. 

11 Ach chuir Herod agus a 
luchd-cogaidh an neo-mheas 
e, agus rinn iad fanoid air, 
agus an déigh a sgeadachadh 
an eudach dealrach! chuir e 
air ais gu Pilat e. 

12 Agus rinneadh Pilat a- 
gus Herod ’nan cairdibh d’a 
chéile san la sin: oir bha iad 
roimhe sin an naimhdeas r’a 
chéile. 

13 Agus an uair a ghairm 
Pilat an ceann a chéile na 
h-ard-shagairt, agus na h- 
uachdarain, agus an sluagh, 

14 Thubhairt e riu, Thug 
sibh a m/’ionnsuidh-sa an 
duine so, mar neach a ta 
tionndadh an t-sluaigh a 
thaobh: agus, feuch, air 
dhomh a cheasnachadh ann 
bhur lathair, cha d’fhuair mi 
voire air bith san duine so 
thaobh nan nithe sin mu ’m 
bheil sibh a’ deanamh casaid 
air; 

15 No mar an ceudna He- 
rod ; oir chuir mi d’a_ ionn- 
suidh sibh, agus, feuch, cha 
d'rinneadh ni air bith leis? 
toilltinneach air bas. , 

16 Uime sin, air dhomh-sa 
a smachdachadh, leigidh mi 
ase. 

17. (Oir b’éigin da aon a 
leigeadh as doibh air an 
fhéill.) 

18 Agus ghlaodh iad a 
mach dh’aon ghuth, ag radh, 
Beir uainn am fear so, agus 
leig air a chomas duinne Ba- 
rabas: ; 

19 (Neach air son ceann- 


aire araidh a rinneadh anns | 


a’ bhaile, agus air son mort- 
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aidh, a thilgeadh am priosan.) 

20 Air an aobhar sin labh- 
air Pilat riu a ris, airdha bhi 
toileach Iosa a chur fa sgaoil. 

21 Ach ghlaodh iadsan, ag 
radh, Ceus e, ceus e. 

22 Agus thubhairt e ru an 
treas uair, C’ar son ? ciod an 
cron a rinn e?. cha d’ fhuair 
mise cls bhais air bith ann : 
uime sin, an déigh dhomh 
a smachdachadh, leigidh mi 
as @ 

23 Agus luidh iadsan air 
le guthaibh mora, ag iarr- 
aidh esan a cheusadh; agus 
bhuadhaich an guthanna-san,. 
agus guthanna nan ard-shag- 


art. 
24. Agus thug Pilat breth 
gu’n deanta na dhiarr iad. 

25 Agus leig e mach dhoibh 
esan a thilgeadh am priosan 
air son ceannairc agus mort- 
aidh, an neach a dh’iarr iad ; 
ach thug e thairis losa d’an 
toil. 

26 Agus an trath thug iad 
leo e, rug iad air Simon, duine 
araidh. 0 Chirene, a bha 
teachd..o’n duthaich, agus 
chuir iad an crann-ceusaidh 
air, g’a ghitlan an déigh Tosa. 

Agus lean cuideachd: 
mhor e do’n t-sluagh, agus 
do mhnaibh, a bha mar an 
ceudna ri bron'%, agus ’ga 
chaoineadh-san. 3 

28 Ach air tionndadh do 
losa riu, thubhairte, A nigh- 
eana lerusaleim, na guilibh 
air mo shonsa, ach guilibh 
air bhur son féin, agus air son 
bhur cloinne: 

29 Oir feuch, a ta na laith- 
ean a’ teachd, anns an abair 
iad, Is beannaichte na mnai 
neo-thorrach*, agus na bronna 
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nach do, ghitlain clann; agus 
na ciocha nach d'thug bainne. 

30 An sin toisichidh-iad air 
a radh :riso na» beanntaibh, 


Tuitibh oirnne, agus. ris ‘na | 


enocaibh, Folaichibh sinn. 

31 Oir ma ni iad na nithe 
so ris a’ chrann ir, ciod ani 
iad ris a’ chrionaich ? 

32 Agus thugadh mar an 
ceudna dithis eile;.a bha ‘nan 
luchd droch-bheirt, chum bhi 
air an ceusadh maille ris. 

Agus) an uair a thainig 
jad do’n ait d’an goirear 
Calbhari'; an sin cheus iade 
féin, agus na droch dhaoine; 
fear dhiubh air a laimh dheis, 
agus am fear eilé air a laimh 
ehhi. : 
34 An sin thubhairt Iosa, 
Athair; maith: dhoibh ; oir 
cha’n ’eil fhios aca ciod a ta 
iad a’ deanamh. Agus roinn 
iad ’eudach,. agus thilg iad 
erannchur air. 

35. Agus sheas an sluagh 
ag amhare: agus. rinn na 
h-uachdarain fanoid air maille 
Tiu-san, ag radh, Shaor e 
daoine eile ; saoradh:se e féin, 
ma’s eso Criosd, aon taghta 

e. t 
36 Agus rinn na saigh- 
dearan mar an ceudna fanoid 
air, a’ teachd d’a ionnsuidh, 
ha a’ tairgseadh fion geur 

a, 

37 Agus ag radh, Ma’s tu 
righ nan Iudhach, teasairg 
thu féin. 

38. Agus bha sgriobhadh 
mar an ceudna air a sgriobh- 
adh os a cheann, anm an li- 
irichibh Gréigis,.agus Laidin, 
agus Eabhra, IS. -E SO 
RIGH NAN IUDHACH. 

39 Agus: thug aon do na 


1 dit a’. chlaipinn, 
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droch dhaoinibh'a chrochadh, 
toibheum dha, ag radh, Ma’s 
tu Criosd, saor thu féin agus 
sinnes ; 

40 Ach fhreagair am’ fear 
eile, agus chronuich see, ag 
radh, Nach ’eil eagal Dé ort, 
agus gu bheil thu fo ’n aon 
diteadhi ris? 

, 41 Agus .sinne:da rireadh 
an ceartas; oir a ta sinn a’ 
faotainn nan nithe sin a thoill 
ar gniomharan: ach cha d’- 
rinn‘an- duine so cron air bith. 

42 Agus thubhairt.e ri losa, 
A’: Thighearn;:, euimhnich 
ormsa ’nuair a thig thu dod’ 
rioghachd. 

43, Agus thubhairt Josa ris, 
Gu, deimhin:a ta mi. ag radh 
riut, gu’m bithu maille rium- 
sa an diugh ann am parras. 

44 Agus bha:e mu thim- 
chioll na seathadh uaire; agus 
bha dorchadas air:an talamh 
uile gus)an naothadh uair. 

45 Agus dhorchaicheadh a 
ghrian, agus reubadh brat- 
roinn an teampuill. ’na 
mheadhon. 

46 Agus an uair a ghlaodh 
Tosa le guth mor, thubhairt e 
Athair, a ta mi tiomnadh mo 
spioraid. a’d’ lamhaibh-sa: 
agus an uair a thubhairt e so, 
thug e suas an deo. 

47 A nis an uair a chunn- 
aic an ceannard-ceud. an ni 
a rinneadh, thug e gloir do 
Dhia, ag radh, Gu firinneach 
b'ionracan an duine so. 

48 Agus an sluagh uile a 
chruinnich, dh’ionnsuidh an 
t-seallaidh sin, an uair a 
chunnaic iad na nithe a rinn- 
eadh, phill iad air an ais, a’ 
bualadh an uchd. Y 

49° Agus sheas a luchd- 
edlais uile,-agus na mnai a 
lean e 0 Ghalile; am fad 
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uaith, ag amhare air na nith+ | iad, agus mndi araidh eile 


ibh'sin. © : 

60 Agus, © feuch, duine 
araidh d’ am b’ ainm loseph, 
comhairleach,) a@ bha | ’na 
dhuine maith, agus ’na fhir- 
ean ; 

6k (Cha d’aontaich* an 
duine so d’an comhairle, no 
d'an gniomh;) o Arimatea, 
baile leis na h-Judhaich; 
neach mar an ceudna aig an 
robh suil ri rioghachd Dhé. 

52 Chaidh esan gu Pilat, 
agus dh’iarr e corp Llosa. 

53 Agus air dha a thoirt a 
nuas, phaisg e ann an lion- 
eudach e, agus chuir'e ann 
an uaigh e a chladhaicheadh 
a carraig, anns nach do chuir- 
eadh aon duine riamh roimhe. 

54 Agus b’e'sin la an ull- 
uchaidh, agus bha an't-sabaid 
am fagus. 

55 Agus lean na mndi a 
thainig maille ris o°Ghalile, 
agus chunnaic iad an uaigh, 
agus cionnus a chuireadh a 
ehorp. 

56 Agus phill iad, agus 
dh’ulluich jad spiosraidh" a- 
gus oladh deadh fhaile; agus 
ghabh iad tamh air la na sab- 
aid, a réir na h-aithne, © 
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1 Chuireadh. aiseiriyh Chriosd an 

. cbill le dd. ainyeal do na mnatbh a 
feo Te @ dW amhare na hrtaighe: 
13. Dh'fhoillsicheadix Criosd: fein 
do'n dithis dheisviobul a chaidh gu 
h- Emaus : 36 ‘na dhéigh sin dh’- 
Shoilisicheadh edo na h-abscilaibh, 
agus chronuich @ iad air’ son am 
mi-chreidimh, 


A NUS air a’ cheud /é@ do’n 
t-seachduin, gu ro mhoch 
thainig iad 


air mhaduinn, 


-chum na h-uaighe, a’ toirt leo 
nan spiosraidh a. dh’ulluich’ 
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maille riu. i 

2 Agus fhuairiiad a’ chlac! 
air a-caruchadh o'n uaigh. 

8 Agus air dhoibh dol a 
steach, cha d’fhuair iad corp 
an Tighearn Llosa. ; 

4. Agus am feadh a bha iad 
an ioma-cheisd mu’n ni so, 
feuch, sheas: dithis dhaoine 
laimh riv ann an endaichibh 
dealrach. i 

5 Agus air dhoibh bhi fuidh 
eagal, agus a’ cromadh an 
aghaidh chum na talmhainn, 
thubhairt iad riu, C’ar son a 
ta sibh ag iarraidh an ‘ti a ta 
bed, am measg nam maibh? 

6 Cha ’n ’eil e an so, ach 
dh’éirich e: cuimhnichibh 
mar a labhair e ribh air'dha 
bhi fathast ann an Galile, - 

7 ‘Ag radh, Is éigin do 
Mhae an duine bhi aira thoirt 
thairis do lamhaibh dhaoine 
peacach, agus a: bhi air a 
cheusadh, agus -éirigh a ris 
an treas la. f : 

8 Agus chuimhnich iad a 
bhriathran. BE 4 

9 Agus air dhoibh: pilltinn 
on uaigh, dh’innis 1ad na 
nithe so uile do’n aon fhear 
deug, agus do:chach wile. 

10: Agus b’i Muire Magda+ | 
len, agus loanna, agus Muire 
mathar Sheumais, agus mnai 
eile maille mu, a dh’innis 
na nithe so do na h-abstol- 
aibhioot-,: 

1! Agus mbheasadh am 
briathra leo-san mar sgéula 
faoine, «agus cha do chreid 
siad iad, 5 aor (ish 

12. An sin air éirigh do 
Pheadar, ruithe chum na h- 
uaighe;; ‘agus air dha cromadh 
sios, chunnaic ‘e’n lion-eud- 
ach ’na luidhe leis féin, agua * 
dh’fhalbh.e, a’ gabhail iong- 
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antais leis féin mu’n ni soa 
rinneadh. 

13 Agus, feuch, bha dithis 
diubh a’ dol air an la sin féin 
gu baile d’am b’ainm kmaus, 
a bha tri fichead staid 0 leru- 
salem: 

14 Agus bha iad a’ labh- 
airt eatorra fein’ mu thim- 
chioll nan nithe ud-uile a 
thachair. 

15 Agus an uair a bha iad 
a’ cOmhradh, agus a” co-reus- 
onachadh, thainig Tosa e féin 
am ‘fagus, agus dh’imich e 
maille riu, : 

16 Ach bha’n ‘siilean’ air 
an ‘cumail, air chor as nach 
d’aithnich iad e. ' 

17 Agus thubhairt’e rivy 
Ciod e€ an comhradh so ‘air 
am bheil sibh'a’ teachd ead- 
araibh “féin, ag -imeachd 
dhuibh, agus sibh dubhach? 

18 Agus fhreagair fear 
diubh W’am b’ainm Cleopas, 
agus thubhairt e ms, Am 
bheil thusa a’ mhain a’d’ 
choigreach an lerusalem, a- 
gus gun fhios agad air na 
nithibh a rinneadh innte anns 
na laithibh so? 

19 Agus thubhairt e ‘riu, 
Ciod na nithe? Agus thubh- 
airt iadsan ris, Na nithe a 
thaobh losa o Nasaret, a bha 
’na fhaidh cumhachdach ann 
an gniomh agus ann am focal 
am fianuis Dé, agus an t- 
sluaigh uile’: 

20 “Agus cionnus a thug 
na h-ard-shagairt agus ar 
n-uachdarain thairis’) chum 
ditidh bais e, agus a cheus 


jad e 

21 “Ach bha dial againne 
’m b’esan an ti 'a bha gu 

srael a shaoradh; agus a 


a icambne 
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thuilleadh air so uile, is e’n 
diugh an treas la o rinneadh 
na nithe so. 

22 Agus mar an ceudna, 
chuir mnai araidh dhinn féin, 
a chaidh gu mocha dh’ionn- 
suidh na. h-uaighe, mor- 
loghnadh! ‘oirnn : 

23 Agus an uair nach d’- 
fhuair iad a chorp, se 
iad, ag radh, gu’m fae iad 
sealladh do ainglibh, a thubh- 
airt gu bheil e beo. 

24 .Agus chaidh' dream 
araidh dhiubhsan a bha maille 
ruinn téin, chum/na h-uaighe, 
agus fhuair iad eadhon mar 
thubhairt na mnai; ach cha’n 
fhac iad esan. : 

25 Anvsin thubhairt e viu, 
O dhaoine ‘amaideach?, agus: 
mall -chridheach a» chreid- 
sinn nan nithe ‘sin uile’ a 
labhair na faidhean ! 

26 Nach b’éigin do Chriosd 
na nithe so fhulang, agus dol 
a steach d’a ghloir? 

27 Agus air dha tdiseach- 
adh o Mhaois, agus 6 na 
faidhibh uile, dh’eadar-mhin- 
ich e dhoibh anns na sgriobt- 
uiribh uile na nithe m’a 
thimchioll -féin. 

28 Agus dhruid iad mis a 
bhaile, d’an robh iad a’ dol: 
agus leig esan ‘air gu’n rach- 
adh e ni b’fhaide: 

29 Ach cho-éignich iadsan 
e, ag radh, Fan maille ruinne, 
oir a tae dluth do’n fheasgar, 
agus tha deireadh an la ann. 
Agus chaidh e steachadhi’+ 
fhuireach maille riu. 

80 Aigus an uairashuidh e 
gu biadh maille riu, ait dha 
aran a ghlacadh, bheannaich 
se e, agus bhris see, agus thug 
e dhoibh.e. 


2 neo-mlunt hachaiil. 
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131 Agus dh’fhosgladh an 
stilean, agus dh’aithnich iad 
e; agus chaidh e as an t- 
sealladh. 

32’ Agus thubhairt: iad 1’a 
ehéile, Nach robh: ar cridhe 
a’Jasadh annainn, am feadh 
a bha e a’ labhairt ‘ruinn:air 
an t-shighe, agus an uair a 


dh'fhosgail. e dhuinn na 
sgriobtuirean ? : F 
183. Agus .dh’éirich . iad 


alr an uair sin ‘féin, agus 
phill iad: gu Terusalem, agus 
fhuair iad. an t-aon fhear 
deug cruinn.an> ceann a 
chéile, agus an dream a bha 
maille riu, 

34 Ag radh, Dh’éirich an 
Tighearna da, rireadh, agus 
chunncas le Simon e, Ge 

35. Agus dh’innis: iad ‘na 
nithe a rinmeadh air ant-slighe, 
agus mar a dh’aithnicheadh 
leo e anh am. briseadh an 
arain. i 

36 Agus ag labhairt nan 
nithe so dhoibh, sheas Iosa 
féin*’nam. meadhon, agus 
thubhairt.e riu, Sith maille 
ribh. 
37 Ach bha iadsan fuidh 
gheilt-chrith agus fuidh eagal, 
agus shaoil iad gur spiorad a 
chunnaic iad, figa! 

38, Agus thubhairt e riu, 
C’ar son a ta!.sibh fo bhuair- 
eas!, agus c’ar son a ta 
smuaintean ag éirigh suas ann 
bhur endheachaibh? 

39 Feuchaibh mo lamh- 
ah agus mo chosan, gur.mi 
féin a th’ann: laimhsichibh 
mi, agus faicibh; oir cha’n 
veil aig spiorad, feoil. agus 
enamha, ‘mar -a. chi. sibh 
agam-sa. 

' thrioblaid. 
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40 Agus. an uair a thubh- 
airt e so, nochd e dhoibh a 
lamhan agus a chosan. 

41 Agus. air. dhoibh, bhi 
fathast mi-chreideach .troimh 
aoibhneas, .agus iad fuidh 
iongantas, thubhairt e qu, 
Am, ‘bheil,./biadh sam_ bith 
agaibh an-so? ; 

42, Agus thug iad da mir 
do iasg roiste, agus do, chir- 
mheala: ; ar 

43. Agus ghlac,‘se e, agus 
dh’ith e *nam fianuis. . , 

44 Agus thubhairt e.riu, Is 
iad so na briathran a labhair 
mi ribh, ’nuair.a bha mi fath- 
ast maille ribh, gur éigin do na. 
h-uile nithibh, a ta sgriobhta 
ann an lagh Mhaois, agus 
annus na faidhibh, agus anns 
na. salmaibh,.mu_m’. thim- 
chioll-sa, bhi air an coimh- 
lionadh. sawies dabei 

45 An sin dh’fhosgail e an 
tuigse, chum gu’n  tuigeadh 
iad na sgriobtuirean..), ... 

46 Agus thubhairt e riu, 
Mar so a ta e sgriobhta, agus 
mar. so -b’éigin, do Chriosd 
fulang, agus.,éingh ,o. na 
marbhaibh an treas la. _ 

47 Agus aithreachas agus _ 
maitheanas, peacaidh bhi, air 
an searmonachadh ‘na ainm- 
san, do na.h-uile chinnich, 
a’ toiseachadh aig, lerusalem,’ 

48 Agus is fianuisean sibhse 
air na nithibhso. | 

49 Agus, feuch,, cuiridh 
mise gealladh m’ Athar oirbh?: 
ach fanaibh-sa ann am baile 
lerusaleim, gus an_ sgead- 
aichear. le, cumhachd o na h- 
ardaibh sibh. ai 

50, Agus thug e mach iad 


| co fhad ri? Betani; agus thog 


3 cuiridh mise na gheall nd-Atheir i 
ur w-tonnsuidh, Sas, : 
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esuasa lamhan, agus bheann- 
aich e iad. 

51 Agus’ am feadh a bha 
e A beannachadh, dheal- 
aicheadh riu e, agus thogadh 
suas gu néamh e. 

52 Agus rinn iad aoradh 


dha, agus phill iad gu’ leru- 
salem le gairdeachas mor : 

53 Agus bha iad a ghnath 
anns‘an ‘teampull, a’ moladh 
agus a’ beannachadh Dhé. 
Amen. 


An SOISGEUL a rerr EOIN. 


CAIB. I. 


1 Diadhachd, daoineachd, agus 
dreuchd Iosa Criosd. 15 Fianuis 
Bom, 37 Gairm  Aindreais, 
Pheadatr,. 43 Philip, 45 agus 
Netanaeii. 

ANNS an toiseach bha‘am 

Foeal, agus bha am Focal 
maille ri Dia, agus b’e am 

Focal Dia, 

2 Bha eso air tis maille 
ni Dia. j 

3 Rinneadh nah-uile nithe 
leis ; agus as ’eugmhais cha 
d’rinneadh {aon ni a. rinn- 
eadh. 

4 Ann-san. bha_ beatha, 
agus b’i a’ bheatha solus 
dhaoine. 

5 Agus tha ’n solus a’ soill- 
seachadh anns an dorchadas, 
agus cha‘do ghabh an dorch- 
adas e. ; 

6.Chuireadh duine 0 Dhia, 
d’am b’ainm Eoin. 

7 Thainig esan mar fhian- 
uis, chum  fianuis a thoirt 
mun. t-solus,,. chum, gu’n 
ereideadh na h-uile tridsan. 

8 Cha b’esan an solus sin, 
ach chuireadh e chum. gu .tug- 
adh e fianuis mun t-solus, |, 

9 B’e so an solus fior a ta 
suilleaghadh gach uile dhuine 


tha teachd chum an t-saogh- 
ail. 

10 Bha e.anns an t-saoghal, 
agus rinneadh an saoghal leis, 
agus cha d’aithnich:an saogh- 


e. 

ll_Thainig e dh’ionnsuidh 
a dhuthcha féin, agus cha do 
ghabh a mhuinntir féin ris. 

12. Ach a mheud as a 
ghabh ris, thug e dhoibh 
cumhachd a bhi ‘nan cloinn 
do Dhia, eadhon dhoibh-san a 
ta creidsinn ’na ainm : 

13 A bha air an gineamh: 
uin, cha’n ann o‘fhuil, no o 
thoil na fedla, no othoil duine, 
ach o Dhias 

Agus rinneadh' am 
Focal ’na fheoil, agus ghabh 
e comhnuidh ’nar measg-ne, 
(agus chunnaic sinn a ghloir, 
mar. ghloir aoin-ghin Mhie 
an Athar,;) -ldan -grais agus 
firinn. : 

15. (Thug . Eoin. fianuis 
uime;; agus . ghlaodh:-e, ag 
radh, Is e so an. ti-mu’n do 
labhair.mi,:An tia ta teachd 
a’m’ dhéigh, tha. toiseach aig 
orm,;, oir bha.e romham.).’- 

16, Agus asa lanachd-sap 


gm Vote & dhifhas. 
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fhuair sinne uile, agus, gras 
air son grais, 

- 17 Oir thugadh, an lagh le 
Maois, ach thainig an. gras 
agus an fhirinn le losa 

riosd, , 

18 Cha’n fhaca neach air 
bith Dia riamh; an t-aon- 
ghin Mic, a ta ann an uchd 
an Athar, is esana dh’fhoill- 
sich e. 

19 Agus is e so fianuis 
Eoin: An uair a chuir na 
h-Ludhaich :sagairt agus Le- 
bhithicli o Terusalem, chum 
gu’m fiosraicheadh iad deth, 
C6 thusat 

20 Dh’aidich esan, agus 
cha d'aicheadh e3 ach dh’- 
aidich e, Cha mhi Criosd. 

21 Agus dh’fhiosraich ind 
deth, Ciod ma seadh? An tu 
Flias? Agus thubhairte, Cha 
mhi. Antuam fiidh? Agus 
fhreagair e, Cha mhi. 

22 Ansin thubhaint iad ris, 
C6 thu? chum gu’n toir sinn 
freagradh dhoibh-san ‘a chuir 
tiatha sinn; ciod a tha thu 
& ridh mu do thimehioll 
fein? . f 


23. Thubhaiwt e, Js) mise 
guth anotia ghlaodhas* anns 
an fhasach, Deanaibh dir 
each slighe an Tighearna, 
mar thubhairt am faidh Ee 
saias. 

./ 24 Agus an dream a chuir- 
ead leis an teachdaireachd, 
b’ann dona Phairisich tad, 

25 Agus dh’fhiosraich iad 
deth, agus thubhairt iad ris, 
C’ar ‘son sma seadh a ta thu 
a’ baisteadh, mur tu Criosd, 
no Elias, no'am faidh? 
© 26 Fhreagair Boin jad, a 
radh, A ta mise a’ baistead 


le h-uisge; ach a ta neach | 


1 Is mise esan “5” bheil a ghuth 


‘na sheasamh ‘nur measg, 
nach aithne dhuibh 5 ; 

27 Ise so anti, a ta teachd 
a’m’ dhéighsa, aig am bheil 
toiseach orm, neach nach 
airidh mise ain barr-iall a 
bhroige fhuasgladh. 

28 Rinneadh na nithe se 
ann am Betani® air an taobh 
thall do Iordan, far an robh 
Eoin a’ baisteadh. 

29 Air an lai maireach 
chunnaic Eoin Josa a’ teachd 
d’a ionnsuidh, agus thubhairt 
é, Feuch Van Dé, a ta toirt 
Br falbh peacaidh an t-saogh- 
ail ! 

30 Is e so an ti mu’n dubh- 
airt mi, Pha fear a’ teachd 
a’m’ dhéigh, aig am_bheil 
barrachd) orm ; oir bha e 
romham. 

31 Agus’ cha’ robh aithhe 
agam-sa air: ach a chum 
gu'm ‘bitheadh e@ air fhoill- 
seachadh do Israel} time sin 
thiinig mi a” baisteadh le h- 
uisge. ir 

82 Agus thug Koin fianuis, 
ag ridh, Chunnaie mi an 
Spiorad a’ teachd a nuas mar 
choluman o néamh, agus 
ghabh e cOmhnuidh air. 

83 “Agua cha b’aithne 
dhomhsa e: ach an tia chuir 
mia bhaisteadh Je h-uisge, 
thubhairt esan rium, Ge b’e 
air am faic thu an Spiorad a’ 
teachd a nuas agus a’ gabhail 
comhnuidh air, ise sin an ti 
a Dheiiens leis an Spiorad 


naomh. 
34 Agus chunnaic mi, agus 
rinn mi flanuis, da? eso Mac 


he. 

35 Air an 18 maireach a ris 
sheas Boin, agus’ dithis d’a 
dheisciobluibh 3 00 
" te oi EL Boe 


ag dighvach, © Ont. ® Betubara? 
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86 A’gus ain dha amhare air 
losa, agus e ag imeachd!, 
thubhairt e, Feuch Uan Dé! 

37. Agus chual an dithis 
dheisciobul ea’ labhairt, agus 
lean iad losa. 

38 Agus air tionndadh do 
losa, chunnaic e iad ’g a 
leantuinn, agus thubhairt:e 
riu, Ciod a ta sibh ag iarr- 
aidh ? Thubhairt iadsan Tis, 
Rabbi, (is é sin r’a radh, 
air eadar- theangachadh, A 
mhaighstir,) ¢’ait am bheil 
thu gabhail eomhnuidh ? 

39 Thubhairt e riu, Thigibh 

agus: faicibh. Thainig iad 

agus chunnaic jad. c’ait an 
robh: e gabhail_ cémhnuidh, 
agus dh’fhan iad maille ris 
an la sin: oir bha e mu thime 
chioll na deicheamh uaire. 

40 B’e Aindreas, brathair 
Shimoin Pheadair, aon do’n 
dithisia chual Eoin a’ labhairt, 
agus a lean esans 

41] Fhuair esan dir tis a 
bhrathair féin Simon, agus 
thubhairte ris, Fhuair sinne 
am Mesias, is e sin, air eadar- 
théangachadh, Criosd 2. 

42 Agus thug e chum Tosa 
e, Agus an uair a dh’amh- 
aire losa air, thubhairt e, Is 
tusa Simon mac Jona: gairm- 
ear Cephas dhiot, is e sin air 
eadar- heangachedh, Peadar’, 

Air an Ja ‘nd dhéigh 
sin, ‘bu toil le Tosa dolia mach 
do, Ghalile,  agusis fhuair e 
Philip, agus thubhairt é ris, 


Lean mises 


44, Anis bha Philip oBhet- 
saida,» baile Aindreais. agus 
Pheadair. « 

» 45 Fhuair Philip N ataniael, 
agus thubhairt € ris, Phuair 


Va’ srdid-imeachd. 
9 Christcs, on ae Aon ungta. 


sinne an ti mu’n do sgriobh 
Maois anns an lagh, agus na 
faidhean, Iosa o Nasaret, mac 
loseiph. 

46 Agus thubhairt Nata. 
nael ris, Am feud ni maith 
air bith teachd 4 Nasaret? 
Thubhairt Philip ris, Thig 
agus faic. 

47 Chunnaic losa Natanael . 
a’ teachd d’a ionnsuidh, agus 
thubhairt e uime, Feuch: Is- 
raeleach ua rireadh, anns 
nach ’eil ceal 

48 Thubhairt Natanael ris, 
Cionnus. is aithne dhuit mit? 
Fhreagair' losa agus thubh- 
airt e ris, Mun do ghairm 
Philip thu, ’nuaira bha thu 
fo ’n chrann-fhige, chunnaic 
mise thu. 

49 Fhreagair Natanael a- 
gus thubhairt e ris, Rabbi, is 
tusa’ Mac »Dhé ; is tu Righ 
Israeil. 

50° Fhreagair losa agus 
thubhairt e nis, A chionn gu’n 
dubhairt’ mi- riut, chunnaic 
mi thu fo’n chrann- fhige, am 
bheil thu creid- -sinn ? chi thu 
nithe‘a’s mé na iad so. 

51 ‘Agus ‘thubhairt: e: ris, 
Gu deimhin deimhin a ta mi 
ag: radh ribhyo’Na dhéigh so 
chi sibh néamh fosgailte, agus 
aingil Dhé a’ dol suas agus a 
teachd a nuas. air Mae: an 


duine. 
CAIBs Tl. 
be Rian Dripsdl don do’n uisge's 12 
chatdh edo Chapernaum, agus do 
Jerusalem. 14 far an do gilane 
an ag o luchd reicidh agus 
ceannachd: 19, rotmh-inues ea 
agus 'ais-eirigh, 23 Chreid 
moran ann air son a-miiorbhuit- 
ean, ach cha @earb' see fein rius 


A GUS air an treas la bha 
pésadh annan Cana Gha- 


Jf 


® Petros, Gr. i.e, carratg. . 


ho 
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lle; agus bha mathair Josa 
an sin. i : 

2 Agus fhuair-losa maran 
ceudna agus a dheisciobuil 
cuireadh chum a’ phosaidh. 

3% Agus:air teireachdainn 
do’n fhion, thulbhairt mathair 
Tosa ris, Cha’n ’eil fion aca. 

4 ‘Thubhairt losa ‘rithe, 


_ Ciod e mo ghnothuch-sa riut, 


a bhean? cha d’thainig ‘m’ 
uair-sa fathast. 

5: Thubhairt a.mhathair ris 
an luchd frithealaidh, Ge b’e 
niva their e-ribh, deanaibh e. 


6 Agus bha sé soithichean | 


uisge'do chloich diran cur an 
sin, a réir gnatha glanaidh 
nan ludhach, a. ghabhadh da 
fheircin. no tri gach aon 
diubh. 

7 Thubhairt Iosa riu, Lion- 
aibh ‘nai soithiche le uisge. 
Agus lion siad iad gus am 
beul, 

8 Agus thubhairt e. riu, 

Tairngibh «a nis, agus thug- 
aibh chum = uachdarain na 
cuirme'. (Agus thug iad 
ann é. 
9 ’Nuair a bhlais uachd- 
aran) na. cuirme an. t-uisge 
a rinneadh ’na fhion, (agus 
cha robh fhios aige cia as a 
thainigie; ach bha fhios aig 
an luchd-frithealaidh a tharr- 
uing an t-uisge,) ghairm 
uachdaran na cuirme am fear 
nuadh-pdsda 2, 

10 Agus thubhait e iis, 
Cuiridh -gach duine fion 
maith a lathair air tis; agus 
an uair a‘dh dlas daoine gu 
leoir, an sin am fion a’s miosa: 
ach ghléidh thusa am fion 


maith gus a nis. Ay 


Tl An «toiseach:-so ‘do 
mhiorbhuilibh rinn Iosa ann 


1feisde, iia! na Bainnse, 
72 


an Cana: Ghalile, -agtis dh’- 
fhoillsich e a ghldir; agus 
chreid a dheisciobuil ann, 

12, An déigh so chaidh e 
sios: do Chapernaum, e'féin, 
Sate a mbathair,’ agus a 
bhraithrean,' agus.a_ dheis- 
ciobuil ; agus cha‘d’fhan iad 
ann’ moran do laithibh. : 

13 Agus bha caisg nan 
Judhach am fagus; agus 
chaidh:Tosa suas gu Jerusa- 
lem. 

14 Agus fhuair e ’nan 
suidhe’ anns an . teampuli 
luchd-reicidh ‘ cruidh®, agus 
chaorach, agus choluman, a- 
gus luchd malairt an airgid: 

15 Agus air deanamh 
sgitrsair4 dha do chordaibh 
caola, dh’fhuadaich e mach 
as.an teampull iad uile, a 
na caoraich agus an crodh ; 
agus dhoirt e mach airgiod an 
luchd-malairt, agus thilg e 
na buird thairis; 

16 Agus thubhairt e riu- 
san a bhareiceadh choluman, 
Togaibh iad sin 4 so; na 
deanaibh tigh m’ Athar-sa 
’na thigh marsandachd, 

17, Agus chuimhnich a 
dheisciobuil gu’n robh. e 
sgriobhta, .Dh’ith eud® do 
thighe suas mi, ; 

18 An sin fhreagair na’ h- 
Tudhaich, agus thubhairt iad 
ris, Ciod:an comhar a nochdas 
tudhuinne, do bhrigh gu bheil 
thu deanamh nan nithe sin? 

19 Fhreagair Llosa agus 
thubhairt e riu, Leagaibh sios 
an teampulli so, agus ah tri 
laithibh cuiridh mise suas e. 

20 An sin thubhairt na h- 
Iudhaich, Se bliadhna agus 
da fhichead) bha’ an team- - 
pull so ’ga thogail, agus an 


3 dhamh. + cuipe. § ro-chitram. 
ith 
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euir thusa suas an‘tri laith- 
ibh e? 

21 Ach labhair « esan- mu 
theampull @ chuirp. 

22 Uime sin‘an uair bha'e 
air’ éirigh o na marbhaibh, 
chuimhnich a dheisciobuil 
gu’n dubhairt e so: agus 
chreid iad an sgriobtuir, agus 
am focal a thubhairt Iosa. 

23 A nis an uair a bhae 
an lerusalem aig a’ chaisg, 
alr an fheill', chreid moran 

‘na ainm, an uair'a chunnaic 
Pt na miorbhuilean a rinne. 
Ach cha d’earb Tosa e 

tein riu, do bhrigh gu’m b’- 
aithne dha na h-uile dhaoine, 
25° Agus nach robh feum 
aige neach air bith a dhean- 
amh fianuis airduine!: oir bha 
fhios aige ciod a bha‘anns an 


duine. 

CAIB. III. 

1 Theagaisg Criosd do Nicodemus 
feum na h-athghineamhuins di 
Mu chreidimh’na bhas. 16 Mor- 
ghradh Dhé -do'n chinne-daoine, 
23 Baisteadh, fianuis, agus teag- 
asg Evin. 

‘ASUS bha duine do na 

Phairisich, d’am b’ainm 

Nicodemus, a bha na wachd- 

aran air na h-Judhaich: 

2 Thainig esan chum losa 
san oidhche, agus thubhairt e 
ris, A mhaighstir, tha fhios 
againn gur fear-teagaisg thu 
a thainig o Dhia: oir cha’n 
urrainn duine air bith «na 
miorbhuile’so dheanamh a ta 
thusa a’ deanamh, mur bi Dia 
maille ris. 

3 Fhreagair Iosa™ a 
thubhairt e ris, Gu deimhin 
deimhin a ta mi ag radh riut, 
mur beirearduine a ris?, nach 
feud.e ot Dhé fhaic- 
inn. 
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4  Thubhairt Nicodemus 
tis, -Cionnus a dh’fheudas 
duine bhi air’a bhreith ’nuair 
a tae aosda? am bheil e 
comasach air dol a stigh an 
dara uair do bhroinn a mhath- 
ar, agus a bhi air ‘a bhreith ? 

5 Fhreagair losa,Gudeimh- 
in deimhin a ta mi-ag radh 
riut, mur bi duine air a 
bhreith o wisge, ‘agus o’n 
Spiorad, ‘cha ’n urrainn e dol 
a steach do rioghachd Dhé. 

6 An ni sin} a ta air a 
bhreith o’n f heoil, is feoil e; 
agusan ni sin’a ta air‘a bhreith 
o’n Spiorad, is spiorad e. 

7 Na gabh iongantas gu'n 
dubhairt mi riut, Is éigin 
duibh bhi air bhur breith a ris. 

8 Thaa’ ghaoth a’ séideadh 
far an aill leatha, agus ‘tha 
thu a’ cluinntinn a fuaim, 
ach cha’n ’eil fhios agad cia 
as a tha i teachd, no c’dit-a 
thai dol:: is ann mar sina 
tha gach neach a tha air a 
bhreith o’n Spiorad. 

9 Fhreagair» Nicodemus 
agus thubhairt e ris, Cionnus 
a dh’fheudas na nithe so bhi? 

10 Fhreagair losa agus 
thubhairt e ris, Am _ bheil 
thusa a’d’ fhear-teagaisg Is- 
raeil, agus nach aithne dhuit 
na nithe so? 

11 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh riut, gu bheil 
sinne a’ labhairt an ni a’s fios 
duinn, agus a’ toirt fianuis air 
an nisin. a chunnaic sinn; 
agus cha oo sibhse ar 
fianuiss 

12’ Ma dh’innis mi dhuibh 
nithe: talmhaidh,° agus. nach 
ereid sibh, cionnus a chreid- 
eas sibh» ma dh’innseas mi 


dhuibh nithe néamhaidh? :! 


20'n dirde. 
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13 Agus cha deachaidh aon 
neach suas do néamh, ach an 
tia thaimig a nuas o néamh, 
Mac an duine a ta air 
néamh. 

14 Agus»mar a thog Maois 
suas an nathair san fhasach, 
is ann mar sin is éigin do 
Mhac an duine bhi: air a 
thogail suas: 

15. Chum as ge b’e neach a 
chreideas ann, nach ‘sgriosar 
e!, ach gu’m bi.a’ bheatha 
mhaireannach aige. 

16. Oir is ann mar sin a 
ghradhaich Dia an. saoghal, 
gu’n d'thug e’aon-ghin Mhie 
féin, chum as ge b’e neach a 
ehreideas ann, nach: sgriosar 
e,.ach gu’m bi: a’ bheatha 
shiorruidh aige. 

17 Oir cha do chur Dia a 
Mhac do’n t-saoghal, chum 
gu'nditeadh e an saoghal, ach 
a chum gu’m biodh an saogh- 
al air'a shaoradh trid-san. 

18 An ti a:chreideas ann, 
cha diteare» ach an ti nach 
creid, tha e air a. dhiteadh 
cheana, a’ chionn. nach do 
chreid- e an ainm aoin-ghin 
Mhic Dhé. 

19 Agus ise so.anditeadh; 
gu’n d’thainig an solus do’n 
t-saoghal, agus: guw’n do 
ghradhaich daoine am dorch= 
adas ni’s mo na’n solus; a 


» chionn gu’n robh an: gniomh- 


aran ole, ; 


20. Oir’ gach neach.a’ ta | 


deanamh  uile, tha se: toirt 
fuatha do’n t-solus, agus cha 
’n ’eil e teachd chum an ‘t- 
soluis, air eagal.gu’m’ biodh 
Oibre airan cronachadhy 

-)21 Ach-an tia nian fhir- 
‘nn, thig e chum an t-soluis, 
chum gu’m bi ’oibre follais- 


' 65 ecattlte. 
174 


each, gunann an Diaa rinn- 
eadh iad. ead 

22. An .déigh sin thainig 
losa agus a dheisciobuil do 
thir ludea ; agus dh’fhane an 
sin maille riu, agus bhaist e. 

23 Agus bha Eoin maran 
ceudna a’ baisteadh ann an 
Enon, laimh ri Salim,,.do 
bhrigh gu’n robh moran uisg- 
eachan an sin; agus thainig 
iad, agus bhaisteadh iad. 

24 Oir cha robh Eoin fath- 
ast air athilgeadh am priosan. 

An. sin dh’éirich ceisd 
eadar deisciobuil Eoin agus 
nah-ludhaich, mu thimchioll 
glanaidh. 

26 Agus thainig iad chum 
Eoin, agus thubhairt iad_ris, 
A  mhaighstir, an ti a bha 
maille riut an taobh thall do 
Tordan, d’an d’thug thu fian- 
uis, feuch; tha esan,a’ baist- 
eadh, agus .tha na_h-uile 
dhaoine:a’ teachd d’a ionn- 
HOF Phreagai Eoi : 

reagair Eoin s 
thubhairt e, Cha’n ’eil slate 
comasach air ni sam bith a 
ghabhail, mur bi e air a thoirt 
dao néamh, ‘ ; 

28 Tha sibhse féin a’ toirt 
fianuis dhomh-sa, gu’n dubh- 
airt mi, Cha mhi.Criosd, ach 
gu’n do chuiregdh roimhe mi. 

, 29. An ti aig am: bheil a’ 
bhean nuadh-phosda, is e am 
fear nuadh-posda e; ach ear- 
aidan thir nuadh-phdsda, a 
ta na sheasamh agus ag éisd- 
eachd ris, tha e a’ deanamh 
gairdeachais mhoir,, air son 
gutha an fhir nuadh-phésda : 
uimesin tha mo ghairdeachas 


‘So, air a-choimhlionadh. 


30 Is €igin dasan fas, ach 
dhomh-sa bhi air mo lughd- 
achadh. : : 

31 Antti thig a nuas tha 
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€ os ceann nan uile; an tia | a bhwineadh:do Shamaria, ris 
“tha o’n talamh, tha e talmh- | an) abrar Sichar, fagus do’n 


aidh, agus’ labhraidh e air 
mhodh talmhaidh: an tia 
thig o. néamh, tha e os ceann 
nan uile. 

32 Agus an ni a chunnaic 
agus a chual e, air sin tha e 
toirt fianuis ; agus cha’n ’eil 
aon duine a’ gabhail r’a 
fhianuis, 

33 An tia ghabh r’afhian- 
uis-san, chuir ea sheula ris, 
gv bheil Dia fior. 

34 An ti achuir Dia uaith, 
tha:.e.a’ labhairt -bhriathra 
Dhé:: oir cha’n ann a réir 
tomliais a tha Dia-a’ toirt an 
Spioraid da. 

35 Is toigh leis an Athair 
am Mac, agus thug e na h- 
uile nithe ’na laimh. 

36. An ti a chreideas anns 
a’. Mhae, tha a’ bheatha 
mhaireannach aige; ach an 
ti nach ’eil-a’ creidsinn anns 
a’ Mhac,cha‘n fhaic a beatha; 
achva ta fearg Dhé a’ gabhail 
comhnuidh air. : 


CAIB. IV. 


1 Rinn Criosd comhradh ris a 
Bhan -samaraich,agus dh'fhotllstch 
see féin dt. 27% Tha ‘dhetsctobuil 
fo tongantas._ 31 Chuir ean céill 
“dotbh ‘eud féin air songldire Dhé. 
39 Chretd moran dona Samaratch 
ann. 1 é 
AIR an aobhar sin, an uair 
a thuigelosa gu’n cuala 
na Phairisich gu’n robh eia’ 
deanamh-agus a’ baisteadh 
tuilleadh dheisciobul naKoin, 
{2 (Gedinachdo bhaist Llosa 
féin iad:ach,a dheisciobuil, ) 
3, Dh’fhagie: Indea, agus 
chaidh ea ris do Ghalile. 
4 Agus b’éigin da dol troimh 
Shamaria.9 ; 
5 Ansin thainig e gu baile 


, 
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fhearann a thug Iacob d’a 
mhac.loseph. 

6-A nis bha tobar Iacoib 
an sin. Uime sin airdo.losa 
bhi sgith le a thurus, shuidh 
e mar sin laimh ris an tobar , 
agus bhave mu thimchioll na 
seathadh uaire. 

7 Thainig beano Shamaria 
atharruing uisge: thubhairt 
Tosa rithe, Thoir dhomh-sa 
deoch. 

8 Oir bha a dheisciobuil air 
dol do’n bhaile a: cheannach 
bidh. 

9 An sin thubhairta’ bhean 
o Shamaria ris, Cionnus a ta 
thusa agus gur ludhachthu,ag 
iarraidh deoch uam-sa, a taam 
Bhan-samaritanaich ? oir cha 
’n’eil comunn aig nah-Judh- 
aich ris na Samaritanaich. 

10° Fhreagair Llosa agus 
thubhairt e rithe, Nam b’- 
aithne dhuit tiodhlac! Dhé, 
agus co e'a ta ’g radh riut, 
Thoir dhomh deoch, dh’iarr- 
adh tu airsan, ‘agus bheir- 
eadh e uisge bed dhuit. 

11 Thubhairt a’ bhean ris, 
A Thighearn, cha ’n’eil inn- 
eal tarruing agad, agus tha’n 
tobar domhain : uime’sin cia 
as asta an t-uisge bed sin 
agad? 

12 Am mo:thusa na ar n- 
athair Jacob, a thug dhuinne 
an tobarso, agus a dh’dlias e 
féin, agus a chlann, agus a 
spréidh ? i 

13. Fhreagaw -losa agus 
thubhairt!se rithe, Ge b’e 
neach a dh’dlas do’nuisge so, 
bithidh«tart? air a-ris : 

14 Ach ge b’e neach‘adh - 
dlas' do’n uisge’a bheir mise 


2 tota. 
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dha, cha bhi tartgu ‘brath 
air: ach an t-uisge’a bheir 
mise dha, bithidh e ’na thobar 
uisge ann, a’ sruthadh suas 
chum na beatha maireann- 
aich. ile 

15 ‘Thubhairt a’ bhean ris, 
A Thighearn, thoir dhomh-sa 
an t-uisge so, chum nach bi 
tart orm, agus nach tig mian 
soa tharruing. 

16. Thubhairt Iosa: rithe, 
Imich,. gairm t’fhear-pdsda, 
agus thig an so. 

17. Fhreagair a’ bhean’ agus 
thubhairt i, Cha ’n ’eil fear 
agam. Thubhairt Iosa rithe, 
Is: maith a ‘thubhairt thu, 
Cha’n ’eil fear agam : ; 

18 Oir bha cuignear fhear 
agad, agus esan a ta agad-a 
nis, cha’n e t’fhear féin e: 
thubhairt thu so gu fior. 

19 Thubhairt a’ bhean ris, 
A Thighearn, tha mi faicinn 
gur faidh thu. f 

Rinn ar n-aithriche 
aoradh san t-sliabh so; agus 
tha sibhse ag radh, gur ann 
an Terusalem a taian t-ionad 
oo an coir aoradh a dhean- 


amh. 

21 Thubhairt Tosa rithe, A 

bhean, creid mise, gu -bheil 
an uair.a’ teachd, anns nach 
dean sibh aoradh do’n Athair 
aon chuid san t-sliabh so, no 
ann an lerusalem. 
_ 22.Tha sibh a’ deanamh 
aoraidh do’n ‘ni nach aithne 
dhuibh: tha sinne a’ dean- 
amh aoraidh do’n nia’s aithne 
dhuinn: oir is ann 0 na h- 
ludhaich a ta’slaintes 


Ach,a-ta an uair a’ | 


teachd, agus a ta i-nis ann, 
anns an dean, am fior luchd- 
aoraidh ‘aoradh. do’n: ‘Athair 
ann an spiorad agus ann am 
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ag/iarraidh an ‘leithide so do 
luchd-aoraidh, "eis! vo 50" 
‘24 Is Spiorad Dia, agus is 
éigin d’a luchd-aoraidh, aor- 
adh» a» dheanamh:- dha» an 
spiorad agus am firinn. j 

25 Thubhairt a’ bhean ris, 
Tha'fhios agam gu. bheil am 
Mesias a’ teachd, risian' abrar 
Criosd: ’iuair a thig esan 
innsidh e na h-uile nithe 
dhuinn. i 

26 Thubhairt Iosa rithe, Is 
mise e, a ta labhairt riut. « 

27 Agus air a so thainig a 
dheisciobuil, agus b’iongant- 
ach Jeo gu’n’ robh e labhairt 
ris a’ mhnaoi: ach cha‘dubh- 
airt aon neach, Cied a tha thu 
e iarraidh? no, C’ar son a 
tha thu labhairt rithe? 

28 Ansin dh’fhag a’ bhean 
a soitheach uisge, agus dh’- 
fhalbh i do’n’ bhaile, agus 
thubhairt iris na daoinibh, : 

29 Thigibh, faicibh duine 
adh’innis dhomhesa ma h-uile 
nithe a rinn miriamh: Nach 
e so Criosd!? rin 

30 An sin chaidh iad a 
mach as a’ bhaile, agus thain- 
ig iad d’a ionnsuidh-san. 

31 San am sin féin-ghuidh 
a dheisciobuil air, ag radh, A 
mhaighstir, ith, ; 

32 Ach thubhairt esan riu, 
Tha \agam-sa:biadh r’a ith- 
eadh: air nach ’eil fhios ag- 
aibh-sa, d i 

83: Uime «sin thubhairt: na 
deisciobuil r’a chéile, An @’- 
thug neach air bith ni d’a 
ionnsuidh r’a itheadh?,, <9) 

34 Thubhairt) Iosa‘ ‘iu,’ Is 
e mo’ bhiadh-sa toil: an ti‘a 


-chuir uaith mi a) dheanamh, 


— *obair a chriochnach- 
adhi vs» iadt ane the ees 


1 Ame so Oriosd ? 
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35 Nach abairsibhse;'A ta. 
tine cheithir miosan ann fath- 
ast, agus an sin thig am fogh- 
aradh? feuch, ata mi ag radh 
ribh, Togaibhsuas bhur suil- 
ean, ‘agus -seallaibh air ona 
h=achaibh ;° oir a> ta iad a 
cheana geal chum an fhogh- 
araidh. a} : 

86 Agus anti a bhuaineas 
tha e faotainn tuarasdail, -a- 
gus a’ eruintieachadh’ toraidh 
chum na beatha’ maireann- 
aich ; chum gu’n dean. an ti 
a chuiréas, agus ‘an: tia 
bhuaineas, © gairdeachas © le 
chéile4." © 

°37°Agus an so tha an radh? 
ud fior, Gu bheil neach a’ 
cur, agus neach eile a’ buain. 

38 ‘Chuir mise’ sibhse-a 
bhuain an ‘ni sin nach do 
shaothraich sibh: shaothraich 
davine eile, agus chaidh sibhse 
steach ‘nan Saothair. 

‘39 Agus chreid moran do 
Shamantanaich a’ bhaile sin 
ann, air son cainnte na mna, 
a thug fianuis, ag radh, Dh’- 
innis edhomh na h-uile nithe 
a rinn mi riamh. : 

40 Uime sin an uair a 
thainig na Samaritanaich d’a 
ionnsuidh, ghuidh iad” air 
fantuinn maille riu: agus 
dh’fhuirich e an sin da la. 

41 Agus chreid moran 
tuilleadh air son ’fhocail féin : 

42 Agus thubhairt iad ris 
a” mhnaci, Tha sinn a’ creid- 
sinn cha’n ann 4 80 suas air 
son do chomhraidh ~sa : “oir 
chuala sinn féin e, agus a ta 
fhios againn gur e so da rir- 
eadh Criosd, Slanuighear an 
t-saoghail. ~ us 

43° Agus an déigh da la 
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dh’fhalbh .e. asa sin; agus 
chaidh e do Ghalile: t m6 

(44 Oir thug losa. féin fian- 
uis; nach “eil urram aig faidh 
’na thir féin. 

45 Uimesin, an uair a 
thainig e do; Ghalile, ghabh 
na Galiléaich ris, air dhoibh 
na-nithe sin uile fhaicinn a 
rinne ann an Jerusalem air 
an fhéill :.oir chaidh iadsan 
mar an ceudna chum na féille., 

46 An-sin.thainig Llosa a 
ris do Chana Ghalile, far an 
d’rinn e fion do’nuisge. A- 
gus bha duine cumhachdach® 
araidh, aig an robh a; mhac 
gu tinn ann an Capernaum. 

47 ’Nuair a chual esan gu’n 


| robh Tosavair teachd 4 ludea 


do Ghalile, chaidh ¢ d’a 


| ionnsuidh, agus ghuidh eair 


gu’n rachadhe sios, agus gu’n 
slanuicheadh e a mhac: oir 
bha e ri h-uchd bais. 

48 An sin thubhairt losa 
ris; Mur: faic sibh»comharan 
agus miorbhuilean;:chachreid 
sibh. f 

49 . Thubhairt) an  duine 
cumhachdach ris, A Thigh- 
earn, rach* sios mum ‘faigh 
mo leanaban bas. 

50 Thubhairt Iosa ris, Im- 
ich; tha do mhac bed. Agus 
chreid an duine am focal a 
labhair Tosa ris, agus dh’- 
imich‘e. : 

51 Agus am féadh'a bhae 
fathast a’ dol sios; choinnich 
a sheirbhisich e, agus dh’innis 
iad da, ag radh, Tha do mhac 
beds, 

§2 An sin dh’fhiosraich e 
dhiubh an uair anns an deach- 
aidh e ‘am feabhas: agus 
thubhairt iad ris, An dé air 


__ 3 mor, rioghasl 
4 theirtg, falbh, gabh. 8 gu matth 


EOIN V. 


an t-seachdamh uair dh’fhag 
am fiabhrus'e. 

53 An ‘sim dh’aithnich an 
t-athair gu’m 6’ an uair sin 
féin, anns an dubhairt losa 
ris, Tha do mhac bed; agus 
chreid e féin, agus a theagh-+ 
lach-uile. 

54 ’Se so 'a ris: an dara 
miorbhuil:‘a ‘rinn losa, *nuair 
a thainig e 4 ludea do Gha- 


lile. 
CAIB. V. 


1 Leighis Tosa air la na sdbatd an 
duine a bha fuidh ledn re ochd 
bliadhna deug thar fhichead: 10 
Rinn na h-Iudhaich wime sin 
connsachudh ris, agus geur-leanmh- 
usnn air. 


3 NA dhéigh so bha féill 

nan ludhach ann; agus 
chaidh losa suas gu Jerusa- 
lem. 

2 Anis ata ann an Ieru- 
salem, laimh ri geata! nan 
caorach, lochan ms an abrar 
sa’ chainnt Eabhruidhich, 
Betesda, aig am bheil cuig 
tighean-fasgaidh 2. 

3 Annta sin bha nan luidhe 
mor-bhuidheann do dhaoinibh 
euslan, dalla, bacach,'seargta, 
a’ feitheamh ri caruchadh an 
uisge. 

4 Oir chaidh aingeal:sios 
an am araidh san lochan, a- 
gus.chuire an t-uisge troimh 
chéile: uime sin an ceud 
neach a rachadh sios ann, an 
déigh evr troimh chéile an 
uisge, rinneadh slan ea dh’- 
aon tinneas a bhiodh air, 

5 Agus bha duine araidh 
an sin, a bha ochd bliadhna 
deug thar fhichead ann an 
euslaint, 

6 ’Nuair a chunnaic Iosa 
esan ’na,luidhe s fios aige 
gu’n robh e nis tine fha 


tm h, 
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mar ‘sin, thubhairt e ris, Am 
miann leat bhi air do dhean- 
amh slan? ; 

7 Fhreagairan duine euslan 
e, A Thighearn, cha’n ‘eil 
duine agam, an uair,a chuir- 
ear an t-uisge troimh a chéile, 
a chuireas anns an. lochan 
mi: ach am feadh a ta mise 
teachd, tha neach eile a’ dol 
sios romham. { 

8 Thubhairt Llosa ris, Eir- 
ich, tog do leabadh, agus 
imich. 

9 Agus air ball rinneadh 


‘an duine slain, seus thogea 
h 


leabadh, agus "Imich e: 
agus bha’n t-sabaid ann: air 
an la sin. ; 

10 Uime sin thubhairt na 
h-Iudhaich ris,an ti a shlan- 
uicheadh, Is i an t-sabaid.a 
ta.ann ;. cha’n’eil e dligheach 
dhuit do leabadh a ghitlan, 

1] Fhreagair e iad, An ti 
a rinn slan mi, thubhairt esan 
rum, Tog do leabadh agus 
imich? g 

12 Ansin dh’fhiosraich iad 
deth, C6 an duine a thubhairt 
riut, Tog do leabadh agus 
imich,? 

13. Agus cha robh fhios aig 
an tia, shlanuicheadh, ¢6 ¢: 
oir chaidh losa as a shealladh, 
air do mhor-shluagh bhi anns 


an. ait. 

14 ’Na_dhélgh so, fhuair 
Tosa e anns an teampull, agus 
thubhairt.e ris, Feuch, rinn- 
eadh slan thu: na, peacaich 
ni’s mo, air eagal gu’n tach- 
air ni’s miosa dhuit, ; 

15 Dh’imich an duine, a- 
gus dh’innis e do na h-ludh- 
aich gu’m b’e losa rinn slan e. 

16 Agus air a shon so rinn 


‘na h-ludhaich geur-lean- 


2 sgathethighean,. ' 
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mhuinn air Tosa, agus dh’iarr 
lad a mharbhadh, do bltrigh 
gu’n.d’rinn e-na, nithe so air 
an t-sabaid. 

17 Ach fhreagair Iosa iad, 
Tha m’Athair ag oibreachadh 
gus a nis, agus tha mise ag 
oibreachadh. 

18 Uime sin bu mhoid a 
dhiarr na h-IJudhaich a 
mharbhadh, a chionn nach 
e mhain gu’n do bhris e an 
t-sabaid, ach gu’n dubhairt e 
mar an ceudna gu’m b’e Dia 
*Athair-san, ’ga dheanamh 
féin co-ionann ri Dia. 

Air an aobhar. sin 
fhreagair losa, agus. thubh- 
airt e rin, Gu deimhin deimh- 
in a ta mi ag radh nbh, nach 
7eil am Mac comasach air ni 
sam bith a dheanamh. uaith 
féin, ach an ni a chi ean t- 
Athair a’.deanamh: oir ge 
b’e nithe a. ni esan, na nithe 
sin féin-ni am Mac mar an 
ceudna, ‘ 

20 Oir is ionmhuinn leis 
an Athair am Mae, agus a ta 
e_a’ foillseachadh dha nan 
uile nithe a tha e féin a’ dean- 
amh: agus foillsichidh e dha 
oibre a’s mo na iad so, air 
chor as gu’m bi iongantas 
oirbhse. 

21 Oirmarata an t-Athair 
a’ disgadh, agus a’ beothach- 
adh nam tnarbh, is amhuil 
sin a ta am Mac a beothach- 
adh an/dream a’s aill leis. 

22 Oir cha’n ’eil an t-Ath- 
air a’ toirt breth air duine sam 
bith; ach thug e gach uile 


bhreitheanas do’n Mhac : 


23 Chum gu’n tugadh na 


h-uile dhaoine urram do’n 


¥ 


Pe 


Mhac, amhuil mar a ta iad‘a’ 

toirt urraim do’n Athair, An 

ti nach ’eil a’ toirt urraim 

do’n Mhac, sheen 7eil e toirt 
ee |) 


urraim do’n Athair a chuir 
uaith’ e. 

24 Gu deimhin deimhin a 
{a mi ag radh ribh, An tia 
dh’éisdeas rim’ fhocal-sa, 
agus ‘a ta creidsinn anns an 
ti a chuir uaith mi, tha a’ 
bheatha mhaireannach, aige, 
agus, cha tig e chum ditidh ; 
ach chaidh e thairis o bhas gu 
beatha, 

25 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, Gu bheil 
an uair a’ teachd,.agus gu 
bheil i nis ann, anns. an cluinn 
na mairbh guth Mhie Dhé: 
agus an dream a chluinneas, 
bithidh iad bed. 

26 Oir mar a ta aig an 
Athair beatha ann féin, is 
amhuil sin a thug e:do’n 
Mhac beatha a bhi aig ann 
éin ; 

27 Agus. thug e mar an 
ceudna dha ughdarras chum 
breth a thabhairt, do bhrigh 
gur e Mac an duine. 

28 Na gabhaibh rongantas 
deth so; oir a ta an uaira’ 
teachd, anns an cluinn iadsan 
uile a ta sna h-uaighibh a 
ghuthsan : 

29 Agus théid iad a mach; 
iadsan a rinn maith, chum 
aiseirigh na beatha ; agus iad- 
san a‘rinn olc, chum aiseirigh 
an damnaidh, 

30 Cha’n ’eil mise comas- 
ach air ni sam bith a dhean- 
amh uam féin: mar achluinn- 
eas mi bheir mi breth: agus 
a ta mo. bhreitheanas ceart ; 
do. bhrigh. nach ’eil mi. ag 
iarraidh mo thoile féin, ach 
toil an Athar a chuir uaith mi, 

31 Ma bheir mise fianuis 
mum’ thimchioll féin, cha’p 
’eil m’ fhianuis fior!. 


| somchusah. 
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32 Tha neach eile a’ tort’ 
fianuis mu m’ thimchioll, a- 
gus a ta fhios agam ‘gur fior 
an f hianuis a ta e deanamh 
mu m’ thimchioll. 

33 Chuir sibhse chum Eoin, 
agus’ ‘thug e fianuis do’n 
fhirinn. 

34 Ach cha’n ’eil mise ‘a’ 
gabhail fianuis‘o dhuine : ach 
ata mi ag radh nan nithe so, 
chum’ gu’m bi sibhse air bhur 
tearnadh. 


85 B’esan an léochran lasar-: 


ach! agus dealrach: ‘agus 
bhasibhse toileach car tamuill 
gairdeachas a dheanaimh ’na 
sholus. 

36 Ach ata agam-sa fianuis 
a’s mo na fianuis Eoin : oir na 
h-oibre a thug an ‘t- Athair 
dhomh-sa chum ‘gu’n crioch- 
naichinn iad, tha na h-oibre 
sin féina tha mise a’ deanamh, 
a’ toirt ‘fianuis) mu m’ thim- 

~chioll, gu’n do chuir an‘t- 
Athair uaith' mi. 

37 Agus an t-Athair féin a 
chuir uaith mi, thug e fian- 
uis mu m’ thimchioll. Cha 
chuala sibh riamh a ghuth, 
ni mo a chunnaic  sibh’ a 
choslas. 

38 Agus cha’n ’eil ’fhocal- 
san agaibh ‘a’ gabhail comh- 
nuidh annaibh’: oir an’'ti sin 
a chuir esan uaith, cha’n ’eil 
sibh ’ga chreidsinn. 

Rannsaichibh? na 
sgriobtuirean, oir a ta sibh 
a’ saoilsinn “gu  bheil a’ 
bheatha mhaireannach ag- 
aibh annta-san; agus is iad 


sin a ta toirt flanuis mu m’: 


thimchioll-sa. © * 
40- Gidheadh ‘chat aill 


leibh teachd am’ ionnsuidh- |- 


Ulasta, 9 Tha sibh a’ rannsachadh. 
3 gidire. 
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sa; chum gu’m faigheadh sibh: 
beatha. 
4} Cha’ ‘a ’eil'mise:a’ gabhe 


| ail urraim® o dhaoinibh. 


42 Ach is*aithne dhomh 
sibhse, nach’’eil gradh’ Dhé 
agaibh annaibh.s) © 

43 Thainig mise an ainm 
m’ ‘Athar, agus cha’n ’eil sibh 
a’ gabhail rium : ma thig 
neach ‘eile ’na ainm’ féin,; 
gabhaidh sibh ris-san. : 

44-Cionnus a dh’fheudas’ 
sibh creidsinn, ata gabhail 
urraim o chéile, agus nach 
’eil ag iarraidh an urraim ‘a 
thig o Dhia a mhain ? 

45 Na saoilibh gu’n dean 
mise’ bhur ‘casaid ‘ris’ an 
Athair: tha aon a’tha dean-_ 
amh -casaid  oirbh, Mabis, 
anns am‘ bheil sib a’ cur 
bhur'dochais‘. 

46) Oir nan eeeidendh sibh 
Maois, chreideadh sibh mise : 
oir sgriobh esan''mu =m’ 
thimchioll. 

47 Ach’ mur creid sibh a 
sgriobhadh-san, “cionnus a 
chreideas sibh mo bhriathra- 
sa. : 

CAIB. VI. 
1 Bheathatch Criosd cig mile 
Sear le cig butlinntdh arain agus 
da iasg: 15 Air an avbhar sin, 

Pail leis an t-sluagh esan a 

dheanamh na righ: 16 Ach atr 

dhasan.@ sgaradh féin uatha, 
chaidh ¢ suas git inn, agus dh’. 


tmiche atr a’ chuana dh’ tonnsurdh 
a dheisciobul, , 


NA dhéigh sin chaidh Tosa 
thar muir® Ghalile, no 
Thiberiais. 

2 Agus lean Sluagh mor e, 
do bhrigh’ gu’m fac iad 2 
mhiorbhuilean a rinn e airan 
dream a bha euslan. 

3 Agus chaidh Tosa suas 


“€as am bheil sibh ag éarbsadh. 
; Sfairge. toh 


. 
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air beinn, agus shuidh e an 
sin maille r’a_ dheisciob- 
luibh. 

4 Agus bhaa’ chaisg, féill 
nan Iudhach, am fagus. 

5 An sin an uair a thog 
Tosa suas a shuilean, agus.a 
chunnaic e gu’n d’ thainig 
buidheann mhor shluaigh d’a 
ionnsuidh, thubhairt eri 
Philip, Cia an t-dit as an 
ceannaich sinn aran chum 
gu’n ith iad so? 

6 (Ach thubhairt e so ’ga 
dhearbhadh-san; oir bha fhios 
aige féin ciod a dheanadh e.) 

7 Fhreagair Philip e, Cha 
leoir dhoibh luach dha cheud 
peghinn a dh’aran, chum gu’n 
gabhadh gach aon diubh 
beagan. 

8 Thubhairt aon d’a dheis- 
ciobluibh, Aindreas, brathair 
Shimoin Pheadair, ris, 

9 Thadganach an so, aig 
am bheil ectig builinnean 
eorna, agus da iasg bheag: 
ach ciod iad so am measg na 
h-uiread ? 

10 Agus thubhairt losa, 
Thugaibh air na daoinibh 
suidhe sios. A nis bha moran 
feoir anns an ait. Air an 
aobhar sin shuidh na daoine 
sios, an aireamh timchioll 
ehuig mile. 

11 Agus ghlac [osa na 
builinnean, agus air tabhairt! 
buidheachais da, roinn e air 
na deisciobluibh iad, agus na 
deisciobuil orra-san a shuidh: 
agus mar an ceudna do na 
h-iasgaibh beaga, mheud as a 
b’aill leo. 

12 *Nuair a shasuicheadh 
iad, thubhairt e r’a_dheis- 
ciobluibh, Cruinnichibh am 
biadh briste a ta thuilleadh 


lbresth. 
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ann, chum nach caillear a 
bheag. 

13. Air an aobhar sin, 
chruinnich iad e r’a chéile, 
agus lion iad da chliabh 
dheug do sbruileach nan cuig 
builinnean edrna, a bha dh’- 
fhuigheall aig a’ mhuinntir a 
dh’ith. 

14 Ansin, an uair a chunn- 
aic, na daoine sin am miorbh- 
uil a rinn Iosa, thubhait iad, 
Gu firmneach is e so am 
faidh a bha gu teachd chum 
an t-saoghail. 

15 Uime sin, an uaira thuig 
Tosa gu’n robh iad air ti? 
teachd agus breith air le 
laimh laidir, chum gu’n dean- 
adh iad righ dheth, dh’imich 
e ris do’n bheinn ‘na aonar. 

16 Agus an uair a thainig 
am feasgar, chaidh a dheis- 
ciobuil sios chum na mara. 

17 Agus air dol an luing 
dhoibh, chaidh iad thar a’ 
mhuir gu Capernaum : agus 
bha an dorchadas a nis ann, 
agus cha robh [osa air teachd 
d’an ionnsuidh. 

18 Agus ag séideadh do 
ghaoith mhdoir, dh éirich a’ 
mhuir, 

19 Uime sin, an uair a rinn 
iad iomramh timchioll . cig 
no deich thar fhichead do 
staidibh, chunnaic iad Iosa 
ag imeachd air a’ mhuir, a- 
gus a’ druideadh ris an luing ; 
agus ghabh iad eagal. 

20 Ach thubhairt esan riu, 
Is mise ta ann; na biodh 
eagal oirbh. 

21 Uime sin, ghabh iad gu 
toileach a steach do’n luing 
e; agus air ball rainig an 
a an tir gus an robh iad a’ 

ol. 
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22 Air an la ’na dhéigh 
sin, an uair a chunnaic an 
sluagh a sheas air taobh eile 
na mara, nach robh long! 
eile an sin, ach an long sin 
anns an deachaidh a dheis- 
ciobuil a steach, agus nach 
deachaidh losa san luing 
maille r’a_ dheisciobluibh, 
ach gu’n d’fhalbh ‘a dheis- 
ciobuil ’nan aonar ; : 

23 (Gidheadh thainig longa 
beaga eile o Thiberias, laimh 
Tis an ait san d’ith iad an t- 
aran, an déigh do’n Tighearn 
buidheachas a thoirt ;) 

24 Uime sin, an uair a 
chunnaic an sluagh nach robh 
Tosa an sin, noa dheisciobuil, 
chaidh iad féin mar an ceudna 
ann.an longaibh, agus thainig 
jad gu Capernaum, ag iarr- 
aidh Josa. 

_25 Agus air dhoibh fhaot- 
ainn air an taobh thall do’n 
whuir, thubhairt iad ris, A 
mhaighstir, c’uin a thainig 
thu an so? 

26 Fhreagair Tosa iad agus 
thubhairt e, Gu deimhin 
deimhin a ta mi ag radh ribh, 
Tha sibh ga m’iarraidh, cha’n 
ann achionn gu’m faca sibh 
namiorbhuilean,ach a chionn 
gu’n d’ith sibh do na builinn- 
bh, agus gu’n do shasuich- 
eadh sibh. ~ 

27 Deanaibh saothair cha’n 
ann air son a’ bhidh a theirg- 
eas, ach air’ son a’ bhidh a 
mhaireas chum na_beatha 
siorruidh, a bheir Mae an 
duine dhuibh : oir esan sheul- 
aich ? Dia an t-Athair. 

28 An sin thubhairt iad ris, 
Ciod a ni sinn, chum as gu’n 
oibrich sinn oibre Dhé ? 

Fhreagair Iosa agus 


Vhare, bat. 
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thubhairt e nu, Is iso obair 
Dhé, gu’n creid sibh anns an 
ti a chuir e uaith. 

30 Uime sin thubhairt iad 
ris, Ciod an comhar a ni 
thusa ma ta, chum gu’m faic 
sinn, agus gu’n creid sinn thu? 
ciod an obair a ni thu-? 

31 Dh'ith ar n-aithriche 
mana san fhasach ; a réir mar 
a ta e sgriobhta, Thug e 
dhoibh aran o néamh r’a ith- 
eadh. 

32 An sin thubhairt Josa 
riu, Gu deimhin deimhin a ta 
mi ag radh ribh, nach d'thug 
Maois dhuibh an t-aran o 
néamh ; ach a ta m’ Athair- 
sa a’ toirt dhuibh an arain 
fhior o néamh. 

33 Oir is e sin aran Dhé a 
ta teachd a nuas o néamh, 
agus a ta tabhairt beatha do’n 
t-saoghal. 

34 An sin thubhairt iad ris, 
A Thighearn, thoir dhuinne 
an t-aran so an comhnuidh.- 

35 Agus thubhairt losa 
riu, Is mise aran na beatha: 
an ti a thig a m’ ionnsuidh- 
sa, cha bhi ocras gu brath 
air} agus an ti a. chreideas 
annam-sa, cha bhi tart gu 
brath air. 

86 Ach mar a thubhairt 
mi ribh, ged chunnaic sibh 
mi, cha’n ’eil' sibh a’ creid- 
sinn. 

37 Gach ni a bheir an t- 
Athair dhomh-sa, thig e a m’ 
ionnsuidh ; agus an ti a thig 
am’ HORA, cha tilg mi 
air chor sam bith a mach e- 

38 Oir thainig mi nuas o 
néamh, cha’n ann chum gu’n 
deanainn mo thoil! féin, ach 
toil an tia chuir vaith mi. _ 

39 Agus is i so toil an A- 


2 chomhraich, shonraich. ; 
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thar a chuir uaith mi, nach 
eaillinn a -bheag sam bith 
do’n uile a thug edhomh, ach 
gu’n togainn suag e ris air an 
la dheireannach. 

40: Agus isi so toil an tia 
chuiruaith mi, gu’m biodh a’ 
bheatha mhaireannach aig 
gach neach a chi am Mac, 
agus a chreideas ann: agus 
togaidh mise suas e air an la 
dheireannach. 

41 An sin rinn na h-Iudh- 
aich gearan uime, a chionn 
gu’n dubhairt e, Is mise an 
t-aran a thainig a nuas' o 
néamh. 

42 Agus thubhairt iad, 
Nach e so Iosa mac loseiph, 
neach aig an aithne dhuinn 
’athair agus. a mhathair? 
cionnus ma seadh a ta e ag 
radh, Thainig mi nuas o 
néamh, 

43 Air an aobharsin fhreag- 
air losa agus thubhairt e riu, 
Na deanaibh gearan ’nur 
measg féin. 

44 Cha’n urrainn neach air 
bith teachd a m’ ionnsuidh- 
sa, mur tarrumy an t-Athair 
a chuir uaith mise e: agus 
togaidh mise suas e air an la 
dheireannach. 

45 Tha e° sgriobhta sna 
faidhibh, Agus bithidh iad 
uile air an teagasg o-Dhia. 
Uime sin gach! neach a 
chuala, agus a dh’fhoghluim 
o’n Athair, thig e a m’ ionn- 
suidh-sa. 

46 Cha ‘ne gu’m faca 
neach sam bith an t-Athair, 
ach an tia tao Dhia; chunn- 
aic esan an t-Athair. 

47 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, An tiata 


creidsinn annam-sa, tha a’ 
bheatha mhaireannach aige. 

48 Is mise aran na beatha. 

49 Db’ith bhur n-aithriche 
Mana san fhasach agus f huair 
iad bas. 

50 Ise so an t-aran a tha 
teachd a nuas o néamh, chum 
as gun ith neach dheth, agus 
nach faigh e bas. 

51 Is mise an t-aran bed, 
a thdinig a nuas o néamh: 
ma dh’itheas neach air bith 
do’n aran so, bithidh e bed gu 
siorruidh: agus an t-aran a 
bheir mise uam, is e m’fheoil 
e, a bheir mi air son beatha 
an t-saoghail. 

52 Air an aobhar sin bha 
connsachadh ? aig na h-ludh- 
aich r’a chéile, ag radh, 
Cionnus a dh’fheudas an 
duine so ’fheoil a thoirt duinn 
r’a itheadh. 

53 An sin thubhairt Iosa 
riu, Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, mur ith 
sibh feoil Mhic an duine, a- 
gus mur ol sibh 'fhuil, cha’n 
’eil beatha agaibh annaibh. 

54 Esan a dh’itheas m’ 
fheoil-sa, agus a dh’dlas m’ 
fhuil-sa, a ta a’ bheatha 
shiorruidh aige ; agus togaidh 
mise suas e air an la dheir- 
eannach. 

55 Oiris biadh gufirinneach 
m’fheoil, agus 1s deoch gu 
firinneach m’ fhuil. 

56 Esan a dh’itheas m’- 
fheoil-sa, agus a dh’dlas m’- 
fhuil-sa, tha e gabhail cémh- 
nuidh: annam-sa, agus mise 
annsan. 

57 Mar a ta ’n t-Athair 
beo a chuir uaith mise’, agus 
a ta mise bed troimh4 an 


4 Gach... 
2 deashotreachd, tagradh. 
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Athair; 1s amhuil sin esan a 
dh’itheas mise, bithidh e mar 
an ceudna bed tromham-sa!. 

58 Is eso an t-aran ‘sin a 
thainig a nuas o néamh; 
cha’n e mar a dh'ith bhur 
n-aithriche mana, agus-fhuair 
iad bas: esan a dh’itheas an 
t-aran so, bithidhe bed am 
feasd. 

659 Thubhairt e na nitheso 
anns an t-sionagog, an uair a 
bha e a’ teagasg an Caper- 
naum. 

60 Uime sin ’nuairachual 
moran’ d’a: dheisciobluibh: so, 
thubhairt iad, Is cruaidh: a’ 
chainnt so; cd a dh’fheudas 
éisdeachd rithe. 

61 ’Nuair a thuig Llosa ann 
féin gu’n robh a dheisciobuil 
ri gearan uime so, thubhairte 
riu, Am bheil so-a’ toirt oil- 
bheim dhuibh-sa? : 

62 Agus ciod nam faiceadh 
sibh Mac an duine a’ dol suas 
do’n ait anns an. robh e 
roimhe? 

63 Ise an Spiorad a bheoth- 
aicheas; cha’n ’eil tairbhe 
air bith san fheoil ::na briath- 
ran a tha mise a’ labhairt 
ribh, is spiorad agusis beatha 
iad. 

64 Ach a ta cuid dibhse 
nach ’eil a’ creidsinn. (Oir 
b’aithne do: Tosa o this, cd 
iad nach robh a’ creidsinn, 
agus co an tia bhrathadh e.) 

65 Agus thubhairt e, Air 
an aobhar sin thubhairt mi 
ribh, nach urrainn neach air 
bith teachd a m’ ionnsuidh, 
mur bi e air a thoirt da o m’- 
Athair. i 

66 O’n am sin chaidh mér- 


‘an d’a dheisciobluibh air an. 
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ais, agus cha d’imich iad ni’s 
mo maille ris, 

67 An sin thubhairt: losa 
ris an da fhear dheug, An 
aill leibhse falbh cuideachd? 

68 Ansin fhreagair Simon 
Peadar e, A Thighearn; co 
dh’ionnsuidh an téid smn? 
agad-sa. tha briathra na 
beatha maireannaich. 

69 Agus a tasinne a’ creid- 
sinn, agus a ta fhios againn 
gur tusa Criosd? Mac an Dé 
bheo. 

70 Fhreagair losaiad, Nach 
do thagh mise sibhse da fhear 
dheug, agus a ta fear agaibh 
’na dhiabhul ? 

71 Ach labhair e mu ludas 
Iscariot, mac’ Shimoin : oir is 
eso an ti a bha gu esana 
bhrath, air dha bhi ’na aon 
do’n da fhear dheug. 


CAIB. VII. 


1 Chronutch losa drd-inntinn agus 
ddnadas a chairdean: 10 chaidhe 
suas o Ghalile gu Seill nam paill- 
tun; 14 agus theagatsg € anns an 
teampull, 40 lomadh gneé bharail 
mu thimchioll Tosa am measg an 
t-sluaigh. } 


AGUS an déigh nan nithe 

sin, bha Iosa ag imeachd 
mu’n cuairt. ann an Galile> 
oir cha b’aill leis a bhi ’g 
imeachd? ann an Iudea, a 
chionn gu’n robh na h-Iudh- 
aich ag iarrajdh a mharbh- 


adh. 

2 Agus bha féill nan ludh- 
ach, eadhon féill nam pailliun, 
am fagus. 

3 Uime sin thubhairt a 
bhraithre ris, Imich as so a- 
gus rach‘ do Indea, chum gu 
faic do dheisciobuil mar an 
ceudna t’oibre a tha thu a’ 
deanamh. 


3 comhnuidha ghabhail. — 
4 thetrig. 
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4 Oir cha dean neach air 
bith aon ni am folach, a dh’- 
jarras e féin a bhiam follais': 
ma tha thu a’ deanamh nan 
nithe so, nochd thu féin do’n 
t-saoghal. 

5 Oir cha do chreid a 
bhraithre féin ann. 

6 An sin thubhairt Tosa 
riu, Cha d’thainig m’ am-sa 
fathast; ach a ta bhurn-am- 
sa ghnath deas. 

7 Cha’n ’eil e’n comas do’n 
t-saoghal sibhse fhuathach- 
adh ; ach fuathaichidh e 
mise, do bhrigh gu bheil 
mi toirtfianuis m’a thimehioll, 
gu bheil ’oibre olc. 

8 Rachaibh-sa suas chum 
na féille so: cha téid mise 
suas fathast chum na féille 
so, do bhrigh nach ’eil m’ am 
fathast air a choimhlionadh. 

9 ’Nuair thubhairt e na 
nithe so riu, dh’fhan e an 
Galile. 

10 Ach an uair a chaidh a 
bhraithre suas, an sin chaidh 
esan suas mar anceudnachum 
na féille, cha’n ann am foll- 
ais?, ach mar gu b’ann an 
uaignidheas. 2 

1] An sin dhiarr na h- 
Tudhaich eair an fhéill, agus 
thubhairt iad, C’ait am bheil 
et 

12 Agus bha borbhan‘4 
mor am measg an t-sluaigh 
m’a thimchioll: oir thubh- 
airt cuid, Is duine maith e: 
ach thubhairt cuid eile, Cha’n 
eadh5; ach a tae mealladh 
an t- sluaig h. 

13 Gidheadh cha do labh- 
air neach sam bith gu foll- 
aiseach uime, air eagal nan 


Tudhach. 


14 A nis mu mheadhon na 
féille, chaidh Iosa suas do’n 
teampull, agus theagaisg e. 

15 Agus ghabh na h-ludh- 
aich iongantas, ag radh, 
Cionnus is aithne do’n duine 
so litrichean, agus nach d’- 
fhoghluim e? 

16 Fhreagair Tosa 1ad, a- 
gus thubhairt e, Cha leam 
féin mo theagasg, ach leis-san 
a chuir uaith mi. 

17 Ma’s aill le neach sam 
bith a thoil-san a dheanamh, 
bithidh fios aige mu’n teagasg, 
an ann o Dhia a tae, no ‘m 
bheil mise a’ labhairt uam 
féin. 

18 An tia labhras- uaith 
féin, thae ‘giarvaidh a ghloire 
féin: ach ge b’e dh’iarras 
gloir an ti a chuir uaith e, tha 
esan firinneach, agus cha’n 
’eil eucoir® air bith ann. 

19 Nach d’thug Maois an 
lagh dhuibh, agus gidheadh 
cha’n ’eil aon neach agaibh 
a’ coimhlionadh an lagha? 
C’ar son a ta sibh ag iarraidh 
mise a mharbhadh ? 

20 Fhreagair an sluagh a- 
gus thubhairt iad, Tha deamh- 
an agad: co tha ’ g iarraidh 
do mharbhadh ? 

21 Fhreagair Iosa agus 
thubhairt e riu, Rinn mise 
aon obair, agus a ta iongantas 
oirbh uile air an aobhar sin. 

22 Thug Maois dhuibh an 
timehioll-ghearradh, (cha’n e 
gur ann o Mhaois a ta e, 
ach o na h-aithrichibh, ) agus 
timehioll-ghearraidh ‘sibhse 
duine air an t-sabaid. 

23 Ma tha duine air an t- 
sabaid a’ gabhail timchioll- 
ghearraidh chum nach bi lagh 


1 bhi tomraideach. 20s dird. 


os dosal. 
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4 cogarsaich. 5 Ni h-eadh. 
6 ceulg. 


———— 
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Mhaois air a bhriseadh ; am 
bheil fearg agaibh rium-sa, a 
chionn gun d'rinn mi duine 
uile slan air an t-sabaid ? 

24 Na tugaibh breth a réir 
coslais, ach thugaibh breth 
cheart. 

25 An sin thubhairt cuid 
do mbuinntir  lerusaleim, 
Nach e so esan a tha iad ag 
iarraidh a mharbhadh? 

26 Agus, feuch, tha elabh- 
airt gu follaiseach, agus cha’n 
‘eil iad ag radh ni sam bith 
ris: am bheil dearbh-fhios 
aig na h-uachdarain gur eso 


“da rireadh Criosd ? 


27. Gidheadh is aithne 
dhuinn an duine so cia as 
da: ach an uair a thig Criosd, 
cha’n aithne do neach air bith 
cia as da. 

28 An sin ghlaodh Iosa san 
teampull, agus e a’ teagasg, 
ag radh, Is aithne! dhuibh 
araon mise, agus cia as domh: 
agus cha d’thainig mi uam 
féin, ach a ta esan fior achuir 
uaith mi, air nach ’eil edlas 
agaibh-sa. 

29 Ach a ta edlas agam-sa 
air; oir is ann uaith a ta mi, 
agus chuir esan uaith mi. 

30 An sin dhiarr iad a 
ghlacadh: ach cha do chuir 
neach air bith lamh ann, a 
chionn nach robh ’uair-san 
fathast air teachd. 

31 Agus chreid méran do’n 
t-sluagh air, agus thubhairt 
iad, "Nuair a thig Criosd, an 
dean e ni’s mo do- mhior- 
bhuilibh na iad sin a finn an 
duine so? ; 

32 Chuala na Phairisich 


gu’n robh an sluagh a’ borbh-_ 
-anaich 


nan nithe so m’a 


1 An aithne. 
3 thubhairt Iosa riu, 
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thimchioll: agus chuir na 
Phairisich agus na h-ard- 
shagairt maoir g’a ghlacadh, 

33 An sin thubhairt losa2, 
Fathast tamull beag tha mise _ 
maille ribh, agus an sin a ta 
mi dol chum an ti a chuir 
uaith mi. 

34 larraidh sibh mi, agus 
cha’n fhaigh sibh mi: agus 
do’n ait am bi mi, cha’n urr- 
ainn sibhse teachd. 

-35 An sin thubhairt na h- 
Iudhaich eatorra féin, C’ait 
an téid am fear so, nach faigh 
sinn e? an téid e chum na 
muinntir a ta air an sgapadh 
am measg nan Greugach, a- 
gus an teagaisg e na Greug- 
aich? 

36 Ciod i a’ chainnt so a 
thubhairt e, larraidh sibh mi, 
agus cha’n fhaigh sibh mi: 
agus do’n ait am. bheil mise, 
cha’n urrainn sibhse teachd? 

37 Air an Ja dheireannach, 
la mor sin na féille, sheas 
losa agus ghlaodh e, ag radh, 
Ma tha tart air neach sam 
bith, thigeadh e a m’ionn- 
suidh-sa, agus dladh e. 

38 An tia chreideas annam- 
sa, mar a ta an sgniobtuir ag 
radh,'sruthaidh as a bhroinn® 
aimhnichean do uisge bed. 

39 (Ach labhair e so mu’n 
Spiorad, a ‘bha iadsan a 
chreideadh annsan gu fhagh- 
ail: oir cha robh an Spiorad¢ 
fathast. air a thabhairt, do 
bhrigh nach robh losa fathast 
air a ghlorachadh.) 

40 Uime sin, an uair-a 
chuala moran do’n t-sluagh 
a’ chainnt so, thubhairt iad, 
Gu ‘firinneach is e so am 
faidh. ; : 


3a chom, a chliabh, 
4 Spiorad naomh, ~ 
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41 Thubhairt cuid eile, Is 
e so Criosd. Ach thubhairt 
dream eile, An ann o Ghalile 
a thig Criosd? 

42 Nach dubhairt an 
sgriobtuir, Gu’n tig Criosd do 
shiol Dhaibhidh, agus 4 Bet- 
lehem, am baile san robh 
Daibhidh ? 

43 Air an aobhar sin dh’- 
éirich eas-aonachd! am measg 
an t-sluaigh air a shon-san. 

44 Agus b’aill le cuid 
diubh a ghlacadh; ach cha 
do chuir duine air bith lamh 
ann. 

45 An sin thainig na maoir 
chum nan ard-shagart agus 
nam  Phairiseach; agus 
thubhairt iadsan riu, C’ar son 
nach d’thug sibh leibh e? 

46 Fhreagair na maoir, Cha 
do labhair duine riamh mar 
an duine so. 

47 An sin fhreagar na 
Phairisich iad, Am _ bheil 
sibhse mar an ceudna air 
bhur mealladh ? 

48 Ao do chreid aon air 
bith dona h-uachdarain ann, 
no do na Phairisich ? 

49 Ach an sluagh so aig 
nach ’eil edlas an lagha, tha 
iad malluichte.. 

50 Thubhairt Nicodemus 
riu, (esan a thainig d’a ionn- 
suidh san oidhche, air dha 
bhi ’na aon diubh, ) 

51. Am bheil ar lagh-ne 
toirt breth air duine sam bith 
gus an cluinn e uaith féin an 
toiseach, agus gus am bi fhios 
aige ciod a thae a’ deanamh? 

52 Fhreagair iadsan agus 
thubhairt iad ris, Am bheil 
thusa mar an ceudna o Gha- 
lle? Rannsaich, agus faic: 


iw sroksceyadiace baci 3 Rannsaich 


agus faic nach a ach Saidh a Galile. 


Vill, 
oir a Galile cha _ d’éirich 
faidh 2. 

53 Agus dh’imich gach aon 
d’a thigh féin. 


CAIB. VIII, 


1 ‘thug Crivsd a’ bhean a ghlacadh 
an adhaltrannas as saor: 12 
shearmonaich e gur e fein solus 
an t-saoghail, agus dhearbh ¢ gu 
bheil a theagasg ceart. 33 Fhreag- 
aire na h-ludhaich a bha deanamh 
bosd & Abraham. 

ACH chaidh losa chum 

sléibh nan crann-oladh : 

2 Agus gu moch air mhad- 
uinn thainig e ris do’n team- 
pull, agus. thainig an sluagh 
uile d’a ionnsuidh ; 3 agus air 
suidhe dha, theagaisg e iad. 

3 Agus ‘thug na_ sgriobh- 
aichean agus na Phairisich 
bean d’a ionnsuidh a ghlac- 
adh an adhaltrannas ; agus 
air dhoibh a cur anns a’ 
mheadhon, 

4 Thubhairt iad ris, A 
mhaighstir, ghlacadh a’ bhean 
so anns a’ ghniomh féin, a’ 
deanamh adhaltrannais. 

5 A nis dh’aithn Maois 
dhuinn san lagh, an leithide 
so a chlachadh: ciod ma 
seadh a ta thusa ag radh? 

6 Thubhairt iad so ga 
dhearbhadh °, chum gum 
biodh aca cuis-chasaid ’na 
aghaidh. Ach chrom lIosa 
silos, agus sgriobh e le ’mheur 
air an lar, (mar nach biodh 
e ’gan cluinntinn. ) 

7 Mar sin air dhoibh buan- 
achadh a’ fedraich dheth, 
thog se e féin suas agus 
thubhairt e riu, An neach a 
ta gun pheacadh agaibh-sa, 
tilgeadh e a’ cheud chlach 
oirre. 


3"ga fheuchatnn,'ga bhuatreada. 
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8 Agus chrom e sios a ris 
agus sgriobh e air an lar. 

9 Agus an uair a chual 
iadsan so, (air dhoibh bhi air 
an agairt le’n coguis! os) 
chaidh iad a mach an -déig 
a chéile, a’-tdiseachadh aig 
an dream bu shine, gus an 
dream mu dheireadh: agus 
dh’fhagadh ’na aonar Josa, 
agus a’ bhean ’na seasamh 
sa’ mheadhon. 

10 Agus ’nuair a dh’éirich 
Tosa suas, agus nach fac e 
aon air bith ach a’ bhean, 
thubhairt e rithe, A bhean, 
c’ait am bheil iad sud.do 
luchd-casaid? an do dhit 
duine air bith thu? 

11 Thubhairt ise, Cha do 
dhit aon duine, a Thigh- 
earn. Agus thubhairt Iosa 
rithe, Cha mho a tha mise 
gad’ dhiteadh : imich romh- 
ad, agus na peacaich ni ’s 
m 


6. 

12 An sin labhair Tosa riu 
a ris, ag radh, Is mise solus 
an t-saoghail: an ti a leanas 
mise, cha siubhail ean dorch- 
adas, ach bithidh solus na 
beatha aige. 

13 Uime sin thubhairt na 
Phairisich ris, Tha thu toirt 
fianuis mu d’ thimchioll féin ; 
cha’n ’eil t’fhianuis fior. 

14 Fhreagair Iosa, agus 
thubhairt e riu, Ged tha mi 
toirt fianuis mu m’ thimchioll 
féin, gidheadh a ta m’ fhian- 
uis fior: oir a ta fhios agam 
cia as a thainig mi, agus c’ait 
am bheil mi dol; ach cha’n 
’eil fhios agaibh-sa cia asa 
thainig mi, no c’ait am bheil 
mi dol. 

15 Tha sibhse a’ toirt breth 
a réir na fedla; cha’n ’eil 


\ coimh-Shios, coinsiens. 
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mise a’ toirt’ breth ai aon 
duine. ; 

16 Agus gidheadh ma bheir 
mise breth, tha mo bhreth 
firinneach : oir cha’n ’eil mi 
a’m’ aonar, ach mise agus an 
t-Athair a chuir uaith mi. 

17 Agus a ta e sgriobhta 
ann bhur lagh féin, gu bheil 
fianuis dithis dhaoine fior. 

18 Is aon mise a ta dean- 
amh fianuis mu m’ thimchioll 
féin, agus a ta an t-Athair a 
chuir uaith mi, a’ deanamh 
fianuis mu m’ tlimchioll. 

19 An sin thubhairt iad 
ris, C’ait am bheil t’ Athair? 
Fhreagair Tosa, Cha’n aithne 
dhuibhse aon chuid mise no 
m’ Athair: nam biodh edlas 
agaibh ormsa, bhiodh edlas 
agaibh air m’ Athair mar an 
ceudna. : 

20 Labhair Iosa’na briathra 
so an tigh-coimhead an ionmh- 
ais, ag teagasg dha san team- 
pull: agus cha do chuirduine 
air bith lamh ann; oir cha 
tobh ’uair fathast air teachd. 

21 An sin thubhairt Tosa 
riu a ris, Tha mise a’ falbh, 
agus iarraidh sibh mi, agus 
basaichidh sibh ann bhur | 
peacadh; cha’n° urtainn | 
sibhse teachd do’n ait am | 
bheil mise a’ dol. 

22 An sir thubhairt na h- 
Iudhaich, Am marbh se e 
féin? do bhrigh gu bheil e ’g 
radh, Far am bheil mise a’ 
dol, cha’n urrainn — sibhse 
teachd. i 

23 Agus thubhairt e’ riu, 
Tha sibhse o shios, tha mise 
o shuas: tha sibhse do’n t- 
saoghal so, cha ’n’ ’eil” mise 
do’n t-saoghal so. ; 

24 Uime sin thubhairt mi 
ribh, Gu’m basaich sibh ann 
bhur peacaibh: oir mui creid 
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sib gur mise e, gheibh sibh 
bas ann bhur peacaibh. 

25 An sin thubhaitt iad ris, 
Co thusa?. Agus thubhairt 
Tosa riu, An neach sin féin a 
thubhairt mi ribh o this. 

26 Tha moran agam ri radh, 
agus r’a_ bhreithneachadh 
m’ur timchioll-sa: ach a ta 
an ti a-chuir vaith mi firinn- 
each ; agus a ta mise a’ labh- 
airt ris an t-saoghal nan nithe 
a chuala mi uaith-san. 

27 Cha do thuig iad gu’m 
b’ann mu thimehioll an Athar 
a labhair e riu. 

28 An sin thubhairt losa 
riu, Nuair a thogas sibh suas 
Mac an duine, an sin bithidh 
fios agaibh gur mise e!, agus 
nach ’eil mi deanamh ni sam 
bith uam féin; ach mar a 
theagaisg m’ Athair mi, gu 
bheil mi labhairt nan nithe so. 

29 Agus tha ’n ti a chuir 
uaith mi maille rium: cha 
d’fhag an t-Athair a’m’ aonar 
mi, do bhrigh gu bheil mi 
deanamh a ghnath nan nithe 
sin a’s taitneach leis. 

30 An uaira bha e labhairt 
nan nithe so, chreid méran 
ann. 

31 An sin thubhairt Iosa 
ris na h-JIudhaich a chreid 
ann, Ma bhuanaicheas sibh 
ann am fhocal-sa, bithidh 
sibh da rireadh ‘nur deisciob- 
ull agam ; 

32 Agus bithidh edlas ag- 
aibh air an fhirinn, agus ni 
an fhirinn saor sibh. 

33 Fhreagair iad e, Is sinne 
sliochd -Abrahaim, agus cha 
robh sinn riamh fo dhaorsa 
aig duine sam bith : cionnus 
a ta thusa ag radh, Bithidh 
sibh saor? 


1 bithidh fios agathh a mise. 
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84 Fhreagair Josa iad, Gu 
deimhin deimhin a ta mi ag 
radh ribh, ge b’e ni peacadh, 
is. seirbhiseach do’n pheac- 
adh e. 

35 Agus cha’n fhan an 


seirbhiseach san tigh gu 
brath: ach fanaidh am mac 
gu brath. 


36 Uime sin ma ni am Mac 
saor sibh, bithidh sibh saor 
da rireadh. 

37 Tha fhios agam gur 
sibh sliochd Abrahaim ; ach 
a ta sibh ag iarraidh mise a 
mharbhadh, do bhrigh nach 
eil dit aig m’ fhocal annaibh. 

38 Tha mise a’ labhairt an 
ni sin a chunnaic mi aig m’ 
Athair; agus tha sibhse a’- 
deanamh an ni a chunnaic 
sibh aig bhur n-athair féin. 

39 Fhreagair iadsan agus 
thubhairt iad ris, Is e Abra- 
ham ar n-athair-ne. Thubh- 
airt Iosa riu, Nam bu chliann 
do Abraham sibh, dheanadh 
sibh oibre Abrahaim. 

40 Ach a nis.tha sibh ag 
iarraidh mise a mharbhadh, 
duine a dh’innis duibh an 
fhirinn, a chuala.mi o Dhia: 
cha d’rinn Abraham so. 

41 ‘Tha sibhse a’ deanamh 
oibre bhur n-athar féin. An 
sin thubhairt iad ris, Cha d’- 
rugadh an striopachas sinne ; 
tha aon Athair againn, eadhon 
Dia. 

42 An sin thubhairt Iosa 
riu, Nam b’e Dia bhur_n- 
Athair, ghradhaicheadh sibh 
mise: oir chaidh mise mach, 
agus thainig mio Dhia; agus 
cha d’thainig mi uam fein, 
ach chuir esan uaith mi. 

43 C’ar son nach ’eil sibh 
a’ tuigsinn mo chomhraidh? 
do bhrigh nach urrainn sibh 
éisdeachd ri m’ fhoeal. 


@ 


EOIN 


44. Tha» sibhse 0; bhur n- 
athair an diabhul, agus is iad 
ana-mianna bhur n-athar a’s 
toil leibly aidheanamh:: bha 
esan ’na mhortair! o this; 
ayus cha d’ fhan e san fhir- 
inn, a chionn nach ’eil firinn 
ann. "Nuair'a labhrase 
breug, is ann uaith féinia ta 
é labhairt + ‘oir is’ breugair e, 
agus is e athair na bréige. 

45 Agus do bhrigh gu bheil 
mise ag innseadh na firinn, 
cha’n ’eil sibh ga m’ chreid- 
sinn. 


46 Co agaibh-sa chuireas | 


peacailh as mo leth-sa? agus 
ma ‘tha mi ag innseadh na 
fitinn, ¢’ar son nach ’eil sibh 
’ga m’ chreidsinn ? 

47 An ti a ta o'Dhia, éisd- 
idh'e ri? briathraibh Dhé: 
uime sin*cha’n ’eil sibhse ag 
éisdeachd, a chionn nach ann 
o Dhia a ta sibh.’ 

48 An sin fhreagair na /h- 
ludhaich; agus thubhairt iad 
ris, Nach maith a thubhairt 
sinn gur Samaritanach thu, 
agus gu bheil deamhan agad? 
‘49 Fhreagair losa, Cha’n 
’eil deamhan agam ; ach a ta 
mi toirt urraim do m’ Athair, 
agus a’ ta sibhse toirt eas- 
urraim' dhomh-sa. 

50 Agus cha’n ’eil mi ag 
iarraidh mo ghloire féin : tha 
neach a ta ’g iarraidh agus a’ 
toirt breth. 

‘61 Gu deimhin deimhin 
a tami ag radh ribh, Ma 
choimhideas neach m’fhocal- 
sa, cha’n fhaic’ e bis ‘am 
feasd. 

62. An’sin thubhairt na‘h- 
Iudhaich ris, A nis tha fhios 
againn gu bheil deamhan a- 


i 


"1 'na fhear-millidh dhavines 
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gad. Fhuair Abraham) bas, 
agus na faidhean; gidheadh 
ata thusa\ ag radh, Ma 


choimhideas duine m’fhocal-' 


sa, cha bblais e bas am 
feasd. ) eat a 
53 Am mo thusa na ar n- 


athair. Abraham, a fhuair 


bas? agus fhuair.na faidhean 
bas: co a tha thu deanamb 
dhiot.féin? 

54 Fhreag: 


mi toirt: gloire: dhomh: féin,: 


cha ’n ’eil ach neo-ni a’m’ 
ghloir : ise m’ Athair a ta 
toirt gloire dhomh, neach a 
ta sibhse ag rddh gur e bhur 


Dia e: { 

55 Gidheadh cha doghabh 
sibh: edlas air; ach a ta’ 
edlas agam+sa air: agus nan 
abrainn, Nach aithne dhomh 
e, bhithinn cosmhuil ribhse 
a’m’ bhreugair: ach is aithne 
dhomhie, agus ta mi coimh- 
ead? ’fhocail. 

56. Bha déidh? mhor aig 
Abraham bhur. n-athair-sa 
air mo la-sa fhaicinn : agus 
chunnaic se ¢, agus rinn’e 
gairdeachas. | | 

57 An sin thubhairt na h- 
Iudhaich ris, Cha’n ’eil thu 
fathast leth-cheud bliadhna 
dh’aois, agus am faca tu 
Abraham 

68 Thubhairt Iosa riu, Gu 
deimhin deimhin a ta mi ag 
radh ribh, Mun robh Abra- 
ham ann, A TA MISE.~. 

An sin thog iadsan 
clachan chum an tilgeadh air: 
ach dh’fholaich Llosa e féin, 
agus chaidh e mach as an 
teampull,) a’ dol troimh am 
meadhon, agus mar sinchaidh 
e seachad, Ss Real 


Gi sé 


Igleidheadh, 
RB togradh, yairdeuchas, 


air losa, Ma tha. 
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-CAIB. IX. 

l Dh atsigeadh a radhare do dhuine 
aerugadh dall: 13 Thugadhe chum 
nam Phatriseach, 15 ghabh tad 
corrutch ris, agus thilg tad mach as 
an t-siona wg € 5 35 ach a ta Criosd 
« "gabhast ris.” 39 Cod fadsan ata 
Crsosd @’ soillseachadh. 

ASUS an uair a ghabh 

dosd seachad, chunnaic e 

duine a bha dall o rugadh e. 
2 Agus dh’fheoraich a dheis- 

ciobuil,, deth, ag radh, A 

mhaiglhstir, co a pheacaich, 

an duine so, no a pharantan, 

eu 'n.d‘rugadh dall e? 

Fhieagair Llosa, Cha do 
if ee aon chuid) an 
duine: so, no a pharantan : 
ach a chum gu’m, foillsichte 
oibre Dhée ann. 

4 Is éigin domh-sa_oibre 
an ti a chuir uaith mi. a 
dheanamh, am feadh is la 
e; tha’n oidhche a’ teachd, 
‘nuair nach urrainn aon duine 
obair a dheanamh. 

5 Am feadh a ta mise san 
t-saoghal, is mi solus an t- 
saoghail, 

6’Nuair a thubhairt e na 
nithe so, chuir e sile air an 
talamh, agus rinn e criadh! 
do’n t-sile, agus sgaoil e a’ 
chriadh air suilibh an doill. 

7 Agus -thubhairt e. ris, 
Imich, ionnlaidann an lochan 
Shiloaim, (is e sin air eadar- 
theangachadh, Air a chur.) 
Uime sin dh'imich e, agus 
dh’ ionnlaid e, agus thainig e 
a’ faicinn. 

8 Uime sin thubhairt na 
coimhearsnaich, agus iadsan 
a chunnaic dall e roimhe sin, 
Nach e so esan a bha ’na 
shuidhe ag iarraidh na déirce? 

9 Thubhairt cuid, Is eso 
e,; cuid eile, Thae cosmhuil 


ris: thubhairt. e. féin, ;Is 
maise @, j 

10 Airan aobhar sin thubh- 
airt iad. ris, Cionnus a dh’- 
fhosgladh do shuilean ? 

1l Fhreagair esan agus 
thubhairt e, Rinn duine d’an 
ainm [osa criadh, agus sgaoil 
e air mo shuilibh i, agus 
thubhairt e rium, Imich gu 
lochan Shiloaim, agus ionn- 
laid : agus dh’imich mi agus 
dh’ionnlaid mi, agus fhuair 
mi mo radhare. 

12, Ansin thubhaitt iad ris, 
C’ait am bheil ee? Thubhairt 
esan, Cha’n aithne dhomh. 

13 Thug iad chum nam 
Phairiseach esan a bha roimhe 

all, 

14 Agus b’i an t-sabaid a 
bha ann an uaira rinn losa 
a’ chriadh, agus a dh’fhosgail 
e ’shailean. 

15 An sin a ris dh’fheor- 
aich na Phairisich dheth mar 
an.ceudna cionnus a fhuair e’ 
a radhare, Agus thubhairt 
esan riu, Chuir e criadh air 
mo shailibh, agus dh’ ionnlaid 
mi, agus tha mia’ faicinn. 

16 Uime sin thubhairt euid 
do na Phairisich, Cha’n ’eil 
an duine so o Dhia, do 
bhrigh nach ’eil e. gleidheadh 
na sabaid. . Thubhairt cuid 
eile, Cionnus a dh’fheudas 
duine a ta ’na pheacach, an 
leithide so do mhiorbhuilibbh 
a dheanamh? Agus bha eas- 
aonachd? ‘nam measg. 

17. Thubhairt iad aris ris 
an duine dhall, Ciod a ta 
thusa ag radh uime a thaobh 
gu’n dfhosgail e do shtil- 
ean? Agus thubhairt esan, Is 
faidh e. 

18 Ach cha do chreid na 


» MMathach. 
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h-Iudhaich  m’a thimchioll, 
gu’n robh edall, agus gu’n 
@fhuair e a radhare, gus an 
do ghairm iad parantan an ti 
a fhuair a radhare. 

19 Agus dh'fhiosraich iad 
dhiubh, ag radh, An e so 
bnur mac-sa, a ta sibh ag 
tadh a rugadh dal]? cionnus 
ma seadh a ta e nis'a’ faicinn? 

20 Fhreagair a pharantan 
tad agus thubhairt iad, Tha 
fhios againn gure so ar mac, 
agus gu'n do rugadh dall e: 

21 Ach cionnus a ta € nis 
a’ faicinn, cha ’n ’eil fhios 
againn; no co a dh’f hosgail 
a shiilean, cha’n aithne 
dhuinn: tha e féin air teachd 
gu aois, fedraichibh dheth, 
labhraidh e air a shon féin. 

22 Thubhairt a pharantan 
na briathra so, a chionn gu 
robh eagal nan Judhach orra ; 
oir shuidhich na h-Ludhaich 
a cheana eatorra féin, Nan 
aidicheadh duine sam bith 
gu’m b’esan Criosd, gu’n 
rachadh a chur as an t-sion- 


agog. 

_ 23 Airan aobhar sin thubh- 
airt a pharantan, Tha e air 
teachd gu aois, fedraichibh 
dheth féin. 

24 Airan aobharsin, ghairm 
rad an dara’ uair an duine a 
bha dall, agus thubhairt iad 
tis, Thoir gloir do Dhia: tha 
fies againne gur peacach 
an duine so. 

25 An-sin fhreagair esan 
agus thubhairt e, Am peacach 
e cha’n aithne dhomh: air 
aon ni tha fhios agam, air 
dhomh bhi dall, gu bheil’ mi 
nis a‘ faicinn. 

26 Ach thubhairt iad ris 
aris, Ciod a rinn e dhuit? 
cionnus a dh’fhosgail e do 
shuilean? 
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27 Fhreagair e iad, Dh’- 
innis, mi dhuibh a. cheanar 
agus chad’éisd sibh ; c’ar son 
a b’aill leibh a chluinntinn 
aris? am bheil a’ mhiann 
oirbhse bhi “nur deisciobuil 
aige mar an ceudna? 

28 An sin chain iad e, 
agus thubhairt iad, Is tusa 
a dheisciobul ; ach is sinne 
deisciobuil Mhaois. 

29 Tha fhios againn gu’n 
do labhair Dia ri Maois: ach 
mu thimchioll an fiir so, 
cha’n ’eil fhios againn cia 
as da. 

30 Fhreagair an duine'agus 
thubhairt e riu, An.so tha ni 
iongantach, nach ’eil fhios 
agaibh cia as da, agus gu'n 
d’fhosgail e mo shiilean ; 

31 Ach a ta fhios againn 
nach éisd Dia ri peacaich: 
ach ma ta neach air bith ‘na 
fhear-aoraidh do Dhia, agus 
a’ deanamh a’ thoile, ris-san 
éisdidh e. 3 

32 O thoiseach an t-saogh- 
ail cha chualas gu’n d’- 
fhosgail aon neach stilean 
duine a rugadh dall. 

33 Mur biodh an duine so 
o Dhia, cha b’urrainn e ni 
sam bith a dheanamh. 

34 Fhreagair 1adsan agus 
thubhairt iad ris, Rugadh 
thusa uile anh!am peacaibh, 
agus am bheil thiu ’gar teag- 
asg-ne? agus thilg iad a 
mach e. 

35 Chual Josa gu’n do thilg 
iad a mach e; agus air dha 
fhaotainn, thubhairt e' Tis; 
Am bheil thu creidsinn ann 
am Mae Dhé? 

36 Fhreagair esan agus 
thubhairt e, Co e, a Thigh- 
earn, chum gu’n creid mi 
ann? / 


37 Agus thubhairt Josa ns. 
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Chunnaic thu araone, agus an 
tia ta labhairt riut, is esane. 

38 Agus thubhairt esan, 
Tha mi creidsinn, a Thigh- 
earn. Agus rinn eaoradhdha. 

39 Agus thubhairt Llosa, Is 
ann chum. breitheanais a 
thainig mise chum an t-saogh- 
ail so, chum iadsan nach ’eil 
a’ faicinn, gu’m faiceadh iad ; 
agus gum biodh iadsan a’ta 
faicinn, air‘an.deanamh dall. 

40 Agus chuala cuid do na 
Phairisich a bha maille ris, 
na nithe so, agus thubhairt 
iad ns, Am bheil sinne dall 
mar an ceudna ? 

4] Thubhairt Iosa nu, Nam 
bitheadh sibh dall, cha bhiodh 
peacadh agaibh: ach a nis 
a ta sibh ag radh, Is léir 
dhuinn: uime sin tha bhur 
peacadh a’ fantuinn. 


CAIB. X. 

1 Is e Critosd an dorus agus an deadh 
bhuachatll. 19 Jomadh gue bhar- 
atl ma thimchioll, 24 dhearbhe 
le 'otbribh gur e féin Criosd Mac 
Dhé ; 39 chatdh ¢ aso na h-Iudh- 
atch; 40 agus rdainig ¢ taobh 
thall Terdain, far an do chreid 
moran arin. 

GY deimhin deimhin a ta 

mi ag radh ribh, An ti 
nach téid a stigh troimh an 
dorus do chro nan caorach, 
ach a theid suas air sheol eile, 
is gaduiche agus fear-reubainn 
esan. { 

2 Ach an tiathéida steach 
air an dorus, is esan buachaill 
nan caorach. ua 

3 Dhasan fosglaidh an 
dorsair; agus éisdidh na 
caoraich ra ghuth: agus 
gairmidh e a chaoraich féin 
alr an ainm, agus tredraich- 
idh e mach iad. | : 

4 Agus an uair a chuireas 


1 cuiridh. 
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e mach a.chaoraich feéin, 
imichidh e rompa, agus lean- 
aidh na caoraich e: oir. is 
aithne dhoibh a ghuth. 

65 Agus cha lean iad coig- 
reach, ach teichidh iad naith, 
do bhrigh nach aithne dhoibh 
guth choigreach. 

6 An cosamhlachd so fabh- 
air losa riu ; achcha.do thuig 
iadsan ciod iad na nithe a 
labhaire ru. - 

7 Ausin thubhairt losa riu 
aris, Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh,, gur mise 
dorus nan caorach. 

8 Iadsan uile a thainig 
romham-sa, is gaduichean a- 
gus luchd-reubainn iad: ach 
cha d’éisd na caoraich mu. 

9 Is mise an dorus: ma 
théid neach air bith steach 
tromham-sa, téarnar e, agus 
théid e steach agus a mach, 
agus gheibh e ionaltradh. 

10 Cha tig an gaduiche ach 
a ghoid, agus a mharbhadh, 
agus a mbhilleadh: thainig 
mise chum gu’m biodh beatha 
aca, agus gu’m biodh 7 aca 
ni’s pailte. 

1 Is mise am buachaill 


| maith: leigidh! am buachaill? 


maith ’anam sios air son nan 
caorach. 

12 Ach am fear-tuarasdail, 
agus an ti nach e am buach- 
aill, agus nach leis féin na 
caoraich, chi e am madadh- 
alluidh a’ teachd, agus fag- 
aidh e na caoraich, agus teich- 
idh e: agus glacaidh am 
madadh alluidh iad, agus 
sgapaidh e na caoraich. 

13 Ach teichidh am .fear- 
tuarasdail, a chionn gur fear- 
tuarasdail e, agus nach ’eil 
suim aige do na caoraich. 


3 an t-avdhaare. 
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14 Is mise an’ buachaill 
maith; agus is aitlne dhomh 
mo chuoraich féin, agus aithn- 
ichear le! m’ chaoraich féin mi. 

15 Mar is aithne do’n 
Athair mise, mar sin is aithne 
dhomh-sa an t-Athair: agus 
a ta mi leigeadh. m’anama 
sios air son nan caorach. 

16 Agus a ta caoraich eile 
agam, nach ’eil do’n chro so: 
is éigin domh iad sin’ mar an 
eeudna thoirt a’ stigh, agus 
éisdidh iad ri m’ ghuth ; agus 
bithidh aon treud ann, agus 
aon bhuachaill. 

17 Air an aobhar so is 
ioumhuinn! leis an Athair 
mise, air son gu’n leig mi sios 
m’anam, chum gu’n glac mi 
ea ris. : 

18 Cha’n ’eil neach air bith 
*ga thoirt uam, ach a ta! mi 
ga leigeadh sios uam’ féin : 
tha cumhachd agam'a leig- 
éadh sios, agus tha cumhachd 
agam a ghlacadh a ris. An 
aithne so fhuair mi o m’ 
Athair. 

19 Air an aobhar sin, dh’- 
éirich eas-aonachd a Tis am 
measg nan ludhach air son 
nam briathra so. 

20 Agus thubhairt moran 
diubh, Tha deamhan aige, a- 
gus tha e air bhoile?; c’ar 
son a tha sibh ag éisdeachd 
ris? ; 

21 Thubhairt cuid eile, 
Cha’n iad so briathra duine 
anns am bheil deamhan ; am 
bheil deamhan comasach, air 
suilean nan dall fhosgladh? 

22 Agus bha féill-chuimhne 
an ath-choisreagaidh® ann an 
Terusalem, aglab 
radh a bha ann, 


PTT roigh. 3 eke ght. 
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23 Agus bha Tosa a” sraid- 
imeachd san teampull ann an 
sgath-thigh* Sholaimh. © 

24 An sin chruinnich na 
h-1udhaich m’a ‘thimchioll, 
agus thubhairt iad ris, Cia 
'fhad a chumas tu ar n-anama 
an amharus? ma’s tu Criosd, 
innis dhuinn gu follaiseach, 

25 Fhreagair losa iad, Dh'- 
inhis mi dhuibh, agus cha do 
chreid ‘sibh: na h-oibre a ta 
mi deanamh an ainm m’ 
Athar, ‘tha iad sin a’ toirt 
fianuis mu m’ thimchioll. 

26 Ach cha’n ’éil sibhse a’ 
creidsinn ; oir cha’n ann do m’ 
chaoraich sibh, mar thubhairt 
ini ribh, 

27 Tha mo chaoraich-sa ag 
éisdeachd ri m’ ghuth, agus 
is aithne dhomh iad, agus 
leanaidh iad ‘mi : : 

28 Agus bheirmra’ bheatha 
mhaireannach dhoibh; agus 
cha sgriosar‘ iad am feasd, ni 
mo a spionas neach air bith as 
mo laimh iad. 

29 M’ Athair athug dhomh- 
sa iad, is mo e na na h-uile ; 
agus cha’n urrainn neach air 
bith an spionadh 4 laimh m7 
Athar. 

30 Mise agus an ‘t-Athair, 
is aon sinh. A. 
| 81 Uime sin thog na h- 
Iudhaich clacHan a ris chum 
a chlachadh. og 

32 Fhreagair losa iad, 
Nochd mi dhuibh’ moran do 
oibribh maithe o m’ Athair; 
cia do na h-oibribh sin air 
son am bheil sibh ga m’ 
chlachadh? © 6 4 

33 Fhreagair na h-ludh- — 
aich e, ag radh, Air son oibre 
maithe cha ’n ’eil sinn ga d’ 
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éhlachadh 5 ach air son toibh. 
¢im, agus air gon, air bhi 
dhuitse a’d’ dhuine, gu “bheil 
thu deanamh Dé dhiot (éin, 

‘ Fhreagair losa iad, 
Nach ’eil e sgriobhita ann 
bhur lagh-sa, Uhubhairt mi, 
Is dée sibh? 

35 Ma thubhairt e dée riu- 
san, dh’iennsuidh an robh 
focal Dé, agus nach feudar 
an aguobtuir a bhriveadh '; 

36 An abair sibh ris-san, 
& naombaich an t+ Athair, 
agus a chuir e chum ‘an t- 
peat i Tha thu a’ labhairt 
toibheim ; ‘air son gu'n dubh- 
airt mi, Is mi Mac Dhé; 

7 Mur dean mi oibre m’ 
Athar, na creidibh mi. 

38 Ach ma ni, ged nach 
creid sibh mise, creidibh na 
heoibre, chum gu’m bi fios 
agaibh, agua gu’n creid sibh 
go bheil an t-Athair annam- 
4a, agus mise ann-~san, 

39 Uime sin dh’iarr iad a 
risa ghlacadh: ach chaidh @ 
as an liimh, 

40 Agus chaidh @ ris do’n 
taobh thall do Tordan, do’n 
ionad anngé an robh Koin air 
tis ti baisteadh ; agus rinn @ 
cémbnvidh an sin, , 

41 Agua thainig moran d’a 
iouinauidth, agus thubhairt iad, 
Cha d’ rinn Eoin aon mhior« 
bhuil: ach bha na h-uile nithe 
thubhairt Koin mu’n duine 
40 fior. 

42 Agus chreid moran sa 


iit sin air, 
Rech AbBe, KL, 

1 hd déigh 
i det Gecinir btheen te ph 
‘ raid moran do na he Ludhawh, 

AT Chum na hedirdevhagasrt agus 


* uy , Pairien combhairle; an agh- 
aoitend 
Vv ue fi 
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A NS bha duine dtaidh gu 

tinn, d'anm b'ainm Lasarus 
0 Bhetani, baile Mhuire’agus 
Mharta « peathar, 

2 (Bi Mhuire sin a dh'ing 
an Tighearn le oladh luach® 
mhoir, agus a thiormaich a 
chosan le a folt, aig and vobh 
a brithair Lasarus gu tinn, ) 

3 Uime sin chuir a phoath- 
raiche fios d’a ionnsuidh, ag 
ridh, A Thighearn, feuch, 
tha'n ti a’s ionmhuinn leat 
tinn. 

4’Nuair a chual Tosa so, 
thubhaitt e, Cha’n ‘eil an 
tinneas so chum bais, ach a 
chum gloire Dhé, chum gu’m 
bi Mac Dhé, air a ghldrach- 
adh d’a thaobh, 

5 A nis biionmhuinn le 
losa Marta, agus a piuthar, 
agus Lasarus, ae 

6 Uime pin an uair a chin 
é gu’n robh esan tinn, dh’ 
thane fathast di 1a anny an 
ionad an robh e. 

7 ’Na dhéigh sin thabhaitt 
e ra dheisciobluibh, Rach- 
amid a ria do ludea, 

8 ‘Thubhiirt a dheisciobuil 
ris, A Mhuighstir, a nis dh’ 
iart na h-Ludhaich do ehlach- 
adh; agus am bheil thu dol a 
ms an sin? 

9 Fhreagait Llosa, Nach ’eil 
di uair dheug san 14? Ma 
dh’imicheas duine anns an 
li, cha tuiglich @, oir tha e 
faicinn solitisint-saoghail so ; 
‘10 Ach ma dh’imicheas 
duine anns an oidhche, tuis- 
lichidh @, do bhrigh nacn ‘eil 
an solus ann, : 

TL Na nithe eo labhaire: 
agua ha dhéigh sin thubhaire 
eriu, Tha ar cirald Liguris 
3 pg ae ta mine a 

ol chum gu’n disg mi aap, 
chodat Alle ml 
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12..An. sin thubhairt .a 
dheisciobuil, A Thighearn ma 
tha e.’na chodal, bithidh e 
slan. 

13 Gidheadh labhair losa 
m’a bhas: ach shaoil iadsan 
gun do labhair e mu thim- 
chioll fois codail. 

14. An sin thubhairt Iosa 
riu gu soilleir, Fhuair Lasarus 
bas : 

15 Agus a ta mi subhach 
air bhur sonsa nach robh mi 
an sin, chum gu’n creid sibh; 
ach sachamaid d’a , ionn- 
suidh. 

16.An sin thubhairt Tomas, 
ris an abrar Didimus, r’a cho- 
dheisciobluibh, Rachamaid- 
ne mar an ceudna, chum 
gu’m faigh. sinn bas maille 
Tis. 

17 Ansin an uair a thainig 
losa, fhuair se e an déigh dha 
bhi cheana ceithir laithean 
san uaigh. 

18 (A nis bha Betani fagus 
do Ierusalem, mu thimchioll 
cilig staide deug uaith.) 

9 Agus thainig moran do 
na h-Judhaich chum Mharta 
agus Mhuire, gu comh-fhurt- 
achd a thoirt doibh a thaobh 
am brathar. 

20 An sin an uair.a chuala 
Marta gu’n | robh_ Iosa a’ 
teachd, chaidh i ’nachodhail: 
ach shuidh Muire san tigh. 

21. An sin thubhairt Marta 
ri Tosa, A Thighearn, nam 
biodh tusa an so, cha ’n 
fhaigheadh,. mo _ bhrathair 
bas. 

22 Ach a ta fhios agam.a 
nis féin, ge b’e air bith nithe 


a dh'iarras tu air Dia, gu’n- 


toir Dia dhuit iad. 

23. Thubhairt Josa_rithe, 
Eiridh do bhrathair a ris, 

24 Tepes Marta _ris, 


Tha fhios agam gu’n éirich.e 
a ris san _aiseirigh air an la 
dheireannach, / 

25, Thubhairt losa rithe, Is 
mise an aiseirigh, agus a’ 
bheatha: an ti a chreideas 
annam-sa, ged gheibheadh e 
bas, bithidh e bea; _ 

26 Agus ge b’e neach a ta 
bed, agus a’ creidsinn annam- 
sa, cha’n fhaigh e bas am 
feasd. Am bheil thu creid- 
sinn so? : 

27 Thubhairt i ms, Tha, a 
Thighearn :. tha mi creidsinn 
gur tusa Criosd, Mac Dhé, a 
bha gu teachd chum an t- 
saoghail. 

28 Agus airdhi na nithe so 
radh,dh’fhalbhi, agus ghairm 
ia piuthar Muire an uaig- 
nidheas!,. ag radh, Thainig 
am Maighstir, agus tha e ga 
d’ghairm. 

29 ’Nuair a chual ise sin, 
dh’éirich i gu grad, agus 
thainig i d’a ionnsuidh, 

30 A nis cha.robh Iosa 
fathast air teachd do’n bhaile, 
ach bha e anns an ait an do 
choinnich Marta e. 

31.An sin na h-Indhaich a 
bha maille rithe san tigh, a- 
gus a’ toirt comhfhurtachd 
dhi, ’nuair a chunnaic iad 
Muire gu’n d’éirich i gu grad, 
agus gu’n deachaidh 1 mach, 
lean iad i, ag radh, Tha i do! 
chum na h-uaighe, a chaoin- 
eadh an sin. 

$2 An sin an uair a thainig 
Muire do’n ait an robh Tosa, 
agus a chunnaic i e, thuit 1 
aig a chosaibh, ag radh ris, A 
Thighearn, nam biodh ‘tusa 
an so, cha’n fhaigheadh mo 
bhrathair bas. Hin) 

33 Uime sin an uair a 
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chunnaie Tosa ia’ gul, agus 
na_h-Iudhaich a. thainig 
maille rithe a’ gul mar an 
ceudna, rinn eosna ‘na spior- 
ad, agus chuir se e féin fo 
amhghar!, 

34 Agus thubhairt e, C’ait 
an do chuir sibh e? Thubh- 
airt iad ris, A. Thighearn, 
thig agus faic. 

35 Ghuil Tosa. 

36 An sin thubhairt na h- 
Iudhaich, Feuch cionnus: a 
ghradiiaich se e! 

37 Agus -thubhairt cuid 
diubh, Nach feudadh an 
duine soa dh’fhosgail suil- 
ean an doill, a thoirt fa’near 
nach: faigheadh eadhon am 
fear so bas ? yi 

‘38 Uime sin thainig Iosa, 
ag osnaich a ris ann féin, 
chum na h-uaighe. Agus ’b’ 
uaimh? i, agus bha clach air 
a cur oirre. 

39 Thubhairt Iosa, Togaibh 
a’ chlach. \ Thubhairt Marta, 
piuthar an duine mhaibh, 
ris, A Thighearn, tha nis 
droch bholadh dheth ; oir: is 
e so an ceathramh 1a 3, 

40° Thubhairt losa rithe, 
Nach dubhairt mi riut, Ma 
chreideas tu, gu’m faic thu 
gloir Dhé? 

41 An sin thog iad a’ chlach 
(o'n dit anns an robh:an‘duine 
marbh air‘a chur. ) Agus thog 
Iosa suas a shiilean, agus 
thubhairt e, Athair, tha mi 
toirt buidheachais duit, gu’n 
d’éisd thu rium. 

42 Agus bha fhios agam gu 
bheil thu ag éisdeachd rium 
aghnath 7 ach thubhairt mie 
air son an t-sluaigh a tha ’nan 
seasamh mum’ thimchioll, 


chum: gu’n creid iad gu’n do 
chuir thusa uait mi. 

43 Agus an uaira labhair 
ena nithe so, ghlaodh e le 
guth mor, A Lasaruis, thig a 
mach. 

44 Agus thainig esan a bha 
marbh.a mach, agus a chosan 
agus a lamhan ceangailte leis 
an eudach-mhairbh: » agus 
bha ’aghaidh ceangailtemu’n 
cuairt le neapaicin. Thubh- 
airt Iosa_riu, Fuasglaibh e, 
agus leigibh leis imeachd. 

45 An sin chréid moran do 
na h-ludhaich«ann, a thainig 
chum Mhuire, agus a chunn- 
aic na nithe a rinn-losa. 

46 Ach dh'fhalbh  cr.id 
chum nam Phairiseach:azus 
dh’innis iad dhoibh na n.the 
arinn losa: 

47 An sin chruinnich na 
h-ard-shagairt agus na Phair- 
isich comhairle, agus thubh- 
airt iad, Ciod a tla sinna’ 
deanamh 2 oir a ta.on duine 
so deanamh morain mhior- 
bhuile. 

48 Ma leigeas: simi: leis 
air an ddigh so, creididh na 
h-uile dhaoine ann; zgus 
thig na Romhanaich*, aj‘us 
sgriosaidh iad 5 ar n-ait, agus 
ar cinneach. 

49 An sin thubhairt fear 
araidh dhiubh d@’ am b’ainm 
Caiaphas, air dha‘ bhi ’na 
ard-shagart air a’ bhliadhna 
sin, riu, Cha’n aithne dhuibh 
ni sam bith. 

50 Nimo tha'sibh a’ toirt fa’= 
near ‘gur iomchuidh. dhuinne 
gu’m fochesdh aon duine bas 
air son an. t-sluaigh, ‘agus 
nach biodh an cinneach uile 
air’ a sgrios. 


1 phrioblatd, 3chuas. 
Beha « ceithit latshean san waigh, 


= 


4 Romanatch, 
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51 Ach» cha b’ann uaith 
féin a labhair e:so: ach air 
dha bhi ’na ard-shagart aira’ 
bhliadhna sin, inn e faidh- 
eadaireachd gu’m faigheadh 
Iosa bas air son a’ chinnich 
sin; 

62 Agus cha’nann air son 
a’ chinnich sin a mhain, ach 
a chum mar’an ceudna gu’n 
cruinnicheadh e an ceann a 
chéile ’nan aon clann Dhé a 
bha air an sgapadh. 

53 Uime sin o’n la sin a 
mach, chuir iad an comhairle 
r’a chéile chum esan a chur 
gu bas. 

54 Air an aobhar ae cha 
d’imich Iosa ni’s mé gu foll- 
aiseach! am measg nan Iudh- 
ach ; ach chaidh e as asin do 
dhathaich laimh ris an fhas- 
ach, gu baile ris an abrar 
Ephraim, agus an sin ghabh 
e. comhnuidh maille ra 
dheisciobluibh. 

55 Agus bha caisg nan 
ludhach am fagus: agus 
chaidh moran suas as an 
dithaich do-lerusalem roimh 
an: chaisg, chum iad féin a 
ghlanadh 

56 An sin dh’iarr jad ap 
agus labhair iad r’a) chéile 
*nan seasamh san teampull, 
Ciod bhur barail-sa? an e 
nach tig e chum na féille? 

57 A nis bha araon na h- 
ard-shagairt agus na Phair- 
isich air. toirt aithne, nam 
biodh fhios aig neach air bith 
c’ait an robh e, gu’n inn- 
seni see, chum gu’nglacadh 
iad e. 


CAIB. XII. 


1 Ghabh eee leith-sgeul Meare air 
gon gun 9 
That bole daa eye buidh- 
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nibh a dh’fhaicinn Dasaruts. 10, 
Ghabh na h-drd-shagairt comh- 
airle chum Lasarus a mharbhadh. 
12 Mharcaich Criosd gu lerusalem. 

AN sin thainig Tosa, sé 
laithean roimh an chaisg, 
gu Betani, far an robh Lasa- 
rus a bha marbh, neaclia 
thog esan o na ‘marbhaibh. 

2 Uime sin rinn iad suipeir 
dha an sin; agus bha Marta 
a’ frithealadh : ach bha Lasa- 
Tus ’na aon diubh-san’ a 
shuidh air bord maille ris. 

3 An sin ghabh Muire 

und do oladh spicnaird ro 
uachmhoir, agus dh’ung i 
cosan losa, agus thiormaich i 
a chosan le a folt.: agus lion- 
adh an tigh le faile? chibh- 
raidh na h-oladh. 

4 An sin thubhairt aond’a 
dheisciobluibh, Iudas Isca- 
Tiot, mac Shimoin, a bha gu 
esan a bhrath, 

5 C’ar son nach do reiceadh 
an oladh so air son tri. cheud 
peghinn, agus nach d’thugadh 
do na hochdaibh e ? 

6 Thubhait e so, cha 
b’ann a chionn. gu’n robh 
suim aige do na, bochdaibh ; 
ach achionn gu ‘m bu ghad- 
uiche e, agus gu’n robh an 

oran aige, agus gu’n do 
ehinlain e na nithe a chuir- 

h ann. 

= An sin thubhairt losa, 
Leig leatha : fa chomhair la 
m’ adhlaic ghléidh i so. 

Oir tha na bochdan a 
ghnath agaibh maille ribh, 
ach cha 'n ’eil mise agaibh a 
ghnath. 

9 Agus bha fhios aig sluagh 
mor, do na h-Iudhaich gu'n 


Tobh e an sin; agus thainig 


iad, cha’nanna mhain airson 
Tosa, ach a chum gu’m faic- 


3 bolerach : anv? 
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eadh iad mar an ceudna La- 


Sarus,. a thog .esan ona 
marbhaibh. _. 
, 10 Ach. ghabh na h-ard- 


shagairt comhairle, chum La- 
sarus mar an ceudna a 
mharbhadh ; 

11 Do bhrigh air a shon- 
san gu’n d’imich moran dona 
h-Iudhaich, agus, gu’n. do 
chreid iad ann an Iosa. 

12 Air an la maireach, air 
cluinntinn do, mhor-shluagh 
a thainig chum na féille!, 
gu’n robh Tosa a’ teachd gu 
lerusalem, : 

13.Ghlac iad geuga pailme, 
agus chaidh iad a mach ’na 
chodhail, agus ghlaodh iad, 
Hosanna, beannaichte gu 
robh Righ Israeil a tha teachd 
ann an ainm an Tighearn! 

14 Agus, air do Tosa asal 
og fhaotainn, shuidhe air; a 
réir mar a ta e sgriobhta, 

15 Na biodh eagal ort, a 
nighean Shioin. feuch, a. ta 
do Righa’ teachd, ’na shuidhe 
air loth asail. 

16 Cha do thuig a dheis- 
ciobuil na nithe so airtis: 
ach an uaira ghloraicheadh 
Tosa, an sin. chuimhnich: iad 
gu’n robh na nithe so sgriobh- 
ta uime, agus gu’n d’rinn iad 
na nithe so dha. 

17 Uime sin rinnan sluagh 
a bha maille ris fianuis, gu’n 
do ghairm e Lasarus as: an 
uaigh, agus gu’n do thog eo 
na marbhaibhe. 

18 Airanaobhar sin mar an 
ceudna, choinnich an sluagh 
e, do bhrigh gu’n cual iad gu’n 
d’rinn e am miorbhuil so. 

19 Thubhairt na Phairisich 
uime sin eatorra féin, Am 
faic sibh nach ’eil sibh a’ 


buadhachadh bheag sam bith? 
feuch, tha’n saoghal air dol 
‘na dheigh. 

20 Agus bha Greugaich 
araidh am measg na muinntir 
a chaidh suas chum aoradh 
a dheanamh aig an fhéill: 

21 Airan aobhar sin thain- 
ig iadsan gu Philip, a bha o 
Bhetsaida Ghalile, agus dh’- 
iarr iad air, ag radh, A 
Thighearn, bu mhiann leinn 
Tosa fhaicinn, 

22 Thainig Philip agusdh’- 
innis e do Aindreas; agus 
aris dh’innis Aindreas agus 
Philip do losa. 

23 Agus fhreagair losa iad, 
ag radh, Thainig an uair, 
chum gu’m biodh Mac an 
duine air a ghlorachadh. 

24 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, Mur 
faigh an grainnecruithneachd 
a thuiteas anns an talamh 
bas, fanaidh e’na aonar : ach 
ma gheibh e bas, bheir e 
toradh mor uaith. 

25 Esan a ghradhaicheas 
‘anam, caillidh se e; agus 
esan a dh’fhuathaicheas 
’anam anns an t-saoghal so, 
gleidhidh se e chum na beatha 
maireannaich, 

26 Ma ni neach air bith 
seirbhis dhomhsa, leanadh e 
mi; agus ge b’e ait am bi 
mise, an sin bithidh mo 
sheirbhiseach mar an ceudna: 
ma ni neach seirbhis dhomh- 
sa bheir m’ Athair urram? dha. 

27 A nis tha. m’anam fo 
amhghar*; agus ciod a their 
mi? Athair, saor mi o’n uair 
so: ach is annair a shon goa 
thainig mi chum na h-uaireso, 

28 Athair, gléraich ¢’ainm. 
An sin thainig guth onéamh, 
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ag'radh, Ghidraich® mi ‘araon 
e; agus gloraichidh mi ris é. 
Uime sin thubhairt an 
sluagh a sheas a lathair, agus 
a chuala so, Gu’n robh tairn- 
eanach ann: thubhairt cuid 
eile, Labhair aingeal ris. 

30\ Fhreagair losa agus 
thubhairt e, Cha’n ann air 
mo shon‘sa thainig an guth 
so, ach air bhur son-sa. 

31 A nis tha breitheanas 
an t-saoghail so ann: a’ nis 
tilgear uachdaran an t-saogh- 
ail so mach. 

$2 Agus mise, ma thogar 
suas o’n talamh mi, tairngidh 
mi ‘na h-uile dhaoine’ a m’- 
ionnsuidh. 

33:(Ach thubhairt.e so, a’ 
ciallachadh ciod a’ ghné bais 
a glieibheadh e.) 

34 Fhreagair an’ sluagh e, 
Chuala sinne as an lagh, 
gu’m fan Criosd gu siorruidh : 
agus cionnus a ta thusa:ag 
radh, Gur éigin do Mhac an 
duine bhi air a thogail suas? 
cé e Mac:an duine'so? 

35 An sin thubhairt Iosa 
riu, Fathast ré tamuill bhig 
tha’n solus  maille ribh: 
gluaisibh am feadh ’s a ta 
solus agaibh, chum nach beir 
an dorchadas oirbh: oir an 
ti a ta ag imeachd san dorch- 
adas, cha’n aithne ‘dha c’ait 
am bheil e dol. 

36. Am feadh asa ta’n solus 
agaibh, creidibh san’ t-solus, 
chum gu’m bi sibh ‘nur cloinn 
do’n't-solus. Labhair losa na 
nithe so, agus dh’fhalbhe, a- 
gusdh’fholaichsee féinuatha: 

87: Ach ‘ge do rinn ea 
choimhlion so do mhiorbh- 
uilibh “nan lathair, cha do 
chreid iad ann: : 

38 Chum gu’m biodh briath- 
ran anf oe air an 


coimhlionadh, a thubhairt e, 
A Thighearn, c/a chreid ‘ar 
n-aithris-ne!? agus ‘cd dha 
dh’f hoillsicheadh gairdean an 
Tighearna > °"" 

39 Air an ‘aobhar' so ‘cha 
robh e’n comas doibh ‘creid- 
sinn, do bhrigh gu’n dubhairt 
Esaias a ris,’ 

40 Dhall ean. stilean, a- 
gus chruaidhich e an cridhe, 
chum nach faiceadh iad le’n 
suilibh, ‘agus’ nach” tuigeadh 
iad ‘le’n cridhe, ‘agus’ nach 
pilleadh iad, agus gu’n slan- 
uichinn iad. 
41) Thubhairt: Esaias na 
nithe so, ’nuair a chunnaic e 
a ghldir-san, agus a labhair e 


uimes) + 

42 Gidheadh chreid moran 
do na h-Uachdaranaibh féin 
ann: ach air son nam Phair- 
iseach cha d’aidich iad’e, air 
eagal gu’n cuirte mach as an 
t-sionagog iad. 

43. Oir b’annsa leo gloir 
dhaoine na gloir Dhé. 

44 Agus ghlaodh Iosa, a- 
gus thubhairt e, An ti a ta 
creidsinn”® annam-sa, cha’n 
ann annam-sa thae creidsinn, 
ach annsan tiachuiruaith mi, 

45 Agus antiatha ga m’ | 
fhaicinn-sa, tha e faicinn an 
tia chuir uaith mi. 

46 'Thainig mi a’m’ sholus 
chum. an t-saoghail, chum 
ge b’e chreideas annam, nach 
fanadh e an dorchadas. 

47 Agus ma chluinneas 
neach air bith mobhriathran- 
sa, agus nach creid.e, cha’’n 
Yeil mise ’ga dhiteadh:” oir 
cha d’thainig mi a‘dhiteadh 
an.t-saoghail, ach a shaoradh 
an't-saoghail. « (6 nhs 
‘:48 An ti avtha cur cail- 

\iomradh-ne.\ 
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rium; sa,agus nach.’eil a’ 
gabhail ri m’ bhriathraibh, 
tha aige neach a bheir breth 
air: am focal a labhair mi, 
bheir e sin breth air san la 
dheireannach. 

49 Oir cha do labhair mi 
uam féin; ach an t-Athair a 
chur uaith mi, thug e aithne 
dhomh, ciod a theirinn, agus 
ciod a labhrainn, 

50 Agus a ta fhios agam 
gur beatha mhaireannach 
’aithne-san: air an aobhar 
sin na nithe tha mia’ labh- 
airt, mar thubhairt ‘an t- 
Athair rium, mar sin a ta mi 
a’ labhairt. y 


CAIB. XIIl. 


1 Nigh Criosd cosan nan deisceobul ; 
13 dh’earasl e orra bhi triosal agus 
setrceil; 18.dh’innés eroimh-laimh, 
agus dh'fhoillssch: ¢ do Evin le 
comhara, gu’m be Tudas a bhrath- 
adh é. 

A NIS roimh fhéill na 

Caisge, air do Iosa fios a 
bhi aige gu’n robh ’uair air 
teachd, anns an rachadh e as 
an t-saoghal so chum an 

Athar, air dha a mhuinntir 

féin a bha anns an t-saoghal 

a ghradhachadh, ghradhaich 

e gu crich iad. 

2 Agus an uair a bha’n t- 
suipeir thairis!, (air. do’n 
aalhat a nis a churan cridhe 
Iudais Iscarioit, mhic Shi- 
Moin, esan a bhrath,) 

_ 3 Air aithneachadh do Iosa 

gun d’thug an t-Athair na h- 

uile nithe ’na lamhaibh, agus 

gur ann o Dhia a thainig.e, 
agus. gur ann a.dh’ionnsuidh 

Dhé a bhaedol; . 

4 Dh’éirich e o ’shuipeir, 
| agus chuir e dheth ’fhall- 
uinn?, agus ghlac e lamh-an- 
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art, agus cheangail e uime e. 

5 ’Na dhéigh sin, thaome 
uisge ann an soitheach -ionn- 
laid, agus thdisich e air cosan 
nan deisciobul ionnlad, agus 
an tiormachadh leis an lamh- 
anart a. bha ceangailte uime. 

6 An sin thainig e gu 
Simon Peadar: agus thubh- 
airt esan ris, A Thighearn, 
am bheil thusa ag ionnlad mo 
chosan-sa? 

7 Fhreagair losa agus 
thubhairt e ris, An ni so ta 
mi deanamh cha’n aithne 
dhuitse a nis; ach bithidh 
fios agad air an déigh so. 

8 Thubhairt Peadar ris, 
Cha nigh thu mo chosan-sa 
gu brath. Fhreagair losa.e, 
Mur nigh mi thu, cha'n ’eil 
cuid agad maille rium. 

9 Thubhairt Simon Peadar 
ris, A Thighearn, cha’n iad 
mo chosan a mhain, ach mar 
an ceudna mo lamhan agus 
mo cheann. 

10 Thubhairt losa ris, An 
ti a ta air ionnlad, cha ’n ’eil 
feum aige ach a chosan ionn- 
lad, ach tha e gu h-iomlan 
glan: agus a ta sibhse glan, 
ach cha’n ’eil sidh uile glan. 

1] Oir bha fhios aige co 
a bhrathadh e; uime sin 
thubhairt e, Cha ’n ’eil sibh 
uile glan. 

12 An sin, an déigh dha 
an cosan ionnlad, agus 'fhall- 
uinn}a ghabhail @’a ionn- 
suidh, -shuidh e a ris, agus 
thubhairt,e riu, Am _ bheil 
fhios agaibh ciod a rinn mi 
dhuibh ? ‘ 

13 Tha sibh a’ gairm Maigh- 
stir, agus Tighearn dhiom+sa:: 
agus tha sibh ag radh’ gu 
Mnaith;: oir is mi sin. 
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14 Uime sin madh’ionnlaid 
mise, bhur Tighearn agus 
bhur Maighstir, bhur cosan- 
sa, is coir dhuibh-sa mar an 
ceudna cosan a chéile ionn- 
lad. 

15 Oir thug mi eisempleir 
dhuibh, chum mara rinn mise 
dhuibh, gu’n deanadh sibhse 
mar an ceudna. 

16 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, Cha mho 
an t-oglach na ’mhaighstir, 
agus cha mho an _ teachdair 
na an ti a chuir uaith e. 

17 Ma’s aithne dhuibh na 
nithe so, is beannaichte sibh 
ma ni sibh iad. 

18 Cha’n ’eil mi labhairt 
Srbh uile: is aithne dhomh 
cd a thagh mi: ach is éigin 
an sgriobtuir a choimhlion- 
adh, Anti a ta ’g itheadh 
arain maille rium, thog ea 
shail a’m’ aghaidh. 

19 A nis a ta’ mi ag radh 
so ribh mun tig e' gu crich, 
chum, ’nuair a tharlas e, gu’n 
creid sibh gur mise e. 

20 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, an ti-a 
ghabhas ri neach sam bitha 
chuireas mise uam, gabhaidh 
e rium-sa ; agus an tia ghabh- 
as rium-sa, gabhaidh e ris an 
tia chuir uaith mi. 

21 Air do losa na nithe so 
radh, bha e fo thrioblaid ’na 
spiorad, agus rinn e fianuis, 
agus thubhairt e, Gu deimh- 
in deimhin a ta mi ag radh 
nbh, gu’m brath aon agaibh 
Mise. 

22 An sin dh’amhaire na 
deisciobuil air a chéile, fo 
amharus co uime a labhair e. 

_ 23. A nis bha aon d’a dheis- 
ciobluibh, ’na luidhe an uchd! 
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losa, neach a b’ionmhuinn le 
Tosa. ! L 
24 Air an aobhar sin sméid 
Simon Peadar airsan, gu’m 
fedraicheadh e€ co wime! a 
labhair e. 

25 An sin airdhasan aom- 
adh ri uchd Iosa, thubhairt 
eris, A Thighearn co e? 

26 Fhreagair losa, ls e an 
ti sin e, d’an toir mise an 
greim, an déigh dhomh a 
thumadh. Agus an uair a 
thum e ‘an greim, thug seve 
do Iudas Iscariot, mae Shi- 
moins 

27 Agus an sin an déigh 
a’ ghreama, chaidh Satan a 
steach~ ann-san. An sin 
thubhairt Iosa ris, An ni a 
ta thu a’ deanamh, dean gu 
grad e. 

28 A nis cha do thuig aon 
diubh-san a bha ’nan suidhe 
air a’ bhord c’ar son a thubh- 
airt eso ris. { 

29 Oir shaoil cuid diubh, 
do bhrigh gu’n robh ansporan | 
aig ludas, gu’n dubhairt losa 
fis, Ceannaich 7a nithe a ta 
dh’uireasbhuidh oirnn chum 
na féille; no gu’u tugadh e 
ni-éigin do na bochdaibh. 

30 An sin andéigh dhasan | 
an greim a ghabhail, chaidh 
e mach air ball; agus bha’n 
oidhche ann. 

31 Uime sin, ‘nuair a 
chaidh esan a mach, thubh- 
airt Tosa, A nis a ta Mac an 
duine air a ghlérachadh, agus 
tha Dia air a ghlorachadh 
ani. | : 

32 Ma tha Dia air a ghlor- 
achadh ann, gloraichidh Dia 
esan mar an ceudna ann féin, 
agus air ball gloraichidh se e. 
33 A chlann bheag, fathast 
tine bheag tha mise maille 
ribh. ‘Iarraidh sibh mi: “ague 
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mar a thubhairt mi ris na h- 
iuahaich, Do’n ait an teid 
mise, cha ’n ’eil e’n comas 
duibhse teachd ; mar sin a ta 
mi ag radh ribhse nis. 

34 Aithne nuadh tha mi 
toirt dhuibh, Gu’n gradhaich 
sibh a chéile ; mar a ghradh- 
aich mise sibhse, gu’n gradh- 
aich sibh féin a chéile mar 
an ceudna, 

35 Le:so aithnichidh na h- 
uile dhaoine gur sibh mo 
dheisciobuil-sa, ma _bhios 
gradh agaibh féin d’a chéile. 

36 Thubhairt Simon Peadar 
nis, A Thighearn, c’ait a théid 
thu? Fhreagair Iosa e; Do’n 
ait an téid mi, cha’n urrainn 
thusa nis.mo leantuinn ; gidh- 
eadh leanaidh tu mi ’nadhéigh 


so. 

37 Thubhairt Peadar ris, a 
Thighearn, c’ar son nach urr- 
ainn mi do leantuinn a nis? 
Leigidh mi sios m’anam air 
do shon. 

38 Fhreagair Iosa e, An 
leig thu t’anam sios air mo 
shonsa? Gu deimhin deimhin 
a ta-mi ag radh riut, Nach 
goir an coileach, gus an aich- 
eadh thu mi tri uairean. 


CAIB, XIV, 


1 Thug Criosd comhfkurtachd aa 
dheixcioblusbh le ddchas fhiaith- 
sanais: 6.dh’innis e gure fétn an 
t-slighe, an fhirinn, agus a’ heatha, 

IT aon ¢@ fein agus an t- 
chairs 13 thug @ fics doibh gu’m 
$i an urnuighean ’na ainm san 
éifeachdach. 


NA biodh bhur cridhe fo 
thrioblaid!: tha sibh a’ 
creidsinn ann an Dia, creid- 
ibh annam-sa mar an ceud- 
na?, 
2 Ann an tigh m’ Athar-sa 
tha iomadh .dite-comhnuidh : 
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mur biodh e mar sin, dh’inn- 
sinn-sa dhuibh. Tha mi dol 
a dh’ulluchadh dite dhuibh: 

3 Agus ma théid mi agus 
gu’n ulluich mi ait dhuibh, 
thig mi ris, agus gabhaidh mi 
sibh a m’ ionnsuidh féin ; 
chum far am bheil mise, gu’m 
bi sibhse mar an ceudna. 

4 Agus is aithne dhuibh 
¢’ait am bheil mi dol, agus is 
aithne dhuibh an t-slighe. 

5 Thubhairt Tornas ris, A 
Thighearn, cha’n ’eil fhios 
againn c’ait am bheil thu dol ; 
agus cionnus a dh’fheudas 
eolas na slighe bhi againn ? 

6 Thubhairt Tosa ‘ris, Is 
mise an t-slighe, agus an 
fhirinn, agus a’ bheatha - 
cha tig aon neach chum an 
Athar ach tromham-sa. 

7 Nam b’aithne dhnibb 
mise, b’aithne dhuibh m’Ath- 
air mar an ceudna: agus 4 so 
suas is aithne dhuibh e, agus 
chunnaic sibh e. 

8 Thubhairt Philip ris, A. 
Thighearn foillsich an t-Ath- 
air dhuinne, agus is leoir 
leinn e. 

9 Thubhairt Iosa ris, Am 
bheil mise dine co fhada 
maille ribh, agus nach aithne 
dhuit fathast mi, Philip? an 
ti a chunnaic mise, chunnaic 
e ’n t-Athair: agus cionnus 
a ta thu ag radh, Foillsich an 
t-Athair dhuinn? 2 

10 Nach’eil thu creidsinn 
gu bheil mise anns an Athair, 
agus an t-Athair annam-sa? 
na briathran a ta.mi labhairt 
ribh, cha’n ann uam féin a ta 
mi ’gan labhairt: ach an t- 
Athair, a ta gabhail comh- 
nuidh annam-sa, tha esan a’ 
deanamh nan oibre. 


| bhnatreas, Bcreidibh ann 


an Dia, agus creidish annam-sa. 
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IL Creidibh mise. gu bheil 
mi anns an Athair, agus an 
t-Athair annam-sa; no, 
creidibh mi air son nan oibre 
féin. 

12 Gu deimhin: deimhin a 
ta mi;ag radh ribh, An ti a 
chreideas jannam-sa, na h- 
oibre a ta mise a’ deanamh, 
ni esan mar an ceudna; agus 
ni e oibre a’s mo na iad so, do 
bhrigh gu bheil mise dol chum 
m’Athar. : 

13 Agus ge b’e ni a dh’- 
iarras sibh a’m’ ainm-sa, ni 
mise sin: chum gu’m bi an 
t- Athair air a ghlorachadh 
anns a’ Mhac. 

14. Ma dh’iarras sibh ni air 
bith a’m’ ainm-sa, ni mise e. 

15 Ma’s toigh leibh mise, 
coimhidibh m’aitheantan : 

16 Agus guidhidh mise an 
t-Athair, agus bheir e dhuibh 
Comhfhurtair! eile, chum gu 
fan e maille ribh gu brath ; 

17. Spiorad na firinn; 
neach nach urrainn an saogh- 
al a ghabhail, do bhrigh nach 
‘eille ’ga fhaicinn, agus nach 
aithne dha e: ach is aithne 
dhuibhse e, oir tha e fantuinn 
maille ribh, agus bithidh e 
annaibh. 

18 Cha’n fhag misibh ’nur 
dilleachdain ;thig mi, do: ’ur 
n-ionnsuidh. 

19 Tamull beag fathast, a- 
gus cha’n fhaic: an saoghal 
mi tuilleadh, ach chi sibhse 
mi: do bhrigh gu bheil mise 
bed, bithidh sibhse bed mar 
an ceudna. 

20 Anns an 1a sin bithidh 
fios agaibh gu bheil mise ann 
am Athair, agus sibhse anh- 
am-sa, agus mise annaibh-sa. 

‘21 An. ti ‘aig, am. bheil m’ 


. Fear-comh-fhurtachd, | 
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aitheanta-sa, agus a ta gan 
coimhead, is’ esan° aig ‘am 
bheil gradh dhomh-sa: agus 
an ti aig am bheil gradh 
dhomh-sa, gradhaichear ‘le 
m’ Athair e, agus gradhaich- 
idh mise e, agus foillsichidh 
mi mi féin da. 

22. Thubhairt Ludas po 
e Iscariot, ) ris, A Thighearn, 
c’ar son a dh’fhoillsicheas tu 
thu féin dhuinne, agus nach 
dean thu sin do'n t-saoghal? 

23 Fhreagair Iosa agus 
thubhairt e ris, Ma ghradh- 
aicheas neach mise, coimhid- 
idh e m’ fhocal: agus gradh- 
aichidh m’Athair esan, agus 
thig sinn d’a ionnsuidh, a- 
gus ni sinn comhnuidh maille 
Tis. 

24 An ti nach gradhaich 
mise, cha choimhid e mo 
bhriathra: agus am focal a 
ta sibh a’ cluinntinn, cha 
leam-sa e, ach leis an Athair 
a chuir uaith mi. 

25 Na nithe so labhair mi 
ribh, airdhomh bhim’ chomh- 
nuidh maille ribh: 

26 Ach an Combfhurtair, 
an Spiorad naomh, a chuireas 
an t-Athair uaith a’m’ ainm- 
sa, teagaisgidh esan dhuibh 
na h-uile nithe, agus cuiridh 
e’n cilimhne duibh na h-uile 
nithe a labhair mise ribh. 

27 Tha mi fagail sithe ag- 
aibh, mo shith-sa ata mi toirt 
duibh: cha’n ann mara bheir 
an saoghal, a tha mise toirt 
duibh. Na'biodh bhur eridhe 
fo thrioblaid, agus ‘na biodh 
eagal air. ra 

28 Chuala sibh mar thubh- 
airt mi ribh, Tha mi falbh, 


‘agus thig mi ris do “ur n- 


ionnsuidh, Nam biedh gradh 


Fear-comhaitle, Fear-saél, 
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agaibh dhomh-sa, bhiodh 
aoibhneas oirbh,.a_chionn 
gu’n dubhairt..mi, ‘Tha mi 
dol! chum an Athar:-oir is 
mo m’ Athair na mise. 

29 Agus a nis dh’innis mi 
dhuibh go roimh dha teachd 
gu crich, chum, ’nuair a thig 
e gu crich, gu creideadh sibh. 

30 A so suas cha labhair 
mi moran ribh: oir a ta 
uachdaran an t-saoghail soa’ 
teachd, agus cha’n ’eil ni air 
bith aige annam-sa. 

31 Ach a chum gu’m bi 
fios aig an, t-saoghal gur 
ionmhuinn leam an t-Athair ; 

s mar a thug an t-Athair 
aithne dhomh, mar sin a ta 
mi a’deanamh. Eiribh, rach- 
amaid as so. 


CAIB. XV. 

1 An sdlas a ta aig deisciobluibh 
Chriosd ; Qan gaol agus an coimh- 
rheangal a ta eadar tad agus esan, 
18 Comhfhurtachd Pires Shuath 
agus gheur-leanmhuinn an t- 
saoghatl so. 26 Dreuchd an Sptor- 
aid naoimh, agus nan abstol. 

is mise an fhionain fhior, 

agus is e m’Athair an 
treabhaiche?, 

2 Gach uile gheug annam- 
sa nach ’eil a’ gitlan toraidh, 
bheir e air falbh ; agus gach 
uile gheug a ta tabhairt tor- 
aidh, glanaidh ei, chum gu’n 
gitlan i tuilleadh toraidh. 

3 A nis a ta sibhse glan 
tre an fhocal a labhair mi 
ribh. P 

4 Fanaibh annam-sa, agus 
mise annaibh-sa. Mar nach 
urrainn a’ gheug toradh a 
thoirt uaipe® fein, mur fan i 
san fhionain, cha mho is urr- 
ainn sibhse, mur fan sibh 
annam-sa. 


La chionn gu bheél mi dol. 
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5, Is mise an fhionain, 
sibhse na geuga: an tia dh’- 
fhanas annam-sa, agus mise 
annsan, bheir esan mor-thor- 
adh uaith; oir as m’ eug- 
mhais-sa cha’n urrainn sibh 
aon nia dheanamh. 

6 Mur fan neach annam- 
sa, tha e air a thilgeadh a 
mach mar ghéig, agus air 
crionadh4; agus tionailidh 
daoine iad, agus tilgidh iad 
santeine iad,agus loisgear iad. 

7 Madh'fhanassibh annam- 
sa, agus ma dh’fhanas m’- 
fhocail-sa annaibh-se, jarr- 
aidh sibh gach ni a’s_aill 
leibh, agus nithear dhuibh e. 

8 An so tha m’ Athair-sa 
air a ghlorachadh, gu’n toir 
sibhse mor-thoradh uaibh ; 
agus bithidh sibh ‘nur deis- 
ciobuil dhomh-sa. 

9 Mar a ghradhaich an t- 
Athair mise, mar sin ghradh- 
aich mise sibhse: fanaibh 
ann. am ghradh-sa. 

10 Ma choimhideas sibh 
m’aitheanta,, fanaidh sibh ann 
am ghradh; mar a choimhid 
mise aitheanta m’Athar, agus 
a tha mi a’ fantuinn ‘na 
ghradh. 

11 Na nithe so labhair mi 
ribh, chum gu fanadh, mo 
ghairdeachas annaibh, agus 
gu’m biodh bhur gairdeachas- 
sa lan. 

12 Isiso m’aithne-sa, gu’n 
gradhaich. sibhse a_ chéile, 
mar aghradhaich mise sibhse. 

13 Gradh a's mona so 
cha’n ’eil aig neach air bith, 
gu’n leigeadh duine ’anam 
sios air son a chairdean. 

14 Is sibhse mo chairdean- 
sa, ma mi sibh gach nia 


_, 3 asthe. 
4 mar ghéig a tae air crionadh, 
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ta _mi ag aithneadh dhuibh. 

15 A so suas cha ghairm 
mi seirbhisich’ dhibh ; oir 
cha’n aithne do’n t-seirbhis- 
each ciod a ta a Thighearn 
a’ deanamh. ach ghairm mi 
cairde dhibh; oir na h-uile 
nithe a chuala mio m’ Athair, 
thug mi fios duibhse orra. 

16 Cha sibhse a thagh mise, 
ach is mise a thagh sibhse, 
agus dh’orduich ! mi  sibh, 
chum gu’n rachadh sibh, agus 
gu’n tugadh sibh a mach tor- 
adh, agus gu maireadh bhur 
toradh : chum ge b’e niadh’- 
larras sibh air an Athair 
ann am ainm-sa, gu’n toire 
dhuibh e. 

17 Tha mi ’g dithneadh 
nan nithe so dhuibh, chum 
gu’n gradhaich sibh a chéile. 

18 Ma tha an saoghal ’gur 
fuathachadh, tha’ fhios ag- 
aibh gu’n d’ fhuathaich e 
mise roimhibh. 

19 Nam b’ann do’n t- 
saoghal sibh, ghradhaicheadh 
an saoghal a chuid féin: ach 
do bhrigh nach ann do’n t- 
saoghal sibh, ach gu’n do 
thagh mise sibh as an t- 
saoghal, uime sin tha fuath 
aig an t-saoghal duibh. 

20 Cuimhnichibh am focal 
a thubhairt mi ribh, Cha ’n 
‘eil an seirbhiseach ni’s mo 
na a Thighearn. Ma rinn 
iad geur-leanmhuinn ormsa, 
niiad geur-leanmhuinn oirbh- 
se mar an ceudna: ma 
choimhid iad m’fhocal-sa, 
coimhididh iad bhur focal-sa 
mar an ceudna. 

21 Ach na nithe so uile ni 
iad oirbh air son m’ainme-sa, 
do bhrigh nach aithne dhoibh 
esan a chuir uaith mi. 


“' shuidhich, shonraich, 
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22. Mur bithinn-sa air 
teachd, agus air labhairt riu, 
cha bhiodh peacadh aca: ach 
a nis cha'n ‘eil leithsgeul am 
peacaidh aca. , 

23 An ti aig am bheil fuath 
dhomh-sa, tha fuath aige do 
m’Athair mar an ceudna. 

24 Mur bithinn-sa airdean- 
amh nan oibre ’nam measg 
nach d’rinn aon neach eile, 
cha bhiodh peacadh aca: ach 
a nis chunnaic siad iad, agus 
dh’fhuathaich iad araon mise 
agus m’ Athair. 

25 Ach rinneadh so cham 
gu’n coimhliontadh am foeal 
a ta-sgriobhta “nan lagh féin, 
Dh’fhuathaich iad mi gun 
aobhar. 

26 Ach an uaira thig an 
Comhfhurtair, a. chuireas 
mise do ’ur ionnsuidh o’n 
Athair, Spiorad na firinn, a 
tha teachd a mach o’n Athair, 
ni esan fianuis mu m’ thim- 
chioll-sa. 

27 Agus ni sibhse fianuis 
mar an ceudna, do bhrigh gu 


‘bheil sibh maille rium o this. 


CAIB. XVI. 

1 Thug Cricsd comhfhurtachd da 
dheisciobluibhan aghaidh trioblaid 
le gealladh an Spivraid naoimh, 
agus ‘asseirigh agus a dhol suas 
air neamh; 93 thug e cinnte 
dhoibh gum bina hurnuighean a 
nithear ’na ainm-san taiineach 
da Athair, eS 

N4 nithe so labhair mi ribh, 
~*~ chum nach’ faigheadh ? 

sibh oilbheum. 

2 Cuindh iad as an t-sion- 
agog sibh: seadh,’ thig an 
uair, ge b’e neach a mharbh- 
as sibh, gu’n saoil €'gu bheil 
e deanamh seirbhis do Dhia. 

3 Agus niiad na nithe so, 
do bhrigh nach aithne dhoibh 
an t-Athair, no mise. 


3 gabhadh. Ina nithe s0 (diniba.) 


EOIN XVI. 


4 Ach dh’innis mi na nithe 
so dhuibh, chum "nuair a thig 
an t-im, gu’ n cuimhnich 
sibh gu’n d’innis mi dhuibh 
iad. Ach cha dubhairt mina 
nithe so ribh o this, do bhrigh 
gu’n robh mi maille ribh. 

5 Ach a nis a ta mi dol 
chum an ti a chuir uaith mi; 
agus cha ’ a ’eil a h-aon ag- 
aibh-sa a’ fedraich dhiom, 
C’ait tha thu dol? 

6 Ach a chionn gu’n dubh- 
airt mi na nithe so ribh, lion 
do-bhron bhur cridhe. 

7 Gidheadh a ta mi ag 
imnseadh dhuibh na firinn, 
Is buannachd dhuibh mise a 
dh’fhalbh : oir mur falbh mi, 
cha tig an Comhfhurtair do 
"ur n-ionnsuidh-sa; ach ma 
dh’fhalbhas mi, cuiridh mi 
esan do ‘ur n-ionnsuidh. 

8 Agus an uair a thig esan, 
bheir e dearbh-shoilleireachd 
do’n t-saoghal mu pheacadh, 
agus mu fhireantachd, agus 
mu bhreitheanas : 

9 Mu pheacadh, do bhrigh 
nach’ ’eil iad a’ creidsinn 
annamesa } 

10 Mu fhireantachd, do 
bhrigh gw bheil mi dol a dh’- 
ionnsuidh m’ Athar, agus 
nach faic sibh ni’s mo mi; 

11) Mu bhreitheanas, a 
chionn gu bheil uachdaran an 
t-saoghail so air a dhiteadh. 

2 Tha moran nithe agam 
fathast ri radh ribh, achicha’n 
urrainn sibh an giilan an 
trath so. 

13 Ach an uaira thig esan, 
Spiorad na firinn, tredrai¢ch- 

idh e sibh chum gach uile 
f hirinn: oir cha labhair e 
naith féin : ach labhraidh e na 
h-uile nithe a chluinneas e: 
agus foillsichidh e dhuibh-se 
nithe a tari ees 

0 


14 Bheir esan gloir dhomh- 
sa: oir gheibh edo m’ chuid- 
se, agus nochdaidh e dhuibh- 
se e. 

15 Na h-uile nithe a ta aig 
an Athair, is leam-sa iad: 
air an aobhar so thubhairt 
mi, gu’m faigh e dom’ chuid- 
se, agus nochdaidh e dhuibh- 


se e. 

16 Tamull beag agus cha’n 
fhaic sibh mi; agus a ris, 
tamull beag agus chi sibh 
mi, do bhrigh gu bheil mi 
dol chum an Ath -r. 

17 An sin thubhairt cuid 
d’a dheisciobluibh eatorra 
féin, Ciod e so a ta e ag radh 
Tuinn, Tamull beag. agus 
cha’n fhaie sibh mi: agus a 
ris, tamull beag agus chi sibh 
mi: agus, Do bhrigh gu bheil 
mi dol chum an Athar ? 

18 Air an aobhar sin thubh- 
airt iad, Ciod e soa ta € ag 
radh, Tamull beag? Cha’n 
’eil sinne a’ tuigsinn ciod a ta 
e ag radh. 

19 A nis dh’ aithnich Tosa 
gu’n robh toil aca fhedraich 
dheth, agus thubhairt e riu, 
Am bheil sibh a’ feoraich 
"nur measg féin mar a thubh- 
airt mi, Tamull beag agus 
cha’n fhaic sibh mi: agus a 
ris, tamull beag agus chi sibh 


mi? 

20 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh ribh, gu’n dean 
sibhse gul agus caoidh, ach 
ni an saoghal gairdeachas : 
agus bithidh sibhse do-bhron- 
ach, ach pillear bhur bron gu 
gairdeachas. 

21 ’Nuair a bhios bean n 
saothair-chloinne, bithidh i fo 
dhoilgheas, chionn gu bheila 
h-uair air teachd: ach an 
uair a bheireas i an leanabh, 
cha chuimhnich i a h-amh- 
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ghar ni’s mo, tre aoibhneas 
gu’n d’rugadh duine chum an 
t-saoghail. 

22 Agus a ta nis uime sin 
doilgheas oirbh-sa: ach chi 
mise aris sibh, agus ni, bhur 
cridhe gairdeachas, agus bhur 
gairdeachas cha bhuin neach 
air bith uaibh. 

23 Agus air an lasin cha’n 
fheoraich sibh ni air bith 
dhiom-sa!: Gu deimhin 
deimhin a ta mi ag radh ribh, 
Ge b’e nithe dh‘iarras sibh 
airan Athair ann am ainm- 
sa, gu’n toir e dhuibh iad. 

24 Gus aso chad’iarr sibh 
ni.air bith ann am ainm-sa: 
larraibh, agus gheibh sibh, 
chum gu’m bi bhur n-aoibh- 
neas lan 2, 

265 Na nithe so labhair mi 
nbh am briathraibh dorcha’: 
ach thig an uair anns nach 
labhair mi ni’s mo ribh am 
briathraibh dorcha, ach inn- 
sidh mi gu soilleir mu’n Ath- 
air dhuibh. 

26 Anns an la sin iarraidh 
sibha’m’ ainm-sa: agus cha’n 
eil miag radh ribh, gu’n guidh 
mi an t-Athair air bhur son: 

_27 Oir is toigh leis an Ath- 


air féin sibh, air son gu’n | 


d’thug sibh gradh dhomh-sa, 
agus gu’n do chreid sibh gur 
ann o Dhia a thainig mi. 

28 Thainig mi mach o’n 
Athair, agustha mi air teachd 
chum an t-saoghail: a Tis, 
tha mi fagail an t-saoghail, 
agus a’ dol chum’an Athar. 

29 Thubhairt a dheisciob- 
uil ris, Feuch, a nis tha thu 
labhairt gu soilleir, agus cha 
*n ‘eil thu labhairt cosamhl- 
achd air bith. 


30.4 mis tha thios againn 
gur aithne dhuit oa h-uile 
nithe, agus nach feum thu 
duine air bith a dh'fhedraich 
dhiot; air.ashon so tha sinn 
a’ creidsinn gur ann o Dhia 
a thainig thu. 46 

31 Fhreagair losa iad, A 
bheil sibh a nis a’ creidsinn? 

32 Feuch, thig an t-am‘4, 
seadh, tha e cheana air 
teachd, anns an sgapar o 
chéile, sibh,, gach aon g’a 
ional féin, agus am fag, sibh 
mise a’m’ aonar: gidheadh 
cha ’n ’eil_ mise a’m’ aonar, 
oir tha an t-Athair maille 
rium. 

33 Na nithe so labhair mi 
ribh, chum gu’m biodh sith 
agaibh annam-sa.. Anns an 
t-saoghal bithidh Aamhghar 
agaibh: ach biodh deadh 
inhisneach agaibh, thug mise 
buaidh air an t-saoghal. 


CAIB. XVII, 


1 Vha Criosd a@ deanamh ufnuigh 
ra Athatr gun oloratcheadh se e, 
6 gu’n coimhideadh e 'abstosl, 11 
an an aonachd, 17 agus anns an 
Shirinn ; 20 gu’n gloraicheadh e¢ 
iad, agus na h-utle chreidichmatile 
ris féin air neamh, t 


LA BHAIR Iosa na briathra 

so; agus thog e suas a 
shiilean. gu néamh, agus 
thubhairt e, Athair, thainig 
an uair; gloraich do. mhac, 
chum gu’n gléraich do: Mhac 
thusa mar an ceudna : 

2 Chum, mar a thug thu 
cumhachd dha air gach feoil, 
na h-uile a thug thu dha, gu’n 
tugadh esan dhoibha’ bheatha 
mhaireannach. ange 

3 Agus ‘is i'so a’ bheatha 


‘mhaireannach, ‘edlas’ a bhi 


aca ortsa an t-aon Dia flor, 


\ cha'n Sarr sibh ni atr bith ormea, 
' 3 coimhlionsa, 


‘3 an comhadaibh. : 
4 am Katt. t+ 


agus air losa Criosd a chuir 
thu uait. 

4 Ghloraich mise thusa air 
thalamh: chriochnaich mi ’n 
obair a thug thu dhomh r’a 
dheanamh. 

5 Agus a nis, Athair, glor- 
aich ‘thusa mise maille riut 
iéin', leis a’ ghloira bha agam 
mailleriut munrobh an saogh- 
al ann, : ' 

6 Dh’fhoillsich mise t’ainm 
do na daoinibh a thug thu 
dhomh‘as an t-saoghal: bu 
leatsa’ iad,’ agus thug’ thu 
dhomh-sa iad ; agus choimhid 
iad t’fhocal. 

7 Anis thuig iad gur ann 
uait a tha na h-uile nithe, a 
thug thu dhomh-sa. 

8 Oir thug mi dhoibh na 
briathran a thug thusa dhomh ; 
agus ghabh siad iad, agus 
thuig iad gu firinneach gur 
ann uait-sa thainig mi, agus 
chreid iad’ gu’n do chuir thu 
uait mi. : 

9 Air an son-san tha mi 
guidhe: cha’n’eil mi guidhe 
air son an t-Saoghail, ach air 
son na muinntir sin a thug 
thu dhomh, oir is leatsa iad. 

10 Agus is leatsa na h-uile 
nithe a’s leamsa, agus is 
leamsa na nithe a’s. leatsa ; 
agus a ta mi air mo ghlorach- 
adh annta, 

11 Agus a nis cha’n ’eil 
mise ni’s m6 amns an t-saogh- 
al, ach a ta iadsan san f{- 
saoghal, agus a ta mise a’ 
teachd a d’ ionnsuidh - sa. 
Athair naoimh, coimhid iad- 
san tre t’ainm?, a thug thu 
dhomh-sa, chum gu’m bi iad 
’nan aon, mara ta sinne. 

12. Am feadh a’s bha mise 
maille riu anns an t-saoghal, 


lad fhianutis. Fann aud ainm, 


EOIN XVII. 


choimhid mi iad tre t’ainm- 


| sa: ghléidh mi a’ mhuinntir 


a thug thu dhomh, agus cha 
do chailleadh a h-aon diubh, 
ach mac an sgrios: chum gw 
biodh an sgriobtuir air a 
choimhlionadh. 

13 Agus a nis tha m 
teachd. a d’ionnsuidh-sa ;'a- 
gus tha mi labhairt nan nithe 
so anns an t-saoghal, chum 
gu’m biodh mo ghairdéachas 
aca airachoimhlionadh annta. 

14Thug mit’fhocal dhoibh : 
agus thug an saoghal fuath 
dhoibh, air'son nach ann do’n 
t-saoghal iad, mar nach ’eil 
mise do’n t-saoghal. 

15 Cha’n ’eil mi guidhe 
gu’n tugadh tu as an t- 
saoghal iad, ach gu’n coimh- 
ideadh tu o’n olc iad. 

16 Cha’n ’eil iadsan do’n 
t-saoghal, mar nach ’eil mise 
do’n t-saoghal. 

17: Naomhaich iad troimh 
an fhinnn?: is e t’fhocal-sa 
an fhirinn. 

18 Mar a chuir thusa mise 
chum an t-‘aoghail, mar sin 
chuir mise iadsan chum an t- 
saoghail. 

19 Agus air an sonsan tha 
mise ga m’ naomhachadh 
féin, chum gu’m bi iadsan 
mar an ceudna air‘an naomh- 
achadh troimh an fhirinn. 

20 Agus cha’n ’eil m 
guidhe air an sonsan a mhain, 
acl mar‘an ceudna air son 
na muinntir sii a chreideas 
annam-sa troimh am_focal- 
san ; j 

21 Chum gu’m bi iad uile 
‘nan aon; chum mar. a ta 
thusa, Athair, annam-sa, a- 
gus mise annad-sa, gu’m br 
iadsan mar an ceudna ’nan 
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aon annain-ne; chum gu’n 
creid an saoghal gu’n dochuir 
thusa vait mi. 

22 Agus thug mise dhoibh- 
san a’ ghloir a thug thusa 
dhomh- -sa chum gu’m bi iad 
nan aon, mar a ta sinne ’nar 
n-aon 3 

23. Mise annta-san, agus 

thusa annam-sa, chum gu’n 
-deanar coimhlionta iad ann 
an aon; agus a chum gu’m 
bi fios aig an t-saoghal’ gu’n 
do. chuir thusa uait mi, agus 
gu’n do ghradhaich thu iad- 
san, mara ghradhaich thu 
mise. 

24 Athair, is aill leam an 
dream a thug thu dhomh, 
gu’m bi iad maille rium, far 
am bheil mi; chum gu faic 
jad mo ghldir_ a thug thu 
dhomh: oir ghradhaich thusa 
mi mun do leagadh bunaite 
an domhain. 

25 Athair chothromaich, 
cha b’aithne do’n t-saoghal 
thusa ; ach b’aithne dhomh-esa 
thu, agus thuig iad so gu’n do 
chuir thusa uait mi, 

26 Agus dh’fhoillsich mise 
t’ainm dhoibh, agus | foillsich- 
idh mi e, chum gu’m bi an 
gradh leis an do earadhaieh 
thu mise, annta-san,, agus 
mise annta. 


CAIB. XVIII. 


1 Bhrath Tudas Iosa. 6 Thuit na 
mavir air an talamh. 10 Ghearr 
Peadar cluais  Mhalchuss dheth, 
12 Gilac na maotr losa, agus thug 
rd u Annas agus Caiaphas €. 

icheadh Pheadatr: 
*NUAIR a labhair losa na 
briathra so, chaidh e 
maille r’a’ dheisciobluibh 
thairis air sruth Chedroin, far 
an robh lios, anns an deach- 
aidh e féin agus a dheisciob- 


uil, 
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2 Agus b'aithne do Iudas,. 
a boreh esan, an t-ait: oir 
thainig Llosa gu trie an sin 
maille r’a dheisciobluibh. 

3. An sin, air do ludas buidh- 
eann agus maoir fhaotainn o 
na h-ard-shagairt agus na 
Phairisich, thainig e do'n ait 
sin le leusaibh, agus lochran- 
aibh, agus armaibh, 

4 Uime sin air do losa fios 
a bhi aige air na h-uile nith- 
ibh a bha gu teachd air, 
chaidh e mach, agus thubh- 
airt. e rin, Co tha sibh ag 
iarraidh ? 

5 Fhreagair iadsan e, Llosa 
o Nasaret, Thubhairt losa riu, 
Is mise e. Agus sheas mar 
an ceudna Iudas, a bhrath 
esan, maille riu. 

An sin-co luath ’s a 
thubhairt e riu, Is mise. e, 
chaidh iad air an ais, agus 
thuit lad air an lar. 

7 An sin dh’fhedraich, 
dhiubh a ris, Cé tha sibh ag 
iarraidh ? Thubhairt iadsan, 
Tosa o Nasaret. 

8 Fhreagair Tosa, Thubh- 
airt mi nibh gur mise e. 
Uime sin ma’s mise tha sibh 
, leigibh leo sin 


9 Chum gu’n coimhlion- 
tadh am focal a labhair e, An 
dream a thug thu dhomh, cha 
do chaill mi aon; diubh, 

10 An sin air do Shimon 
Peadar claidheamh a bhi aige, 
tharruing se e, agus bhuail e 
dglach an ard-shagairt, agus 
ghearr e a’ chluas dheas deth. 
Agus b’e ainm an dglaich 

alchus. 

11 An sin thubhairt Tosa 
ri Peadar, Cuir do chlaidh- 
‘eamh san truaill : an cupan 
a thug m’ Athair dhomh-sa. 

} nach ol mi e? 
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12 An sin rug a’ bhuidh- 
eann, agus an ceannard, agus 
maoir nan Iudhach air losa, 
agus cheangail iad e, 

13 Agus thug iad leo e air 
tis gu Annas; (oir b’esan 
athair-céile Chaiaphais, a bha 
’na ard-shagart air a” bhliadh- 
na sin. ) 

14 A nis b’e Caiaphas a 
thug comhairle do na h-Iudh- 
aich, gu’m b’iomchuidh gu’m 
faigheadh aon duine bas air 
son an t-sluaigh. 

15 Agus lean Simon Peadar 
agus deisciobul eile losa. 
B’aithne do’n ard-shagart an 
deisciobul sin, agus chaidh e 
steach maille ri Iosa do chuirt 
an ard-shagairt. 

16 Ach sheas Peadar aig 
an dorus an leth'muigh. Uime 
sin, chaidh an deisciobul sin 
eile a b’aithne do’n ard-shag- 
art a mach, agus labhair e nis 
a’ bhan-dorsair, agus thug e 
Peadar a stéach. 

An sin thubhairt a’ 
bhanoglach a bha gleidheadh 
an doruis ri Peadar, Nach 
ann do dheisciobluibh an 
duine so thusa mar an ceud- 
na? thubhairt esan, Cha’n 
ann. 

18 Agus bha na seirbhisich 
agus na maoir ’nan seasamh, 
air dhoibh teine guail a chur 
suas, oir bha’m fuachd ann, 
agus bha iad ’gan garadh féin : 
agus bha Peadar’na sheasamh 
maille riu, agus ’ga gharadh 


éin. 
19 An sin dh’fhiosraich an 
t-ard-shagart do losa mu 
thimchioll a dheisciobul, agus 
mu thimchioll a theagaisg. 
20 Fhreagair Iosa e, Labh- 
_ airmise gu follaiseach ! ris an 
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t-saoghal; theagaisg mi a 
ghnath anns an t-slonagog, 
agus anns an teampull, far 
am bheil na. h-ludhaich a’ 
cruinneachadh .as gach ait; 
agus am folach chajdo labhair 
mi ni air bith. 

21 C’ar son ata thu fios- 
rachadh dhiom-sa? Fiosraich 
dhiubh-san a chuala, ciod.a 
thubhairt mi riu: feuch, a ta 
fhios aca-san ciod a thubhairt 


mi. 

22 Agus an uair.a thubh 
airte na nithe so, bhuail aon 
do na maoraibh, a bha ’na 
sheasamh a lathair, a bhas 
air losa, ag radh, An ann 
mar so a fhreagras tu an t- 
ard-shagart? 

23 Fhreagair Tosa e, Ma ~ 
labhair mi gu h-ole, dean 
fianuis air an ole: ach ma’s 
ann gu maith, c’ar son a ta 
thu ga m’ bhualadh ? 

24 (A nis,chuir Annas e 
ceangailte gu Caiaphas an t- 
ard-shagart.) 

25 Agus bha Simon Peadar 
’na sheasamh agus ’ga ghar- 
adh: Uime sin thubhairt iad 
ris, Nach aon d’a dheisciob- 
luibh thusa mar an ceudna? 


Dh’aicheadh esan, agus 
thubhairt e, cha mhi. 
26 Thubhairt aon do 


sheirbhisich: an ard-shagairt, 
(caraid do’n fhear do'n 
ghearr: Peadar a chluas,) 
Nach faca mise thu san lios 
maille! ris? 

27 An. sin. dh’dicheadh 
Peadar a ris, agus air ball 
ghoir an coileach. 

28 An sin thug iad Iosa o 
Chaiaphas gu ait a’ bhreith- 
eanais: agus b’i mhaduinn a 
bh’ann, agus cha deachaidh 
iad féin do ait a’ bhreithean- 
ais, chum nach. biodh iad air 
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an salachadh; ach gu’n ith- 
eadh iad a’ chaisg. 

29 ‘An sin chaidh Pilat a 
mach d’an ionnsuidh-san, a- 
gus thubhairt e, Ciod a’ chas- 
aid a thasibh a’ toirt an agh- 
aidh an duine so? 

30 Fhreagair’iadsan agus 
thubhairt iad ris, Mur b’fhear 
droch-bheirt' e, cha tugamaid 
thairis dhuitse e. 

‘31 An sin thubhairt Pilat 
riu, Gabhaibh-sa e, agus thug- 
aibh breth air’a réir bhur 
lagha féin. An sin thubhairt 


na h-Judhaich ris, Cha’n ’eil: 


e ceaduichte dhuinne neach 
air bith a chur gu bas? 

32. Chum gu’m biodh focal 
losa air a choimhlionadh, ‘a 
labhair e, a’ ciallachadh ciod 
a ghné bais a bha e gu fhaot- 
ainn. | 
» 33 An sin chaidh Pilat a 
steach a ris do ait a’ bhreith- 
eanais, agus ghairm e losa, 
agus thubhairt e ris, An tusa 
Righ nan ludhach? 

34 Fhreagair losa e, Am 
bheil thu ag radh so wait féin, 
no an d’innis' davine eile dhuit 
e mum’ thimchioll-sa? 

35 Fhreagair Pilat, An 
fudhach. mise? Thug do 
chinneach féin, agus na h- 


ard-shagairt thairis dhomh-sa |. 


thu: ciod a rinn thu? 

36 Fhreagair Iosa, Cha’n 
ann do’n t-saoghal so tha mo 
rioghachd-sa: nam b’ann 
do’n t-saoghal so bhiodh mo 
rioghachd, dheanadh “mo 
sheirbhisich’ cogadh, chum 
nach tugtadh thairis’dona h- 
Iudhaich mi:' ‘ach’ @ nis 
cha’n ann 'o so a ta mo 


rioghachd. + a 


, 37 Airan aobhar sin thubh- 
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airt. Pilat ms, An righ thu 
ma seadh? Fhreagair: Iosa, 
Thubhairt thusa gur righ mi. 
’*S ann chum na criche soa 
rugadh mi, agus chum na 
criche so thainig mi do’n t- 
saoghal, chum gu’n deanainn 
fianuis do’n fhirinn... Gach 
neach a ta air taobh na firinn,: 
éisdidhie ri m’ ghuth-sa. 

38: Thubhairt Pilat. ris, 
Ciod ian fhirinn? Agus air 
dha soa radh, chaidh e mach 
a ris chum. nan: Iudhach; 
agus thubhairt e riu, Cha’n 
’eil mise a’ faotainn coire air 
bithiann. v) 

39 Ach ata gnath agaibh- 
sa, gu’n leiginn as’ duine 
dhuibh air a’ chaisg:. uime 
sin an aill leibh mi a leigeadh 
righ nan Iudhach fa sgaoil 
duibh ? 

40 An sin ghlaodh iadsan 
uile', ag radh, Cha’n e an 
duine so,ach Barabas. A nis 
b’fhear-reabainn Barabas. » 


CAIB, XIX. 

1Chaidh Criosd a sgitirsadh, @ chritn- 

adh le drvighinn, agus @ bhualads. 

4 Bha Pilat togarrach a leigeadh 
fa sgaval, ach gr dha bhi air aom- 

adh le gdraich nun Iudhach, Sig 

¢ thairis-e gu bhi air a chéeusadh. 

23 ‘Thilg tad croinn air ’eudach. 
AN sin air an aobhar sin 

ghlac Pilat losa, agus 

sgitirs see) 1) i 

2 Agus dh’fhigh na saighd- 
earan crin droighinn, agus 
chuir iad air acheann e, agus. 
chuir iad falluinn phurpuir? 
uime, ; : 

_ 38 Agus thubhairt iad, 
Failte ort, a nigh nan Tudh- 
ach! agus’ bhuail iad le’m 
basaibh e.» i 

4 An sin chaidh Pilat a 
mach ‘a ris, agus thubhairt e 
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mu, euch, a ta mise ‘ga 
thoirt a mach do ’ur n-ionn- 
suidh, chum gu’m bi fios 
agaibh nach ’eil mise faotainn 
coire sam bith ann. 

5 An sin ‘thainig losa 
mach, agus an crin droigh- 
inn air, agus an fhalluinn 
phurpuir uime. Agus thubh- 
airt Pilat viu, Feuch an 
duine! 

6 Uime sin, an uair a 
chunnaic na h-ard-shagairt 
agus na maoir e, ghlaodh 
iad, ag radh, Ceus e, ceus e. 
Thabhairt Pilat riu, ‘Gabh- 
aibh-sa e, agus ceusaibh @: 
oir cha’n ’eil mise a’ faotainn 
coire sam bith ann. 

7\Fhreagair na h-Judhaich 
e, Tha lagh againne, agus a 
réir ar lagha-ne jis coir a chur 
gu bas, air son gu’n d’rinn e 
Mac Dhé dheth féin. 

8 Uime sin an uair a chuala 
Pilat a’ chainnt sin, bu mhoid 
a bha dh’eagal- air ; 

9 Agus chaidh e steach a 
ris do ait a’ bhreitheanais, 
agus thubhairt e ri losa, Cia 
as duit? ach cha d’thug losa 
freagradh air. 

10 An sin thubhairt Pilat 
ris, Nach labhair thu riumsa? 
nach ’eil fhios agad gu bheil 
cumhachd agam-sa do cheus- 
adh, agus gu bheil cumhachd 
agam do chur fa sgaoil ? 

11 Fhreagair Josa, Cha 
bhiodh cumhachd air bith 
agad a’m’ aghaidh-sa,, mur 
tugtadh dhuit o’n aird e; air 
an aobhar sin an. ti-a thug 
mise thairis dhuit, tha aige- 
san am peacadh a's mo. 

12 Agus ‘o sin suas dh’tarr 
Pilat a chur fa sgaoil; ach 
ghlaodh na, Judhaich, ag 
ridh, Ma leigeas tu am fear 
30 fa sgaoil, ele charaid do 


AIX. 

Cheasar thu: ge b’e neach 
a ta ‘ga dheanamh féin *na 
righ, tha e labhairt an aghaidh 
Cheasair. 

13 Uime sin, an uair a 
chuala Pilat a’ chainnt sin, 
thug e mach losa, agus shuidh 
eaira’ chaithir-bhreitheanais, 
anns an ionad risan abrar an 
Leac-urlar, ach, anns an 
Eabhra'!, Gabata. 

14 Agus b’e 1a ulluchaidh 
na caisge e,, agus mu thim- 
chioll na seathadh | uaire :» 
agus thubhairt e ris na h- 
Iudhaich, Feuch bhur righ ! 

15. Ach ghlaodh iadsan a 
mach, Beir uainn, beir uainn, 
ceus e. Thubhairt Pilat riu,- 
An ceus mi bhur mgh-sa? 
Fhreagair na h-ard-shagairt, 
Cha’n ’eil righ againne ach 
Ceasar, 

16 An sin air jan aobhar 
sin thug e thairis dhoibh e, 
gu bhiairacheusadh. Agus 
ghlac iad Iosa, agus thug iad 
leo e. 

17 Agus chaidh e mach, a’ 
gitlan a chrann -ceusaidh, 
do’n ionad d’an goirear ait a’ 
chloiginn, d’an ainm. san 
Eabhra, Golgota. 

18 An sin cheus iad e, 
agus dithis eile maille ris, 
fear air gach taobh, agus Iosa 
sa’ mheadhon. 

19 Agus sgriobh Pilat mar 
an ceudna tiodal, agus chuir 
e air a’ chrann-cheusaidh e. 
Agus b’e an. sgriobhadh, 
IOSA O NASAREHT RIGH 
NAN INDHACH. 

20 Uime sin, leugh moran 
do na h-Iudhaich. an ‘tiodal 
so: oir bha’n t-dit anns an 
do cheusadh Iosa agus do’n 
bhaile : agus bha an sgriobh- 


1 Eabhrats, 
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adh an Wablita, an Greugais, 
agus an Laidin. 


21. An sin thubhairt ard-: 


shagairt nan Iudhach ri Pilat, 
Na sgriobh, Righ nan’ ludh- 
ach; ach gu’n dubhairt ‘e 
féin, 1s mi’ngh nan ludhach. 

22 Fhreagair Pilat, An ‘ni 
a'sgriobh mi, sgriobh mi e. 

23 An sin an uair a cheus 
na saighdearan losa,’ ghlac 
iad a’ thrusgan, (agus rinn iad 
ceithir earrannan, earrann do 
gach saighdear,) agusa chota 
mar an ceudna: agus bha’n 
cota gun’ fhuaigheal, air 
fhigheadh o bhraigh Sios gu 
h-iomlan. 

24 Thubhairt iad uime sin 
eatorra fein, Na reubamaid e, 
ach tilgeamaid croinn air, co 
aig a bhitheas e: chum gu’n 
coimhliontadh an sgriobtuir, 
ata "g radh, Roinn' iad mo 
thrusgan eatorra, agus thilg 
iad croinn air'mo bhrat.: Air 
an aobhar sin, rinn’ na saighd- 
earan na nithe so. 

25 A nis sheas Jaimh ri 
crann-ceusaidh » Iosa,; a 
mhathair, “agus  piuthar! a 
mhathar, Muire bean Chleo- 
phais, agus Muire Magdalen. 

26 Uime ‘sin, “an ‘uair a 
chunnaic Llosa a *mbhathair, 
agus an deisciobul a b’ion- 
mhuinn leis ’na’sheasamh a 
lathair, thubhairte r’a mhath- 
air, A bhean, feuch do mhac! 

27 An ‘sin thubhairt e ris 
an deisciobul, Feuch do 
mhathair! Agus o’n am sin 
a mach thug an’ deisciobul 
sin leis id’a thigh féin. | 

28 An deigh so, air do Losa 


fios a bhi/aige gu’n robh na: 


h-uile nithe a nis®.air an 
criochnachadh, «chum © gu'n 
coimhliontadh an sgriobtuir, 
thubhairt e;’ Ln tart orm. 


29 ‘A nis bha an sin Soith- 
eau lan do fhion’geur: agus 
air dhoibh-san spong a lion: 
adh do’n fhion gheur, agus’ a 
chur air hisop, shin iad chum 
a bheoil-e. 

30' An sin an uair a ghabh 


losa'am fion geur, thubhairt ~ 


e, Tha e'criochnaichte : agus 
air cromadh a chinn da, thug 
e suas a spiorad. 

31 An sin chum nach fan- 
adh ‘na cuirp air a’ chrann- 
cheusaidh air an t-sdbaid, a 
chionn gu’m ‘b’e la an ull- 
uchaidh a bha ann, ap ah bu 
la mor an la sabaid ‘sin, ) 
dh’iarr- na h-Iudhaich ’ air 
Pilat gu’n rachadh an luirgne 
a bhriseadh, agus gu’n tus- 
tadh air falbh jad. 

32 An sin thainig nasaighd: 
earan, agus bhris iad luirgne 
a’ cheud. 'fhir, agus’ luirgne 
vs f hir eile, cheusadh maille 


33 Ach air dhoibh teachd 
chum Tosa, jan uair a'chunn- 
aic’‘iad gu’n robh ‘e cheana 
marbh, ‘cha do: bhris iad’ a 
luirgne-san. 

34 Ach lot fear do ‘na 
saighdearaibh a‘ thaobh le 
sleagh, agus air ball thainig 
a mach fuil agus uisge. 

85 Agus thug “an ti @ 
chunnaic sin fianuis, agus @ 
ta fhianuis firinneach’: s 
ata fhios aige gu bheil e 
labhairt na firinny chum gu n 
creideadh sibhse. 

36 Oir rinneadh na nithe 
so chum''gu’n coimhliontadh 
an’ ‘sgriobtuir, 'Cha bhrisear 
cna dheth. , q 

37 Agusarisa tanploSMuir 
eile ag radh, Amhaircidh ‘iad 
airsan alot iad! Bhiiy 
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EOIN:XX. 


38°’Na dhéigh so, dh’iarr 
doseph o Arimatea, (a bha 
na dheisciobul aig losa, ach 
am folach air eagal nan Ludh- 
ach,) air Pilat comas corp 
losa a thoirt leis: agus leig 
Pilat sin leis. Thainig:e air 
an aobhar sin, agus thug e 
leis corp Iosa. 

39 Thainig mar an ceudna 
Nicodemus, (a thainig air tis 
gu losa'san oidhche,) agus 
thug e leis mu thimchiol! ceud 
pund do mhirr agus do aloes 
air am measgadh’ feadh a 
chéile. 

40 An sin ghabh iad corp 
Iosa, agus cheangail! iad 
e ann an lion-eudaichibh, 
maille ris anspiosraidh 2, mar 
is gnath leis na h-ludhaich 
adhlac a dheanamh 3, 

41 A nis bha lios anns an 
dit an do cheusadh e; agus 
anns an lios uaigh nuadh, 
anns, nach do chuireadh aon 
duine riamh. 

42 Air an aobhar sin, air 
son ulluchaidh caisge nan 
Iudhach, do bhrigh gu’n robh 
an uaigh am fagus, chuir iad 
Iosa an sin. 
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4 Thadinig Musre chum na h-uaighe; 
3 agus Peadar agus Eoin, agus 
jad gun fhios aca air aisetrigh 
Chriosd. 14 Dh'f hoillsicheadh 
Criosd do Mhuire Magdalen, 19 
a da dheisciobluibh. 24 Ms- 
chreidimh agus atdmheil Thomais. 

AIR a’ cheud 1a do’n '‘t- 

seachduin thainig Muire 

Magdalen gu moch, agus an 

dorchadas fathast ann, chum 

na h-uaighe, agus chunnaic 

ia’ chlach air ‘a togail o’n 

uaigh, a 

» 2 Ruith ian ‘sin, agus 


thainig i gu Simon Peadar, 
agus gus an deisciobul eile a 
bionmhuinn le losa, agus 
thubhairt i riu, Thug iad leo 
an Tighearn as an uaigh, a- 
gus cha’n ’eil fhios againn 
c’ait an do chuir iad e. 

3 Uime sin chaidh Peadar 
a mach, agus an deisciobul 
sin eile, agus thainig iad chum 
na h-uaighe. 

4 Agus ruithiad ’nan dithis 
cuideachd4: agus ruith an 
deisciobul eile ni bu luaithe 
na Peadar, agus thainig e air 
tis chum na h-uaighe. 

5 Agus air cromadh sios 
da, chunnaic e’n lion-eudach 
‘na luidhe; gidheadh cha ~ 
deachaidh e steach. \ 

6 An sin thainig Simon 
Peadar “ga leantuinn, agus 
chaidh e steach do’n uaigh 5, 
agus chunnaic’e’n lion-eud- 
ach ’na luidhe; 

7 Agus an neapaicin a bha 
m’a cheann, cha’n’ ann ’na 
luidhe maille ris an lion-eud- 
ach, ach air leth air fhilleadh 
ann an aon ait, 

8 An sin chaidh a steach 
mar an ceudna an deisciobul 
sin eile a thainig air tis chum 
na h-uaighe, agus chunnaic, 
agus chreid e. 

9 Oir cha do thuig iad fath- 
ast an sgriobtuir, gu’m b’éigin 
gu’n ‘éireadh esan’ a ris o na 
marbhaibh. 

10 An ‘sin dh’imich na 
deisciobuil a ‘ris chum an 
cuideachd féin. f 

11 Ach sheas Muire aig an 
uaigh a muigh, a’ gul: agus 
ag gul di chrom i sios) ag 
amhare a steach do’n uaigh, 

12 Agus chunnaic 1 da 


1 phaisg. . 
Imasile ris na eee cubhraidh, 


3 splosraidh chur asr corp ; embalm. 
Saku: Amat antl § dit-adhlacaidh. 
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aingeal, ann an ctlaidhibh 
zeala, "nan suidhe, fear aig 
a’ cheann, agus fear aig na 
cosaibh, san, ait an robh corp 
Iosa’’naluidhe; 

13 Agus thubhairt iadsan 
rithe, A bhean, c’ar son a ta 
thu gul? Thubhairt i riu, Air 
son gu’n d'thug iad mo Thigh- 
earn leo, agus nach ’eil fhios 
agam c’ait an do chuir iad e. 

14 Agus an uair a thubh- 
airt iso, phill i air a h-ais, 
agus chunnaic i losa ’na 
sheasamh, agus cha d’aithn- 
ich i gu’m b’e Tosa bha ann. 

15 Thubhairt losa rithe, A 
bhean, c’ar son.a ta thu gul? 
co tha thu ’g iarraidh? air 
saoilsinn d’ise gu’m b’e an 
garadair a bh’ann, thubhairt 
iris, A thighearn, ma thug 
thusa leat e, innis dhomhsa 
c’ait an do chuir thu e, agus 
bheir mise leam e. 

16. Thubhairt losa_rithe, 
A Mhuire. . Air tionndadh 
dh’ise, thubhairt i ris, Rab- 
boni, ’se sin r’a radh, A 
Mhaighstir. 

17. Thubhairt Iosa_rithe, 
Na bean rium; oir cha deach- 
aidh mi fathast suas. chum 
m’ Athar: ach imich chum 
mo bhraithre, agus abair riu, 
Tha mise dol suas chum m’ 
Athar féin agus bhur. n- 
Athar-sa, agus chwn mo Dhé 
fein agus bhur Dé-sa. 

18 Thainig Muire Magda- 
len agus) dh’innis i do na 
deisciobluibh, gu’m fac i an 
Tighearn, agus gu’n dubh- 
airt e na nithe so rithe. 

19. Agus air teachd do’n 


fheasgar an la sin féin, air a’. 


eheud Ja do’n t-seachduin, 
agus na dorsa duinte far an 
robh na deisciobuil cruinn air 
eagal agli Fp thainiz 


losa agus sheas esa’ mheadh 
on, agus thubhairt e riu, Sith 
huibh, + 

20 Agus air dha so a radh, 
nochd e dhoibh a lamhan a- 
gus a thaobh. An sin bha 
aoibhneas air na deisciobluibh 
an uair a chunnaic iad an 
Tighearn. 

21 An sin thubhairt Llosa 
riu aris, Sith dhuibh ; mara 
chuir an t-Athair uaith mise, 
Mar sin a ta mise gur cur-sa 
uam. 

22 Agus air dha'so aradh, 
shéid e orra, agus thubhairt e 
nu, Gabhaibh-sa an, Spiorad 
naomh. 

23..Co air bith iad d’am 
maith sibh am peacanna, tha 
iad maithte dhoibh ; agus e6 
air bithiad.d’an cumsibh am 
peacanna gun am maitheddh, 
tha iad air an cumail. 

24, Ach cha rob Tomas, 
aon do’n da fhear dheug, d’an 
goirear Didimus,,maille ‘Tiu, 
*auair a thainig losa. , 

25 Uime sin thubhairt:na 
dheisciobuil eile ris, Chunn- 
aic sinne an Tighearn. Ach 
thubhairt esan riu, Mur faic 
mise aileadh! nan tairngean 
’na lamhaibh, agus mur cuir 
mi mo mheur ann an aileadh 
nan,tairmngean, agus mur cuir 
mimo lamh ‘na thaobh, cha 
chreid mi. 

26. Agus an ceann ochd 
laithean ’na dhéigh sin, bhaa 
dheisciobuil a ris a stigh, agus 
Tomas maille riu:  thainig 
losa,, agus na dorsa duinte, 
agus, sheas e sa’ mheadhon, 
agus' thubhairte, Sith dhuibh. 

27 ’Na dhéigh sin thubh- 
airt.e ri Tomas, Cuir an so do 
mheur, agus feuch mo lamh- 


* lore. dit 
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an; agus sin an so do lamh, 
agus cuir a’m’ thaobhi: agus 
na bi mi-chreideach; ach 
creideach. 

28 Agus fhreagair Tomas, 
agus thubhairt e ris, Mo 
Thighearn agus mo Dhia. 

29 Thubhairt losa ris, Air 
son gu faca tu mi, a Thomais, 
chreid thu: is beannaichte 
iadsan nach faca, agus a 
chreid. 

30 Agus rn [osa gu fir- 
inmeach moran do mhiorbh- 
uilibh eile am fianuis a dheis- 
ciobul, nach 'eil sgriobhta 
san leabhar so. 

31 Ach tha iad so sgriobh- 
ta, chum gu’n creideadh sibh 
gur e losa an Criosd Mac 
Dhé, agusag creidsinn duibh, 
gu’m biodh agaibh -beatha 
troimh ’ainm-san. 
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Dh’ fhosllsich Criosd e féin a rts 
da. dheisciobluibh, agus dh aith- 
nicheadh leoe leis an tarruing mhor 
eisg: 12 Ghabh e a dhtnnetr 
maillériu: 15 thug e sparradh do 

headag, "uain agus a chavraicha 
bhiadhadh ; 18 roimh-innis e a 
bhas dha. 


AN déigh nan nithe sin dh’- 

*~* fhoillsich Tosa e féin a ris 

_d’a dheisciobluibh aig ‘muir 
Thiberiais ; agus air andoigh 
so nochd se e féin: - 

2 Bha maille r’a chéile Si- 
mon Peadar, agus Tomas 
dan goirear Didimus, agus 
Natanael o Chana Ghalile, 
agus mic Shebede, agus dithis 
eile d’a dheisciobluibh. 

3 Thubhairt Simon Peadar 
riu, Tna mi dol a dh’iasgach. 
Thubhairt iadsan ris, Tha 
sinne a’ dol maille riut. Dh’- 

- imich iad a mach, agus chaidh 
iad a steach do luing air ball ; 


beak 


agus cha do ghlac iad ni air 
bith an oidhche sin. 

4 Ach an uair a bha a’ 
mhaduinn a nis air teachd, 
sheas losa air an traigh!: 
gidheadh cha robh fhios aig 
na deisciobluibh gu’m b’e 
losa bha ann. 

5 An sin thubhairt Iosa 
riu, A chlann, am bheil biadh 
air bith agaibh? Fhreagair 
iadsan e, Cha'n 'eil. 

6 Agus thubhairt esan riu, 
Tilgibh an lion air an taobh 
deas do'n luing, agus gheibh 
sibh. Thilg iad uime sin, 
agus a nis cha b’urrainn iad a 
tharruing air son lionmhoir- 
eachd an €isg. 

Uime sin thubhairt \an 
deisciobul sin, a b’ionmhuinn 
le Tosa, ri Peadar, Is e’n 
Tighearn a ta ann. A nis 
an uair a chuala Simon Pead- 
ar gur ean Tighearn a bh’ann, 
cheangail e a chot-uachd- 
air wime, (oir bha e lomn- 
ochd, ) agus thilg se e fein sa’ 
mbuir. 

8 Thainig na deisciobuil 
eile ann an luing bhig; (oir 
cha robh iad fada o thir, ach 
muthimcehioll da cheud lamh- 
choille?,) a’ tarrutng an lin 
éisg. 

9 Uime sin an uair a thain- 
ig iad air tir, chunnaic iad 
griosach an sin, agus iasg air 
a chur oirre, agus aran. 

10 Vhubhairt T[osa_riu, 
Thugaibh an so do’n iasg a 
ghlac sibh a nis. 

11 Chaidh Simon Peadar 
suas, agus tharruing e an lion 
gu tir, lan do iasgaibh mora, 
ceud agus leth-cheud agus 
tri: agus ged bha’n uiread sin 
ann, cha do bhriseadh an lion. 
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12., Thubhairt. losa__riu, 
Thigibh, gabhaibh bhurdinn- 
eir. Agus cha robh a chridhe! 
aig a h-aon do na deisciob- 
luibh. fheoraich dheth, Co 
thusa?, oir. dh’aithnich, iad 
gur e an Tighearn a bha ann. 

18 An sin thainig ,Iosa, 
agus ghlac e aran, agus thug 
e dhoibh e, agus iasg mar an 
ceudna. 

14 Is i so a nis an treas 
uair a nochd Llosa e féin d’a 
dheisciobluibh, an déigh dha 
éirigh o na. marbhaibh, 

15 An sin an déigh dhoibh 
an dinneir a ghabhail, thubh- 
airt Iosa ri Simon Peadar, A. 
Shimoin mhic Lonais, am bheil 
barrachd graidh agad dhomh- 
sa orra sin? Thubhairt e ris, 
Tha, a Thighearn; tha fios 
agad gur toigh leam_ thu. 
Thubhairt e ris, Beathaich 
ny’ vain. 

16 Thubhairt e ris a ris an 
dara uair, A Shimoin. mhic 
Tonais, an toigh leat mise? 
Thubhairt e ris, Seadh, a 
Thighearn ; tha fios agad gur 
toigh leam thu. Thubhairt e 
ris, Reathaich mo chaoraich 2. 

17 Thubhairt e ris an treas 
uair, A Shimoin mhic lonais, 
an toigh leat mise? Bha 
Peadar doilich a chionn gu’n 
dubhairt e ris an treas uair, 
An toigh leat ‘mise? Agus 
thubhairt e ris, A Thighearn, 
isaithnedhuit nah-uile nithe : 
tha fhios agad gur toigh leam 
thu. Thubhairt Tosa ris, 
Beathaich mo chaoraich. 

18 Gu deimhin deimhin a 
ta mi ag radh riut, an uair a 
bha thu 6g, chrioslaich thu 
thu féin, agus dh’imich thu an 
taobh bu mhiann leat: ach an. 
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uaira bhios tuaosmhor, sinidh. 
tu. mach. do lamhan, agus 
crioslaichidh neach eile thu, 
agus bheir e thw an taobh 
nach aill, leat., 

19 So thubhairt e, a’ ciall- 
achadh, ciod a’ fone bais leis 
an tugadh ,e gloir do |Dhia. 
Agus. air dha.so a radh, 
thubhairt e ris, Lean mise. | 

20 An sin air do Pheadar 
tionndadh, chunnaic e an 
deisciobul a b’ionmhuinn: le 
Tosa, a’ leantuinn; anti mar 
an ceudna a luidh air uchd 
losa air,a shuipeir, agus, a 
thubhairt ris, A Thighearn, 
co e a bhrathas thu? ii 

21 Air do Pheadar esan 
fhaicinn, thubhairt e m Tosa, 
A Thighearn, ciod a ni am 
fear so? . 

22 Thubhairt Iosa ris, Ma’s 
aill leam-sa e dh’fhantuinn 
gus an tig mi, ciod e sin duitse? 
Lean thusa mise. 3 

23 Uime sin chaidh “an 
radh so mach am medsg nam 
braithre, nach. faigheadh an 
deisciobul sin bas: gidheadh 
cha dubhairt Iosa ris,. nach 
faigheadh e bas: ach, Ma’s 
i mo thoii-sa e dh’fhantuinn 
gus an, tig, mi, ciod e sin | 
duitse | 

"24 Is e so.an deisciobul a 
ta ‘deanamh fianuis air na | 
nithibh so, agus a sgriobh na 
nithe so: agus a ta fhios 
againne gu bheil fhianuis 
Fior. 

25 Agus a ta mar an ceudna 
moran do nithibh eile a rinn ~ 
Tosa, agus,nam biodh iad uile. 
sgriobhta, is imo bharail nach 
cumadh an saoghal féin na 
rachadh a_ sgriobhadh de. 
leabhraichibh. Amen. 


1 mhisnick, . 
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Dol suas Tosa gunéamh. 10 An 
déigh a dhol suas thug da aingeal 
rabhadh do na h-abstulatbh iad a 
dhimeachd rompa, ugus a. shoc- 
rachadh an ‘tnniinn air ‘ach. 
theachd-san: 12 @ réir sin phall 
tad, agus rinn iad urnuiyh, agus 
thagh iud Mattas ’na sldstol an 
ait Inudais. t 


RINN mi an ceud leabhar, 

a Theophiluis, mu thim- 
chioll nan uile nithe a thdis- 
ich! Josa air a dheanamh 
agus a theagasg. 

2 Gus an 1a an do thogadh 
suas e, an déigh dha, troimh 
an Spiorad Naomh, aitheant- 
an a thoirt do na h-abstolaibh 
a thagh e: . ; 

3 D’an d’mnn e mar an 
ceudna 'e féin a nochdadh 
beo an déigh, ‘fholangais, le 
moran do chomharaibh firinn- 
each, air dha bhi air fhaicinn 
leo feadh dha fhichead 1a, 
agus e labhairt mu na nithibh 
sin a bhuineadh do rioghachd 
Dhée: 

4 Agus air dha bhi maille 
miu, dh’aithn e dhoibh gun 
iad a dhol’o, lerusalem, ach 
feitheamh ri gealladh an 
Athar, ars’ esan, a chuala sibh 
uainsa. 

5 Oir bhaist Eoin gu 
deimhin le uisge: ach baist- 
ear sibhse Jéis an Spiorad 
naomh, air bheag do laithibh 
an déigh so. 
~6 Uime sin an uair a 
ehruinnich iad an ceann a 

chéile, dh’fhedraich iad deth, 
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ag radh, A Thighearn, an 
aisig thu san am’ so an riogh- 
achd do Israel? 

7 Ach thubhairt esan  riu, 
Cha bhuin‘'e dhuibh-sa fios 
nan aimsir no nan am fhaot- 
ainn, a chuir an t-Athair ’na 
chumhachd féin. ; 

8 Ach gheibh sibhse cumh- 
achd an uair a thig an Spiorad 
naomh oirbh: agus bithidh 
sibh’ nur fianuisibh dhomh-sa, 
araon ann an lerusalem, agus 
ann an ludea uile, agus‘ann 
an Samaria, agus gu iomall 
na talmhainn. 

9 Agus an uair a thubhairt 
é na nithe so, thogadh suas 
e, agus iadsan ’ga fhaicinn ; 
agus thug neul as an seall- 
adh e. ; 

' 10 Agus am feadh a bha 
iadsan a’) geur-amhare ‘gu 
néamh, agus esan a’ dol suas, 


feuch, sheas dithis fhear 
laimh riuv ann an eudach 
geal ; 


11 Agus thubhairt iad, 
Fheara Ghalile, c’ar son a ta 
sibh ‘nur seasamh’ ag amhare 
gu néamh? An t-losa so a 
thogadh suas taibh guneamh, 
is amhuil sin a thig e, mara 
chunnaic sibh e a’ dol gu 
néamh. 

12°An sin phill iad gu Te- 
Tusalem, o’n t-sliabh ris an 
abrar sliabh nam crann-oladh, 
a tha’m fagus do lerusalem, 
astar la sabaid as. 

13 Agus an ‘uair a thainig 
iad:a stigh, chaidh iad suas 
do shedmar uachdarach, far 


GNIOMHARA II. 


an robh a’ fantuinn Peadar, 
agus Seumas, agus Eoin, a- 
s Aindreas, Philip, agus 
'omas, Bartolomeus, agus 
Mata, Seumas mac Alpheuis, 
agus Simon Selotes, agus 
Ludas brathair Sheumais. 

14 Bhuanaich iad so uile a 
dh’aon inntinn ann an urm- 
uigh, [agus an guidhe, | maille 
ris na mnaibh, agus Muire 
mathair Llosa, agus maille r’a 
bhraithribh. 

15 Agus anns na laithibh 

sin dh’ éirich Peadar ann am 
meadhon nan deisciobul, a- 
gus thubhairt.e, (b’e aireamh 
nan ainm a bha lathair, mu 
thimchiol] ceud agus. fich- 
ead, ) 
16 Fheara agus a bhraithre, 
b’ éigin an_ sgriobtuir so bhi 
air a choimhlionadh, a roimh- 
labhair an Spiorad naomh, le 
beul Dhaibhidh timchioll Iu- 
dais, a bha ’na cheann-iuil! 
aca-san a ghlac Losa, 

17 Oir bha e air direamh 
maille ruinne, agus fhuair e 
cuibhrionn do’n fhrithealadh 


18 A nis cheannaich am 
fear so fearann le duais na h- 
eucorach; agus air dha tuit- 
eam sios air ‘aghaidh?2, sgiin 
esa’ mheadhon, agus bhrachd 
a mhionach uile mach. 

19 Agus’ rinneadh so aith- 
nichte do luchd-aiteachaidh 
lerusaleim uile; air chor as 

w’n abrar ris an fhearann sin 
nan cainnt féin, Aceldama, 
sin ri radh, Fearann fola. 

20 Oir a tae sgriobhta ann 
an leabhar nan Salm, Biodh 
*Aite-cOmhnuidh ‘na f hasach, 
agus na gabhadh neach sam 


re thredruiche 


A 2 an comhair a 
chann, 33 . 


bith tamh ann: agus, Glacadh 
neach eile a dhreuchd®. 

21 Air an aobhar sin, is 
coir aon do na daoinioh sin a 
bha maille ruinne, ré na h- 
aimsir sin uile anns an deach- 
aidh an Tighearn losa steach 
agus a mach ’nar measg-ne, 

22 A’ toiseachadh o bhaist- 
eadh Eoin, gus an la an do 
thogadh suas uainn e, bhi air 
a dheanamh ’na fhianuis air 
‘aiseirigh-san maille ruinne. 

23 Agus shonraich iad 
dithis, Toseph ris an abrar 
Barsabas, d’'am bu cho-ainm 
Tustus, agus Matias. 

94 Agus rinn iad urnuigh, 
agus thubhairt iad, Thusa a 
Thighearn, d’an aithne cridh- 
eacha nan uile dhaoine, foill- 
sich cd do’n dithis so a thagh 


thu, 

25 A ghabhail cuibhrino 
do’n fhrithealadh agus do’n 
abstolachd so, o’n do thuit 
Tudas le seacharan‘, gu dol 
d’a ait féin. : 

26 Agus thilg ‘iad an 
crannchur; agus thuit an 
crannchur air Matias; agus 
bha e air aireamh maille ris 
an aon abstol deus. 


CAIB. Il. 


V Lionadh na h-abstotl lets an 
Sptorad naomh, agus labhaiy tad 
tomadh gné cainnte ; 7 ghabh curd 
fongantas rit, agus rinn cuid eile 
fanotd orra: 14 Nochd Peadar 
gun do labhair na h-abstosl le 
cumhachd an Spioraid naoimh, 


Asus an uair a thainig la 
na cuingis®, bha iad gu 
léir a dh’aon inotinn ann an 
aon ait. 

2 Agus thainig gu h-obann 
toirm o néamh, mar shéideadh 
gaoithe ro thréin, agus lion? 


4adh'fhig Iudas, S$ anwaira 
choimhlionadh la na cuingis. — 
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an, tigh, uile far an robb iad 
‘nan suidhe, 

Agus dh’fhoillsicheadh 
dhoibh teangannasgoilte, mar 
do theine, agus shuidh e air 
gach aon diubh fa leth: 

4, Agus lionadh iad uile 
leis an Sptorad. naomh, agus 
thdisich iad. air labhairt: le 
teangaibh eile, a réir mar a 
thug an Spiorad comas labh- 
aint dhoibh, 

5 Agus bha a’ gabhail 
cOmbnuidh ann.an lerusalem, 
Iudhaich,, daoine erabhach, 
do gach, uile chinneach fo 
néamh. \ 

6 A nis; an uaira sgaoil- 
eadh an t-iomradh so, thainig 
an sluagh an ceann a ‘chéile, 
agus ihe iad fo amhluadh, 
do, bhrigh gu’n cuala gach 
aon iad a’ Jabhairt ’nan ean- 
ain,! féin, ; 

7 Agus bha iad uile fo 
uamhas agus ghabh iad iong- 
antas,,.ag adh. r'a chéile 
Feuch, nach .Galiléich . iad 
sin uile ata labhairt?: 

8 Agus cionnus a ta, sinne 
‘gan, eluinntinn gach aon ‘nar 
cAnain féin, anns an d’rugadh 
sinn? 

9 Partaich, agus Medich, 
agus Elamaich, agus luchd- 
Aiteachaidh | Mhesopotamia, 
udea,, agus Chapadocia, 
Phontuis, agus Asia, 

10 Phrigia, agus) Pham- 
philia, na h-Eiphit, agus 
chrioch na Libia  timehioll 
Chirene,, agus coigrich .o’n 
Roimh, ludhaich agus Pros- 


~ elitich 2 


_ 11. Muinntir Chrete, agus 
Arabia, tha sinn 'gan cluinn- 


' cainnt, 2 i.e, Geintilich 
a dh'iompaicheadh gucreidimh nan 
Tudhach. . +e 
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tinn a’ labhairt ‘nay teang- 

abt féin gniomhara moralach 
6, 

12 Agus, bhw iad uile fo 

uamhas, agus ann an, ioma- 

chomhairle, ag tadh gach aon 

r'a cheile, Ciod is ciall. da 


sO 

13. Ach thubhairt dream 
eile a’ (anoid, Tha na daoine 
so lin do fhion Or. 

14. Ach air, seasamh. do 
Pheadar. maille ris an, aon 
fhear deug, thog e a ghuth, 
agus thubbairt e riu, Seti 
Tudea, agua sibhae uile a 
luchd - Aiteachaidh Terusa: 
leim,) biodth fios so. agaibh, 
agus éisdibb ri m’ bhriath- 
raibh-sa ; 

16 Oir cha ’n eil iad so air 
mhisg,, mar a ta sibbse a’ 
meas, oir is ian treas uair 
do’n jas a ta ann, 

6 Ach is eso an m a 
chaidh labhairt leis an fhaidh 
Toel: | 

17 Agus tarlaidh’ anns na 
Jaithibh deireannach, (arsa 
Dia,) ddirtidh: mise dom’ 
Spiorad air gach: uile fheoil ; 
agus ni bhur mic agus bhur 
nigheana — fiidheadaireachd, 
agus chi bhur n-dganaich 
seallanna, agus bruadaraidh 
bhur .seann daoine . bruad- 
aran 5; 

18 Agus doirtidh mise air 
1n’dglaich, agus air mo bnan- 
oglaich, do m’, Spiorad anng 
na ldithibh sin; agus ni iad 
faidheadaireachd : 

19 Agus nochdaidh, mise 


dengentais anns ‘na néeamh- 
h 


aibh shuas, agus comharan 
air an talamh: shios; fuil, a- 


cereeueueneripeventarans 


3 i,@. an naothadh uair ei 
mheadhon-la, © racherd it 
chi bhusr seann daotné aislingean 

» *eke H 
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us teine, agus duibh-neul 

eataich. aie Blade pe 

20 Iompaichear a’ ghrian 
gu dorchadas, agus a’ gheal- 
ach gu fuil, mun tig la mor 
agus comharaichte sin an 
Tighearna: 

21 Agus tarlaidh, ge b’e 
neach a ghairmeas air ainm 
an Tighearna, gu’n téarnar e. 

22 Fheara Israeil, éisdibh 
ris na briathraibh so; Iosa o 
Nasaret, duine a dhearbhadh 
le Dia’nurmeasg-sa, lecumh- 
achdaibh agus le miorbhuilibh 
agus le comharaibh, a rinn 
Dia leis-san’nurmeadhon-sa, 
mar a ta fhios agaibh féin ; 

23 An duine so, a thugadh 
thairislecomhairle chinntich 
agus roimh-edlas Dé, ghlac 
sibhse, agus le lAmhaibh 
dhroch dhaoine! cheus agus 
mharbh sibh'e?: 

24 Neach a thog Dia suas, 
air dha piantan® a’ bhais 
fhuasgladh ; do bhrigh nach 
robh e’n comas gu’n cumtadh 
esan leis: 

25 Oir thubhairt Daibhidh 
m’a_ thimchioll, ‘Chunnaic 
mi an Tighearn romham a 
ghnath; oir a ta e aig mo 
dheas laimh, chum nach 
gluaisteadh mi. 

26 Air an aobhar so rinn 
mo chridhe gairdeachas, agus 
rinn motheangadh aoibhneas: 
tuilleadh fos, gabhaidh m’ 
fheoil comhnuidh fhoisneach 
ann an dochas*: 

27 Do bhrigh nach fag thu 
m’anam shios ann anifrmn 5, 
ni mo a dh’f huilingeas tu do 
d@ naomh Aon féin gu faic e 
truaillidheachd. 

28 Dh’ fhoillsich thu dhomh- 


Ve ddmhan aingidh, 2’ nuair a 
rinn stbh fanoid air, mharbh sibh e. 
s cuibhreach, boinn, 
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sa slighean na beatha’; lion+ 
aidh tu mi do shubhachas‘le 
d’ ghniis. gun 

29. Fheara agus a bhraithre, 
leigibh leam-sa labhairt! gu 
dana ribh mu’n’ phriomh- 
athair Daibhidh, araon gu’n 
d’fhuair'e bas, agus gu’n d’- 
adhlaiceadh e, agus gu bheil 
*uaigh maille ruimne gus an 
1a an diugh : 

30 Air an aobhar sin air 
dha bhi ’na fhaidh, agus fios- 
rach gu’n do mhionnaich Dia 
le mionnaibh ‘dha, do thoradh 
a leasraidh, a réiy na’ feola, 
gu togadh e suas Criosd; gu 
suidhe® air a righ~chaithir- 


san. 

31 Air dhasan so a roimh- 
fhaicinn, labhair e mu aiseir- 
igh Chriosd, nach d’fhagadh 
’anam’ ann an ifrinn’, agus 
nach fac ’fheoil truaillidh- 
eachd. 

32 An t-losa so thog Dia 
suas, air am bheil sinne uile 
‘nar fianuisibh. > ' 

33 Uime sin, air: dha bhi 
air ardachadh le ®deas Jaimh 
Dhé, agus gealladh an Spior- 
aid naoimh fhaotainn'' o’n 
Athair, dhdirte mach ani ‘ni 
so, a tha sibhse nis a’ faicinn 
agus a’ cluintinn. 

34 Oir cha ‘deachaidh 
Daibhidh suas chum nan 
néamh: ‘ach a tae féin ag 
radh, Thubhairt an Tighearn 
rim’ Thighearn, Suidh air mo 
laimh dheis, 

35 Gus’ an cuir mi ‘do 
naimhde ’nan stl fo d’ ‘chos- 
aibh. PAs 

36 Uime sin biodh’ fios gu 


| cinnteach aig tigh Israeil uile, 


gu'n d’rinn Dia ’na Thigh- 
: “carbsa. -_.S san uaigh. 


gun suidhicheadh e. 9. 
1 san uaighsn Say. — 
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earn agus ‘na Chriosd,° an t- 
Tosa so féin, a cheus sibhse. 

_ 37 A nis an wair a chual 
lad 30, bha iad atram ‘bioradh 
*nan cridhe, agus thubhairt 
jad ri Peadar, agus ris a’ 
chuid eile do na‘ h-abstolaibh, 

Fheara agus a bhraithre, ciod 
a ni sinn? 

38 An sin thubhairt Peadar 
ru, Deanaibh aithreachas, 
agus bithibh air bhur baist- 
eadh gach aon agaibh ann 
an ainm Tosa Criosd, chum 
maitheanais pheacanna, agus 
gheibh sibh tiodhlacan Spior* 
aid naoimh. 

39 Oir a ta an gealladh 
dhuibh-sa, agus do ’urcloinn, 
agus do na h-uile a ta fad o 
laimh, eadhon a mheud-as a 
ghairmeasan Tighearn ar Dia. 

40 Agus le méran do 
bhriathraibh eile rinn e fian- 
uis agus dh’earalaich ¢ iad", 
ag radh, Saoraibh ‘sibh féin 
o’n ghinealach fhiar? so. 

41 An sin bhaisteadh iad- 
san a, ghabh r’a fhocal gu 
toileach : agus an la sin fein 
chuireadh riu timchioll tri 
mile anam. 

42 Agus bhuanaich iad gu 
seasmhach ann an teagasg 
nan abstol, agus ann an co- 
chomunn, agus ann am bris- 
eadh arain, agus ann an 
urnuighibh. 

43 Agus thainig eagal air 
gach anam: agus rinneadh 
moran do mhiorbhuilibh agus 
do chomharaibh leis na h- 
abstolaibh. 

44 Agus bha iadsan uile a 
chreid ann an aon ait, agus 
bha na h-uile nithe aca coit- 
chionn ® ;, 


ill. 

45 Agus reic iadan seilbh 
agus am maoin, agus roinn 
iad air na h-uile ‘iad, a réir 
mar a bha feum gach neach. 

46 Agus ag buanachadh 


| dhoibh gach la a dh’aon inn- 


tinn annsan ‘teampull, agus a 
briseadh arain o thigh gu tigh, 
chaith iad am biadh le gaird- 
eachas agus leaon-fhillteachd 
cridhe, 

47 A’ moladh Dhe, agus 
deadh-ghean aca o’n t-sluagh 
uile. Agus chuir an Tigh- 
earn gach la ris an eaglais:an 
dream a théarvinnear. 


CAIB. Il. 
1 Letyhis Peadar ‘agus Eoin duine 
bavach; 12 dh’innis iad do'n ¢-- 
slua, ole a bha atr cruinneachudh 
nach d’rinneadh am miorbhuil so 
le naobmhachd nan Abstol, ach ie 

cumhachd diadhaidh Chriosd 5 13 

chronuich siad tad air sonesan a 

chur gu bas. 

ASUS chaidh Peadar agus 

Eoin le chéile suas do’n 
teampull, aig uair na h-urn- 
uigh, eadhon an naothadh 
uair 4, 

2 ‘Agus bha duine araidh a 
bha "na bhacach®o bhroinna 
mhathar air a ghitlan, neach 
a chuireadh gach la aig dorus 
sin an teampuill ris an abrar 
Sgiamhach, a dh‘iarraidh 
déirce orra-san a bha dol a 
steach do’n teampull: 

3 Neach, an uair a chunn- 
aic e Peadar agus Eoin air ti 
dol a steach do’n teampull, a 
dh’iarr déirc. 

4 Agus air do Pheadar 
sealltuinn gu geur air, maille 
ti Eoin, thubhairt e, Amh- 
airc oirnne. 

5 Agus thug’ esan aire 
dhoibh an dochas gu’m faigh- 
eadh‘e ni-éigin uatha. 


\ chgmibairlick ¢ jad, ghuidh e orra, 
3 ole. eos an comhpairt, 


4i, e.antreas uair andéigh mheadk- 
on-la., 5 chra 
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6 Ansinthubhairt Peadar, 
Airgiod no or cha’n ‘eil agam ; 
ach an ni a ta.agam, so bheir 
mi dhuit:; An ainm, losa 
Criosd o Nasaret, éirich agus 
imich. 

7 Agus air dha breith aira 
laimh dheis, thog e suas e; 
agus. air ball neartaicheadh 
’aobrunnan agus a. throidh- 
ean. 

8 Agus leum e suas, agus 
sheas e, agus dh’imich e, a- 
gus chaidh e steach maille 
riu-do’n teampull,ag imeachd, 
agus a’ leumnaich, agus a’ 
toirt cli do Dhia. 

9 Agus chunnaicansluagh 
uile e ag imeachd, agus a’ 
toirt clid do Dhia. 

10 Agus dh’aithnich iad 
esan ‘gu’m b’e a-bha ’na 
shuidhe aig’ geata Sgiamh- 
ach an teampuill ag iarraidh 
déirce: agus lionadh iad: le 
h-iongantas agus le h-uamhas 
air son anni sin a thachair 
dha. 

11 Agus ag cumail. Phead- 
air agus Eoin, [do’n bhacach 
a chaidh leigheas,| ruith an 
sluagh -uile d’an ionnsuidh 
anns an sgith-thigh' ms an 
abrar sgath-thigh Sholaimh, 
lan 1ongantais. 

12 Agus an uair a chunn- 
aic Peadar so, fhreagair e an 
sluagh, Fheara Israeil,. c’ar 
son a ta iongantas orbh mu’n 
ni so? no c’ar sona ta:sibh 
a’ geur-amhare oirnne, mar 
gu b'ann le ar cumhachd no 
ar naomhachd féin a, thug 
sinn air an duine so imeachd ? 

13..Ghloraich Dia Abra- 
haim, agus lsaaic, agus, la- 
coib, Dia. ar n-aithriche a 


\ diletr, phorsa. 3 thabhairt. 
3 Ceann-tuil, Ceannard. 


i 
4 chrimt gu tig amanna fois 0 dachatr 
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Mhac Tosa; a. thug, sibhse 
thairis, agus,a dh’aicheadh 
sibh an. lathair Philait, an 
uair a b’i.a bhveth a chur fa 
sgaoil, , 

14 Ach dh’aicheadh sibhse 
an t-Aon. naomh, agus am 
Firean,agus dh’iarr sibh mort- 
air a thiodhlacadh ? dhuibh ; 

15; Agus, mharbh sibh 
Prionnsa# na beatha, a thog 
Dia o na marbhaibh; air am 
bheil ‘inne. ‘nar fianuisibh. 

16, Agus tre chreidimh ‘na 
ainm neartaich e an ti so, a 
tha sibhse a’ faicinn, agus a's 
aithne dhuibh: seadh, thug 
’ainm-san agus an creidimh 
a ta trid-san, dhasan an t- 
slainte iomlan,'so ‘nur lath- 
air-sa uile, 

17 Agus a nis, a bhraithre, 
tha fhios agam gur ann troimh 
aineolas a rinn sibh e, mara 
rin, mar an. ceudna bhur n- 
uachdarain, 

18. Ach choimhlion Dia air 
an déigh so na. nithe sin.a 
roimh-fhoillsich e le beul 
*fhaidhean. uile, gu’m fuiling- 
eadh Criosd. : 

19 Air anaobhar sin, dean- 
aibh-sa aithreachas agus bith- 
ibh air bhur n-iompachadh, 
chum gu’m bi bhur peacanna 
air an glanadh as, "nuair a 
thig amanna fionnuaireachd © 
lathair an Tighearn ; 

20. Agus achuirease Tosa * 
Criosd d’ur. ionnsuidh, a 
chaidh roimh-orduchadh ®: 

21 Neach is éigin do neamh 
a ghabhail gu aimsiribh aisig 
nan uile nithe, air an do labh- 
air Dia le beul ’fhaidhean 
naomha uile, o thoiseach an 
t-saoghail. FF kid 

Th ; 

5 et a eeeeeen 
- dhusbh, 1 
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22 Oirgufirinneach thubh- 

airt Maois tis na h-aithrich- 
ibh, Togaidh an Tighearn 
bhur Dia’ suas’ faidh dhuibh, 
do ‘ur braithribh, mar mise; 
ris-san éisdidh sibh anns na 
h-uile nithibh a labhras'e 
tibh. 
23 Agus tarlaidh, gach 
anam nach éisd ris an fhaidh 
sin, gw’n sgriosar a mach as 
an t-sluagh e. 

24 Seadh, dh’fhoillsich na 
faidhean uileo Shamuel, agus 
iadsan a lean ‘o sin, a mheud 
diubh as a labhair roimh- 
laimh mu na laithibh ‘so. 

25 Is sibhse clann nam 
faidhean, agus’ a’? choimh- 
cheangail a tinn Dia rar n- 
aithrichibh, ag radh'ti Abra- 
ham, Agus*ann ad shliochd- 
sa bithidh wile theaghlaiche 
na talmhainn air am beann- 
achadh. 

26 Air do Dhia a Mhac 
Iosa thogail suas, chuir edo 
‘ur n-ionnsuidh-sa e air tis, 
chum ‘gu’m’ beannaicheadh e 
sibh, ‘leis gach aon agaibh 
iompachadh o bhur lochd- 


aibh: 
CAIB. IV. 


1 Chuir uachdarain nan iludhach 
Peadar agus Eoin am privsan, air 
ton tad a bhi searmonachadh losq 
don elds ; 5 an déigh an 

‘ eeasnachad) dW aidich Peadar gin 
do letighiseadh am bacach le cumh- 
achd diadhajidh losaamhdin, agus 
gur ann trid-san na aonar ata 
Sldinte shéorruidh a fayhail: 


AS US am feadh ’sa bharad 

a’ labhairt ris an t-sluagh, 
thainig orra na sagairt, agus 
ceannard an teampuill, agus 
na Sadusaich ; Urs d 
2 Agus bha iad fo dhoilgh- 
éas gu’n robh iadsan a’ teag- 
asg an t-sluaigh, agus a’ 


V gus an Ia air na midireack. 
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= 


Searmonachadh tre Iosa ais- 
eirigh nam marbh. 

3 Agus chuir “iad lamh 
annta, agus chuir’ iad am 
priosan iad gus ‘an la miir- 
each !; oir b’e nis am feasgar 
a bh’ann, d 

4 Gidheadh chreid méran 
diubh-san a chual am: focal ; 
agus b’e direamh nan daoine 
timchioll chaig mile: 

5 Agus tharladh air an la 
maireach, gu’n do chruinnich- 
eadh ‘an ceann® a chéile an 
uachdarain; agus an seanair- 
ean, agus an sgriobhaichean 
ann an lerusalem, 

6 Agus Annas an t-ard- 
shagart, agus Caiaphas, agus 
Eoin, agus Alecsander?, agus 
a mbeud as a bha do chinn- 
each an ard-shagairt, 

7 Agus air dhoibh iadsana 
chur anns ‘a’ mhéadhon, dh’= 
fhiosraich iad) Ciod e an 
cumhachd; no ciod e an t- 
ainm anns an d’rinn sibh so? 

'8 An sin air do ‘Pheadar 
bhiaira lionadh leis an Spior- 
ad naomh, thubhairte riu, 
Uachdarana a’ phobuill; agus 
a sheanairean' Israeil, 

9 Ma tha sinne an diugh 
air ar ceasnachadh mu’n 
deadh ghniomh’ ‘a’ rinneadh 
do’n duine euslan, cionnus.a 
shlanuicheadh e; 

10 Biodh >e aithnichte 
dhuibh-se uile, agus do phob- 
ull Israeil wile, gur ann’ tre 
ainm Tosa Criosd o Nasaret, 
a cheus sibhse, a thog Diao 
na marbhaibh, eadhon trid- 
san a ta ’n duineso’nasheas- 
amh an’so ’nur lathair-sa 
slan. + : 3 

11' Is) i+ so»a’ chlach a 
dhitltadh leibhse, a luchd 


‘9 Alastair. 


7 
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togail, a rinneadh ‘na ceann 
na h-oisne, 

12 Agus cha'n 'eil /slainte 
ann an neach air bith eile: 
oir cha ’n ’eil ainm air bith 
eile fo néambh; air a thoirt am 
measg dhaoine, tre am feud 
sinn bhi air ar tearnadh?. 

13. A nis an uaira chunn- 
aic iad danachd Pheadair a- 
gus Eoin, agus a thuig iad 
gu’m bu daoine gun fhoghlum 
agus cumanta iad, ghabh iad 
iongantas ; agus dh’aithnich 
siad iad? gun robh. iadsan 
maille ri Losa. 

14 Agus. air. faicinn an 
duine a leighiseadh na sheas- 
amh maille riu, cha robh ni 
air bith aca ri radh ’na agh- 
aidh, 

15 Agus an déigh dhoibh 

orduchadh dhoibh-san dol a 
mach as a’ chomhairle, chuir 
iad an cinn cuideachd 3, 
16 Ag radh, Ciod a ni sinn 
ris na daoinibh so? Oir gu’n 
deachaidh miorbhuil aith- 
nichte* dheanamh leo, a ta 
e follaiseach do luchd-ait- 
eachaidh lerusaleim uile, a- 
gus cha’n urrainn sinne aich- 
eadh, 

17. Ach, a chum nach 
sgaoilear e ni’s mo. air feadh 
an t-sluaigh, bagramaid orra 
gu geur, gun iad a labhairt 
ni’s mo mi neach air bith anns 
anainm so. 

18. Agus air dhoibh an 
gairm, dh’aithn’ iad.dhoibh 
gun iad a labhairt air chor 
sam bith, no aitheagasg ann 
an ainm losa. 

- 19 Ach fhreagair Peadar 
agus Eoin agus thubhairt iad 
nu,;»Am bheil.e ceart: am™ 


» slanuchadh, sdbhaladh. 
3 thug jad asre dhotbh, 
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fianuis Dé, éisdeachd  ribhse 
roimh); Dhia,, thugaibh’ féin 
breth. ‘ 

20 Oircha’n’eil e’n comas 

duinne gun na nithe achunn- 
aic agus a chuala sinn a labh- 
airt. : { 
21 Agus air dhoibh-san 
tuilleadh| bagraidh, a dhean- 
amb orra, leig\iad as iad, gu’n 
doigh. air: bith, fhaotainn air 
am feudadh iad, peanas.a 
dheanamh orra, air son an t- 
sluaigh; oir bha»na h-uile a’ 
toirt gloire do Dhia air son an 
nia rinneadh, 

22 Oi bha an duine air 
an d’rinneadh am miorbhuil 
leighis so, tuilleadh as\,da 
fhichead bliadhna db’aois. 

23 Agus an uair a leigeadh 
as iad; thainig iad dh’ionn- 
suidh am muinontir féin; agus 
dh’innis iad na h-uile nithe 
a thubhairt na h-ard-shagairt, 
agus na seanairean riu. © 

24 Agus an uair a chual 
iadsan'so, thog iad suas.a dh’- 
aon inntinn an guth ri Dia, 
agus thubhairt iad, A Thigh- 
earn, is tusa an Dia a rinn 
néamh agus talamh, agus an 
fhairge, agus na h-uile nithe 
ta annta: 

25° A thubhairt» le beul 
Dhaibhidh do sheirbhisich, 
C’ar'son a ghabh na Cinnich 
boil, agus a smuainich an 
sluagh nithe diomhanach ? 

26 Sheas righrean na talmh- 
ainn suas, agus chruinnich- 
eadh na h-uachdarain an 
ceann a; chéile, an, aghaidh 
an Tighearn, agus an aghaidh 
a Chriosd >. 

27. Or 
chruinnich 


wu firinneach 
an ceann, a 


San comhairle ra chéile. 4 soilleir. 
5 an aghatdh Aoin wugta-san. 


on 
PEAS | 


GNIOMHARA’V. 


chéile, an aghaidh do Leinibh 
naombh, Tosa, .a.dh’ung thu, 


araon, Herod agus. Pontius | 


Pilat, maille. ris: na Cinnich, 
agus sluagh I[sraeil, r 
28 A dheanamh gach ni,a 
toimh-orduich do: lamh agus 
do chomhairle a bhi-deanta. 
Agus a nis, a. Thigh- 
eam, ambaire air am: bag- 
raidhibh : agus déonaich do 
@’ sheirbhisich féin, t’fhocal 
a faba leis gach uile dhan- 


achd. 

30 Le d’ laimha shineadh 
a mach chum leighis;. agus 
gum, bi combaran | agus 
miorbhuilean air an deanamh 
tre ainm do Leinibh naoimh 
Tosa. 

31 Agus air dhoibh urnuigh 
a dheanamh, chrathadh an t- 
ait anns an robh iad cruinn; 
agus lionadh iad uile do’n 

piorad naomh, agus’ labhair 
iad focal Dé le danachd. 

32 Agus bha aig a’ chuid- 
eachd a chreid aon chridhe, 
agus aon anam: agus ni mo 
a thubhairt neach) air. bith 
dhiubh, gu’m bu leis féin aon 
nia shealbhaich e; ach bha 
na h-uile nithe coitchionn! 
aca. 

33 Agus le mér-chumhachd 
thug na h-abstoil fianuis air 
aiseirigh an Tighearna Josa: 
agus bha mor3ghrasiorva uile. 

34, Agus mi m6. a bhaaon 
neach uireasbhuidheach ’nam 
measg: oir a mheud asa 
bha nan sealbhadaraibh fear- 
ainn, no thighean, air dhoibh 
an reiceadh, thug. iad Ivach 
pan nithe a chaidh reiceadh 


leo 
ft 35 Agus chuir iad aig cos- 
aibh nan abstol e: agus roinn- 


a nts fae comhpaivdy . 
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eadh e air gach neach a réir 

’theuma, 

36) Agus air do fhearann 
a bhi aig loses d’an do ghoir- 
eadh,. leis | na. -h- abstolaibh 
Barnabas, (is e/sin, air eadar- 
theangachadh, Mac na. comh- 
fhurtachd,) Lebhitheach, 
d’am bu dithaich Ciprus. 

37 Reic se e, agus thug e’n 
t-airgiod, agus chuir e. aig 
cosaibh nan abstol e, 

CAIB. V. 

1 Afr son an cétlge'thuit Avanias 
agus Saphira sios marbh le cron- 
achadh . Pheadair, 12 Moran 
mhiorbhutlean atr an vibreach- 
adh 5 17 chuireadh na h-abstoil a 
risam prtosan, 19 ache ta tad air 
an leigeadh as fe atngeal. 

ACH reic fear araidh d’am 

b’aim» Ananias, maille 

r’a, mhnaoi Saphira, sealbh 

fearainn, 

2 Agus cheil e cuid do’n 
luach, le fios a mhna, agus 
air dha cuid-éigin a thoirt 
leis, chuir e. aig.cosaibh nan 
abstol e. 

3 Ach thubhairt Peadar, 
Ananiais, c’ar son a, lion 
Satan do chridhe a dheanamh 
bréige do’n Spiorad naomh, 
agus a cheiltinn cuid do luach 
an fhearainn? 

4 Am feadh ’s a.dh’fhuir- 
ich .e) gun reiceadh; nach bu 
leat féin e? agus an déigh a 
reiceadh nach robh e.a’d’ 
chomas féin? c’ar |son.a 
smuainich thu. ann do chridhe 
an gniomh so? cha d’tinn 
thu ‘breug do dhaoinibh, ach 
do Dhia, 

5. Agus an uair a chuala 
Ananias na briathra so, thuit 
e sios, agus chaidh an deo 
as: agus thainig eagal mor 
air na h-uile a chuala na 
nithe.so.... ; a 

6 Agus air éirigh'do na h- 


o 
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éganaich, phaisg iad an eud- 
acb-reair ones agus air dhoibh 
a rs is a mach, dh’adhilaic 


“4 “Agus tharladh, timchioll 
tri vaire na dhéigh sin, gu’n 
d’thdinig a ‘bhean a steach, 
gun fhios aice air ‘an nia 
rinneadh. 

8 Agus fhreagair Peadar i, 
Innis dhomh-sa ‘an ann air 
an uiread so reic sibh am 
fearann? Agus thubhairt ise, 
{s ann, air..son an uiread 
sin. 

9 An sin thubhairt Peadar 

rithe, C’ar son a cho-aontaich 
sibh Spiorad an Tighearna 
a dhearbhadh'? feuch, tha 
cosan' na muinntir a dh’- 
adhlaic t’fhear aig an dorus, 
agus gillainidh ' iad thusa 
mach. 
“10 An) sin thuit i air ball 
aig a .chosaibh, agus chaidh 
andes aisde: agus air do na 
h-dganaich teachd a’ steach, 
fhuair iad i marbh, agus air 
dhoibh a gitlan a mach, dh’- 
adhlaic iad laimh r’a fear is 

11) Agus thainig eagal mor 
air an ‘eaglais uile, agus air 
nah-uile a chuala na nithe 
sO. 

12) Agus rinneadh ‘moran 
chomharan agus mohiorbhuil- 
ean am measg a’ phobuill le 
lamhaibh: nan abstol 5 (agus 
bha‘iad uile dh’aon inntinn 
ann an giith- thigh?) Shol- 
aimh : 

13 Algus: cha robh 'chridhe 
aig aon do chach e fein a 
cheangal riw: ) ach*bha mér- 
mheas aig a! phobull orra. 


14 Agus''is _méid)a chuir~ 


eadh creidich ris an T epearas 


i 4 Mdeape errand 3 aiteah? worse. 
“¥Nuagh mor. 
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a 


i 


buidheann mhér® ‘araon ‘do 
fhearaibh agus do'mhnaibh : 

15 Air‘chor as gu "n d'thug 
iad ‘a mach’ a’ ‘mhuinntir 
euslan air na ‘sraidibh, ‘agus 
gu’n ‘do chuir iad air leab- 
aichibh’ agus air uirighibh* 
iad, chum ag teachd ‘do 
Pheadar gu’n cuireadh ’fhail- 
eas, mur bu lugha, sgaile* 
air neach éigin aca. 

16 Agus thainig “mar an 
ceudna 'mér- -shluagh’ as° na 
bailtibh mu ’n cuairt air Jeru- 
salem, a’ toirt leo muinntir 
euslain, ‘agus dream a bha 
air'am buaireadh le! spiorad- 
aibhnedghlan: agus leighis- 
eadh iad ile. 

17 An sin dh’ Giiok ant 
ard-shagart, agus iadsan uile 
a’ bha maille: ris, (eadhon 
luchd-bharail nan Sadusach,) 
agus lionadh iad le tnith®,» 

18 ‘Agus’ chuir’ iad lamh 
anns, na h-abstolaibh, agus 
chuir iad sa’ phriosan ‘chum- 
anta iad. 

19° Ach dh’fhosgail aing- 
eal an’ Tighearna' dorsan’ a’ 
phriosain’ san oidhche, agus 
thug ‘e-iadsan a mach; agus 
thubhairt e, 

20 Imichibh, a seas- 
amh dhuibh' Tab valb san 
teampull ris an t-sluagh, uile 
bhriathra na beathw so. 

21 “Agus am uaira chual 
iad:so, chaidh iad gu.moch a 
steach''do’n teampull, agus 
theagaisg»iad. Ach thainig 
an t-ard-shagart agus iadsan 
a bha maille ris, agus ghairm 
iad a’ chomhaitle,; agus sean- 
adh chloinn :Israeil uile ‘an 
ceann a chéile, agus chuir 
iad do’n wm ren: gu’ nD 


* couches. Sasg. 
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tugtadh iadsan d’an ionnsuidh. 
°22 Ach an uair a thaini 
na maoir, cha d’fhuair ‘Tat 
sa’ phriosan iad, agus ‘air 
pilltinn dhoibh, dh’innis iad, 
23 Ag radh, Fhuair sinne 


gu firinneach. am ..priosan, 


diinte gu ro thearuinte, agus 
an luchd-coimhead ’nan geas- 
amh amach fa chomhair nan 
dorsan ;, ach an uair a dh’- 
f hosgail’ sinn,, cha d’fhuair 
sinn aon duine a stigh. 

24 A nis an uair a chual 
an t-ard-shagart, agus ceann- 
ardan teampuill, agus uachd- 
arain fan sagart na briathra 
so, bha iad fo amharus mu’n 
timchioll ‘ciod gus an tigeadh 
SO. 

25 An sin thainig neach 
araidh agus dh’innis e dhoibh, 
ag radh, Feuch, a ta na davine 
a chuir sibh sa’ phriosan, ‘nan 
seasamh san teampull, agus 
a’ teagasg a’ phobuill,, 

6 An sin dh’imich- an 
ceannard maille ris na’ maor- 
aibh, agus thug e leis iad gun 
ainneart : (oin bha eagal orra 
roimh ‘an ‘t-sluagh, gu’m 
biog jad. air an, clachadh 


27 Agus an uair a thug iad 
leoiad, chuiriad ann am fian- 
uis na_comhairle iad; agus 
dh’f heoraich an t-ard-shagart 
diubh, ; 

28 ‘Ag radh, Nach d’thng 
sinne geur-ordugh dhuibh gun 
teagasg a dheanamh san ainm 
so? agus, feuch, lion sibh 
Terusalem le ‘ur teagasg, agus 


is aill leibh fuil an duine soa 


tharruing ! oirnne, . 

29 An sin fhreagair Peadar 
agus na h-abstoil eile, ‘agus 
thubhairt, iad, Is coir géill a 


thoirt do Dhia ni’s mé na do 
dhaoinibh. ot ie 

30, Thog Dia ar n-aithriche 
Tosa, a mharbh sibhse agus a 
chroch sibh air crdno. 

31 ,Esan dh’ardaich Dia le 
a dheas laimh ‘na Cheannard? 
agus *>na Shlanuighear, a, 
thoirt aithreachais agus maith- 
eanais pheacanna do Isriel. 

32 Agus tha sinne ‘nar fian- 
uisibh dha air na, nithibh so ; 
agus,.mar an ceudna an 
Spiorad naomh, a thug. Dia 
dhoibaase a ta umhal dha. 

33 Agus an uair a chual 
iadsan so, bha iad airan gon- 
adh, agus ghabh iad-comh- 
airle ah cur gu bas. Hae! ek. 

34 An sin dh’éirich Phair- - 


iseach araidh anns a’ chomh- 


airle, d’am b’ainm Gamaliel, 
fear teagaisg an lagha, air an 
robh.. meas aig; an., t-sluagh 
uile, agus dh’orduich e na h- 
abstoul.a chur a mach. re 
tamuill; : 

35 Agus thubhairt e, riu, 
Fheara Israeil,.thugaibh aire 
dhuibh féin,, ciod a ta roimh- 
ibh a dheanamh, mu thim- 
chioll nan daoine sin. .,, 

36 Oir roimh na laithibh so; 
dh’éirich Teudas ,suas, ag 
radh, gu’m bu’ neach éigin 
more féin, agus eheangail ° 
direamh dhaoine, .’timchioll 
ceithir cheud, iad’ féin ris’: 
mharbhadh ,, esan,. agus. a 
mheud ‘sadh’aontaich: lets, 
sgaoileadh iad uile as achéile, 
agus chaidh iad gu neo-ni. © - 

37. An déigh an-fhir so dh’- 
éirich . ludas. an , Galiléach. 
suas, ann an laithibh na cis-, 
mheasaidh, agus. tharruing, 
e moran, sluaigh "na dhéigh: 
sgriosadh esan mar an ceud-. 


‘ thoirt.. . 3 Phrionnsa, , 


Schas iadam fiacla, ..° 
Hy 
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na, agus a mheud ’s a ghéill 
da!, sgapadh iad uile. 

Agus a nis ata mi ag 
radh ribh, Fanaibh o na 
daoinibh so, agus leigibh leo: 
oir ma’s ann o dhaoinibh a 
ta a’ chomhairle so, no an 
obair so, thig i gu neo. 
bhrigh ?: 

39 Ach ma’s ann o Dhia 
a ta i, cha’n urrainn sibhse 
a’ cur gu neo-bhrigh: air 
eagal gu’n tarladh gu’m faigh- 
ear sibh eadhon a’ cogadh an 
aghaidh Dhé. 

40 Agus dh’aontaich iad 
leis-san: agus, an uair a 
ghairm iad na h-abstoil, agus 
a ghabh iad orra, dh’orduich 
Pa | dhoibh gun labhairt ann 
an ainm losa, agus leig iad 
as jad. s 

41 ‘Agus dh’imich iadsan o 
lathair na comhairle, le gaird- 
eachas ‘a chionn gu’n do 
mheasadh gu’m b’airidh iad 
air eas-urram fhulang air son 
ainme+san. 

42 Agus gach la anns an 
teampull, aguso thigh gutigh, 
cha do sguir iad a bhi teag- 
asg, agus a’ searmonachadh 
losa Criosd. 

CAIB, V1... 


1 Yhagh na h-abstoil seachdnar gu 


qeaiee, do uireasbhuidh nam 
c 


hd: 5 b'aon diubh so Stephan, 
neach a bha lan do chreidimh, a- 
gus d’on Spiorad naomh: 12 Chatdh 
a ghlacadh agus agairt gt h-eucor- 
ach an lathuir na comhairle. 
AS US anns na laithibh sin, 
~ an uair a bha aireamh nan 
deisciobul a’ meudachadh, 
dh’éirich’ gearan’ am measg 
nan Greugach an aghaidh nan 
Eabhrach, a chionn’ gu’n’ do 
dhearmaideadh am bantraich- 
ean san {hrithealadh laitheil. 


'dhearb as. Ithééd as dith, 
230 


2 An sin ghairm an da 
thear dheug mor-chuideachd 
nan deisciobul d'an ionn- 
suidh, agus thubhairt iad, 
Cha’n ’eil e iomchuidh sinne 
dh’fhagail focail Dé, agus a 
fhrithealadh do bhordaibh. 

3 Uime sin,, a’ bhraithre, 
iarraibh a mach ’nur mease 
seachdnar dhaoine fo dheadh 
iomradh, lan do’n Spiorad 
naomh agus do ghliocas, a 
chuireas sinne os ceann an 
dreuchd so *. 

4 Ach buanaichidh sinnea 
ghnath ann an urnuigh, agus 
am ministreileachd an fhocail.. 

5 ‘Agus bha chainnt so 
taitneach an lathair na mor-— 
chuideachd uile: agus thagh 
iad Stephan, duine lan do 
chreidimh, agus do’n Spiorad 
naomh, agus Philip, agus 
Prochorus, agus Nicanor, a- 
gus Timon, agus’ Parmenas, 
agus Nicolas proseliteach do 
mhuinntir Antioch. 

6 Chuir iad iadsan an lath- 
air nan abstol: agus air dean- 
amh urnuigh dhotbh, chuir 
iad an lamhan orra. 4 

7 Agus dh’fhas focal Dé; 
agus mheudaicheadh aireamh 
nan deisciobul gu ro’ mhér 
ann’an Terusalem ; agus bha 
cuideachd mhor do na sagart- 
aibh dmhal do’f chreidimh. | 

8 Agus rinn Stephan, lan 
do chreidimh agus do chumh- 
achd, ‘miorbhuilean agus 
comharan mora am measg an 
t-sluaigh. ' 

9 An sin dh’éirich dream 
araidh’do’n t-sionagog, ris an __ 
abrar sionagog’ nan Libertin- 
each *, agus nan Cirenianach, 
agus mhuinntir Alecsandria,. 
agus na‘‘dream’o Chilicia, 


Bna'h-oibre.  § Saoirsineach. 


agus o’n ‘Asia, ‘a’ ‘deasboir- 

eachd ri Stephan. es 

10 Agus cha b’urrainn iad 
cur an aghaidh’ a’ ghliocais 
agus an’ spioraid leis an do 
labhair e, 

11 An sin thug iad’a'steach 
an ‘uaignidheas ‘daoine ” a 
thubhairt, Chuala sinne e 
labhairt bhriathra toibhenm- 
ach an aghaidh Mhaois, agus 
Dhé. 

12 Agus dhiisg iad suas an 
sluagh, agus na seanairean, 
agus na sgriobhaichean, agus 
thainig iad air, agus ghlac iad 
e, agus ‘thug iad an lathair na 
comhaitle ev, « ° 

13 Agus ‘¢huir iad suas 
fianuisean bréige, a thubhairt, 
Cha’n ’eil an duine so a’ sgur 
do labhaiit bhriathra toibh- 
eumach! an aghaidh an ionaid 
naoimh so, agus an lagha, 

14: Oir chuala sinn e ag 
radh, gu’n sgrios an t-losa so 
o Nasaret an t-dit so, agus 
gu’n caochail ena gnathanna? 
a thug Maois'dhuinne. 

5 ‘Agus air dhoibh-san 
uile a bha'’nan suidhe sa’ 
chomhairle’ amhare’ gu geur 
air, chunnaic iad’ ’aghaidh 
mar aghaidh aingil. : 

‘CAIB. VII. 

1 Air do Stephan comas fhaghail 
freagairt astra shon fein, 2 nochd 
€ gu'n d’rinn Abraham aoradh do 

hia gu tattneach ; 37 gu’n d’- 
thug Maois féin fiannis mu 
Chriosd ; 51 chronuich ¢ na h- 
Tudhaich air son, an ceannaire, 
agus morta Chrivsd. 

AN sin thubhairt an t-ard= 

shagart, Am bheil’ ma ta 
na. nithe so mar so ? 

2 Agus | thubhairt’ ésan, 
Fheara, a bhraithre, agus 
aithriche, éisdibh ; Dh’fhoill- 


sicheadh Dia na gloire ‘d’ar. 


| maslach, eledchtan; orduighean. 
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n-athair Abraham, ’nuair o 
bhae ann am Mesopotamia, 
muh ‘do ghabh e cOmhnuidh 
ann an Charan. 

3 Agus thubhairt e tis, 
Rach a mach 4 d’ thir féin, 
agus’ o d’ chinneach, agus 
thig chum’ na tire’a’ noclidas 
mise dhuit. 

‘4 An ‘sin chaidh esan a 
mach 4talamh nan Caldéach, 
agus ghabh ecomhnuidh ann 
an Charan : agus asa sin, an 
déigh bais ’athar, dh’atharr- 
aich sé e do’n fhearann so 
anns am bheil sibhse nis ’nur 
comhnuidh. 

5 Agus cha’ d’thug’’e dha 
oighreachd’ sam ‘bith ann, cha 
d'thug fit leud troidhe :'gidh- 
eadh gheall e gu’n tugadh e 
mar’ sheilbh e dha féin agus 
d’a shliochd ’na dhéigh, ged 
nach robh fathast’ duine 
cloinne aige. 

6 Agus labhair Dia air an 
doigh' so, Gu’m’ biodh a 
shliochd air chuairt ann an 
dithaich choigrich, agus gu’n 
deanadh iad traillean diubh, 
agus gu’m buineadh iad gu 
h-ole rin ré ceithir cheud 
bliadhna. 

7 Agus air a’ chinneach 
sin d’am biiadsan fo dhaorsa, 
bheir mise breth, arsa Dia: 
agus an déigh nan nithe sin 
thig iad a mach, agus ni ‘iad 
seirbhis dhomh-sa’ anns an 
ait'so. 

8 Agus thug e dha coimh-ch- 
eangal® an timchioll-ghearr- 
aid’: agus mar sin’ ghin 
Abraham ‘Isaac, agus thim- 
chioll-ghearr se e airan ochd- 
amh la: agus ghin Isaac 
Tacob, agus Iacob an dz 
phriomh-athair dheug. 


3 canradh, cumhnant. 


9. Agus a’ gabhail farmaid,, 
reic!., :na,.priomh-aithriche 
Toseph do'n Eiphit:, ach bha 
Dia maille ris, ,, i ore 

10 Agus shaor se e as a 
thrioblaidibh uile, agus thug 
e deadh-ghean ? agus gliocas 

la an. lathair, Pharaoh ngh.na 
h-Eiphit; agus chuir))se. 
’na_uachdaran air,an Eiphit, 
agus, alr a theaghlach féin 
uile. 4 lado aut 

11 Nis thainig gorta agus 
amhghar,;)mor air an Eiphit 
uile, agus air talamh Chan; 
aain;. agus cha d/fhuair ar 
n-aithriche teachd-anrtir$, 

12 Ach an uair a. chuala 
lacob gu’n. robh arbhar san 
Eiphit, chuire mach ar n- 
aithniche air tus. ; 

13 Agus air an dara_uatr, 
nnneadh lLoseph | aithnichte 
da bhraithribh; agus rinn- 
eadh cinneach Joseiph, foll- 
aiseach do Pharaoh. , ; 

‘14, An sin. chuir Toseph fins, 
uaith,. agus ghairm e.d’a 
ionnsuidh lacob ’athair, ;agus), 
a luchd-daimhe uile, . cuig), 
anama deug agus tri fichead, 

15 Agus chaidh Iacob sios. 
do’n Eiphit, agus fhuair, e, 
bas, .¢ féin agus ar wneaith- 


riche. , «i 
16 Agus ghitlaineadh thair- ; 
is iad gu Sichem, agus chuir- 
eadh iad anns an ait-adhlaica , 
cheannaich A braham air suim 
airgid o mhic Emoir, athar 


Shicheim,.. ; 

17. Achan uaira dhruid am 
a’ gheallaidh, a mhionnaich 
Dia do Abraham, dh’fhas an | 
sluagh agus rinneadh iad lion | 
mhor san Eiphit, flava 


1 chreicn. Pediat: farter, ile] 

Sbiatachd. 4 Ghiulain se e fein, 

*nach fisadh sliochd orra, nach 
Rs AGaNation & 
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18;.Gus 'an,d'éirich, righ 
eile, do nach b’aithne loseph.. 

19 Bhuin esan*. gu, cuil- 
bheirteach rar cinneach, agus 
rinn eolc air ar n-aithrichibh,., 
air chor as gu’n d'thug e orra 
an, naoidheana\,a_ thilgeadh 
mach,, chum nach; Alaiches 

dads, 

20 Anns an am sin rugadh 
Maois, agus bha e ro sgiamh-, 
ach, agus dh’altrumadh e tn: 
miosan ann,an tigh ’athar: 

21, Agus an. unair.a thilg- 
eadh a mach e, thog nighean 


Pharaoh leatha e, agus dh’-; 


| altrum Sie marmhac dhi féin. 


22 Agus dh‘fhoghlumadh? 
Maois ann an,uile ghliocas 
nan Eiphiteach,, agus. bha 


| e cumhachdach, am_ briath- ; 


raibh agus an gniomharaibh. 

, 23, Agus an ucir a bha.e da 
fhichead, bliadhna iomlan a 
dh’aois, thainig e ‘na chridhe 
abhyaithre clannisraeil fhios-, 
rachadh®. ;, ; 

24 Agus air dha duine ar-. 
aidh dhiubh fhaicinn a’ fulang. 
eucoir, theasairg see, agus 
air bualadh an. Hiphitich dha, 
rinn.e dioghaltas, do’n fhear 
air,an d'rinneadh an eucoir:) 

25 Oir shavil e gu’n tuig- 
eadh a bhraithre, gu’n tuga bh 
Dia le, a, laimh-san  saorsa 
dhoibh; ach. gha :do thuig 
iadsany ; ; 

.26 Agus air an la ’na 
dhéigh sin; nochd ‘se e féin 
doibh “agus ‘iad a’ comhstri, 
agus, b’aill leis sith a dhean- 
amh. eatorra®, ag radh, A 
dhaoine, is braithre sibh féin - 
c’ar son. a, ta sibh a’ dean- 
ainh eucoir air a chéile 2... 


maireadh iad bed, is dh'oil.. 


1 di’ tunnsaicheadh, lola sheall 
tuinn a bhrasthre cloinn Isracti. 
sep an cur réidh. ear ? 
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27 “Ach chuir am fear a 
rinn’an eucoir air a choimh- 
earsnach uaith e, ag: radh, 
Co ‘a rinn thusa a’d’ uachd- 
aran agus a’d’ bhreitheamh 
oirnne? 

28 Am miann leat mise a 
mharbhadh, mar ‘mharbh thu 
an t-Eiphiteach ‘an dé? 

29 An sin theich Maois air 
son an fhocail’ so, agus: bha 
e ’na choigreach ann’ an 
dithaich Mhidiain, far’an do 
ghin e dithis mhac. 

80: Agus an uair'a choimh- 
lionadh da fhichead bliadhna, 
dh’f hoillsicheadh dha ann am 
fasach beinné Shina,’ aingeal 
an Tighearn ‘ann'an lasair 
theine ann-am preus. 

31 Agus’ an uair a chunn- 
aic Maois s0, ghabh ‘e iong- 
antas mu’n’ t-sealladh ; agus 
air dha teachdam fagus gu 
beachdachadh ‘air, thainig 
guth an Tighearna d’a ionn- 
suidh, neds ; 

32° Ag radh; 1s mise Dia 
taithriche, Dia’ Abrahaim, 
agus Dia Isaaic, agus Dia 
Tacoib. An sin chriothnuich 
Mavis, agus cha tobh chridhe 
aige amhare'!, 

33° An’ 'sin= thubhairt ‘an 
Tighearn ris} ‘Fuasgail do 
bhrogan o d’ chosaibh: oir 
is'talamh naomh an t-ait air 
am bheil thu'a’d’ sheasamh. 

34 Chunnaic ‘mi gu ‘cinn- 
teach amhghar mo phobuilla 
ta san Eiphit, agus chuala mi 


an osnaidh’ agus’ thainig mi’ 


nuas ‘g’an saoradh.» Agus‘a 
nis thig, cuiridh’ mi do’n 
Riphit thuy) o8)) . 

35 Am’ Maois ‘so! féin a 


dhiila iadsan, ag radh, C6! 


tint’ uachdaran agus’ breith- 


“9 aire « thabhasre. - 
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eamh dhiot-sa?*¢san ¢huir 
Dia gu bhi'’na uachdaran‘a- 
gus. "na fhear-saoraidh ‘le 
laimh an aingil’a dh'fhoill- 
sicheadh dha’ sa’ phreas. 

86 Thug esan a‘mach iad 
an ‘déigh dha miorbhuilean, 
agus comharan a dheanamh 
ann an tir’na h-Eiphit, agus 
anns ‘a’ mhuir ruaidh, agus 
anns an fhasach ré dha fhich- 
ead bliadhna, | i 

37 Is e so am Maois ud a 
thubhairt ri cloinn ‘Israeil, 
‘Togaidh an ‘Tighearn bhur 
Dia suas faidh dhuibh do ’ur 
braithribh, cosmbhuil rium-sa ¢ 
Tis-san éisdidh sibh. 

38 So esan a bha’san eag- 
lais anns an! fhasach;maille 
tis an ‘aingeal a ‘labhair ris 
ann’ am ‘beinn’ Shina, agus 
maille r’ar ‘n> aithrichibh- 
ne: neach a fhnair briathra 
na beatha? chum an toirt 
dhuinne : | 

39. Do nach d’aill le ar n- 
aithtichibh: bhi dmhal, ach 
chuir iad uatha e; agus ’nan 
cridhe phill iad air an’ ais 
do’n Eiphit, 

40'Ag radh ti Aaron) Dean 
dhuinne’ dée. a’ théid romh- 
ainn: oir mu thimchioll ‘a 
Mhaois so, a thug a mach 
sinn 4 tir na h-Eiphit, cha’n 
eil fhios againn ciod a dh’- 
éirich dhat 

41 Agus rinniad Jaogh sna 
laithibh ‘sin, agus: thug iad 
iobairt do’n dealbh, agus rinn 
iad gairdeachas ann anoibribh 
an ‘lamha féin. 

42 An sin ‘phill Dia, agus 
thug e thairis iad chum aor- 
adh a‘dheanamh do armailt 
néimh; a réir ‘mar <a ta e 


‘sgriobhta ‘ann «an ‘leabhar 


Ina bed-bhriathra, | 
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nam faidhean, An d’thug 
sibh dhomh-sa beathaichean 
marbhta, agus iobairte ré dha 
fhichead bliadhna, anns an 
fhasach, O a thigh Israeil? 

43 Seadh, thog sibh suas 
pailliun Mholoich, agus reult 
bhur dé Remphain, dealbhan 
a rinn sibh chum aoraidh 
dhoibh: uime sin atharraich- 
idh mi sibh an taobh thall do 
Bhabilon. 

44 Bha pailliun na fianuis 
aig ar n-aithrichibh san fhas- 
ach, a réir mar a dh’aithn an 
ti a labhair ri Maois, gu’n 
deanadh se e a reir an t- 
samhlaidh! a chunnaic.e. 

45 An ni a thug mar an 
ceudna ar n-aithriche a bha 
*nan déigh, a steach maille ri 
Tosa dosheilbh nan Cinneach, 
a thilg Dia a mach roimh 
ghniis ar n-aithriche, gu 
laithibh Dhaibhidh; 


46 Neach a fhuair deadh- 


ghean am fianuis Dhé, agus 
a dh’iarr pailliun fhaotainn 
do Dhia:Iacoib. j 

47 Ach thog Solamh tigh 
dha. i 

48 Gidheadh cha’n’eil an 
tia’s airde a’ gabhail comh- 
nuidh, ann an» teampluibh 
lamh-dheanta ; mar a\ta‘am 
faidh ag radh, i 

49 Is .e néamh mo rrigh- 
chaithir, agus an talamh stdl 
mo , chos ; 
thogas sibh dhomh? a/taian 
Tighearn ag radh: nociode 
ionad mo thaimh ? y fis 

50 Nach do rinn mo lamh 
na nitheiso uile 4 

51., A. dhaoine | cruaidh- 
mhuinealach, agus neo-thim- 
chioll-ghearrta ann an cridhe 


agus ann an cluasaibh, tha, 


Van teaieuleliges t-semhlachais. 


ciod: an ‘tigh a’ 


sibha ghnath a’ cur anjagh- 
aidh ‘an Spioraid, naoimh: 
mar a rim bhur.n-aithriche, 
mar sin a ta sibhse a’ dean- 
amh, ' 

52 Co do na faidhibh air 
nach d’rinn, bhur n-aithriche 
geur- leanmhuinn ? agus 
mharbh siad iadsan,a roimh- 
fhoillsich teachd an Fhirein 
ud ;, air an robh. sibhse a nis 
nur luchd-brathaidh, agus 
*nur mortairibh : | 

53 Sibhse a fhuair an lagh 
le frithealadh nan aingeal, 
agus, nach do’ choimhid e, 

54,’Nuair a chual iad na 
nithe sin, bha, iad air an 
gonadh ‘nan. cridhe, agus chas 
iad am fiaclan ris. 

55 Ach air dhasan_ bhi lan 
do’n Spiorad naomh, dh’amh- 
aire e gu geur suas gu néamh, 
agus chunnaic e gldir Dhé, 
agus losa.’na, sheasamh air 
deas laimh Dhé; 

56. Agus thubhairt e, Feuch, 
tha mi faicinn nan. néamh 
fosgailtey agus Mac an. duine 
’na sheasamh air deas laimh 
Dhé, ; 

67, Ansin ghlaodh iadsan 
le guth mor, agus. dhruid iad 
an eluasan, agus leum jad air 


adh’aon inntinn, 


58 Agus.air dhoibh a thilg- 
eadh a mach,as.a’ bhaile’, 
chlach, iad ¢; agus thilg na 
fianuisean an eudach sios aig 
cosaibh , .oganaich, , (d’am 
b?ainm Saul... 

59 Agus, chlach, iad. Ste- 
phan, agus ea’ gairm. air 
Criosd, agus ag radh, A 'Thigh- 
earn losa, glac mo,spiorad.’ 

60, Agus ain dha,a leigeadh 


‘féin aixa ghlainibh, ghlaodh 
.e Je.guth. mor, A Thighearn, 


3 dhitin, stop... . 9 @ chaithir 


n¢ 
- 
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ma cuir am peacadh so as an 
leth. Agus air dhaso a radh, 
choidil e. 

CAIB.: VIII. 


1 Shearmonaicheadh an soisgeul ann 
an Samarta le Philip, a bhatst 
moran, agus am measg chitich 
Simon an Druidh. 14 Vhadinig 
Peadar agus Eoin a dhuingueach- 
adh na h-eaglats: 17 le cur an 
lamh air an dream a chreid, bha 
an Spiorad naomh atr a thtodh- 
facadh. 


AGUS bha Saul ag aont- 
** achadh le a bhas-san. 
Agus dh’éirich anns, an am 
sin geur-leanmhuinn mhor.an 
aghaidh na h-eaglais a bha 
ann an Ierusalem ; agus bha 
iad uile air an sgapadh. air 
feadh tire ludea, agus Sham- 
aria, ach na h-abstoil a 
mhain, ‘ 

2. Agus ghitlain daoine 
diadhaidh'! Stephan . chum 
*adhlaic, agus rinn iad caoidh 
mhor air.a,shon. 

3. Ach bha Saul a’ fasach- 
adh na h-eaglais, a’ dol a 
steach doigach tigh ; agus ag 
tarruing a mach fhear agus 
bhan, chuir e.am priosan iad. 

4 Uime sin dh’imich an 
dream a sgapadh, feadh gach 
dite, a’, searmonachadh an 
fhoeail. 

5 An. sinchaidh Philip 
_sios do bhaile Shamaria, agus 
shearmonaiche Criosd doibh. 

6, Agus thug an sluagh a 


dh’aon toil aire do na nithibh | 


a labhradh. le Philip, ag éisd- 
eachd ris?, agus. a’ faicinn 
nam miorbhuile.a rinn.e. 

7, Oir . chaidh ..spiorada 
nedghlan a mach 4 moran 
anns an tobh, iad, a’ glaodh- 
aich le guth mor;,agus chaidh 


moran; air,anirobh am pair- |, 


1 eradbhach. Driu, 
¥ crsth-ghalar; palsy, © Sasg. 
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ilis*, agus a bha ’nam:bac- 
aich, a shlanuchadh. 

8 Agus bha gairdeachas 
mor sa’ bhaile sin. 

9 Ach bha roimhe sin duine 
araidh sa’ bhaile sin d’ ‘am 
b’ainm Simon, a ghnathaich 
druidheachd, agus a mheall4 
muinnotir Shamaria, ag radh 
gu’m bu neach mor éigin e 
féin. |, 

10. Dhasan thug iad uile 
aire.o'n, bheag gus a’ mhor, 
ag radh, ls .e an duine so 
cumhachd mor Dhé. 

11 Agus thug iad an aire 
dha, a chionn gu’ndo mheall 
e iad ré tine fhada le a 
dhruidheachd. 

12 Ach an uair a chreid 
iad Philip, a’ searmonachadh 
nan nithe a. bhuineas do 
rioghachd Dhé, agus do ainm 
Tosa Criosd, bhaisteadh iad 
eadar fheara agus mhnai. 

13 An sin chreid ‘Simon 
féin mar an ceudna: agus an 
uair a bhaisteadh e, dh’fhan 
e maille ri Philip, agus a’ 
faicinn nan comhara agus 
nam §feartan a. rinneadh, 
ghabh e iongantas ro mhor, 

14, Agus an uair a chuala 
na h-abstoil,a,bha ann an 


| Lerusalem,. gu’n, do ghabh 


Samaria focal Dhé, chuir iad 
d’an ionnsuidh .Peadar agus 
Eoin: 

15 Agus,an. uair a chaidh 
1ad sios, ghuidh iad air an son 
gu’m faigheadh) iad an Spior- 


ad naomh, 


16 (Qin cha d’thainig e 
fathast a nuas\.air aon aca: 
ach.a mhain bhaisteadh iad 
ann an ainm an, Vighearna 
losa,) i ; 
th eee crete gh gli 

4a chuir uamhas air, a chuir nam 
breathal. 


: 
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047 An ‘sin chvir iad ian 
lamhan orra, agus Phuairiad 
an Spiorad naomh.' 

18 Agus an uair a chunn- 
aic Simon gu’n'robh an Spior- 
ad maomh: air'a ‘thoirt. tre 
lamhan’ nan abstol ‘a: chur 


orra, thairg’e airgiod dhoibh,, 
Thugaibh: 


19° Ag’ radh; 

dhomh-sa maran ceudna an 
cumhachd so, ge b’e neach 
aif an cuir mi mo lamha, gu’m’ 
faigh e-an'Spiorad naomh. 
' 20:"Ach thubhairt’ Peadar 
ris, Gu rachadh t’airgiod am 
mugha maille ‘riut ‘féin, a 
ehionn gu’n do mheas’ thu 
gu’m feudtadh’ tiodhlae’ Dhé 
a cheannach le’ h-airgiod. 

21 Cha’n ’eil agad cuid no 
crannechur’ sa’ chiis so: ‘oir 
cha’n ’eil do chridhe direach ! 
am fianuis Dhé. 

22 Gabh aithreachas ‘uime 
sin'do tole so, agus guidh 
air: Dia, ma dh’fheudar gu 
maithear dhuit smuaine do 
chridhe. 

23 Oir a ta mi ’gad fhaie- 
imn ann ‘an ‘domblas na 
seirbhe, agus fo chuibhreach 
na h-eucorach, ; 

24 An sin fhreagair Simon, 
agus’ thubhairt e, Guidhibh- 
sa ‘an Tighearn air mo shon, 
nach tig aon do na nithibh 
sin a thubhairt sibh orm. 

An sin air dhoibh-san 
fianuis‘a dheanamh agus focal 
an Tighearn a labhairt,  phill 
iad gulerusalem,agus shearm- 
onaich iad an soisgeul’ ann 
am’ moran do bhailtibh nan 
Samaritanach. ja 

26 Agus labhair aingealan 
Tighearna’ti Philip, ‘ag radh, 
Eirich agus imich chum na 


_h-dirde deas, chum na slighe 


ed 
\ ceart, treibhdhireach: 
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) eanach, agus 


‘a ta dol sios o'Jetusalem gu 
Gasa, ata ’na fhasach 2, | ~ 

27 Agus dh’éirich ‘e, agus 
dh'imich e:.‘‘dgus, feuch, 
duine: araidh, caillteanach o 
Etiopia, aig an robh .mor- 
dghdarras fo Chandace ban- 
righinn na h?Etidpia, agus a 
bha os. ceann a h-ionmhais 
uile, agus.a’ bha airteachd gu 
Jerusalem chum aoradh a 
dheanamh, er 

28° Bha ea” pilltinn air ais, 
agus ’na shuidhe ’na charbad, 
‘agus ‘bha e a’ leughadh an 
fhaidh Egaiais. ae 

29 An ‘sin’ thubhairt’: an 
Spiorad ri’ Philip; Imich am 
' aia druid ris a’ charb- 
ad so. 

30 Agus ruith Philip d’a 
ionnsuidh, agus chuala se e 
a’ leughadh an fhaidh Bsai- 
ais, agus thubhairt e, Am 
bheil thu a” tuigsinn nan 
nithe a tha thu’ a’ ‘leugh- 
adh? © . 

31 Agus’ thubhairt esan, 
‘Cionnus is‘ urrainn ‘mi, mur 
seo] neach ‘éigin mi?» Agus 
dh’iarr e air’ Philip teachd a 


' nios, agus suidhe maille ris. 
0 82 


’? chuibhrionn do’n 
sgriobtuir a bha e leughadh, 
‘b’isoi, Thugadh e mar chaora 
chum marbhaidh ; agus mar 
uan a ta ’na thosd am fianuis 
‘an fhir-lomairt; mar sin cha 
d’fhosgail e a bheul : | 

33 ’Na isleachadh thugadh 
a bhreitheanas air falbh : a- 
gus'cé a nochdas a ghineal- 
ach? oir ‘thogadh a bheatha 
‘igs gea hi ill 
gus fhreagair an caillt- 
thubhairt e ri 
Philip, Guidheam’ thu, co 
uime tha am faidh ag radh 
EEO EF ATES 


yeas troimh an phasiek> 
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so? uime féin, no mu neach 
éigin eile?’ 8!’ i 

35 An” sin ‘ dh’fhosgail 
Philip a bheul,;’ agus a’ tois- 
eachadh °o’n'sgriobtuir ‘sin, 
shearmonaich e losa dha.’ 

Agus an uair a dh’- 
imich' iad° air an t-slighe, 
thdinig iad gu h-visge’draidh : 
agus thubhairt “an cailltean- 
ach, Feuch, wisge; ciod a 
ta’ bacadh mise’ bhi-air ‘mo 
bhaisteadh?) © , 

87-Agus' thubhairt: Philip, 
Ma '‘tha''thu a’ creidsinn le d’ 
uile ‘chridhe} feudaidh tu. 
Agus fhreagair e'agus thudh- 
airt e, Tha’ mia’ creidsinn 
gure losa’Criosd Mae Dhé. 

38 Agus dh’aithn é’n carb- 
ad'a sheasamh: agus chaidh 
iad sios le chéile do’n uisge, 
araon Philip agus an ‘caillt- 
eanach ; agus bhaist se e. 

39° Agus an wair a thainig 
iad a nios‘as an uisge, thug 
Spiordd an Tighearna Philip 
leis, agus cha’n fhae'an‘caillt- 
eanach tuilleadhe: agus dh’- 
imich’¢ air’ ’aghaidh le gaird- 
eachas. 

40 Ach fhuaradh Philip 
ann an Asotos : agus shearm- 
onaich e anns’ na “bailtibh 
uile, a’ dol troimh an dith- 
aich, gus an d’thainig e gu 
Cesarea. as 

CATB. TX. 

‘1 Tha Saul, air dha bhig’imeachd 
gu Damascus, air a Jeagadh sios 
gu talamh le solus, agus guth o 
neamh: 10 ghairmeadh e. chum 
na h-abstolachd, 18 agus bhaist- 
tadh ¢ te Anansas: 20 shearmon: 
atch ¢ Criosd gu dana, 31 Leigh- 


' eas Peadar’ I neas don phairilts 3 
38 thug @ Tabita bed,” 4 


ASUS air: do Shaul: ‘bhi 
fathast a” séideadh bag- 
taidh, agus air! an: aghaidh 


‘air bith : 


 dheisciobul:»an’- Tighearna, 


chaidh e chum’ ‘an ‘ard-shag- 


WIFE OIAIS es i ‘ 
i 2 Agus dh’iarr’e litrichean 
uaith gu Damascus chum‘nan 
sionagog, chum’ nam ‘faigh- 
eadh'e‘aon neach do’n t-slighe 
80, ‘co'aca b’f hirno mnaiiad, 
gu’n tugadh ¢é leis ‘ceangailte 
gu lerusalemiad.. © 

3: Agus ag imeaclid ‘dha, 


tharladh 2 gu’n-do dhruid e ni 
‘Damascus :) agus “dhealraich 


gu’h-obann mu’n cuairt air 
solus o néamh. » 

4 Agus air tuiteam dha air 
an_talamh, chual ‘e ‘guth ag 
radh ris, A’Shauil, A Shauil, 
c’ar'son a ta thu ’gam gheur- 
leanmhuinn-sa? i 

5 Agus thubhairt esan,' Co 
thu, a Thighearn?') Agus 
thubhairt “an Tighearn, Is 


mise Iosa® ata thusa a’ 


geur-leanmhuinn : is:cruaidh 
dhuitse ‘breabadh ani aghaidh 
nan dealg, MB 

‘6 Agus ‘air’ dhasan: bhi air 
chrith agus °lan ‘uamhuinn, 
thubhairt ‘e,' A’ Thighearn, 
ciod is aill leat mise a dhean- 
amh?° Agus® thwbhairt’ an 
Tighearn® ris, Eivich, “agus 


‘rach® a’steach do’n’ bhaile, 


agus innsear dhuit ‘ciod is 


coi dhuit a'dheanamh, 


7 Agus sheas na‘daoine bha 
’g imeachd maille ris’ ’nan 
tosd, ‘a’ cluinntinn’a’ ghutha, 
ach’ gun neach ‘air bith fhaic- 


mn. ~ a 

‘8 Agus dh’éirich Saul o’n 
talamh, agus air’ fosgladh’a 
shul dha, cha’n fhac‘e neach* 
ach air. dhoibh 
breith air a laimh, ‘thredraich 
‘jad e'gu Damaseus.'° Oo « 

“Q Agus ‘bha e'tri-laithea 


'marbhaidh, I thachair. \« 


Beheirigy gab;. ‘ante 
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gun radhare, agus cha d’ith 
agus cha d’6l e:ni air bith, 

10 Agus bha deisciobul ar- 
aidh ann.an Damascus, d'am 
b’ainm Ananias ; agus thubh- 
airt an Tighearn ris ann am 
foillseachadh!, Ananiais, A- 
gus thubhairt esan, Feuch a 
ta mi an.so, a Thighearn. 

11 Agus thubhairt an Tigh- 
earn ris, Eirich, agus imich 
do’n t-sraid, ris an. abrar 
Direach, agus iarr ann an tigh 
Tudais, duine-o Tharsus d’an 
goirear Saul: oir feuch, ata 
e ri urnuigh, 

12; Agus, chunnaic e ann 
am foillseachadh duine d’an 
ainm Ananias, a’ teachd.a 
steach, agus a’ cur a laimhe 
air, chum gu’m faigheadh ea 
radhare. ; 

13,An sin fhreagair’ Ana- 
nias, A Thighearn, chuala 
mi o mhoran ‘mu’n duine so, 

-cia lion. ole, a rinn-e:do d’ 
naomhaibh ann an lerusalem: 

14! Agus ata,an so ighdarr- 
as aige o,uachdaranaibh nan 
sagart, iadsan uile a. cheangal 
a ta gairm air t’alnm-sa 2, 

15 Ach thubhait an Tigh- 
earn ris, Imich;, oir is, soith- 
each-taghta dhomh-sae, chum 
m’ainm ayghitlan-am fianuis 
nan Cinneachj agus righrean, 

, agus chloinn Asraeil. 
16.Oirnochdaidh mise dha 
cia;morna_nithe,a’s éigin da 
fhulang airsgath.m’ainme-sa. 

17 Agus dh'imich Ananias, 
agus echaidh e ‘steach do’n 
tigh ;.agus chuir.e a lamhan 
air, agus thubhairt Gy) AL 

/Shauil, a bhrathair, chuir an 


«Tighearn, (eadhon losa\a.dh’-. 


fhoillsicheadh.. dhuitse. anns 
pan) t-slighe, air.an,,d’thainig 


1 sealladh. Dott air an gairm 


thu,) mise. chum gu’m faigh- 
eadh tu do radhare, agus gu'm 
biodh tu air do lionadh leis an 
Spiorad naomh. 

18, Agus. air, ball thuit.o 
’shuilibh.., mar|..gu’m _ biodh 
lannan ; agus dh’aisigeadh a 
radhare dha, gun. dail, agus 
air. dha.éinigh, bhaisteadh e. 

19 Agus an uair a ghabh e 
biadh, neartaicheadhje. An 
sin bha Saul.laithean araidh 
maille ris na deisciobluibh a 
bha ann.an Damascus. 

20.Agus air ball shearmon- 


‘ aich.e,losa’ anns na sionag- 


ogaibh, gur.esan Mac Dhé. 
21 Ach bha na h-uileachual 
e fo uamhas,,agus thubhairt 
iad, Nach e so esan a bha 
sgrios ann. an lerusalem iad- 
sana bha gairm air an ainm 
80, agus a thainig an so chum 
na criche so, gu’n tugadh.e 
ceangailte. iad..dh’ionnsuidh 
uachdarana nan sagart 2 
22 Ach bu mhoid a neart- 
aicheadh Saul, agus. chuirie 
gu. h-amhluadh ‘na h-Iudh- 
aich. a’ bha, chémhnuidh ann 
an Damascus, a’ dearbhadh 
gure sojan Criosd. : 
_, 23,Agus, air dol do mhoran 
laithean ,seachad, rinn na h- 
Tudhaich; comhairle r’a chéile 
esan a mharbhadh : Asa) 
24 Ach thugadh. fios. do 
Shaul airam féill4; agus bha 
faire aca air na. geatachaibh 
a la agus a dh’oidhche chum 
amharbhadh, —. eS 
25 An sin \ghabh. na deis- 
ciobuil ¢ san oidhche, agus 
¢ehuir: iad a mach, thar a’ 
bhalla e,..agus  leigiad*sios 


ann an.cliabh e, 


, 26, Agusan’ .uair a thainig 
Saul gu Jerusalem, dh’fheuch 


airtawmm.*® 3 Oriosd. «4 ceily. 
Vey 
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erie fein.a cheangal,, ris na 
_deisciobluibh; ach bha eagal 
orra uile roimhe, agus.cha do 
chreid iad, gu’m bu deisciob- 


ule.) 4) 

27 Ach ghabh, Barnabas 
d’a ionnsuidh e,. agus thug e 
chum nan abstole, agus chuir 
e’n- céill doibh cionnus a 
chunnaic e’n Tighearn anns 
an t-slighe,, agus gu’n do 
labhair e ris, agus, cionnus a 
shearmonaich e gu dana ann 
an Damascus an ainm losa. 

28 Agus bha e maille riu 
a’ teachd a steach, agus a’ 
dol a mach ann an lerusalem. 

29 Agus labhair e gu-dana 
an ainm an Tighearna Iosa, 
agus rinn e deasboireachd an 
aghaidh nan Greugach : ach 
chuir iadsan, rompa esan a 
mharbhadh.. 

30 Ach an uair a thuig na 
braithre so, thug iad sios e gu 
Cesarea, agus chuir iad: air 
falbh gu.Tarsus e. 

31 An sin bha fois aig na 
n-eaglaisibh,troimh Tudea 
uile; .agus Ghalile, 
Shamaria, agus air dhoibh 
bhi air an togail suas, agus a’ 
siubhal, ann an eagal .an 
Tighearn, agus an comhfhurt- 
achd! an Spioraid« naoimh, 
mheudaicheadh gu mor iad. 

32, Agus: tharladh, air do 
Pheadar imeachd troimh gach 
dite, .gu’n, deachaidh: e: sios 
mar an ceudna chum) nan 
snaomh, a bha gabhail eémh- 
auidh ann an Lida. 

33 Agus fhuair ean sin 
duinearaidh ;d’am b’ainm 
Eneas, a bha:ré ochd bliadh- 
na aira leabaidh, agus e gu 
| ;tinn leis a’ phairilis 3; 

34 Agus thubhairt Peadar 


agus. 


tis, Eneais,:tha losa Criosd 
ga d’ leigheas: éirich agus 
dean do leabadh. Agus air 
ball dh’éirich e. 

35, Agus chunnaic ,iadsan 
uilee, a. bha .chomhnuidh 
ann an Lida, agus,ann an 
Saron, agus phill iad chum 
an Tighearn. 

36 A nis bha ban-deisciob- 
ul araidh ann an lopa d’am 
b’ainm .Tabita, ’se sin, air 
eadar-theangachadh, Dorcas : 
bha.a’ bhean so lan do dheadh 
oibribh, agus do dhéireibh a 
rinn i. 

87 Agus tharladh anns na 
laithibh sin, \air dhi. bhi gu 
tinn gu’n d’fhuair i bas :. 
Agus air dhoibh a h-ionnlad, 
chuir iad ann an sedmar 
uachdarach 7. 

38 Agus air do Lida bhi 
fagus do lopa, agus air 
cluinntinn do na deisciob- 
luibh gu’n robh Peadar ansin, 
chuir iad dithis dhaoine d’a 
ionnsuidh,.a’ guidhe air e 
theachd d’an ionnsuidh gun 
dail. ‘ 
39. An sin’ dh’éirich Pead- 
ar, agus chaidhe maille riu. 
Agus: an. uair! a bhae air 
teachd, thredraich iad:suas e 
do’n) t-sedman) uachdarach : 
agus sheas na bantraichean 
uile laimh, ris» a’:eaoineadh, 
agus a’ ‘nochdadh nan cota 
agus Nan © trusgan’ a rinn 
Dorcas);am. feadh a) bha.i 
maille riu. 6 

40 Ach air-do Pheadar an 
cur a mach uile, leig se e/féin 
airra ghliinibh agus rinnve 
urnuigh } agus air dha tionn- 
dadh ris a’ chorp; thubhairt e, 
A Thabita,éirichi Agus dh’ 
fhosgai! ise a stilean: Agus 


eee 
1 cmhnadhy cuideachadh, 
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aver, t 
‘3 chrith-ghalar! 
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‘air dhi Peadar! fhaieimn, dh’- 
‘éirich ina suidhe; 

4) Agus thug'e a lamh 
dhi, agus thog €”na seasamh 
i; agus an‘uair a ghairm e 
na‘naoimh agus na bantraich- 


42 Agus fhuaradh fios ‘air 
so tre lopa uile ;' ‘agus chreid 
moran anns an ‘Tighearn. 
°° 48 (Agus ‘tharladh gu’n 
d’fhan e moran do Jaithibh 
ann an Topa’ maille ri Si- 
mon 4raidh fear-deasachaidh 
leathair. 

CAIB. X.. 

“) Air do Chornelius, duine crabh- 
ach, adithne fhaotainn o aingeal, 
chustr e fos air’ Peadar; 11a bha 
air a theagasg ann an tatshean 
gun ¢ dheanamh tdir air ‘na 
Cinnich: 34, Am feadh a bhave 
ssarmonachadh Chriosd do Chor- 
nelius agus d’a thiideachd, thdin- 
tg an Spidrad' naomh nuas orra, 
agus phaisteadh tad. 

AGUS bha® duine’araidh 

-ann an Cesdrea,' d’am 
b’ainm Cornelius, ceannard- 
ceud do’n chuideachd’ ris ‘an 


abrat a’ chuideachd Eadailt- 


each, 

2 'Duine crabhach, agus air 
an robh eagal Dé maille r’a 
thigh uile, a bha:toirt morain 


déirce do’n t-sluagh, agus’a’, 


deanamh urnuigh mn! Dia a 
ghnath. nin 

3 Chunnaic’e ann an seall- 
adh! gu soilleir; mu 'thimchioll 
na naothadh’ maire do’n) la, 
aingeal Dé a’ teachd-a:stigh 
d’a ionnsuidh, agus’ ag! radh, 
A Chorneliuis. OF 
ood Agus air dhasan amhare 
gu geur air, ghabhe eagal, 
ames thubhairt-e; Ciod’e;.a 

ighearn’? Agus» thubhairt 
¢ ris, ‘Chaidh: turnuighean 


eaiiits 2 7 


1 foillseachadh, taisbeanadh. 


ive. meadhon-ld, 


agus’ do’dheircean’ suas mar 


-chuimhneachan ann am fian- 
uns * 1 ATE 


P 


EUs SOUT 
5) Agus’ a ‘nis’ cuir daoine 
gu lopa, agus cuir fios air Si- 


“mon, d’an'¢o-ainm Peadar : 
ean, chuire ‘nan lathair bedi. |” 


6. Tha’ e°air’ aoidheachd 


‘maillé ri Simon ‘araidh fear- 


deasachaidh leathair, aig am 


 bheil’ a thigh “laimh “ris an 


fhairgé: innisidh esan’ duit 
ciod is ‘cdir ‘dhuit ‘a’ dhean- 
amh. , 

TA 
an t-aingeal ‘a labhair.ri Cor- 
nelius, ghairme d'a ionnsuidh 
dithis' do mhuinntir'a thghe, 
agus saighdear crabhach do’n 
dream‘a’bha‘ghnath a’ feith- 
eambh air; 


8 Agus an uair a chuire | 
san ‘A-iomlan’ an ‘céill doibh, 


chuir e iad gu lon ‘ 
«© 9 Agus ‘air an la maireach, 
‘nuair a bha iadsan ‘air’ an 
turus; agus a’) 'teachd* am 
fagus do’n bhaile, » chaidh 
Peadar ‘suas air mullach an 
tighe a’ dheanamh ‘urnuigh, 


-mu thimchioll na® seathadh 
‘uaire 2, ‘ 


10 Agus dh’ fhas eroocrach, 
te bu mhiann: leis: biadh 
1 


eadh:ach am feadha bha | 
iadsani ag ulluchadh, thuit e — 


ann an neul,' 


) LeAgus chunnaic e néamh © 


form eee agus soitheach ar- 
said 


«a? teachd a nuas d’a 
ionnsuidh, mar’ bhraith-lin® 
mhéir, ceangailte air a ceithir 
oisnibh 4, agus air ‘a leigeadh 
sios airan talamh; . 
(12, Anns an tobh gach uile 
ghné bheathaiche» ceithir- 
chosach; na ‘talmhainn, © a- 
gus bhéathaiche allta, agus 
2} izes of bE 


3 Ron-eudach. 
; » Mbeantatbh, . 


gus an udiradh’fhalbh — 
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bhiasda,snaigeach, agus eun- 
laith an: athair.| ; 

13, Agus, thainig, guth da 
ionnsuidh,, Kirich;,.a, Phead- 
ain; i marbh, agus ith. 

Ach: thubhairt Peadar,| 
Ni Sean ‘a, Thighearn ; oir, 
cha, d’ith,miriamh ‘aon, ni, 
coitchionn! no nedghlan..; 

15 Agus; thubhairt an guth 
ris a ris)an dara uain, Na 
nithe ,sin a ghlan Dia, na 
gairm thusa coitchionn. { 

16, Agus rinneadh,.so. tri 
uairean:), agus | thogadh an, 
soitheach a,ris suas gu néamh, 

17, Ajnis an. uair) a. bha 
Peadar fo amharus ann féin 
ciod. bu chial! do'n t-sealladh 
a chunnaic,e,, feuch,, bha na 
daoine \a, chuireadh| o Chor-'; 
nelius, an déigh dhoibh tigh 
Shimoin.jarraidh, ‘nan seas- 
amh aig,an dorus. ., 

18 Agus‘air gairm dhoibh, 
dh’fhesraich, iad an.robh Si- 
mon ;d’an) co-ainm Peadar, 
air aoidheachd an sin. 

19 Amfeadh a bha Peadar 
a’ smuainéachadh air.an_t- 
sealladh, thubhairt.an Spiorad 
ris, euch, tha, triuir dh aoine 
gad! iarraidh. 

20, Uime sin Fiilebis agus | 
gabh. sios, a imich ‘taille 
riu, gun amharus air,bith,.a 
bhi. oyt: oir is,mise a /chuir 
uam iad. 

21 Agus bahistalls Peadar | 
sios. chum, nan, daoine,. [a 
chuireadh d’a.-ionnsuidh .o 
Chornelius,] , agus, thubhairt 

é, Feuch, is: misé, an, tia tha 
bh ag’ tarraidh: ciod 'e, an 
t-aobharmu’n d’thainig sibh? 

22..Agus, thubhairt tadsan,, 
Fhuair Cornelius an ceaun- 
ard-ceud, duine cothromach, 


air.am bheil eagal Dé, agus, 
| fo dheadh ainm? aig cinneach ‘ 
nan [udhach_.uile, rabhadh, ° 


Dhia Je aimgeal naomh, fios 
a chur ortsa,d’a, thigh, agus 
briathran,a chluimntinn Mait. 


23 An-sin ghairme steach 


iad, agus thug e} aoidheachd 
dhoibs h.) Agus air,an:1a,mair- 
each dh’imich Peadar maille 
riu, agus chaidh dream araidh 
dona brsithnibh o lopa,maille 
ris. 

24 Agus air,an la majreach 
chaidh,iad a steach do Ches- 
area: agus, bha Cornelius. a’ 
feitheamh.riu, agus air gairm 
a luchd-daimh, agus a,chairde 
disle an ceann a chéi le. 

25, Agus an, uair a bha 


Peadara’ dol asteach, choinn-, 


ich Cornelius e, agus thuit e 
sios aig a,chosaibh, agus rinn 
e aoradh dha., 


26 Ach! ithoe, Peadar suas 


e, ag radh, Seas suas;, as 
duine mise mar,an ceudna, ; 
27, Agus ag comhradh ‘ris; 
chaidhie steach, agus f huair 
e moran cruinn, 
28. Agus thubhairt e riu, 
Tha fios agaibh gu bheil .e 


j mi-dhligheach do dhuine. a 


tha, ’na ludhach, comhluadar 
a chumail, ri.neach a, tha do 
chinneach eile, no teachd am 
fagus da; ach..nochd. Dia 
dhomh-sa;, gun duine air 
bith .a .ghairm coitchionn no 
nedghlan,.,\ . 

29, Uime,) sin thainig mise 
*nuair a chuireadh fios orm; 
gun jaon nia radh ’na/ agh- 
aidh:, ait an aobhar sin, tha 
mi_fedraich, c’ar,-son a cehuis 
sibh'fios orm? 

30 Agus thubhairt. Dates 
lius, O’n cheathramh 1a gus 


1 cnmiania: 
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8 air\qm bhetl deadh theisteas. 
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an uair hs bha mi a’ ae 
trasgaidh ; agus air an naoth- 
adh air’ bha mi ‘deanamh 


urhuigh ann mo thigh, agus, | 


feuch, sheas'duine a’m’ lath- 
air ann an eudach dealrach'. 

31 Agus thubhairt e, A 
Chorneliuis, fhuair t’urnuigh 
éisdeachd?, agus tha do dhéir- 
cean air an cuimhneachadh 
am fianuis Dé. 


82 Uime sin cuir gu Topa, 


agus cuir fios air Simon, d’an 
co-ainm Peadar; tha e air 
aoidheachd ann’ an tigh Shi+ 
moin, feas-deasachaidh leath- 
air, laimh fis a’ mhuir 5 ‘neach, 
’nuair a thig e, a labhras riut. 

83 Uime sin chuir mi air 
ball fios ort; agus is maith a 
rinn thu ‘teachd. 


soa lathair am fianuis Dé, a 
dh’éisdeachd nan-uile nithe a 
tha air an’ dithneadh dhuit-se 
le Dia. 

34 An’ ‘sin’ dh’fhosgail 
Peadar a bheul, agus thubh- 
airt é, Gu firinneach tha) mi 
’g aithneachadh nach ’eil Dia 


ag amhare air pearsaibh seach 


a chéile: : 

35 Ach anns gach uile 
chinneach a ta an neach air 
am’ bheil ’eagal-san, agus’ a 
ta’g oibreachadh fireantachd, 
taitneach aige. 

86 Am’ focal a chuir Dia 
gu cloinn’ Israeil a’ searm- 
onachadh sith tre losa'Criosdy 
(neach ‘is’ e Tighearna’ nan 
uile,) 1)! 

37 Am focal sin is aithne 
dhuibh, a sgaoileadh airfeadh 
tire Judea uile, agus a thoisich 
o Ghalile, an déigh’a’ bhaist- 
idh a shearmonaich Eoin: 


1 yo gheal. 
Diabibvateauh-es Brcrvewiphive 
242 


Air an | 
aobhar sin’ tha sinne’ tile an’ 


38 Cionnus ‘a’ dh’ung Dia 
losa o Nasaret leis'an Spiorad 
naomh, agus le cumhachd : 
neach' a chaidh mu’n cuairt 
a’ deanamh’ maith; agus a” 
slanuchadh nan’ vile a bha 
air am foirseigneachadh® leis 
an diabhul: ‘oir bha’ Dia 
maille ‘ris. 

39 Agus tha’ sinne’ ‘nar 
fianuisibh air na h-uile nith- 
ibh' a rinn e, araon ann an 
tir nan ludhach, agus’ ann an 
lerusalem ; neach a mharbh 
iad, ’ga chrochadli air crann: 

40 Esan thog Dia suas air 
an treas 14, agus nochd se e 
gu follaiseach 5 

4) Cha’n ann‘do’n t-sluagh 
uile, ach. do fhianuisibh, a 
thaghadh le Dia'roimh+laimh; 
eadhon dhuinne, a dh'ith agus 
a dh’él maille ris! an! déigh 
dha éirigh o na marbhaibh, 

42° Agus’) dh’aithn  e 
dhuinne’searmonachadh do’n 
t-sluagh, agus fianuis a 
dheanamh gur esan'a ‘dh’» 
orduicheadh le Dia’ ‘na 
bhreitheamh’ air ‘bhedthaibh 
agus‘air mharbhaibh. 

43 Dhasan tha'na faidhean 
uile a’ toirt fianuis, gu’m faigh 
gach neach a chreideas ann 
maitheanas "nam peacaibh tre 
’ainm-san. i 

44 Am feadh a bha Pead- 
ar fathast a’ labhairt nam” 
briathra sin, ‘thuirling’ an 
Spiorad naomh‘orra+san uile 
a:chual ‘am focal, : 

45 Agus ghabh na creidich 
do’n ‘timehioll-ghearradh, ‘a 
mheud diubh’ ’sa thainig’ 
maille ri! Péadar, ‘iongantas ' 
mor, do bhrigh gu’n do dhoirt- 
eadh air na Cinnich’ mar an~ 


1I09 Of 


3 thugadh fo cheannsat, 
Cthuten 


eS 
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ceudna tiodhlac an Spioraid 

naoimh:: ivy] 

46 Oir chuala’ siad iad a’ 
labhairt le teangaibh, agus ag 
ard-mholadh Dhé.) An. sin 
fhreagair Peadar, ‘ 

47 Am feud: neach sam 
bith uisge a thoirmeasg; chum 
nach rachadh iad)so a bhaist- 
eadh, ‘a fhuair an: Spiorad 
naomh, co maith ruinne? 

48 Agus dh’orduiche iadia 
bhi air am baisteadh;. ann an 
ainm an Tighearnas:: An:sin 
ghuidh iad air fantuinn maille 
riw laithean araidh. 

CAIB. XI. 

1 Fhuaradh cron do Pheadar air son 
combhluadar a ghleidheadh: ris\na 
Cinnich: 4 dh’innis e a reuson, 
agus thaitinn sin ra luchd-ditidh. 
19 Sgavileadh an. soisgeul feadh 

Phenice, agus Chipruis, agus An- 


tioch. 9% Dh’ainmicheadh na 


deiscivbusl "nan Criosduidhean air 
tus ann an Antioch, &c. 


A& US ehuala na h-abstoil 

agus na braithrean a bha 
ann an ludea,igu’n do ghabh 
na Cinnich mar an ceudna’ ri 
focal Dé. 

2: Agus an uair a chaidh 
Peadar suas gu lerusalem, 
rinn iadsan a:bha do’n tim- 
chioll-ghearradh conspoid ris, 

3 Ag  radh,, Chaidh thu 
steacha dh’ionnsuidh dhaoine 
nach robh ‘air’ an’ timchioll- 
ghearradh, agus dh’ith. thu 
maille: riu. t 

4 Agus thoisich Peadar, 
agus chuir e’n t-iomlan' an 
céill doibh an ordugh, ‘ag 
radh, —- 

5 Bha mi ann am baile! 
lopa ri urnuigh ; agus ann an 
neul chunnaic mi sealladh, 
Soitheach araidh a’teachd a 
nuas..mar bhraith-lin mhdir, 
air x leigeadh ,a nuas,..o 


néamh air a ceithir oisnibh 2; 
agus thainig i a.m’ ionnsuidh- 
sa. 

6 Agus air dhomh beachd- 
achadh gu geur oirre, thug mi 
fa’near, agus chunnaic mf 
beathaiche ceithir-chosach na 
talmhainn, agus na fiadh= 
bheathaiche, agus na biasda 
snaigeach, agus eunlaith an 
athair. 

7 Agus chuala mi guth ag 
radh) num, Firich, a Phead- 
air; marbh agus ith, 

8 Ach) thubhairt! mise, Ni 
h-eadh, : ‘a’ Thighearn: oir 
cha» deachaidh mamh aon ni 
coitchionn ‘no ‘ nedghlan a 
steach' dom’ bheul. 

9 Ach fhreagair'‘an uth 
mi an dara‘uairionéamh, Na 
nithe a ghlani Dia na meas 
thusa nedghlan3,, 

10 Agus rinneadh so tri 
uairean: agus thogadh an 
t-iomlan‘a ris suas’ guinéamh: 

11 Agus, feuch; air: ball 
bha triuir dhaoine air ‘teachd 
chum an tighe anns‘an robh 
mi, a chuiréadh o Chesareaa 
m’” ionnsuidh, 

12 Agus thubhairtan Spiorad 
rium‘ dol maille riu, gun amh- 
arus air bith’a bhi orm.» A- 
gus chaidh mar‘an' ceudna an 
t-seathnar bhraithre so maille 
rium, agus chaidh’ ‘sinn ’a 
steach do thigh an duine : 

13‘ Agus nochd'e dhuinn 
cionnus a chunnaic e aingeal 
’na sheasamh ’na thigh, a 
thubhairt tis, Cuir daoine gu 
lopa, agus cuir fios air Simon, 
d’an coainm Peadar ; 

14 Neach alabhiras briathra 
riut; leis an téarnar* thu féin 
agus do thigh 'uile. 2 

15 Agus an uair a thoisich 


+ casthir, 3 beannatbh. 


2 cottchionn: — ‘ 4 saerar, 
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my aur jabhairt,-thuirling } an 
Spiorad naombh. orra-san; mar 
oirnne alr tis. 

16), An «sin chuimhnich 
mise focal an unpneared mar 
a thubhairt.e, Bhaist,, Eoin 
gun amharus le h-uisge ; ach 
baistear sibhse leis an Spiorad 
naomh: ,, 

17,Uime; sin ma thug Dia 
dhoibh -san a cho-ionnan 
tiodhlaca | ruinne,|.a- chreid 
apnsan Tighearn Tosa Criosd, 


co mise gu'm bithinn comas- ;| 


ach bacadha chur air Dia 3 
18 Agusan pel achualiad 
na, nithe 805: 
thug, iad. gloir a Dhia,. ag 
radh, Thug Diamaseadh mar 
an. ceudna.do..na Cinnich 
aithreachas chum na beatha, 
19 A. nis chaidh iadsan a 
sgapadh a mach, leis.an amh- 
ghar? ajidh’ éirich | air son 
Stephain, gu rig, Phenice, 


agus, Ciprus, agus Antioch, , 


gun am, focal.a labhairt Ti 
aon neach ach ris.na h-ludh- 
aich a mhain. 


dream, air dhoibh dol a steach 
do, Antioch, a labhair_ ris, na 


Greugaich, ;a’ searmonach-, 


adh an Tighearna,losa, 


21, Agus, bha) lamh can. 


Tighearna maille riu: agus 
chreid.,, direamh; mhor, agus 
phill iad chum.an Tighearn. 

22.A 
na nithibh sin gu, cluasaibh 
na h-eaglais a bha ann, an Je- 
rusalem ; agus chuir iad Bar- 
nabas uatha, 
adh e gu Antioch,; 

23 Neach an,uair a thainig 


e, agus a chunnaic,e gras | 
Dhé, a rinn gairdeachas, a- 


\ shust. + 3 crigblasd. | 
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d iad, agus: 


| uile®: 
20, Agus bha Pre h diubh o. 
Chiprus, agus © Chirene, | Ch 


s thainig sgeula air.| 


um gu’nrach-| 


a dh’earail orrauile; gu’n: 
lith-leanadh iad ris an Tigh~ 
earn le rin cridhe. 

24 Oir bha e ’na dhuime 
maith, agus lan do’n Spiorad 
naomh, agus \.do;-chreidimh: 
Agus chuireadh: sluagh mor 
ris an Tighearns'|) © 

25 An sim chaidh Siesiaibas: 

guTarsus,adh’iarraidhShauil. 

96: Agus.airdha fhaotainn,:: 
thug e leis egu Antioch. A- 
gus tharladh,. gu ’n robhviad 
re) bliadhna ‘iomlain airau 
cruinneachadh maille. ris an, 
eaglais, agus' e ’n do theag-" 
aisg iad sluagh mor; agus 
guw’n-, do. ghoireadh Criosd- ; 
uidhean ‘do na deisciobluibh 
aif tis ann an Antioch, 

7, Agus.anns na»: Jaithibh 
sin thainig faidhean’o-Terasa- 
lém gu Antioch. 

28 Agus. airiseasamh suas 
doaondiubhd’amb’ainm Ag+ 
abus, dhif hoillsich e -troim 


an Spiorad,.gu’m biodh gorta 


mhor: air,feadh an,domhain 
ni mar an ceudna.a’ 
thachair wi linn Chieudinis 
easairs 
29: An sin chuir gach aon’ 
do-na deisciobluibh roimhe, a 
réir;a chomais, comhnadh.a 
chur.chum)'nam:brdithrean,. 
a-bha!-choémhnuidh |ann an 
Tudea., {> ape é 
30 Ni mar an ceudnala 
rinn iad, agus® chuir,iad ‘e 
chum nanseanairean lelaimh 
Bharnsbais agus Shauil, 


CAIB. Xil. a" a 
1 Rénn Herod geur-leananinaany abr air» 
na Criosduidhibh, 2 mharbh ¢ Seum- 
as, 3 agus chiusr e\Peadar am 
Br tote, nengh a chugadh a a mack A 
ingeal tre urnusght 
Lene Bhunilenah: Hlerod la 
eingeal, agus bhasatche gu truagh, 


> Bua ttre wile... 


Pee 
ea 


} 
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\ NIS mw’n am’‘sin, shin 

Herod an righ a lamhan, 

a dheanamh wile air dream 
araidh do'n eagliis: 

2 Agus mharbh e Seurias 
brathair Eoin leis a’ chlaidh- 
eamh. ’ 

3 Agus an uair’a chunnaic 
e gu’n do thaitinn sin-ris na 
h-ludhaich, chaidh e air agh- 
aidh a ghlacadh Pheadair 
maran ceudna. (Agus b’iad 
laithean an arain neo-ghoirt- 
ichte a’bh’ann.) 

4 Agus ghlac e agus chuir 
e’m priosan e, agus thug se e 
ra ghleidheadh do cheithir 
cheathrar shaighdearan, fa 
rin a’thoirt a mach do’n t- 
sluagh an déigh na caisge. 

6 Airan aobhar sin ghleidh- 
eadh Peadaranns a’ phriosan: 
ach bha bith-urnuigh! air a 
deanamh leis an’ eaglais ri 
Dia air.a shon. 

6 Agus an uair a b’aill le 
Herod a thoirt. a’ mach, san 
oidhche sin ‘féin bha Pead- 
ar “na chodal eadar dithis 
shaighdearan, céangailte’ le 
da shlabhruidh: agus bha’n 
luchd faire fa chomhair an 
doruis a’ coimhead’ a’ phrios- 
ain. 

7 Agus, feuch, thainig 
aingeal an Tighearn air, agus 
dhealraich ‘solus anns a’ 

hriosan } agus bhuail e'taobh 

headair, agus dhitisg se e, 
ag radh, Eirich gu’grad. A- 
ps thuit a cheanglaiche d’a 
amhaibh. °°! 

8 Agus thubhairt an t- 
aingeal fis, Crivslaich thu 
féin, ‘agus ceangail’ ort do 
bhonn-bhrogan?: agus rinn e 
mar sin. Agus thubhairt e 


1 gnazh-urnuigh, stor-urnuigh, 
* 2) "ain, 
245 


ris, Tilg t’fhalluinn? umad, 
agus lean mise. 

9 Agus chaidh e mach 
agus lean see; agus cha robh 
fhios'aige gu’n robh e fior an 
ni a rinneadh leis an aingeal 
ach shaoil e gu’m bu taisb- 
ean 4 a chunnaic e. 

10° Agus air dhoibh dol 
troimh ’n cheud agus an dara 
faire, thainig’ iad. chum a 
gheata iaruinn ‘a ta tredrach- 
adh do’n bhaile, aidh’fhosg- 
ail doibh leis féin: agus air 
dol a mach dhoibh; chaidh 
iad air an aghaidh troimh aon 
sraid,' agus air ball dh’fhalbh 
an t-aingeal‘uaith. 

11 Agus an uair a thainig 
Peadar d’a ionnsuidh’ féin, 
thubhairt e, A ‘nis tha fhios 
agam gu firimneach gu’n ‘do 
chuir an Tighearn’ ’aingeal 
uaith, agus g'un do’ shaor e 
mi o laimh Heroid, agus o 
uile dhai) pobuill nan Iudh- 
ach. 

12 Agusan uair a smuain- 
ich e air a’ chiis, thainig e gu 
tigh’ Mhuire’ mathar’ Eoin, 
d’an co-ainm' Marcus, far an 
robh moran cruinn, agus iad 
ri urnuigh. 

13° Agus an ‘uair a bha 
Peadar a’ bualadh doruis: a” 
gheata, thainiggruagach d’am. 
b’ ainm Roda a dh’éisdeachd: 

14 Agus an wair’a’ dh’ 
aithnich 1 guth Pheadair, tre 
aoibhneas’ cha’ d’fhosgail i 
an geata, ach ruith i stigh, 
agus dh’innis 1 gu’n robh 
Peadar ’na sheasamh ‘aig ‘a’ 
gheata. - Des ros 

15 Ach thubhairt iad rithe, 
Tha thu air mhi+chéill.. Ach 
bha ise toirt dearbh-chinnte® 


3do bhrat, ¢’sudach-uachdatr. 
‘shealladh.' ~ 8a? cathachadh 
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gu'n robh.e mar sin, .Ansin 
thubhairt iad, Is e ’aingeal.a 
ta ann 

16. Ach phuanaich Peadar 
a’ bualadh am doruis: agus an 
uaira,dh’fhosgail iad, a us 
a chunnaic iad,e, bhaiad lan 
uamhais. 

17 Ach air dhasan, sméid- 
eadh orra le a laimh iad.a bhi 
‘nan tosd, chuir.e’n céill 
doibh cionnusa thug.an Tigh- 
earn as a’ phriosan e., Agus 
thubhairt e, Innsibh na mithe 
so do Sheumas agus,do na 
braithribh.; Agus air. dol a 
mach dha, chai lhe guait a 

18 Agus air teachd do’n la 
bha iomairt! nach bu -bheag 
am measg nan, saighdearan, 
ciod a thachair do Pheadan. 

19, Agus an uair a, dh’iarr 
Herod e, agus nach d’fhuair 
se €, rannsaich e an luchd- 
coimhead, agus dh’orduich e 
an toirt air falbh chum peanais, 
Agus chaidh e sios o ludea 
gu Cesarea, agus rinne comh- 
nuidh an sins 

20 Agus. bha fearg: mhor 
aig Herod ri muinntir Thiruis 
agus Shidoin: ach, thainig 
iadsan a dh’aon inntinn d’a 
ionnsuidh, agus air dhoibh 
Blastus seomradair an nigh a 
thoirt air an crann, dh’iarr 
iad sith; do bhrigh gu’n robh 
an tir air a beathachadh le 
tar an righ. 

21 Agus air la orduichte, 
air do Herod bhi air a sgeud- 
achadh. le eudach rioghail, 
agus ’na,shuidhe air a righ- 
chaithir, labhair e gu, deas- 
be pote rin. ts § 

us| rinn an sluag 
iolach *;,ag-radh, Is. guth Dé 
™ agus cha ghuth duine. 
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23 Agus air ball bhuail 
aingeal an Tighearn | e, do. 
bhrigh nach d’thug e a’ ghloir 
do Dhia: agus dh’itheadh je 
cnuimbabh @, agus, chaidh an 


deo 

24 Ach dh’ thas focal an 
Tighearn agus. mheudaich- 
eadhe 

25 Agus phill Barnabas 

us, Saul o lerusalem, air, 
a job am ministrileachd a 
choimhlionadh, a’ toirt leo 
mar an ceudna. Eoin, d’an 
co-ainm Marcus, 


CATB. XIII. 


1 Thaghadh Pdl agus Barnabas gu 
dol © nan Cinneach. 7 Mu 


thimehtoll Shergits Reins: agus 


Elimasts an drusdh. 14 Shearm- 

onaich Pol aig Antioch, gur € 

Tosa an Criosd. 42 Chretd na 

Cinntch, ach labhatr na h-Tudh- 

aich an ughuidh na firinn. 
ANS bha anns an eaglais 

abha aig Antioch, faidh- 
ean, agus, luchd-teagaisg’ ar- 
aidh ; mara ta Barnabas, a- 
gus. Simeon, mis, an abrar 
Niger, agus Lucius o Chirene, 
agus, Manaen comh-alta He- 
mag nos Tetraire, agus Saul. 
air dhoibh: bhi n 
ocean do’n Tighearn, 
agus a’ trasgadh, thubhairt 
an, Spiorad naomh, Cuirtbh 
air leth dhomh-sa Barnabas 
agus Saul, chum na h-oibre 
gus an.do ghairm mi iad. 

3. An sin air dhoibh trasg- 
adh agus urnuigh a dhean- 
amh,.agus an lamhan a chur 
orra, leig iad uatha iad, : 

4 Mar sin ain dhoibh-san a 
bhi aiz an;cur a mach leis an 
Spionad naomb,. chaidh iad 
sios gu Seleucia; agus.© sil’ 
shed] iad gu Ciprus. 

5 Agus air dhoibh bhi ann 


9 rinn'e draid doibh,_¥ gir. 
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an Salamis, shearmonaich iad 
focal Dé ann an sionagogaibh 
nan Judhach : agus. bha) man 
an ceudna Eoin aca. mar 
fhear-frithealaidh. 

Agus anwuair a chaidh iad 
troimh an. eilean_ gu, Paphos, 
fhuair iad druidh  araidh,, 
faidh bréige, Iudhach, d’am 
b’ainm Bar-iesus; 

7 Neach. a bha maille ri 
Sergius Paulus an t-uachd- 
aran, duine tuigseach; air 
dhasan Barnabas agus Saul a 
ghairm d'aionnsuidh, dh’iazr 
e focal Dé a chluinntinn. 

8 Ach. chuir ,Elimas an 
druidh, (oir .is, ann, mar 
so a dh’eadar-theangaichear 
’ainm,) ‘nan aghaidh, ag 
iarraidh an t-uachdaran a 
thionndadh o’n chreidimh. 

9. An sin air bhi do Shaul, 
d’an goirear P6},) lan do’n 
cat naomh, agus ag amh- 

are gu geur.air, 

10 Thubhairt e, O thusa a 
ta lan do’n uile- cheilg, agus 
do’n uile dhroch-bheirt, a 
mhic an diabhuil, a namhaid 
na h-uile fhireantachd, nach 
sguir thu do fhiaradh shligh- 
ean direach an Tighearna ? 

1l,Agus feuch a nis, tha 
lamh an Tighearn ort, agus 
bithidh tu dall, gun a’ ghrian 

| fhaicinn rétamuill... Agus 
air ball thuit ced agus dorch- 
adas. air; agus a’ tionndadh 
mu’n cuairt, dh’iarr e dreama 
thredraicheadh air laimhe. 

12. An sin an uairachunn- 


aic, an t-uachdaran an ni.a, 


rinneadh, chreid e, air, dha 
bhi lan iongantais mu theag- 
asgan Tighearna. |. 

i 3 Agus air gabhail luinge 
(do Phol agus d’a chuideachd 
‘0 Phaphos, .thainig iad gu 
Perga na rin agus 


air do, Eoin am fagail, phill 
e gu lerusalem, 

14. Ach air dhoibh-san 
imeachd o Pherga, thainig 
iad gu Antioch na_ Pisidia, 
agus chaidh iad.asteach do’n 
t-sionagog air la na. sabaid, 
agus shuidh iad, 

15 Agus an déigh leughadh 
an lagha agus nam Faidhean, 
chuir uachdarain na sionag- 
oig d’an ionnsuidh, ag radh, 

eara agus a bhraithre, ma 
tha focal earail agaibh ao’n 
t-sluagh, abraibh.e.. 

6 An sin an uair a sheas 
Pol suas agus a smeid e orra 
le ’laimh, thubhairt e, Pheara 
Israeil,,,agus sibhse air am 
bheil eagal Dé, éisdibh. 

17 Thagh Dia a’ phobuill 
so Israeil ar n-aithniche, agus 
dh’ardaich) e’m pobull ’nuair 
a bha iad air choigrich ann 
an tir na h-Eiphit, agus le 
laimh ard thug e iad a mach 
aisde. 

18 Agus. mu thimchioll 
tine dha fhichead bliadhna 
ghitlain e le’m_ beusaibh! 
anns an: fhasach, 

19 Agus’ an) uaira sgrios e 
seachd. cinnich ann an tir 
Chanaain, roinn e am fear- 
ann orra-san le crannchur. 

20, Agus ’na dhéigh sinmu 
thimchioll ceithir cheud agus 
leth-cheud bliadhna, thug e 
dhoibh breitheamhna, gu Sa- 
muel.am faidh. 

21 Agus ’na’ dhéigh sin 
dh’iarr! iad. righ ;, agus thug 
Dia: dhoibh: Saul. mac Chis, 
duine-do thréibh Bheniamin, 
ré dha fhichead,bliadhna, 

22 Agus air dha esan-ath- 
arrachadh, thoge suas Daibh- 
idh gu bhi ’na righ dhoibh ; 


VdWaltrwn ¢ iad. 
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d'an d’thug e mar‘an ceudna 


fianuis, ag radh, Fhuair’ mi’ 


Daibhidh mac’ Tese,; duine a 
réir mo chridhe féin, a ni m’ 
uile thoil. 

23 Do shliochd an duine so 


thog Dia’suas do Israel a réir’ 


a gheallaidh 
eadhon losa : 

24 Air do Eoin roimh a 
theachd-san, baisteadh an 
aithreachais air tis’ a shear- 
monachadh’ do’ phobull 'Is- 
raeil uile. 


Slanuighear, 


25 Agus mar a choimhlion’ 


Foin a thriall', thubhairt e, 
An ti a'ta sibh a’ saoilsinn is 
mise; cha mhie., Ach feuch, 
a ta neach a’ teachd a’m’ 
dhéigh, nach airidh mi air 
brogan a chos fhuasgladh. 
26 Fheara agus a’bhraithre; 


a chlann fine'A brahaim, agus’ 


a mheud agaibh air am bheil 
eagal Dé, is ann do ’ur n- 
ionnsuidh-sa a chuireadh foc- 
al na slainte so. 

27 Oir iadsan a ta chomh- 
nuidh ann an lerusalem, agus 
an uachdarain, air dhoibh 
bhi aineolach airsan, agus air 
foclaibh nam Faidhean a ta 
air an leughadh gach sabaid, 
leésan & dhitendh choimhlion 
siad tad.’ 


/' 28 Agus ged nach a’fhuair 
iad ‘coire bais’ air bith ann, 


dh’ijarriad air Pilat gu’n cuirt- 
eadh esan gu bas. 

29 Agus an uaira choimh- 
lion iad ‘na h-uile nithe bha 
sgriobhtamu ’thimchioll; thug 
iad a nuas o’n chrann e, agus 
chuir 1ad ann an uaigh e. 

30 Ach thog Dia suas: o 
na marbhaibh e: 

31 Agus chunneas.e Té 


Va thurus, a chitisa. 
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morain” laithean’ Jeo“san a 
chaidh’' ‘suas ‘ maille’ ‘ris © 
Ghalile gu Terusalem, dream 
a ta ’nam fianuisibh ‘dha-san 
do’n t-sluagh. 

32 Agus a ta sinne a’ 
soisgeulachadh dhuibh-se a’ 
gheallaidh ?, a rinneadh do. 
na h-aithrichibh, * 

33 Gu’n do choimhlion Dia 
so dhuinne’an clann, air dha 
losa thogail suas ;' mar a ta e 
sgriobhta mar an ceudna san 
dara Salm, Is tu mo Mhac-sa, 
an diugh ghin mi thu. { 

34° Agus’ mar dhearbhadh « 
gu’n*do thog e suas € ona 
marbhaibh, gun e a philltinn 
air ais tuilleadh chum truaill- 
idheachd, thubhairt e mar so, 
Bheir mise dhuibh trdcaire 


,cinnteach Dhaibhidh. * 


85 Uime sin thubhairt e 
mar an ceudna ann an Salm 
eile) Cha’n fhuiling thu do 
d’ Aon naomh ‘gu’m *fai¢ ’e 
truaillidheachd: ) "'! , 

86 Oir an déigh do Dhaibh- 
idh a ghinealach féin ‘a riar- 
achadh a réir toil Dhé, choidil’ 
e, agus chuireadh e ¢hum 
’aithriche, agus chutinaic’’e 
truaillidheachd oD 

87 Ach antia thog Diasuas, 
cha’n fhac e'truaillidheachd. 
88 Uime ‘gin biodh’ fhios 
agaibh-sa, fheara’ agtis' a 
bhraithre, gurann tre’n duine 
soa ta maitheanas ‘pheac- 
anna air a shearmonacliadh 
dhuibh : WOLETOS 

39 Agus trid-sana'ta gach 
neach a chreideas air a shaor~ 
adh ona h-uile nithibh; 
nach robh e’n comas ‘duibh’ 
bhi air bhur saoradh le‘lagh — 
Mhacis: Wan. SE 

Vag inr il duibhse 

ie, lt aaa 
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» 40 Thugaibh aire uime sin, 
nach tig/oirbh an ni-a ta aira 
radh anns na Faidhibh ; 

41. Feuchaibh,,. a luchd- 
tarcuis, agus gabhaibh iong- 
antas, agus rachadh as duibhi: 
oir oibrichidh mise obair ann 
bhar laithibh-sa, obair nach 
creid sibh idir, ge do chuir- 
eadh duine an céill duibhie. 

42 Agus) anh uair a chaidh 
na h-ludhaich a mach, as an 
t-sionagog, ghuidh na Cinn- 
ich gu’n rachadh na briathra 
so a labhairt riu féin an t- 
sabaid ’na dhéigh sin. - 

A onis an uair.a sgaoil 
an coimhthional, lean moran 
do na h-ludhaich agus do na 
proselitich chrabhach Pol a- 
gus Barnabas: agus: labhair 
ladsan: riu, agus chuir! iad 
impidh orra fuireach, ann an 
gras Dhé 

44 Agus air an la sabaid.a 
b’fhaigse, is beag mach’ do 
zhruinnich ‘am. baile»gu h- 
iomlana dh’éisdeachd ri focal 
Dé. | 
45-Ach°an uaira chunn- 
aic na h-ludhaich na sloigh, 
lionadh iad le h-eud 2,. agus 
labhair iad aniaghaidh nan 
nithe ‘sin a labhradh le, Pol, 
a’ labhairt ‘nan aghaidh agus 
a’ tabhairt toibheim. 

46 An-sin dh’fhas Pol a- 
gus Bamabas, dana, . agus 
thubhairt iad, B’éigini. focal 
Dé bhi air.aslabhairt ribhse 


air tus: ‘ach do. bhrigh\gu’n |. 


do chuir sibh c0l ris, agus gur 
ibhur breth oirbh féin nach 
airidh sibh air. a’ bheatha 
mhaireannach, feuch,: ata 
sinne’ a’ pilltinn, chum. nan 
Cinneach. Ady 


Lrachatbh as an t-sealladh, 
sr fe wah IER 


47. Oir-is (ann) mar sin 
a dh’dithn an. Tighearna 
dhuinn, ag radh,; Chuir «mi 
thu mar sholus.do na Cinnich, 
chum gu’m bitheadh tu mar 
shlainte gu iomall na, talmh- 
ainn, 

48, Agus an uaira'chuala 
na Cinnich so, rinn iad gaird- 
eachas, agus ghloraich iad foe- 
al.an'lighéarna: agus:chreid 
a mheud ’sa bha orduichte 3 
chum na, beatha maireann- 
aich,: i 

49 Agus sgaoileadh. focal 
ae Tighearna feadh na ,tire 
uile. 


-, 50° Ach bhrosnuich na. h- 


Iudhaich na mnai chrabhach 
agus urramach, agus daodine 
uaisle4 na caithreach, agus 
thog iad geur-leanmhuinn air 
Pol. agus Barnabas, agus 
thilg iad a mach asan crioch- 
aibh: iad. 

51 Ach  chrath,iadsan dus- 
lach an cos dhiubh ’nan agh- 
aidh, agus thainig iad. gu 
Iconium. 

52. Agus bha/na deisciob- 
uilair an lionadh le h-aoibh 
neas, agus leis an Spiorad 
naomh, 


CATB. XIV. 

1 Dhian-ruagadh Pdi agus Barna- 
bas o Iconium, 8 aig Listra leigh- 
eas Pol crioplach: wime sin 
mheasadh iad "nan dtathathh. 19 
Chlachadh Pol: 21 chatdh tad 
triomh tomadh eaglats, a’ daing- 
neachadh nan detsctobul ann an 
ereidimh agus ann am foighidin, 

A GUS tharladh ann an Ico- 

nium, gu’n deachaidh iad 
araon a steach do shionagog 
nan Iudhach, agus gu’m de 
labhair iad air chor, as gu’n 
do chreid. cuideachd mhor do 


.. 3air_an cur aa ordugh. 
4 priomh-dhaoine. 
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na h-Iudhaich, agus mar an 
ceudna do na Greugaich, 

2 Ach bhrosnuich na ‘h- 
Iudhaich mhi-chreideach, a- 
gus lion iad do dhroch rin 
inntinn nan Cinneach ‘an 
aghaidh nam braithre. 

‘3 Uime sin dh’fhan ‘iad 
aimsir fhada a’ labhairt ¢ 
dana mu thimchioll an Tieh- 
earn,’a rinn fianuis do fhocal 
a ghrais, agus a thug fa’near 
comharan agus miorbhuilean 
a bhi air an deanamh le’n 
lamhaibh-san. 

4 ‘Ach bha sluagh a’ bhaile 
air an roinn: agus bha-euid 
diubh leis na h-Tudhaich, 
agus cuid eile leis na h-abs- 
tolaibh. 

6 Agus an uair a thugadh 
ionnsuidh araon leis na Cinn- 
ich, agus mar an ceudna leis 
nah-Tudhaich, maille r’an 
uachdaranaibh, chum iadsan 
- eae tt agus achlach- 


6 ’Nuair a thuig iadsan so, 
theich iad gu Listra’ agus 
Derbe, bailte do Licaonia, 
agus chum‘ na dothcha mu’n 
‘cuairt: 

7 Agus bha iad a’ searmon- 
achadh an t-soisgeil an sin. 

8 Agus bha ann an Listra 
duine araidh gun lith ’na 
chosaibh ’na shuidhe, a bha 
bacach o bhroinn a mhathar, 
neach nach d’imich riamh : 

-9 Chual esan Pol a’ labh- 
airt: neach air dha amhare 
gu geur air; agus a thuigsinn 
gu robh ecreidimh aige chum 
a leigheas, 

10 Thubhairt e le guth ard, 
Seas suas gu'direach air do 
chosaibh. Agus leum esan 
agus dh’imich e. 


Vhus-chriina. 
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imeachd ’nan slighibh 


1)Agus an ‘uaira chuunaic 
an ‘sluagh an ni a’rinn Pol, 
thog iad ‘an guth, ag ‘radh 
ann an eanain Licaonia, Tha 
na Dée air teachd ‘a nuas an 
coslas dhaoine ‘d’ar ‘n-ionn- 
suidh-ne. j 

12 Agus ghoir iad'do Bhar- 
nabas, lupiter; agus do Phol, 
Mereurius, do bhngh gu’m 
b’e am: priomh-fhear- labh- 
airte. 

13 An sin‘ thug sagart lu- 
piteir, a bha fa chomhair an 
caithreach -san, tairbh agus 
blath-fhleasgaidh ! chum nan 


‘geata, agus b’aill leis iobairt 


a dheanamh maille ris an t- 
sluagh. 


14 Ach an uair a'chuala © 


na h-abstoil Barnabas agus 
Pol so, reub iad an eudach, 
agus ruith iad a steach am 
measg an t-sluaigh, ag éigh- 
each, 

15 Agus ag radh, Adhaoine, 
¢’ar'son a ta sibh a’ deanamh 
nan nithe so? oir is daoine 
sinne cosmhuil 
thaobh fulangais?, a’ searm- 
onachadh dhuibh-se, pilltinn 
o na nithibh’ diomhain sin 


ribh .féin | 


chum an: Dé bheo,'a tinn | 


néamh agus an talamh, agus 
an cuan, agus na h-uile nithe 
a ta annta: +) 

16 Neach anns na linnibh 
a chaidh’ seachad, a dh’f huil- 
ing do na h-uile *Chinnich 
féin. 

17 Gidheadh, cha d’fhag 
se e féin’ gun fhianuis, a’ 


deanamh maith, agus a’ toirt | 


dhuinn uisge o néamh, agus 
aimsire tarbhach, a” Honadh 
ar cridheacha le biadh agus 
le subhachas. om 2 

18 Agus ag radh nan nithe 


J aig am bheil comh-aigne ribh fein. 


a 
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so dhoibh, iis ganna chum 
iad an sluagh gun iobairt a 
dheanamh dhoibh. 

19 Agus thainig Iudhaich 
© Antioch: agus o: Iconium, 
apes chombhairlich iad .an 
sluagh, agus air dhoibh Pol 
a chlachadh, tharruing iad a 
mach’ as a’ bhaile e, a’ saoil- 
sinn. gu robh e marbh. 

20:Ach air seasamh do na 
deisciobluibh m’a thimchioll, 
dh’éirich .e, agus» chaidh e 
steach do’n bhaile ; agus air 
an, la maireach dh’imich .e 
maille ri Barnabas gu: Derbe. 

21 Agus an uair a:shearm- 
onaich iad an soisgeul do’n 
bhaile sin, agus a rinn iad 
moran dheisciobul, phill iad 
gu Listra, agus Iconium, agus 
Antioch, 

22, A’ neartachadh anama 
nan deisciobul, agus ag earail! 
orra buanachadh -sa’ chreid- 
imh, agus a’ teagasg gur ann 
tre iomadh amhghar is éigin 
duinn dol a steach do riogh- 
achd Dhé. 

23 Agus an uair a dh’ord- 
uich iad seanairean dhoibh 
anns gach eaglais, agus a 
rinn iad urnuigh maille ni 
trasgadh, dh’earb siad iad 
ris an Tighearn, anns an do 
chreid iad. 

24 Agus andéigh dhoibh 
dol troimh :Phisidia,. thainig 
iad gu)Pamphilia. 

25 Agus air dhoibh am 
focal a labhairt ann am Per- 
ga, chaidh iad sios gu Atalia: 

6 Agus ‘shedl iad. as a 
sin gu Antioch, ‘an t-dit o’n 
d’earbadh iad ri gras Dhé, 
ehoed na h-oibre a choimhlion 
jad. 

27 Agus an uair a thainig 


1 @’ guidhe. 
25) 


iad, agus a chruinnich iad-an 
eaglais an ceann a. chéile, 
dh’aithrisiad meud nan nithe 
a rinn Dia leo, agus gu’n 
d’fhosgail e.dorus creidimh 
do na Ginnich. 

28 Agus dh’fhan iad.an 
sin) aimsir nach bu’ bheag 
maille ris na deisciobluibh. 


CAIB, XV. | 


1 Diéirich connsachadh mdr ms 
thimchioll an timchioll - (ie 
aidh: 6 chum nah-abstoil comh- 
airle mu'n chidis sin, 22 agus chuir 
jad ordugh na comhairle ann aw 
Berichibh, chum nan eaglatsean. 
36 Chur Pdi agus Barnabas a 
mach air a chéile, agus dhealaich 


ta 
AG US. theagaisg dream 
araidh, a thainig a nuas 
o Iudea, na braithne, ag radh, 
Mur _ timchioll-ghearrar sibh 
a reir gnatha Mhaois, cha 
’n’eil e’n comas duibh bhi air 
bhur tearnadh 2, 
2 Uime sin air do; Phol, 
agus do Bharnabas connsach- 
adh agus deasboireachd nach 


| bu bheag a bhi, aca riu, dh’- 


orduich. iad Pol agus Barna- 
bas, agus dream araidh eile 
dhiubh féin, a dhol suas chum 
nan.abstol, agus nan seanair- 
ean gu Jerusalem mu thim- 
chioll na ceisde. so. 

3 Agus air dhoibh’ bhi air 
an tort air an aghaidh leis an 
eaglais, chaidh iad troimh 
Phenice, agus Shamaria, a’ 
cur.an céill iompachaidh nan 
Cinneach: agus, thug iad 
aoibhneas mor do na’ braith- 
ribh uile. 

4 Agus.an wair-a thainig 
iad gu Lerusalem, \ghabhadh 
riu leis an eaglais, agus na 
h-abstolaibh, agus na sean- 
ainibh,. agus dh’innis iad 


4 slanuchadh. 
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meud nan nithe a rinn Dia 
leo-san.6 00> i ; 
60 Ach dh’éirich dream 
araidh dobharail nam Phairis- 
each a bha ’nan‘creidich, ag 
radh, Gur coir an‘ timchioll- 


ghearradh,:| agus» aithneadh | 


dhwibh lagh Mhaois a choirmh- 


eady’ 1 

6 Agus thainig na h-abstoil 
agus na seanairean an ceann 
a chéile a’ dh’fheuchamn 
mu’n.chiis so. 
‘-} Agus an déigh morain 
deasboireachd, dh’éirich Pea- 
dar agus . thubhairt..e) mu, 
Fheara agus’a bhraithre) tha 
fhios agaibh o cheann fhada 


gu'n ‘do roghnuich Dia-’nar | 


measg-rie, om’ bheul-sa gu’n 
eluinneadh na Cinnich focal 
an t-soisgeil, agus gu’n créid- 
eadh iad: 

8 Agus rinn an Dia'd’an 
aithne an cridhe; fianuis 
dhoibh, a’ 'tabhairt an Spior- 
aid’ naoimh dhoibh, ‘mar a 
thug e dhuinne ; 

9 Agus cha drinn e eadar- 
dhealachadh eadar sinne agus 


jadsan, a’ glanadh an ‘cridhe | 


le creidimh. 
10 C’ar'son uime sina nis 


a’ ‘ta sibh a’ brosnuchadh | 


Dhé!, le cuing a chur’ air 

muineal nan deisciobul, nach 

Tobh aon chuid ‘ar n-aithriche 

no sinne comasach air a 
iulan? ’ 

11 Gidheadh’a ‘ta sinn a’ 
creidsinn, tre ghras‘an Tigh+ 
earna losa Criosd, ‘gu saorar 
sinn amhuil mar iadsan. 

/12:An'sin dh’fhan a’ chuid- 
eachduile ’nan® tosd, agus 
thug'iad éisdeachd do Bhar- 
nabas ‘agus’do Phol, ag inn- 
‘seadh meud nan comhara 


agus nammiorbhuileva /rinn 
Dia leo-san am’ measg nan 
Cinneach.. fy) dicicine 

13 Agusan déigh ‘dhoibh 
bhi ’nan tosd, fhreagair Seu- 
mas, ag radh, Pheara agus a 
bhraithre,! éisdibh riumsa 2: 

: 14 Chuir Simeon an’ céill 
cionnus a dh’fhiosraich’ Dia 
na Cinnich air tis le pobull 
a’ghabhail as am measg d’a 
ainm féin, i ; 

) 15 Agus-do-so,tha briathra 
nam’ faidhean a’ co-flreag- 
airt; a réir mar a tave 
sgriobhta, ; : 

16 An déigh’so pillidh mi, 
agus ltogaidh mi suas aris 
pailliun Dhaibhidh, a ta ‘air 
tuiteam; agus ‘togaidh miva 
vis an onia thuit ‘deth, agus 
cuiridh mi suase: °° i 

17 Chum gu’n iarr fuigh- 
éall:nan daoine:an Tighearn, 
agus. na ‘h-uile Chinnich, air 
an‘goirear m’ainm-sa; tha an 
Tighearnag radh, a ta dean- 
ainh nan nithe sin uile. 

18 Aithnichte do Dhia tha 
’oibre féin uile o thoiseach an 
t-saoghail. 

19. Uime sin is i+ mo 
bhreth-sa, nach cuir sinnmi- | 
shuaimhneas? orfa-sanidona 
Cinnich,,.a .ta:-air pilltinn 
chum Dhé: , ) 

20 Ach \gu’n sgriobh ‘sin 
d’an ionnsuidh, iad a sheach- 
nadh truaillidheachd iodhola, 
agus’ striopachais, agus ni 
tachdta, agus fola. »' b 4 

21) Oia ta aig Maois, 0 na 
linnibh,cian anns:gach baile, 
daoine ‘a. ta,’goa shearmon- 
achadh,: air: dha bhicainr a 
leughadh' gach la sabaid anns 
na sionagogaibh. 

22\An‘sin chunneas iom- 


a’ cur cathachaidi air Dia, a’ 
262 


dearbhadh Dié, ~ % dragh. 


tex 
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chuidh do na h-abstolaibh, 
agus do na seanairibh, maille 
ris, an eaglais uile, daoine 
taghta dhiubh féin a chur-gu 
Antioch, maille ri. Pol agus 
Barnabas ; eadhon, ludasd’an 
co-ainm Barsabas, agus Silas, 
daoine inbheach am measg 
nam braithre : - 

23 Agus sgriobh iad litriche 
leo air an doigh so, Tha na 
h-abstoil, agus na seanairean, 
agus. na ‘braithrean a’ cur 
beannachd chum nam braithre 
do na-Cinnich a: ta ann an 
Antioch, agus ann an Siria, 
agus ann an Cilicia: 

24 Do bhrigh gu’n cuala 
sinne, gu’n do chuir dream 
araidh a chaidh wainne mi- 
shuaimhneas oirbh le briath- 
raibh, ag atharrachadh! bhur 
n-inntinn, ag radh, Gur coir 


dhuibh bhi air bhur timchioll- | 


ghearradh, agus an lagh a 
choimhead; do nach d’thug 
sinne a leithid> sin a dh’- 
aithne : 

25 Chunneas iomchuidh 
duinne, air dhuinn bhi cruinn 
a dh’aon toil, daoine taghta 
a chur do ’ur n-ionnsuidh-sa, 
maille ri ar brdithribh gradhach 
Barnabas agus Pol ; 

26 Daoine a thug an anama 
féin air son ainme ar Tigh- 
“urna losa Criosd, 

27 Chuir sinn uime sin 
Iudas agus Silas uainn, a 
dh’innseas dhuibh na nithe 
ceudna le cainnt-bheoil. 

28 Oir chunncas iomchuidh 


do’n Spiorad naomh — agus | 


dhuinne, gun ni air bith tuill- 
eadh a chur oirbh a dh’uall- 
aich ach na nithe feumail so; 

29 Sibh asheachnadh nithe 
a chaidh iobradh do jodhol- 


+a 


“1a daingneachadh, 
253 


aibh, agus fola, agus. ni 
tachdta, agus, striopachais : 
uatha so ma choimhideas sibh 
sibh féin, ni sibh gu maith. 
Slan leibh. , 

30 Uime sin an uair a 
leigeadh uatha. iad,. thainig 
iad gu Antioch; agus air 
cruinneachadh an t-sluaigh 
dhoibh, thug iad seachad an 
litir, 

31 Agus an uair a leugh 
iad sin, rinn iad gairdeachas 
air son na comhfhurtachd. 

32 Agus air bhi do ludas 
agus do Shilas ’nam faidhibh 
iad féin, le moran bhriath- 
raibh dh’earailich agus neart- 
aich iad na braithre. 

Agus air fuireach’ re 
line dhoibh, leigeadh air falbh 
an sith iad o na braithribh 
chum nan abstol, 

34 Gidheadh chunncas 
iomchuidh do Shilas cOmh- 
nuidh a dheanamh an sin. 

35 Dh’fhan Pol mar an 
ceudna agus Barnabas ann 
an Antioch, a’ teagasg agus 
a’ searmonachadh, maille ni 
moran eile mar an ceudna, 
focail an Tighearna. 

36 Agus an déigh laithean 
araidh, thubhairt Pol ri Bar- 
nabas, Pilleamaid agus 
faiceamaid ar braithre, anns 
gach baile anns an do shearm- 
onaich sinn focal. an Tigh- 
earna, Cionnus a ta iad, 

37 Agus b’aill le Barnabas 
iad a thoirt Eoin, d’an co- 
ainm: Mareus, leo. 

38 Ach cha do mheas: Pol 
gu’m bu.choir dhoibh-esan, a 
dh'fhalbh.. uatha. o. Pham- 
philia, agus nach deachaidh 
maille ria chum na h-oibre, a 
thoirt leo. 

39 Dh'éivich «uime sin 
conspoid eatorra cho dian, as 

# cd 1 
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gu'n do sgaradh o chéile iad: 

agus mar sin thug Barnabas 

leis Mareus, agus chaidh e 

air luing gu Ciprus; 

40 Ach thagh Pol Silas, 

agus dh’ imich e, air dha bhi 
air earbsadh ri gras Dé leis 
na braithribh. : ; 

4) Agus shiubhail e troimh 
Shiria agus Chilicia, a’ daing- 
neachadh! ’nan eaglaisean. 

CAIB...X VI. 

1 Thimchioll-ghearr Pdl Timoteus: 
7 ghairmeadh é leis an Spiorad o 
dhithaich yu disthuich; 14 dh’- 
tompaich e Lidia: 16 thilyg ¢ a 
mach spiorad fiosachd: 19 uime 
sin bha e féin agus Silay atr an 
sgiursadh, agus att an cur am 
priosan. 26 Oh 'hosgladh dorsan 


a’ phriosan, agus dh’iompaicheadh 
an dorsatr, 


AN sin thainig e gu Derbe 
agus Listra: agus, feuch, 

bha deisciobul araidh an sin, 
d’am b’ainm Timoteus, mac 
mna araidh do’n chinneach 
ludhach a bha ’na creideach ; 
ach bu Ghreugach a b’athair 
dha: 

2 A bha fo dheadh ainm 
aig na braithre a bha ann an 
Listra agus ann an leoni- 
um. 

3 Bha toil aig Pol am fear 
so'a dhol a mach maille ris ; 
agus' ghabh e agus thim- 
chioll - ghearr see, air son 
nan ludhach a bha anns na 
h-aitibh sin: oir bha fios aca 
uile gu’m ‘bu ' Ghreugach 
’athair. 

-4 Agus mar a shiubhail 
iad troimh na bailtibh, thug 
iad» doibh ‘na’ h- -orduighean 
r’an coimhead, a dh’orduich- 
eadh leis na h- abstolaibh a- 
gus na seanairibh a Bis ann 
an lerusalem. 


4a?) neartachadh, 
2 Spiorad Tosa, 
8 babes 3 4 priomh, 


5 Agus mar sin bha na h- 
eaglaisean air an daingneach- 
adh anns a’ chreidimh, agus 
mheudaicheadh iad gach la 
an aireamh. 

6 A nis ‘an uair a chaidh 
iad troimh Phrigia, agus tir 
Ghalatia, agus a bhacadh 
dhoibh leis an Spiorad naomh 
am focal a labhairt san Asia, 

7 An déigh dhoibh teachd 
gu Misia, dh’fheuch tad ri 
dol gu Bitinia:-ach chado 
leig an Spiorad? leo. 

8 Agus air dhoibh gabhail 
seachad air Misia, chaidh iad 
sios gu Troas. 

9 Agus chunncas sealladh® 
le Pol san oidhche: Sheas 
duine araidh o Mhacedonia, 
agus ghuidh e air, ag radh, 
Thig thairis gu Macedonia, 
agus cuidich leinne. 

10 Agus an uair a chunn- 
aic e an sealladh, air ball 
dh’iatr sinn dol thairis gu 
Macedonia, a’ dearph-thuig- 
sinn gu’n do ghairm an Tigh- 
earna sinn chum an soisgeul 
a shearmonachadh dhoibh. 

Uime sin air dhuinn 
long a ghabhail o Throas, 
thdinig sinn gu direach gu 
Samotracia, agus air an la "na 
dhéigh sin gu,Neapolis ; 

12 Agus o sin gu Philip), 
ceud‘ bhaile na cuid sin do 
Mhacedonia, agus  b’ir- 
threabhachas® e: agus bha 
sinn a chomhnuidh anns a’ 
bhaile sin laithean araidh. 

13 Agus air la na sabaid 
chaidh sinn a mach as: a’ 


bhaile ri: taobh’ aimhne, far ’ 


am b’abhaist urnuigh a dhean- 
amh®; agus 


§ cholamhuinn ; colony. Sasg. 
6 fa am ba adhasst do thigh urn- 
uigh a bhai, 


5 air dhuinn- 
suidhe, labhair sinn ris “na 


a ae 
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mnaibh a chruinnicheadh an 


sin. 

14 Agus dh’éisd bean araidh 
tuinn d’am_ b’ainm Lidia, 
bean-reicidh purpuir!, o 
bhaile Thiatira, a bha dean- 
amh aoraidh do Dhia; aig 
an d’fhusgail an Tighearn a 
cridhe, ionnus gu’n d’thug i 
aire do na nithibh a labhradh 
le Pol. 


15 Agus an uair a bhaist-_ 


eadh i, agus a teaghlach, 
ghuidh i oirnn, ag radh, Ma 
mheas sibh mise bhi. dileas 
do’n Tighearn, thigibh a 
steach do m’ thigh, agus 
deanaibh eémhnuidh ann. 
Agus cho-éignich i sinn. 

16 Agus tharladh, ag dol 
dhuinne chum urnuigh, gu’n 
do thachair oirnn banoglach 
araidh aig an robh spiorad 
fiosachd, a thug mér-bhuann- 
achd d’a maighstiribh le fios- 
achd a dheanamh ; 

17 Lean ise Pol agus sinne, 
agus ghlaodh i, ag radh, Is 
iad na \daoine so seirbhisich 
an Dé a’s ro dirde, a ta a’ 
nochdadh dhuinne slighe na 
slainte. 

18 Agus rinniso ré morain 
do laithibh. Ach air do Phol 
a bhi doilich, thionndaidh e 
agus thubhairt e ris an Spior- 
ad, A ta mi toirt orduigh 
dhuit ann an ainm Iosa 
Criosd dol a mach aisde. 
Agus chaidh e mach air an 
uair sin féin, 

19 Agus an uair achunnaic 
a maighstirean gu’n d’fhalbh 
dochas? am buannachd, rug 
iad air Pol agus air Silas, 
agus tharruing, iad do’n 
mhargadh iad; chum nan 
uachdaran ; ‘ 


| coreutr. « 3 earbsa. 


.chum 


20 Agus air dhoibh an toirt 
luchd-riaghlaidh a’ 
bhaile, thubhairt iad, Tha na 
daoine so a’ buaireadh:ar baile 
gu ro mhor, air dhoibh bhi 
‘nan ludhaich, 

21 Agus a ta iad a’ teagasg 
ghnathanna nach ’eil cead- 
uichte dhuinne a ghabhail no 
leantuinn, do bbrigh gur 
Romhanaich sinn. 

22 Agus dh ‘éirich an sluagh 
dh’aon-f heachd ‘nan aghaidh: 
agus reub na h-uachdarain 
an eudach diubh, agus dh’- 
aithn iad an sgitrsadh le 
slataibh. 

23 Agus an déigh dhoibh | 
iomadh buille a leagadh orra, 
thilg iad am priosan iad, a’ 
toirt sparraidh do fhear- 
coimhead a’ phriesain an 
gleidheadh gu tearuinte. 

24 Neach air dha an aithne 
sin fhaotainn, a thilg iad 
do’n phriosan a b’fhaide a 
stigh, agus a dhaingnich an 
cosa sa’ cheap. 

25 Agus mu mbheadhon- 
oidhche air do Phol agus do 
Shilas urnuigh a dheanamh, 
sheinn iad laoidh - mholaidh 
do Dhia; agus chuala na 
priosanaich iad. 

26 Agus gu h-obann bha 
crith-thalmhainn mhor ann, 
air chor as gu’n do chrathadh 
bunaitean a’ phriosain : agus 
air ball dh’fhosgladh na 
dorsan uile, agus dh’fhuasg- 
ladh cuibhreacha gach neach 
aca. é 
27 Agus air do fhear- 
coimhead a’ phriosain disg- 
adh 4 cedal, agus air faicinn 
dorsa a’ phriosain fosgailte, 
tharruing e a chilaidheamh, 
air ti9 é féin a mharbhadh, a’ 


3 fa rin. 


ee 


savilsinn gu robh na priosan- 
aich air teicheadh. 


guth ard, ag radh, Na dean 
cron sam bith ort féin;. oir 
tha sinn uile an so. 

29 Agus air gairm soluis 
dasan, leum e steach, agus 
thainig e air chrith, agus 
thuit e sios an lathair Phoil 
agus Shilais ; 

30 Agus air dha an toirt a 
) mach, thubhairt e, A mhaigh- 
stirean, ciod is coir domh 
adheanamh chum gu téarnar! 
mi ? 

31 Agus thubhairt iadsan, 
Creid anns an Tighearn Llosa 
Criosd, agus téarnar thu féin, 
agus do thigh. 

32 Agus labhair iad focal 
an Tighearna ris, agus riu- 
san uile a bha ’na thigh. 

33° Agus air dha an toirt 
leis air an uair sin féin do’n 
oidhche, nigh e an creuchdan ; 
agus bhaisteadh e fein, agus 
a mhuinntir uile, gun dail. 

34 Agus an uair a thug e 
d’a- thigh iad, chuir e bord 
rompa, agus Tinn e gaird- 
eachas maille r’a denghleell 
uile, a’ creidsinn ann an Dia. 

35 Agus air teachd do’n 
la, chuir an luchd-riaghlaidh 
na maoir uatha, ag radh, 
Leig air an comas na daoine 
sin. | 

386 Agus dh’innis. fear- 
coimhead a’ phriosain na 
briathra so do Phol, Gu’n do 
chuir an luchd-riaghlaidh fios 
uatha sibhse a leigeadh as: 
uime sin rachaibh a mach, 
agus imichibh an sith. 

37 Ach thubhairt Pol riu, 
an déigh dhoibh ar sgitrsadh 
gu follaiseach gun ar diteadh, 


1 saorar, slanuichear. 


28 Ach ghlaoh  Pél le 
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agus gur Romhanaich sinn,’ 
thilg iad am priosan sinn;. 
agus a nis am D/aill leo ar cur 
a mach an uaignidheas? 
cha’n eadh-gu deimhin ; ach 
thigeadh iad féin agus thug- 
adh iad a mach sinn. ; 

38 Agus dh’innis na maoir 
na briathrasio do na h-uachd- 
aranaibh: agus ghabh- iad 
eagal an uair a chual iad 
gu’m bu: Romhanaich iad. 

39 Agus thainig iad agus 
chuir iad impidh orra, agus 
air dhoibh un toirt a mach, 
ghuidh iad. orra imeachd a 
mach as a’ bhaile. 2 

40 Agus air dol a mach as 
a’ phriosan doibh, chaidh iad 
a steach do thigh Lidia: a- 
gus an wair achunnaic iad na 
braithre, thug iad comhfhurt- 
achd dhoibh, agus dh’imich 
iad rompa. 


CAIB. XVII. 

1 Shearmonaich Pdlaig Tesalonica, 
4 far an do chretd cutd agus an 
drinn cuid eile geur-leanmhuinn 
air. 10 Chuireadh ¢ gu Berea, 
agus shearmonaich e an sin, 13 
Rinneadh geur-leanmhuinn air 5 
15 thdinig e gu baile na h-Aithne, 

us shearmonaich e dhoibh an 

Dea bed. 

A NIS air dhoibh imeachd 

troimh Amphipolis, agus 

Apolonia, thainig iad gu 

Tesalonica, far an robl. sion- 

agog aig na h-Iudhaich : 

2 Agus mar bu ghnath le 
Pol, chaidh e steach d’an 
ionnsuidh, agus air tri laith- 
ibh sabaid reusonaich * e-riu 
as na sgriobtuiribh, ; 

3 ’Gam fosgladh agus a” 
dearbhadh gum b’éigin- do 
Chriosd fulang, agus éirigh a 
ris o na marbhaibh: agus 
gure an t-losa so a ta mise 


‘3 shagair. 


1 
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a -searmonachadh dhuibh, 
Criosd. ©: 

4 Agus chreid cuid diubh, 
agus lean iad ri Pol agus:ri 
Silas: agus do na Greugaich 
chrabhach buidheann’ mhor, 
agus do na mnaibh inbheach 
aireamh nach bu bheag. 

5 Ach airdo nah-ludhaich 
mi-chreideach bhi air am 
brosnuchadh le tnith!, ghabh 
iad d’an ionnsuidh droch 
dhaoine araidh do na corr- 
aibh-margaidh?, agus air tion- 
al cuideachd moire dhiubh, 
chuir iad am baile uile thar a 
chéile, agus chuairtich iad 
tigh lasoin, agus dh'iarr iad 
an.toirt a mach chum an t- 
sluaigh. 

6 Agus an uair nach d’- 
fhuair siad iad, tharruing iad 
Iason, ‘agus. braithrean’ ar- 
aidh chum: uachdaran. a’ 
bhaile, ag éigheach, Tha na 
daoine so a chuir an saoghal 
bun os ceann, air teachd an 
so maran ceudna ; 

7 D'an d’thug Iason aoidh- 
eachd ; agus a ta iad so uile 
a’ cur an aghaidh orduigh 
Cheasair, ag radh, Gu bheil 
righ eile ann, eadhon losa. 

8 Agus chuir iad buaireas? 
fo’n t-sluagh, agus fo uachd- 
arain a’ bhaile, ’nuair a chual 
iad na nithe so. 

9 Agus an uair a ghabh iad 
urras 0 Iason, agus o chach, 
leig iad. uatha iad. 

10: Agus air ball chuir na 
braithre Pél agus Silas san: 
oidhche gu: Berea: agus air 
teachd. dhoibhi-san an sin, 
chaidh iad a steach do shion- 
agog nan Tudhach. 

A) Bha iad sin ni b’uaisle 


‘Yfarmad, end. 2 do'n ghrddisg. 
fs tuairgne, ae 
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na muinntir Thesalonica, oir 
ghabh iad am focal d’an 
lonnsuidh leis an uile thog- 
tadh, a’ rannsachadh nan 
sgriobtuir gach aon la, a dh’- 
fheuchainn an-robh na nithe 
sin mar so. 

12 Uime sin chreid moran 
diubh ; agus mar an ceudna 
do mhbnaibh uaisle do na 
Greugaich, agus do f hearaibh 
aireamh nach bu bheag. 

13 Ach an uair a'thuig na 
h-Iudhaich 0 Thesalonica 
gu’n do shearmonaicheadh 
focal, Dé le Pol am Berea, 
thainig iad an sin mar an 
ceudna, a’ brosnuchadh an- 
t-sluaigh. 

14 An sinair ball chuirna 
braithrean uatha Pol, chum 
gu'n rachadh e mar gu b’ann 
chum na mara: ach dh’fhan 
Silas agus Timoteus un sin 
fathast. 

15 Agus threoraich luchd- 
coimheadachd  Phoil gu 
baile na_h-Aithne®: agus air 
faghail aithne dhoibh gu Silas 
agus limoteus, iad a theachd 
d’a ionnsuidh-san mar bu 
Iuaithe, dh’imich iad rompa. 

16 A nis am feadh a bha 
Pol a’ feitheamh riu san 
Aithne, bha a spiorad aira 
bhrosnuchadh®ann, do bhrigh 
gu’m fac @ am baile lan 
lodhol-aoraidh. 

17 Air an aobharsin rinn e 
deasboireachd ris na h-ludh- 
aich, agus ris na daoinibh ‘ 
crabhach ‘anns an t-sionagog, 
agus air a’ mhargadh gach la 


| Tiu-san a thachair air. 


18 An sin thug feallsan- 
aich? araidh do na h-Epicur- 
aich, agus do na Stoicich, 


Ets Athens, Sasg. 
6 thuatreadh, 
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aghaidh air; agus thubhairt 
cuid, Ciod a b’aill leis an 
fhear bhith-bhriathrach so a 
radh? thubhairt cuid eile, Is 
cosmhuil gu bheil e a’ searm- 
onachadh dhée coimheach ; 
do bhrigh gu’n do shearmon- 
aich e dhoibh Iosa, agus an 
aiseirigh. 

19 Agus rug iad air, agus 
thug iad leo e gu Areopagus, 
ag radh, Am feud sinn fios 
fhaotainn ciod e an teagasg 
nuadh ! so, a labhrar leat? 

20 Oir a ta thu toirt nithe 
araidh neo-ghnathach chum 
ar cluasan : b’aill leinn, uime 
sin, fios fhaotainn ciod is ciall 
doibh sin. 

21 (Oir cha do chaith 
muinntir na h-Aithne uile 
agus a’ choigrich a bha air 
chuairt ’nam measg, an dine 
ri ni air bith eile, ach ri inns- 
eadh, no ricluinntinn noimh- 
eachd éigin.) 

22 An sin air seasamh do 
Phdl am meadhon Areopag- 
uis, thubhairt e, A mhuinntir 
na h-Aithne, tha mi faicinn 
gu bheil sibh anns na h-uile 
nithibh crabhach thar tomh- 


as: 
23 Oir air dhomh bhi dol 
seachad, agus ag amhare air 
bhur nithibh naomha, fhuair 
mi altair air an robh an 
sgriobhadh so, DO’N DIA 
NEO-AITHNICHTE.Uime 
sin esan d’am bheil sibh a’ 
deanamh aoraidh gu’n edlas 
agaibh air, is e a ta mise a’ 
searmonachadh dhuibh, 

An, Dia a rinn an 
saoghal, agus na h-uile nithe 
ata ann, do bhrigh gur e féin 
Tighearna néimh agus na 
talmhainn, cha’n ‘eil e gabh- 


lnomha, 3 shuidhich, 
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ail comhnuidh ann an teamp- 
luibh lamh-dheanta : 

25 Ni mo a bheirear aoradh 
dha le lamhaibh-dhaoine, mar 
gu’m biodh uireasbhuidh ni 
sam bith air; oir is e féin ata 
toirt do na h-uile beatha, agus 
anail, agus nan uile nithe : 

Agus rinn e dh’aon 
fhuil uile chinnich dhaoine, 
chum iad a ghabhail comh- 
nuidh air aghaidh na talmh- 
ainn uile, agus shonraich® 
ena h-amanna_ roimh-ord- 
uichte, agus criochan an 
aite-comhnuidh ; 

27 Chum gu’n iarradh 1ad 
an Tighearn, adh’fheuchainn 
an tarladh dhoibh, le min- 
rannsachadh, gu’m faigheadh 
iad e, ged nach ’eil e fada o 
gach aon againn: 

28 Oir annsan tha sinn 
bed, agus a’ gluasad, agus 
tha ar bith againn; mar 
a thubhairt mar an ceudna 
dream araidh do ’ur bardaibh 
féin, Oir is sinne fos a ghin- 
eal-san. 

29 Uime sin do bhrigh gur 
sinne gineal Dé, cha choir 
dhuinn a shaoilsinn gu bheil 
an Diadhachd cosmhuil ri 
h-or, no ri h-airgiod, na ri 
cloich, nithe a ghearradh? le 
h-ealadhain agus innleachd 
dhaoine. 

30 A nis air do Dhia amh- 
are thairis air aimsiribh an 
aineolais so, tha e nis ag aith- 
neadh do na h-uile anns gach 
ait aithreachas a dheanamh : 

31 Do bhrigh gu’n do 
shuidhich e la anns an wir e 


-breth air an t-saoghal am 


fireantachd, tre’n duine sina 
dh’orduiche ; agus air so thug 
e dearbhadh 


44 dhualadh, a ghrabhaladh. 
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dhaoinibh, le esan a thogail 
suas o na marbhaibh. 

32 Agus an uair achual iad 
mu aiseirigh nam marbh, 
rinn cuid diubh fanoid: ach 
thubhairt cuid eile, Eisdidh 
sinn riut a ris mu’n ni so. 

33. Agus mar sin chaidh 
Pol a mach as am meadhon. 

34 Gidheadh, lean cuid do 
dhaoinibh ris, agus chreid 
iad. ‘Nam measg so bha 
Dionisius an t-Areopagach, 
agus bean d’am b’ainm Dam- 
ans, agus dream eile maille 
riu. 

CAIB. XVIII. 
Rinn Poi obair le a 


ys Ne déigh nan nithe so, 
dh’-fhag Pol baile na h- 
Aithne, agus thainig e gu 
Corintus ; 

2 Agus fhuair e ludhach 
araidh d’am b’ainm Acuila, a 
rugadh am Pontus, air ur- 
theachd as an Eadailt, maille 
r’amhnaoi Priscila, (a chionn 
gu’n d’orduich Claudius do 
na h-ludhaich uilean Roimh 
fhagail,) agus thainig e d’an 
ionnsuidh. 

3 Agus a chionn gu’n robh 
e a dh’aon cheird riu, dh’- 
fhan e maille riu, agus bha e 
ag obair, (oir bu cheird doibh 
bhi deanamh phailliuna. ) 

4 Agus thaeair! e anns an 
t-sionagog gach aon la sabaid, 
agus chuir e impidh air Iudh- 
aich agus Greugaich. 

5 Agus an uair a thainig 
Silas agus Timoteus o Mha- 


} reusonaich, 
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cedonia, bha Pol air a theann- 
adh ’na spiorad, agus rinn e 
fianuis do na_ h-Ludhaich, 
gu’m b’e Tosa an Criosd. 

6 Agus an uair o chuir iad 
ma aghaidh, agus a labhair 
iad toibheum, chrath e ’eud- 
ach, agus thubhairt e riu, 
Biodh bhur fuil air bhur ceann 
féin; tha mise glan: 4 so 
suas théid mi chum nan Cinp - 
each. 

7 Agus chaidh e as a sin, 
agus thainig e gu tigh duine 
araidh d’am b’ainm lustus, 
a bha deanamh aoraidh do 
Dhia, agus aig an robh a 
thigh laimh ris an t-sionagog. 

8 Agus chreid Crispus, 
priomh ?-uachdaran na sion- 
agoig anns an Tighearna, 
maille r’a_ theaghlach uile: 
agus chreid moran do na 
Corintianaich, air dhoibh 
eee ris, agus bhaisteadh 
iad. 

9 Ansin thubhairt an Tigh- 
earn ri Pol ann an sealladh? 
san oidhche, Na biodh eagal 
ort, ach labhair, agus na bi 
a’d’ thosd ; 

_10 Oir a ta mise maille 
Tiut, agus cha toir duine sam 
bith ionnsuidh ort, chum do 
chron a dheanamh: oir a ta 
mor-shluagh agam-sa anns a’ 
bhaile so. 

1] Agus dh’fhan e bliadh- 
na agus sé miosan an sin, a’ 
teagasg focail Dé’nam measg. 

Agus an uair a bha 
Galio ’na uachdaran air A- 
chaia, dh’éirich na h-ludh- 
aich a dh’aon inntinn an 
aghaidh Phoil, agus thug iad 
e gu caithir a’ bhreitheanais, 

13 Ag radh, Tha’n duine 
soa’ comhairleachadh dhaoine 
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aoradh a dheanamh do Dhia 
an aghaidh an lagha. 

14 Agus an uair a bha Pol 
dol a dh'fhosgladh a bheoil, 
thubhairt Galio: ris ma: h- 
ludhaich,-- Nam. b’eucoir no 
-droch ghniomh 1 bhiedh ann, 
O Judhacha, bu reusonta gu’n 
gitlainino leibh: 

15 Ach ma’s ceisd a ta ann 
timchioll fhocla agus ainm- 
ean, agus bhur lagha {éin, 
amhaircibh fein air sin ; oir 
cha’n ail]. leam-sa bhi m’ 
bhreitheamh air an leithidibh 
sin do nithibh. 

16 Agus dh’fhuadaich ‘e 
iad ochaithir a’ bhreitheanais. 

17 An sin rug na Greug- 
aich uile air Sostenes, uachd- 
aran nasionagoig, agus ghabh 
iad air an lathair eaithir a’ 
bhreitheanais: agus cha do 
ghabh Galio suim do ni sam 
bith dhiubh sin. 

18 Agus dh’fhan Pol fath- 
ast dine mhaith ‘sa’ bhuile sin, 
agus an sin an déigh a chead 
a ghabhail do na braithribh, 
chaidh e air luing o sin gu 
Siria, agus maille ris-san Pris- 
cila agus Acuila; an déigh a 
eheann a bhearradh! ann an 
Cenchrea :) oir bha boid air. 

19, Agus thainig e gu h- 
Ephesus, agus dh’fhag e- iad- 
san an sin: ach chaidh e féin 
a steach do’n t-sionagug, agus 
reusonaich e ris na h-ludh- 
aich. 

20 Agus an uair a dh’iarr 
iad air fuireach;maille riu ni 
b’fhaide, cha d’aontaich e: 

2t. Ach ighabh 'e a chead 
diubh, ag ridh, Is éigin 
dhomh, air gach aon:chor, an 
fhéill? so 1a. ‘ta: teachd a 


10 lomadh, 


Jan fhéisd, 
8 an eagar. 


4 sesh, 


‘choimhead. ann an lerusa- 


lem: ach. pillidh mi a:ris do 
’ur n-ionnsuidh-sa, ma’s toi- 
le Dia. Agus shedl eo E- 
phesus: 

22 Agus thainig’e tir aig 
Cesarea, agus air dha dol suas 
agus failt a churairan eaglais, 
chaidh e sios gu Antioch. 

23 Agus an uair a dh'fhan 
€ re tamuill av sin, dh‘imich 
e, agus chaidh ean ordugh® 
troimh thir'Ghalatia uile agus 
Phrigia, a’ neartachadh nan 
deisciobul uile. 

24 Agus thainig gu. h- 
Ephesus ludhach araidh d’am 
b’ ainm Apollos, a rugadh 
an Alecsandria, duine deas- 
bhriathrach, agus cumhachd- 
ach anns na sgriobtuiribh, 

25 Bha’n duine so air a 
the gasg ann an slighe an 
Tighearn ; agus air dha bhi 
dian4 ’na spiorad, labhair 
agus theagaisg e gu dichioll- 
ach na nithe a bhuineadh 
do'n Tighearn, agus gun eolas 
aige ach air baisteadh Eoin. 

26 Agus thoisich e air 
labhairt gui dana san t+sion- 
agog. Agus air do Acuila 
agus do Phriscila a chluinn- 
tinn,ghabh iad d’an ionnsuidh 
e, agus mhinich iad dha slighe 
Dhe ni bu choimhhionta, 

27 Agusan uair. bu mhiann 
leis dol gu Achaia, an déigh 
a chomhairleachadh, sgriobh 
na braithre:chum nan deis- 
civbul iad) a ghabhail ris; 
neach, air dha teachd, a rinn 
eémhnadh > mor: riu-san a 
chreid tre ghrasi) 

28 Oir le. mor-dhichioll 
tinn e deasboireachd® ris na 
h-ludhaich gu follaiseach, a’. 


5 cdghnadhk, congnamk, 
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dearbhadh leis na sgriobtuir- 
ibh, gure losa an Criosd. 
CAIB, XIX. 
i. The an Spiorad naomh air a 
thabhairt le lamhaibh Phodil, 9 
Thug na h-Indhatch wibheum d'a 


theagayg,ubha air @ dhaingneach- 


adh de mivrbhuthhh, 13 Bhuail- 


eadh na h-Iudhaich a bha cur 

spivrada fo gheasuthh eis an 

Diabhul., 19 Loispeadh leabh- 

raiche drutdheachd, , 
Agts tharladh, ’nuair a 

bha Apollos ann an Cor- 
intus, air do Phol dol troimh 
na criochaibh . uachdarach, 
gu’n d’thainig e gu Ephesus. 
Agus air faotainn dheisciobul 
araidh, 

2 Thubhairt e. ru, An 
d’fhuair sibh an Spiorad 
naomh o chreid sibh? Agus 
thubhairt. iadsan ris, Cha 
chuala sinn uiread as gu 
bheil Spiorad naomh ann. 

8 Agus thubhairt e riu, 
Ciod ma seadh anns an do 
bhaisteadh ‘sibh 2? ~ Agus 
thubhairt iadsan, Am baist- 
eadh Koin. 

4 An sin thubhairt Pol, 
Bhaist Eoin gu deimhin le 
baisteadh an aithreachais, ag 
radh ris\an t-sluagh, iadsan 
a chreidsinn anns an neach 
abha gu teachd ’na dhéigh- 
san, sin r’a radh, ann an losa 
Criosd. 

5 Agus an uair a chual iad 
so, bhaisteadh iad ann an 
ainm an ‘Tighearna losa. 

6 Agus air do Phol a lamh- 
an a chur orra, thainig an 
Spiorad naomh orra; agus 
labhair iad le teangaibh, agus 
rinn iad faidheadaireachd. 

7 Agus bha ann uile tim- 
chioll da fhear dheug. 

8 Agus chaidh esan a 


Va’ cur winede fo mhionnaibh, 


steach do'n t-sionagog, agus 
labhair e gu dana re thri 
miosan, ‘a’ deasboireachd -a- 
gus a’ comhairleachadh nan 
nithe a bhuineas do’ riogh- 
achd Dhé, 

9 Ach an uair a chruadh- 
aicheadh cuid; agus nach do 
chreid iad, ach a labhair iad 
olc mu’n t-slighe sin an lath- 
air an t-sluaigh, dh’fhag e 
iad, agus sgar e na deisciobuil 
uatha, agus bha e gach [a a’ 
deasboireachd’ ann an sgoil 
neach araidh d’am b’ainm 
Tirannus. 

10 Agus rinneadh so ré 
dha bhhadhna; air chor as 
gu’n cuala luchd-aditeachaidh 
na h+Asia uile, eadar ludh- 
aich agus Ghreugaich, focal 
an Tighearna losa. 

11 Agus rinn Dia miorbh- 
uilean nach bu bheag le lamh- 
aibh Phoil : 

12 Airchor as gu’n d’thug- 
adh o ’chorp-san chum nan 
daoine tinne, neapaicinne no 
aprain, agus gu’n d’fhalbh 
an euslaintean uatha, agus gu 
deachaidh na droch spioraid 


a mach asda. 

13 Agus ghabh dream 
araidh do na h-ludhaich, a 
bha ’g imeachd 0 ait gu h-ait, 
a’ cur spiorada fo gheasailh!, 
os laimh ainm an Tighearna 
losa ainmeachadh os ceann 
Na muinntir sin anns an robh 
droch spioraid, ag radh, Cuir- 
eamaid fo gheasaibh sibh tre 
Tosa a ta Pol: a’ searmonach- 
adh. ; 
14 Agus bha aig Scebha 
Indhach @raidh, aon do na h- 
ard -shagartaibh, seachdnar 
mhac a bha deanamh so, 

15 Agus fhreagair an droch © 


a’ tilyeadh @ much sptorada. 
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spiorad, «agus ithubhairt e; 
Tha eolas:agam air, losa, a= 
gus is aithne dhomh Poly 
ach: co sibhse? 

16 Agus leum an, duine 
anns an robh an droch spiorad 
orra, agus: air. dha lamh ‘an 
aachdar fhaotainn orra, thug 
é buaidh: orra, .air chor, as 
gu’n' do theich iad-a mach as 
an tigh sin lomnochd: agus 
teubta. 

V7 Agus fhuair na h- ludh- 
aich uile agus maran/ceudna 
na iGreugaich a;bha thamh 
ann an Ephesus fios air so 5 
aguszthuit»eagal:orra uile, 
agus. bha-ainm an Tighearna 
Tosa air ardachadh. 

18: Agus thainig ‘moran 
diubh-san a chreid, ag aid- 
eachadh, agus ag innséadh 
an gniomhara. 

19. Agus:thug moran diubh- 
san a bha gnathachadh dhroch 
innleachda, an» leabhraiche 
leo, agus loisg.siad. iad am 
fianuis ‘nan .uile: agus: dh’- 
aireamh’, iad an luach, agus 
fhuair iad e ’na leth-cheud 
mile bounjairgid. 

20 Mar sin le! cumhachd 
dh’f has agus apichalh focal 
an Tighearn. 

21 Agus.an uaira adits! 
honadh ;na smithe SO, pee 
Pol roimhe..’na-spidrad, 
déigh, dha’ imeachd rian 


Mbhacedonia, ,agus; Achaia, | « 


dah mite lerusalem,ag radh, 
éigh dhomh. bhi an. sin, 
a éigin domh. an.) Roimh 
fhaicinn mar an ceudna. | 
22. Agus air dha dithis 
dhiubh-san.a bha.frithealadh 
dha, Timoteus, agus Erastus; 
a chur do Mhacedonia, dh’s 


3 buasreas, ? 
2 dealbh-theampull.... "» 
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fhan ‘e) féin rétamuill) san 
Asia. ; i y Ws fi 
23 Agus dh’éirich mu’n 
am sin’ lomairt' nach bu 
bheag mu'thimchioll na slighe 
sin. 

24 -Oir bha ceanba sind 
araidh d’am ‘b’ainmi’ Deme- 
trius ann, a bha. deanamh 
theampull airgid? do Dhiana, 
agus a thug buannachd nach 
bu bheag do’n luchd-ceirdes- 

25 Agus air dha iadsan a 
chruinneachadh an ceann':a 
chéile, agus’ a’ mhuinntir eile 
a-bha; dh’aon cheird riw, 
thubhairt e, Fheara, tha fhios 
agaibh gur ann o’n cheird so 
ata ar beartas  againne: 

26 Os ‘barr, tha ‘sibh a’ 
faicinn agus a’ cluinntinn 
bheil am Pol so le ’chomh- 
airle air-tionndadh air falbh 
sluaigh mboir, cha’ ’n é€ a 
mhain ann an Ephesus, ach 
cha mhor4 san ‘Asiauile, ag 
radh, Nach dée iad a nithear 
le lamhaibh : : 

27 Air chor as’ nachve 
mhain gu bheil “e’n cunnart 
gu’n'deanar tair‘air arceird ; 
ach mar an ceudna gu cuireat 
teampull ‘na “ban-dé" moire 
Diana “an “neo + phris, ‘agus 
gu claoidhear,a*modrachd-sa, 
d'am: bheil an Asia wile, a+ 
gus an domhan a’ deanamh 
aoraidh. 

28 Agus an uair a idhual 
iadsan so, lionadh le ‘feirg 
iad; agus ghlaodh iad, Jag 
radh, Ts mor Diana ‘nan 
Ephesianach: 

*/29 Agus bha am Aiaile uile 


| air a lionadh le mi-riaghailt + 3 


Agus ‘ruith iad a dh’aon toil 
chum 4ite -cruinnich ant 


3 saibhreas. 
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sluaigh, a’ tarruing leo 
Ghaiuis ‘agus Aristarchuis 
Macedonaich, luchd comh- 
thuruis Phoil. . ; 

30 Agus an uair a b’aill le 
Pol dol a steach chum an t- 
sluaigh, cha do leig na deis- 
ciobuil leis. ; 

Agus mar an ceudna 
chuir cuid do uachdaranaibh 
na h-Asia,-a bha ’nan caird- 
ibh dha, fios d’a ionnsuidh, 
a’ guidhe air nach rachadh 
e gu aite-cruinnich an t- 
sluaigh. . ’ 

32 Ghlaodh uime sin cuid 
diubh aon ni, agus cuid ni 
eile; oir bha an coimlithional 
troimh a chéile, agus. cha 
robh fios aig a’ chuid bu mho 
c’ar son a thainig iad cuid- 
eachd. 

33 Agus. tharruing iad a 
mach Aleesander as an t- 
sluagh, air bhi do na h-ludh- 
aich 'ga iomain rompa. A- 
gus, sméid Alecsander, le 
‘laimh, agus. b’aill leis a 
leithsgeul a’ ghabhail ris an 
t-sluagh. 

34 Ach.an uaira thuig lad 
gu’m b’ Iudhach e, rinneadh 
ard-iolach leo uile mu thim- 
chioll dine dhauair, a’ glaodh- 
aich, Is mor Diana nan. Ephe- 


Slanach, 


3o, Agus an uair a chidin- 
ich an.cléireach! an sluagh, 
thubhairt e, Fheara Ephesuis, 
co.an duine aig nach ’eil fios 
gu bheil baile? nan Ephesian- 
ach a’ deanamh aoraidh do’n 
bhan-dia mhoir Diana, agus 
do’n dealbh a thuit a nuas o 
Tupiter? . - 

36 Air an aobhar sin do 
bhrigh nach fheudar, cur an 


aghaidh nan:nithe so, is:coir 
dhuibhse bhi citin, agus gun 
ni sam bith a dheanamh gu 
h-obann. | 

37 Oi thug sibh an so na 
daoine so, ged nach ’eil iad 
a’ creachadh theampull, no a 
toirt toibheim d’ar ban-dia. 

Uime sin ma ta aig 
Demetrius agus, aig an luchd- 
ceird a ta maille ris, ctis an 
aghaidh neach air bith, tha’n 
lagh réidh dhoibh, agus tha 
uachdarain ann; agradh iad 
a chéile. 

39 Ach ma ta.ceisd sam 
bith. agaibh mu nithibh eile, 
réitichear sin ann an coimh- 
thional dligheach. 

40 Oir tha sinn,an,cunnart 
bhi air ar. n-agairt air son 
ceannairc air an.la’n diugh, 
do bhrigh nach.’eil ctis sam 
bith againn a dh’fheudas sinn 
a thoirt seachad mar aobhar 
a’ chruinneachaidh so. 

41 Agus air dha so airadh, 
sgaoil e an coimhthional...,, 


CAIB. XX. 

1 Chaidh Pol do Mhacedonta: 7 
fhrithetl e sutpetr an Vighearn, 
agus shearmonaich e. 9 Air do 
Hutichus tuiteam stos an eruth 
matrbh, thogadh suas bed e. 17 
Aig Miletus ghatrm Pol seanatr- 
eannah-eaglats an ceann a chésle, 
agus dh'innis e dhuzbh ciod a bha 
gu tachairt dha féin, &c. 

GUS ..an. déigh  do’n 
~ chomh-ghair$ spur, ghairm 

Pol na, deisciobuil d’a ionn- 

suidh, agus air dha a chead 

ghabhail diubh4, thriall e.gu 
dol do Mhacedonia.., ; 

2 Agus air dha dol troimh 
na criochaibh sin, agus mér- 
earail a  dheanamh__orra, 
thainig e do’n, Ghréig; 


J Cléireach-sgrtobhaidh ’a bhaile. 
1 “sure 


\ 3 bhuastreas, 
4 an glacadh'nauchd. . ~ 
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3 Agus dh’fhan e an’ sin 
tri miosan; agus an wair a 
bha na h-Iudhaich mn’ feall- 
fholach' air a shon, agus e 
air ti? dol air luing do Shiria, 
chuir e roimhe pilltinn troimh 
Mhacedonia.: ° 

4 Agus chaidh ’na chuid- 
eachd gu h-Asia, Sopater o 
Bherea ; agus do mhuinntir 
Thesalonica, Aristarchus a- 
gus Secundus; agus Gaius o 
Dherbe, agus’ ‘Timotheus ; 
agus do mhuinntir na h-Asia, 
Tichicus agus Trophimus, 

5 Air dhoibh so’ imeachd 
romhain-ne dh’fheith iad 
Tuinn ann an Troas. 

6 Agus shed! sinn o Phi- 
lipi, an déigh laithean an 
arain neo-g oirtichte, agus 
thainig sinn d’an ionnsui th- 
san Troas ann an cuig 
laithibh, far an d’fhan sinn 
seachduin. 

7 Agus an ceud /d ‘do’n t- 
seachduin, air do na deis- 
ciobluibh cruinneachadh an 
ceann a chéile a bhriseadh 
arain, shearmonaich Pol 
doibh, agus a riin air? paid 
uatha air an la maireach, a 
lean e - labhairt gu mea i 
on-oidhche. 

8 Agus bha moran léchran 
anns an t-seomaruachdarach, 
far an robh iad cruinn,. 

9 Agus bha oganach araidh 
d'am b’ainm Eutichus ’na 
shuidhe ann an uinneig, air 
tuiteam gu trom ’na chodal: 
agus air do Phol bhi ré fad a’ 
searmonachadh, © sharuich- 
eadh leis a’ ‘chodal e, agus 
thuit e sios 0’n treas lobhta, 
agus thogadh marbh e. 

10 Agus chaidh Pol sios, 


1a’ luidhe am folach, am plaid. 
a run air. 3 air bhi fuidhe, 


agus thuit e-air, s air dha 
a ghlacadh ’na athd: thubh- 
airt e, Na biodh trioblaid4 
oirbh; oir a ta ’anam ann. 

11 ‘Agus air do] suas daa 
tis, bhris e aran agus dh’ith 
e, agus labhair e riu re dine 
fhada, eadhon gu teachd na 
maidne, agus mar sin dh’- 
fhalbh e 

12 Agus thag ‘ail leo an t- 
dganach agus e bed, agus 
rinn iad gairdeachas nach bu 
bheag. 

13 Agus air dhiinne im- 


-eachd air thoiseach chum na , 


luinge, shedl sinn Asos, 
fa rin Pola halal steach 
an sin: oir is ann mar sin a 
dh’orduich 6, a cur roimhe 
gu’n imicheadh e féin' d’a 
chois. 

14 Agus an uair a choinn- 
ich e sinn ‘aig Asos, ghabh 
sinn a steach, agus thainig 
sinn ‘gu Mitlene. 

15 Agus air sedladh dhuinn 
as a sin, thainig sinn air an 
la maireach fa chomhair 
Chivis; agus air an la "na 
dhéigh sin thainig sinn gu 
Samos, agus dh’fhan sinn ~ 
aig Trogillium; agus air an 
la b’fhaisge thainig sinn gu 
Miletus. 

16 Oir chuir Pol roimhe 
sedladh seach Ephesus, chum 
nach tarladh dha moille a 
dheanamh anns an Asia: oir 
Tinn e cabhag>, chum nam 
feudadh e, bhi ann an Teru- 
salem air 1a na Cuingeis. 

17. Agus chuir e fios c 
Mhiletus gu h-Ephesus, agus 
ghairm e d’a ionnsuidh sean- 
airean na h-eaglais. 

18 Agus an uair a thainig 


4 buaireas. 
§ bha desfir asr. 
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jad.d’a ionnsuidh, thubhairt 
e riu,)) Tha. fhios , agaibh, 
cionnus a bha. mi ’nur measg 
anns an uile aimsir, o’n cheud 
laa thainig mi do’n Asia. 

A’ deanamh. seirbhis 
do'n Tighearn leis gach uile 
irioslachd inntinn,agus maille 
ti moran dheur, agus dheuch- 
ainnean, a thachair dhomh le 
ceilg nan Ludhach. 

20 Agus cionnus nach do 
ghléidh mi ni sam bith am 
folach a bha feumail dhuibhse, 
guna nochdadh dhuibh, agus 
gun sibhse a, theagasg am 
tollais, agus o thigh gu tigh, 

21 A’ deanamh fianuis 
araon do na h-[udhaich, agus 
do na Greugaich, mu aith- 
reachas a thaobh Dhé, agus 
mu chreidimh a thaobh ar 
‘Vighearna Llosa Criosd. 

22 Agus anis feuch, ata 
mi dol. gu. lerusalem ceang- 
ailte san Spiorad, gun fhios 
agam ciod iad na nithe a tharl- 
as dhomh an sin ; 

23 Ach .a mhain gu bheil 
anSpiorad naomh a’ deanamh 
fianuis anns gach baile, ag 
tadh, Gu bheil geimhlichean 
agus trioblaidean! a’ feith- 
eamh orm., 

24 Ach cha ‘n eil suim 
agam do ni air bith, ni mo tha 
mi a’ measadh m’anama féin 
luachmhor dhomh, chum gu 
criochnaich mi° mo thurus 2 
Je h-aoibhneas, agus gu coimh- 
lion mi a’ mhinistreileachd a 
fhuair mi o’n Tighearn Tosa, 
a dheanamh fianuis do shoisg- 
eul grais, Dhé. se 

25 Agus a nis feuch, a ta 
fhios agam nach faic sibhse 
uile, measg an d’imich mise 


lamighair, Ithriall, chursa, 
8 gabham sthhse mar fhianuisibh, 


a’ searmonachadh rioghachd 
Dhé, mo ghniis ni’s mo. 

26 Uime sin a ta mi a’ 
deanamh fianuis duibh ® air an 
la’n diugh, gu-bheil mise 
glan o fhuil nan uile. 

27. Oir cha do sheachainn 
mi uile chomhairle Dhé fhoill- 
seachadh dhuibh, 

28 Air an aobhar sin thug- 
aibh aire dhuibh féin, agus 
do’n treud uile, air an d'rinn 
an Spiorad naomh luchd- 
coimhead‘ dhibh, a bheath- 
achadh eaglais Dhé®,a cheann- 
aich e le ’fhuil féin. 

29 Oir a ta fhios agam-sa 
air so, an déigh m’ imeachd- 
sa gu’n tig madaidh-allaidh 
gharga ‘nur measg, nach 
caomhain an tveud. 

30 Agus Giridh daoine 
dhibh féin, a labhras nithe 
fiara,chum deisciobuil a tharr- 
uing ’nan déigh ’féin. 

31 Uime sin deanaibh faire, 
a’ cuimhneachadh nach do 
sguir mise ré thri bliadhna, a 
chomhairleachadh’ gach aon 
agaibh a la agus a dh’oidhche 
le deuraibh. 

32 Agus a nis, a bhraithre, 
earbam sibh ri Dia, agus ni 
focal a ghrais, a ta comasach 
air bhur togail suas, agu, 
oighreachd a thoirt duibh ata 
measg na muinntir sin uile a 
ta air an naomhachadh. 

33 Cha do shanntaich mi 
airgiod, no 6r, no eudach 
duine sam bith. 

34 Seadh, is aithne dhuibh 
féin,gu’ndofhritheil na lamh- 
an so do m’ uireasbhuidh 
féin, agus do’n mhuinntir sin 
a bha maille rium. 

35 Nochd mina h-uile nithe 


4 eashuiyean. 
Seaglats an Tighearna. 


. 
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dhuibh, gur ann le saoith- 

reachadh mar sois coir dhuibh 

cémhnadh. a dheanamh tiu- 
gan a ta anmhunn'; agus 
focail an, Tighearna losa 

a chuimhneachadh, mara 

thubhairt é¢, Thae ni’s beann- 

aichte nia thoirt na ghabhail. 

36 Agus air dha na briathra 
soa radh, leig se e féin aira 
ghliinibh, agus rinn e urn- 
uigh maille nu uile. 

~37 Agus ghuil iad uile gu 

goirt, agus thuit iad air muin- 

eal Phoil, agus phog iad e, 
38 Air dhoibh bhi’ gu h- 

araidh bronach air son nam 

briathra. so. a thubhairt e, 

Nach faiceadh iad a gliniis- 

san ni’s mo. Agus thug iad 

coimheadachd dha chum na 
luinge. : 
CAIB. XXI. 

1 Cha gabhadh Pol comhairleachadh 
o dhol gu lerusalem. 8 Mu Philip 
an soisgeulatche, agus a cheathrar 
nighean a bha "nam RMIT aoe 
17 Thainig Pol gu Ierusalem 
QT far an robh @ atra ghlacadh 


agus an cunnart mor. 31, Theas- 
atrgeadh e leis an Qrd-chaiptin. 


AS US air dhuinn dealach- 
adh riu-san, shed! sinn 
romhainn, agus thainig sinn 
gu direach gu Coos, agus air 
an la maireach gu Rodos, 
agus a8 a sin gu Patara: 

2 Agus air dhuinn lon 
fhaotainn a bha a’ gabhai 
thairis gu Phenicia, chaidh 
sinn air bord, agus sheol sinn 
romhainn. 

3 Agus air dhuinn teachd 
an sealladh Chipruis, agus 
fhagail air an fimh chli, 
sheol sinn gu Siria, agus 
thainig sinn tir aig Tirus: 
oir is ann an sin a bha an 
long gus a luchd a chur a 
mach. 


1 lag, 
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‘4 Agus air dhuinn’ deis-’ 


ciobuil fhaotainn, dh’fhan 
sinn an sin seachd laithean: 
muinntir a’ thubhairt ri Pol 
tre’n Spiorad, gun e dhol suas 
gu lerusalem. f 

5 Agus an’ uair’a ehrioch- 
naicheadh ‘na Vaithean sin, 
chaidh sinn a mach, agus 
thriall sinn’ romhainn ; agus 
thainig iadsan‘uile maille ni 
mnaibh agus ri cloinn “nar 
cuideachd, a ‘mach ‘as a’ 
bhaile ; agus chaidh sinn air 
ar glainibh air an traigh, agus 
Tinn sinn urnuigh. «’ 

6 Agus an déigh dhuinn 
air cead a ghabhail d’a chéile, 
chaidh sinn do’n luing ; agus 
phill iadsan d’an tighibh fein. 

7 Agus an wair a chrioch- 
naich sinn ar turus?o Thirus, 
thainig sinn gu Ptolemais, 
agus chuir sinn failte air na 
braithribh, agus dh’fhan sinn 
aon la maille riu. 

8 Agus air an la maireach, 
air dhuinne, a bha do chuid- 
eachd Phoil, imeachd, thain- 
ig sinn gu Cesarea; agus 
chaidh sinn a steach do thigh 
Philip ‘an t-soisgeulaiche, 
(a bha do’n t-seachdnar, ) a- 
gus dh’fhan sinn aige. 

9 Agus bha geathrar nigh- 
ean aige-san, dighean, a bha 
ri faidheadaireachd. 

10 Agus ag fantuinn duinn 
moran do laithibh an sin, 
thainig a nuas_o Tudea faidh 
araidh, d’am b’ainm Agabus. 

71 Agus ‘an uair a thainig 
e d’ar n-ionnsuidh-ne, ghabh 
e crios Phdil, agtis cheangail 


-ealamhan agus a chosan féin, 


agus thubhairt e, Mar so tha 
an Spiorad naomh ag radh, 
Is ann mar so a cheanglas na 


"Merial, taiideal, cttrsa. 
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o-+ludhaich'ann an Ierusalem 
an duine d’am buin an crios 
so, agus bheiriiad thairis: e do 
lamhaibh nan Cinneach. 

12 Agus:an uair a chuala 
sinne na nithe so, ghuidh 
sinn féin agus muinntir an 
aite air, gun e dhol suas gu 
lerusalem.. 

13, An sin: fhreagair Pol, 
Ciod is ciall duibh.a’ gul, 
agus a’ briseadh mo chnidhe? 
ow ata mise ullamh cha’n e 
a mhain gu bhi air mo cheang- 
al, ach eadhon gu basachadh 
ann an» lérusalem. air son 
ainme an Tighearna losa. 

14 Agus an uair nach gabh- 
adh e comhairle, sguir sinne, 
ag radh, Deanar toil an Tigh- 
earna. 

15 Agus an déigh nan 
laithean so, air dhuinn bhi 
ullamh!, chaidh sinn suas gu 
lerusalem. 

16. Agus. chaidh mar an 
ceudna maille ruimn cuid do 
na deisciobluibh.o Chesarea, 


a’ toiit leo Mhnasoin o:Chip-* 


rus, seann deisciobul \araidh, 
aig an robh sinn gu bhi air 
aoidheachd. 

17 Agus an uair a thainig 
sinn gu lerusalem, ghabh na 
braithre ruinn gu subhach. 

8.Agus air an ath la, 
chaidh Pol maille ruinne dh’- 
ionnsuidh Sheumais; agus 
bha ma seanairean uile a 
lathair. : 

19 Agus, air, dhasan . failte 
chur ora, chuir e’n -céill 
doibh, fa leth na nithe a rinn 
Dia le ’mbinistreileachd-san 
am measg nan Cinneach. 

» .20,Agus. an uair a chual 
iadsan. so, thug iad gloir do’n 


' thog sinn ar n-airneis, ugus, &c. . 
SK ITAL do i 


hia. t 
vip) wréir gnadshanna {an Jagha.) 
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Tighearn?,. agus. thubhairt 
iad ris-san, Tha thu,faicina, 
a bhrathair, cia lion miledo 
tia -h-ludhaich a ta'creidsinn }; 
agus tha iad uile;ro eudmhor 
mu’n lagh. 

21 Agus chual iad umad- 
sa, gu bheil. thu, teagasg do 
na h-ludhaich uile ata measg 
nan .Cinneach,: Maois .a 
thréigsinn, ag radh riv, Nach 
coir dhoibh an clann a thim- 
chioll-ghearradh, no gluasad 
a réir nan gnath®. 

22 Ciod uime sin a nithear? 
Gun teagamh, is éigin do’n 
t-sluagh cruinneachadh:; oir 
cluinnidh iad gu’n d’thainig 


u. 

23 Uime sin dean so ata 
sinne; ag radh riut: Tha 
ceathrar fhear maille ruinne, 
air am bheil boid ; 

24 Thoir! iadsan leat, agus 
bi air do ghlanadh maille riu, 
agus dean costus® leo, chum 
gu bearr® iad an cinn: agus 
gu’m bi fhios aig na h-uile 
nach ’eil ach neo-ni anns na 
chual iad mu d’ thimchioll- 
sa, ach gu bheil thu féin mar 
an ceudna ag imeachd, gu 
oe hath agus a’ coimh- 
ead an lagha. 

25. Ach mu thimchioll nan 
Cinneach a chreid, sgriobh 
sinne agus b’i ar breth, gun 
iad a ghleidheadh a h-aon do 
na nithibh sin, ach a mhain 
iad féin a choimhead o. nith- 
ibh a chaidh iobradh do jodh- - 
olaibh, agus o fhuil, agus o 
ni tachdta, agus o striop- 
achas. } 

26 An sin ghabh Pol na 
daoine ; agus air an !a mair- 
each air.dha bhi air a ghlan- 


_ © Beiry 
9 caitheamh, cosgus 
8 lom, ‘ 
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adh maille riu, chaidhesteach 
do’n teampull, ‘a’ foillseach- 
adh coimhlionaidh : laithean 
a’ ghlanaidh, gus an tugtadh 
tabhartas “air ‘son gach aon 
aca. 

27 Agus an uair a bha na 
seachd laithean air bheag 
nithe! air‘an coimhlionadh, 
air do na h-Ludhaich o’n Asia 
esan fhaicinn san. teampull, 
bhrosnuich iad am pobull 
uile, agus chuir iad~ lamh 
ann, 

28 Ag éigheach, Fheara 
Israeil, cuidichibh: is e so 
an duine a ta teagasg nan 
uile dhavine anns gach ait an 
aghaidh a’ phobuill, agus an 
lagha, agus an aite so: agus 
os barr, thug e steach Greug- 
aich do’n teampull, agus 
pita e’n t-ionad naomh 


9g (Oir chunnaic iad 
Trophimus an t-Ephesianach 
roimhe sin anns a’ bhaile 
maille ris, agus shaoil iad 
gun d’thug Pol a steach do’n 
tearmpull e.) 

30 Agus ghluaiseadh am 
baile gu h-iomlan, agus ruith 
an sluagh cuideachd: agus 
air dhoibh breith air Pol, 
tharruing iad a mach as an 
teampull e: agus air ball 
dhtiineadh na dorsa. 

31 Agus an uair a b’aill 
le6 a mbarbhadh, chaidh 
sgeula. dh’ionnsuidh  ard- 
cheannaird na_ cuideachd, 
gu’n robh Terusalem uile thar 
a chétle?: 

32 Neach air ball a thug 
leis saighdearan, agus ceann- 
ardan-cheud, agus a ruith 
sios d’an ionnsuidh: Agus 
an uaira chunpaic iadsan an 


1 cha mhor, 2 fy bhuatreas, 


t-ard-cheannard -agus ‘na 
saighdearan, sguir iad do 
bhualadh Phoil. 

33 An sin thainig an t-ard- 
cheannard am fagus agus rug 
e air, agus dh’daithn e a 
cheangal le da shlabhraidh,; 
agus dh’fhiosraich e, | Cé6 * 
agus ciod a rinn e. 

34 Agus ghlaodh aon chuid 
am measg an t-sluaigh aon 
ni, agus euid eile ni eile: 
agus an uair nach robhe an 
comas da cinnteachd na ciise 
a thuigsinn air son -na h-ard- 
bhruidhne, dh’orduich e esan 
a thoirt do’n chaisteal. 

35. Agus an uair a thainig 
e chum na staidhreach, tharl- 
adh gu’n do ghidlaineadh e 
leis na saighdearaibh, air son 
foireigin an t-sluaigh. 

36 Oir lean am = mor- 
shluagh e, a’ 
Beir uainn e. 

37: Agus an uair a bha Pol 
gu bhi air a thoirt a steach 
do’n ~ chaisteal, thubhairt e 


glaodhaich, 


“ris an ard-cheannard, An 


cead domh-sa ni a labhairt 
riut? agus thubhairt esan, 
An labhair thu-Gréigis? 

38 Nach tusa an t-Eiphit- 
each sin a thog ceannaire 
roimh ‘na laithibh so, agus a 
thug leat do’n fhasach ceithir 
mile feat a’ bha ‘nan luchd- 
mortaidh ? 

39° Ach thubhairt Pol,’ Is 
duine misea tha a’m’ ludhach 
gun amharus o Tharsus, saor- 
dhuine do bhaile ro inbheach 
ann an Cilicia! agus guidh- 
eam ort, thoir cead domh 
labhairt ris ‘an t-sluagh. 

40 Agus an uair’a thug e 
cead dat Air'do Phol seasamh 
air an staidhir, sméid e le 
‘laimh air.an .t-sluagh, ag 
iarraidh éisdeachd : agus air 


= 
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fantuinn, ro thosdach dhoibh- 
san, labhair e riu sa’. chanain 
Eabhruidhich, ag radh, 


CAIB. XXIT. 


LChuir Pol gu pailt an céill ctonn- 
us a dh'iompuicheadh echum a’ 
chreidimh, V7 agus a ghairmeadh 
e chum na h-abstolachd. 22” Nuair 
a dh’ainmich e na Cinnich,. thog 
am pobull aon ghdir ris: 24 Bha 
egu bhi air'a sgitrsadh ; 25 ach 
air dha a chdir-shavrsa mar Romh- 
anach agairt, leigeadh, as é. 


PuEARA, abhraithre, agus 
aithriche, éisdibh-sa rim’ 
dhion-chainnt! nibh a nis: 

2 (Agus an uair a chual 
iadsan gu’n do labhair ecriu 
sa’ chanain Eabhruidhich, bu 
mhoid a thosd iad: agus 
thubhairt esan, ) 

3 Is ludhach mise da rir- 
eadh, a rugadh ann an Tarsus 
na Cilicia, ach a dh’oileadh? 
sa’ bhaile so, aig cosaibh 
Ghamalieil, agus a theagaisg- 
eadh gu coimhlionta, a. réir 
gnatha lagha nan aithriche, 
agus bha mieudmhor a thaobh 
Dhé, mar a ta,sibhse uile an 
diugh. 

4 Agus rinn mi geur- 
leanmhuinn gu bas air an t- 
slighe so, a’ ceangal fhear 
agus bhan, agus ’gan tarruing 
gu priosan ; 

_ 5 Mara nian t-ard-shagart 
mar an ceudna fianuis dhomh, 
agus comhawle nan seanair- 
ean uile; on d’fhuair mise 
mar an ceudna litriche chum 
nam braithre, agus chaidh mi 
gu Damascus, chum an dream 
a bha’n sin a thoirt ceangailte 
gu lerusalem, chum gu deant- 
adh peanas orra. ; 

6. Agus tharladh, air dhomh 
bhi ’g_ imeachd, agus a’ 
druideadh ri. Damascus, mu 


mheadhon-la, gu’n do dheal- 
raich, gu h-obann o; neamh 
solus mor mu’n cuairt orm. 
7,,Agus thuit mi air an 
talamh, agus chuala mi guth 
ag radh, A Shauil, a Shauil, 
c’ar son a ta thu ’gam gheur- 
leanmhuinn-sa ? 

8 Agus fhreagair mise, Co 
thu, a Thighearn?. Agus 
thubhairt e rium,. is. mise 
Iosa o Nasaret, air am bheil 
thusa a’ deanamh  geur- 
leanmhuinn. 

9 Agus chunnaic na daoine 
a bha maille rium an solus gu 
deimhin, agus ghabh iad 
eagal;, ach cha chual- iad 
guth anti a labhair rium-sa. 

10. Agus thubhairt, mise, 
Ciod ani mi, a Thighearn? 
Agus thubhairt an Tighearn 
rium, Eirich, agus imicn gu 
Damascus, agus. an sin 
labhrar riut mu_ thimchiol] 
nan. nithe sin .uile a dh’- 
orduicheadh dhuitse a dhean- 
amh. 

1] Agus an uair nach bu 
léir dhomh, tre. ghloir an t- 
soluis sin, air dhomh bhi air 
mo. thredrachadh. air laimh 
leo-san a bha maille rium, 
thainig mi gu Damascus. 

Agus. air do dhuine 
araidh, d’am 6’ainm Ananias, 
a bha crabhach a réir an 
lagha, agus air an robh deadh 
theisteas aig na. h-ludhaich 
uile a bha chodmhnuidh an 
Sin, 

13 Teachd a m’ ionnsuidh, 
agus, seasamh laimh rium, 
thubhairt e rium, A Shauil a 
bhrathair, faigh do radhare. 
Agus. air an uair sin féin 
dh’amhaire mi suas air. 

14 Agus thubhairt esan, 


1 mo leithsgeutl. 
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‘Thagh Dia ar’ ne nithriehe 
rolmh«liinh (has, chun 
un gubhidh) ay odlay air a 
thoil, agi gu’m faiddadh tu 
al te Aon cothromach sin, 
eqs eu’ dltiineddh ty guth 


aga bheih 
bithidh tu a’d? 


WwW Oi 
fhiantis aige chim nan vile 


dhavine, air pd nithibh a | 


ehunnaic aia a dhuali ti, 

16 Avs a nis ear son a ta 
tu a’ deanamh moillet Wire 
ich, agus bi air do bhiist= 
eadh, agus ionnlaid wait do 
phencanna, a’ galem air ainm 
an ‘Tighearn, 

17 Agi thatladh, ‘nuair a 
phill mise gu lérusdlem, agus 
A bla mi a’ deanarnh wenn 
san teamnpull, 
mi ann an fet 

18 Agus qu'm fies mi esan 
iy vidh rhim, Deon deifir, 
wii tmidh yu grad A Tera. 
salem; dit cha ghabh tad 
dl! thelateas mu mn’ thimehioll 


aa, 

19 Agua thubhairt mise, A 
Thighearn, tha (hide aca gi 
robh mise a? tilgeadh am 
prissan, agus a’ agiiteadh 
anne gue sionayog iadaan A 
chretd annidesa | 

90 Agia an unit a dhdirt 
didh fail do thairtirieh! 
Mtephain, bha mise mar an 
eoudoa am’ aheasamb a lath. 
alt, agus ag fontachadh leis 
a mbharbhadh, agus a’ coun. 
end @udaieh na muinntin A 
mharbh e 

21 Agus thubhaint e rim, 
Imiehs oir cuiridh mise tha 
am fad chum pan Cinneneh, 

22 Agus dh'élwd ind ris ft 
an (hocal so, aie thog tad 
an ain ah tlh yu Wedrd, ag 


te Mayda 


h 
Ti dewchaidh 
Ay 


| ard-ceud 


| 


ridhy | Hole o'n) talanih a 
Wwithld go do dhuines oir cha 
choir e bhi beds / 

23° Age an uair a bha 
indean ag éighewch agus a’ 
tilvendh dhinbh a eudaich, 
agua a’ tilyeadh luaithre san 
athar’, 

94 Db'Aithn ai t+ Ard 

cheannard evan a thoint do'n 
chaisteal ag ordachadh» a 
choaanachah le a agidisadh 
ehuin gu faigheadh ¢ fos cio 
i a’ choire mu'o robh iad a’ 
glaodhaich mar sin ‘ha aghe 
adh, : 
"96 Agud an wait a bha iad 
‘on ehoangil le iallaibh, 
thubhairt Pol tie a’ cheanns 
a pheas a With 
air, Am Wheil @ coaduichte 
dhuibhee duing a ta “ma 
Rombanach o agitinaadh, agi 
gun dain a dhiteadh ? 

26 Agus an uair a ehwal an 
veantard-coud wo, dh‘imich @ 
agus dhinnis 6 don! Arde 
cheannard, ag ridh, Phoir 
fa'noar clod a fi this olf ts 
Kombhanach an duine so, 

27 An sin thainig an te 
frd-cheannard d'a tonnsuidh, 
aie thubhairt e fis, Innis 


| dombena, an Hormanach thu’ 


Agus thubbairt esat, Is mi, 
20) Agus Chreagnir an t 
Ard-cheannard Te mor ant 
aim Air An do cheannaich 
mise an tesiorsa 6o. Agus 
thubbairt’ Pol, Ach ragadh 
mise sar. 

29 An sin dh'imich fads 
waith oir ball’ a bha gus @ 
cheasnachadh | agus ghabh an 
teird-cheannard mar an ceud. 
fa dagal ‘nualy a thilg 6 gum 
bu Romhanach 6, agus @ 
chionh gu'n do cheangail te @ 


bia. Y aidhear, 


i 
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30 Agus air an la miireach, 
air dha bhi togarraeh air fios 


cinnteach fhactainn ciod ia’ 


eloire a bha na h-ludhaich a’ 
cur asaleth, dh’fhuasgail se e 
o a ‘chuibhreachaibh, ‘agus 
dhdithne do na h-ard-shag- 
artaibh agus d’an comhuairle 
uile teachd a lithair, agus air 
dha Pol a thoirt sios, chuir e 
‘nam flanuis e. 
CAIB. XXIII. 
| Vhayuir Pola chiis, & Diord- 
nich Ananias a bhualadh 7 Conns- 
achadh am measg a luchd-casaid. 
1 Thug Dia misneach dha. \4 
lochdadh feall nun ludhach an 
aghaidh Phoil don drd-cheannard, 
24 Chuir see yu Lelics an t-uachd- 


aran, 
A GUS air dearcadh do: Phol 
air a’ chomhairle; thubh- 
airte, Phearaagus a bhraithre, 
anns an uile dhieadh choguis 
chaith mise mo bheatha a 
thaobh Dhé gusan la’n diugh. 
2 Agus dh’dithn an t-ard- 
shagart Avanias dhoibh-san 
a 4 ’*nan seasamh ldimh ris, 
a bhualadh air a bheul. 


9 An sin thubhairt Pol ris, | 


Buailidh Dia thusa, a bhalla 
ghealaichte: oir am bheil 
thusa a’d’ “shuidhe a thoirt 
breth ormga a réir an lagha, 


agus an aghaidh an lagha ag | 


orduchadh mo bhualadh ? 

4 Agus thubhairt iadsan a 
sheas ldimh ris, Am bheil 
thusa a’ toirt ana-cainnt! do 
fird-shagart Dhé? 

5 An sin thubhiairt Pol, 
Cha robh fhios agam?, a 
bhriitbre, gu’m b’e an t-ard- 
shagarte: oir ata e sgriobhta, 
Na labhair ole mu uachdaran 
do phobuill, 5 

@ Ach an uair a thuig Pol, 
gu robh euid diubh: ’nan Sa- 


9Cha TS nao. 
on 


dusaich, agus a’ chuid» eile 
’nam Phairisich, ghlaodh e 
anns a’ chomhairle, _Fheava 
agusa bhraithre,is Phairiseach 
mise, mac Phairisich » is ann 
4 leth dochais agus aiseirigh 
fam marbh, a tha mi air mo 
thoirt am: breitheanas. 

7 Agus air dhasanso a labh- 
airt, dh’éirich combstri eadar 
na Phairisich; agus na Sa- 
dusaich: agus roinneadh an 
coimhthional an aghaidh a 
chéile. hy 

8 Oir tha na Sadusaich ag 
ridh nach ’eil aiseirigh, no 
aingeal, no spiorad ann 5 ach 
a ta na Phainsich ag aideach- 
adh gach aon diubh %, 

9 Agus dh’éirich gaiy* mhor: 
agus air/seasamh suas do na 
sgriobhaichibh a bha air taobh 
nam Phairiseach,).chathaich 
iad ’nan aghuidh, ag radh, 
Cha’n ’eil sinne. -faotainn> 
cron air bith san duine so: 
ach ma labhair spiorad no 
aingeal ris, na cogamaid an 
aghaidh Dhé. ' 

10 Agus an uaira dh’éirich 
connsachadh mor eatorra, air 
do’n ard-cheannard, bhi. fo 
eagal gu'n rachadh, Pol a 
tharruing as a chéile leo, dh’- 
jithn e do na saighdearaibh 
dol sios, agus esan a thogail 
leis an laimh laidir: as am 
meadhon, agus a thoirt do’n 
chaisteal. 

1h Agus air an oidhche ‘na 
dhéigh sin, sheas an Tighearn 
laimh ris, agus thubhairt e, 
Biodh misneach mhaith agad, 
a Phoil; oir mar a rinn thu 
fianuis mum’ thimehioll-sa 
ann an lerusalem,, is amhuil 
sin is éigin duit) fianuis a 


‘3'gan dideachadh le chéile, 
Sivlach. « 5 faghasl, faghainn 
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dheanamh anns an Roimh. 

12 Agus air teachd do'n la, 
chruinnich dream araidh) do 
na h-ludhaich an’ eceann a 


chéile", agus chuirssiad iad | 


féin fo mhallachadh, ag radh, 
nach itheadh agus nach oladh 
iad gus atm marbhadh iad 
Pol. : 

13 Agus bha iad-os ceann 
da fhichead fear a rinn an co- 
mhionnachadh ‘so. 

14 Agus thainig iad chum 
nan ard-shagart, agus) nan 
seanairean, agus ‘thubhairt 
iad, Chuir sinne sinn féin fo 
ard-mhallachadh, nach blais- 
eamaid ni sam bith gus*’am 
marbhamaid Pol. 

15 A nis vime'siniarraibh- 
sa maille ris’ a’ chomhairle 
air an*ard-cheannard, gu’n 
tugadh e do ‘ur n-ionnsuidh- 
sa e am maireach, mar 
 biodh a rin oirbh fios fhaot- 
ainn ni bu choimhlionta air 
ni éigin m’a thimchioll ; agus 
tha sinne deas'chum esan a 
mharbhadh, mu’n tig e’m 
fagus duibh. 

16 Agus an uair a chuala 
mac peathar Phoil am feall- 
fholach? so, thainig e, agus 
air’ dha dol ‘a steach do’n 
chaisteal, dh’innis e sin do 
Phol. 

17-An sin ghairm Pol d’a 
ionnsuidh aon do na ceann- 
ardaibh-cheud, agus thubh- 
airt e, Thoir an ‘t-dganach so 
chum an ard-cheannaird; 
oir a ta ni araidh aige r’a 
innseadh'dha. ® 

18 An® sin’ thug e leis e, 
agus thredraich se e chum an 
ard-cheannaird, agus thubh- 
airte, Ghairm Pol am prios- 


'rinn dream araidh do na h-Tudh- 
© atch comh-shann r'a chéile. 


anacn mise d’a~ ionnsuidh, 
agus ghuidh e orm an t-Ogan- 
ach so thoirt a.d’ ionnsuidh- 
sa, aig am bheil ni-éigin r’a 
innseadh dhuit, 

19 An sin rug an t-ard- 
cheannard air a laimh,) agus 
chaidh»e a leth-taobh’ an 
uaignuidheas maille ris, agus 
dh’fhiosraich e dheth, Ciod a 
tha agad r’a innseadh dhomh- 
sa? 

20. Agus thubhairt esan, 
Rinn ‘na h-ludhaich comh- 
aitle iarraidh ortsa, gu'n tug- 
adh tu Pol am maireach do’n 
chomhairle, *mar gu’m biodh 
iad gu rannsachadh ni’s géire 
a dheanambh air ni-éigin m’a 
thimchioll, 

21 Ach, na aontaich thusa 
leo: ‘oir a ta os ceann. da 
fhichead fear dhiubh ri feall- 
fholach ’na aghaidh, a chuir 
iad féin fo mhallachadh, nach 
ith agus nach ol iad gus am 
marbh iad e: agus a nis tha 
iad ullamh, a’ feitheamh ri 
gealladh uaitse. : 

22. An sin leig’ an t-ard- 
cheannard uaith an t-dgan- 
ach, agus dh’dithn e dha, ag 
radh, Feuch nach innis thu. do 
neach sam bith, gu’n d’fhoill- 
sich thu na/nithe so dhomh- 
sa. 

23 Agus ghairmed’a ionn- 
suidh da cheannard-ceud, a- 
gus thubhairt'e, Ulluichibh 
da cheud’ saighdear a théid 
gu Cesarea, agus deich agus 
tri fichead: mareach, agus da 
cheud fear-sleagha, air. an 
treas uair do'n oidhche,. | . 

.24 Agus ulluichibh, eich, 
chum air dhoibh- Pola chur 
orra; gu’n toir iad.e gu.téar- 


™ 2 plard-hidhe. ‘ 


ts 


ae eS 
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uinte chum an uachdarain 
Felicss «© : 

25: Agus’ sgriobh e litir air 
a’ mhodh so : 

26. 'Beatha agus slainte-o 
Chlaudius’ Lisias, chum an 
uachdarain! ro dirdheire Fe- 
lics. i 

27 Ghlacadh an duine so 
leis na h-ludhaich, agus | an 
uair a bha iad air tia mharbh- 
adh, ' thainig «mise orra ‘le 
suighdearaibh, agus thug mi 
dhiubh ‘e, ‘a’ tuigsinn gu’m 
bu Romhanache. - 

28 Agus air dhomh® bhi 
toileach air fios an aobhair 
fhaotainn air son an d’agair 
iade, thug mi siose chum an 
comhairle-san ; 

29° Agus thuig “mi gun 
robh e air agairt mu cheisd- 
ibh-d’an lagh fén, gun ni sam 
bith air a chur as a leth a 
b’airidh air bas no:air ceang- 
laichibh. 

30 Ach an uair a dh’inn- 
seadh dhomh ‘gu’n © robh ma 
h-Ludhaich gu feall‘a chaith- 
eadh air an duine, air: ball 
chuir mi ad’ionnsuidh-sa e, 
agus thug mi aithne mar an 
ceudna d’a - luchd-casaid, 
gach cuisia bha aca ’na agh- 
aidh a churan céill a’d’ lath- 
air-sa. Slan Jeat. 

31 An sin air do na saigh- 
dearaibh P6él a ghabhail, a 
réir_ mar oa  dh’aithneadh 
dhoibh, thug iad san oidhche 
egu Autipatris. 

32 Agus air an ld maireach 
leig iad do’n mhare-shluagh 
dol leis, agus phill iad féin 
do’n chaisteal. 

33 Agus an uair a‘chaidh 
iad a stigh do Chesarea, agus 
a thug iad an litir do’n uachd- 


1 eae hear. 


aran, chuifiad mar aniceudna 
Pol’na fhianuis. 

34 Agus an uaira leugh an 
t-uachdaran © an litir, dh’. 
thiosraich e ed an dithaieh 
o’n rubh e. . Agus an uair a 
thuig-e gur ann o Chilicia 


é, 

35° Thubhairt’ e, Eisdidh 
mi riut, “nuair a thig do 
luchd-casaid mar ‘an ceudna. 
Agus dh’dithn e esan a 
choimhead ann an _ talla- 
breitheanais Heroid. 


CAIB XXIV. 
1 Air do Phol a bhi-aira chasaid 
te Tertullus an cainnt-shear, 10 
Shreagaire air a shun Sein thaobh 
@ chatthe-heatha agus a theayaisg - 
shearmunaich e Crivsd do'n uacha- 
aran agus d’a mhnavi.. 9% Bha 
suil aiye-san ri airgioi fhactainn 
uatth, ach an diomhanas, 
AGUS an ceann’’chiig 
laithean ’na dhéigh sin 
chaidhA nanias an t-ard-shag- 
art sios maille ris na seanair- 
ibh,’ agus ri Tertullus fear- 
tagraidh! araidh, muinntir a 
nochd ‘iad féin an lathair an 
uachdarain an aghaidh Phoil. 
Agus an uair a ghairm- 
eadh a mach e, thoisich Ter- 
tullus air'a chasaid, ag radh, 
Do bhrigh gu bheil sinn 
tromhad-sa a’ mealtuinn mor- 
shith, agus gu’n d’rinneadh 
womadh deadh ghniomh do’n 
chinneach so tre do ghliocas- 
sa, 
3 Tha ‘sinne gabhail si'so, 
anns gach am agus anns gach 
ait, © Fhelics ro oirdheire, 
maille ris gach uile bhuidh- 
eachas. c I 
4 Ach, chum nach cuinnor 
mér-mhoille ort, guidheam 
ort, do d’ shuairceas gu’n 
éisd thu ruinn gi h-ath- 
ghoirid. ‘ 
5 Oir fhuair sinn am fear 
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so)’na phlaigh, agus a’, diisg- 
adh! nan Iudhach uile 
ceannaire air feadh:an domh- 
ain, agus ’na.cheann-feadhna 
do. luchd.; saobh-chreidimh 
nan Nasarenach. 

6 Neach mar an.ceudna/a 
thogair an teampull a shal- 
achadh ; agus a ghlac sinne, 
agus b’aill leinn breth a thoirt 
air a réir ar lagha féin : 

7. Ach air teachd do Lisias 
an t-ard-cheannard .oirmn, 
thug e le mor-ainneart as ar 
Jamhaibn e. 

8 Ag aithneadh d’a luchd- 
casaid teachd a d’ ionnsuidh- 
sa; neach o’m feud thu lea 
cheasnachadh, fios fhaotainn 
air na ‘h-uile nithibh a tha 
sinne a’ cur as a.leth. 

9 Agus dh’aontaich na h- 
Iudhaich mar an ceudna, ag 
radh, Gu’n robh na nithe sin 
mar sin, : 

10 An. sin air do’n uachd- 
aran sméideadh air Pol ea 
labhairt, fhreagair esan, Is 
moid mo mhisneach gu freag- 
airt air/mo shon féin, gu bheil 
fhios agam’ go robh thusa ré 
morain bhliadhnaa’d’bhreith- 
eamh air a’ chinneach so: 

11 Oir- feudaidh. tu fios 
fhaotainn, nach, mo na da la 
dheug o chaidh mi suas gu 
lerusalem a dheanamh. aor- 
aidh.:, ; 

12 Agus cha d’fhuair iad 
mi a’ deasboireachd m aon 
neach san teampull, no a’ 
brosnuchadh an_-t-sluaigh gu 
ceannairc, aon; chuid sna sion- 
agogaibh, no anns a’ bhaile. 

_13 Ni mé is, urrainn lad na 
nithe sina dhearbhadh a tha 
iad a’ cur.as mo leth. 


a brosnuchadh. 
met 


14 Ach tha mi ag aideach- 
adh so dhuitse, gur ann a réir 
na slighe sin ris an abairiad- 
san saobh-chreidimh,. a ta 
mise a’ deanamh aoraidh do 
Dhia m’aithriche, a’ creidsinn 
nan uile ‘nithe.a ta sgriobhta 
san lagh agus anns na faidh- 
ibh:: f 
15 Agus a ta déchas agam 
an ‘Dia, ris am bheil suil mar 
an ceudna aca féin, gu’n tig 
aiseirigh nam. marbh,. nam 
firean araon agus, nan neo- 
fhirean. 

16 Agus an so tha mi a’ 
saoithreachadh a-ghnath cog- 
uis? neo-lochdach a bhi agam 
a thaobh Dhé, agus a thaobh 
dhaoine. : 

17 A nis an: déigh morain 
bhliadhna, thainig mi a thoirt 
déiree chum mo- chinnich, 
agus thabhartas. B ofht 

18. Airaso fhuair Ludhaich 
araidh o’n Asia mi ain mo 
ghlanadh san teampull; gun 
sluagh, agus gun bhuaireas. 

19 Muinntir d’am bu choir 
bhi’n, so a’d’ lathair-sa, agus 
m’agairt, nam biodh ni sam 
bith aca a’m’ aghaidh. 

20. No.\abradh iad so! féin, 
ma fhuair iad eucoir®:sam 
bith annam-sa, ‘nuair a sheas 
mi an lathair na comhairle 

21 Mur anna mhain airson 
an aoin fhocailiso, a ghlaodh 
mi .a’m’. sheasamh ‘nam 
measg, Gur ann air son ais- 
eirigh nam marbh, aita mi-air 
mo. thoirt gu: breitheanas 
leibhse an. diugh.., wy 

22 Agus an uair a chuala 
Felics na nithe so, air: dha 
edlas ni bu: diongmhalta bhi 
aige airan t-slighe sin chuir 


2 coimh-Shios, cotnssens. 
Paegalomh- 
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eair dail iad, ag radh,. *Nuair 
a thig Lisias an't- ard-cheann- 
ard a-nuas, /lan-rannsaichidh 

mi! bhur cuis. 

23. Agus: dh’aithn e do 
cheannard-ceudP6l a ghleidh- 
eadh, ;agus e bhi fuasgailte 
alge, agus gun neach d’a 
mhuinntir féin a bhacadho 
fhrithealadh dha, no teachd 
d’a ionnsuidh. 

24 Agus an déigh laithean 
araidh, *nuairathainig Felics 
maille r’a‘mhnaoi, Drusilla, a 
bha *na;Ban-ludhach, chuir 
e fios, air: Pol, agus dh’éisd'e 
ris mu thimchioll a’ chreidimh? 
ann an Criosd. 

25 Agus air dhasan: bhi a’ 
reusonachadh mu: thireant- 
achd, stuaim® agus breith- 
eanas ri teachd, ghabh Pelics 
eagal mor, agus fhreagair e, 
Imich) romhad» an-trath so; 
*nuair ia /bhios: dine .agam, 
cuiridh mi fios ort. 

26. Bha)-duil) aige. mar an 
ceudna gu. rachadh airgiod a 
thoirt.da le Pol, chum gu’m 
fuasgladh; se e:  uime: :sin 
chuir e!)fios' air. ni bu trice, 
agus labhair e ris. 

27 Ach air do dha bhliadh- 
na bhi air an-coimhlionadh, 
thainig Porcius Festus an. ait 
Fhelics agus air do Fhelics 
bhi toileach. comain a chur 
air na h-Ludhaich‘, dh’fhag e 
Pol ceangailte. 


CAIB., XXV; 


1 Chasaid na h-Tudhaich «Pol an | 


lachair. ; Fhestuis: 8 fkreagasr 
Pdl atr a shon fein, 11 agis thog 
€ a chttis gu Ceasar, 14% Dh’ 
fhosgatl Festus cuis Phoil do 4. 
gripa, agus di'innis.¢ nach d’- 
Shuaradh cotre atr bith ann a 
‘b atridh atr bas. ‘ 


ANIS’ muair a thainig Fes- 
tus do’n mhor-roinn §, 
an;ceann tri laithean chaidh 
e suas o Chesarea gu lerusa- 
lems 

2. Agus nochd. an t-ard- 
shagart agus maithean nan 
ludhach iad .féin-’na lathair 
an aghaidh Phoil, agus chuir 
iad impidh air, 

3A iarraidh fabhoir ’na 
aghaidh, gu’n cuireadh e fios 
air. gu lerusalem,, a, iad 
a dheanamh feall-fholach® 
chum esan a mharbhadh air 
an t-slighe. 

4 Ach fhreagair Festus, 
Gu’m bu choir Pol a ghleidh- 
eadh ann an Cesarea, agus 
gu’n rachadh e féin an sin 
gu h-aithghearr. 

5 Uimesin, ars’ esan, rach- 
adh iadgan ’nur measg a dh’- 
fheudas, sios maille riumsa, 
agus ma ta) coire air bith san 
duine so, cuireadh iad sin.as 
a leth. 

6 Agus air dha fantuinn 
’ham measg os ceann deich 
laithean, chaidh e sios. do 
Chesarea; agus air an la 
maireach, ishuidh e air, a’ 
chaithir-bhreitheanais, agus 
dh’aithn e Pol a thoirt a 
lathair. 

7 Agus an. uair a thainig 


‘esan, sheas na h-Ludhaich a 


thainig a nuas 0 lerusalem 
m’a thimchioll, a’ cur choir- 
eanna lionmhor agus mora & 
leth Phoil, nach b’urrainn jas 
a dhearbhadh : 

8.’*Nuair a fhreagair esan 
"ga shaoradh, féin, Cha d’- 
rinn mi-cionta sam. bith; an 
aghaidh lagha| nan ludhach, 


no ’n aghaidh an teamp- 


1 bithidh lan-fhios agam air. 
"na cretdimk. 3 measarrachd. 
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‘igritomh tattneach a dheanamh de 
na h-Tudhatch. § earratnn ; 
province. Sasgi 6 plaid-luidhe. 


a ee 
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uill, no ’n aghaidh Cheasair. 

9: Ach air bhi do Fhestus 
togarrach air toileachas-inn- 
tinn a thoirtdo na h-ludhaich, 
fhreagair e Pol, agus thubh- 
airte, An aill leatsa dol suas 
gu lerusalem, agus an sin 
dol fo bhreitheanas: thaobh 
nan nithe sin ann mo lath- 
air-sa? 

10: An sin thubhairt Pol, 
Tha» mi m’> sheasamh — aig 
eaithir -breitheanais Cheas- 
air) far an edir breth a thoirt 

_ orm: air na h-ludhaich cha 
d’rinn mi eucoir’sam bith, 
mar is maith a ta fios agad- 
sa. 

11 Oir ma tha mi deanamh 
eucoir, agus ma rinn mi ni 
sam bith a thoill bas, cha’n 
‘ei] mi ditltadh bas fhulang : 
ach mur ’eil: ni sam. bith 
dhiubh sin fvor a tha iad so 
a’ curas mo leth, cha’n fheud 
duine sam bith mo thoirt 
thairis doibh!. Tha mi togail 
mo chiis gu Ceasar. 

12 An sin an déigh do 
Fhestus labhairt ris a’ chomh- 
airle, fhreagaire, Ando thog 
thu do chuis gu Ceasar? gu 
Ceasar théid thus | 

13» Air dol do laithibh 
araidh seachad,  thainig 
Agripa an righ agus’ Bernice 
gu Cesarea a chur failte air 
Festus. 

14 Agus air dhoibh moran 
laithean ‘a chaitheadh an’ sin, 
ehuir Festus edis Phoil an 
céill do’n righ, ag Tadh, Dh'- 
f hagadh duine araidh le Felics 
’na phriosanach. 

‘16 Air-san, an uair a bha 
mise ann an lerusalem, inn 


1 cha'n: fheud duine:sam bith an 
sotleachadh le mise a\thvire thatrss 
doibh, 2 dlidh, 
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na h-ard-shagairt agus sean- 
airean nan ludhach | casaid 
rium, ag iarraidh binne? na 
aghaidh. 

16 D'an d’thug mise am 
freagradh so, Cha’ne gnath 
nan Romhanach duine sam 
bith a thoirt thairis’ chum 
bais®, gus am bi aig an neach 
a tha air agairt, a luchd- 
casaid aghaidh ri h-aghaidh, 
agus gu’m bi cothrom aige air 
e féin a shaoradh o’n enwne 
a chuireadh as a leth. 

17 Uime sin, an: uair a 
thainig iad-araon an so, gun 
mhoille sam bith shuidh mi 
air an 1a maireach sa” chaith- 
ir- bhreitheanais, agus dh’- 
adithn: mi’n duine a thoirt a 
lathair. 

18 Agus an uair a sheas a 
luchd-casaid* m’a thimchioll, 
cha do chuir iad coire air 
bithyas a leth do na nithibh a 
shaoil mise: 

19 Ach thug iad ceisdean 
araidh ’na aghaidh mu thim- 
chiol] an creidimh® féin, agus 
mu thimchioll Tosa araidh, a 
fhuair bas, neacha thubhairt 
Pol a bhi bed. 

20 Agus achionn gu robh 
mise’ amharusach mu_ thim- 
chioll -an  leithid ‘sin’ do 
cheisdibh, dh’fhédraich mi 
dheth® am*b’aill leis dol suas 
gu lerusalem, agus an sin 
dol fo bhreitheanas mu na 
nithibh so. 

21 Ach an uair a dh’iarr 
Pol a choimhead ‘gus am 
fiostaichteadh’ a chiis-san le 
Augustus, dh’dithn mi e bhi 
air a ghleidheadh gus an 
cuirinn gu Ceasar e. 


3 millidh. 4 luchd-tagraidh, 
5 an saobh-chreidimh, 
6 thubhairt miris. 
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22 Ansin thubhairt Agripa 
ti Festus, B’aill leamsa’ féin 
an duine so'chluinntinn.. Am 
maireach, thubhairt ' ésan, 
eluinnidh tu'e. 

23° Uime sin air an 1a 
maireach, ’nuair a thainig 
Agripa; agus Bernice, le mor- 
ghreadhnachas, agus a chaidh 
tad a steach maille ris na 
h-ard-cheannardaibh agus 
priomh=dhaoinibh na caith- 
reach do'n ionad éisdeachd, 
air do Fhestus aithne a thoirt, 
thugadh Pol a lathair. 

24 Agus thubhairt Festus, 
A righ Agripa, agus sibhse a 
dhaoine uile a ta lathair an 
so maille’ ruinn, tha sibh a’ 
faiciun an duine so, mu’n do 
chuir sluagh nan Tudhach 
uile impidh ormsa, araon ann 
an lerusalem, agus an so, a’ 
glaodhaich nach bu choir e 
bhi ni b’fhaide bed, 

25 Ach an uair a thuig mise 
nach d’rinn e ni’sam bith a 
thoill bas, agus a chionn gu’n 
do thog e féin a chiis gu 
Augustus; shonraich mi a 
chur d’a ionnsuidh. 

26 Mu nach ’eil ni sam 
bith cinnteach agam -1’a 
sgriobhadh chum mo Thigh- 
earn. Uime sin thug mi 
mach e do ‘ur n-ionnsuidh- 
Sa, agus gu h-daraidh a d’ 
ionnsuidh-sa, a righ Agripa, 
chum an déigh rannsachadh 
a dheanamh; gu’m_ biodh 
agam ni éigin r’a sgriobhadh, 

27 Oir is mi-reusonta a’m’ 
bheachd-sa priosanach a chur 
uam agus gun na CcUisean a ta 
‘na aghaidh ainmeachadh. 


CAIB. XXVI. 
1 An lathatr Agripa, chuir Pdi an 


cétll @ chaithe-beatha o ‘dige, 12 
agus ctonnus a dhiempaicheadh e 


gu mlorbhuileach, agus a ghairm- | edlae. 
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eadh e gu bhi na abstol. 94 Chuar 

Festus as a leth gu tobh ¢ aire 

chuthach, ach fhreagatr esan gu 

seimh, 
AN sin thubhairt Agripa ni 
Pol, Tha cead agad labh- 
airt air do shon féin, An 
sin shin Pél a mach a lamh, 
agus fhreagair e air a shon 
féin, . 
2 A ta mi’gam mheas féin 
sona, arigh Agripa, do bhrigh 
gu bheil mi gu freagairt air 
mo shon féin an diugh a’d’ 
lathair-sa, thaobh nan nithe 
sin uile a ta air an cur as mo 
leth leis na h-Iudhaich. 

3 Gu h-draidh, a chionn 
gu bheil thusa edlach! air 
gach gnath agus ceisd’a tha 
am measg nan ludhach; uime 
sin guidheam ort, éisd rium 
gu foighidneach. 

4 Tha mo bheatha-sa o 
m’dige, a chaitheadh air tis 
am measg mo chinnich féin 
ann an lerusalem, aithnichte 
do na h-ludhaich uile ; 

5 D’am b’aithne mi o this, 
(nam. Dbiaill leo fianuis a 
dheanamh,) gu’n do chaith 
mi mo Lheatha a’m’ Phairis- 
each, a réir an luchd comh- 
bharail a’s teinne d’ar creid- 
imh-ne, 

6 Agus a nis tha mia’ m’ 
sheasamh fo bhreitheanas air 
son dochais a’ gheallaidh a 
rinneadh Je Dia d’ar n- 
aithrichibh ; 

7 Chum am bheil diil aig 
ar da thréibh dheug-ne 
teachd, a’ deanamh seirbhis 
do. Dhia a 1a agus a dh’ 
oidhche do ghnath; agus air 
son an dochais so tha mise, a 
righ Agripa, air m’agairt leis 
na h-Ludhaich. 


lour aithne dhomh) gu bheil thusa 
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8 C’ar son a mbheasar! 
leibhse mar ni do-chreidsinn, 
gu’n diisgeadh Dia na 
mairbh ? 

9 Gu deimhin mheas mise 
annam féin, gu’m bu choir 
dhomh moran nithe a dhean- 
amh an aghaidh ainme losa 
o Nasaret. 

10 Ni mar an ceudna a 
tinn mi ann an Ierusalem : 
agus air faotainn ughdarrais 
o na_h-ard -shagartaibh, 
dhruid mi moran do na 
naoimh am priosanaibh; a- 
gus an uair a chuireadh gu 
bas iad, thug mi mo ghuth 
"nan aghaidh. 

11 Agus a’ deanamh pean- 
ais orra gu minic anns gach 
sionagog, cho-éignich mi tad 
gu toibheum? a labhairt; a- 
gus air dhomh bhi gu ro 
mhor air bhoile ’nan agh- 
aidh, rinn mi_ geur-lean- 
mhuinn orra, eadhon gu bailt- 
ibh coigreach. 

12 Air a so, ’nuair a bha 
mi dol gu Damascus, le 
eumhachd agus barantas® o 
na h-ard-shagartaibh : 

18 Mu mheadhon-la, O a 
righ, chunnaic mi air an t- 
slighe solus o néamh, bu 
shoilleire na solus na gréine, 
a’ dealrachadh mu’n cuairt 
orm, agus orra-san a bha ’g 
imeachd maille rium. 

14 Agus an uair a thuit 
sinn uile air an talamh, 
chuala mi guth a’ labhairt 
rium, agus ag radh anns a’ 
chainnt Eabhruidhich, A 
Shauil, a Shauil, c’ar son a 
ta thu ga m’ gheur-lean- 
mhuinn? Is cruaidh dhuitse 


1 C’ar son? am measar, 
3.9uheum a thabhairt do atnm Iosa, 
3 pee 7 comas, 


bhi breabadh an aghaidh nan 
dealg. 

15 Agus thubhairt mise, 
Co thu, a Thighearn? Agus 
thubhairt esan, 1s mise losa a 
ta thusa a’ geur-leanmhuinn. 

16 Ach éirich, agus seas 
air do chosaibh; oir dh’- 
fhoillsich mi mi féin duit 
chum na criche so, gu’n ord- 
uichinn thu a’d’ mhinisteir 
agus a’d’ fhianuis araon air 
na nithibh sin a chunnaic 
thu, agus ai na nithibh 
anns am foillsich mi mi fein 
duit ; : 

17 Ga d’ shaoradh o’n t- 
sluagh, agus o na Cinnich, 
chum am bheil mi nis gad’ 


chur, 

18 A dh’fhosgladh an sul, 
chum gu tionndaidh iad‘ o 
dhorchadas gu solus, agus o 
chumhachd Shatain gu Dia, 
chum gu faigh iad maitheanas 
pheacanna, agus oighreachd~ 
maille ris a’ mhuinntir sin a 
ta air an naomhachadh tre’n 
chreidimh a ta annam-sa. 

19 Uime sin, a righ Agripa, 
cha robh mi eas-Umhal do’n 
taisbean néamhaidh : 

20 Ach shearmonaich m1 
air tus dhoibhsan ann an 
Damascus, agus ann an leru- 
salem, agus air feadh tire 
Judea uile, agus an sin do na 
Cinnich, iad a dheanamh 
aithreachais agus pilltinn ni 
Dia, a’ deanamh oibre iom- 
chuidh an aithreachais®. 

21 Air son nan nithe so 
ghlac na, h-ludhaich mi san 
teampull, agus b’aill. leo mo 
mharbhadh®, . 

22 Uime sin air dhomh 


4 agus gus tionndadh, Scubhaidh 
do atthreachas, atridh air atth- 
reachas, 8 lamh a chur annam. 
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eomhnadh fhaotainn o Dhia, 
bhuanaich mi gus an la’n 
diugh, a’ deanamh fianuis 
do’n bheag agus do’n mhor, 
gun ni air bith a’ labhairt ach 
na nithe sin a thubhairt na 
faidhean agus Maois a bha 
gu teachd ; 

23 Gu robh Criosd gu ful- 
ang, agus gu robhe gu éirigh 
an ceud neach o na marbh- 
aibh, agus gu’m foillsicheadh 
esolus do’n phobull, agus do 
na Cinnich. 

24 Agus air dha bhi labh- 
airt nan nithe so air a shon 
féin, thubhairt Festus le guth 
ard, Tha thu air mhi-chéill' a 
Phoil: tha mor-fhoghlum ga 
d’ chur air bhoile. 

25 Ach thubhairt esan, Cha 
’n ’eil mi air bhoile, Fhestuis 
ro dirdheire ; ach tha mi a’ 
labhairt bhriathra na firinn 
agus na céille. 

26 Oir a ta-fhios aig an righ 
roimh am bheil mise a’ labh- 
airt gu saor, air na nithibh 
so: oir tha cinnt agam nach 
’eil a h-aon de na nithibh so 
an ain-fhios da; oir cha’n 
ann an cuil e rinneadh so. 

27 Am bheil thu creidsinn 
nam faidhean, a righ Agripa? 
tha fhios agam gu bheil thu 
’g an creidsinn. 

28 Ansinthubhairt Agripa 
ri Pol, Is beag nach ’eil thu 
’zam aomadh gu bhi am 
Chriosduidh. 

29 Agus thubhairt Pol, B’e 
mo ghuidhe air Dia, gu’m 
biodh cha’n e mhain thusa, 
ach mar an ceudna iadsan 
uile a tha’g éisdeachd mum 
an diugh, ann am beag agus 
am mor, mar a ta mise, saor 0 
na geimhlibh so. 


1 gir a chuchach. 
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30 Agus air dha na briathra 
so a labhairt, dh’éirich an 
righ, agus an t-uachdaran, 
agus Bernice, agus an dream 
a shuidh maille riu: 

31 Agus an uair a chaidh 
iad a leth-taobh, labhair iad 
ra chéile, ag radh, Cha ’n 
’eil an duine so a’ deanamh 
ni air bith toillteanach air bas, 
no air geimhlibh. 

32 An sin thubhairt Agripa 
ri Festus, Dh’fheudtadh an 
duine so a leigeadh as, mur 
bhiodh gu’n do thog e a chuis 
gu Ceasar. 


CAIB. XXVII. 

1 Ghabh Pél long don Roimh; 9 
dhinnis e roimh-latmh cunnart an 
turuis, ach cha d’thugadh cretdeas 
da, 14 Luaisgeadh tad null agus 
a nall le stotrm, agus dh'fhuiling 
iad long-bhrisidh; 44 gidheadh 
thainig iad air tir gu tearuinte, 

AS US an uair a thugadh 

breth sinne a sheoladh 
do’n Eadailt, thug iad Pol 
thairis, maille ri priosanaich 
araidh eile, do cheannard- 
ceud d’am b’ainm lulius, do 
chuideachd Augustuis. 

2 Agus air dhuinn dol air 
luing le Adramitium, thog 
sinn ar sedil, a’ cur romhainn 
sedladh seachad air criochaibh 
na h-Asia, air do Aristarchus 
Macedonach o Thesalonica 
bhi maille ruinn. 

3 Agus air an la maireach, 
thainig sinn gu Sidon, Agus 
air do Iulius. buntainn gu 
suairce? ri Pol, leig e dha dol 
a dh’ionnsuidh a_chairde 
chum comhfhurtachd f haot- 
ainn. 

4 Agus air dhuinn stitradh 
as a sin, sheol sinn fo Chip- 
rus, a chionn gu robh na 
gaotha § ’nar n-aghaidh. 


2 caoimhkneil, 3 an soirbheas. 


ee ee 
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5 Agus an uair a shel sinn 
troimh’n fhairge ‘ta laimb ri 
Cilicia agus Pamphilia, thain- 
ig sinn gu~Mira baile! do 
Licia. 

6 Agus fhuair an ceannard- 
eeud long an sin o Alecsan- 
dria, a bha sedladh do’n Ead- 
ailt, agus chuir e Sinn a steach 
innte. 

7 Agus an uair a sheol 
sinn gu mall ré morain do 
laithibh, agus a thainig sinn 
air éigin fa chomhair Chnid- 
uis, a chionn nach do leig a’ 
ghaoth leinn, sheol sinn fo 
Chrete, fa chomhair Shal- 
mone; 

8 Agus air dhuinn sedladh 
air éigin seachad air, thiinig 
sinn gu ionad araidh ris an 
abrar, Na calaidh sgiamhach, 
am fagus d’an robh baile 
Lasea. 

9 Agus air do mhéran ine 
dol seachad, “nuair a bha 
sedladaireachd a nis cunn- 
artach, a chionn gu’n deach- 
aidh an trasgadh?  cheana 
sae, chomhairlich Po) 


“0 Ag radh ru, Fheara, tha 
mi faicinn gu’m bivan t-sedl- 
adaireachd so le dochann agus 
call mor, cha’n e mhain do’n 
luchd agus do’n luing, ach 
d’ar‘n-anamaibh féin. 

11 Gidheadh, is mo chreid 
an ceannard-ceud an sedladair 
agus maighstir na luinge, na 
na nithe a labhradh le Pol. 

12 Agus achionn gu’n robh 
an caladh neo‘iomchuidh' gus 
an geamhradh a chaitheadh 
ann, b'i comhairle na cuid bu 
mho sedladh as a sin’ mar an 
teudna, agus nam feudadh 


2 trosgadh, 
nar n- “oheith 
80 


1 caithir. 
8 stoirmeil 


iad air chor sam bith teachd 
gu Phenice, caladk do Chrete 
a ta ag amhare chum an iar- 
dheas, agus an iar-thuath, 
agus fantuinn ré a’ gheamh- 
raidh an stn. 

13 Agus an uair a shéid a’ 
ghaoth a deas gu citin, shaoil 
tad gu d'fhuair iad an rin, 
agus ag togail an seol dhoibh, 
stiuir iad ri taobh Chrete. 

14 Ach an ceann beagain 
"na dheigh sin, shéid  gaoth 
anrathach$ ’na h-aghaidh4, 
ris an abrar Euroclidon. 

15 Agus air bhi do’n luing 
air a fuadachadh, agus gun 
chomas di dol an "aghaidh na 
gaoithe, leig sinn ruith dhi. 

16 Agus air dhuinn ruith a 
stigh fuidh eilean beag araidh 
d’am b’ainm Clauda, ‘is ann 
le éigin a Fainig sinn air a’ 
bhata : 

17 nS air dhoibh a thog- 
ail suas, hnathaich iad gach 
gleus cémhnuidh, a’ criosadh 
na luinge fuipe ; } agus air 
dhoibh bhi fo eagal gu’n tuit- 
eadh iad sa’ bheo-ghaineimh, 
leig iad an sedil sios, agus 
mar sin dh’iomaineadh iad. 

18 Agus air dhuinne bhi 
gu ro mhor air ar luasgadh * 
leis an doininn®, air an la ’na 
dhéigh sin thilg fad a mach an 
luchd ; 

19 Agus air an treas la 
thilg sinn le ar lamhaibh féin 
a mach acfuinn na luinge. 

20 Agus an uair nach robl, 
a’ ghrian no na reulta r’am 
faicinn ré morain ‘do laithibh, 
agus a luidh doinionn nach 
bu bheag oirnn, thugadh an 
sin uainn gach ile dhdchas 
gu teasairgteadh sinn. 


5 séideadh @ thonn gu tonn, 
~~ stoirm. >” 
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21 Ach air dhuinn bhi fada 
‘nar trasg, an sin air seasamh 
do Phol ‘nam meadhon,thubh- 
airt e, Fheara, bu choir ‘dhuibh 
mo chombhairle-sa ghabhail, 
agus gun thuasgladh o Chrete, 
agus an dochann agus an call 
$0 a sheachnadh, 

2. Agus a nis guidheam 
oirbh, biodh misneach mhaith 
agaibh : oircha bhi call anama 
sam bith ‘nur measg, ach a 
mhain na lunge. 

23 Oir, air an oidhche nochd, 
sheas ldimh rium-sa aingeal 
an Dé sin, d’am buin mi, 
agus d’am bheil mi deanamh 
seirbhis, 

24 Ag radh, A Phoil, na 
biodh eagal ort; is éigin duit 
bhi air do thoirt an lathair 
Cheasair: agus, feuch, thiodh- 
laic'! Dia dhuit iadsan uile a 
ta sedladh maille nut. 

25 Uime sin, fheara, biodh 
agaibh-deadh mhisneach : oir 
ata mi creidsinn Dhé, gu'n 
tachair ceart mar a labhradh 
rium. 

26 Achis éigin duinn bhiair 
ar tilgeadh air eilean araidh. 

27 Agus an uair a bha an 
ceathramh oidhche deug air 
teachd, air dhuinne bhi air ar 
séideadh null agus a nall? 
ann an cuan Adria, mu 
mheadhon-oidhche b’i barail 
nam maraichean ‘gu robh iad 
am fagus do thir éigin : 

28 Agus air Teigeadh na 
luaidhe sios doibh 3, thuair iad 
an dowmhne fichead ‘aitheamh ; 
agus an uair a chaidh ia 
beagan air an aghaidh, leig 
iad sios an luaidh aris, agus 
fhuair iad i ’na cuig aith- 
eamh deug. 


29 An sin air dhoibh bhi 
fo eagal gu’m buaileadh iad 
air ionadaibh garbha, thilg 
iad ceithir acraichean 4 deir- 
eadh, na luinge, agus ghuidh 
iad an la a theachd. 

30 Agus an uair a bha na 
maraichean air ti‘ teicheadh 
a mach as an luing, agus a 
leig iad sios am bata do'n 
fhairge, a’ gabhail orra bhi 
tilgeadh.a mach acraichean 4 
toiseach na luinge. 

31 Thubhairt Pol ris a’ 
cheannard-ceud, agus ris na 
saighdearaibh, Mur fan. iad 
sin san luing, cha ’n ’eil e’n 
comas duibh bhi air bhur 
teasairginn. 

32. An sin ghearr na 
saighdearan cuird a’ bhata, 
agus leig iad leis tuiteam 
slos. 

83 Agus am feadh a bha an 
laa’ teachd, thug Pol a 
chomhairle orra_uile biadh a 
ghabhail, ag radh, Is e so an 
ceathramh la deug dhuibh a’ 
feitheamh, agus a’ fantuinn 
‘nur trasg, gun bhiadh sam 
bith a ghabhail. 

34 Uime sin guidheam oirbh 
biadh a ghabhail; oir a ta so 
chum bhur slainte: oir cha 
chaillear® fuiltean a ceann a 
h-aon agaibh, 

35 Agus air dha na nithe 
so a labhairt, agus aran a 
ghlacadh, thug e buidheachas 
do Dhia ‘nan lathair ule; 
agus air dha a bhriseadh, 
thoisich e ri itheadh, 

36 An sin ghlac iad_uile 
deadh mhisneach, agus ghabh 
iad biadh mar, an ceudna, 

37 Agus bha sinn a dh’- 
anamaibh uile anns an m Ting, 
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da cheud agus sé deug agus 
tri fichead. 

38 Agusan uaira shasuich- 
eadh iad le biadh, dh’eutrom- 
aich iad an long, agus thilg 
iad a mach an cruithneachd 
san fhairge. 

39 Agus an uair a bha’n 
1a air teachd, cha d’aithnich 
iad am fearann: ach thug 
iad an aire do ldib! araidh 
aig an robk traigh, anns an 
robh mhiann orra, nam b’urr- 
ainn iad, an long a chur gu 
tir. 

40 Agus air togail nan 
acraichean doibh, leig iad ris 
an fhairge i, agus an uaira 
dh’fhuasgail iad ceanglaich- 
ean na stidire, agus a thog 
iad am priomh-shedl? ris a’ 
ghaoith, sheol iad chum na 
traighe. 

4) Agus air tuiteam dhoibh 
ann an ionad draidh far an do 
choinnich da fhairge a chéile, 
bhuail iad an long air grund ; 
agus air sathadh d’a toiseach 
sa’ ghrund, dh’fhan e gun 
charachadh, ach bhriseadh a 
deireadh le ainneart nan 
tonn. 

42 Agus b’i comhairle nan 
saighdearan gu marbhadh iad 
na priosanaich, air eagal gu’n 
snamhadh neach sam_ bith 
dhiubh a mach, agus gu rach- 

* adh iad as. 

43 Ach air do’n cheannard- 
ceud bhi toileach Pol a theas- 
airginn, chum e air ais o’n 
comhairle iad, agus dh’dithn 
e dhoibh-san d’am b’aithne 
snamh, iad féin a thilgeadh 
‘sa’ chuan air tis, agus dol a 
‘mach air tir: 


44 Agus do chach dh’aithn | 


e, cuid diubh dhol air claraibh, 


' gheddha. 
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agus cuid eile air miribh briste 

do’n luing: agus mar sin 

tharladh gu'n deachaidh iad 
uile téaruinte gu tir. 
CAIB. XXVIII. 

1 An déigh an long-bhrisidh thug an 
sluagh bord avidheachd gu suairce 
do Phél. 5 Cha do chitrradh ag 
lamh le nathatr nimhe a lean 
rithe. 8 Shlanuiche moran eucat 
san eilean, 11 Ghabhiad an turus 
chum na Rotmhe, 17 Chutr Pol 
an cétll do na h-Iudhaich aobhar 
a theachd do'm Roimh, 

ASUS an uair a théarnadh 

jad, thuig iad an sin 
gu’m b’e Melita ainm an 
eilein. 

2 Agus nochd an sluagh 
borb caoimhneas nach bu 
bheag dhuinn : oir air fadadh 
teine dhoibh, ghabh iad ruinn 
uile, air son an  uisge a bha 
ann, agus airson an fhuachd, 

3 Agus air do Phol dorlach 
bhioran a thional, agus an cur 
air an teine, thainig nathair 
nimhe mach as an teas, agus 
shis i ’na laimh. 

4 Agus an uaira chunnaic 
an‘sluagh borb a’ bhéisd an 
erochadh r’a laimh, thubhairt 
iad r’a chéile, Gu cinnteach 
is mortair an duine so, do 
nach fuiling dioghaltas bhi 
bed, ged theasairgeadh o’n 
fhairge e. 

5 Agus air dhasan a’ bhéisd 
a chrathadh dheth anns an 
teine, cha d’fhulaing e doch- 
ann sam bith. 

6 Ach bha iadsan a” feith- 
eamh c’uin a dh’atadh e, no 
a thuiteadh esios marbh gu 
h-obann: ach an uaira dh’- 
fheith iad ‘dine fhada, agus 
nach fac iad dochann sam 
bith a teachd air, chaochail 
iad an inntinn, agus thubhairt 
iad gur Diae. 
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7 Agus bha mu thimchioll 
an aite sin fearann aig 
priomh-dhuine an eilein, 
d’am b’ainm Publius, a ghabh 
Tuinne agus a thug re thn 
laithean aoidheachd dhuinn 
gu cairdeil. 

8 Agus tharladh gu robh 
athair Phubliuis ’na luidhe 
gu tinn le fiabhrus', agus 
gearrthach fola: air do Phol 
do! a steach d’a ionnsuidh, 
rinn e urnuigh, agus air dha 
a lamhaa a chur air, leigheas 
se e, 

9 Agus an uair a rinneadh 
so, thainig mar an ceudna 
muinntir eile a bha euslan 
san eilean d’a ionnguidh, a- 
gus leighiseadh iad : 

10 Muinntir mar an ceudna 
a thug mor-urram dhuinn; a- 
gus an uair a dh’fhalbh sinn, 
chuir iad na nithe sin leinn a 
bha feumail duinn. 

1] Agus an déigh thri 
miosa sheol sinn ann an luing 
o Alecsandria, a chaith an 
geamhradh san eilean d’am 
bushuaicheantas Castor agus 
Pollucs. 

12 Agus an uair a chaidh 
sinn air tir? aig Siracuse, dh’- 
fhan sinn an sin tri laithean. 

13 Agus air sedladh dhuinn 
timechioll as a sin, thainig 
sinn gu Regium: agus an 
ceann la “na dhéigh sin 
shéid a’ ghaoth 4 deas, agus 
thainig sinn an t-ath la gu 
Puteoli : 

14 Air dhuinn braithrean 
fhaotainn an sin, chuireadh 
impidh oirnn leo fantuinn 
seachd laithean maille riu: 
agus mar sin thriall sin chum 
na Roimhe. 


15 Agus as a sin, ail faot- 
ainn ar sgéil do na braithribh, 
thainig iad ’nar coinneamh 
gu Apii-forum, agus na Tri 
tighibh-dsda; agus an uair a 
chunnaic Pol iad, thug e 
buidheachas do Dhia, agus 
ghabh e misneach. 

16 Agus an uair a thainig 
sinn do’n Roimh thug an 
ceannard-ceud thairis na 
priosanaich do cheannard an 
fhreiceadain: ach thugadh 
comas do Phol a bhi leis 
féin®, maille ri aon saighdear 
a bha ’ga ghleidheadh. 

17 Agus tharladh, an déigh 
thri ldithean, gu’n do ghairm 
Pol maithean* nan TIudhach 
an ceann a chéile. Agus an 
uair a chruinnicheadh iad, 
thubhairt e riu, Fheara agus 
a bhraithre, ged nach d’rinn 
mise ni sam bith an aghaidh 
a’ phobuill, no ghnathanna 
nan aithriche, thugadh thairs 
mi a’m’ phriosanach o leru- 
salem do lamhaibh nan Romh- 
anach. 

18 Muinntir an déigh 
dhoibh mo cheasnachadh, leis 
am bu mhiann mo leigeadh 
as, achionn nach robh coire 
bais sam bith annam. 

19 Ach an uair a bha na 
h-ludhaich a’ labhairt an agh- 
aidh so, b’éigin domh mo chtis 
a thogail gu Ceasar; cha’n e 
gu bheil coire sam bith agam 
r’a chur 4 leth mo chinnich. 

20 Air an aobhar so uime 
sin chuir mi fios oirbhse, 
chum gu faicinn sibh agus 
gu’n labhrainn ribh: oir is 
ann air son dochais Israeil a 
ta mi ceangailte leis an t- 
slabhraidh so. 
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21 Agus thubhairt iadsan 
ris, Cha d’fhuair sinne litriche 
sam bith 4 ludea mu d’ thim- 
chioll, cha, mho a dh’fhoill- 
sich no dh'innis aon do na 
braithribh a thaimig, olc sam 
bith umad. 

22 Ach bu mhaith leinn a 
chluinntinn uaitse ciod i do 
bharail: ow mu thimehioll 
na gne-chreidimh so tha fhios 
againn gu’n labhrar sgach ait 
‘na h-aghaidh. 

93 Agus air suidheachadh 
la ris, thainig moran d’a ionn- 
suidh chum a cheithreanna ; 
d’an do mhinich e rioghachd 
Dhé, .a’ deanamh fianuis 
uimpe, agus a’ cur impidh 
orra thaobh nan nithe a 
bhuineas do losa, araon 4 
lagh. Mhaois, agus @s na 
faidhibh, o mhoch-thrath gu 
feasgar. 

24 Agus chreid. cuid na 
nithe a labhradh, agus cha do 
chreid cuid eile dhiubh. 

25 Agus air dhoibh bhi an 
aghaidh a chéile, sgaoil iad, 
air do Phol aon fhocal a 
radh, Is maith a labhair an 
Spiorad naomh_ tre’n fhaidh 
Esaias, rar n-aithrichibh, 

26 Ag radh, Imich chum 
a’ phobuill so, agus abair, 


lcha léir dhuibh. 
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Le cluinntinn cluinnidh sibh, 
agus cha tig sibh ; agus le 
faicinn chi sibh, agus cha’n 
aithnich sibh'. 

97 Qir a ta cridhe a’ phob- 
uill so air fas reamhar, agus 
tha iad a’ cluinntinn gu trom? 
le'n cluasaibh, agus chaog* 
iad an stilean ; air eagal gu 
faiceadh iad le’n suilibh, agus 
gu’n cluinneadh jad le’n 
cluasaibh, agus gu’n tuig- 
eadh iad le’n cridhe, agus 
gu’m pilleadh iad agus gu'n 
slanuichinn-sa lad. : 

28 Uime sin biodh fhios 
agaibh-sa, gu’n do chuireadh 
slainte Dhé chum nan Cinn- 
each agus éisdidh iadsan, 

29 Agus an uair a thubh- 
airte na briathra so, dh’imich 
na h-ludhaich rompa, agus 
bha_ mor-reusonachadh* aca 
eatorra féin. 

30 Agus dh’fhan Pol da 
bhliadhna iomlan ’na thigh- 
mailS féin, agus ghabh e ris 
na h-uile dhaoinibh a thainig 
d’a ionnsuidh, 

31 A’ searmonachadh riogh- 
achd Dhé, agus a’ teagasg 
nan nithe a bhuineas do’n 
Tighearna_ losa Criosd, leis 
an uile dhanachd, gun toimm- 
easg. oe 
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CAIB. I. 

1 Mhol Pol a dhreuchd do na Romh- 
anaich, agus dh'innis e a thogradh 
gu teachd dan ionnsuidh. 16 Ciod 
@ soisyeul Chriosd, agus an fhir- 
eantachd a tae a’ fotllseachadh. 
18 Vha fearg aig Diu ris gach uile 
ghné peacaidh, 21 Ciod iad peac- 
anna nan Cinneach. 


por seirbhiseach” Tosa 
Criosd, a ghairmeadh ’na 
abstol a chuireadh air leth! 
chum Soisgeil Dé, 
ih roimh -gheall e le 
*fhaidhibh  féin anns na 
sgriobtuiribh naomha. ) 

3 Mu thimchioll a Mhic 
Tosa Criosd ar Tighearn, a 
Tinneadh do shiol Dhaibhidh, 
a réir na fedla; 

4 A dhearbhadh? bhi ’na 
Mhac do Dhia le cumhachd, 
a réir Spioraid na naomh- 
achd, tre aiseirigh o na marbh- 
aibh: 

5 Tre an d’fhuair sinne 
gras agus abstolachd chum 
umhlachd a’ chreidimh am 
measg nan uile chinneach air 
sgath ’ainme-san: 

6 Am measg am bheil sibhse 
mar an ceudna air bhur gairm 
Je Tosa Criosd : 

7 Chum nan uile a ta san 
Roimh, air an gradhachadh 
le Dia, air an gairm ‘nan 
naoimh : Gras gu robh dhuibh- 
se, agus sith? o Dhia ar n- 
Athair, agus o’n Tighearn 
fosa Criosd. 

8 Air tis, tha mi toirt 


buidheachais de m’ Dhia tre 
losa Criosd, air bhur son-sa 
uile, do bhrigh gu bheil bhur 
creidimh iomraideach air 
feadh an domhain gu léir. 

9 Oir is e Dia m’fhianuis, 
d’am bheil mi a’ deanamh 
seirbhis le m’ spiorad ann an 
soisgeul a Mhic, gu bheil mi 
gun sgur a’ deanamh luaidh4 
oirbh, 

10 A ghnath a’ euidhe ann 
am urnuighibh, (nam feud- 
ainn a nis fa-dheoidh air aon 
chor le toil Dé turus soirbh- 
easach fhaotainn,) ri teachd 
do ’ur n-ionnsuidh-sa. 

11 Ojir a ta deidh® agam 
air sibhse fhaicinn, ionnus 
gu pairtich mi tiodhlac araidh 
spioradail ribh, chum bhur 
neartachadh ; 

12 Sin ri radh, chum gu 
faigh mi comhfhurtachd ann- 
albh-sa®, tre chreidimh a 
chéile, bhur creidimh-sa, a- 
gus mo chreidimh-sa. 

13 Agus. cha’n aill leam, 
a bhraithre, e bhi’n ain-fhios 
duibhse gu’n do chuir mi 
romham gu minic teachd do 
’ur n-ionnsuidh, (ach bhac- 
adh mi gus a so,) chum gu 
faighinn toradh éigin ’nur 
Measg-sa fos, mar am measg 
nan Cinneach eile. 

14 Oir a ta mi fo fhiach- 
aibh araon do na Greugaich, 
agus do na daoinibh borba, 
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araon dhoibh-san a ta glic, 
agus dhoibh-san a ta neo- 
ghlic. 

15 .Uime sin, mheud’s a ta 
an comas domh, tha mi ull- 
amh chum an soisgeul a 
shearmonachadh ~ dhuibh-se 
rar an ceudna a ta san 
Roimh. 

16 Oir cha nar leam-sa 
soisgeul Chriosd; oir is e 
cumhachd Dhé echum slainte 
do gach neach a chreideas, 
do’n ludhach an: tis, agus 
mar an ceudna do’n Ghreug- 
ach. 

17 Oir a ta fireantachd 
Dhé air a’ foillseachadh ann 
tre chreidimh gu creidimh : 
mar a tae sgriobhta, Bithidh 
am firean beo tre chreidimh. 

18 Oir a ta fearg Dhé air 
a foillseachadh o néamh an 
aghaidh gach _ uile mhi- 
dhiadhaidheachd, agus eucoir 
dhaoine, a tha bacadh! na 
firinn ann an ned-fhireant- 


achd : 

19 Do bhrigh gu bheil an 
hi air am feudar fios fhaot- 
ainnathaobh Dhé follaiseach 
annta-san 2; oir rinn Dia foll- 
aiseach dhoibh e. 

20 Oir riamh o chruthachadh 
an t-saoghail a ta a nithe-san 
nach feudar fhaicinn, eadhon 

“a ehumhachd siorruidh agus 
a Dhiadhachd, air am faicinn 
gu soilleir, air dhoibh bhi so- 
thuigsinn o na nithibh a rinn- 
eadh ; chum gu biodh® iad 
gun leithsgeul aca: 

21 Do bhrigh ’nuair a b’ 
aithne dhoibh Dia, nach d’ 


thug iad gloir dha mar Dhia, 
agus nach rebh iad taingeil, 


ach gu’n d’fhas iad diomhaiu 
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‘nan reusonachadh féin, agus 
gu’n do dhorchaicheadh an 
cridhe amaideach. 

22 Ag sadh. gur daoine 
glice iad féin, rinneadh amad- 
ain diubh : 

23 ‘Agus chaochail* iad 
gldir an Dé neo-thruaillidh 
gu dealbh a rinneadb cos- 
mbuil ri duine truaillidh, 
agus ri eunlaith, agus ain- 
mhidhibh  ceithir-chosach, 
agus bhéisdibh sndigeach. 

24 Uime sin thug Dia 
thairisiad mar anceudna, tre 
ana-miannaibhancridheféin, 
chum ned-ghloine, a thoirt 
easurraim d’an corpaibh féin 
eatorra féin : 

25 Muinntir a chaochail 
firinn De gu bréig, agus a 
thug aoradh agus a rinn seir- 
bhisdo’nchreutair ni’s md na 
do’n Chruithear, a ta bean- 
naichtegusiorruidh, Amen. 

26 Air ashon so thug Dia 
thairis iad do ana-miannaibh 
graineil: oir chaochail eadh- 
on am mnai an gnathachadh 
nadurra chum a’ ghnathaata 
an aghaidh naduir : 

27 Agus mar an ceudna na 
fir, air tréigsinn doibh gnath- 
achadh nadurrana mna, loisg- 


Eee 


eadh iad le'n- togradh d’a | 


chéile, frionnaich 1i firionn- 
aich ag oibreachadh graineil- 


eachd® agus iad a’ faotainn ~ 


d@iol-thuarasdailanseacharain | 


annta féin, mar bu choir. 

28 Agus ambuil mar nach 
bu taitneach leo edlas Déa 
chumail, thug Dia thairis iad 
do inntinn mbi-chéillidh, a 
dheanamh nithe nach robh 
iomchuidh : ; 

99 Air dhoibh bhi air an 


4 di’ athurraich. 
San ni sin a ta mi-chiacach, 
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| 


. 


1 


ee ee ee ae 


ROMHANACH li. 


fionadh do’n uile~ eucoir, 
striopachas, ole, shannt, mhi- 
run: lan do fharmad, do 
mhortadh,:dochonnsachadh ', 
do cheilg, do dhroch-bheus- 
aibh 2; "nan luchd-cogars- 
aich, 

30 ’Nan luchd-anacainnt 3, 
*nan luchd-fuath air Dia, ’nan 
luchd -tarcuis, uaibhreach, 
‘nan Juchd-raiteachais4, pan 
luchd-cumadh uile,eas-imhal 
do pharantaibh, 

31 Eu-céillidh, ’nan luchd- 
brisidh coimhcheangail, gun 
ghradh nadurra, do-réiteach- 
aidh, neo-thruacanta : 

32 Muinntir d’an aithne 
ceartas Dé, gu bheil iadsan 
ani an leithide sin do nith- 
ibh - toillteannach air bas, 
gidheadh cha’n e mhain gu 
bheil iad féin gan deanamh, 
ach a ta mar an ceudna tlachd 
aca do’n mhuinntir a ni iad. 


CAIB. II. 

1 ladsan a ta peavachadh, ged tha 
iad a\cronachadh so un davinihh 
eile, cha’nurrainn iad an leithsyeud 
fein a ghebhail, 6 agus is lugha 
gu mdr na sin a dh'fhendas iad 
dol as 0 cheart-bhreitheanas Dé, 
ma’s Iudhaich no Cinnich iad. 

IME sin a ta thu gun 

leithsgeul, O a dhuine, 
co air bith thu a tha toirt 
breth :. oir an uair a tha thu 
toirt breth air neach eile, tha 
thu ga d’ dhiteadh féin ; oir 
thusa a tha toirt breth, tha 
thu deanamh nan nithe sin 
fein, ; 

2 Ach a ta fios againne gu 
bheil breitheanas Dé a reir 
firinn, an aghaidh na muinn- 
tir a tha deanamh an leithide 
sin. . 

3 Agus an saoil thusa so, 


1 chomhstrs. 
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O adhuine, a tha toirt. breth 
orra-san a ni an leithide sin, 
agus a ta ’gan deanamh thu 
féin, gu’n téid thu as o bhreith- 
eanas Dé? 

4 No ’n dean thw tarcuis 
air saoibhreas a mhaitheis, 
agus ‘fhoighidin, agus ’fhad- 
fhulangais, gun fhios bhi 
agad gu bheil maitheas Dé 
gad’ thredrachadh chum aith- 
reachais ? 

5 Ach a réir do chruais agus 
do. chridhe neo-aithreachail, 
a ta thu carnadh > suas feirge 
dhuit féin fa chomhair la na 
feirge, agus  foillseachaidh 
ceart-bhreitheanais Dé ; 

6 A bheir do gach aon a 
réir a ghniomhara ; 

7 Dhoibh-san a ta le buan- 
achadh gu foighidneach ann 
an deadh obair, ag iarraidh 
gloire, agus urraim$, agus neo- 
bhasmhorachd, a’ bheatha 
mhaireannach : 

8 Ach dhoibh-san a ta 
conspoideach, agus nach ’eil 
Umhal do’n fhirinn, ach a ta 
imhal do’n eucoir, diom agus 
fearg ; 

9 Amhghar agus teanntachd 
air gach anam duine a ta 
deanamh uilc, do’n Ludhach 
air tis, agus mar an ceudna 
do’n Ghreugach, 

10 Ach gldir, agus urram, 
agus sith, do gach duine a ni 
maith, don ludhach air tus, 
agus do’n Ghreugach mar an 
ceudna : 

11 Oir cha’n ’eil spéis aig 
Dia do phearsa seach a chéile. 

12 Oira mheud asa pheac- 
aich gun an lagh, sgriosar 
iad gun an lagh; agus a 
mheud asa pheacaich fuidh 


3” Nan hichd ciil-chitineadh, 
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an lagh, ditear iad leis: an 
lagh; 

13 (Oir cha’n iad luchd- 
éisdeachd an lagha a ta ‘nam 
fireanaibh am fianuis Dé, 
ach bithidh luchd-deanamh 
an lagha air am fireanach- 
adh. 

14 Oir an uair a ta na 
Cinnich aig nach ’eil lagh, 
athaobh naduir a’ deanamh 
nan nithe a ta san lagh, air 
dhoibh-san a bhi gun lagh 
tha iad nan lagh dhoibh féin : 

15 Muinntir a ta nochdadh 
obair an lagha sgriobhta ‘nan 
cridheachaibh, air bhi d’an 
coguis a’ deanamh fianuis leo, 
agus an sinuaintean eatorra 
fein ’gan agairt, noa’ gabhail 
an leithsgeil :) : 

16 San la anns an toir Dia 
breth air nithibh uaigneach 
dhaoine, a réir mo shoisgeil- 
sa, tre losa Criosd. 

17 Feuch, goirear Iudhach 
dhiot-sa, agus tha thu cur 
déigh san lagh, agus a’ dean- 
amh uaill eal 

18 Agus is aithne ‘dhuit a 
thoil, agus a ta thu a’ dearbh- 
adh nan nithe? a’s fearr, air 
dhuit bhi air do theagasg as 
an lagh, 

19 Agus a ta thu déchasach 
gur ceann-iuil® thu féin do na 
doill‘, solus dhoibhsan a ta 
an dorchadas, 

20 Fear-foghluim do dhaoin- 
ibh neo-eagnaidh, fear-teag- 
aisg do leanabaibh, aig am 
bheil samhladh aneolais agus 
na firinn a ta san lagh. 

21 Thusa uime sin a ta 
teagasg neach eile, nach ’eil 
thu ga d’ theagasg féin? 


air an saoradh, air an glanadh o 
chionta. 


aa nichibh. 3 fear-sedlaidh. 
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thusa alta searmonachadh 
gun ghoid a dheanamh, am 
bheil thu ri goid ? . 

22. Thusa tha’g radh gun 
adhaltrannasa dheanamh, am 
bheil. thu»deanamh adhalt- 
rannais? thusa le’n grain 
jodhola’, am bheil thu ri 
naomh-ghoid ? 

23 Thusa a ta deanamh 
uaill_ as an lagh, an tabhair 
thu, le briseadh an lagha, eas- 
urram do Dhia? 7 

24 Oir a ta ainm Dhé a’ 
faotainn toibheim do. ’ur 
taobh-sa am measg nan Cinn- 
each, mara ta e sgriobhta. 

25 Oir a ta tairbhe gu fir- 
inneach anns an. timchioll- 
ghearradh, ma ghleidheas tu 
an lagh: ach ma’s fear-bris- 
idh an lagha thu, tha do 
thimchioll-ghearra/h na neo- 
thimchioll-ghearradh dhuit. 

26 Uime sin, ma ghleidh- 
eas an neo-thimchioll-ghearr- 
adh6 fireantachd an lagha, 
nach measar a neo-thim- 
chioll-ghearradh - san mar 
thimchioll-ghearradh? 

27 Agus nach dit an neo- 
thimchioll-ghearradh thaobh 
naduir, a ta a’ coimhlionadh 


an lagha, thusa a tha tre’n | 


litir agus tre’n  timchioll- 


ghearradh a’d’ fhear-brisidh | 


an lagha? 

28 Oir cha’n Iudhach esan, 
a tha mar sin o’n leth muigh; 
agus cha’n e sin an timchioll- 
ghearradh, a tha gu follais- 
each san fheoil. 


99 Ach is Tudhach esan, a — 


thamar sin san taobh a stigh?; — 
agus is e sin an timchicll- 


ghearradh a tha sa’ chridhe, | 


4 dallaibh, 


_ Sdealbhan. 


9a’ gabhuil tlachd do | * esana tha n¢0-thimehivll-gheartta 


T san tonad fholaschte. 
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agus san spiorad, cha’n ann 
san litir aig am bheil a chlid 
cha’n ann o dhaoinibh, acho 


Dhia, 

CAIB. III. 

1 Sochair nan Iudhach ; 3 nach do 
chaill iad; 9 gidheadh dh’fhag 
an lagh shlos iad mar an ceudna 
thaobh peacaidh. 20 Uime sin 
cha 'n etl sedel air bith atr an 
saoradh tre'n lagh, 28 ach a ta na 
h-uile air an suoradh tre chreidimh 
@ mhdin, 


CiloD. e uime sin barrachd 

an ludhaich? no ciod e 
tairbhe an _timchioll-ghearr- 
aidh ? : 

2 Is mor sin air gach doigh : 
air tus, do bhrigh gur ann 
masag adh’earbadh briathra! 

e 


3 Oir ciod e sin ged nach 
do chreid cuid? an dean am 
mi-chreidimh-san firinn Dhé 
gun éifeachd ? 

4 Nar leigeadh Dia: ach 
biodh Dia fior, agus gach 
duine ’na bhréugaire; a réir 
mar a ta e sgriobhta, Chum 
gu bi, thu ceart ann ad 
bhriathraibh, agus gu’n tour 
thu buaidh ’nuair a bheirear 
breth ort. 

65 Ach ma mbholas ar n- 
eucoi-ne fireantachd Dhé, 
ciod a their sinn? am bheil 
Dia eucorach a tha deanamh 
dioghaltais? (tha mia’ labh- 
airt mar dhuine, ) 

6 Nar leigeadh Dia: no 
cionnus a bheir Dia breth air 
an t-saoghal ? 

7 Oir ma ta firinn Dhé tre 
mo bhréig-sa air a meudach- 
adh chum a ghloire-san ; c’ar 
son a ta mise air mo dhiteadh 
mar pheacach ? 

8 Agus c’ar son nach dean 
sinn ole, chum gu’n tig maith 


as? (mara labhrar gu toiLh- 
eumach umainne, agus mara 
thubhairt cuid gu bheil sinn 
ag radh, muinntir d’ am bheil? 
an diteadh a réir ceartais. 

9 Ciod uime sin? am bheil 
barrachd againne? cha’n ‘eil 
air aon chor: oir dhearbh 
sinn roimhe gu bheil araon 
na h-ludhaich agus na Cinn- 
ich uile fo pheacadh; 

10 Mar a ta e sgriobhta, 
Cha’n ’eil ionracan ann, 
cha’n ’eil fii'a h-aon : 

11 Cha’n ’eil neach anna 
thuigeas, cha’n ’eil neach ann 
a tha ’g iarraidh Dheé. 

12 Chlaon iad uile as an 
t-slighe, tha iad uile mi- 
tharbhach ; cha’n’eil neach a 
tha deanamh maith, cha’n’eil 
fia h-aon. 

13 Is uaigh fhosgailte an 
sgornach ; labhair iad cealg 
le’n teangaibh ; tha nimh nan 
nathracha nimhe fo ’m bilibh. 

14 Aig am bheil am beul 
lan do mhallachadh agus do 
sheirbhe : 

15 Tha an cosan luath a 
dhortadh fola : 

16 Tha Iléir-sgrios agus 
truaighe ’nan slighibh : 

17 Agus slighe na sithe cha 
b’aithne dhoibh : 

18 Cha’n ’eil eagal Dé fa 
chomhair an sal. 

19 A nis tha fhios againn 
ge b’e nithe a ta’n lagh a’ 
labhairt, gur ann riu-san a ta 
fuidh ’n lagh a tha e ’gan 
labhairt: chum gu druidear 
gach uile bheul, agus gu’m 
bi an saoghal uile air fhaot- 
Bey ciontach am fianuis 


é3, 
20 Uime sin cha bhi fedil 


loracla. . Ia tha, 
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3 buaikeach do bhreth Dhé, buaits 
each do dhiteadh Dhe. ~ - 
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air bith air a fireanachadh! 
’na fhianuis-san, tre oibribh 
an lagha: oir is amr tre an 
lagh a.ta edlas peacaidh. 

21 Ach a nis tha fireant- 
achd Dhé air a foillseachadh 
as eugmhiais an lagha, a’ faot- 
ainn fianuis o’n lagh agus o 
na faidhibh ; 

22 Eadhon fireantachd 
Dhé tre chreidimh  losa 
Criosd, do na h-uile, agus 
air na h-uile a chreideas 5 oir 
cha’n ’eil eadar-dhealachadh 
ann: 

23 Oir pheacaich na h-uile, 
agus. tha 1ad air teachd gearr* 
air gloir Dhe; 

24 Air dhoibh bhi air am 
fireanachadh gu saor le a 
ghras, tre an t-saorsa.a ta ann 
- an losa Criosd : 

25 Neach a shonraich Dia 
’na iobairt-réitich, tre chreid- 
imh'nafhuil, chum’fhireant- 
achd fhoillseachadh le maith- 
eanas nam peacanna a chaidh 
seachad, tre fhad-fhulangas 


Dé; 

26 A ‘dh fhoillseachadh, 
tha mi ag radh, fhireantachd- 
san san am a ta lathair; 
chum gu’m biodh e cothrom- 
ach, agus gu’m fireanaich- 
eadh e an tia chreideas ann 
an losa. 

27 C’ait uime sin am bheil 
uaill? Dhruideadh a mach i. 
Ciod e an lagh leis an do 
dhruideadh a mach i? ane lagh 
nan oibre? Cha’n e; ach tre 
lagh a’ chreidimh. 

28 Tha sinn uime sin a’ 
meas gu bheil’ duine air fhir- 


eanachadh tre chreidimh as_ 


eugmhais oibre an lagha. 
29 Ane’Dia nan ludhach 


' saoradh, glanadh. ; 
2 fa pening dhetdh-laimh, 
) 


a mhain e? Nach e mar an 
ceudna Dia nan Cinneach? 
Gu .deimhin nan Cinneach 
mar an ceudna: 

30 Do bhrigh gur aon Dia, 
a dh fhieanaicheas? an 
timchioll-ghearradh o chreid- 
imh, agus an neo-thimcehioll- 
ghearradh tre chreidimh. 

31 Am bheil sinn uime sin 
a’ cur an lagha an neo-bhrigh 
tre’n chreidimh? Nar léig- 
eadh Dia: ach a ta sinne 2’ | 
daingneachadh‘ an lagha. j 


CAIB. IV. 

1 Mheasadh cretdimh Abrahaim 
dha ee 10 mun do 
thimchsull-ghearradh e, 13 Te 
chreidimh a mhain shealbhaich € 
fein agus a shiwchd an gealladh. 
16 Is e¢ Abraham athatr nan utle 
dhavine a ta cretdsinn, 24 bith- 
tdh ay creidtmh-ne mar an ceudna 
hie s mheus dhutun mar fhireant- 
achd, 


Cop ma ta a-their sinn a 
fhuair ar n-athair Abra- 
ham a réir na feola? i 
2° Oir ma dh’fhireanaich- 
eadh Abraham le oibribh, 
tha’ aobhar uaill aige, ach 
cha’n ann a thaobh Dhe, 

3 Oir ciod a ta an sgriobtuir 
ag radh? Chreid Abraham | 
Dia, agus mheasadh sin da — 
mar fhireantachd. fi 

4 A nis dom ti a ni obair — 
cha’n ann mar ghean-maith® 
a mbheasar an tuarasdal, ach _ 
mar fhiachaibh. 

5 Ach do’n ti nach dean 
obair, ach a ta’ creidsinn 
annsan tia dh’fhireanaicheas 
an duine mi-dhiadhaidh, 
measar a chreidimh mar fhir- 
eantachd. 

6 Amhuil mar a ta Daibh- 
idh a’ cur an céill beannach- 
adh an duine sin d'’am meas 


8 @ shaoras, a ghairmeas glan. 
4a neartachadh., © mart fhabhor 
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Dia fireantachd as eugmhais 
oibre, ag radh, 

7 Is beannaichte iadsan a 
fhuair maitheanas ’nan eu- 
ceirtibh, agus aig am bheil 
am peacanna air am folach. 

8 Is beannaichte an ti nach 
cuir an Tighearn peacadh as 
a leth. 

9 Am bheil ma ta am 
beannachadh so teachd air an 
timchioll-ghearradh a mhain, 
no mar an ceudna air an neo- 
thimehioll-ghearradh? — Oir 
tha sinn ag radh gu’n do 
mheasadh creidimh do Abra- 
ham mar fhireantachd. 

10 Cionnus ma taa mheas- 
adh dha e? An ann an uair 
a bha e san timchioll-ghearr- 
adh, no san neo-thimchioll- 
ghearradh? Cha’n ann. san 
timchiol]-ghearradh, ach san 
neo-thimchioll-ghearradh. 

1] Agus fhuair e comhar 
an timchioll-ghearraidh, seula 
fireantachd a’ chreidimh a 
bha aige san neo-thimchioll- 
ghearradh, chum gu’m biodh 
e ’na athair acasan uile a ta 
creidsinn san neo-thimchioll- 
ghearradh, chum gu measadh 
fireantachd dhoibh-san mar 
an ceudna: 

12 Agus ‘na athair an tim- 
chioll-ghearraidh dhoibh-san 
nach ’eil a mhain do’n tim- 
chioll-ghearradh, ach mar an 
ceudna a ta’g imeachd ann 
an ceumaibh a’ chreidimh ar 
n-Athar Abrahaim, a bha 
aige san _ neo- thimchioll- 
ghearradh. 


biodh e ’na oighre air an t- 
saoghal, ach tre fhireantachd 
a’ chreidimh. , 

14 Oir ma ta ‘iadsan a 


| 


bhuineas do’n ‘lagh nan 
oighreachaibli, tha cretdimh 
air a dheanamh diomhain, 
agus an gealladh gun bhrigh: 

15A chionn gu bheil an 
Jagh ag oibreachadh’ feirge: 
oir far nach ’eil lazh, cha’n 
eil an sin briseadh lagha. 

16 Uime sin is ann o 
chreidimh a ta’n vighreachd, 
ionnus gu’m hiodh i tre ghras : 
chum gu’m biodh ian gealladh 
daingean do’n t-siol uile 
cha’n ann a mhain. dhoibh- 
san a bhuineas do’n lagh, ach 
mar an ceudna dhoibh-san a 
bhuineas do chreidimh Abra- 
haim, neach is e ar n-athair-: 


17 (A réir mar a ta e 
sgriobhta, Dh’orduich mi thu 
a’d’ athair mhoran  chinn- 
each, ) ‘na lathair-sa anns an 
do chreid e, eadhon Dia, ata 
beothachadh nam marbh, a- 
gus a la gairm nan nithe sin 
nach ’eil idir ann mar gu’m 
biodh iad ann: 

18 Neach an aghaidh 
ddchais a chreid an dochas, 
chum gu’m biodh e ’na athair 
mhoran chinneach; a_ réir 
mar a dubhradh, Mar so 
bithidh do shliochd. 

19 Agus air dha gun bhi 
anmhunn an creidimh, cha 
do chuir e an suim gu robh a 
chorp féin a nis marbh, air 
dha. bhi timchioll . ceud 
bliadhna dh’aois, no mairbhe 
bronn Shaza: 

20 Agus cha do chuir e an 


‘ amharus gealladh Dhé le mi- 

13 Oir cha b’ann tre’n lagh | 
a thugadh an gealladh do | 
Abraham no d’a shiol, Gu’m | 


chreidimh ; ach bha e laidir 
an creidimh, a’ toirt gloire do . 
Dhia: ; 
21 Agus bha lan-deimhin 
aige, an tia thug an gealladh, 
gur comasach esan. air a 
choimhlionadh. 
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22 Agus uime sin mheas- 
adh so dhasan mar fhireant- 
achd. 

23 A nis cha b’ann air a 
shon-san a mhain a sgriobh- 
adh, gu’n' do mheasadh so 
dha ; 

24 Ach air ar son-ne mar 
an ceudna, d’am measar e, 
ma chreideas sinn annsan a 
thog suas losa ar Tighearn o 
na marbhaibh, 

25 A thugadh thairis air 
son ar ciontaidh, agus a thog- 
adh suas a ris air son ar 
fireanachaidh. 


CAIB. V. 


Air dhuinn bhi air ar saoradh o 
chiunta peacatdh tre chreidimh, 
tha sith againn ri Dia, agus 
gairdeachas ann an ddchas: 8 do 
bhrigh gun d’fhuair sinn réite 
tre fhuil Chriosd, ’nuair bu 
naimhde sinn, is md gu mor na 
sin a shaorar sinna nis air dhuinn 
an réite fhaotainn. 
UIME sin air dhuinne bhi 
air ar f ireanachadh ! tre 
chreidimh, tha sith againn ri 
Dia, tre an ‘I ighearn losa 
Criosd: ; i 

2 Tre’m bheil agatnn mar 
an ceudna slighe gu dol a 
steach tre chreidimh chum a’ 
ghrais so anns am bheil sinn 
nar seasamh, agus a ta sinn 
a’ deanamh gairdeachais an 
déchas? gloire Dhé. 

3 Agus cha’n eso a mhain, 
ach a ta sinn mar an ceudna 
a’ deanamh uaill ann an 
trioblaidibh, do bhrigh gu 
bheil fos againn gu’n oibrich 
trioblaid® foighidin ; 

4 Agius ha ea dearbh- 
adh*; agus dearbhadh, do- 
chas : 


” 


1 saoradh, glanadh o chionta. 
Jearbsa, dual, 3 amhghar. 
4 fidreachadh, féin-fhivsrachadh, 


5. Agus cha naraich an 
déchas, do bhrigh gu bheil 
gradh Dhé air a dhortadh a 
mach ann ar cridheachaibh, 
tre’n Spiorad naomh a thug- 
adh dhuinne. . 

6 Oir air dhuinne bhi 
fathast gun neart, ann an am 


iomchuidh bhasaich Criosd 


air son nan daoine neo-dhiadh- 
aidh. ‘ 

7 Oir’ is ganna dh’fhuil- 
ingeas duine bas air son duine 
chothromaich; ach theagamh 
gu’m biodh aig neach €igin 
do mhisnich eadhon bas fhul- 
ang air son duine mhaith. 

8 Ach a ta Dia a’ moladh 
a ghraidh féin duinne, do 
bhrigh ‘an uair a bha sinn 
fathast ’nar peacaich gu’n 
d’fhuiling Criosd bas air ar 
son. 

9 Is m6 gu mor® uime sin, 
air dhuinn a nis bhi air ar 
fireanachadh tre ’fhuil, a 
shaorar? tridsan o fheirg 
sinn. 

10 Oir ma ’se air dhuinn 
bhi ’nar naimhkdibh, gu’n 
d’rinneadh réidh ri Dia sinn 
tre bhas a Mhic; is mo gu 
mor, air dhuinn bhi air ar 
deanamh réidh, a shaorar tre 
a bheatha sinn: 

11 Agus cha’n e mhain 
sin, ach a ta sinn a’ deanamh 
gairdeachais an Dia, ‘tre ar 
Tighearna Iosa Criosd, tre 
an d’fhuair sinn a nis an 
réite, 

12 Uime sin mar a thainig 
peacadh a steach do’n t- 
saoghal tre aon duine, agus 


‘bas tre’n pheacadh ; mar sin 


mar an ceudna thainig bas air 


ag " 


8 Ie eee i 
6 Is mor: tl 
1 théarnar, shabhalar, 
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na <h- uile dhaoinibh,. do 


bhrigh guw’n ie pheacaich jad | 


uile!. \; 


13 .Oir gus an lagh, bha | 


peacadh anns an t-saoghal : 

ach cha. chuirear peacadh 4 

leth.dhaoine far nach 'eil lagh. 
14 Gidheadh, rioghaich am 


bas.o Adhamh gu Magis, | 


eadhon air an dream nach do 
pheacaich a réir coslais eas- 
umhlachd Adhaimh, neach is 
e sambladh? an ti ud a bha 
ni teachd : 

15, Ach cha’n. ann-mar an 
cionta, a than saor- -thiodhlac. 

ir ma fhuair moran bas tre 
chionta aoin, Js mo. gu mor 
na sin a tha gras Dhé, agus an 


tiodhlae troimh ghras a ta | 


tre. aon duine, losa Criosd, 
pailte do mhoran. 

16.Agus cha’n ann ‘mar, tre 
aon duine a pheacaich%, mur 
sin a tha’n tabhartas ‘ oir bha 
am breitheanas tre aon chionia, 
chum. .ditidh: 


chiontaibh chum. fireanach- 
aidh.. 

_ 17, Oir ma’ se as tre chionta 
aon .duine, gu’n do rioghaich 
am. bas tre aon; is mo gu mor 
na sin a rioghaicheas: jadsan, 
a gheibh., pailteas, grais, agus 
tabhartais na,fireantachd, ann 
am. beatha tre aon, eadhon 
Tosa. Criosd., ’ 

18 Uime sin mar tre chionta 
agin duine! a thainig breitheanas 
air.na hpuile dhaoipibh chum 
ditidh, 1s. amhujl: sin mar an 
ceudna tre fhireantachd aoin®, 


thainig an. saor- -thiodhlae ain na 


h-uile dhaoinibh chum firean- 


achaidl na beatha, ce oy 


\ann-san san do phéacaich na hile, | 
Isamhlachas, comh-choslas, UN 
oy Sere aun Bahecned* in 


ach a ta’n | 
saor- thabhartas ,o mbéran | 


19 Oir, mar_ tre eas-umh- 
lachd, aoin duine a rinneadh 
moran *nam. peacaich, is 
amhuil sin tre imhlachd goin 
| duine. a nithear-moran ‘nam 
fireanaibh, 

20 Ach thainig an lagh a 

steach, chum, gu meudaicht- 
eadh an cionta; ach far an 
do mheudaicheadh am peac- 
adh, bu ro mho a mheudaich- 
eadh gras: 
_.21 Chum as mar a, riogh- 
aich am peacadh chum bais, 
mar sin gu’n rioghaicheadh 
gras. tre fhireantachd chum 
na beatha maireannaich, tre 
losa Criosd ar, Tighearn.. 


CALBACR Tah 


1 Cha'n ‘fheud sinn ar beatha “a 

| chatiheadh am peacadh} otr‘a ta 
Sinn marbh dha mar tha \m batst- 
eadh a’ dearbhadh.. 12 Na biodh 
Tloghachadh aig a’ pheavadh nis 
md, 1Bido bhrighgu'n d thug sinn 
Sinn fein: thatris; do, sheirbh his na 
S ireantachd, 


GioP mata a their sinn? 
Am buanaich sinn am 
peacadh, “chum | gu ‘meudaich= 
ear gras? 

2 Nar leigeadh Dia: cionn- 
us a_dh’fheudas. sinne a ta 
marbh:do’n pheacadh, ar 
beatha a chaitheadh’ hi’s faide 
SRE ? 

3.N ach "ell fhios Seaibht ‘a 
inheud againn asa bhaisteadh 
| ano an losa Criosd, gu'n do 
Dbaisteadh chum a bhais 
sing ? 

ae seer aobhar sin dh’? 
adhlaiceadh sinn maille§ ris 
\ tre’n bhaisteadh chum bais: 
ionnus mar a thogadh Criosd 
suas 0 na marbhaibh le gloir? 
an Athar, Mar sin gu gluais- 
!4vere aon chionta, 


| Sere aon fhireantachd. 
a “ cumhachd. 


1 QS 


(dis 
6 maraon, 


K2 
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eamaid-ne mar an ceudna | 


ann an nuadhachd beatha, * 

5 Oir ma ‘chaidh ar suidh- 
eachadh maraon ann an coslas 
a bhais, bithidh’ sinn mar an 
ceudna air ar suidheachadh ann 
an coslas ‘aiseirigh. 

6 Air fhios so a bhi againn, 
gu bheil ar seann duine air a 
cheusadh maille’ ris, ionnus 
gu’m biodh corp a’ pheacaidh 
air a sgrios, chum 4 so suas 
nach deanamaid seirbhis do’n 
pheacadh. 


7 Oir an ti a fhuair bas, | 


rinneadh saor e’o’n pheacadh. 


8 A nis ma fhuair sinn bas | 


maille ri Criosd, tha sinn a’ 
creidsinn | gu’m bi sinn bed 
maille ris mar an ceudna: 

9 Air dhuinn fios a bhi 
againn air do Chriosd éirigh 
onamarbhaibh, nach basaich 
e nis md; cha ’n ‘eil tigh- 
earnas aig a” bhas ni’s mo air. 

10 Oir a mheud gu’n d’ 
fhuair e bas, is ann do’n 
pheacadh a fhuair e bas aon 
uair a mhain; ach a mheud 
gu bheid e bed, is ann do 
Dhia a ta e bed. 

11 Mar sin mar an ceudna 
measaibh-sa gu bheil sibh 
féin gu deimhin marbh do’n 
pheacadh, ach bed do Dhia 
tre losa Criosd ar Tighearna. 

12 Air an aobhar sin, na 
foghaicheadh am _ peacadh 
ann bhur corp basmhor, air 
chor as gu’n tugadh sibh 
amhlachd dha na anamiann- 
aibh. 

13 Agus na tugaibh bhur 
buill ’nan armaibh euceirt! 
do’n pheacadh: ach. thug- 
aibh sibh féin do Dhia, mar 
dhream a ta bed o na marbh- 
aibh, agus bhur buill ’nan 


leucorach. 374s an do chomh- 
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armaibh fireantachd do Dhia. 

°14 Oir cha bhi aig a’ pheae- 
adh tighearnas oirbh: oir 
cha’n ’eil sibh fuidh ’n lagh, 
ach fuidh ghras. 

15 Ciod' uime sin? ‘am 
peacaich sinn, do bhrigh nach 
eil sinn fuidh ’n lagh, ach 
fuidh ghras? Nar leigeadh 


Dia. 

16 Nach’eil fhios agaibh, an 
ti d’an toir sibh sibh ‘féin mar 
sheirbhisich chum tmhlachd, 
gur seirbhisich sibh do’n ti 
Wan dean sibh tmblachd ; 
ma’s anndo’n pheacadh chum 
bais, no do amhlachd chum 
fireantachd. 

17 Ach buidheachas do 
Dhia, an déigh dhuibh a bhi 
’nur ‘seirbhisich do’n pheac- 
adh, gu’n d’thug sibh o bhur 
cridhe imhlachd do’n chum- 
adh teagiaisg sin d’an d’thug- 
adh sibh thairis ?. 

18 Air dhuibh ma ta bhi 
air bhur deanamh saor o’n 
pheacadh, rinn sibh seirbhis 
do’n fhireantachd. : 

19 Tha mi labhairt mar 
dhuine, air son anmhuinn- 
eachd bhur fedla-sa: oir mar 
a thug sibh bhur buill mar 
sheirbhisich dp, nedghloine, 
agus do euceart chum euceirt, 
amhuil sin a nis thugaibh 
bhur buill mar sheirbhisich 
do’n fhireantachd, chum 
naomhachd. 

20 Oir an wair a bha sibh 
’nur seirbhisich do’n pheac- 
adh, bha sibh saor o’n fhir- 
eantachd. abe 
- 21 Air an aobhar sin, ctod 
an toradh a bha agaibh an sin 
anns na nithibh sin, a ta nis 
a’ cur naire oirbh? oir is e 
crioch nan nithe sin am bas, 


thumadh sibh, a thugadh dhuibh 


stip cee ome 
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22° Ach a nis air dhuibh 
bhi saor o’n pheacadh, agus 
‘nur seirbhisich do Dhia,- tha 
bhur toradh agaibh “chum 
naomhachd,: agiis a’ chrioch 
a’ bheatha mhaireannach. 

23° Oir is e tuarasdal ‘a’ 
pheacaidh ami’ bas: ach is 
e saor-thiodhlac! + Dhé ‘a’ 
bheatha mbaireannach, ’ tre 
Tosa Criosd ar Tighearna. 

CAIB. VII. 


i Cha 'n "etl aig an lagh cumhachd 
0s ceann dusne ni’s faide na’s bed 
€. Ach tha sinne marbh do’n 
tagh 37 gidheadh cha’n’eil an lagh 
"na pheacadh, 12 ach naomh, ceart, 


agus maith, &c. 

NACH ’eil fhios agaibh, a 

bhraithre, (oir is ann riu- 
san d’an aithne an lagh a ta 
mi labhairt,)' gu bheil tigh- 
earnas aig an lagh air duine, 
am fad*is bed e? 

2 Oir a’ bhean a ta pdsda 
ri fear, tha i ceangailte leis an 
lagh 1’a fear am fad is bed e: 
ach ma gheibh a fear bas, tha 
i fuasgailte o lagh a fir. 

3 Uime sin am feadh is bed 
a fear, ma phosar iri fear eile, 
goirear ban-adhaltranach dhi: 
ach ma gheibh a fear bas, tha 
isaor-o’n' lagh sin, air chor 
as nach ban-adhaltranach i, 
ged robh i aig fear eile. 

4 Air an aobhar sin, mo 
bhraithre, tha sibhse mar an 
ceudna marbh do’n lagh tre 
chorp Chriosd; ionnus gu’m 
biodh ‘sibh pésda ri fear eile, 
eadhon ris-san a thogadh o na 
marbhaibh, chum: gu’n tug- 
amaid toradh a mach do 
Dhia. j 

6 Oir an uair a bha sinn 
san fheoil; bha miannan nam 
peacanna, tre’n lagh, ag oib- 


1 ghibhs, ‘2 ballaibh. 
dasr dhumn — do'n ns. 
ao 


. 


reachadhann ar buill?, chum 
toradh a thoirt a mach gu 
bas. 

6 Ach a nis tha sinn air ar 
deanamh saor o’n lagh, air 
dha‘sin a bhi marbh? leis an 
do chumadh sinn; chum gu’n 
deanamaid seirbhis ann an 
nuadhachd  spioraid, «agus 
cha’n ann an seanachd na 
litreach. 

7 Ciod uime sin a their 
sinn? am*bheil an lagh ’na 
pheacadh? Nar leigeadh Dia. 
Ni h+eadh, cha b’aithne 
dhomh’: peacadh, ach’ tre’n 
lagh: ‘oir cha bhiodh édlas 
agam air sannt, mur abradh 
an lagh, Na sanntaich *. 

8 Ach air do’n pheacadh 
fath5 a ghlacadh tre’n aithne, 
dh’oibrich e annam gach uile 
ghné an-tograidh:: oir as eug- 
mhais an lagha bha am peac- 
adh marbh. 

9 Oir bha mise bed as eug- 
mhais an lagha uair-éigin: 
ach air teachd do’n aithne, 
dh’ath-bheothaich am peac- 
adh, agus fhuair mise bas. 

10 Agus an aithne a dh’- 
ovduicheudh chum _ beatha, 
fhuaradh dhomh-sa chum 
bais i. 

11 Oir air do’n pheacadh 
fath a ghlacadh tre’n aithne, 
mheall’ e mi, agus le sin 
mharbh e mi. 

12 Air an aobhar sin tha’n 
lagh naomh; agus a ta an 
aithne naomh, agus cothrom- 
ach, agus maith. t 

13 Uime sin.an d’rinneadh 
an ni sin a bha maith, ’na 
bhas domh-sa? » Nar leig- 
eadh Dia. © Ach am peacadh, 
chum gu faicteadh® gur peac- 


4 miannaich, S corhrom. 
5 leigteadh ris. 
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adhe, ag oibreachadh_ bais 
annamssa, leis an ni sin a ta 
maith; chum tre’n aithne 
gu’m fasadh'am;peacadh ro 
pheacach. aa” diveescs 

14; Oir a ta: fhios, againne 

gu bheil! an :lagh:spioradail. : 
ach ata mise fedlmhor, air 
mo teiceadh fuidh’n pheac- 
adh: > ; 
15 Oir an ni a ta midean- 
amh, cha taitneach! leam ‘e: 
on anni a b’aill.leam, cha’n 
eva ta miia’ deanamh;,<ach 
an ni‘a’s fuathach leam, is e 
sina ta mise 2’ deanamh. 

16 Uime’ sin, »ma.)tha|mi 
deanamh:an.:ni-nach b’aill 
leam,’ tha :mi.’g aontachadh 
leis sans lagh; -gu bheil: e 
maith. pdbansis £4 

/ 17 A ms ma ta cha, mhise 
ni’s' mova tha deanamh so, 
ach am peacadh ia:tha.gabhail 
comhnuidh annam, ‘ 

18 -Oir-.a-4ta: fhios,agam, 
annam-sa;:(sin» ri radh,' ann 
am: fhedil;) nach, ’eil maith 
sam bith a’ gabhail.comh- 
nuidh: cirtha’n,toila lathair 
tmaille «rium; achdoighGsam 
bith:chum:maith a-dheaitamh 
cha’n ’eil: mi:faotainn!'s;qi 

19 Oir cha’n ’eil mi dean- 
amh? am maith bu mhiann 
leam: ach ‘an/t-oleinach b’+ 
aill leam; is eisin a ta mia’ 
deanamh. 15d 

20 -A nis ma: tha/ mii a’ 
deanamh::an: ni jnach, b’aill 
leam,| cha mhise ni’s:‘mo.a ta 
deanamh so, ach:am peacadh 
a) tha: ogabhail. cémlinuidh 
annamee) sil giein « 
»21 Uitme sin -thaomi faot- 
ainn®<lagha; ’nuaic/a! b’aill 
Jeam: am maith ‘a/dheanamh; 


‘nd fatghtam, o> ¢ 
dark deanam= 
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gw bheil, an t-ole a Jathair 


am. ‘ 
22 Oir a ta tlachd agam 
an Jagh Dhé, a réir an duine 
an taobh a sigh . A 
23. Ach. tha, mi  faicinn 
laghaeile a’m’ bhuill a cogadh 
an aghaidh lagha m‘inntinn, 
agus gam’ thoirt.am.bruid do 
lagh a’ pheacaidh, a,ta.ann 
am bhuill.:. | baols’? e586 
24 Ochis duine truagh m! 
co a shaoras mio chorp a 
bhais so? ; 
: 25 Tha mi toirt buidheach- 
ais do Dhia®, tre losa, Criosd 
ar Tighearna. Uime sin, tha 
mise féin leis, an inntinn a’ 
deanamh. seirbhis, do. lagh 
Dhé;, ach, leis.an fheoil do 
lagh, a’: pheacaidh. \....;,, 
CAIB. VIIE. & 
1 Tha iadsan a ta:ann an} 7 


a caitheadh  am., beatha 


ia (my ] = ~~ 5 4 
a réir an Spioraid, saor o dhiteud:..- 


5 Ctodan'cron a thigio'n fledil, 
44 agus ciod am maith a thig on 
 Spiorad ; 17 agus ctod ¢ bht nar 
cloinn do Dhia ; 19 dream atg-am 
bheil, rotmh na d-uile niche; détdh 


é.atr aw saorsa, §e. nit & 
AlRean aobhar sin cha’n 
‘\ 'eil-a nis diteadh sam. bith 
do’n-dream) sina ‘tha ann jan 
Iosa Criosd, a.tha.gluasad 4 
cha'n anna réip na fedla,y.ach 
a-réir an ‘Spioraids | ‘s 
«2 Oir shaor, lagh, Spionaid 
na beatha,| ann losa Criosd, 
misejo.lagh a’ pheacaidh agus 
a’ bhaise asi - |, iT) 
_o Oir an ninach robh an 
comas do’n lagh.adheanamh, 
do. bhrigh gu robh eanmhunn 
tre’n /fheoil, ag)cur a | Mhie 
féin do Dhia an coslas feola 
peacaich, agus. ’na.tobairt "air 
son, peacaidh, dhit e'am:peac- 


x. 


adh san fhedik: 5 son: 


Se 


ty Bghrds Dhé 5 ' 
4 shlacess sharon 
cer 


- 
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<4 Chum’* gu’m © biodh | 


fireantachd an lagha air a 


coimhlionadh annainene,atha | 


gluasad ¢ha’n ann a réirina 
fedla, ach’a réir an Spioraid. 


5 Oir an'dream a ta a réir | 


na‘ fedla, tha’ an aire ‘air na 
nithibh sin a bhuineas do’n 
fheoil; ach an dream a taa 
réir an Spioraid, air* na ‘nith- 
ibh sin a bhuineds'do’n Spior- 
ad. t : 

6 Ot an’ inntinn fhedl- 
mhoris bas i; ach an inntinn 
spioradail is beatha’’ agus 
sith! i? 

7 Do bbrigh gur naimh- 
deas an inntinn fhedlmhoran 
aghaidh Dhé: oir cha ’n ’eil 
i mhal do lagh Dhé, agus 
cha mho' a tha’n comas di 
bht. : t 

8 Uime'sin cha’n wrrainn 
iadsan a tha san fhedil Diaa 
thoileachadh. 

9 Ach cha’n ’eil sibhse'san 
fheoil, ach ‘san Spiorad, ma 
tha Spiorad Dhé a’ gabhail 
cémhnuidh annaibh. A nis 
yur ’eil Spiorad Chriosd’ aig 
neach, cha bhuin e dha. 

10 Agus ma tha Criosd 
annaibh, tha’n corp marbh gu 
deimhin a thaobh peacaidh ; 
ach is beatha ‘an spiorad a 
thaobh? fireantachd. 

1¥ Ach ma tha Spiorad an 
ti a thog Iosa o na marbh- 
aibh a gabhail comhnuidh 
annaibh, an tia thog Cnosd 
0 na marbhaibh, beothaich- 
idh e mar an’ ceudna bhur 
cuirp bhasmhor-sa, tre a 
Spiorad-san a ta chomhnuidh 
annaibh. ; 

12 ‘Uime sin, a bhraithre, 
tha’sinn fo fhiachaibh, cha’n 


gheibh sibh 


ann do’n :fhedil, chum” ar 
beatha‘a chaitheadh a réir na 
fedla. j f 

13 Oir ma chaitheas sibh 
bhur beatha a réir ina fedla, 
bas >. ach “ma 
mbarbhas sibh tre’n Spiorad 
gniomhara an’ colla, bithidh 
sibh' bed, 

14 Oir'amheud ’s a ta air 
an’ tredrachadh le Spiorad 
Dhé, is'iad mie Dhe. ; 

15 Oir cha‘ d’fhuair ‘sfb 
Spiorad na daorsa‘a ris chum 
eagail; ach = fhuair “sibh 
Spiorad na h-uehd- mhac- 
achd, tre’an glaodh® sinn, 
Abba, Athair. 

16 Tha an Spiorad féin a 
deanamh fianuis maille rar 
spiorad-ne, gur sinn elann 
Dhé: 

17 Agus’ ma’s clann, 1s 
oighreachan ; dighreachan air 
Dia, agus comh-vighreachan 
maille ri Criosd:) ma ’se is 
gu’m: fuiling sinn‘maille ‘ris, 
chum: gu ' gloraichear sinn 
maille ris mar an‘eceudna,. 

18 Oir tha mia’ measadh 
nach airidh fulangais na h- 
aimsir ata lathair: bhi air an 
coimhmeas ris a’ ghldir a dh’- 
fhoillsichear annainn. 

19 Oira ta dil dhirachd- 
ach: a’ ‘chruthachaidh ‘4 a’ 
feitheamh + ri» foillseachadh 
cloinne Dhé. 

20 Oir chuireadh an cruth- 
achadh fo dhiomhanas, cha’n 
ann le ’thoil, ach tridsan a 
chuir fo dhiomhanas e; * 

‘21 Am dochas gu’n saorar 
an cruthachadh féin » fos.o 
dhaorsa na truaillidheachd, 
a saorsa glormhor cloinne 

hé. : ‘it 


- 4 » siothchaint, 
Qere, air sgata, 
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3éigh, gairm: 
4@ chreutatr. 
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22 Oir aita fhios againne 
gu bheil an cruthachadh uile! 
ag osnaich, agus am pein gu 
{éir, mar mhnaoi ri saothair, 
gus anam so: 


23 Agus cha’n,eso.a mhain, | 


ach sinn féin mar an ceudna, 
aig am bheil ceud thoradh an 
Spioraid, tha eadhon sinne ag 
osnaich annainn féin, a’ feith- 
eamh ris an uchd-mhacachd, 
eadhon saorsa ar cuirp. 

24 Oir is ann le dochas a 
shaorar sinn: ach. dochas a 
chithear, cha dochas. e:. oir 
an ni a ta an duine faicinn, 
e’ar son a bhios dochas aige 
Tis? 

25 Ach ma tha dochas? 
againn ris an ni nach ’eil sinn 
a’ faicinn, feithidh sin gu 
foighidneach ris. 

26 ‘Vha an Spiorad féin mar 
an ceudna.a’ deanamh comh- 
naidh le: ar n-anmhuinn- 
eachd: oir cha’n  aithne 
dhuinn ciod a ghuidheamaid 
mar bu choir dhuinn ; ach a 
ta an Spiored féin a’ deanamh 
eadar-ghuidhe® air ar son le 
osnpibh do-labhairt. 

27. Agus;is aithne dhasan 
a ta rannsachadh nan. cridh- 
eachan  ciod i inntinn an 
Spioraid, do bhrigh gu bheil 
e a’ deanamh eadar-ghuidhe 
air son nan naomh a réir toil 


é. 

28 Agus a ta fhios againn 
gun comh-oibrich na h-uile 
nithe chum maith, do’n dream 
aig am bheil, gradh do Dhia, 
eadhon dhoibh-san a ghairm- 
eadh a réir a ruin. ; 

_29 Oir an dream a roimh- 
aithnich e, roimh-orduich e 
iad mar an ceudna, chwm. bhi 


1 gach utile chreutair. 


3 susl. Sguidhe. + 4 dealbh, 
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comh-chosmhuil ni iomhaigh 
a Mhic, chum gu’m, biodh 
esan ’na cheud-ghin am 
measg morain bhraithre. 

30 Agus an dream a roimh- 
orduich e, ghairm.e iad mar 
an ceudna: agus an.dream a 
ghairm.e, dh'fhireanaich e 
mar an. ceudna:., agus, an 
dream a. dh’fhireanaich. e, 
ghloraich e.mar an ceudna. 

31 Ciod uime sin a their 
sinn ris na nithibh sin? Ma 
tha Dia leinn, eo dh’fheudas 
bhi nar n-aghaidh ? 

82 An ti nach do chaomh- 
ain a Mhac féin, ach a thug 
thairis e air ar son-ne uile, 
cionnus maille ris-san_ nach 
toire, mar an ceudna, dhuinn 
gu saor na h-uile-nithe? 

33 Co a chuireas coire sam 
bith 4 leth daoine taghta 
Dhé? Is e Dia a dh'fhirean- 
aicheas 5, 

34 Co a dhiteas? Ise Criosd 
a fhuair bas, seadh tuilleadh 
fos, a dh’éirich a_ris, agus a 
ta air deas laimh Dhé, neach 
ata mar an ceudna a’ dean- 
amh eadar-ghuidhe air ar 
son-ne. 

85 Co.a,sgaras® sinn.o 
ghradh .Chriosd?. an dean 
trioblaid, no ambghar, no 
geur-leanmhuinn, no gorta, 
no lomnochduidh, no cunn- 
art, no claidheamh ? 

A réir mar a tae 
sgriobhta, Air, do shon-sa 
mharbhadh sinn ré an 1a; 
mheasadh sinn mar chaoraich 
chum marbhaidh, 

37. Ni h-eadh, ach anns n 
nithibh sin uile tha, sinn a’ 
toirt; tuilleadh agus: buaidh, 
trid-san.a ghradhaich sinn. » 


5a shaoras, a. ghairmeas glane 
chionta. 6 dhealaicheas. 
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38 Oir ata dearbh-bheachd 
agam, nach bi bas, no beatha, 
no aingil, no uachdaran- 
achda;. no cumhachda, ‘no 
nithe a ta lathair, no nithe a 
ta ri teachd, 

39 No airde, no doimhne, 
no creutair sam bith eile, 
comasach air sinne a sgaradh 
o ghradh Dhé a ta ann an 
Tosa Criosd ar Tighearn. 


CAIB. IX, 


eis Pol doilich air son nan Intdh- 
7 Cha b'iad sliochd Abrahatm 
ie clann a’ gheallatdh, 18 Tha 
Dia a deanamh trocair air an 
dream a’s toil lets. 21 Feudatdh 
an cumadair an ni a's dtll leis a 
dheanamh ris a’ chriadh. 


A TA mi a’ labhairt na 
firmn ann an. Criosd, 
cha dean mi breug, (air bhi 
do m’ choguis a’ deanamh 
fianuis domh san Spiotad 
naomh : 

2 Gu bheil. doilgheas mor 
orm, agus cradh air mo chridhe 
an.comhnuidh, 

3. Oir ghuidhinn mi féin a 
bhi. dealaichte' o Chriosd, 
air son mo bhraithre, mo 
luchd-daimh a thaobh na 
fedla : 

4 A ta’nan Israelich ; d’am 
buin an uchd- mhacachd, agus 
a’ ghloir, agus na coimh- 
cheangail, agus tabhairt an 
lagha, agus seirbhis Dé, agus 
na geallanna ; 

5 D’am buin na_heaith- 
riche, agus o’m bheil Criosd 
a thaobh na fedla, neach is 
e Dia os ceann nan_ uile, 


beannaichte gu siorruidh. 
men. 
6 Cha’n e gu bheil focal 


Dé gun éifeachd. ir cha’n 


1 nal eeay, air mo dheanamh 
a'm’ mhallach 


Israelich iadsan |uile.a ta o 
Israel ) 

7 Agus ni mo do bhrigh 
gur sliochd do Abraham iad, 
ata iad vile ’nan cloinn: ach, 
Ann an Isaac ainmichear do 
shiol. 

8 Is e sin ri radh, Cha’n 
iad clann na fedla clann 
Dhe: ach is iad clann a’ 
gheallaidh a mbheasar mar 
shiol. 

9 Oir is e so focal a’ 
gheallaidh, A réir an am so? 
thig mi, agus bithidh mac aig 
Sara. ; 

10 Agus cha’n e mhain so, 
ach Rebeca mar an ceudna 
’nuair a thoirrcheadh i o aon, 
eadhon Isaac ar n-athair-ne ; 

11 (Oir mun do rugadh na 
naoidheana, agus mun d’ rinn 
iad maith no olc, chum gu’m 
biodh rin Dé a réir an tagh- 
aidh seasmhach, cha’n ann o 
oibribh ach o’n ti a ghairm- 


eas ;) 

12 A dubhradh rithe, Ni 
an neach a’s seine seirbhis 
do’n neach a ’s Olge. 

13 A réir_ mar a ta e 
sgriobhta, Ghradhaich mi Ja- 
cob, ach dh’fhuathaich mi 
Esau. 

14 Ciod a their sinn ma 
ta? am bheil eucoir maille mn 
Dia? Nar leigeadh Dia. 

15 Oira ta e ag radh mn 
Maois, Ni mi trocair air an 
neach air an dean mi trocair, 
agus gabhaidh mi truas do’n 
neach d’an gabh mi truas. © 

16 Uime sin cha'’n ann 
o’n tileis an aill, no on ti 
a ruitheas, ach o "Dhia a ni 
trocair. 

17 Oir a ta an sgriobtuir 


2 Air.an am so. 
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ag radh “ri: Pharaoh, Is ann 
chum na criche so féin a thog 
mi suas thu, chum’ gu’m 
foillsichinn mo -chumhachd 
annad, agus.chum gu’m biodh 
m’ainm iomraideach  airfeadh 
na talmhainn uile. { 

18 Uime sin _ e trocair 
air ‘an ti a's aill leisjagus an 
tia’s dill leis cruaidhichidh e. 

19 ‘heir thu ma’ ta rium, 
C’ar son a ta e ma seadh a’ 
faghail croin ?’oir'co a chuir 
. anvaghaidh a thoile? 

20 “Ni h-eadh’ ach, "Ova 
dhuine, co thusa a ta tagradh 
an aghaidh Dhé? “An abair 
an hi-a chumiadh’ ris an tia 
chum: e, C’ar Sona Tinn thu 
mi mir 80? + ; 

21 Nach’ ’éil ‘cumhachd 
aig a’ chriadhadair! air a’ 
chriadh, ionnits’ gu’n “dean- 
adh e don’ aon’ mheall aon 
soitheach chum ‘urraim?, a- 
gus soitheach’ eilé chum eas- 
wraim, 

‘92° Ciod’ ma’s e, air bhi 
do Dhia toileach ‘fhearg a 
nochdadh, agus’ a chumhachd 
a dheanamh aithnichte, gu’n 
d’ fhuiling? @ le’ mor ‘fhad- 
fhulangas soithiche’na feirge 
air an ulluchadh chum sgrios: 
23° Agus chum gu’n dean- 
adh e aithnichte ‘saoibhreas 
a ghidire air ‘soithichibh na 
trocair, a dh’ulluich e roimh- 
-laimbchum gloire, 

24 ’Kadhon sinne a ghairm 
e, cha’n e mhain do na h- 
Tudhaich, ach mar an ceudna 
do ha Cinnich. 

25 Mar a ta,e ag radh mat 
an ceudna ann an Hosea, 
Goiridh mi mo phobull 
diwbh-san nach tobh’ ‘nam 


pobull domh; © agus > ‘beon 
Tpsadhhol dh’ sé a robh 
ghradhachy 

26 Agus tarlaidlay anns an 

ionad san dubhradh’ riu, Cha 
sibh mo. phobull-sa; an ‘sin 
gu’n oirear Clann: an se 
bheo dhiubh. 
«2% Tha. Esaias mar: an 
ceudna ag éigheach mu thim- 
chioll: Israeil, Ged tha air- 
eamh chloinn, Israeil mar 
ghaineamh na fairge, is fuigh- 
eall.a thearnar. 

28 Oir diochdichidh ean 
obair, agus gearraidh e goirid 
ian ceartas': do'bhrigh*gu’n 
dean an Thine obair ghoir- 
id air an talamh. 

29 Agus mar a thubhairt 
Esaias’ rormhe, Mur’ fa adh 
Tighearn-nan sluagh siol ag- 
ainne, dheantadh’ sinn mar 
Shodom, ‘agus ‘bhitheamaid 
cosmhuil ri Gomorrah. 

“30° Ciod a their sinn ma 
seadh? °'Gu’n | d’raini 
Cinnich, nach robh’a Taste 
tuinn flréantachd, air firednt- 
achd, eadhon an thireantachd 
a ta o chréidimh 

31 Ach cha i! rainig yg. 
rael, a bha leantuinn lagha 
na f ireatitachd, ait ‘lagh na 
fireantachd. 

32 'C’ar 06 A’ chionn 
nach ann o chreidimh, ach 
mar gu’m’ b’ann o oibribh an 
lagha_a dh’iarr iad i: oir 
thuislich’ iad ‘air a” chloich- 
thuislidh sin | 

33° Mar a ta ‘e! sgrioblita, 
Feuch, cuiream ann’ an Sion 
clach-thuislidh, agus carraig 
oilbheim: agus gach neach a 
chfeideas : ann-san, cha chuir- 
eat gu naire’ e. 


1 fear deanamh slivithiche creadha, 
2 onoir. 


my gitn do phidlarm, - 
4 fireantachd. 
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3 Tha an sgrivbinir a’ nochdadh an 


tadar-dhealachaidh a ta eadar 
fireantachd an lagha, agus a’ 
chreidimh; 11 agus nach cuarear a 
kaon do na h-ludhatch, no do na 


“Cinnich sin uilea chreideas, fuidh 


amhluadh. 

4 BHRAITHRE, ise dir- 
**achd! mo chridhe, agus 
m’ urnuigh ri Dia air son 
Israeil, gu’m biodh iad air an 
tearnadh. 

2 Oir a ta mi deanamh 
fianuis doibh, gu bheil eud? 
aca thaobh’ Dhé, ach cha’n 
ann a réir eolais. 


3 Oir air dhoibh bhi ain- | 


eolach air fireantachd Dhé, a- 


irs ag iarraidh am fireantachd | 


éin a chur air chois, cha do 


striochd 9 iad do fhireantachd | 2 
é | earna, téarnar e. 


Dhé. 

4 Oir is e Criosd crioch an 
lagha, chum fireantachd do 
gach neach a.chreideas. 

5 Oir a ta Maois a’ cur an 
céill ‘na fireantachd ‘a ta o’n 
lagh,,eadhon, An duine a ni 
na nithe sin, gu’m bie beo 
leo. 

6 Ach mar so a ta an fhir- 
eantachd a ta o chreidimh 
ag radh, Na abair ann do 
chridhe, Co théid suas air 
néamh? (sin 1a radh a thoirt 
Chriosd a nuas;) : 

7 No, Co a théid sios do’n 
doimhne? (sin r’a radh, a 
thoirt Chriosd a ris air ais o 
na marbhaibh:) .. 

8 Ach ciod a tai ag radh? 
Tha ’m focal am fagus duit, 
ann do bheul, agus ann do 
chridhe; ’se, sin. focal a’ 
chreidimh a tha sinne a’ 
searmonachadh, ~.. ., 
“9 Ma dh’aidichéas tu le d’ 
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bheulan ‘Tighearn Tosa, ‘a- 
gus ma chreideas tu ann ‘do 
chridhe, gu’n do thog Dia o 
na marbhaibh e} gu’n saorar 
thu. . pee 

10 Oiris ann leis a’ chridhe 
a chreidear chum fireantachd, 
agus leis a” bheul ‘@ dh’aidich- 
ear chum slainte. ’ 

1i Oir/a_ ta’ an’ sgriobtuir 
ag radh, Ge b’e neath a 
chreideas’ ann-san* cha’ nar- 
aichear e. 

12 Oir cha’n ’eil eadar- 
dhealachadh eadaran't-ludh- 
ach agus an Greugach: oir 
an t-aon Tighearn a ta os 
ceann nan wile, tha e saoibhir 
do na h-uile a ghairmeas air. 

13 Oir ge b’e neach a 
ghairmeas air ainm an Tigh- 


14 Ach cionnus a ghairm- 
eas iad airsan anns nach do 
chreid iad? agus cionnus a 
chreideas iad anns an’ ti air 
nach cual iad iomradh? agus 
cionnus a chluinneas iad gun 
searmonaiche? 

15 Agus cionnus a ni iad 
searmoin, mur cuirear iad? 
mar a ta e sgriobhta, Cia 
sgiamhach cosa na muinntir 
sim a ta searmonachadh soisg- 
eil4 na ‘sithé, a ta’ toirt sgeil 
aoibhneich.air nithibh maithe! 

16 Ach cha robh iad uile 
umhal do’n t-soisgéul. Oir 
tha Esaias ag radh, A Thigh- 
earn, co a chreid ar n-aithris- 
neo? , 

17, Uime sin, is ann 0 éisd- 
eachd a thig creidimh, agus 
éisdeachd tre fhocal Dé. 

‘18 Ach'a ta mi ag radh,~ 
Nach. cual iad? Chuala gu 
deimhin, chaidh am fuaim alr 


4 soisyeulachadh, 
5na chual ¢ uainne. 
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feadh gach tire a mach, agus 
am briathra gu iomallaibh an 
domhain. ; 

19 Ach a ta mi ag radh, 
Nach_robh fios aig Israel? 
Air tis, tha Maois ag radh, 
Cuiridh mi eud oirbh le Cinn- 
each nach ‘eil "nan Cinneach, 
agus le Cinneach neo-thuigs- 
each cuiridh mi fearg oirbh. 

20 Ach a ta Esaias ro 


dhana, agus a ta e ag radh, | 


Fhuaradh mi leo-san_ nach 
@iarr mi; dh’fhoillsicheadh 
mi dhoibh-san nach d’fhios- 
raich air mo shon. 

21. Ach ri Israel a ta e ag 
radh, Shin mi mach mo lamh- 


an re an la gu h-iomlan ri_ 


obull eas-tmhal agus a 
abhras a’m’ aghaidh. 


CAIB. XI, 


1.Cha do thilg Dia Israetl utile 
uatth. 7 haghadh cuid, ged 
chruaidhicheadh a’ chuid etle. 
16 Tha ddchas mi'n ath-philleadh, 
18 Cha’n fheud na Cinntch uaill- 
thair a dheanamh orra; 26 otr tha 
gealludh gun tearnar tad. 


A TA miag radh ma seadh, 

An do thilg Dia a phob- 
ull uaith? Nar leigeadh Dia. 
Oir is Israeleach mise féin 
mar an ceudna, do shliochd 
Abrahaim, de thréibh Bhen- 


jamin. 

2 Cha do thilg Dia uaitha 
phobull a roimh-aithnich e. 
Nach eil fhios agaibh ciod e 
a ta_an sgriobtuir ag radh 
mu Elias? cionnus a tae a’ 
deanamh eadar-ghuidhe!. ri 
Dia an aghaidh Israeil, ag 
radh, ; 

_ 3 A’ Thighearn, mharbh 
iad tfhaidhean, agus leag 
iad sios t’altairean ; agus dh’- 
fhagadh mise a’m’ aonar, 


Ya tagradh. 
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agus tha iad ag iarraidh m’- 
anama. * 

4 Ach ciod a ta freagradh 
Dhé ag radh ris? Dh’fhag mi 
dhomh féin seachd mile fear, 
nach do lib an glin do 
dhealbh Bhaail. 

6 Agus mar; sin mar an 
ceudna tha san am so a lath- 
air fuigheall a réir taghaidh 
a’ ghrais. 

6 Agus ma’s ann tre ghras, 
cha’n ann o oibribh ni’s mo; 
no cha ghras gras ni’s mo, 
Ach ma’s annooibribh, cha’n 
ann o ghras 4 sin suas: no 
cha’n obair 4 sin suas obair. 

7 Ciod ma seadh? An ni 
sin a ta Israel ag iarraidh, 
cha do rainig e air ; ach rainig 
an taghadh air, agus chaidh 
a’ chuid eile a dhalladh : 

8 Mar a ta e sgriobhta, 
Thug Dia dhoibh spiorad na 
suaine, stilean chum nach 
faiceadh iad, agus cluasan 
chum nach cluinneadh iad, 
gus an la an diugh. 

9 Agus a ta Daibhidh, ag 
radh, Biodh am bord mar 
ribe, agus mar inneal-glac- 
aidh, agus mar cheap-tuis- 
lidh, agus mar dhiol-thuar- 
asdail dhoibh: / 

10 Biodh anstilean air an 
dorchachadh, chum nach faic 
iad; agus crom-sa an druim 
an comhnuidh, 

11 A ta mi ag radh uime 
sin, An do thuislich iad 
ionnus gu’n tuiteadh iad? 
Nar leigeadh Dia: ach tre an 
tuiteam-san tha slainte air 
teachd chum nan Cinneach, 


‘chum iadsan a bhrosnuchadh 


gu h-eud. Se 

12 Ma’s e an tuiteam-san 
saoibhreas an domhain, agus 
an lughdachadh — saoibhreas 
nan Cinneach,: ¢ia’s mo na 
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sin a bhitheas an lanachd? 

13, Oir is ann ribhse a ta 
mia’ Jabhairt, a Chinneacha ; 
do bhrigh gur mi abstol nan 
Cinneach, tha mi toirt urraim 
do m’ dhreuchd ! : 

14 Ma dh’fheudas: mi air 
chor sam bith mo choimh- 
fhedi] a bhrosnuchadh’ -gu 
h-eud, agus gu’n tearuinn mi 
dream araidh dhiubh. 

15. Oir ma’s e an tilgeadh- 
san air falbh réiteachadh an 
domhain; ciod ‘e an ath- 
ghabhail, ach beatha o na 
marbhaibh ? 

16 Oir ma ta an ceud-thor- 
adh naomh, tha am) meall 
naomh mar an ceudna: agus 
ma ta an fhreumh naomh, tha 
Ra geuga mar sin mar an 
ceudna. 

17 Agus mathacuid dona 
geugaibh air,.am_ briseadh 
dheth, agus gu bheil thusa, 
abhaa’d’ chrann-oladh fiadh- 
aich,, air do.shuidheachadh 
*nam \measg, agus maille riu 
a’ faotainn comh-pairt do 
fhréimh agus do reamhrachd 
a’ chroinn-oladh ; 

18 Na dean uaill an agh- 
aidh nan geug: ach ma ni 
thu uaill: nan aghaidh, cha 
tusa .a dh'iomchaireas an 
fhreumh, ach an fhreumh 
thusa. 

19 Their thu uime sin, 
Bhriseadh dheth na geuga, 
chum gu suidhichteadh mise 
’nan ait. 

20. Ro mhaith ; air son am 
mi chreidimh bhriseadh iad- 
san dheth, agus a ta thusa a’ 
seasamh tre chreidimh. Na 
bi ard-inntinneach, ach fo 
eagal. 

21 Oir mur do chaomhain 


Dia na geuga nadurra, biodh 
eagal ort nach caomhain e 
thusa mar an ceudna, 

22 Feuch iuime sin maith- 
eas agus geur-cheartas Dé: 
geur-cheartas d’an taobhsan 
a thuit 5 ach’ do d’ thaobhésa, 
Mmaitheas, ma bhuanaicheas 
tu. ’na mhaitheas; agus mur 
buanaich, gearrar dheth thusa 
mar an ceudna. 

23. Agus suidhicheariadsan 
maran ceudna, mur buanaich 
iad ’nam mi-chreidimh : oira 
ta Dia comasach air an suidh- 
eachadh a ris. 

24. Oir ma ghearradh thusa 
asa’chrann-oladhabha fiadh- 
aich a thaobh naduir, agus 
gu’n do shuidhicheadh ann 
an deadh chrann-olad) thu.an 
aghaidh naduir; cia mor a’s 
mo na sin a shuidhichear na 
geuga nadurra. *nan crann- 
oladh féin ? 

25 Oir cha b’aill leam, a 
bhraithre, sibhse bhi aineol- 
ach air an ‘rin-diomhair so, 
(chum nach biodh  sibh glic 
‘nur barail féin,) gu’n do 
tharladh doille ann an cuid 
do Israel, gus an tig iom- 
laineachd’ nan Cinneach a 
steach. 

26. Agus mar sin bithidh 
Israel uile air an téarnadh?: 
mara tae sgriobhta, Thig am 
Fear-saoraidh 0 Shion, agus 
tionndaidhidh e mi-dhiadh- 
achd 0 Iacob: 

27 Oir is e so mo choimh- 
cheangal riu, ‘nuair a bheir 
mi air falbh am peacanna. 
28 Thaobh an t-soisgeil, 1s 
naimhdean iad air bhur 
sonsa : ach-a thaobh an tagh- 
aidh, tha iad gradhaichte air 
son nan aithriche. 


| oiffg. 
ic 


4 slanuchadh 
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29 Oir.ata tiodhlacan agus 
gairm Dhé gun aithreachas. 

30 Oir mar a. bha sibhse 
roimhe so-eas-iimhal do Dhia, 
ach a nis afhuair sibh trocair 
tre am-mi-chreidimh-San: 
- 3] ‘Ambhuil ‘sin a ta iadsan 
san am so eds-amhal!, chum 
tre bhur troeair-sa gu’m faigh 
iad trocair mar an ceudna.":! 

32 Oir dhruid Dia iad.uile 


ann am mi-chreidimh®, chum | 
trocair a dheanamh air na h- | 


wile. ; fasiie a 
38-0. doimhne: saoibhris 


araon gliocais.. agus» edlais | 


De!) ‘Cia do-rannsachaidh a 
bhreithéanais, agus do-lorg- 
achaidh a shlighean! © 

34 ;Oir co aig'an robh fios 
inntinn ‘an-Tighearna; ‘no cd 
bu chomhairleach dha? 

35 No eo. thug dha air tis, 


agus a lan’diolar'a ris dha‘e? | 


36 Oir is ann ‘uaithe-san, 


agus trid-san; agus aira shon- | 


san a td na‘h-uile ‘nithe: 
dha-san gu robh gloir gu siorr- 
uidh. | Ament ; 


if | 
CAIB, XI. 

1 Is coir do thrécair, Dhé \sinne 
aomadh gu’ Dia a, thoileachadh; 
3 cha choir do dhutne sain bith 
meas tuilleadh as maith bhi aiye 

 Uheth fein» Gach is coir do gach 

On peHicamel air. an dreuchd siz, 
a dh'earbadh ris. 9 ‘Tha gradh, 

© agus moran do dileasdanars eile 
air-ansarraidh wainn 


A! an 2obhar sin guidh- 
4 eam oirbh, a bhraithre, 
tre thrécairibh “Dhé, bhur 
cuirp a thoirt 'nam beo-iob- 
airt, naomh, thaitnich do 
Dhia, vi a’s e bhur seirbhis $ 
reusonta. _ - t 

2 Agus na bithibh air bhur 


lcha do chreid iadsan. 
2 eas-umhlachd, 
saoradh. 4 stuaim, 


-eumadh ris an» t-saoghal so: 
aach bithibh» air *bhur’ cruth- 
atharrachadh tre ath-nuadh- 
achadh bhurn-inntinn, chum 
gu’n ‘dearbh''sibh ciod’ i toil 
mhaith, thaitneach, agus 
dhiongmhalta sin Dhé. ° | 

8 Oir a’ ta! mivag radh, 
troimh ‘a’ ‘ghras' a> thugadh 
dhomh-sa, ‘ris: gach neach 
‘nur measg, gun smuaineach- 
adh wime féin ni’s dirde:na ’s 
coir dha smuaineachadh ; ach 
smuaineachadh 'am‘measarr- 
achd ‘, a réir may a-roinn Dia 
ris gach neach ‘tomhas ‘a’ 
chreidimh / de 
ego Oir mar .a ‘ta°moran 
bhall: againn “ann an° aon 
chorp, agus nach e’n t-aon 
ghniomh * a th’aig gach ball; 

5 Ambuilsin ged tha sinne 
’har moran, Is‘aou chorp ann 
an Criosd ‘sinn, ‘agus is buill 


sinh gach aon ‘fa leth d’a 


chéile. 

6 Uime'sin® air’ bhi do 
thiodhlacaibhagainn, eadar- 
dhealaichte ®"a réir a’ ghrais 
athugadh dhuinn, ma’s faidh- 
eadaireachd,; deanamaid faidh- 
eadaireachd ‘a réir tomhais a’ 
Chreidimh: ©“ : 

‘7 No’ ma’) frithealadh, 
thugamaid aire d’ar fritheal- 
adh } no an ti a theagaisgeas, 
thugadh e aire d’a theagasg 5 

8 No an tia bheir earail7, 
thugadh e aire d’aearail ¢ an ti 
a roinneas an déire, roinneadh 
e i an treibhdhireachd®; an 
tia riaghlas, deanadh see le 
durachd ; ‘an'ti a ‘ni ‘trocair, 
deanadh se e' gu suilbhir. 

9 Biodh bhur gradh gun 
cheilg. Biodh grain’ agaibh 


6 eagsamhustl. is 
8 aon-fhiltieachd. 
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do’n ole, - dlith- leanaibh. ris 
an nia; tha: maith. .- 

~ 10, Bithibh teoschridheach 
d’a_chéile.le:gradh. brathair- 
eil, ann an. urram.a’ toirt 
toisich gach aon d’a.chéile: 

11 Gun bhi leasg ann an 
gnothuichibh : i dirachdach! 
"nur spiorad ; _a’ deanamh 
seirbhis do’n ‘T ighearn : 

12 A’ deanamh gairdeach- 
ais an dochas.: foighidneach 
an trioblaid; _maireannach 
ann an urnuigh : 

13 A?>comh=roinn’ ri uir- 
easbhuidh nan naomh; a’ 
gnathachadh aoidheachd. 
‘14-Beannaichibh an ‘dream 
a ta deanamh geur-lean- 
mhuinnoirbh; beannaichibh, 
agus na mallaichibh. 

15 Deanaibh gaitdeachas 
maille riu-san a, tari gaird- 
eachas, agus caoidh maille 
riu- san a tari caoidh, .. 

“16 Bithibh a dh’aon rin? 
d’a chéile. Na biodh bhur 
cion air nithibh arda%, ach 
cuiribh sibh féin an comh- 
inbhe riu-san atailosal, Na 
bithibh glic.’ nur barail féin. 

17 Na iocaibh ole air son 
uile do dhuine’ sam bith. 
Ulluichibh, nithe ciatach am 
fianuis nan uile dhaoine. — 

18 Ma ,dh’ fheudas e bhi, 
mheud ’s ata e’n comas 
duibh, bithibh an ‘sith ris na 
h- uile dhaoinibh. 

“19 4‘ chairde gradhach, na 
deanaibh dioghaltas air ‘Shur 
son Ta, ach thugaibh ait 
do’n fh eltg « or, a_ta.e 

sgriobhta, s leam-sa diogh- 
alt tas; ‘locaidh mi, tha an 
Tighearn ag tadh, 


20 Uime. sin ma: bhios do 
namhaid ocrach, thoir biadh 
dha; ma, bhios ¢ tartmhor., 
thoir deoch dha » oir le so.a 
dheanamh carnaidh tu eibhle 
teine air a cheann. 

21..Na,tugadh buaidh :ort 
leis an olc, «ach .'thoir- sa* 
buaidh.. air. an’, ole. leis.a’ 
mhaith. 


vee> CATB. XIII. 


1 Umhlachd, agus diéasdanats eile 

a's) coir. dhuinn rear an gniomh 
dq -uachdayanatbh. "Se gradh 
coimhlionadh an ines. Ii Tha 

~ gedcatreachd, agus -mitig, ‘agus 

o2bre an dorchadats ro, neo-chubhe 
atdh dv dm an t-sotsgeil, 


1ODH gach anam® imhal 

_ do na ‘h-ard-chumhachd- 
aibb..; Oir cha’n. ’eil..cumh- 
achd ann ach o Dhia; agus 
nla cumhachdan.a.ta ann, is 
ae le Dia? a dh’orduicheadhi 
lad:'-¥ 
. 2 Air an aobhar sin, bre. 
alr, bith. achujreas an aghaidh 
a’;chumhachd, tha e. cur an 
aghaidh orduigh | Dhe: agus 
iadsan, a chuireas:,’na_agh- 
aidh, gheibh iad breitheanas,.® 
dhoibh: féins ; 

3 Oir,cha’n, ’eil uachdarain 
‘nan aobhar eagail do, dheadh 
oibribh, ach do dhroch oib- 
Tibh, Uime sin, am miann 
leat bhi gun eagal an.uachd- 
arain sort? dean am maith, 
agus gheibh thu clin uaith, 

“4 Oir is esan seirbhiseach 
Dhé chum,maith dhuit. Ach 


| ma ni thu an t-ole, biodh 
| €agal ort; 


oir cha’n ann gu 
diomhain a tha e giulan a’ 


| chlaidheimh : oir, is. e /seir-, 


bhiseach Dhé e, ’na, dhiogh-. 
altair feirge air an tia ni ole. 


1 geothail, faobharach. 
Hinntinn, tosl, 
® Na. akg drd-tnntinneach. 


Reb Asa pei 2% 


§ hares 
7 fusdh Dhia. 
ttead: al 


“4 totmhor, 
@ gach oa 


mK 
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5 Uime ‘siniis éigin’ bhi 
imbal, cha’n ann a mbhain 
air som ‘feirge, ach mar ‘an | 
ceudna air son coguis. 

» 6) Oir) ‘air an “aobhar’ ‘so, 
tha sibh mar’ an ceudna ‘a’ 
toirt cise’ dhvibh: ‘oir is ‘iad 
seirbhisich Dhé iad, a’ sivr- 
fheitheaml air an ‘ni so fein 

7 Air an aobhar sin thug: 
aibh do na h-uile! an dlighe 
féin: cain.dhasan d’an dligh; 
ear cain, cis dhasan..d’an 
dlighear cis, eagal dhasan 
d’an dlighear eagal, agus urr- 
am dhasan d’andlighear ‘arr- 


am. 

8 Na biodh fiacha sam bith 
aig aon neach oirbh, ach a 
mhain a chéilé’'a ghradhach+ 
adh: oir an ti ‘aig am bheil 
gradh do neach eile, choimh- 
lion-e an lagh. 

9 Oir an ni.so, Na dean 
adhaltrannas, Na dean mort- 
adh, Na goid, Na dean fian- 
uis bhréige, Na sanntaich ; 
agus ma tha dithne’ sam bith 
eile ann, thai air a cur ’sios 
gu h-aithghearr fo ’n fhocal 
so, Gradhaich do choimh- 
earsnach mar thu féin. 

10: Cha dean gradh lochd 
do choimhearsnach: air an 
aobhar sin is e an. gradh 
coimhlionadh an lagha. _ 

11 Agus so, air dhuibh fios 
na h-aimsir a bhi agaibh, gur 
mithich dhuinn a nis mosg- 


ladh o chodal: oir a ta ar | 


slainte nis ni’s faigse na 
"nuair a chreid sinn. 

12 Tha ‘cuid mhoér do’n 
oidhche air dol seachad?, tha 
an la am fagus: uime sin 
cuireamaid dhinn oibre an 
dorchadais, agus cuireamaid 


umainn armachd? an t-soluis. 

13 Gluaiseamaid gu cubh- 
aidh mar afns an la; cha’n 
ann ‘an ruidhteireachd* agus 
am misg, no ‘an “sedtiradair- 
eachd agus am macnis, n0 
an aisith agus am farmad. 

14 Ach cuiribh umaibh an 
Tighearn losa_Criosd, agus 
na deanaibh’ ulluchadh air 
son’ na’ fedla, chum a h-ana- 
mhianna a choimhlionadh. 


CAIB, XIV. 


1,Cha’n fheud daoine tir a dhean- 
amh, no chétle a dhiteadh air son 
nithe cuimhdheis: 13 ach bhi 
faicilleach gun oilbhewn a thoire 
seachad ; 15 vir dhearbh an t-abstol 
gu bheil sin mi-cheaduichte, le 
somadh reuson, 


GABHAIBH ris an neach 

a ta anmbhunn® | sa’ 
chreidimh, ach cha’n anno 
chum deasboireachd amhar- 
usach. 

2 Oir a ta aon a’ creid- 
sinn gu’m feud e na h-uile 
nithe itheadh: ach a ta esan 
a ta anmhunn ag itheadh 
luibheanna. 

3 Na deanadh esan a ta’ 
itheadh, tair airsan nach ’ei 
ag itheadh ; agus na tugadh 
esan nach ’eil ag_itheadh, 
breth air an tia: dh’itheas: 
oir ghabh Dia ris. . 

4 Co thusa a ta toirt breth 
air seirbhiseach duine eile? 
d’a mhaighstir féin seasaidh, 
no tuitidh e: seadh, cumar 
suas.e; oir is comasach Dia 
air a chumail ’na sheasamh, 

6 Tha meas aig neach air 
146 thar la; agus tha meas 
aig neach eile air gach la mar 
a chéile. Biodh lan-dearbh- 
adh aig gach duine ’na inn- 
tinn féin. 


1 do gach neach, 
3 tharusnn. 3 éididh. 


Avanabhar.: > 6 dag. 
6 susm aig neach do 
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6 An ti aig am bheil suim | 


do’n lay is ann do’n Tighearn 
a tha suim aige dha; agus an 
ti aig nach ’eil suim do’n 1a, 
is ann-do’n Tighearn’ nach 
’eil suim aige dha. An tia 
ta ’g°itheadh, is ann do’n 
Tighearn a tha e ’g itheadh, 
oir tha e toirt buidheachais 
do Dhia; ‘agus an'ti nach 'eil 
ag itheadh, ts'ann-do’n Tigh- 
earn nach ith e, agus bheir e 
buidheachas do’ Dhia. 

7 Oircha’n ’eil a h-aon 
againn bed dha féin, agus 
cha’n ’eil a h-aon againn a’ 
basachadh dha féin. 

8 Oir ma’s bed dhuinn, is 
ann do’n Tighearn a tha sinn 
beo: agus ma’s bas duinn, 
is ann do’n Tighearn a tha 
sinn a’ basachadh+ uime sin 
ma’s beatha-no bas dhuinn, 
is leis an Tighearn sinn. 

9 Oir is ann chum so a 
fhuair Criosd bas, agus a 
dh’éirich e, agus a tha e bed 
aris, chum gu’m biodh e ’na 
Thighearn air na beothaibh 
agus air na marbhaibh. 

10 Ach e’ar son a ta thusa 
a’ toirt breth air do bhrath- 
air? no c’ar son a ta thusa 
a’ deanamh tarcuis air do 
bhrathair? oir seasaidh sinn 
gu léir am fianuis caithir- 
breitheanais Chriosd. 

1] Oir a ta e sgriobhta, 
Mar is: bed mise, a ta an 
Tighearn ag radh, libaidh 
gach gliin dhomh-sa, agus 
Pgs gach teangadh do 

ia. 

12 Airan aobhar sin, bheir 
gach aon againn cunntas 
uime féin do Dhia. 

13 Uime sin na tugamaid 
breth air a chéile ni’s mo: 


ach gu ma fearr ieibh: a 
bhreth so thoirt, gun aobhar- 
tuiteam no oilbheim a thoirt 
do bhrathair. 

14 Oirata fhios agam, a- 
gus is dearbh leam anns an 
Tighearn losa, ‘nach ’eil ni 
sam * bith nedghlan dheth 
féin: ach do’n ti a mheasas 
ni sain bith nedghlan, dhasan 
a ta e neoghlan. 

15 Ach ma bhios doilgheas 
air do bhrathair air son bidh, 
a nis cha’n ’eil thu a’ gluasad 
a réir a’ ghraidh. . Na sgrios! 
le d’ bhiadh esan air son an 
d’fhwiling Criosd:bas: 

16 Air an aobhar sin, na 
labhrar ole:mu bhur? maith. 

17 Oir cha bhiadh agus 
deoch rioghachd- Dhé, ach 
fireantachd, agus sith, a- 
gus aoibhneas san Spiorad 
naomh. 

18 Oir ge b’e ni seirbhis 
do Chriosd anns na nithibh 
so, tha e taitueach do Dhia, 
agus tha edearbhta do dhaoin- 
ibh. 

19 Uime sin leanamaid na 
nithe a bhios chum sithe$,.a- 
gus na nithe a: bhios chum 
togail suas a chéile. 

20 Na sgrios obair Dhé air 
son bidh.. Gu deimhin tha 
na h-uile nithe glan; ach is 
olc do’n duine sin a dh’itheas 
le h-oilbheum. 

21 Is maith an ni gun fheoil 
itheadh, no fion ol, no ni air 
bith a dheanamh leis am faigh 
do bhrathair tuisleadh no 
oilbheum, no leis an deanar 
lage. } 

22 Am bheil creidimh agad? 
Biodh e agad dhuit féin am 
fianuis Dé: Is beanniachte 
an duine sin nach dite féin 


lcutr am mugha, 2 ur, 
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anns an nisin a mheasas € 

ceaduichte.: oe diane 

, 23 Ach-esan a n.eadar- 
dhealachadh! thae airva 
dhiteadh ma’ ‘dh’itheas e} a 
chionn nach ann o:chreidimh 
a: tha e ag itheadhi: oir-gach 
ni nach: ’eil 0 chreidimh;; is 
peacadh e. | uf 

sth CAIBS KV, 

1 Is cdir dhoibh-san.a tha laidir 
gittlan leo-san.@ ta. anmhunn, 2 
“Cha'n fheud sinn sinn fein @ thotl- 
“eachadh, 3 vir cha d’rinn Creosd 

- sin, V.ach gabhatl r'a chéile, mar 

_@_tinn Criosd rainn, uile,9 araon 
ris na h-ludhaich agus sis na 

uCinnich. - re fbi at 

U MBsiniis coir dhuinne 

a ta: laidir, « ginlan’! le 
anmhuinneachd: na muinntit 
sin a ta lag, agus gun sinn 

féin a thoileachadh« , 

2 .Toilicheadh gach aon 
againn a choimheassnach ‘g’a 
mhaith chum a thogail suas. 
28) Oir» cha <do* ‘thoilich 
eadhon Criosd:e féin; aehoa 
réir‘ mar a-taie’ sgriobhta, 
Thuit toibheum2? na muinn- 
tir sin a thug toibheum dhuit 
ormsa. 2000! ©: 

--4°Oir geub’siad ‘nithe. air 

bith a sgridbhadh! roimh so, 

is ann chum ar 'teagaisg-ne'a 
sgriobhadh iad; chum tre 
fhoighidin-'agus comhf-hurt« 
achd. nan sgriobtuir gu’m 

biodh déchas* againne. i 

5 A nis gu tugadh Dia na 
foighidin agus'na comhfhurt- 
achd. dhuibhesa! bhi dh’aon 
intinn a thaobhoa chéile, a 


réir Llosa’ Cridsd's §:5)1) 6 

--6 Chum gu'mfeud ‘sibh a 
dh’aon inntinn, agus lesaon 
bheul, eloir'a thoirt ‘do Dhia, 
eadhon Athair ar ‘Tighearna 
Tosa Criosd, «| CL abs 


x 


Va ta fuiidh amharus. 
ah. Rsdtel,earbsa. 
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7 Uimeisin gabhaibhesa r’a 
chéile, eadhon,. mar a,ghab! 
Criosd ruinne, chum. gloi 
Dhé., 3 : 

8. A.nis,a, ta miag radh, 
Gu robh..Josa. Criosd. ’na 
mhinisteir . an. timchioll- 
ghearraidh air son firinn Dé, 
chum. geallanna:; nan , aith- 
riche.a dhaingneachadh | . 

9 Agus chum gu’n tugadh 
na Cinnich, gloir ‘do-Dhia air 
son a throcain: a réir mar a 
ta. e-sgriobhta, Air.an aobhar 
so. aidichidh ‘mi..thu4 am 
Measg nan Cinneach, agus 
seinnidh mi ceol'do:d’ ainm, 

10. Agus aris a tae ag 
radh, Deanaibh gairdeachas, 
a: Chinneacha,, maille. r’a 
phobull-sams i so) : 

JAL Agus a ris, Molaibh an 
Tighesrn,.ai Chinneacha uile, 
agus ,thugaibh. clit...dha, .a 
shloigh:. wile. «: . 

» 12:Agus.a risa ta Esaias 
ag radh, 'Bithidl: freumh Tese 
anh, agus an iti a. dh’éireas 
suas chum uachdaranachd bhi 
aige air na Cinnich, annsan 
cuiridh na Cinnich an déchas. 
_18/A nis gu’n Honadh Dia 
am dochais ;sibhse don uile 
avibhneas. agus , shith® ann 
an creidsinn, chum gu’m bi 
sibh’ pailt. ann an dochas 
tre chumhachd an: Spioraid 
nadlinh. » © 5? © } ff 
-14:Agus ata cinnt agam- 
sa iféin' do Yur taobh-sa, mo 
bhraithre, gu bheil:sibhse! lan 
do mhaitheas, air bhur ‘lion- 
adh leis an uile edlas, agus 
comasach mar an ceudna air 
aichéile a chomhairleachadh®. 

15 Gidheadh} a» bhraithre; 
sgriobh mi do ‘ur nsionnsuidh 


4 gidicheam diuit, bhetream clin 
dhuits °§ shtochatnt, 8 theagasg. 
\O, 
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leis an tuilleadh‘danadais, an 
caileigin, mar gu cuirinn an 
cuimhne sibh, air son a’ ghrais 
a thugadh dhomh-sa o Dhia. 

16 lonnus gu’m bithinn 
a’m’ mhinisteir aig Iosa Criosd 
do na ‘Cinnich, a’ frithealadh 
soisgeil Dé, chum gu’m biodh 
tabhartas! nan Cinneach tait- 
neach, air a naomhachadh 
leis an Spiorad naomh. 

17 Uime sin tha aobhar 
uaill agam tre Iosa Criosd, 
anns na nithibh sin a bhuin- 
eas do Dhia. 

18 Oir cha bhi danachd 
agam labhairt air a’ bheag do 
na nithibh sin, nach d’oib- 
rich Criosd leam, chum na 
Cinnich a dheanamh imhal 
am focal agus an gniomh. 

19 Le cumhachd chomh- 
aran agus mbhiorbhuilean2, 
le cumhachd Spioraid Dé; 
lonnus 0 lerusalem agus mu’n 
cuairt gu Iliricum, gu’n do 
lan-shearmonaich mi soisgeul 
Chriosd. 

20:Seadh, mar sin bha ro 
dhéidh agam air an t-soisgeul 
a shearmonachadh, cha'n ann 
san ionad san robh Criosd air 
ainmeachadh, chum nach 
togainn air bunait neach eile : 

21 Ach a réir mar a ta e 
sgriobhta, Chi iadsan ris nach 
do labhradh uime ; agus tuig- 
idh iadsan, nach cuala. 

22 Uimesin mar an ceudna 
chuireadh eu minic bacadh 
orm o theachd do ’ur n-ionn- 
suidh-sa. 

23 Ach a nis do bhrigh 
nach 'eil agam ionad ni’s mo 
anns na criochaibh so, agus 
gu bheil mor-thogradh agam 
o cheann mérain’ bhliadh- 


nacha teachd do ’ur n-ionn 
suidh-sa ; 

24 Ge b’e uair a thriallas 
mi do’n Spainn, thig mi do 
’ur_n-ionnsuidh-sa; oir tha 
duil agam sibhse fhaicinn san 
dol seachad, agus bhi air mo 
thoirt air m’ aghaidh leibhse 
chum an ionaid sin, ma bhios 
mi air tus an caileigin air mo 
lionadh le ’ur comhiuadar-sa. 

25 Ach a nis tha mi dol gu 
Terusalem, a’ fhrithealadh do 
na naomhaibh. 

26 Oir bu toil leo-san ann 
am Macedonia, agus ann an 
Achaia, comh-roinn araidh 
a dheanamh ris na naomh- 
aibh bochda ta ann an leru- 
salem. . 

27 Bu toil leo gu deimhin 
agus tha iad fo fhiachaibh 
dhoibh. Oir ma rioneadh na 
Cinnich ’nan luchd comhpairt 
d’an nithibh  spioradail-san, 
is coir dhoibh ministreileachd 
a dheanamh dhoibh-san sna 
nithibh a bhuineas do’n chol- 
uinn.3 

28 Uime sin air dhomh so 
a chriochnachadh, agus an 
uair a sheulaicheas mi an 
toradh so dhoibh, gabhaidh 
mi do ‘ur taobh-sa‘ do’n 
Spainn. 

29 Agus a ta fhios agam, 
air dhomh teachd do ’ur n- 
ionnsuidh-sa, gu’n tig mi ann 
an lanachd beannachaidh 
soisgei] Chriosd. 

30 A nis guidheam oirbh, 
a bhraithre, air sgath an Tigh- 
earna losa Criosd, agus air 
son graidh an Spioraid, gu’n 
dean sibh gleachda® maille 
rium-sa ann an urnuighibh 
air mo:shon ri Dia; 


l ofrail, tobairt. _ 3 Le comhar- 
aibh agus mturbhalthh treuna. 
0 


3 REN, 
4 bhur réd-sa. 5 spatrm. 
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31 Chum gu saorar mi 
aatha-san nach 'eil a’ creid- 
smn ann an ludea; agus 
chum gu’m bi»mo sheirbhis 
air son! lerusaleim, taitneach 
do na naomhaibh : 

32 Chum gu’n tig mi do 
"ur n-ionnsuidl-sa le h-aoibh- 
neastrethoil [é, agus gu faigh 
mi suaimhneas maille ribh. 

33 A nis gu robh Dia na 
sithe maille ribh uile. Amen. 


CAIB. XVI. 

1 Thug Pol ordugh do na braithribh 
faite chur air moran; V7 agus 
chomharrlich edhoibh aire a thoirt 
don mhunntir a ta tugatl conn- 
saich agus a’ tuirt otlbreim: 21 
agus an deigh tomadli beannachd 
chrwehnaich e le bretta-butdh- 
eachats dv Dhia. 

PHA mi ag earbadh ribh? 

Phebe ar piuthar, a ta 

’na searbhanta do’n eaglais a 

tha ann an.Cenchrea : 

2 Chum gu'n gabh sibh 
ithe anns an lighearn, mar 
js. cubhaidh do naomhaibh, 
agus gu'’n dean sibh comh- 
nadh rithe anns gach gnothuch 
anns am bi feum aice oirbh: 
oir rinn i féin cOmknadh ri 
moran, agus rium-sa mar an 
ceudna. 

3 Cuiribh failte alr Priscila 
agus Acuila mo chomh-oib- 
richean ann an Josa Criosd : 

4 (Muinntir a leag sios am 
muineal féin airson m’anama- 
sa: d’am bheil a’ toirt buidh- 
eachais cha’n e mhain mise, 
ach mar an ceudna eaglaisean 
nan Cinneach uile,) 

5 Mar an ceudna cuiribh 
failte air an eaglais a tha ’nan 
tigh-san.  Cuiribh failte air 
Epenetus a’s ionmhuinn leam- 
sa, neach is e ceud thoradh 
Achaia® do Chriosd, 


1 thaobh, 
2 Molam dhuibh, earbam ribh. 
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6 Cuiibh failte air Muire, 
a rinn saothair mhor air ar 
son-ne‘, 

7 Cuiribh failte air Andro- 
nicus agus lunias mo luchd- 
daimh agus mo chomh-phrios- 
anaich, a tha clititeach am 
measg nan abstol, agus a bha 
ann an Criosd romham-sa. 

8 Cuiribh failte air Am- 
plias a’s ioumhuinn leam-sa 
san Tighearn. i 

9 Cuiribh failte air Urba- 
nus ar comh-oibriche ann an 
Criosd, agus air Stachis fear 
mo ghraidh-sa, 

10 Cuiribh failte air Apelles 
a tha dearbhta ann an Criosd. 
Cuiribh failte orra-san a tha 
do theaghlach Aristobuluis. 

11 Cuiribh failte air Hero- 
dion mo charaid. Cuiribh failte 
orra-san do theaghlach Nar- 
cisuis, atha san Tighearn, 

12 Cuiribh failte air Tri- 
phena agus Triphosa, mnai 4 
tha saoithreachadh san Tigh- 
earn. Cuiribh failte air Persis 
a’s ionmhuinn leam, bean a 
shaothraich gu mor anns an 
Tighearn. 

13 Cuiribh failte air Rufus 
a tha taghta san Tighearn, a- 
gus air a mhathair agus mo 
mhathair-sa. 

14 Cuiribh failte air Asin- 
critus, Phlegon, Hermas, Pa- 
‘trobas, Hermes, agus air na 
braithribh.a tha maille riu, 

15 Cuiribh failte air Philo- 
logus, agus lulia, air Nereus, 
agus a phiuthar, agus Olim- 
pas, agus na naoimh uile a tha 
maille riu. 

16 Cuiribh failte air a chéile 
le poig naoimh. Tha eaglais- 
ean Chriosd® a’ cur failte 
oirbh. 


3 Asia, 4 ait bhur son-sa. 
\ 6 eaglaisean Chriosd Cuile.) 
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17 A nis guidheam oirbh, a , 


bhraithre, comharaichibh iad- 
san a tha togail roinnean! 
agus a’ toirt oilbheim, an agh- 
aidh an teagaisg a dh’fhogh- 
eer sibh ; agus: seachnaibh 
ad. 

18 Oir cha’n ’eil an leithide 
so a’ deanamh seirbhis do ’ur 
Tighearna losa Criosd, ach 
d'am bioinn féin; agus.a ta 
iad le briathraibh milse agus 
le miodal a’ mealladh cridh- 
eacha na muinntir sin a ta 
neo-lochdach 2, 

19 Oir a ta bhur n-imh- 
lachd-sa? ar teachd chum 
nan uile dhuoine. Uime sin 
a ta mise a’ deanamh gaird- 
eachais do ‘ur taobh-sa: 
gidheadh b’aill leam silhse 
bhi glice chum a’ mhaith, 
ach aon-fhillte thavbh an 
uile. 

20 Agus bruthaidh Dia na 
sithe 4 Satan fo “ur cosaibh gu 
h-aithghearr. Gras§ ar Tigh- 
earma losa Criosd. gu robh 
maille ribh. Amen. 

21 Vha Timoteus mo chomh- 
oibriche a’ cur failte oirbh, 
agus Lucius agus lason a- 


gus Sosipater, mo luchd- 
daimhe. 

22 Tha mise Tertius, a 
setiobh an litir se, a’ cur 
failte oirbh san Tighearn. 

23 Tha Gaius, a tha toirt 
aoidheachd dhomh-sa agus 
do'n eagiais uile, a’ cur failte 
oirbh. Tha Erastus stidbhard 
a’ bhaile a’ cur failte oirbh, 
agus Cuartus brathair. 

24 Gras ar lighearna losa 
Criosd gu robh maille ribh 
uile. Amen. 

25 A nis dhasan a tha 
comasach air sibhse a dhaing- 
neachadh a réir mo shois- 
geil-sa, agus searmonachaidh 
losa Criosd, (a réir foillseach- 
aidh an ruin-diomhair, a bha 
am folach o thoiseach an 
domhain, 

26 Ach adh’fhoillsicheadh 
a nis, agus tre sgriobtuiribh 
nam faidhean, a réir aithne 
an Dé bhith-bhuain, a tha 
air a dheanamh aithnichte do 
na h-uile chinnich chum 
umhlachd a’ chreidimh. ) 

27 Do Dhia a tha mhain 
glic, gu robh gloir tre Llosa 
Cage, gu siorruidh. Amen. 


\agaradh, aimhreite, chonnsatchean 
2 nach ‘eit ole, 
a 


8 chiu bhur n-umhlachd-sa. 
“ slothchaint.  *Deadh-ghean. 
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CEUD LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 
- CORINTIANACH. 


~ CALB. IL. 


1 An déigh failie agus bretth-buidh- 
eachats, 12 dh earalaich an t-abstol 
na Corintianaich, agus chronuich 
€ tad atr son un aimhrétte. 18 
Sgrivsaidh Dia gliocas nan davine 
eaynuidh le amatdeachd searmon- 
achaidh, &c. 2 


poet a gliairmeadh gw bhi 

na abstol do Llosa Criosd, 
tre thoil Dé, agus Sostenes 
ar brathair 

2 Chum eaglais Dé, a ta 
ann an Corintus, chum an 
dream a tha air an naomh- 
achadh ann an losa Criosd, 
air an gairm gu bhi ’nan 
naoimh, maille riu-san uile a 
tha gairm air ainm ar Tigh- 
earna losa Criosd anns gach 
ait, an Tighearna-san, agus ar 
Tighearna-ne : 

3 Gras dhuibh-se, agus sith 
o Dhia ar n-Athair, agus o’n 
Tighearn losa Criosd. 

4 ‘Tha mi toirt buidheach- 
ais do m’ Dhia a ghnath do 

-’ur taobh-sa, air son gras Dhé 
athugadh dhuibh-se ann an 
Tosa Criosd ; ' i 
5 Air son gu’n d’rinneadh 
saoibhir leis-san sibh anns 
ach uile ni, anns gach 
ur-labhradh, agus anns gach 
eolas : 

6 A réir mara dhaingnich- 
eadh fianuis Chriosd ann- 
aibh : 

7 Tonnus nach ’eil sibh an 
déigh-laimh ann an tiodhlac 


sam bith; a’ feitheamh ti 
foillseachadh ar ‘Tighearna 
losa Criosd, 

8 Neach mar an ceudna a 
dhaingnicheas sibh gus a’ 
chrich, chum gwm bi sibh neo- 
lochdach ann an 1a ar Tigh- 
earna losa Criosd, 

9 Tha Dia firinneach, leis 
an do ghairmeadh sibh chum 
comh-chomuinn a mhic Llosa 
Criosd ar Tighearna. 

10 A nis guidheam oirbh, 
a bhraithre, tre ainm ar Tigh- 
earna Llosa Criosd, gu’n labh- 
air sibh uile an t-aon ni, agus 
nach bi roinnean! ’nur measg; 
ach gu’m bi sibh ceangailte 
r’a chéile gu diongmhalta ann 
an aon inntinn, agus ann an 
aon bharail?. 

11 Oir nochdadh dhomh- 
sa, a bhraithre, m’ur tim- 
chioll-sa, leo-san a tha do 
theaghlach Chloe, gu bheil 
comhstri ° nur measg. 

12 A nis a ta’'m ag radh 
so, gu’n abair gach aon ag- 
aibh, Isle Pol mise*; agus is 
le Apollos mise; agus is le 
Cephas mise; agus is le 
Criosd mise. 

13 Am bheil Criosd air a 
roinn ? an e Pol a cheusadh 
air bhur son? no an ann 
an ainm Phoil a bhaisteadh 
sibh? . 

_14 Tha mi toirt buidheach- 
ais do Dhia, nach do bhaist 


1 easaonachda, sgaraidh. 
2 bhreth. 
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3 connsachadh, 
4 Is deisctobul do Phot mise. 
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mi aon agaibh, ach Crispus 
agus Gaius: 

15 Air eagal gun abradh 
neach, gu’n do bhaist mi 
a’m’ ainm féin. 

16 Agus bhaist mi mar an 
ceudna teaghlach Stephanais: 
a thuilleadh air so, cha’n fhios 
domh ‘an do bhaist. mi-aon 
neach eile. 

17 Oir cha do chuir Criosd 
mia bhaisteadh,ach ashearm- 
onachadh an t-soisgeil; cha’n 
ann an gliocas focail, chum 
nach cuirteadh crann-ceus- 
aidh Chriosd an neo-bhrigh. 

18 ir a ta searmonach- 
adh a’ chroinn-cheusaidh ’na 
amaideachd dhoibh-san a 
chaillear; ach dhuinne a 
shaorar, ise cumhachd Dhé e. 

19 Oir a ta e sgriobhta, 
Sgriosaidh mi gliocas nan 
duoine glice, agus cuiridh mi 
air cil tuigse nan daoine tuigs- 
each. 

20 C’ait am bheil an duine 
glic? c’ait am _ Dheil an 
sgricbhaiche? c’ait am bheil 
deasboir an t-saoghail so? 
Nach do rinn Dia gliocas an 
t-saoghail so amaideach ? 

21 Oir an uair, ann an 
gliocas Dé, nach b’aithne 
do’n t- saoghal, tre ghliocas, 
Dia, bu toil le Dia le amaid- 
eachd an t-searmonachaidh 
iadsan a théarnadh! a ta 
creidsinn. ; 

22 Oir a ta na h-Iudhaich 
ag iarraidh comhara, agus a 
ta na Greugaich a’ sireadh 
gliocais : 

23 Ach a ta sinne a’ 
searmonachadh Chriosd air a 
cheusadh, ’na cheap-tuislidh 
do na h-Iudhaich, agus do na 
Greugaich ’na amaideachd ; 


La shaoradh, a shlanuchadh. 
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24 Ach dhoibh-san a taair 
an gairm, araon Ludhaich 
agus Greugaich,Criosd cumh- 
achd Dhé agus gliocas Dhé. 

25 Do bhrigh gur glice 
amaideachd Dhé na daoine, 
agus gur treise anmhuinn- 
eachd Dhé na daoine, 

26 Oir chi sibh féin bhur 
gairm, a bhraithre, nach 
1omadh iad a ta glic a thaobh 
na fedla, nach iomadh cumh- 
achdach, nach iomadh uasal a 
ta air an gairm. 

27. Ach réghnuich Dia 
nithe amaideach an t-saagh- 
ail so, chum gu’n cuireadh e 
naire air na daoinibhglice; 
agus roghnuich Dia ‘nithe 
anmhunno an t-saoghail, chum 
gu'n cuireadh e gu naire na 
nithe cumhachdach ; 

28 Agus nithe an-uasal an 
t-saoghail, agus nithe tareuis- 
each roghnuich Dia, agus na 
nithe nach ’eil ann, chum 
gu’n cuireadh e na nithe a ta 
ann, an neo-bhrigh 

29 lIonnus nach deanadh 
fedil sam bith uaill ’na fhian- 
uis. 

30 Ach uaithe-san a ta 
sibhse ann an losa Criosd, 
neach a rinneadh dhuinne le 
Dia "na ghliocas, ’ na fhireant- 
achd, ‘na naomhachd, agus 
"na shaorsa : 

31 Tonnus, a réir mara ta 
e sgriobhta, An tia ni uaill, 
deanadh e uaill anns an 


Tighearn. 
CATR. 1 

1 Chutr Pdl an céill ged nach etl 
@. shearmonachadh ann an otrdh- 
eirceas catnnte, 4 0) ann an 
livcas dhavine ; 5 gidheadh gu 
hetl @ a’ cu-sheasamh ann an 
cumhachd Dhé, agus a’ ¢otre 
barrachd air gieces an t-suoghail 
agus air cumhachd dhavine. 


Agus an uair, a thainig 
mise do ’ur n-ionnsuidh- 
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sa,’a bhraithre, chab’ann le 
oirdheirceas cainnte, no glioc- 
ais a’ thainig ‘mi, ‘a’:cur an 
céill duibh teisteis Dhé. 

2 Oirchuir miromham gun 
edlas a ghabhail! air ni sam 
-bith ‘nur measg, ach air losa 
Criosd, agus esan ait a cheus- 
adh. : 

3 Agus bha mi ‘nur measg 
ann an” anmhuinneachd, a- 
gus ann an eagal, agus am 
mor-chrith. 

4 Agus cha rabh m’fhocal 
agus mo shearmonachadh ann 
am briathraibh milse? glioc- 
ais dhaoinesach ann an lan- 
dearbhadh an Spioraid, agus 
a’ chumhachd: 

5 Chum gu’m biodh bhur 
ereidimh-sa_ cha’n ann an 
gliocas dhaoine, ach ancumh- 
achd Dhe. 

6 Ach gidheadh tha sinn 
a’ labhairt gliocais am measg 
nandaoine iomlan:. ach cha’n 
e gliocas an t-saoghail so, no 
uachdarana an t-saoghail so, 
-athéid an neo-bhrigh : 

7 Ach tha sinn a’ labhairt 
gliocaisDé ann an rin-diomh- 
air, a’ ghliocais. sin a bha fol- 
aichte, a dh’orduich Dia 
roimh an t-saoghal * chum ar 
gloir-ne ; 

8 An gliocas nach b’aithne 
do aon neach do uachdaran- 
aibh an t-saoghail so: oir 
nam b’aithne dhoibh e, cha 
cheusadh iad Tighearn na 
gloire. 

9 Ach a réir mar a tae 
sgriobhta, Cha’n fhaca suil, 
agus cha chuala cluas, agus 
cha d’thainig ann an cridhe 
duine, na nithe a dh’ulluich 


1 aithne a bhi agam. 
3tairngeach, dritteach. 
B'roumh na linnibh, 

4 fios nan nithe sin againn. 
314 


Dia dhoibh-san aig am bheil 
gradh dha. 

10 Ach-dh’fhoillsich Dia 
dhuinne iad le a Spiorad féin: 
oir tha an Spiorad a’ ranns- 
achadh nan uile nithe, eadhon 
nithe doimhne Dhé, 

11 Oir co an duine d’ar 
aithne nithe duine, ach do 
spiorad an duine a ta ann? 
mar sin cha’n ’eil fios aig 
neach sam bith air nithibh 
Dhé, ach aig Spiorad Dhé. 

12 A nis fhuair sinne, cha’p 
e spiorad an t-saoghail, ach 
an Spiorad a tao Dhia; chum 
gu’m biodh aithne againn air 
na nithibh sin? a thugadh 
dhuinn gu saor o Dhia. 

13 Nithe mar an ceudna a 
ta sinn a’ labhairt, cha’n ann 
am briathraibh a theagaisg- 
eas gliocas dhaoine, ach am 


briathruibh a theagaisgeas an — 


Spiorad naomh; a’ coimhmeas 
nithe spioradail ri nithibh 
spioradail >, 

14 Ach cha ghabh an duine 


nadurra ri nithibh Spioraid” 


Dé:. oir is amaideachd leis 
iad; agus chan ‘eil e’n comas 
da edlas a ghabhail orra, do 
bhrigh gur ann air mhodh 
spioradail a thuigear® iad. 

15 Ach bheir an duine 
spioradail breth air na h-uile 
nithibh, gidheadh cha ’n ’eil 
e féin fo bhreth duine sam 
bith. 

16. Oir cd d’am D’aithne 
inntinn an Tigheayn, agus a 
theagaisgeas e? ach tha inn- 
tinn Chriosd againne, 


CAIB. II. 


1 Tha barnne iomehuidh air son 


cloinne. 3 Tha stri agus aimhréite 


5 a’ mineachadh nithe spturadail 
am briathraibh spivradatl, 
6 breithnichear, mhothaichear. 


. 
. 
; 
; 
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’nan comhara ciunteach atr inn- 
tinn Jheolinhoir. 7 Cha'n “eal anns 
antaa shutdhicheas, agus anns an 
tha dhuirgicheas, ach neo-ut. 9 
{s comh-orbrichean menasceire an 
t-sotsgesl du Dhia, 11'Se Craosd 
an t-aun bhunait. 


AGUS, a bhraithre, cha’n 
d fheudainn-sa_labhairt 
ribhse mar ri davinibh spior- 
adail, ach mar nm duavinibh 
fedlmhor, amhuil ri naoidh- 
eanaibh ann an Criosd. 

2 Bheathaich mi le bainne 
sibh, agus cha’nann le biadh:: 
oir fathast cha. b’urrainn sibh 
a ghabhail, agus a nis téin 
cha’n urrainn sibh. 

3 Oir a ta sibh fathast 
fedlmhor: oir a thaobh gu 
bheil farmad nur measg, 
agus stri, agus aimhréite, 
nach ’eil sibh fedlmhor, agus 
ag imeachd mar dhaoine ? 

4 Oir an uair a ta neach 
ag radh, Is le Pol mise; agus 
neach eile, Js le Apollos 
mise; nach ’eil sibh fedl- 
mhor? 

5 Co e ma seadh Pol, agus 
cd e Apollos, ach ministeir- 
ean tre’n do chreid sibh, 
eadhon mar a thug an Tigh- 
earn do gach aon? 

6 Shuidhich mise, dh’uisg- 
ich Apollos: ach ’se Dia a 
thug am fas. 

7 Uime sin ma seadh, cha’n 
“eil anns an tia shuidhicheas 
no annsian tia dh’uisgicheas, 
brigh sam bith; ach ann an 
Dia a ta toirt an fhais. 

8 An ti a sbuidhicheas, 
agus an ti a dh’uiszicheas, is 
aon iad: agus gheibh gach 
aon a dhuais féin, a réir a 
shaothair féin. 

9 Ot is comh-luchd- 
oibre do Dhia sinne: is sibhse 


treabhachas! Dhé, is sibh ait- 
reabh Dhe. 

10 A reir grais Dé. a thug- 
adh dbomh-sa mar_ fhear- 
togail aitreabh glic leag mi 
am bunait, agus a ta neach 
eile a’ togail air, ach thugadh 
gach neach an aire cionnus 
a thogas e air. 

1 Oir bunait? eile cha’n 
urrainn duine sam bith a 
leagadh 3, ach’ um bunuit a 
leagadh a cheana, eadhon kosa 
Criosd. 

12 A nis ma thogas neach 
air a’ bhunait. so, or, airgiod, 
clacha luachmhor, fiodh, feur, 
connlach ; 

13 Nithear obair gach aoin 
duine follaiseach: oir nochd- 
aidh an la i, do bhrigh gu’m 
foillsichear i le teine ;. agus 
dearbhaidh an teine obair 
gach aoin, ciod is gneé dhith. 

14 Ma dh'fhanas. obair 
neach sam bith a thog e air, 
gheibh e duais. 

15 Ma loisgear obaur neach 
sam bith, fuilgidh e call; ach 
saorar e féin; gidheadh mar 
tre theine. 

16 Nach ’eil fhios agaibh 
gur sibh teampull Dé, agus 
gu. bheil Spiorad Dé ‘na 
chomhnuidh annaibh ? 

17 Ma thruailleas neach 
air bith teampull Dhé, sgrios- 
aidh Dia an ti sin: oir a ta 
teampull Dhé naomh, agus is 
sibhse e. 

18 Na, mealladh neach air 
bith e. féin: ma_shaoileas 
neach air bith ‘nur measg e¢ 
féin bhi glic san t-saoghal so, 
biodh e ‘na amadan, chum. 
gumbieglic. 

19 Oir is amaideachd aig 
Dia gliocas an t-saoghail.so : 


1 tuathanachd, 
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2 bunachar, bonn, 8 @ chur, 
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oir a ta esgriobhta, Glacaidh 
ena daoine glice ’nan inn- 
leachdaibh fein. 

20 Agus a ris, Is aithne 
do’n Tighearn smuainte nan 
aetiee glice, gur diomhain 
iad. 

21 Uime sin na deanadh 
neach air bith uaill 4 daoin- 
ibh : oir is leibhse na h-uile 


nithe: 

22 Ma’se Pol, no Apollos, 
no’ Cephas, no an saoghal, 
no beatha, no bas, no nithe 
a ta lathair, vo nithe a tan 
teachd; is le bhse iad uile; 

23 Agus is le Criosd sibhse; 
agus is le Dia Criosd. 


CAIB. IV, 
1 Ciod ¢ am meas a bhuineadh do 
dhaointhh bhi aca atr mintsterribh. 
7 Cha’n'eil againn néair bith ach 
na fhuair sinn, 9 Na h-abstoil 
"nam ball-amhatre do’n t-saoghal, 
do ainglibh, agus do dhavintdh, 
13 mar shal agus anabas an t- 


saughail; 15 gtdheadh $s iad ar 
n-aithriche ann an Criosd, 16 agus 
bu choir dhuinn an leantuinn. 


BlOpH a shamhuil so do 
mheas aig duine dhinne, 
mar mbinisteiribh Chriosd, 
agus mar stiibhardaibh! rina- 
diomhair Dhé. 

2 Os barr iarrar ann an 
stiibhardaibh, gu faighear 
neach dileas. 

3 Ach agam-sa is ro bheag 
an ni gu’n tugtadh breth orm 
leibhse, no le breitheanas 
duine: seadh, cha ’n ’eil mi 
toirt breth orm féin. 

4 Oir cha’n fhios domh ni 
sam bith do m’ thaobh féin ; 
gidheadh cha’n ’eil’mi le so 
air m’fhireanachadh: ach is 
e an Tighearn an ti a bheir 
breth orm. 

5 Uime sin na tugaibh 
breth air ni sam bith roimh an 


1 huchd-frithealatdh air. 
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cridheachan : 


am, gus an tig an Tighearn, 
neach faraon a bheir gu soill- 
eireachd nithe folaichte an 
dorchadais, agus a dh’fhoill- 


comhairlean nan 
agus an sin 
gheibh gach neach clit o 
Dhia. ; 

6 Agus, a bhraithre, ghabk 
mi na nithe soa m’ ionnsuidn 
féin, agus a dh'ionnsuidh 
Apollois ann an samhladh?, 
air bhur sonsa; chum = gu 
foghlumadh sibh uainne, gun 
bharail a bhi agaibh air daoin- 
ibh os ceann na bheil sgriobh- 
ta, chum nach biodh a h-aon 
agaibh air a shéideadh suas 
air son aoin duine an aghaidh 
duine eile. 

7 Oir co tha deanamh 
eadar-dhealachaidh ortsa o 
neach eile? Agus ciod e ata 
agad nach d’fhuair thu? -a 
nis ma fhuair thu e, e’ar son 
ata thu deanamh uaill mar 
nach faigheadh tu e? 

8 Anis thasibh saitheach, 
a nis rnneadh saoibhir sibh, 
Tioghaich sibh as ar n-eug- 
mhais-ne: Agus bu mhiann 
leam gu’m bu nghre sibh, 
chum gu’m  biodhmaid-ne 
’nar righribh maille ribh. 

9 Oir is imo bharail gu’n 
do chuir Dia sinne na h- 
abstoil a mach mu dheireadh, 
mar dhream a ta air an ord- 
uchadh chum bais. Oir rinn- 
eadh sinn ‘nar ball-amhaire ° 
do’n t-saoghal, agus do aing- 
libh, agus do dhaoinibh. 

10 Is amadain sinne air son 
Chriosd, ach a ta sibhse glic 
ann an Criosd : tha sinne lag, 
ach a ta sibhse laidir: a@ ta 
sibhse ann an urram, ach 
sinne ann an eas-urram. 


sicheas 


2 coslas. 3 sealladh, speuclair 


pany - 
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11 Gus an uair so'féin, tha 
sin’ ardon ‘ecrach, ‘agus‘iot- 
mhor, ‘igus ‘lomnochd, ‘agus 
air ar bualadh ‘le’ dornaibh'!, 
agus gun aon‘aite-comhnuidh 
seusmhach‘againn : 

12 ‘Agus: ri “saothair, ‘ag 
oibreachadh'*le ‘ar lambaibh 
féin: “Air fulang anacainnt 
dhuinn, tha'sinn a’ beann- 
achadh: /nuair a_ gheur- 
leanar sinn,. tha .sinn ?ga 
thulang:* °= 
_ 13 Air “faghail *toibheim 
dhuinn, :tha-sinn.a’ guidhe : 
Tinneadh *sinn“mar’shalachar 
an t-saoghail, mar anabas 
nan uile> nithe gus an la’n 
diugh : 

14 Cha’n’eil mia’ sgriobh= 
adh?°an‘nithe so “a chur 
naire oifth, ‘ach mar mo 
chloinn ‘ghradhaich a ‘ta’mi 
*gur combhairleachadh. 

15’ Oir ‘ged bhi? deich mile 
luchd teagaisg agaibh annan 
Criosd, ‘gidheadli cha’n’ ’eil 
agaibh ‘moran aithrichée’: oir 
ann’an losa Cridsd, ghin mise 
sibh troimh‘an' t'soisgeul: 

16° Uime ‘sin guidheam 
oirbh, bithibh ’nur ‘luéhd- 
feanmhuinn ormsa4. 

“17 Chum na’criche'so chuir 

mi Timotéus do’ ’ur ‘n-tonn- 
suidh, néach a*ta-’na mhac 
gradhach dhomh, agus dileas 
san Tighearna, neach'a chuir- 
eas an cuimhne dhuibh mo 
shlighean+sa “a ‘ta “ann ‘an 
Criosd, «a réir*mar a ‘ta mi 
teagasg anns ‘gach ‘ait anns 
gach’ eaglais. i 

18 A nis a ta cuid’air‘an 
séideadh suas, mar nach tig- 
inn do “ur n-ionnsuidh. 


‘19 “Gidheadh ihig ‘mi do 
‘ir “n-ionnsuidh gu’ h-aith- 
‘ghearr; ma’s toil leis'an Tigh- 
‘earn, agus bithidh fios agam, 
cha’n ann air cainnt na 
muiantir’a ta‘air an'séidéadh 
‘suas, ach ‘air an cumbachd. 

20 Oir’eha’n ann am focal 
a'ta/rioghachd Dhé, ach ann 
‘an'cumbachd. : 

21°Ciod“is aill leibh? An 
tig mi’/do “ur n-ionnsuidh Te 
slait, no°anh an gradh, agus 
‘ann*an*spiorad na macant- 
aehd5? 

CAIB, V, 
1d ta an duine nedyhlan. ni’s md 

"na chitis-nidire. dhoibh, na- "na 

avbhar, gaindeachais, 7 Iscdirian 

t-seann yheur-thavis a ghlanadh a 


mach, 10 ‘Is cir peacatch ghratn- 
esha sheachnadh, : 


"THA e‘airaithris gu coiteh- 
ionn® gu bheil ned-ghloine,? 
"nur measg, agus ‘a deithid 
sin do nedghlvine, ‘nach ’eil 
uiread as airainmeachadh‘am 
measg nan Cinneach, -gu’m 
biodh:aig ‘neach® bean ’athar. 
2 Agus a‘ta'sibh air bhur 
séideadh’suas, agus cha d’rinn 
sibh bron mar bu choir, chum 
gu tugtadhair falbh waibh am 
fear'a rinn an g¢niomh ‘se. 

3 Oir gu‘deimhin airdhomh- 
sa bhiouaibh ‘an corp, ach a 
lathair agaibh anspiorad,thug 
mi-breth cheana, mar gu bith- 
inn “a lithair,“air an neach'a 
Tinfh'so mar so; 

4 An\ainm ‘ar-Tighearna 
fosa 'Criosd, air dhuibhse, 
agus dom’ spiorad-sa bhi 
cruinn“an cearn a chéile, 
maille-ri: cumhachd' ar Tigk- 
eartia Llosa Criosd, 1581) Oh 

5 A shamhuil so do‘dhuine 


“Vdo dhornaibh. 
Nix sgriobham, _ ¥ mata. 
“© air m'eisempleir-sa. 
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Steanniachd., 6 cumania. 
at ‘TV strlopachas. . 
L 


ied 
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a thoirt thairis, do, Shatan , 


_chum, sgrios. na.fedla, chum 
_gu'm bi.an spiorad air a shaor- 
adh! ann an jaan Tighearna 
Wkaernlat “ase On ; 

6 Cha.’n.’eil- bhur, n-uaill 
maith: nach ’eil fhios agaibh 


gu’n goirtich?. beagan do™ 


thaois ghoirt? am meall.uile? 

7 Glanaibh a, mach, uime 
-sin an t-seann thaois ghoirt, 
chum gu’m bi sibh ‘nur meall 
cnuadh, mara ta sibh neo- 
-ghoirtichte. Oir a ta eadhon 

Sriusd ar n-uan Caisge air 
jobradh air ar son. 

8 Uime sin cumamaid, an 
fhéill*, na b’ann Je -seann 
thaois\ ghoirt, no le” taois 
‘ghoit a’ mbhi-ruin “agus an 
uile ; ach le uran nec-ghoirt- 
ichte an tréibhdhireis ‘agus 
na firinn, a 

9 Sgriobh mi do ’ur n-ionn- 
suidh.ann an litir, gun chomh- 
luadar a bhi. agaibh ri luchd- 
ned-ghloine 5. ‘gS 

10. Gidheadh cha’n ann gu 
h-uile-ti luchd-neoghloine an 
t-saoghail so, no)-ri | luchd- 
sainnt, no. luchd-foireigie ®, 
no luchd iodhol-aoraidh ;) oir 
an sin. b’éigin duibb dol .a 
mach as an t-saoghal. 

1 Ach a, nis) sgriobh) mi 
do ‘ur. n-ionnsuidh, gun 
chomhluadar a, ghléidheadh, 
ma ta neach air bith’ ris an 
abrar brathair na. fhear- 
nedghloine, no sanntach, no 
*na/fhear iodhol-aoraidh, no 
‘na fhear-anacainnt,,/no. 'na 
“mhisgeir, no. ‘na fhear-foir- 
-eigne,. maille r’a leithid so 
do dhuine gun.uiread as biadh 
itheadh, reds 


12, Oir ciod e mo, ghinoth- 
uch-sa breth a,thoirt.orra-san 
ata am, muigh? nach, /er 


‘sibhse a’ toirt breth (air an 


dream a ta stigh? aa 
13 Ach .a ta Dia a’ tout 
breth: orra-san, a ta/an leth 
muigh. Uime sin cuiribh air 
falbh an droch dhuine sin-as 
bhur,meadhon. fein’. 


CALBANV Le fUnre 
1 Cha’n' fheud na’ Coriniianatch 
drayh a chur air am brasshribh 
le’n agaire chum lagha, 6 gu h- 
Gratdh an lathatr nan ana-cretd- 
each. 9 Cha sealbharch na neo- 
Shireanaich rtoyhachd Dhé, 15 
"S tad ar pe a Bite! 
19 agus teampuill an Spioras 
navimh: 16 eed sin chan fheud- 
ar an truailleadh, 
A™M bheil.a chridhe aig aon 
,neach agaibh, aig: am 
bheil cdis an aghaidh duine 
eile, dol fo bhreitheanas nan 
daoine eucorach, agus chan 


ann fo bhreitheanas nan naomh? 


2 Nach ’eil fhios. agaibh 


| gu’n toir na,naoimh | breth 


air an t-saoghal? agus ma 
bheirear breth air an t-saogh- 
al leibhse, an e nach fii sibh 
bhi, ‘nur breithibh jair, na 
cuisibh a’s lugha? 

3 Nach ’eil fhios agaibh 
gu’n toir; site. breth © air 
ainglibh?, cia mo na sin 
air nithibh a bhuineas do’n 
bheatha so? 

4 Uime sin ma tha breith- 
eanais® agaibh .my_ thim- 
chioll nan-nithe sin a bhuin- 
eas do’n bheatha so, cuiribh 
"nan suidhe, chum. breitheanais 
an dream a’s lugha_ meas 
anns an eaglais. 

5 Chum bhur naire tha mi 
a’ labhairt, An ann mar sin 


' shabhaladh, théarnadh, 
1 gouraich, 8 gheur-thavis. 
tan theisd. F| serlopachats, 


6 reubainn, ana-cothrem. 
7 as bhur cutdeachd,, . . 
® catthriche-brettheanats, 
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nach ’eilaon duine glic ‘nur 
measg ?. nach.’eil fil. a h-aon 
a’s urvainn breth a. thoirt 
eadar,a-bhraithre?... 

6 .Ach‘a.ta brathair a’ dol 
fu lagh le brathair, agus.so an 
athair nan ana-creideach, 
7 A nisjuime) sina ta gu 
cinnteach. lochd.’nur: measg, 
do bhrigh gu. bheil sibh a’ 
dol. gu lagh r’a’ chéile;:|.c’ar 


son nach. fearr leibh  eucoir 


ais, 


fhulang? c’ar son nach fearr 
leibh calldach a ghabhail? 

8 Gidheadh a ta sibh a’ 
deanamh eucoir agus djobh- 
ail!, agus sin air bhur braith- 
ribh? 

/9 Nach ’eil fhios. agaibh 
nach sealbhaich luchd dean- 
amh na h-eucorach rioghachd 
Dhé? Na meallarsibh ; cha 
sealbhaich, -luchd-striopach- 
no. luchd.. iodhol-aor- 
aidh, no luchd-adhaltrannais, 
no luchd-macnuis, no na 
daoine ata.ciontach donedgh- 
loine mhi-nadurra, 

10 ..No . gaduichean, - no 
daoine‘sanntach, no misgeir- 
ean, no. luchd-anacainnt, no 
hehe -foireigne; . rioghachd 


11 Agus mar so bha cuid 
dibhse:* ach a ta. sibh air 
bhur:n-ionnlad, ach ata sibh 
air bhur naomhachadh.; ach 
a ta sibh air bhur fireanach- 
adh, ann an ainm an Tigh- 
earna Tosa, agus tre Spiorad 
ar Dé-ne. ie 
: 12. Tha <na.h-uile nithe 
ceaduichte , dhomh-sa, ach 


cha’n.’eil .na. h-uile nithe 


iomchuidh ?; tha na h-uile 
nithe ceaduichte dhomh, ach 


-cha, chuirear mi; fo. chumh- 


mr Es 


achd ni sam bith. 


_a’s le Dia. 


13 ‘Tha-am biadhait son na 
bronn, agus a’ bhri: air son 
a’ bhidh ;: ach sgriosaidh Dia 
faraon so agus,sud.: A nis 
cha’n ann do nedghloine a 
tha:an corp, ach do’n Tigh- 
earn: agus an Tighearn do’n 


+ chorp. 


14. Agus. thog Dia faraon 
an Tighearn suas, agus tog- 
aidhesinne-suas tre a chumh- 
achd. féin mar an ceudna, 

15 Nach ’eil fhios agaibh, 
gur.iad bhur cuirp  buill 
Chriosd?. uime sin an: gabh 
mise buill Chriosd, agus an 
dean mi: buill, striopaich ~ 
dhiubh ?. Nar leigeadh Dia. 

16 An e nach 'eil. fios ag- 
aibh, an ti_sin.a tha ceang- 
ailte ri striopaich, gur aon 
chorp rithee? Oir (a ta e-ag 
radh, ) bithidh dithis *nan aon 
fhedil. 

17, Ach an. tia tha ceang- 
ailte ris-an Tighearn, is aon 
Spiorad ris e. j 

18 Teichibh o. striopachas. 
Tha gach aon pheacadh a ni 
duine_ an leth muigh.. do’n 
chorp: ach an ti:a ni. striop- 
achas,; tha e peacachadh an 
aghaidh a chuirp féin. 

19 An e: nach ’eil fhios 
agaibh gur e bhur corp team- 
pull.an Spioraid naoimh: a ta 
annaibh, a ta agaibh o Dhia, 
agus cha leibh féin sibh ? 

0.Oir cheannachadh le 
luach sibh:. uime sin. thug- 
aibh gloir do Dhia le bhur 
corp, agus le bhurspiorad, 


CAIB. Vil. * 


1 Mu phdsadh. 10 Cha chosr do 
bhannasbh-posaidh © bhi atr am 
© fuasgladh air bheag: aobhair. 18 
Ts cosr dogach duine bhi toiliches 


hae 


erated et Ti ane le 
Ware Ano ne 


dyed) Bterbhath. 
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few ghairm, | 95 C’ar son is\ edir 
roghuinn. a dheanamh do digh- 
eachd: 35 na reusoin air son am 

+ \bu ehdir'pasadh, no gun phosadh. 


A mu’n “do ‘sgriobh sibh a 
m? ionnstidh’: Us‘maithdo 
‘fhear “gun bheatituinn “Ti 


mnaoi. 

2 Gidheadh, ‘chum striop- 
achas ‘a sheachnadh, ‘biodh ‘a 
bhean 'féin' aig gach ‘fer, 'a- 
gus aig ‘gach ‘mnaoi’'a ‘fear 
féin. 
8 Thugadh’am ‘fear “an 
deadh‘ghean “dligheaeli'do’h 
mhnaoi ; agus ‘a’ bhean ‘mar 
‘an'ceudna do’n fhear. 

4 Cha'neil comas ‘a cuirp 
féin aig ‘a’ mhnaoi,' ach aig 
an fhear: agus*mar'an ceud- 
na cha’n ’eil ‘comas a'chuirp 
féin aig’ an ‘fhear, ‘ach ‘aig ‘a’ 
mhnaol. 

5 Na cumaibh bhur dlighe 
o chéile, achle toil 'a chéile 
ré'tamuill, chum ‘sibh féin ‘a 
thoirt do thrasgadh agus do 
umuigh; agus thigibh cuid- 
eachd a ris, chim’ nach’ buair 
Satan ‘sibh ‘air Son bhur'neo- 
gheamniiidheachd.~ - 

6 Ach tha mi ‘a”’ labhairt 
so mar ‘ni ceaduichte’, “agus 
cha’n ann mar aithne. 

7 Oir bu mhiann leatn gum 
biodh ‘na h-uilé dhaoitie mar 
mi féin: ‘gidhéadh ‘a “tava 
thiodhlae féin aig*gach’ duine 
o Dhia, aig don neach mar 
so, agus aig neach eile mar 
sud. : : : 

8 Uime’sin ata mi'ag radh 
ris an dream nach’’eil posda, 
agus ris, na bantrachaibh, Is 
maith dhoibh ma dh’fhanas 
jad eadhon mar @ ta mise. 

9 Gidheadh mur.fheudar 


NIS a thaobh ‘flan ‘nithe 


feo ‘iad oféin’ a ghleidhead? 
pene posatlh iad :*oir'is 
'featt posadh’na losgadh. 
10 Agus*dlioibh-san*a’ ta 
ipdsda ‘tha mi a@g°aithneadh , 
gidheadh cha ‘mhise, ‘ach “an 
Tighearn; ‘gun’ a’‘bhean’ a 
dhealachadh riatfear: 
11‘Aitch’ ma dhealaichiéas 1, 
fanadh ‘i gun’ phosadh, “no 
biodh i réidh r’acfear? agus 
macuireadh ain’ fear ‘waith’a 
bhean. ai 
12"Ach cris ‘a’*chuid eile a 
ta imise*ag radh, ‘cha’n e 
an ‘Tigheatn, Ma bhios aig 
-biithairsam ‘bith’ bean ana- 
creideach?, agus gu bheil i 
toileach edmhnuidh’a ghabh- 
ail maille'tis, na! ¢evireadhe 
uaith i. 


| © 13 dAgus’la’ bheah aig am 


bheil fearana=creidedch, agus 
gu ‘bheil ‘esan toileach’comh- 
nuidh‘a ghabhail maille rithe, 
ma cuireadh ‘i waipe'é*. 

14 Oir'a ta am’ fear ‘ana- 
creideach air ‘a ‘naombachadh 
leis a” mhnwoi*} agus. a ta a’ 
bhean ‘ana - creideach) air a 


| maomhachadh leis‘an*fhear: 
no’bhiodh bhur *clann ‘neo- — 
ghlan; ach a nis a tatiad » 


naomhia. 

15 ‘Ach fa ‘dh’fhalbhas 
um’ fear ana-creideach, ' falbh- 
adh ie. -'Cha’n’eil ‘bfathair 


ach ghairmn “Dia sinne ‘chum 
sithe. 2 s 

16 Oir-ciod"am’ fios-a ta 
agad-sa, O bhean, ‘nach saor® 
thu t’fhear? no! ciod am *fids 


‘saor ‘thu'do bhean 


_ 1 mar chomhatrle. . 
a aiaaiaas let gun chreidimh, 


3 na fagadh i ¢. 
ae Geeta 


no »piuthar’fo dhaorsa "nan — 
leithidibh ‘sin’ Go “chasaibh: — 


avta agad-sa, O 'fhir, mach 


“7 Ach a‘réir'mar’a roinn — 


45a’ mhnaot, 
© sldnuich, sabhasl 
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Dia ris gach duine, mar a 
ghairm an .Tigheam. gach 
aon,;mar.sin gluaiseadh e: 
agus, mar sin a ta. mise, ’g 
orduchadh anns na h-eaglais+ 
ibh uile. 

18 An do ghairmeadh 
neach sam bith'‘agus e tim- 
chioll-ghearrta? na; deanar e 
neo-thimchioll«ghearrta::: an 
do’ ghairméadh’ neach ° ‘sam 
bith gun .e.-bhi . timchioll- 
ghearrta? na timchioll-gheary- 
BWC rhc ihels nt ; 
| 19 Cha ’n ’eil €ifeachd san 
timehioll-ghearradh, agus. cha 
‘neil éifeachd san neo-thim- 
chioll-ghearradh, ach. ann. an. 
eoimhead aitheanta Dhé. - 

20 Fanadhjgach aon anns 
a) ghairm anns an do ghairm- 
eadh e.. 

21 An.do. ghairmeadh thu 
a’d’ sheirbhiseach!? najbiodh 
suim agad dheth; ach ma 
dh’fheudas,tu bhi saor, gu ma 
h-e sin do,roghainn. 

22 Oir an tia ghairmeadh 
san Tighearm ’na, sheirbhis, 
each, Is duine sao); an Tigh- 
eam je : Mar an ceudn,aan ti 
a ghairmeadh agus,e saor, is 
e seirbhiseach? Chriosd e, 
423, Cheannachadh air luach 
sibh ; na, bithibh: *nur. seir- 
bhisich do. dhaoinibh, 

24 A: bhraithre, san staid 
anns.an do ghairmeadh gach 
neach, an;sin fanadhie maille 
n Dia, 

25 Anis thaobh dighean, 
cha ’n ’eil aithne agam o’n 
Tighearn ; fidheadh tha. mi 
toirt_breth®, mar neach; a 
fhuair. trocair_ o’n. Tighearn 
gu bhi dileas. i) ok 

26. Tha,mi.a’ meas. uime 


sin. gu bheil so. maith air-son 
ha,teanntachd a ta, lathair, @ 
ta,miag radh, gu bheil e maith 
do,dhuine bhi mar sin, 

27 Am bheil thu.ceangailte 

Ti, mnaoi?; nai iarr fuasgladh. 
Am:bheil, thu, fuasgailte. o 
mhnaoi? na iarr bean, 
, 28: Ach ma; phosas tu, cha 
do pheacaich thu; agus ma 
phésas,.digh, cha do. pheac- 
aich i: gidheadh, ‘bithidh aig 
an, leithidibh so trioblaid ‘san 
fhedil.;, acha.tha. mi ’gur 
caomhnadh... 

29, Ach. a-ta mi.ag radh so, 
a bhraithre, gu bheil an aimsir 
goirid sna, bheil. ri. teachd : 
lonnus faraon.gu’m. bi iadsan 
aig, am, bheil-mnai, mar nach 
biodh mnai.aca,; 

0 Agus iadsan a ta n 
caoidh, mar. nach biodh. iaq 
ti caoidh; agus iadsan a ta ri 
gairdeachas, .mar mhuinntir 
nach ’eil ri, gairdeachas; agus 
iadsan a tari ceannachd, mar 
deat nach ’eil.a? sealbhach- 
adh ; if 
31 Agus iadsan.a.ta gnath- 
achadh \an,t+saoghail. so, mar 
dhream, nach ’eil ’ga..mhi- 
ghnathachadh4; oir. théid 
sgiamh> an, t-saoghail. so 
seachad, 

32) Ach b’aill leam:sibhse 
bhi gun. ro-chiram, An. ti 
nach, 'eil posda, bithidhcir- 
am, nan nithe sin a, bhuineas 
do'n Tighearn air,.cionnus a 
thoilicheas e an Tighearn: 

33, Ach an, ti, a ta pdsda, 
bithidh .ctiram nithean t- 
saoghail air, cionnus:a.dh’= 
fheudas ea. bhean, a, thoil- 
eachadh. |)... 2 

34 Tha mar an ceudnaeadar: 


) a'd’ dhaor-dglach, a’d’ thrall. 
sen 2 daor-dglach.. Fe 
Lee 


53 bheiream mo bhreth, 
("ga chaitheadh, 5 dreach, cumada. 
: fit 
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dhealachadh ‘eadar bean agits 
digh: tha ciram oirré-sa nach 
’eil) posda’ mu- nithibh an 
Tighearna, ‘chum gu’m’ bi i 
naomh, faraon ’na ‘co! us 
‘na spiorad ; "ach bithidh eur- 
am air’a’*mhnaoi ata posda 


mu nithibh “an *t-saoghail, | 
cionnus a dh’fheudas 1 toil a | 


fir‘a dheanamh. 

35 Agus so tha mi a’ labh* 
airt chum bhur tairbhe féin ; 
eha’n ann chum gu’n cuinan 
ribe! oirbh, ach a chum an 
ni sin a ta ciatach?, agus 

u’m feitheadh®'sibh air~an 
‘ighearn gun bhuaireadh: 

36° Ach ma shaoileas duine 
sam bith gu bheil'e ’ga ghidl- 
an féin’ gu’ mi chiataeh 
thaobh a mbaighdin,' ma 
chaidh blath a ‘h- aimsir 
thairis, agus gur coir'a dhean- 
amh’ mar sin, deanadh’e’na’s 
aill’ leis, cha’n ’eil ea’ peac- 
achadh: pdsadh iad. 

37.Gidheadh, ‘an’ ti sin ‘a 
tha) suidhichte gu ‘daingean 
’na chridhe, agus gun éigin 
sam bith air, ach ‘aig am bheil 
cumhachd air‘a thoil féin,'a- 
gus a chuir roimhe 'na chridhe 
a mhaighdean a choimhead, 
tha e a’ deanamh gu maith. 

38 Uime sin ma seadh, a 
ta an ti a-bheir seachad am 
posadh i,’‘a@’ deanamh gu 
maith; ach a‘ta an ti nach 
toir ann am posadh i, a’ dean- 
amh ini’s fearr. 

39 Tha a’ bhean ceangailte 
leis-an lagh re na h-dine a’s 
bed d’a fear: ach ma gheibh 
a’ fear bas,' tha i saor gu pds- 


adh ri aon neach’ a’s toil’ 


40 Ach thai ni’s sona, ma 
dh’fhanas i mar sin, a réir 
mo bhreth-sa: agus is i mo 
Bharail-sa* gu bheil Spiorad 
Dhé agam. ; 

 CAIB,, VILL. 


1 ds cdir fantuinn, 0 bhidheannaibh 
‘a dh obradh do iodhvlaibh, 8 
Cha’n ‘fheud sinn ar saorsa 
Chriosduidh a mii-glindthachadh, 
chum oslbhetm: dar brasthribh 5 
ll ach is.cdir dhuinn ar n-eolas @ 
chtosachadh le‘gradh. : 


A NIS a thaobh nithe’ a 
dh’iobradh do iodholaibh, 
tha fhios againn’ gu bheil 
edlas againn ‘uile) Ataidh 
an ‘t-edlas suas,“ach bheir 
gradh foghlums  * 

2 Agus ma ‘ta aon duine a’ 
savilsinn gu’ bhieil edlas ‘ni 
sam: bith ’aige, cha’n aithne 
dha aon ni fathast mar bu 
choir dha aithneachadh. 

3 Ach ma‘tha gradh aig 
duine sam’ bith do Dhia, tha 
esan ‘’air'aithneachadh leis. 

4 Uime sin; mu thimchioll 
itheadh nan nithe sin a dh’- 
jobradh” do ‘iodholaibh, tha 
fhios’ againne nach ni’ air 
domhan iodhol; agus nach "ei! 
Dia’sam bith eile ann ‘ach a 
h-aon. © P ie 

5 Oir ged tha ‘iad ‘ann ris 
an abrar Dée, ma’s ann ‘air 
néamh no air talamh, (amh- 
uil mara ta iomadh Dia, a- 
gus iomadh Tighearn ann, ) 

6 Gidheadh dhuinne cha’n 
’eil ach aon Dia, an t-Athair, 
o’m bheil na h-uile nithe, a- 
gus sinne aif a shon-san*; 
agus’ ‘aon Tighearn  losa 
Criosd; ‘tre um bheil na h-uile 
nithé, agus sinne trid-san. 


leatha; a mhiin anns an | 7 Gidheadh cha 'n’eil) an 
Tighearn. f t-édlas so anns'‘na h-uile 
DV riabh: 3 tha ms connteach. 
2 idee: mma 4 an duine 50, § annian. 


q 
4 
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dhaoinibh:: . oir,tha ‘cuid le 
coguis thaobh an iodhoil gus 
an am. so, ag itheadh a’ bhidh 
marniadh‘iobradh doiodhol ; 
agus .air_ d’an.coguis a bhi 
anmhunn, tha i air.a_salach- 
adh. ; 
8 Ach-cha mhol.biadh sinn 
do Dhia: oir ma dh'itheas 
sinn, cha’n fheirrd 'sinn e ; 
ni mo mur ith :sinn, is misd 
sinn @. 5+ 

9 Ach..thugaibh an- aire 

nach, bi an comas' 30.a ta 
agaibh. air; aon) dédigh «’na 
aobhar oilbheim do’n: dream 
a ta lag. 
» 10. Oir. ma chi-neach thusa 
aig am_ bheil: edlas a’ suidhe 
chum bidb ann an ‘teampull 
iodhoil, » nach — neartaichear 
coguis anti sin atalag chum’ 
na nithe sin a dh’iobradh do 
iodholaibh, itheadh:: 

LL Agus tre tiedlas-sa’ an 
téid do bhrathair lag° am’ 
mugha2, air.son ‘an d’fhuair 
Criosd; bas? i 

12. Ach. le: peacachadh 
dhuibh mar sin an aghaidh 
nam braithre, agus le an 
coguis:: anmhunn a -lotadh, 
tha sibh-a’ peacachadh’ an’ 
aghaidh. Chriosd. 

13. Uime sin» ma’ bheir 
biadh aobhar oilbheim do m’ 
bhrathair, cha’n ith mi fedil 
a-chaoidh, chum nach toir 
mi-aobhar oilbheim do’ im’ 
bhrathairs 


* CAIB. IX. 


1 Nochd an t-abstol a shaorsa, 7 a- 
gus gu'm-buineadh do'’n mhinisteir 
bhi atria hheathachadh leis an 
t-soisgeul: 15 gidheadh d’a dheadh- 
ghean masth féin gu'n d'than esan 
@ bhi custatl dhoibh, 22 agus o 


oslbheum a thoirt do neach sam 
bith an citisibh coimh-dhesis;, 


NA&cH abstol mise? nach 

’eil mi saor? Nach fhaca 
mi- Iosa Crivsd ar Tighearn? 
nach sibhse m’obair san ‘Tigh- 
earn? : 

2 Mur 'eil’ mi ‘a’m’ abstol 
do dhaoinibh eile, gidheadh 
gu cinnteach ‘tha mi-dhuibh- 
se; oir is ‘sibhse seula m’ 
abstolachd anns an Tighearn. 
: 3° Ise ‘so’: mo fhreagradh 
do'n' dream a chuireas ceisd 
0:) 111 Seam 

4-Nach ’eil againne comas® 
ithéeadh agus ol? : 
'§ Nach’’eil againne comas 
piuthar, bean-phosda a thoirt 
leinn’ mu’n_ cuairt, amhuil 
mar na h-abstoil eile, agus 
braithrean an Tighearn, agus 
Cephas? 

6 No am bheil mise agus 
Barnabas a mhain, gun chom- 
as againn bhi saor 9 obair? 

7 Co a théid chum cogaidh 
uair air bith air a chostus 
féin? co a_ shuidhicheas * 
fion-lios, agus nach ith d’a 
thoradh? no cé.a bheathaich- 
eas treud, agus nach blais do 
bhainne an’ treud? 

8 An ann mar dhuine a ta 
mia’ Jabhairt. nan nithe so? 
no nach ‘abair an lagh na 
ithe so mar an ceudna? 

9 Oir ata e sgriobhta ann 
an lagh ‘Mhaois, Na cuir 
ceangal air beul an daimh a 
tha saltairt® an arbhair. Am 
bheil ciram nan’ damh air. 
Dia? : 
-10 No nach ’ann gu h- 
araidh® air ar son-ne a tae 
ag radh so? gu deimhin is 


‘Yq’ choir, an cumhachd. 
3 an ‘sgriosar, an catllear do 
bardthair lag. _ 3 cumhachd, cdir. 


t 


. 4 phlanndatcheas. - 
Sa’ bualadh, «’ briseadh, 
gu h-ustle, 
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ann aim oar. son-newtha» e 
sgriobhta : chum  gur‘ann an 
dochas is. cow; do’n) treabh- 
aiche (treabhadh;, agus” a 
chum, an neach,a bbuaileas 
ann an dochas, gu'm’ bi e|’na 
fhear comhpairt d’a dhochas. 
} 11. Ma chuir} sinne nithe 
spioradail dhuibh-se!, an ni 
mor e ma bhuaineas sinn bhur 
nithe/fedlmhor-sat., .,, ; 

12, Ma .tha,, muinntir, eile 
’nan. luchd-comh-pairt; do’n 
chumhachd?'so thairis :oirbh, 
nach mo is coir dhuinne bhi? 
Gidheadh, cha do, chuir sinn 
an cumhachd’so an.cleachda); 
ach a ta sinn a’ fulang nan 
uile; nithe, chum, uach. cuir- 
eamaid bacadh air, soisgeul 
Chriosdy;, |, 3... it 
~18 Nach;’eil fhios. agaibh 
gu bheil tadsan a ta saojth- 
reachadh mu_thimchioll nithe 
naomha, air.am beathachadh 
o’n teampull? agus iadsan a 
ta frithealadh do’n, altair, gu 
bheil comh-roinn?. aca ris, an, 
altair? ; 

14 Agus mar sin dh’orduich 
an Tighearn maf an ceudna, 
dhoibh-san a ta searmonach- 
adh an t-svisgeil, an teachd- 
an-tir fhaotainn o’n trsois- 
geul, E 
16 Ach cha do ghnathaich 
mise a h-aon diubh so, agus 
cha do sgriobh ‘mi na, nithe 
so, chum gu’n deantadh mar 
sin’ dhomli: oir . b’fhearr 
dhomh am bas. fhaghail,. na 
gu’n culreadh peach air bith 
n’uaill an neo-bhrigh. 

16 Oir ged shearmonaich 
mi an soisgeul, cha ‘n ‘eil 
aobhar uaill’agam: oir a ta 


| annaitbh-sq. id 
2 chomas, °° Seombyaire, 
A frithealadh: ettram. ° 
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éigin air a cureorm , séadh, 
is).ah-aoibhinn: domh, mur 
searmonaich mi an soisgeul. * 

47 Oir ma’s. ann gu toil- 
each a ta mi-deanamh so, tha 
duais: agam+ ‘ach! nia’s’ anni 
an aghaidh mo thoile a-the 
ministreileachd# “airé°a “h- 
earlsadh rium, io: 

18:. Giod'ivsmo dhuais ma 
seadh % eudthon soy chum 'nuair 
a ta mi searmonachadh an 
t-soisgeil, : gu’nusuidhiehinn > 
svisgeul Chriosd gun chostus; 
ehumnach mi+ghnathaichinn 
mo» chumbiachd: san° t~sois- 
geul. 

19) Oir-ged the*mi\saor o 
na. heuiledhaoinibh, “gidh- 
eadh: rinne mic mi féin ‘a’m’ 
sheirbhiseach ® do na h-wile}! 


_ chum gun cesnainn:anctaill- 


eddh... : of 

20 Agus: rmnneadhi' mi: do: 
na; h-Iudhaich map:Iudhach, 
chum» gu'mcosnainn na h- 
ludhaich ; sdhoibh+san* a: ‘ta’ 
fuidh ‘n lagh, tar dincine’ 
fuidh \’nj-lagh, chum gu’n 
cosnainn jiadsan ata ‘fuidh 
an. lagh ;; , ud 
21) Dhoibh- san) .a ta: gun’ 
lagh,| man dhuine guniilagh, 
(sed nach ’eil.mi) gun! lagh® 
o. Dhia, ach, fo. lagh ic 
Chriosd,):chum «gu’n ¢os+ 
nainn iadsan a ta'gun lagh.: 

22 Rinneadh mii dhoibh- 
san ata anmhunn’? mardhuine® 
anmhunn, chum gu’m cos: 
nainn an dream a.ta an- 
mhunn: Bha’ mi san_uile. 
chruth do na h-uile, chum air 
gach, ule, dhoigh: gu’n- saor- 
ainn® cuid éigine | * > 

23 Agus so tha mi, a’ 


5 deangin: 6 aim’ thriill, 
7 lag. NENG bor eee carne 
sdthaldinn, ah tindaieeel 


aoe 
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deanamh air son an t-soisgeil, 
chum gu’m bi mi a’m’ fhear 
comh-roinne dheth!. 

24 Nach ’eil fhios agaibh 
iadsanata.ruith anns a’ bhlar- 
réise, gu’n ruith iad uile,.ach 
Is aon duine a gheibh an 
duais??\ gu ma h-amhuil a 
ruitheas sibhse, ionnus gu’n 
glace sibh an duais. 

Agus a ta gach uile 
ghleachdair measarra anns na 
h-uile nithibh: a nis a ta 
iadsan a’ deanamh sin chum 
gu’m faigh iad crin truaill- 
idh ; ach sinne air son erttin 
neo-thruaillidh. 

26 Uime sinis amhuil a ta 
mise a’ ruith, cha’n ann mar 
gu neo-chinnteach °: is amh- 
* ull a ta mi a’ cur catha, cha’n 
ann mar neach a: bhuaileas 
an t-athar: 

27 Ach tha mi a’ trom- 
bhualadh mo chuirp, agus 
’ga chur fuidh smachd: air 
eagal air chor sam bith an 
déigh dhomh searmonachadh‘ 
do dhream eile, gu’n cuirear 
mi féin air cil > 


CAIB. X. 


1 Tha sacramainte nan Iudhach 
*nan samhladh air ar sacramaint- 
ibh-ne, 14 agus am peanas mar 
rabhadh dhuimn iodhol-avradh a 
sheachnadh. 21 Cha'n sheud sinn 
Shinar luchd comh-pairt do bhord 
an Tighearna, agus dhiabhul far- 
aon, &c. 


OS, barr, a bhraithre, cha 
"aill leam sibhse a bhi 
saetice gu robh ar n-aith- 
riche uile fuidh ’n neul, agus 
gu ’n deachaidh iad uile troimh 
’n mhuir; 
2 Agus’ gu’n do bhaisteadh 
Di 'm b: comh-pairt “gam dheth 
masile ribhse. 3 geall. 
3 mar neach nach 'eil am follais. 


4 gatrm a thotrt, 
Sigu diular, gu clgear mi féin, 
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iad uile do Mhaois san neul, 
agus anns a’ mhuir ; 

3 Agus gu'n. d'ith iad uile 
an t-aon bhiadh spioradail ; 

4 Agus gu’n dol iad uile 
an t-aon deoch_ spioradail ; 
(oir dh’ol iad, do'n charraig 
spioradail sin a leaniad: agus 
b’ia’ charraig sin Criosd ;) 

5 Ach le moran diubh cha 
robh Dia toilichte®: oir sgrios- 
adh san fhasach iad. 

6 A nis bha na nithe sin 
‘nan saimpleiribh? dhuinne, 
chum nach miannaicheamaid 
droch nithe, eadhon mar a 
mhiannaich iad-san. 

7 Agus na bithibh-sa ’nur 
luchd-iodholaoraidh, mar a 
bha cuid diubh-san 5, a réir 
mar a ta e sgriobhta, Shuidh 
am pobull sios a dh’itheadh 
agus a dh’ol, agus dh’éirich 
iad a chluicheadh. 

8 Agus na deanamaid 
striopachas, mar a rinn cuid 
diubhsan, agus a thuit diubh 
an aon IA tri mile fichead. 

9 Agus na dearbhamaid* 
Criosd, mar a dhearbh cuid 
diubh-san, agus a sgriosadh 
iad le nathraichibh nimhe. 

10 Agus na deanaibh-sa 
gearan, mar a rinn cuid 
diubh-san gearan, agus a 
sgriosadh iad leis an sgrios- 
adair 9. 

11 A nis thachair na nithe 
so uile dhoibhsan mar eis- 
empleiribh : agus sgriobhadh 
iad chum teagaisg !° duinne, 
air am bheil deireadh an 
domhain" air teachd, ; 

12 Uime sin an ti a shaoil- 
eas a bhi ’na ‘sheasamh, 


6 cha do Wah g moran diubh 
3 sgailibh, jamhlackesaihhs 


Sbuatreamatd, - 9 mhellteer. 
0 rabhatdh, NT nan linn. 
L2 
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thugadh e aire nach tuit e 

13 Cha do thachair deuch- 
ainn' air bith ribh, ach ni a 
ta coitchionn? do dhaoin- 
ibh: ach tha Dia dileas, nach 
leig dhuibly bhi air bhur feuch+ 
ainn ‘thar bhur comas; ach 
a ni maille:ris an deuchainn 
shighe dol as mar an ceudna, 
chum gu’m bi'sibh comasach 
aira giulan.’ 

14 Air an aobhar ‘sin, a 
mhuinntir mo ghraidh, teich- 
ibh o ivodhol-aoradh. 

15°Tha mia’ labhairt mar 
Ti daoinibh tuigseach : thug- 
aibh-sa breth air an nia ta 
mi ag radh. 

16 Cupan a’ bheannach- 
aidh a ta sinne a’ beanuach- 
adh, ‘nach’ e» comunn : fola 
Chiiosd e? An t-aran a ta 
sinn a’ briseadh, nach e com~ 
unn cuirp Chriosd e? 

17 Oir ged tha. sinhe ‘nar 
moran, is aon aran’, agus 
aon ‘chorp sinn: oir a ta 
againn uile comh-pairt do'n 
aon aran. 

18 Thugaibh fa’near Israel 
a réir na fedla; nach “eil 
aca-san a ta ’g itheadh nan 
lobairt comh-roino. ris ‘an 
altair? 

19 Ciod a their mi uime 
sin? gu bheil brigh air bith 
anns an iodhol, no gu bheil 
brigh air bith san nia dh’iob- 
radh do iodholaibh. 

20) Ach tha mi ag radh, na 
nithe a ta na Cinnich ag iob- 


radh, gur ann do dheamh-, 


naibh a tha iad ’gan iobradh, 
agus nach ann-do Dhia: agus 
cha b’aill leam comunn a bhi 
agaibh-sa ri deamhnaibh. 
21 Cha ’n ’eil e an comas 
* 


duibh cupan. an Tighearn.ol, 
agus cupan dheamhan. Cha 
’n ‘eil e an comas duibh»s 
comh-roinn a bhi agaibh do 
bhord an Tighearn, agus do 
bhord dheamhan. ’ 

22 Am brosnuich sinn an 
Tighearn gu feirg? an treise 
sinn na_esan? 

23 Tha na h-uile nithe 
ceaduichte dhomh-'sa, ach 
cha ’n ’eil na h-uile nithe 
iomchuidh*: tha na h-uile 
nithe ceaduichte dhomh-sa, 
ach cha toir na h-uile  nithe 
foghlum. 

24 Na iarradh | ‘neach’ air 
bith an ni sina bhuineas dha 
féin; ach iarradh gacly aon 
anni sin a thig rt maith neach 
eile. 5 ' , 
25 lthibh gach ni a reicear 
am margadh na feola,. gun 
cheisd air bith fhedraich air 
son coguiss 

26 Oiris leis an Tighearn 
an talamh, agus a lan. 

27 Ma: bheir: aon. neach, 
dhiubh- san. nach ‘eil. ‘nan 
creidich cuireadh  dhuibh, 
agus gur toil leibh dol maille 
ris; ithibh gach ni a chuirear 
roimhibh, gun ni*sam “bith 
fhedraich air son, coguis. 

28 Ach ma their duine'sam 
bith ribh, Dh‘iobradh av ni 
so do iodholaibh, na ithibh, 
air a shon-san a nochd dhuibh 
€, agus air’son coguis®. Oir. 
is leis an Tighearn an talamh, 
agus a lan. ‘ 

29 Jir son coguis, a ta, mi 
ag radh, cha ’n ido choguis 
féin, ach coguis an neach ud 
eile: oir c’ar son.a bheirear 
breth air® mo shaorsa-sa le 
coguis duine eile? 


1 buatreadh cruaidh -fheuchairin, 
dearbhadh, 3 cumanta, * 


3 bhuilinns  44arbhach. 
5 coimh-fhios, coinsiens, . © dhicear 
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30 Oir, ma tha comh-pairt 
bidh agam-sa tre ghras, c’ar 
son a labhrar ole umam a 
thaobh an ni sin air son am 
bheil mi a’ toirt buidheachais? 

31 Uime sin cd aca dh‘ith- 
eas nodh'dlas sibh, no ge b’e 
nia wisibh, deanaibh na h- 
uile nithe chum gloire Dhé.: 

32 Na tugaibh aobhar oil- 
bheim ‘do, aa h-ludhaich, no 
do na Greugaich, nodoeaglais 

én 

33 A reir mara ta-mise a’ 
deanamh toile nan uile dhavinie 
anns, na h-uile nithibh, gun 
bhi ’g iarraidh mo bhuann~ 
achd féin; ach buanwchd 
mhoran, chum gu. téarnar 
iad. 

CAIB. XI. 


1 Fhuair Pol cron do na Corintian- 
aich, gu robh'nan coimhthionail 
am fir a’ deanamh urnuyh, agus 
an cinn airan comhdachadh, agus 
am mndi gun chomhdachadh air 
an cinn: 17 agus do bhrigh gu 
robh gu evitchionn an crusmneach- 
adh chan ann chum maith, ach 
chum usle. 


BitHiBH-sa ‘nur luchd- 

*— leanmhuinnorm-sa!,amh- 
uil mar a ta mise air Criosd. 

2 A nis a ta mi ’gur mol- 
adh, a bhraithre, do bhrigh 
gu bheil. cuimhne | agaibh 
ormsa anns na h-uile nithibh, 
agus gu bheil sibh a’ coimh- 
ead nan orduighean, mar a 
thug mise dhuibh iad. 

«3 Ach bu. mhiann. leam 
fios a bhi agaibh, gur e Crivsd 
ceann gach fir, agus gur e 
am fear ceann na _mna, agus 
gure Dia ceann.Chriosd. 

/4 Gach fear a ta deanamh 


urnuigh no faidheadaireachd,, 


agus folach air a cheann, tha 
e toirt eas-urraim d'a cheann, 


l gir m! eisempletr-sa, 


3 grdnna, 
3 fhotach. i 


4 wior, 


5 Ach gach bean a ta 
deanamh urnuigh no faidh- 
eadaireachd; gun fholach air 
aceann, tha i toirt eas-urraim 
d’a ceann: oir is ionnan ‘sin 
agus ged bhiodh ii air a bearr- 
adh. 
6 Ow mut. bi folach: air 
ceann na mna, bearrari maran 
ceudna:: ach ma’s grannda 2 
do mhnaoi i bhi air a bearr- 
adh ino air a lomadh, cuireadh 
i folach oirre. 

7 Oir. gun ‘amharus cha 
choir do fhear a cheann a 
chomhdachadh’, do bhrigh 
gur’ e iomhaigh agus. gloir 
Dhé: ach is ia’ bhean gloir 
an fhir. 

8 Oir cha’n.’eil am ofear 
o’n mhnaoi ach:a’ bheano’n 
fhear. \ 

9 Agus cha do‘ chruth- 
aicheadh am. fear air son na 
mna, ach a’ bhean air son aa 
fhir. 

10 Uime sin is coir.do’n 
mhnaoi cumhachd 5 ‘ia bhi 
aice air @ ceann, air son nam 


‘aingeal, 


11 Gidheadh, cha’n ’eil am 
fear as,eugmhais na mna, no 
a’ bhean as eugmhais an fhir 
anns an Vighearn. . 
12 Oir mar a ta a’ bhean 
o’n fhear, is amhuil sin a ta 
’m fear tre’n. mhnaoi mar an 
ceudna: achis ann.o Dhia a 
ta na h-uile nithe. 
13 Measaibh annaibh féin: 
am bheil e ciatach do mhnaot 
urnuigh a dheanamh mi Dia 
gun. fholach air a ceann. 
14 Nach ’eil nadur féin a’ 
teagasg dhuipn, ma. bhios 
ruag fhada air fear, gur nar 
hae?! 

5'se sin r’a radh folach,a leigetl fhaie- 
inn gu bheil s fo chumhachd @ fir. 
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15. Ach ‘ma _bhios) gruag 
fhada air mnaoi, is gloir dhi 
e: oir thugadh a gruag dhi 
air son comhdaich !. / 

16 Ach ma bhios neach air 
bith connspaideach, cha.’n 
’eil a leithid sin do ghnath- 
achadh againne, no aig eag- 
laisibh Dhé. 

17 A nis anns‘an ni soa 
ta mi cur an céill duibh, cha 
mhol mi sibh, do: bhrigh gu 
bheil sibh a’ teachd an ceann 
a chéile, cha’n ann chum an 
ni a’s fearr, ach an ni a’s 
miosa. 

18 Oir air tis, ’nuair tha 
sibh) ia’ cruinneachadh an 
ceann a chéile san eaglais, 
tha mi cluinntinn gu bheil 
roinnean? ’nur measg ; agus 
tha mi an cuid ga chreidsinn. 

19 Oir is éigin saobh- 
chreidimh® a bhi eadaraibh, 
chum gu'n deanar follaiseach 
an dream a ta dearbhta ‘nur 
measg. 

20 Uime sin an uair a thig 
sibh an ceann’a chéile do 


. aon ait, cha'n e sin suipeir an 


Tighearn’ itheadh. 

21 Oir ithidh gach aon air 
tis a shuipeir féin, agus a ta 
neach ocrach, agus neach eile 
air mhisg. 

22 An e'nach ’eil tighean 
agaibh chum itheadh agus 61 
annta? no ‘am bheil sibh a’ 
deanamh taire air eaglais Dé, 
agus a’narachadh na muinn- 
tir aig nach ’eil? Ciod a their 
mi ribh? Am mol mi sibh 
anns a’ chilis so? cha mhol. 

23 Oir fhuair mise o’n 
Tighearn an ni mar an ceud- 
naa thug mi dhuibh-sa, Gu’n 


folaich, 2eas-aonachda, sgaraidh, 
3 saohh-bharailean, éiriceachd, 
4 bresth. Satra ‘thabhaire. 
Schum euimhne ormsa. 


do ghlac an Tighearn Llosa 
aran, anns an oidhche an do 
bhrathadh e: 

24 Agusair tabhairt* buidh- 
eachais, bhris se e, agus 
thubhairt e,Gabhaibh, ithibh; 
ise so mo chorp-sa, a ta air'a 
bhriseadh® air bhur sonsa : 
deanaibh so mar chuimh- 
neachan ormsa®, 

25 Agus air a’ mhodh 
cheudna an cupan, an déigh 
na suipeir, ag radh, Is e an 
cupan so an coimhcheang- 
al? nuadh ann am fhuil- 
sa: deanaibh-sa so, cia minie 
as a dh’dlas sibh e, mar 
chuimhneachan ormsa. 

26 Oir cia minic as a dh’- 
itheas sibh an t-aran so, agus 
a dh’dlas sibh an cupan so, 
tha sibh a’ foillseachadh bais 
an Tighearna gus an tig e. 

27 Uime sin, ge b’e neach 
a dh’itheas an t-aran so, agus® 
a dh’dlas cupan so an Tigh- 
earna gu © neo-iomehuidh, 
bithidh e ciontach do chorp 
agus do fhuil’an Tighearna. 

28 Ach ceasnuicheadh® 
duine e féin, agus ‘mar sin 
itheadh'e do’n aran so, agus 
dladh e do’n chupan so: 

'29 Oir ge b’e dh’itheas agus 
a dh'’olas gu neo-iomchuidh, 
tha e ’g itheadh agus ag ol 
breitheanais dha féin, do 
bhrigh nach ’eil ea’ deanamh 
aithne air corp an Tighearn "°, 

30 Aira shon so'tha moran 
‘nur measg lag agus tinn, 
agus tha moran "nan codal. 

81 Oir nan tugamaid breth 
oirnn féin, cha tugtadh breth 
oirnn. 

32 Ach ‘an uair a bheirear 


Ttiomnadh. 8no, _ ¥dearbhadh. 
Wdeanamh eadar-dhealachaidh eadar 
corp an 'Tighearnavagus biadh etle. 
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breth oirnn, tha ‘sinn) air ar 
smachdachadh leis an Tigh- 
earn, chum nach bitheamaid 
air ar diteadh maille ris an 
t-saoghal. 

33 Uime sin, mo bhraithre, 
*nuair a thig sibh an ceann a 
chéile chum itheadh fanaibh 
r’a chéile. : 

34 Agus ma bhios ocras air 
aon neach, itheadh e aig an 
tigh; chum nach tig sibh an 
ceann a chéile gu_breith- 
eanas!. Agus cuiridh mise 
gach ni eile an ordugh  ’nuair 
a thig mi. 

CAIB. XI1. 
1 Tha tiodhlacan spioradail iomad- 
ach thaobh gné, 7 gidheadk ata 
» fad uile gu tatrbhe, 8 agus chum 
na criche so atr an totrt air 
caochladh doigh: 12 chum a réir 
mar a ta buill 2° chutrp nddurra 
wzle chum maise, 22 aguy setrbhis 
an avin chutip; 2] mar sin gu 
bitheamaid-ne d'a chétle, a dhean- 
amh suas cuirp dhtomhatr Chriosd. 


A NIS a thaobh thiodhlaca 2 

spioradail, a bhraithre, 
cha’n ail] leam sibh bhi ain- 
eolach. 

2 Tha fios agaibh gu robh 
sibh ’nur Cinnich, air bhur 
tarruing gu iodholaibh bal- 
bha, a réir mar a threoraich- 
eadh sibh. 

3 Uime sin tha mi toirt fios 
duibh, nach abair duine sam 
bith a tha labhairt o Spiorad 
Dhé, gu bheil losa mall- 
uichte; | agus nach urrainn 
duine sam bith a radh gure 
Tosa an Tighearn, ach tre an 
Spiorad naomh. 

4 A nis tha eadar-dheal- 
achadh thiodhlaca ann, ach 
cha’n eil ach aon Spiorad ann. 


5 Agus tha eadar-dheal- 


achadh  frithealaidh® ann, 


lehum disidh, 2nithe. 
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gidheadh cha’n ’eil ach aon 
Tighearn ann. 

6 Agus tha eadar-dheal- 
achadh oibreachaidh ann, ach 
is e an t-aon Dia, a tha ag 
oibreachadh nan uile  nithe 
anns na h-uile, 

7 Ach ata foillseachadh an 
Spioraid air a thoirt do gach 
neach, chum tairbhe. 

8 Oir do aon duine tha 
focal a’ ghliocais air a thoirt 
leis an Spiorad: agus do 
dhuine eile’ focal an edlais 
leis an Spiorad cheudna.; 

9 Do neach eile creidimh 
leis an Spiorad sin féin; do 
dhuine eilé tabhartas leighis 
tre an Spiorad cheudna ; 

10 Do neach eile oibreach- 
adh mhiorbhuile; do neach 
eile faidheadaireachd; do 
neach_ eile aithneachadh 
spiorad ; do neach eile tom- 
adh gné theangadh; agus do 
neach eile eadar-mhineach- 
adh theangadh. 

1) Ach na nithe sin uile 
tha an t-aon Spiorad ceudna 
ag oibreachadh, a’ roinn ris 
gach aon fa leth a réir mar is 
aill leis. 

12 Oir mar is aon an corp, 
agus moran do bhuill‘ aige, 
agus a ta uile bhuill an‘ aoin 
chuirp sin, ge h-iomadh iad, 
’nan aon chorp; mar sin ata 
Criosd. 

13 Oir tre aon Spiorad 
bhaisteadh sinn uile do aon 
chorp, ma’s ludhaich sinn no 
Greugaich, ma’s daor.no saor 
sinn ; agus thugadh deoch ra 
h-o] duinn uile chum aoin 
Spioraid. 

14 Oir cha’n aon bhall an 
corp, ach moran. i 


3 nhinistretleachd, dhrevckd, 
“bhallatbh 
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15 Ma their a’ chos, Do 
bhrigh nach mivan lamh, 
eha’n ann do’n chorp mi; 
nach’ ‘eil i do’n chorp aira 
shon sin? 

16 Agus ma their a’ chluas, 
Do bhrigh nach' mi an t-suil, 
cha’n ann’ do’n‘chorp. mi; 
nach ann do’n chorp i: air 
a shon sin? 

17 Nam biodh an corp uile 
’na shiil c’dit am biodh a’ 
chlaisteachd? Nam biodh e 
. wileo’na’ chlaisteachd, C’ait 
am bivdh an fhaile!? 

18 Acha nisshuidhich Dia 
na buill gach aon diubh sa’ 
chorp, mar bu toil leis. 

19 Agus nam. biodh iad 
uile ’nan aon bhall, c’ait am 
biodh an.'corp ? 

20 Ach a nis tha iad "nam 
moran bhall, ged) nach. ’eil 
ann ach aon chorp.. — 

2) Agus cha’n wirainn an 
t-suila radh ris an laumh, 
Cha’n’eil feum agam ort: no 
a Tis, ann ceann ris na cos- 
aibh, Cha’n ‘eil feum agam 
oirbhse. ' 

22: Ach gu ro mhor ni’s mo 
tha na buill sin do’n chorp, 
a’s anmhuinne? a_ thaobh 
coslais, feumail. 

23 Agus air nu buill sin 
do’n chorp a’s lugha uwrram 
‘nar measg-ne, tha sinn a’ 
cur an tuilleadh urraim ; agus 
na buill sin dhinn a's lugha 
maise, tha acasin gu romhor 
an tuilleadh maise. 

24 Oir air na buill mhais- 
each» againn cha’n el uir- 
‘easbhuidh: ach rinn Dia an 
corp a chomh-chumadh 1’a 
chéile, air dha an tuilleadh 
urraim gu mor.a thoirtdo’n 
chuid airan robh uireasbhuidh: 
PEE AE ae 


DV dvladh. 3 3 laige, 


‘s 


» 25 Chum »nach biodh eas- 
aonachd air bith sa’ chorp:; 
ach) gu’m biodh an) t-aon 
chiram aig na buill d’a 
chéile. 

26 Agus ma dh’fhuilgeas 
aon bhall, comh-f huilgidh na 
buill uile: no ma gheibh 
aon bhall urram, ni na buill 
uile gairdeachas maille ris. 
»27 A nis is sibhse cor 
Chriosd, agus is buill sibh fa 
leth. 

28 Agus chuir Dia dream 
araidh san eaglais, air tus 
abstola, san dara ait faidhean, 
san treas ait luchd-teagaisg, 
aris miorbhuilean, ‘na dhéigh 
sin tabhartais leighis, luchd- 
cuideachaidh,  uachdaran- 
achda, iomadh gneé theang- 
adh. 

29 Am bheil na h-uile ‘nan 
abstolaibh? Am bheil na h- 
uile ’nam faidhibh? Am bheil 
na h-uile. nan: luchd-teag- 
aisg? Am bheil na h-uile ’nan 
luchd-deanamh mhiorbhuile? 

30 Am bheil aig na h-uile 
tabhartais leighis? An labh- 
air na h-uile le teangaibh? 
An dean na. h-uile eadar- 
theangachadh ? 

31 Ach biodh miann dur- 
achdach nan tiddhlacan a’s 
fearr oirbh: ages idheadh 
tha mise a’ noc! dadh dhuibh 
slighe a’s ro fhearr. 


CAIB. XIII. 


1 Cha'n'eil brigh sam bith anns na 
ttodhlacathh' uile, d’am feabhas, 
as eugmhais a’ ghrdidh: 4chue 
ghraidh, 13 agus a bharrachd air 
ddchas agus creidimh, 

GED labhrainn le teang: 

aibh dhaoine, agus aing- 
eal, agus gun ghradh® agam, 
tha mia’m’ umha‘a ni faim, 


‘8 seire. \ &phrate. 
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poa’m’ chiombal a ni gleang- 
arsaich. \* 

2 Agus ged robh agam 
faidheadaireachd,. agus ged 
thuiginn na h-uile | rina- 
diomhair, agus gach uile edl- 
as; agus ged bhiodh agam 
gach uile ghnée  creidimh, 
ionnus gu’n atharraichino 
sléibhte, agus mi gun ghradh 
agam, cha’n ’eil annam ach 
neoni. 

3 Agus ged chaithinn mo 
mhaoin uile chum na bochdan 
a bheathachadh, agus ged 
bheirinn, mo chorp chum a 
losgadh, agus gun ghradh 
agam, cha’n ‘eil tairbhe sam 
bith dhomh ann. 

4 Tha an gradh fad-fhul- 

angach, agus caoimhneil; cha 
ghabh an gradh farmad; cha 
dean an gradh raiteachas', 
cha’n ‘eile air a, shéideadh 
suas, 
5 Cha ghitlain se e féin 
gu mi-chiatach, cha'n iarr e 
na ithe sin a bhuineas da 
féin,cha’n’eileso-bhrosnuch- 
aidh chum feirge, cha smuain- 
ich e ole sam bith, 

6 Cha, dean e gairdeachas 
san eucoir, ach nie gaird- 
eachas san fhirinn: 

7. Fuilgidh? e na h-uile 
nithe, creididh e na h-uile 
nithe, bithidh suil? aige ris 
na h-uile nithibh, gitlainidh 
e na h-uile nithe. 

8 Cha téid an gradh air 
cu). a chaoidh: ach ma’s 
faidheadaireachda ta ann, 
théid iad air cul ; ma’s teang- 
aidh, sguiridh iad ; ma’s eol- 
as, cuirear air cul e. 

9 Oir a ta edlas againn 


° 


A féin-uaill, 
Sedmhdaichidh, folaichidh. 
.- Bdochas, earbsa, 
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ann an cuid, agus tha sinn ri 
faidheadaireachd annan cuid. 

10 Ach an uair a thig an 
ni a ta iomlan, cwirear air cul 
an ni’ sin nach ’eil ach ann 
an cuid. 

11. ’Nuair a bha mia’m’ 
leanaban, labhair mi mar 
leanaban, thuig mi mar lean- 
aban, reusonaich* mi mar 
leanaban: ach air fas domh 
a’m’ dhuine, chuir mi na 
nithe leanabaidh air cul. 

12. Oir tha sinn a’ fuicinn 
san am so gu dorcha tre 
ghloin’; ach an sin chi sinn 
aghaidhrih-aghaidh: san am 
so is aithne dhomh ann an 
cuid; ach an sin aithnichidh 
mi eadhon mar a ta althne 
orm, | 

13, Agus a nis: fanaidh 
creidimh, dochas®, gradh,, na 
tri nithe so; ach is e’n gradh 
a’s mo dhiubh so. 


CAIB. XIV. 

1 Mhol Pdl faidheadaireachd, &% 
agus thug ¢ urram dhi rotinh labh- 
airt le teangathh, 6 le cosamhlachd 
asr a thotrt o tnnealaibh-ciuil: 
12 ss coir an gnithachadh faraon, 
chum togail suas na h-eaglais, 
22 mar a’ chrioch sin gus an d'- 
orduicheadh tad. A 

EANAIBH gradh, agus 

biodh mér-mhiann? thiodh- 
laca spioradail oirbh, ach gu 
ma mo bhur togradh gu’n 
deanadh sibh faidheadair- 
eachd. 

2 Oir an ti a Jabhras ann 
an teangaidh choimhich®, cha’n 
ann ri davinibh a labhras e, 
ach ri Dia: oir cha’n ‘el 
neach sam bith "ga thuigsinn ; 
ged tha e anns an Spiorad a 
labhairt rina-diomhair. 


4 smuainich, Fann an sgdthan, 
6 earbsa. Tdheidh, rarreus. 
8 choigrich. 
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3 Ach an tia tha deanamh 
faidheadaireachd, tha e a’ 
labhairt ri davinibh chum 
teagaisg', agus chum earail, 
agus chum comhfhurtachd, 

4 An ti a ta labhairt an 
teangaidh choimhich, tha e ’ga 
theagasg fein?: ach antiani 
faidheadaireachd, tha e) teag- 
asg na h-eaglais. 

6 Bu mhaith leam gu labh- 
radh sibh uile le teangaibh, 
ach. b'fhearr leam sibh a 
dheanamh  faidheadaireachd, 
oir is mo an ti a ni faidhead- 
aireachd, na an ti a labhras 
le teangaibh, mur eadar- 
theangaich e®, chum gu faigh- 
eadh an eaglais foghlum. 

A nis, a bhraithre, ma 
thig mi do ’ur n-ionnsuidh a’ 
Jabhairt le teangaibh, ciod 
an ‘tairbhe a ni mi dhuibh, 
mur labhair mi ribh am foill- 
seachadh, no an edlas, noam 
faidheadaireachd, no an teag- 
asg? 

7 Air an doigh cheudna, na 
nithe gun anam a ni fuaim, 
ma’s piob no clarsach, mur 
dean iad eadar-dhealachadh 
‘nam fuaimibh, cionnus a 
thuigear an ni a sheinnear air 
a’ phiob no air a’ chlarsaich 2 

8 Oir ma bheir a’ ghall- 
tromp fuaim neo-chinnteach 
uaipe 4, co a dh’ulluicheas 
e féin chum a’ chatha? 

9 ls amhuil sin sibhse, mur 
labhair sibh leis.an teangaidh 
briathra so-thuigsinn, cionn- 
us a dh’aithnichear an nia 
labhrar?. oir is ann ris an 
athar a labhras sibh. 

10 Tha, feudaidh e bi, an 
uiread do ghuthannaibh® san 


i] foghinam,, togaal suas, 
ya thoyasl fein suas, 
8 mur eadar-theanyaic’ neach, 
{ waithe. ye el chinarmntbh. 


t-saoghal, agus cha’n ’eil a 
h-aon diubh gun bhlagh®, 

11 Uime sin, mur tuig mi 
brigh a’ ghutha, bithidh mi 
do’n tialabhras, borb?7; agus 
bithidh an ti a labhras, borb 
dhomh-sa. 

12 Mar sin mar an ceudna 
sibhse, do. bhrigh gu bheil 
déigh agaibh air ‘tiodhlacaibh 
spioradatl, iarraibh sibh féin 
a thoirt barrachd chum fogh- 
luim § na h-eaglais. 

13 Uime sin, an ti alabh- 
ras ann an teangaidh choimh- 
ich, guidheadh e gu’n dean- 
adh e eadar-theangachadh. 

14 Oir ma ni mise urnuigh 
ann an teangaidh choimhich, 
tha mo spiorad a’ deanamh 
urnuigh, ach tha mo thuigse 
neo-tharbhach. 

15 Ciod ma seadh? ni mi 
urnuigh leis an spiorad, agus 
ni mi urnuigh leis an tuigse 
mar an ceudna; seinnidh mi 
leis an Spiorad, agus seinnidh 
mi leis an tuigse mar an 
ceudna. 

16 No ’nuair. a bheann- 
aicheas tu leis an’ spiorad, 
cionnus a their an ti, a tha 
ann an ait an duine gun 
fhoghlum, Amen rid’ bhreith 
buidheachais, o nach aithne 
dha an ni a ta thu ag rddh? 

17, Oir gu deimhin a ta 
thusa toirt buidheachais gu 
maith, gidheadh chzi'n ’eil an 
neach eile air a theagasg®. 

18 ‘Tha mi toirt buidheach- 
ais do m’ Dhia, gu bheil mi 
a’ labhairt le teangaibh tuill- 
eadh na sibh uile : 

19 Ach b’fhearr leam ciig 
focail a labhairt_san eaglais 


6 dbhrigh, seadh. 
4 fadhaich, barharra, 
8 ogatl suas. S air (hoghium. 
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le m’ thuigse, chum gu teag- 
aisginn daoine eile mar an 
ceudna, na deich mile focal 
ann an teangaidh choimhich. 

20.A bhraithre, na bithibh- 
sa nur leanabaibh an tuigse: 
gidheadh, ann am -mirun! 
bithibh “nur leanabaibh, ach 
ann an tuigse bithibh ‘nur 
daoine foirfe. 

21. Tha e sgriobhta san 
lagh, Labhraidh mi ris a’ 
phobull so ann an teangaibh 
eile, agus am bilibh eile: 
gidheadh an déigh sin uile 
cha’n éisd iad rium, tha an 
Tighearn ag radh. 

22 Uimessin a ta teanganna 
coimheach ’nan comhara, cha’n 
ann do’n dream a ta creid- 
sinn, ach dhoibh-san a ta mi- 
chreideach: ach a ta faidh- 
eadaireachd cha’n ann air an 
son-san nach ’eil a’ creidsinn, 
ach air an son-san a tha 
creidsinn, 

23 Uime sin ma chruinn- 
icheas an eaglais uile san aon 
ait, agus ma labhras iad uile 
le teangaibh coimheach, agus 
un tig dream a ta gun 

hoghlum a steach, no daoine 

mi-chreideach, nach abair 
jad gu bheil sibh air a’ 
chuthach?? 

24 Ach ma ni iad uile 
faidheadaireachd, agus gu’n 
tig duine gun chreidimh a 
steach, no neach a t» gun 
fhéghJum, cronuichear? e leis 
na h-uile, agus bheirear breth 
air leis na h-uile: 

25 Agus mar sin a ta nithe 
folaichte a chridhe air am 
foillseachadh; agus mar sin, 
air dha tuiteam air’ aghaidh, 


nie aoradh do Dhia, ag 
aithris* gu bheil, Dia gu 
firinneach annaibh-sa. 

26 Ciod e sin ma ta, a 
bhraithre? 'nuair tha sibh a’ 
teachd an ceann a chéile, tha 
salm, tha teagasg, tha teang- 
adh, tha foillseachadh, tha 
eadar-theangachadh, aig gach 
aon agaibh. Deanar na h- 
uile nithe chum foghluim 5, 

27 Ma labhras aon neach 
ann an teangaidh choimhich, 
labhradh dithis, no air a’ 
chuid, a's mo triuir, agus sin 
an déigh achéile; agus dean- 
adh a h-aon eadar-theangach- 
adh. \ 
28 Ach mur bi eadar- 
theangair ann, fanadh e ’na 
thosd san eaglais; no labh- 
radh e ris féin, agus ri Dia. 

29 Labhradh dithis no triuir 
do na faidhibh, agus thugadh 
a’ chuid eile breth. 

30 Ach ma dh’fhoillsichear 
ni do neach eile a tha ’na 
shuidhe, biodh an ceud dhuine 
’na thosd. 

31 Oir feudaidh sibh uile 
faidheadaireachd a dhean- 
amh gach aon an déigh a 
chéile, chum gu faigh na h- 
uile foghlum, agus na h-uile 
comhfhurtachd. , 

Agus a ta spiorada® 
nam faidhean imhal do na 
faidhibh. 

33 Oir cha’n e Dia ughdair 
Na mi-riaghailt?, ach na sithe, 
Mar ann an eaglaisibh nan 
naomh uile. 

34 Biodh bhur mnai ’nan 
tosd sna h-eaglaisibh; oir 
cha’n ’eil'e ceaduichte dhoibh 
labhairt ; ach is coir dhoibh bhi 


J droch-mhéin, ole, 
2 air mhi-chésll, air bhotle. 
3 spreagar, comhatrlichear. 


4a’ foillseachadh. 5 togasil suas. 
8 ttodhluca spioradatl, 
1 eas orduiyh, tuatrgne 
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timhal, mara ta an lagh mar 
an ceudna ag radh, ~ 

35 Agus ma’s miann leo 
ni sam bith fhoghlum, fedr- 
aicheadh iad’ d’am’ fearaibh 
féin’ aig an tigh @ : oir is mi- 
chiatach do mhnaibh labhairt 
san eaglais. 

36 An ann uaibhse thainig 
focal Dé a mach? no an‘ann 
do ’ur‘n-ionnsuidh-sa amhain 
a thainig e: 

37 Ma shaoileas duine sam 
bith" gur faidh, no gur duine 
spioradail e féin, aidicheadh 
ena nithe a ta misea’ sgriobh- 
adh do ‘ur n-ionnsuidh, ‘gur 
iad aitheantan an Tighearna. 

38 Ach ma tha neach sam 
bith aineolach, biodh e‘ ain- 
eolach. 

39 Uime sin, a bhraithre, 
biodh ro-thogradh agaibh air 
faidheadaireachd a ‘dhean- 
amh, agus na bacaibh labh- 
airt le teangaibh. 

40 '‘Deanar na h-uile nithe 
gu deadh-mhaiseach, ‘agus ‘a 
réir orduigh. 


‘CAIB. XV. 
1 O aisetrigh Chriosd, 12 dhearbh 


an t-abstol gu’n étrich 'sinne, an 


aghaidh na muinntir sin a tha ‘'g 
Gicheadh atsetrigh na colla: Q1 
Toradh, 35 agus ddigh na h-ats- 
sirigh, 51 ayus caichladh na 
munntir sin a ghetbhear bed air 
an la dheireannach, 
S barr, a bhraithre; tha 
‘(mi cur an eéill duibh an 
soisgeul ,a shearmonaich mi 
dhuibh, ris an do ghabh sibhse 
mar an ceudna, agus anns 
am bheil sibh ‘nur seas- 


am 

2 Troimh mar an. ‘ceudna 
am bheil sibh air bhur téarn- 
adh, ma chumas sibh gu 


be 


| Ma tha dutvie sam bith cinnteach, 
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daingean?'an nia shearmon- 
aich mi dhuibh, mur do chreid 
sibhse gu diomhain. 

3 Oir ‘thug’ mi! ‘dhuibh ‘air 
tis an ni a-fhuair'mi mar an 
ceudna, Gu'n d’fhuair Criosd 
bas air son ar peacanna a réir 
nan sgriobtuir: i 

4 Agus gu’n d’adhlaiceadh 
e, agus gun d’éirich e a ris 
alr an treas la a’ réir pan 
sgriobtuir : 

5 Agus gu'facas e le Ce- 
are ‘na dhéigh sin leis an 

a fhear dheug. 

6 ‘Nadhéigh sin, chunneas 
e le tuilleadh ‘as cdig ceud 
brathair air aon am; d’am 
bheil a’:chuid a’s mo bed gus 
a nis, ‘ach a’ ta cuid dhiubh 
’nan codal. HO, 

7 Na dhéigh sin, chunneas 
e le Seumas; agus’ ris leis 
na h-abstolaibh uile. : 

8 ’Nan déigh uile chunncas 
leam-sa e mar an ceudna, 
mar neach a ‘ragadh ann an 
an-am, ’ 

9 Oir is mi a’s lugha do na 
h-abstolaibh, neach nach fid 
abstol a ghairm: dhiom, do 
bhrigh gu'n robh mia’ geur- 
leanmhuinn eaglais Dé. 

10° Ach tre'ghras Dé ‘tha 
mi an niata mi®: agus cha 
robh a ghras, a bhuilicheadh 
orm, gun bhrigh; ach shaoth- 
raich mi ni's pailte na iad 
uile; gidheadh cha mhise, 
ach gras Dé a bha maille 
rium, ; 

11 Uime sin eé air bith iad 


_dhinn, mise no iadsan, is ann 


mar’so tha sinne a’ searmon- 
achadh, agus is ann mar soa 
chreid bibvieas 

12 A nis ma_shearmon- 


3 ma ghleidheas sibh air chuimhne. 
34s mi anni a's miu 


4 


| 
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aichear Criosd: gu’n d’éirich 
e ona marbhaibh, cionnus a 
ta cuid ‘nur measg-sa ag 
radh, Nach ’eil aiseirigh nam 
marbh ann? 

13 Ach mur ’eil aiseirigh 
nam marbh ann, ni mo a dh’- 
éirich Criosd. 

14 Agus mur d’éirich 
Criosd, gu deimhin is diomh- 
ain af searmoin-ne, agus is 
diomhain bhur creidimh-sa 
mar an ceudna. 

15 Seadh fhuaradh sinne 
‘nar fianuisibh bréige air Dia ; 
do bhrigh gu’n d'rinn sinn 
fianuis a thaobh Dhé, gu'n 
do thog e suas Criosd: neach 
nach dothog e suas, mur €irich 
na mairbh. 

16 Oir mur éirich na 
mairbh, ni mo a dh’éirich 
Criosd: 

17. Agus mur d’éirich 
Criosd, tha bhur creidimh-sa 
diomhain; tha sibh fathast 
ann bhur peacaibh. 

18 Mar sin mar an ceudna 
tha an dream a choidil ann 
an Criosd, caillte. 

Ma’s anns a’ bheatha 
so a mhain a tha dochas 
againn ann an Criosd, is sinn 
a’s truaighe do na h-uile 
dhaoinibh. 

20 Ach a nis tha Criosd 
air éirigh o na marbhaibh, 
agus rinneadh an ceud thor- 
adh dhiubh-san a choidil 
deth. sd 

21 Oir mar is ann tre dhuine 
thainig am bas, is ann tre 
dhuine thig aiseirigh nam 
marbh mar an ceudna. 

22 Oir marann an Adhamh, 
a ta na h-uile a’ faghail a’ 
bhais, is amhuil sin mar an 


- Va chuireas @ stos. 
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ceudna a nithear na h-uile 
bed ann an Criosd. 

23° Ach gach‘uile dhuine 
‘na ordugh féin:. Criosd an 
ceud thoradh, ’na dhéigh sin 
iadsan a’s le Criosd aig a 
theachd. 

24 An sin bithidh a’ chrioch 
dheireannach, ’nuair a bheir 
e suas an rioghachd do Dhia, 
eadhon an t-Athair; ‘nuaira 
chuireas e as do! gach uile 
uachdaranachd, agus gach 
uile Ughdarras, agus chumh- 
achd. 

25 Oir is éigin gu’n riogh- 
aich e, gus an cuir e a 
naimhdean uile fo a ‘chos- 
aibh, 

26 Sgriosar an namhaid 
deireannach, am bas. 

27 Oir chuir e na h-uile 
nithe fo a chosaibh, Ach an 
uair a ta e ag radh gun do 
chuir e na h-uile nithe fuidh, 
is ni follaiseach gu bheil esan 
a chuir na h-uile mthe fuidh, 
an leth muigh dheth so. 

28 Agus an uair a chuirear 
na h-uile nithe fuidh, an sin 
bithidh am Mac féin fo’n ti 
a chuir na h-uile nithe fuidh- 
san, chum gu’m bi Dia ’na 
uile anns na h-uile. 

29 No ciod a ni tadsan a 
bhaistear air son nam marbh, 
mur éirich na mairbh air aon 
doigh? ¢’ar son ma seadh a 
bhaistear iad air son nam 
marbh? 

80 Agus c’ar son a ta sinne 
an gabhadh gach uair? 

31 Air bhur gairdeachas- 
sa?a tha agam ann an losa 
Criosd ar Tighearn, tha mi 
faghai! a’ bhais gach 1a. 

32 Ma chomhraig*® mi mar 


2 @’ ghairdeachas air bhur sonsa. 
3 cheg mi, chiir met eath. 
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dhuine ! ri. fiadh-bheathaich- 
ibh ann an Ephesus, ciod i 
mo thairbhe, mur éirich na 
mairbh? itheamaid agus dlam- 
aid, oir am, maireach gheibh 
sinn bas. 

33 Na meallar_sibh: 
truaillidh droch chomhluad- 
ar? deadh bheusa 

34 Diisgibh chum fireant- 
achd 3, agus na deanaibh 
peacadh; oir cha’n ‘eil edlas 
Dé aig cuid: chum bhur 
naire tha mi a’ labhairt'so. 

35 Ach their neach €igin, 
Cionnus. a_ dh’éireas__ na 
mairbh? agus ciod a’ ghné 
cuirp leis an tig iad ? 

36 Amadain, an ni sin a 
chuiteas tu, cha bheothaich- 
ear e, mur basaich e air tus: 

37 Agus. an ni a chuireas 
tu, cha'n.e an corp a bhitheas 
a ta thu cur, ach grainne 
lom, feudaidh e bi do. chruith- 
neachd, no do sheorsa éigin 
eile: 

38 Ach a ta Dia a’ tout 
cuirp dha mar bu toil leis, 
agus do, gach uile shiol a 
chorp féin, 

39 Cha’n aon fhedil gach 
uile fhedil: ach a ta fedil air 
leth aig daoinibh, agus feoil 
eile. aig ainmhichibh, - feail 
eile aig iasgaibh, agus fedil 
eile aig eunlaithibh. 

40 Agus a tu cuirp néamh- 
aidh ann, agus cuirp thal- 
mhaidh: gidheadh a ta gloir 
air leth aig na corpaibh néamh- 
aidh, agus gloir eile aig na 
corpaibh talmhaidh. 

41 Tha aon ghloir,aig a’ 
ghréin, agus gloir eile aig a’ 
ghealaich, agus glosr elie aig 
na reultaibh ; oir a ta:eadar- | 

1 a réir i 
2 droch patle deine | 
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‘ shealbhaicheas 


dhealachadh eadar reult.agus 
reult thaobh gloire. 

42 Agus is ann mar,sinn a 
bhios aiseirigh nam marbh, 
Cuirear ann an truaillidh- 
eachd.e; togar ann an neo- 
thruaillidheachd e. 

43 Cuirear e ann an easurr- 
am, togar ann an. glow e: 
cuirear ann) an anmhuinn- 
eachd e, éiridh e ann an 
cumhachd : 

44 Cuirear e ’na_ chorp 
nadurra, éiridh e "na chorp 
spioradail. Tha corp nadurra 
ann, agus corp spioradail, 

Agus mar so tha e 
sgriobhta, Rinneadh an ceud 
dhuine. Adhamh ‘na, anam 
bed, an t-Adhamh deireann- 
ach ’na Spiorad a. bheoth- 
aicheas. 

46 Gidheadh cha’n e an m 
spioradail a bha ann air tis, 
ach an ni nadurra; agus.’na 
dhéigh sin an ni sploradail, 

47 An ceud duine o’n 
talamh, talmhaidh: an dara 
duine, an ‘l'ighearn o néamh. 

48 Mar an duine talmhaidh, 
is amhuil sin iadsan a tha 
talmhaidh : s mara ta an 
duine néamhaidh, is ann mar 
sin iadsan « taméamhaidh, 

49 Agus mar a ghitlain 
sinn iomhaigh 4 an duine 
thalmhaidh, gitlanaidh sinn 
mar an ceudna iomhaigh an 
duine néamhaidh. 

50 A nis so a ta mi ag radh, 
a bhraithre, nach feucar le 
fedil agus fuil rioghachd Dhé 
a shealbhachadh; ni mo a 
truaillidh- 
eachd neo-thruaillidheachd. 

51 Feuch, tha mi a’ labh- 
airt ni diomhair ribh; Cha 


3 gu ceart, gu cubhaidh, 
4 dealth, dreach, coslas. 
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choidil sinn uile, ach caoch- 
laidhear sinn uile, 

52 Annan tiota!, am priob- 
adh na sul, ri guth na. tromp- 
aid deireannaich, (oir séididh 
an trompaid,) agus éiridh na 
mairbh -neo-thruaillidh, agus 
caochlaidhear sinne. 

53 Oir is éigin do’n chorp 
thruaillidh so neo-thruaillidh- 
eachd a chur uime, agus do’n 
chorp bhasmhor so neo-bhas- 
mhorachd a chur uime. 

54 Agus an uair a chuireas 
an. corp -truaillidh so neo- 

_thruailhdheachd uime, agus 
a chuireas an corp basmhor so 
ngs bE Esmee hl ulme, an 
sin coimhlionar am focal. a ta 
sgriobhta, Shluigeadh suas am 
bas le buaidh. 

55 O bhais, c’ait am bheil 
do ghath? O uaigh, c’ait am 
bheil do bhuaidh ? 

56. Is e am peacadh gath a’ 
bhais; agus is e neart a’ 
pheacaidh an lagh: 

57 Ach buidheachas do 
Dhia, a tha toirt dhuinne na 
buadha, tre ar Tighearna losa 
Criosd. 

58 Uime sin, mo bhraithre 
gradhach, bithibh-sa daing- 
ean, neo-ghluasadach, a’ sior- 
mheudachadh ann an obair 
an Tighearn, air dhuibh fios 
a bhi agaibh nach ’eil bhur 
saothair diomhain anns an 
Tighearn. 


CAIB. XVI. 


1 Ghuidh Pdi air na Corintianaich 
fuasgladh atr uireasbhutidh nam 
brasthre bochda ann an lerusalem ; 
10 mhol ¢ Timoseus ; 13 agus an 
le chomhasrlean casrdesl, 19 
chriochnaich ¢ an litir le tomadh 
Saiite. 


1 platha, mionasa. 


3 saisgeadh gach aon agatbh kdimh | 


ris ann gn stor. 


A NIS a thaobh an tonai} 

air son nan naomh, mar 
adh‘orduich mi do eaglaisibh 
Ghalatia, mar sin deanaibh- 
sa mar an ceudna. 

2 Air ceud la gach seachd- 
uin, cuireadh gach aon agaibh 
ni leis féin anns an ionmhas?, 
a réir mara shoirbhich leis, 
chum nach bi tionail r’an 
deanamh ’nuair a thig mise. 

3 Agus an uair a thig mi, 
co air bith iad a mholas: sibh 
le ’ur litrichibh, cuiridh mi 
iadsan a ghidlan bhur tabh- 
artais gu lerusalem. 

4 Agus ma’s iomchuidh 
mise a dhol mar an ceudna,. 
théid iadsan a’m’ chuideachd. 

5 Agus thig mi do ‘ur n- 
ionnsuidh-sa, ’nuair a théid 
mi troimh Mhacedonia’: (oir 
tha mi dol troimh Mhacedo- 
nia:) 

6 Agus feudaidh e bi gu’m 
fan mi, no eadhon gu’n caith 
mi an geamhradh maille ribh, 
chum gu’n toir sibh air 
m’aghaidh mi, ge b’e ait d’an 
téid mi. 

7 Oir cha’n aill leam bhur 
faicinn a nis san dol seachad ; 
ach tha dail agam fantuinn ré 
tamuill maille ribh, ma leigeas 
an Tighearn dhomh. 

8 Ach fanaidh mi ann an 
Ephesus gu Cuingeis. 

9 Oir dh’fhosgladh dorus 
mor agus €ifeachdach dhomh- 
sa, agus tha moran eascaird- 
ean? ann." 

10 A nis ma thig Timoteus, 
feuchaibh gu’m bie gun eagal 
maille ribh: oir tha e a’ 
saoithreachadh ann an obair 
an Tighearna, mar a ta mise, 


3 luchd cur an aghaidh an & 
soisgeil. 
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11 Uime sin na deanadh 
neach sam bith tair air: ach 
thugaibh air aghaidh e an 
sith, chum gu’n tig e a m’ 
ionnsuidh-sa:' oir ‘tha’ siil 
agam ris maille ris‘na braith- 
ribh. 

12 Mu thimchioll ar brathar 
Apollois, ghuidh mi gu dir- 
achdach air teachd’ do ’ur n- 
ionnsuidh-sa maille ris’ na 
braithribh: ach cha b’i a 
thoil air chor sam bith teachd 
san am so}; ach thig'e ’nuair 
a gheibh e am iomchuidh. 

13 Deanaibh: faire, seas- 
aibh gu daingean sa’ chreid- 
imh, bithibh fearail', bithibh 
laidir?. 

14 Biodh bhur n-uile nithe 
air an deanamh le gradh. 

15 Agus guidheam’ oirbh, 
a bhraithre (0's aithne dhuibh 
teaghlach Stephanais, gur iad 
ceud thoradh Achaia, agus 
gu’n d’thug siad iad féin 
chum *frithealaidh do na 
naomhaibh ; ) 

6 Gu’m bi sibh tmhal 
d’an leithidibh sin, agus do 
gach aon a ni obair agus 
saothair maille ruinne. 


2 , he ba “in 3 fo. 
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17. Tha mi subhach ri 
teachd Stephanais, agus 
Fhortunatuis, agus Achai- 
cuis: oir rinn iad suas an ni 
sin a bha dh’uireasbhuidh do 
’ur taobh-sa. : 

18: Oir thug iad suaimhneas 
do m’ spwrad-sa, agus d’ ur 
spiorad -sa: ‘uime sin’ biodh 
meas agaibh air'an leithidibh 
sin’, 

19 Tha eaglaisean na h- 
Asia a’ cur failte oirbhy Tha 
Acuila agus Priscila, maille 
ris'an eaglais a tha ‘nan tigh, 
a’ cur mor-fhailté oirbh ‘anns 
an Tighearn. 

20 Tha na braithrean uile 
a’ cur failte oirbh. Cuiribh- 
sa failte’air a chéile le poig 
naoimh. 

21 Failte uamsa P6! le m’ 
laimh féin. 

22 Ma tha neach sam bith 
nach gradhaich an Vighearr 
losa Criosd, biodh e ’na 
Anatema Maranata >. 

23 Gui robh gras an Tigh- 
earna losa Criosd maille ribh. 

24 Mo ghradh-sa- maille 
ribh uile ann an losa Criosd. 
Amen. 


4 aithnichsbh aw leithide sin 
6 brodk ¢ mallurchte gu brath. 


—— ———e 


DARA LITIR AN ABSTOIL PHOLL CHUM NAN 
CORINTIANACH. 


CAIB..1. 


1 Vhug an t-abstol Pd. misneach 
na Corintianatch an aghatdh 
thrivhlaid thavbh na comh-fhurt- 
achd agus an fhuasglatdh a thug 
Dia dhasan na uile thrivhluidibh 
fein, 8 gu sourutchte 'na chunnart 
San Asta: V2 agus ghairme an 
coguts-san, agus a chuguts fein 
chum fianwis gu'n do shearmon- 
aich e an sotsgeul gu tréibh-dhir- 
each, §c. 
Pol, abstol,losa Criosd tre 
thoil Dé, agus Timoteus, 
ar brathair, chum eaglais Dé 
a ta.ann an Corintus, maille 
Tis na h-uile navimh a ta ann 
an Achaia uile:» 

2 Gras dhuibhse, agus sith! 
o Dhia.ar n-Athair, agus o’n 
Tighearna losa Criosd. 

3 Beannaichte gu robh Dia, 
eadhon Athair ar Tighearna 
Tosa Criosd, Athair nan troc- 
air, agus Dianah-uile chomh- 
fhurtachd ; 

4 A tha toirt comhfhurt- 
achd. dhuinne ‘nar n-uile 
amhghar®, chum -sinne — bhi 
comasach air comh-fhurtachd 
a thoirt dhoibh-san a ta ann 
an amhghar sam bith,’ tre a’ 
chomh-fhurtachd leis am 
bheil sinn féin a’ faotainn 
comh-fhurtachd o Dhia. 

5 Ow mar a ta fulangais 
Chriosd? pailt annainne, is 

’ amhuil sin a ta ar comhfhurt- 
achd-ne mar an ceudna pailte 
tre Chriosd. ; 

6 Agus ma tha sinn fuidh 
amhghar, is ann air son bhur 


1 stothchains. 
339 


| gu. tugar 
| moran air ar son-ne, 4 leth 


comh-fhurtachd. agus. bhur 
sldinte-sa, a tha air a h-oib- 
reachadh le sibh a dh’fhulang 
nam fulangas ceudna, a tha 
sinne' a’ fulang: no. ma’s 
comhfhurtachd dhuinn, _ is 
umm chum. bhur combf hurt- 
achd agus bhur slainte-sa. 
Agus a ta ar dochas 
daingean do ’ur taobh-sa, do 
bhrigh gu bheil fios againn, 
mar a ta sibh ‘nur. luchd- 
comhpairt do na fulangas- 
aibh, gu’m bi sibh mar an 
ceudna do’n chomhfhurt- 
achd, 
8 Oir cha D’aill leinn, a 
bhraithre, sibhse bhi_ ain- 
fhiosrach mu thimchioll ar n- 
amhghair a thachair dhuinne 
san Asia, gu’n do bhruthadh 
sinn gu ro,mhor thar ar neart, 
ionnus gu robh sinn fuidh 
amharus eadhon mu’r beatha: 

9 Ach bha againn binn 4 ar 
bais annainn féin chum nach 
biodh againn doigh annainn 
féin,. ach ann. an, Dia a 
dhiisgeas na mairbh: 

10 Neach a shaor sinne o 
bhas.co mor, agus a ta ’gar 
saoradh;. anns am bheil ar 
dochas gu’n saoresinn fathast: 

11. Air dhuibhse bhi a’ co- 
oibreachadh le chéile ann an 
urnuigh air ar son-ne, chum 
buidheachas | le 


an tiodhlaic a  thugadh 
dhuinne, tre mhoran. 


Vethrioblaid, | 8 fulangaisairson Chriosd, 4breth. 
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12 Qir is e so ar gairdeach- 
as-ne, fianuis ar coguis, gur 
ann an aon-fhillteachd ' agus 
an tréibhdhireas diadhaidh 3, 
agus cha’n ann an gliocas 
fedlmhor, ach. ann an. gras 
Dé, a chaith sinn ar beatha 
san t-saoghal, agus gu h-ar- 
aidh do ‘ur taobh-sa. 

13 Oir cha’n ’eil sinn a’ 
sgriobhadh nithe sam_ bith 
eile do ’ur n-ionnsuidh-sa, 
ach nan nithe a ‘ta sibh a’ 
leughadh*, no a ta sibh ag 
aideachadh, agus a ta duil 
agam a dh’aidicheas sibh gus 
a’ chrioch 5 

14 Amhuil mar a dh’aidich 
sibh an cail, gur sinne bhur 
gairdeachas, mar is sibhse 
mar an ceudna ar gairdeachas- 
ne ann an la an Tighearn 
losa. 

15 Agus anns a’ mhuin- 
ghin'so b’aill leam-sa teachd 
do ’ur'‘n-ionnsuidh. air tis, 
ionnus ‘gu faigheadh ‘sibhse 
ath-ghras*. 

16 Agus gabhail uaibhse® 
gu Macedonia, agus’ teachd 
o Mhacedonia a ris do ’ur n- 
ionnsuidh-sa, agus’ a bhi 
air mo thoirt air m’aghaidh 
leibhse san t-slighe gu ludea. 

17 Uime sin an waira chuir 
mi so romham, an do ghnath- 
aich mi eutruimeachd®? no 
an ann a réir na feola a ta mi 
cur romham, na-nithe a ta mi 
a’ cur romham, ionnus 
biodh agam seadh, seadh, 
agus cha'n eadh, cha’neadh? 

18 Ach mar a ta Dia firinn- 
each, cha b’e ar comhradh 
ribhse seadh, ‘agus cha’n 
eadh? - 


) ssompluidheachd. 
Yen wréibhdhireas a's mod; tréibh- 
dhtreas Dé:Gr, 3a’s aithne dhuibh, 


19 Oir Mac Dhé losa 
Criosd, a shearmonaicheadh 
’nur measg-sa leinne, eadhon 
leam-sa, agus /e Siluanus, a- 
gus le Timoteus, cha robh e. 


‘na sheadh agus "na cha’n. 


eadh, ach ann-san bha seadh, 

20 Oir geallanna Dhé uile 
ann-san is seadh iad, agus 
ann-san is Amen iad, chum 
gloire Dhé do ar taobh-ne. 

21 A nis an ti a dhaing- 
nicheas sinne maille. ribhse 
ann an Criosd, agus a dh’ung 
sinn, is e Dia: 

22 Neach mar an ceudnaa 
chuir seula oirnne, agusa thug 
dhuinn geall-daingnich? an 
Spioraid ann ar cridheach- 
aibh. 

23 Ach a ta mi a’ gairm 
Dhé mar fhianuis air m’- 
anam 8, gurann chum sibhse 
a chaomhnadh nach d’thainig 
mi fathast gu Corintus. 

24 Cha’n e gu Dheil ag- 
ainne tighearnas air bhur 
creidimh-sa, ach is’ luchd- 
cuideachaidh sinn do ’ur n- 
aoibhneas: oir is ann tre 
chreidimh a sheasas sibh. 


CAIB. IL. 


1 Air do Phél an reuson a chur an 
céill air son nach ad’thainig e ah’ 
tonnsuidh nan Corintianach, 6 dh'- 
Sarr ¢ orra maitheanas agus 
comhfhurtachd a thoirt do’ duine 
adhruideadh a mach leo as an 
eaglais, 10 eadhon mar a thug € 
féin mar an ceudna maitheanas 
da, air son ‘fhior-aithreachats, 


ACH chuir mi so romham 
annam féin, gun teachd 
aris fo dhoilgheas do “ui n- 
ionnsuidh. : 

2 Oir ma ni mise doilich 


sibhse, co e ma tani subhach’ 


4 ath-thiodhlac. ; 
Sdol heur rathad-sa.  Stomluas. 
Tearlas, > an aghaidh m'aname. 


cg 
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mise, ach -an,, ti, air:an do 
chuireadh doilgheas, leam % 
8 Agus,sgriobh mi anni so 
fein do ‘ur n-ionnsuidh,.chom: 
ait dhomh,teachd,.nach cuirt- 
eadh, doilgheas,: orm. leis)a? 
‘mbuinantig, sin, o’m bw, choir, 
dhombh .aoibhneas fhaotainn, 
air dhoml, bhimuinghinneach 
asaibh, uiles, gure<m/apilh- 
neas bhur n-avibhneas, uile, 
4 Oira trioblaid.mhoir agus 
eradh -cridhe,, sgriobh mi, do 
’ur n-ionnsuidh le;iomadh 


deur; cha’njann,chum gu’m |. 


biodh, .doilgheas,.oirbh, , ach 
chum gum biodh, fiosiagaibh 
air a’ ghradh, a ta.agam,-gu ro 
phailte, dh uibh, ; 

5 Ach; ma thug neach sam 
bith aobhar doilgheis, cha do 
ehuir e-doilgheas ormsa, ach 
an cail; chum nach cuirinn 
ro-uallach,oirbh, uile.. 

6s leo d’a leithid)sin, do 
dhuine am peanas so, a.leag- 
adh airlé moran. 

£7 lonnus-airan, laimh,eile, 
gur mo is coir dhuibh maith- 
eanas agus comhfhurtachd a 
thoirt «day» air eagal. gu’m 
biodh a. leithid; so, dojdhuine 
air'a:shlugadh: suas,le anab- 
arta; doilgheis. 

‘6 Uimesinguidheam oirbh, 
gu’n daingnicheadh sibh bhur 
grad dhay as 
9 Oirisanmchum-na criche 
so-a'sgriobh mi do,’tur n-ionn= 
suidh, chums gu’msliodh fios 
bhur-dearbhaidhs agam; am. 
bheil sibh»dmbal/anns:na-h= 
uilesnithibhs » <i 2s A (i 

10 Geb’e neach’ d?-antoir 
sibh «maitheamas» ann, an-ni 


sam bith, bheir mise-mar an | 


ceudna: oir ma thug mise 
maitheanas ann an ni sam 


oe 


z 


Ps.) Ta ns = 
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bithy.ge-b’e: dian.d’thug) mi 
am maitheanas,* is ann air 
bhur.sonsa a thug mie, am 
fianuis ' Chriosds ‘ 

-lL Air eagal gu, faigheadh 
Satan; an, cothrom. oirnn Je 
*chuilbheartachd;;. oir, cha’n 
ei, 'sinn; ainevlach air. ’inn- 
leachdaibh, . ; 

(12; Os barr, ‘nuair asthainig 
mi gu Troas chum, soisgeul 
Chniosd..a; shewrmonachadh, a- 
gusisa-.dh’fhosgladh:.dorus 
dhomh, leis, an. Tighearn, . 

13..Cha:robh /foisiagam-ann 
mo spiorad, do bhrigh nach 
d’fhuair mi Titus.mo bhrath- 
air: achair gabhail mochead 
diubh,: dh'imich mi;o.sin do 
Mhacedonia. 

14, A nis; buidheachas,'do 
Dhia, ‘a ta ghnath a’ toirt 
oirnne: buadhachadh, ann; an 
Criosd, agus. a ta;foillseach= 
adhedeadh; fhaile,’edlais féin. 
leinne anns gach aiti -.. 

15 Oir tha sinne do Dhia 
*nar faile cibhraidh Chriosd, 
anns» an dream: a thearnar2, 
agils anne an dveamya sgrios- ° 
arae j 

16). Do’ns,aon -dream. tha 
sinn-'nar boltrach -bais, chum 
bais;, agus: do’n: dream eile; 
‘nar boltrach: beathay.chum 
beathass agus cdjacta fogh- 
ainteach chum nan nithe:so? 

17: Oir cha ’n»’eil sinne mar 
mhoran, a_ thruailleas- focal 
Dé:*achomari.o thréibhdhir- 
eas, achsmar‘6;Dhia, tha,sinn 
a) labhairteam fianuis: Dé-ann 
an: @riosdi4. ; 

CATBY TIT. 
1) Air risky Jun eas ae 
death ail oh donne 

Pdl gu rebh grasa nan Corintian- 

ach nan _agbhar molatdh da 


Baighailicar,. . 
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mbhinistreileachd, 6: Air so. chamh- 
shin e-ministeirean an. lagha, agus 
an t-sotsgsil fa chésle, 12 agus 
dhearbh e gun robh @ mhinissresl- 
eachd-san ro dirdhesre. 
AN toisich sinn’ a ‘ris! air 
sinn féin'a mholadh? no 
am bheil* feum againn, mar 
aig dream araidh, air litrich- 
ibh molaidh do ’ur n-ionn- 
suidh-sa, no air litrichibh mol- 
aidh ‘uaibh ? 

2. 1s sibhse ar litir-ne'a ta 
sgriobhta nar’ cridheachaibh, 
aira h-aitlineachadh agus air 
a leighadh ‘leis na h-uile 
dhaoinibh : tx 

3 Air dha “bhi ‘follaiseach 
for sibh © litir Chriosd, a 

hrithealadh leinne,;'a tha*air 
a sgriobhadh cha’n) ann: le 
dubh, achle Spiorad an! Dé 
bhed ; cha’n/ann air claraibh 
cloiche, ach’ airclaraibly fedl- 
mhor?a’ chridhe. ’ 
»4 Agus tha a leithid:so:do 
dhochas? againne tre Chriosd 
a thaobh Dhe: 1Q 

5 Cha’n e> gu bheil sinn 
foghainteach uainn féin chum 
ni sam bith'a smuaineachadh® 
mar uainn féin: ach is anmo 
Dhia a ta‘ar foghainteachd ; 

6 A rinn sinne mar an ceud- 
na ‘nar ministeiribh: foghaint- 
each an ‘tiomnaidh nuaidh*; 
cha'n ann do'n litir, ach do’n 
Spiorad’: oir marbhaidh an 
litir, ach bheir an ‘Spiorad 
beatha. i} Ad 

7 Ach ma bha: ministreil- 
eachd >: a’ ‘bhais, “ann an 
sgriobhadh ‘air a. ghearradh § 
air clachaibh, glormhor, ionn- 
us nach b’urrainn clann Is- 
raeil. amhare .gu . geur air 
gniis Mhaois, air son gloire 


aghniise, a chuiteadh air ctr; 

8 Cionnus nach m6 na sin 
a’ bhios ‘iministreileachd ‘an 
Spioraid glormhor? ; 

9 Oir ma ‘bha ‘ministreil* 
eachd’ an ‘ditidh glormhor, is 
ro mhoé na sin’ a’ bheir minis- 
treileachd’ “na fireantachd 
barrachd ann an‘gloir. 

10 Qireadhon an ni a rinn- 
eadh’glérmhor)‘cha robh gloir 
sam bith aige ‘sa’’chas’ so, 
thaobh na’ gloire a tha toirt 
barrachd. geole ah 

1) Oir ‘ma bha “an ‘ni ‘a 
chuireadh” aireal glérmhor, 
is ro mho’na sina ta ‘an nia 
bhuanaicheas glormhor. © 

12 Uime sin do bhrighegu 


| bheil ‘againn’ a’ shamhuil so 
| do ‘dhéchas?, tha’ sinn a! 
| eleachdadh ‘mor2dhinachd’® 


éainnte. nod Abii 

13. Agus’ cha)’n“eil “sinn 
mar Mhaois, a chuir' folach 
air ‘aghaidh, chum nach amh- 
airceadh clanu Israeil gu geur 


| gu ‘erich’ an’ ni avehuireadh 


air eal. 
| © 14 Ach dhalladh an inotinn: 


oir gus an li’ diugh ann an 
leughadh an’ t-seann-tiomn- 
aidh’?, tha’m’ folach ceudna 
a’ fantuinn gun atharrachadh, 
ni a’ chuireadh air etl ann’an 


riosd. © ° a 
15 Ach eadhon gus an la’n 

diugh’nuair a leughar Maois, 

tha"am folach air an cridhe. 

16 Gidheadh ’nuair a phill+ 
eas eichum an’ Vighearna, 
togar am folach dheth: 

17 A nis is e an Tighearn 
an’ Spiorad sin: =~ ram 
bheil’ Spiorad: an Tighearna, 
tha saorsaan sin © =~ ta 


3 ann ar, 2 dh’earbsa. 
3 a mheas, a reusonuchadh. 
4a’ eee nuaidh. 


frithealadh, 8 ghrdbhaladh. 
T earbsa. © shosllesi eachd, 
one seann-siomnatdh. 


Loe 


ae 


ey ee 
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18 Ach air vbhi dhuinne 
uile le aghaidh gun fholach, 
ag amhare mar ann an sgath- 
an air gloir an Tighearna, tha 
sinn alr ar n-atharrachadh 
chum na h-iomhaigh' ceudna; 
o‘ghloir gu gloir, mar ‘le 
Spiorad an Tighearna. 


CAIB. IV. 


1 Chusr Polan céill gu'n do shearm- 
onaich ¢ an sossgeul le dichsoll 
agus ann an tréibh-dhireas ; 6agus 
ctonnus a dh’oibrich na trioblaid- 
fan agus an geur-leaninhuinn @ 


Gh'fhuiling ¢ asr a shon, chum 
clin ichd Dhé, 12 agus chum 


maith na h-eaglais. 
IME sin, air do’n mhin- 
istreileachd so bhi againn, 
a réir mar a fhuair sinn trdc- 
air, cha’n’eil sinn a’ fannach- 
adh?’ : 


2 Ach chuir’sinn cil ri 
aithibh folaichte na naire, 
gun sinn bhi‘a’'siubhal ann 
an -ceilg, no’ a’ truailleadh 
focail Dé, ach le foillseachadh 
na firinn, gar moladh féin do 
choguis nan uile dhaoine ann 
an sealladh Dhé. 

3° Ach ma tha ar soisgeul- 
ne folaichte‘, is ann dhoibh- 
san ‘a ta caillte5 tha e fol- 
aichte: 

4 Anns an do dhall dia an 
t-saoghail'so inntinn nadream 
nach ’eil: ’nan*‘creidich, air 
eagal —gu’n’ ‘dealraicheadh 
orra solus soisgeil ghlormhoir 


Chriosd, neach‘a’s e lomhaigh' 


5 Oir cha’n “eil sinne'’gar 
searmonachadh féin, ach Tosa 
Criosd an Tighearn ; agus 
sinn féin ©’nar ~ seirbhisich 
dhuibhse air son Tosa. 

6 Or is ¢ Dia a thubhairt 


1 an_dealbha, an riochda. 
3 a’ lagachadh, 
3 a’ mhaslaidh, na h-eas-onoir. 
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ris an t-solus soillseachadh & 
durchadas; a dhealraich ann 
ar cridheachaibh-ne, a thoirt 
soluis edlais gloire Dhé, ann 
an gniis losa Criosd. 

Ach a ta an t-ionmhas 
so againn ann an soithichibh 
creadha, chum gu’m ‘bi oir- 
dheirceas a’ chumhachd’ o 
Dhia; ‘agus cha’n ann uainne. 

8 Tha sinn fo thrioblaid air 
gach ‘taobh, gidheadh cha’n 
eil'sinn ann an teanntachd ®; 
tha sinn ann an ioma-chomh- 
airle, gidheadh gun sinn ann 
an eu-dochas ; 

9 Air ar geur-leanmhuinn, 
gidheadh gun ‘simn air ar 
tréigsinn; air “ar tilgeadh 
sios, gidheadh gun’ sinn ‘air 
ar Sgrios ; ; 

10° A’ gitlan’ a’ “ghnath 
basachaidh an Tighearna losa 
mu’n Cuairt, anns a’ chorp, 
chum gu biodh beatha Tosa 
mar an ceudna air a deanamh 
follaiseach ann ar corp-ne. 

1] Oir'tha sinne a ta bed, 
a ghnath air ar toirt chum 
bais air son Josa, chum gu 
biodh mar: an ceudna beatha 
losa air. a-deanamh: follais- 
each ’nar feoil-bhasmhoir-he. 

12 Uime sin tha bas 
oibreachadh annain-ne, Ps 3 
beatha annaibh-sa. 

13 Air dhuinn an spiorad 
creidimh sin féin a bhi againh, 
a réir mar a ta e sgriobhta, 
Chreid mi, agus uime sin 
labhair mi: tha sinne a’ 
creidsinn mar an ceudna, 
agus uime. sin tha sinn a’ 
labhairt ; uaa = 

14 Air dhuinn fios a bhi 
againn, an ti a thog suas an 


Pp fo fholach, 
at. an sg7tos frin. 
ee comhapaneachl: 


a ee 


1}, CORIN TIAN ACH) V. 


‘Lighearn losa, gun: tog, . aa 
sinne suas mar an cendna, stre, | | 
losa, agus, gun, cull, e@, na 
fathair sun. maille.ribhse. ..... 

15 Oir, tha, na, h-uile, nithe 
air, bhur sonsa, chum gu 
Diodh an. gras.a tha sagibhir, 
tre. bhuidheachas mhoran,.ro 
phailte chum gloire Dhé., .., 

16. Uime sin. cha’n, ’eil 
sinn a’ fannachadh, ach: ged 
thruaillear ax duine on leth 
tuigh, gidheadh tha an duine 


. o'n leth stigh a ath-nuadh- 
a, 


achadh. o lagu 
17 Oir a ta ar.n- -amhghar 
eutrom, nach,’ ’eil ach  ré 
sealain', ag .oibreachadh 
dhuinne. trom - chudthrom, 
gldire @ ta, ni’s, ro, anabharr;. 
aich agus sior- -mhaireannach; © 
18 Air dhuinn:bhi ag amh- 
are cha’ 2 ann yalr. na, nithibh; 
rf gun ram. faicinn, ach, alt, 
nithibh, nach ;’eil ram 
faiginn oir tha. na, nithe a 
chithear, aimsirei) ;) ach, tha, 
na nithe nach faicear, siorr- 
uidh. 


“CALB. Vi 


Chur Pdlan-céillgwn vobh e an 
ddchas glotre, stoiruidh, jaguscle 
stil rithe,, agus) ris a’, bhreth, 
dheireannaich, a’ déanamh. ‘dichtll 
ary deadh. choguts a choimhead ; 
12 cha’n. aun, chum gu, deanadh 
é bosd as fein a thavbh so, 14,ach 
mar neach’a fhuatr beatha o 
Chriosd, a ta ceiddchtvltach chum 
rt bheatha, aichaitheadh. do. Chriosd 
a mhain. 


Orr ata fids againn han 
sgaoilteadh ) chéjle ar, 
tigh talmhaidh a’ phailliuin, 
so, gu bheil againn aitreabh o, 
Dhia, tigh nach do thogadh, 
le lamhaibh, siorruidh anns 
na néamhaibh. 

2 Oir ata sinn ni ognaich 


ap, s0,)a’ ‘miannachadh ‘bhi 
| aia. n+eudachadh?ile-ar on 
©. neamh ; 

3 O,air-dhuinn: lig air: ap 
nreudachadh, nach faighear: 
lomnochd isinn,: 

4 Oirtha sinnea tha) anns 
a’ phailliun,so, ri osnaich, air 
dhuinn bhi fuidh uallaich : 
cha’n e «air ‘son*’gu’m bu 
mhiaan:leinn bhi air‘ar riisg- 
ath, ‘ach aij ar, n-eudachadh, 
chum gu.bi basmliorachd:air 
@ slugadh*suas le ‘beatha. = 

5 Av nis an; ti a.dh’oibach 
sinne chum so féin, is e Dia 


. @, ai, thug dhuinne’ mat! an 


ceudna,-geall- daingnich?; an 
Spionaid,; 

6... Uime: sin. (tha sinn . a 
ghnath deadh-mhisneachail, 
air dhuinn, fios/ ay bhi) again 


(am, feadh a thi simn) algi-an, 


tigh. sa? choluinn, gus bheil: 
SiN. air, spoigrich o’n! ifsglee 
earn! 

7 (Oina ta sinn-a’ aimee 

a, reir creidimh, agusecha’n 

ann a réir seablaidh}'): 

8. Tha, deadh mmhisneach 
againn, agus bu» roghnuiche 
leinn gu morbhi/ain choigrich: 
as a’ choluinn, agus aybhiy 
lathair,maille ns an P ighearn, 

ime, sine & tta/. sin a’ 
deanamhyar dichill, chum: ¢é 
aca, bhios,sinn a lathair,. no 


‘air, choigrich; .gatm - bi sinn: 


taitneach dhasan,, 

10 Oir is éigin duinn ‘ule 
bhiair ar mochdadh.an lathair 
caithir-breitheanais Chriosd 4. 
chum gu faigh gach, neach,,na} 
nithe a rinn esa’ choluinn, ay 
réir an ni,a.rinn e ma’s maith, 
no. ole; e, ’ 

11 Uime sin, air dhumn 


) ciota, midnaid, 
3 chsh. eudachadh, cdmidachadh, 
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ad — 


eatlas,. 
4a ‘plnaseckce srk sitthhal 


‘seanm’ ithe ‘seach, 


ee SO ee eee eee 
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fids abhi ayainn’ air uamhias 
an ‘Tighearvia,tha‘sinn ‘a’ cur 
impidh air daoinibh;*ach a 
ta sinn’ follaiseach do Dhia, 
agus! tha dochas 'agam ‘mar an 
ceudna'gu bheil'sinn-air ‘ar 
deanamh follaiseach ann bhur 
‘eozuisibh-sa. 

12: Qir'eha ’n“eil'sinn 'gar 
moladh féin a ris¢dhuibhse, 
ach®a ta ‘sinn'a’*toirt fath ! 
waill “dhuibh do »ar ‘taobh, 
chum gu bi freagrudh agdibh 
dhoibh-san a ‘tha deanamh 


‘aaill‘ann an gntis, agus cha’n 


ann an ‘cridhe. 

13: QOir “ima ‘tha ‘smn a 
dh’easbhuidh céille, *is ‘ann 
do*Dhia: agus’ma tha ‘ar 
ciallvagainn, is anwduibh-sa. 

14 Oira ta gradiChriosd’gar 
eo-éignea¢hadh, sair © dhuinn 
breithneachadh mar ‘so, ‘ma 
fluair a h-aon bas air son 
nan uile, gu’ ‘n robh na h-uile 
marbh : 

A5 eAgus sgu’n <d’f huair’’e 
bas ‘air son nan ‘uile, ‘chum 
iadsan “a ta bed,*nach biodh 
iad. 4 so suas bed dhoibh féin, 
ach-dhasan a dh’fhuiling am 
bas air an son, agus a dh’éir- 
ich a ris. 

16 Uime sin, ¢ha’n‘aithne 
dhuinnesa a ‘sovsuas ‘aon duine 
a/réir naifedla: seadh, ged 
b? «aithne odhuinn: “Criosd a 
réir na fedla, gidheadh a nis 
cha’n aithne dhuinn e¢ ni’s 
mo. . 

17 Uime sin ma tha neach 


“sin ‘bith ‘afin. an Criosd, is 


ereutair nuadh:e;:chaidh>na 
feuch, 
finheadh. na h- uile . nithe 


nuadh. 


18) Agus is“ann 0 Dhia a 


tana h-uile*nithe, nedichoa 


-Finnsinne *réidh . ris féinstre 


Tosa Criosd, cagus a ‘thug 
dhuinn ‘‘ministreileachd ‘na 
‘réite; 


19 *Badhonj igu: srobh Dia 


canwean, ‘Criosd;, a’ deanamh 
‘am t-saoghail réidh. ms ‘féin, 


gun bhi a’ meas /an-cionta 
dhoibh; > agus dh’earb e 
tuinne? focal na'réite, 

20: Uimeisin is teachdairean 
sinn-air' son! Chriosd, mar gu 
cuireadh Dia impidh leinne:: 
tha‘sinne ‘a’guidhe'ioirbh as 
uchd® Chriosd, eigbey réidh 
ri Dia. 

21 Oir rinnse esan ido mach 
b’aithne:peacadh, ’na' iobairt- 
pheacaidh airar sorine; chum 
gu: bitheamaid air'ardeanamh 
mar fireantachd Dhé annsan. 
CAT OV Le 
| Gun’ do ‘dhearbh Pol eYéin na 
mhinisteiz firinneachy do Chriosd, 
sataon le earaslibh, Syagus le 
“‘jonracas a bheatha, 4 agus. leis 
gach gre trioblnid agits maslaidh 
fhulang gu, foighidueach aircsun 
an t-soisgetl: 10 wnpa so labhair 


e gu ddna rin, a chionn gu TOBA a 
chridhe Sosgasite dhoibh, 


UIME sin tha ‘sinn mar 

ehomh- oibrichean ‘leis- 
sun, a” guidhe oirbh, gun sibh 
a ghabhail'grais Déan diomh- 
anas) 

2 (Oira tae ag radh, Ann 
an am taitnéach dh’éisd mi 
rut, agus ‘ann ‘an 1a’ sliinte 
tinn' mi combhnadh leat: feuch,. 
anisant’am taitneach ; +feuch, 
'a nis ld na'slainte.) 

3 Gun’ ‘bhi ‘toirt: ‘aobhair- 
ilbheim ‘air bith‘ann ‘an ‘aon: 
‘ini, .chum® nach’ faighéadh’ a’ 
inhinistreiléachd 4 mi-¢hliii : 

4 Ach ‘anns gach nm ’gar 
‘dearbhadh fein nar mhinis- 


1 cothroim: ~ 3 chuir€ annainné. Gr. 
4 ain.son,an ait. 
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; lea ministresteachd, [ar] With. 
ealadh. 
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teiribh) Dhé,; ann am. mor- 
fhoighidin, ann an amhghar- 


‘aibh, ann an vireasbhuidh, 


ann an teanntachdaibh, 

6 Ann am buillibh, ann 
am ptiosanaibh, ann an luas- 
gadh o ait gu h-dit, ann an 
saothair, ann am faire, ann 
an trasyaibh, 

Ann am. fior-ghloine, 
ann an edlas, ann am) fad- 
fhulangas, ann an. cacimh- 
neas,anns anspiorad naomh!, 
ann an gradh gun cheilg, 

7 Ann.am focal na. firinn, 
ann an cuimhachd Dhé, le 
airm na fireantachd air an 
laimh dheis agus chili, 

8 Tre: urram agus eas- 
urram, tre mhi-chlid. agus 
dheadh-chlid ;) mar. mheallt- 
ainbh, gidheadh firinneach ; 

9 Mar dhream nach aith- 
nichear, gidheadh air, am 
bheil) deadh. aithne; mar 
dhream’a ta faghail ‘a’ bhais, 
emiendl feuch, tha. sinn 

0; mardhream a smachd- 
aichear, agus gun am marbh- 


’ 

10 Mar dhream ata’ bron- 
ach, gidheadh, a ghnath a’ 
deanamh giirdeachais; mar 
dhuoine bochda, gidheadh a 
ta deanamh morain saoibhir ; 


mar dhaoine aig nach 'eil m 


gam bith, gidheadh a’ sealbh- 
achadh nan uile nithe. 

11 Tha ar beul-ne fosgailte 
dhuibhse, QO. a Chorintian- 
acha, tha ar ceridhe air a 
dheanamh farsuinn,. | 

12 Cha'n ‘eil sibh ann an 
cumhannachd annain-ne, ach 
tha sibh ann an cumhann- 
achd ann bhur n-innibh féin. 

13 A nis mar ath-dhioladh 
aan ni sin féin, (tha mi a’ 


t leis an Spiorad, 
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labhairt mar. tym?’ chloinn;) 
bithibh-sa farsuinn mar an 
ceudna. =. 

14 Na cuing-cheanglar 
neo-chothromach sibh maille 
ri mi-chreidich: oir, ciod..e 
caidreabh na fireantachd ‘ri 
neo-fhireantachd? agus ciod 
e comunn,.ap t-soluis ris an 
dorchadas ? 

15 Agus ciod an réite.a ta 
aig Criosd ri Belial 1), no'ciod 
i cuid a’ chreidich, maille) ni 
ana-creideach 1 

16 Agus. ciod a’ cho-réite 
a ta aig teampull Dé ni h- 
jodholaibh?? . oir. is sibhse 
teampull an Dé bhed; a réir 
mar a thubhairt Dia, Gabh- 
aidh mise cOmhnuidh annta, 
agus. gluaisidh mi ’nam 
mente agus bithidh mise 
a’m’ Shia aca-san, agus bith- 
idh iadsan ‘nan sluagh agam- 
sa. 5 
17 Uime sin thigibh a mach 


as am meadhon, agus deal- ° 


aichibh rin, tha an Tignearn 
ag ridh, agus na beanaibh 
ris an oni nedghlan; agus 
gabhaidh mise a m’ionnsuidh 
sibh, 

1@ Agus bithidh mi: a’m’ 
Athair dhuibh, agus bithidh 
sibhse, "nur mic agus ’nur 
nigheanaibi, dhomh-sa, tha 
an Tighearn uile-chumhachd- 
ach ag radh. 


CAILB. VIL. 


1 Di earaitich Pdi na Cortngian- 
aich chun glome beatha, 2 agus 
chum an inniinn bhi aca dhadsan 

. a ta atge dhuabh: 3 air eagal gu 
saoilreadh yu'n robh @ cur go. 
amharus, ‘chur @ an cell dotbh 
meud a’ chombfhurtachd a fhugir 
¢ ‘na id yy pie en ageul a 
thug Titus dha air am bron diadh- 
ai 
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U IME sin, a mhuinntir mo 
ghraidh, air dhuinn na 
geallanna so bhi againn, 
glanamaid sinn féin.o gach 
uile shalachar . edla | agus 
spioraid, ,a’ .coimhlionadh 
papiohahd ann an.’ eagal 


2 Gabhaibh ruinne: cha 
d’rinn .sing eucoir, air aon 
duine, cha do thruaill sinn 
aon duine, cha.do mheall 
sinn aon duine, 

3 Cha’n ann chum. bhur 
ditidh,a,ta mi a’ labhairt:so: 
oir thubhairt. mi. roimh, 
bheil sibh ann ar, cridheach- 
aibhene. chum. basachadh 
~ maille ribh, agus a bhi beo 
maille ribh. 

4 Is mor mo. dhanachd 
cainnte do ‘ur taobh-sa,. is 
mor m’ uaill as bhur leth: 
lionadh lecomhfhurtachd mi, 
tha mi thar .tomhas, aoibh- 
neach ann ar n-uile amhghar- 
ne. 

5 Oiran uaira thainig sinn 
gu, Macedonia; cha d’fhuair 
ar fedil fois sam bith, ach bha 
sinn fuidh amhghar air gach 
taobh ; an leth am muigh bha 
comhraig, an leth a stigh bha 
eagal'; 

6 Ach Dia.a bheir comh- 
fhurtachd dhoibh-san, a tha 
air, an leagadh, sios, thug e 
eomhfhurtachd dhuinne le 
teachd, Thituis : 

7 Agus. cha’n e. Je.a 
theachd-san a. mhain,; ach 
mar an ceudna leis a’ chomh- 
fhurtachd, a fhuair.esan 
uaibhse, ‘nuair.a chuir ean 
céill duinn bhur. dian-thog- 
radh, bhur caoidh’, bhur teas- 
ghradh dhomh-sa; air chor 
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side 


anf mid a rinn mi gaird- 
each 


8 Oir ‘oe chuir mi doilgh- 
eas oitbh leis an litir, cha’n 
’eil aithreachas orm ;, ged bha 
aithreachas orm: oir tha mi 
faicinn gu’n do chuir_an litir 
sin doilgheas oirbh, ged nach 
d’rinn i 90 ach ré tamuill. 

9 A. nis, tha. gairdeachas 
orm, cha’p ann airson sibh a 
bhi doilich, ach gu robh sibh 
doilich. chum aithreachais®: 
oir bha doilgheas oirbh air 
mhodh diadhaidh, chum nach 
tigeadh call oirbh ann, an aon 
ni do ar taobh-ne. : 

10 Oir oibrichidh am bron 
diadhaidh aithreachas chum 
sliinte do nach gabhar aith- 
reachas : ach oibrichidh doil- 
gheas an t-saoghail bas. 

11 Oir feuch, an ni so féin 
doilgheas diadhaidh bhi oirbh, 
ciod e meud an durachd a 
dh’oibrich e annaibh, seadh, 
ciod an glanadh oirbh féin‘, 
seadh, ciod an ro-dhiom, 
seadh, ciod an t-eagal, seadh, 
ciod an dian-thogradh, seadh, 
ciod an t-eud, seadh, ciod an 
togradh dioghaltais ? anns 

gach .ni dhearbh sibh. sibh 
fein bhi glan sa’ chiis so., 

2 Uime sin ged sgriobh 
mi.do ’ur n-ionnsuidh, cha 
b’ann air a shon-san a rinn 
an eucoir, no air a shon-san 
air an, d’rinneadh an eucoir, 
ach a chum gu foillsicht- 
eadh dhuibh ar ciram-ne 
mu’r timchioll-sa am fianuis 


13 Uime sin fhuair, sinn 
combfhurtachd air son bhur 
comhfhurtachd-sa: seadh, 
bu ro mho a rinn sinn gaird- 


3 atharrachadh inntinn, 
4 am sacradh, on letth-sgeul. 
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‘eachas, airson gairdeachais 
Thituis, do bhrigh gu’n’d’ 
fhuair aspidrad ‘stiaimhneas 
‘udibhse’mle. —~ t 
©-14°Oir ‘ma ‘Titi “mi ‘bosd ! 
gam “bith” ris-san’ “asaibh+se, 
¢ha’n’eil ‘naire orm’; ach tar 
a labhair sinn'na h+uile“nithe 
am ‘firiin’ riblise; is ‘ambuil 
gin’a fhudradh firinneach ar 
*hosd*asaibh2se'ri ‘Titus. 

© 75 “Agus: a ta ‘Wirachd ‘a 
chridhe-san‘‘ni’s' pailte'do ’ur 
taobh -sa, “air ‘dha ‘bhi ‘a’ 
culimhneachadh'bhur n-amh- 
Yachd’ uileé, mara ghabh sibh 
ris le h-eagal ‘agus ‘ball- 
“chrith.” 


“16 Wine ‘sin tha 'gaird-- 


-eachas orm gu’ bheil danachd 
-agam asaibh ‘anns gach ni. 


CAIBOVILL 

i Bhrosnuwith Pdi na! Corintianaich 
gu tional seirceil a dheanamhyair 
gon nan naomh bochda ann un Te- 
rusalem, le eisempleiy nam Mace- 

| @onach, Tle moladh an dian-thog- 
ratdh.a bha aca fein rosmh, (9 le 
etsempleiz Chriosd, 14 agus less an 
tairhbhe sptorddail'a thigewdh dhoibh 
feinre’n tabharcas sin. 

A NIS, ‘a’ bhraithie, tha 

‘A’ sinn ‘a’ *toirt 'fios "duibh 
air. gras Dé, ‘a’ thugadh"do 
eaglaisibh Mhacedonta : 

2 ‘Badhon ‘gu’n robh; ann 
am mdr-dhearbhadh ‘amh- 
‘ghair, pailteas ‘an aoibhneis, 
‘agus 'doimihne am bochduinn, 
ro phailte ‘chum ‘ saoibhreis 
am? fialwidheachd*. * 

3° Oir (tha*m? toirt' fianuis,) 
gw yobleiad watha féin toileach 
a réir an comais, seadh, -thar 
an‘comis: — ; 

4 i guidhe Joirmne ‘gu 
diraehdach, gu’n“gabhamaid 


4 uaill, mdr-dhusl. 
© '2an daonnachda. 
8a bha ddchas ugainne. 


‘an tiodhilae,‘agus'comh-roinn 

an fhirithealaidhdo na naomh- 

aibh. BBSS 
6 Agiis’cha'n ann'mar ‘a 


‘ghaoil ‘sitine?) "ach ‘thug ‘siad 


iad féin airtiis do’n Tighearn, 
agus ’na'dhéigh sin ‘diivinné a 
réir toil Dé: @ 

6 Air chor as gu’n'do chuir 
sinn ‘impidh‘air Titus,"a’ ‘reir 
inar a'thoisich ‘e roimh; mar 
sin’ gu’n’ criochnaicheadh ve 
annaibh-sa an’gfas* sin “Féin 
tar an ceudna, ee 

7 Uime sin mar-a'tasibh 
pailte‘anns gach'vile ‘ni, ann 
an’ °creidimh, “ann: ‘an *dr- 
labhradh, agtis’ann an’eolis, 
agus’ ‘ann an’ uile ‘dhichioll, 
agus ann bhur gradh dhuiniie, 
bithibh ‘pailte anns a’ ghras 
$o0-mar'an ceudna. ’ 

8'Cha’n ’eil mi’a’ labhairt> 


‘$0 mar ‘dithne, ‘ach‘a'thaobh 


durachd *dhavine’ eile, agus 
a ‘dhearbhadh’ tréibhdhireas 
bhur graidh-sa, : 
“9 Oiris‘aitline dhuibh gras 
ar Tighearna losa'Criosd, ged 
bha e'sadibhir, ‘gidheadhgu’n 
‘d’rinnéadh’ bochd ‘e air bhur 
sonsa' ¢hurti'gu %biedh sibhse 
saoibhir trea /bhochduinn- 
salt. > : 3 
10°A'gus‘anns ‘an ni ‘so'tha 
mi toirt mo'chomhairle® ‘oir a 
ta so'tarbhach® dhuibhse, a 
thoisich roimh, ‘cha'n'e mhain 
air deanamh, “ach’ air’a™bhi 
‘togarrach o cheann'bliadhna. 
‘11 A‘nis' air, an’aobhar*sin 
‘coimhlionaibh ‘an ognioml?; 


“ionnus'mar a bla sibhvatlamh 


chum’ na’ ‘toile, mar sin'gu’mn 
bisibh ullamh chum coimh- 
Vionaidh‘as ‘na ‘bheilsdgaibh:' 


“tiodhlac, 5 Ni’n labhram. 
a Stomchubhaidh,.. © 
Tan deanamh 
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12, Oir» ma. bhios air tis 
inntinn thoileach ann, gabhar 
fis.a réir mara ta aig heach, 
agus: cha’ ann a réir nan 
nithe nach ’eil aige. 

13 Cha’h ann chum gu’m 
biodh. socair aig daoine eile, 
agus amhghar agaibh-sa. 

14 Ach a thaobh co-cheart- 
ais, chum san Am)so nis gw’m 
6i bhur pailteas-sa. ’na 
choimhleasachadh-air an uireas- 
bhuidh-san, agus. mar. an 
ceudna. chum. gu’m bi am 
pailteas-san ’na_ choimhleas- 
achadh air, bhur n-uireas- 
bhuidh-sa, air, chor as gu’m 
hi co-cheartas eadaraibh ; 

15. A reir. mar a ta e 
sgriobhta,, An (ti. a thionail 
moran,,.cha robh anabarr 
alge: agus an, ti a. thionail 
heagan, cha robh easbhuidh 
air. : : 

16. Ach buidheachas do 
Dhia, a chuir an ctram dir- 
achdach sin féin do ’ur taobh- 
sa ann an cridhe Thituis. 
17 _Oir gu deimhin ghabh 
eis an impidh; ach air dha 
bhi ni bu togarraiche, chaidh 
e d’a thoil féin do ’ur-n-ionn- 
suidh, 

18 Agus chuir sinne maille 
ris am brathair, aig am bheil 
a chlit san t-soisgeul, feadh 
nan eaglaisean uile: 


19 (Agus cha’n es a| 


_mbain, ach thaghadh e-leis 


ha mar chompanach  turuis 
dhuinne, leis an tiodhlac. so 
a fhrithealadh leinne chum 
_ gloire an Tighearna sin féin, 


n-inntinn ullamh-sa. ) 
20 A” seachnadh so, nach 
tugadh Neach air bith mi- 


na h-eaglaisibh’mar an ceéud- | 


agus chum foillseachaidh bhur | q 
| Achaia’ ullamh 


ehlit, dhuinne’ thaobh’: a’ 
hailteis. soa fhrithealadh 
einne: . 

21 Air dhuinn bhi solar- 
achadh nithe: ciatach, cha’n 
e mhain am fianuis an Tigh 
earn, ach mar an ceudna am 
fianuis dhaoine. f 

22 Agus chuir sinn maille 
riu. ar brathair, a dhearbh 
sinn gu minic dirachdach am 
moran do nithibh, ach a nis 
ni’s ro. dhtrachdaiche, a 
thaobh an ro-earbsa ta aige! 
asaibh-sa. 

23 Ma dh’fhiosraichear m 
sam bith mu Thitus, is e mc 
chompanach’-sa,e, agus mo 
chomh-oibriche do ‘ur taobh- 
Sa: no mu’, thimchioll nam 
braithre, is iad teachdairean 
nan eaglaisean;. agus gloir 
Chriosd. j 

24 Uime sin . nochdaibh 
dhoibh-san, agus am fianuis 
nan .eaglaisean,. dearbhadh 
bhur ‘graidh-sa, agus ar n- 
uaill-ne do. ’ur, taobh, 


CAIB. 1X. 


1 Dinnis Pol an reuson air son, 
ged b’atthne dita mér-thogradh nan 
Cortntianach, an do chutr eT itus 
agus na hrdithre roimh-laimh dan 
Yonnsutdh g'am brosnuchadh gu 
déire @ thowrt gu patlte, do bhrigh 
gur gne. shtol-chutr iad, 10.0 bheér 
barr patlie dhoibh fein, : 

TR. @ thaobh frithealaidh 

do na naomhaibh, is neb- 
fheumail dhomh-sa sgriobh- 
adh do ’ur n-ionnsuidh. 

2 Oir is aithne dhomh tog- 
arrachd bhur n-inntinn, as 
leth am_bheil mi deanamh! 
uaill asaibh:sa ris na Mace- 
onaich, az radh, Gu-robk 
‘ o cheans 
bliadhna ;; agus bhrosnuick 
bhur n-eud-sa ro mhoran, 


doietagans 
eo B40 


2 an deajiam, 
«cM 


ne 
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3 Gidheadhschuir mi na 
braithre do ‘wr n-ionnsuidh, air 
eagal gu'm hiodh ar n-uaill- 
ne asaibli diomhain sa’ chiis 
$05 chum mar athubhairt mi, 
gu'm biodh sibh ullamh : 

4 Air eagal “ma thig ‘na 
Macedonaich. maille » num, 
agus eer faigh iad’ sibhse 
neo-ullamh, gu’m) bi: naire 
oirnne, (gun a radh virbhsey) 
4 danadas na h-uaill’so. 

5 Uime sin bhreithnich mi 
gu’m b'fheumailimpidh chur 
air na braithribh, iad a‘dhol 
air tus do ‘ur n-ionnsuidh-sa, 
agus bhur tabhartas, air an 
do labhradh* ribh ‘roimh, a 
dheanamh deas, chum ‘gu’m 
biodh «sin ‘ullamh,: mar 
thiodhlac', agus cha’n ann 
mir nia dh’aindeoin: 

6 Ach so a ta miag radh, 


An ti a chuirgas gu gann, | 


buainidh e gu gann: mar an 
ceudna; ‘agus an ‘ti a’chuir- 
eas gu ailial dbuainidh’e gu 
pailte mar an ceudna. 

7 Thugadh gach duine 
seachad a réir ruin a chridhe ; 
na b’ann an doilgheas, no 


le h-éigin:. oir is toigh ‘le 


Dia an neach a bheir seachad 
gu suilbhir. 

8 Agus is comasach Dia air 
gach gras a dheanamh ro 
phailte dhuibli-se, chum air 


léoir'a, bhi: agaibh) a ghnath, 
gu’m biodh sibh pailte chum 
gach deadh oibre. 

9. A réir mar ata e sgriobh- 
ta, Sgaoil e a chwid; thug e 
do na bochdaibh: 
fhireantachd a chaoidh. — 


do’n fhearcuir*, agus aran 


1 ykean-maith. 
aden t-sloladasr, 
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dhuibh.anns gach uile ni lan | 


mairidh | 


10 ‘A nis an-ti a bheir siol | 


chum bidh} gu tugadh e-agus 
gu meudaicheadh e bhur cur- 
achd-sa, agus gu thuga edo 
thoradh bhur, fireantachd 


fas.) ye Aas 

11 Air dhuibh bhi air bhur 
deanamh’ savibhir anns gach 
uile ni-chum gach uile thabh- 
artais, “ni a dh’ oibricheas 
leinne breith-buidheachais do 
Dhia. i 

12 Oir a ta ‘frithealadh na 
seirbhis so, cha’n émhain a’ 
leasachadh uiredsbhuidh nan 
naomh, ach a ta e mar an 
ceudna “pailte tre” mhoran 
breith-buidbeachais do Dhia ; 

13 in dhoibh ‘bhi, tre 


dhearbhadh an fhrithealaidh 
so, a’ toirt gloire de Dhia air 


son ‘bhur n-tmblachd do 


shoisgeul Chriosd a'réir bhur 


n-aidmheil, agus air sow bhur 
tabhartais fhialuidh® dhoibb- 
san, agus do na b-uile dhaoin- 
tbh: , 

14 Agus tre an urnuigh air 
bhur son-sa, aig ‘am’ bherl 
mor-dhéidh | oirbh air “son 
grais Dé a ta ro phailte ann- 


aibh., ° 

15° Buidheachas do Dhia 
air son a thiodhlaic do-labh- 
airt‘*. ° u" -nigi 


CAIB. X. 


1 An aghaidh nan ahbstol bréwe,a 
bha deanamh tir air anmhuinn- 
eachd a phearsa agus air a lathatr- 

5 eachd chorporra, chuir. Pollan _ 

césll an neart agus an t-ighdarras — 

spioradail sin leis an d'arynaich 

¢adh ¢ an aghaidh cumhachdan a 

naimhkdean utle, Sc. uy 


ANS tha mise féin Pol a” 
A guidhe oirbh, tre wes 4 
antas agus shéimheachd 
Chriosd, neach air dhomb a 
bhi lathair a ta losal, "nur 


3 dhaonnachdaich. F 
4 do-chur an césil. 4 


a) 
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measg, ach air dhomh a bhi 
uaibh a ta dina oirbh ; 

2 Ach tha mi ag iarraidh 
virbh a dh'athchuinge, gun 
sib a thoirt orm, un ua a 
bhios mi hithair, Uhi dana, 
leis a’ mhuinghin® leis an 
suoilear mi bhi dina an agh- 
aidb dyeain draidt a tha toirt 
meas oinne, Mar gu bitheum- 
aid ag imeachd a réir na 
fedla. 

3 Oir ged tha sinn ag im: 
euchd® anns an fhedil, cha'n 
ann a réir na fedla ta sinn a’ 
cogadh : 

4 (Oir ar n-airm chogaidh 
cha’n fthedlmhor jad, ach 
cumhachdach o Dhia chum 
daingnichean a leagadh : ) 

5 A’ tilgeadh sios reuson- 
achaidh, agus gach ni ard a 
dh’irdaicheas e {éin’ an agh- 
aidh edlais Dé, ‘agus a’ toirt 
aim braighdeanas gach smuain 
chum dmblachd Chriosd ; 

6 Agus dioghaltas ullamh 
againn r'a dheanamh air gach 
wile eas-Qmbhlachd, 'nuair a 
chomhlionar bhur n-dmh- 
lachd-sa. 

7 An amhaire sibh air 
nithibh a réir an coslais? ma 
tha ddchas?® aig aon neach as 
féin, gur le Criosd e, smuain- 
icheadh e 80 a ris. uaith féin, 
mar is le Criosd esan, gur le 
Criosd sinne mar an ceud- 
na. 

8 Ow ped dheanainn cail- 
éigin ni’s mod dh'uaill ag ar 
cumhachd-ne, (a thug an 
Tighearna dhuinn chum fogh- 
luim* agus cha‘ ann chum 
bhur sgrios-sa,) cha bhiodh 
naire orm; 

9 Chum nach measar mn 


I nhimich, urrasachd, 
Iyluasad, mi WV earbya, 


mar gu'm bithinn a cur eag- 
| ail oirbh ‘le litrichibh. 

| 10 Oir a ta a litrichean, 
(tha iadsan ag vidh)) eud- 
thromach agus liidir, ach « 
(a a hithaireachd chorporra 
fomhunn®, agus a chainns 
tiireil, 

11 Smuainicheadh a leithia 
sin do dhuine so, mar ata 
sinne ann am focal tre litrich- 
ibh, agus sinn as Hithair, mar 
sin gum bisiue ann an guiomb 
at dhuinn a bhi lithair. 

12. 0ir cha’n ‘eil a dhan- 
adas® ugainne sinn féin a 
chur an aireamh, no a choi- 
meas ridream draidh a mholas 
fad féins ach air dhoibh-san 
bhi "gan tombas féin eatorra 
fein, agus "gan coimeas (éin 
viu féin, cha’h eil ind glic. 

13 Ach cha dein sinne 
uaill 4 nithibh a tha thay ar 
tomhas, ath a réir tomhais 
nd riaghailt? a yoinn Dia 
dhuinne, eadhon tomhas a 
ruigeas oirbhse, 

14 Oir cha’n’eil sinne 'gur 
sineadh féin thar ar lomhas, 
mar nach ruigeamaid sibhse ; 
oir thiinig sinn eadhon do ‘ur 
n-ionnsuidh-sa%, le soisyeul 
Chriosd; ~ 

15 Gun sinn a bhi dean- 
amb vaill 4 nithibli a ta thas 
ary tomhas, eadhon a saoth- 
aiibh dhaoine eile; ach a 
ta déchas aguitn, ‘ntiair’ a 
mheudaichear bhur creidimh- 
Sa, gu faigh sinn farsuinn- 
eachd gu pailte annaibh a 
réir ay raghailt-ne, 

16 Chum an soisgeul a 
shearmonachadh anns na h- 
jonadaibh an taobh thall duibh- 
se, agus cha'h ann char tail 


{wail suas, 


lag Ga mhisnich 
Trlaghatl, i 


tAnyaibh-sa, 


___tti—"e ae eee 
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adheanamh,ann an riaghailt air na h-abstolaibh a b’airde. 
duine eile, @ nithibh a ta ull- 6 Ach ged tha mi neo- 
amb a chéana, ; fhoghluimte ann an cainnt, 
17 Ach an ti a ni uaill, gidheadh cha’n *eil mi mar sin 
deanadhe uaill anns an Tigh- | ann an edlas; ach rinneadh 
earn. sinn lan-fhollaiseach anns na 
18 Oir cha’n ean tia | h-uile nithibh ‘nur measg-sa. 
mholas e féin a tha ion-| 7 An d’rinn mi. cionta le 
mbholta!, ach an tia mholas mi féin isleachadh chum gam 
an Tighearn. bina Aibaes ait bhur er 
CAIB. XE; achadh, no a chionn gun do 
Tre ro-mheud curaim Phoil do na shearmonaich mi soisgeul Dé 
Corintianaich, thdisich ¢ dain. | % peseish dbuibh? | | 
devin rie sein a mholadh ; 5 dh'- 8 hreach mi eaglaisean 
eile, a .gabhail tuarasdail 


munis dyer gd éa ae gered 
air na h-abstotl bu mhd, 7 gun do o S 

i uatha, chum seirbhis a dhean- 

amh dhuibhse. 


shearmonaich ean soisgenl dhoibh 
9 Agus an uair a, bha mi 


gu saor, 13 agus nochd € nach robh 
cabheag a dheidh-litimh air an 
lathair maille . ribhse agus 
uireasbhuidh orm, cha do leig 
mi mo throm air duine sam 
bith : oir leasaich na braith- 
rean, a. thainig o Mhacedo- 
nia, m’uireasbhuidh: Agus 
anns. na. h-uile  nithibh 
choimhid mi mi, féin o m’ 
throm a leigeadh oirbhse,agus 
coimhididh. 
“30 Mar a tafirinn Chriosd 
annam, cha chumar an uaill 
so uam ann an criochaibh na 
h-Achaia. : 

11 C’ar son? An ann a 
chionn nach “eil gradh agam 
dhuibh? ‘Tha fios aig Dia, 

12 Ach an mia ta mi dean- 
amh, ni mi fathaste, chum gu 
toir? mi air falbh Gonfath? 
watha-san le’m bu mhiann 
cion-fath fhaotainn, chum 
anns an ni as am Dheil iad a’ 
deanamh uaill, gu faighear 
jad eadhon mar sinne. 

43 Oiris annd’an leithidibh 
Sin a ta abstola bréige, luchd- 
oibre cealgach, ‘gan-cur fein 
ann an cosamhlachd abstola 
Chriosd. 


luchd-oihre chealgach. sin, thaoth 
aon sochair a bhuineadh don 
lagh, Sc. 
Py FHEARR leam  gu’n 
julaineadh sibh beagan 
le m” amaideachd; agus da 
rireadh gitlaimbh jeam. 

2 QOir a ta mi eudmhor 
umaibh le h-eud diadhaidh ; 
oir rinn mi ceangal-pdsaidh 
eadar sibh agus aon fhear, 
chum bhur cur mar digh fhior- 
ghloin an lathair Chriosd,., , 

3 Ach a ta eagal orm, air 
doigh sam bith, mara mheall 
an pathair Eubha le a cuil- 
bheartachd, mar sin gun 
truaillear bhur n-inntinn- 
sa.o'n aon-fhillteachd a ta 
ann an Criosd. 

4 Oir nan deanadh an 
neach a thig, losa eile a 
shearmonachadh nach do 
shearmonaich sinne, no nam 
_ faigheadh sibhse spiorad eile, 
nach d’fhuair sibh, no soisg- 
eul eile ris nach do babh 
sibh, dh’fheudadh, sibh gu 
maith gitlan leis. _ 

5 Oir is i. mo. bharail-sa 
‘nach robh mi-a bheag goirid 


eis 
Jose Mdearbhea, ee) | a gear.” Scothrom, « 
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14 Agus ‘cha’n iongantach 
sin: oir cuirear Satan féin an 
cruth! aingil soillse. 

15 Uime sin cha ni more 
ged chuirear a mhinisteirean 
mar an ceudna ann an cruth 
mhinisteirean na fireantachd; 
aig am bi an crioch dheireann- 
ach a réir an oibre; 

16 A ta mi ag radh a ris, 
Na meéasadh aon neach gur 
amadan mi; no fos, gabh- 
aibh rium mar amadan féin 
chum gu’n dean mi beagan 
vaill asam féin. 

17 An hia ta mia Jabhairt, 
cha’n ann a réiran Tighearna, 
a‘ta mi ’ga labhairt, ach mar 
gu b’ann gu h-amaideach 
‘anns an danadas uaille so. 

18 Do bhrigh gu bheil 
moran a’ deanamh uaill a 
réir na fedla, ni mise uaill 
mar an ceudna. 

19 Oir gitlainidh sibh gu 
toileach le amadanaibh, do 
bhrigh gu bheil sibh féin glic. 

20. Oir fuilgidh sibh ma 
bheir neach an daorsa sibh, 
ma dh’itheas ? neach sibh, ma 
bheir neach bhur:cuid dhibh, 
ma dh’ardaicheas neach e 
féin, ma bhuaileas' neach air 
an aghaidh sibh. 

21 Tha mi a’ ‘labhairt a 
thaobh eas-urraim, mar gu’m 
bitheamaid anmhunn: ach, 
ge b’e ni anns am. bheil 
neach aif bith dana, (tha mi 
a’ labhairt gu h-amaideach, ) 
a ta mise dana ann mar an 
ceudna. 

22. An Eabhruidhich iad? 
mar sin’ tha mise’ mar an 
ceudna: ‘An Israelich iad ? 
mar sin tha mise maran ¢eud> 
na: Ansliochd do:Abraham 


iad? mar sin tha mise mar an 
ceudna : \ 

23 Am ministeirean, do 
Chriosd) iad?) (tha mia’ 
labhairt) mar dhuine — mi- 
chéillidh,) a ta mise os an 
ceann san ni so: ann an saoth- 
airibh ni’s pailte, ann am 
buillibh ni’s. ro mho%, am 
priosanaibh ni’s trice, am 
basaibh gu minic. 

24 Fhuair mi o na h- 
Iudhaich ctig uairean da 
fhichead buille ach a h-aon, 

25 Ghabhadh le slataibh 
orm tri uairean, chlachadh 
mi aon uair, dh’fhuiling mi 
long-bhriseadh tri uairean ; 
la agus oidhche bha mi san 
doimhne : 

26 Ann an turusaibh gu 
minic, ann an gabhadh aimh- 
nichean, ann an cunnartaibh 
fhear-reubainn, ann an cunn- 
artaibh o m’ chinneach fin, 
ann an cunnartaibh o na 
Cinnich, ann an cunnartaibh 
sa’ bhaile, ann an cunnart- 
aibh san» fhasach, ann an 
cunnartaibh san fhairge, ann 
an cunnartaibh am measg + 
bhraithre breugach 4 ; 

27 Ann an saothair agus 
sgios 5, am fairibh gu minic, 
ann an ocras agus tart, an 
trasgaibh gu minic, am fuachd 
agus an lomnochduidh. 

28 A bharr air na nithibh 
a ta an leth muigh; an nia 
ta teachd orm gu lathail, ro 
chiram nan eaglaisean uile, 

29'Co a ta lag, agus nach 
’eil mise lag?cd a ta faotainn 
oilbheim, agus nach ’eil niise 
a’ losgadh ? : 

‘80 Ma’s éigin domh  uaill 
a dheanamh, is ann as na 


J riochd. . 2 chlacidheas. 
 Bthar tomhase + 
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4 fallsa,mealltach.: 
§ solos agus briseadh-c idhe. 
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nithibh @ bhuineas dom’ an- 
mhuinneachd a ni mi wail. 

31'Tha fios aig Dia, eadlion 
Athair ar Tighearna  losa 
Criosd, a tha beannaichte gu 
siorruidh, nach ‘eil mi dean- 
amb breige.: 

32°Ann an 
uachdaran a’ 
Aretas an righ, 
air baile nan: Damasceneach, 
an rin mise’a ghlacadh : 

33 Ach tre uinneig leigeadh 
sios ris a’ bhalla:mi ann an 
cliabh) agus chaidh mi as a 
lamhaibhi 


CAIB. XII. 


1 Chum abstolachd a mholadh, ged 
Sheudadh Pol uaill a dheanamh 
as a thaishesntbh tongantach, 
gidheadh is fearr less. uatll a 
dheunamh eas ‘anmhuinneachd ; 
11 phuair € cron duthh a chionn 
gu'nd' eignsch tad chum nah-vaslle 
diomhatn. so, 


GY deimhin, cha’n,’eil, e 
iomehuidh dhomh-sa uaill 
a dheanamh: ach thig. mi 
chum seallanna agus taisb- 
eana.an ‘lighearna. 

2 Baithne. dhomh ..duine 
annan Criosd ceithir bliadhna 
deug roimh so, (ma’s anns 
a’ choluinn, -cha’n,. fhios 
domh; noas’ a’ choluinn, 
cha’n fhios dumh; aig Dia a 
ta fios;) a leithid ‘sin. do 
dhuine thogadh .chum. an 
treas neamh. 

3 Agus’ b’aithne dhomh a 
leithid sin do dhuine, (ma’s 
anns a’ choluinn, no as a 
choluinn, cha’n fhios domh : 
aig Dia a ta fios ;) 

4 Gu’n do thogadh suas e 
gu parras, agus gu’n cual e 
briathra. do-labhairt, nach 
feud duine a labhairt '. 


Damascus chuir 
agate fuidh 


U nach urrainn dusmea labhairt, 


3 — 


freiceadan | 


\ 


5 Ma’ leithid sin do dhuine 

ni mi uaillz ach asam féin 
cha dean mi-uaill, mur dean 
mi & m’ -anmhuinneachd- 
aibh 3, 
6. Oir ged b’aill leam uaill 
a dheanamh, cha bhi mi.a’m’ 
amadaa ; oir labhraidh mi.an 
fhirinn;: gidheadh a ta mia 
cumail; orm. féin, air eagal 
gu’m bi-meas. aig duine dhiom 
thar mara tae ‘gam fhaicinn, 
no a’ cluinntinn umam. 

7. Agus air eagal gu’m 
bithinn air m’ardachadh thar 
tomhas, tre ro- mbheud nan° 
taisbean; thugadh:. dhomh 
sgolb san fheoil, .teachdair 
Shatain chum gu'm buaileadh 
e mi, air eagal gu’m bithinn 
air m’ardachadh thar tomhas. 

8 Air a-shon so ghuidh mi 
an. Tighearn tri uairean, gu’n 
imicheadh so uam. 

9 Agus thubhairt-e rium, 
Is leoir mo. ghras-sa dhuit: 
oir a ta.mo chumhachd air a 
dheanamh foirfe ann” an 
anmhuinneachd. | Uime’sinn 
is .ro'thoiliche a nimi uaill & 
m’ anmbhuinneachdaibh chum 
gu’n- gabh cumhachd Chriosd 
combnuidh orm: 

10 Uime sinitha mi gabhail 
tlachd’) ann an anmbuinn- 
eachdaibh, am maslaibh, ann 
a;uireasbhuidhibh, ann an 
geur - leanmhuinnibh, ann 
an teanntachidaibh * air son 
Chriosd:: oir an uaira ta mi 
lag, an sin-a ta mi laidir. 

11 Rinneadh a’m’ amadan 
mi le> waill;,a)dheanamh ; 
dh'éignich sibhse mi:)oir bu 
choir dhomh bhiair mo mhol- 
adh: leibhse:: oir:cha robh mi 
bheag sam bith fo na’ h-ab- 


3 chum gabhatl le dornatbh orm. 
4 srioblasdsbh, aindessibh. 


i.) CORINTIANACH XILL. 


stolaibh a’s airde, ged nach 
‘eil annamach neo-ni. > 

A2. Guedeimhin dh’ oibrich- 
eadh comharan abstoil. ann 
bhur measg-sa anns gach 
uile fhoighidin; ann ‘an 
comharaibh agus;-an iong- 
antasaibh, agus an) | cumh- 
achdaibh !. 

13. Oir ciod an mi anns an 
robh sibh ni bu lugha na 
eaglaisean eile, mur e nach 
do leig mi féin mo. throm 
oirbh ? thugaibh maitheanas 
dhomh san eucuir so. 

14 Feuch, a ta: mi; ullamh 
anis an treas uair gu teachd 
do ’ur n ionnsuidh; agus cha 
chuir mi mo throm oirbh }; vir 


cha’n e bhur cuida tha mi.’g: 


jarraidh, ach sibh féin: | oir 
cha ’n ’eil e mar fhiachaibh 
air. a’' chloinn ionmhas. a 
chruinneachadh fa chomhair 
nam parantan, ach air. na 
parantaibh fa» chomhair. na 
cloinne. 

15 Agus is ro thogarrach a 
ni mise caitheadh, agus a 
chaithear mi air.son, bhur 
n-anama-sa, ged mar is ro 
phailte a ta gradh agam 
dhuibh, gurlugha bhur gradh- 
sa-dhomh. 

16 Ach biodh e. mar sin, 
nach do chuirmi trom oirbh: 
idheadh air dhomh bhi inn- 
eachdach, ghlac mi le seolt- 
achd sibh. 

17 An d’rinn mise tre’ aon 
neach dhuibhsan a chuir mi 
do ’ur n-ionnsuidh buann- 
achd dhibh? 

18 Ghuidh mi air Titus dol 
do ’ur n-ionnsuidh, agus chuir 
moi brathair maille ris: an d’ 
rinn Titus buannachd dhibh? 


! gutomharaibh cumhachdach. 
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nach do ghluais sinn san aon 
spiorad ? agus anns na h-aon 
cheumaibh ? 

19. A-ris, am bheil sibh a’ 
saoilsinn gu bheil sinne gabh- 
ail ar leithsgeil mbh?. tha 
sinn a’ Jabhairt am’ fianuis 
Dé ann an Criosd:: ach a ta 
an t-iomlan, a chairde, chum 
bhur foghluim-sa %. 

20 Oir is eagal leam, air 
dhomh teachd, nach faigh mi 
sibh mar is miann leam, a- 
gus gu faighear mise dhuibh- 
se mar nach bu mhijann, leibh: 
air eagal gu’m, bi, connsach- 
adh, farmad, fearg, comlistri, 


cul’- chaineadh, cogarsaich, 
ardain 3, ceannairce, . "nur. 
meusg : 


21 Air eagal an uair a thig 
Mi aris, gu'n, islich mo Dhia 
mi ‘nur measg, agus gu dean 
mi caoidh air son morain do’n 
dream.a pheacaich a cheana, 
agus nach do ghabh. aith- 
reachas do’n ned-ghloine, a- 
gus striopachas, agus mhac. 
nus a rinn tad, 


CAIB. XIIL, 4 
1 Bhagasr Pol cumhachd’abstolachd 
an. ayhutdh pheacach cruatdh- 
mhuinealach: 5ugus chomhats lich 
edhuibh an cretdimh a dhearbhadh 

7 ayus am beatha a leasavhadh 

mun tiges MM chomh-dhian e an 

lscsr le earutl chottchionn agus le 
h-trnuigh. 
Js iso an treas uair ata mi 
a’ teachd do ‘ur n-ionns- 
uidh ; am beul dithis no triuir 
do fhianuisibh bithidh gach 
focal seasmhach. 

2 Dh’innis mi cheana, agus 
tha mi roimh-laimh ag inns- 
eadh dhuibh, mar gu’m bith- 
inn a lathair an dara uair; 
agus a nis air dhomh bhi as 


2 bhur togasl suas, 
3 dird-inntinneachd, atmhoireachd. 
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bhur lathair, tha mia’ sgriobh- 
adh chum na dream a pheac- 
aich rvimh so, agus chum 
chaich uile, ma thig mi a 
ris, nach caomhain mi: 

8 0 tha sibh ag iarraidh 
jlearbhaidh air Criosd a’ 
abhairt annam-sa, neach do 
‘ur taobli-sa nach “eh an- 
mhunn, ach a ta cumhachd- 
teh annaibh. 

4 Oir ged cheusadh e tre 
inmhuinneachd, gidheadh a 
ta e bed tre chumhachd 
Dhé: oir a ta sinne mar an 
ceudna anmhunn : ann-san, 
gidheadh bithidh ‘sinn beo 
maille ris tre chumhachd Dhé 
do ’ur taobh-sa. 

5 Ceasnaichibh sibh féin, 
ain bheil* sibh sa’ chreidimh ; 
dearbhaibh sibh féins nack 


aithne dhuibh sibh féin, gu’ 


Dheil losa Criosd annaibh, 
mur daoine a chuireadh air 
cil" sibh ? 

6 Ach tha ddchas agam 
gu’m bi fhios agaibh nach 
daoine a chuireadh ‘air cil 
sinne. 

7A nis tha mi guidhe air 
Dia gun sibhse a dheanamh 
uile air bith; cha’n ann 
chum gu’m faicear sinne bhi 
dearbhta, ach chum = gu’n 
deanadh sibhse an ni sina 
tamaith2, ged robh sinne mar 


Se 


1 davine neo-dhearbhta. 
2 ciatach, Buroqatl suas. 


dhaoine’a chuireadh ar cil. 

8 Oir cha’n ‘urrainn sinn 
ni air bith a dheanamh an 
aghaidh na firinn, ach air 
son na firinn. © - { 

9 Oir tha sinn subhach an 
uaira tha sinn féin anmhunn, 
agus sibhse laidir: agus tha 
sinn a’ guidhe so mar an 
ceudnaj sibhse bhi diong- 
mhalta.:’ 

10:1sann‘uime so asgriobh 
miona nithe so do ’w n’ienn- 
suidh air dhomh bhi as bhur 
lathair, chum air dhomh bhi 
lathair nach bithinn garg, a 
réira’ chamhachd a thug 
an Tighearna ‘dhomh: chum 
foghluim’, agus ‘cha’n ann 
chum sgrios. s 

11 Fa dhedidh, a bhraithre, 
slan leibh : » bithibh. diong- 
mhalta‘, “bithibh ‘subhach, 
bithibha dh’aon inntinn, bith- 
ibh siochail ;-agus bithidh Diar . 
a’ ghraidh agus na -sithe * 
maille ribh. ; 

12 °Cuiribh failte. air a 
chéile® le poig naoimbs: 

13 Tha na naoimh:-uile a’ 
cur beannachd do ‘uf: n- 
ionnsuidh, ‘ 

14 Gras an Tighearna Llosa 
Criosd, agus gradh Dhé, agus 
comh-chomunn ‘an Spioraid 
naoimh, zw robh maille ribh 
uile. Amen. i 


4 foirfe, sumlan. § storhohatms. 
6 Altaichibh beatha a chéile. 
e 


LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 
GALATIANACH. 


CAIB. 1. 


1 Tha iongantas air Pd! gwn do 
thréig na Galatianaich esan agus 
an sotsgeul cd luath: 8 agus 
mhulluich @ an dream sin a 
sheat munaicheas uon suisgeud eile 
ach na shearmonaich e fein; 11 
dh' thoghluim en ie cha b'ann 
0 dhavinthh, ach o Dhia, 13 agus 
nochd e ciod a ghue duine bha ann 
mun do ghatrmeadh e. 


pol abstol, (cha’n ann o 
dhaoinibh, no tre dhuine, 
ach tre losa Criosd, agus tre 
hia an t-Athair, a thog suas 
eo na marbhaibh, ) 

2 Agus na braithrean uile 
a tha maille rium, chum eag- 
laisean Ghalatia : 

3 Gras duibh, agus sith o 
Dhia an t-Athair, agus o ar 
Tighearn losa Criosd, 

4 A-thug e féin air son ar 
peacanna, chum gu’n saoradh 
e sinn o’n droch ‘shaoghal a 
ta lathair, a réir toile Dé agus 
ar n-Athar-ne: 

5 Dhasan gu robh gloir gu 


- saoghal nan saoghal. Amen. 


6 Is iongnadh leam gu’n 
d’atharraicheadh'! sibh co 
luath uaith-san a ghairm sibh 
tre? ghras Chriosd, gu sois- 
geul eile: 

7 Ni nach svisgen! eile; ach 
a ta dream araica ’gur buair- 
eadh, le’n — aill — soisgeul 
Chriosd’a’ thilgeadh bun os 
ceann®, 

8 Ach nan déanamaid-ne, 
no aingeal o néamh, soisgeul 


eile a shearmonachadh dhuibh, 
ach an sisgeul a shearmon- 
aich sinne dhuibh, biodh e 
mailuichte. 

9 Ambhuil mar a thubhairt 
sinn roimh, a ta mise ag radh 
a nis a ris mar an ceudna, 
Ma shearmonaicheas neach 
sam bith soisgeul eile dhuibh, 
ach an soisgeul a ghabh sibh, 
biodh e malluichte. 

10 Oir am bheil mi_nis a’ 
cur impidh air‘ daoinibh, no 
air Dia? no am bheil mi ’g 
iarraidh daoine a thoileach- 
adh? oir nam bithinn fathast 
a’ toileachadh dhaoine, cha 
bhithinn a’m’ sheirbhiseach 
aig Criosd. 

ll Ach a ta mi toirt fios 
duibh, a bhraithre, an sois- 
geul a shearmonaicheadh 
leam-sa, nach ann a réir duine 
a tae. 

12 Oir cha b’ann o dhuine 
a fhuair mi e, ni mo a theag- 
aisgeadh dhomh e, ach tre 
fhoillseachadh losa Criosd. 

13 Oir chuala_ sibh mo 
chaithe-beatha-sa5 san aimsir 
a chaidh seachad, ann an 
creidimh nan Judhach, gu’n 
d’rinn mi thar tomhas geur- 
leanmhuinn air eaglais Dé, 
agus gu’n d’fhasaich mi i: 

14 Agus gu’n d’thainig mi 
air m’aghaidh ann an creid- 
imh nan [udhach thar moran 
do m’ chomh-aoisibh am 


Vgu'n ais dad thaires, 
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3 fhiaradh, sllacm-shinaclieadn. 
4a’ cur m'easbsad..  § mo ghitilan. 
M2 


GALATIANACH II. 


ineasg mo chinnich féin, air 
dhomh bhi ni bu ro eudmhoire 
mu ghnithannaibh mo shinn- 
sireachd. 

15 Ach an uaira b’ideadh 

thoil Dé, a sgar o bhroinn mo 
mhathar mi, agus a ghairm 
mi tre a ghras, 
16 A Mhac {éin fhoills- 
eachadh annam!, chum gu 
searmonaichinn e am measg 
nan Cinneach; air ball cha 
do chuir mi comhairle ti fedil 
agus fuil: 

17 Ni mo chaidh mi suas 
gu lerusalem, chum na 
mumntir sin a bha’nan ab- 
stolaibh romham ; ach chaidh 
mi gu Arabia, agus a_ ris 
thainig mi air m’ails gu Da- 
mascus. 

18 An déigh sin an ceann 
thri bliadhna, chaidh mi suas 
gu lerusalem, a dh’fhaicinn 
Pheadair, agus dh’fhan | mi 
maille ris etlig laithean deug. 

19 Ach neach air bith eile 
do na_h-abstolaibh cha’n 
fhaca mi, ach Seumas brath- 
air an Tighearna. 

20 A nis anns na nithibh 
a ta mi a’ sgriobhadh dhuibh, 
feuch, an lathair Dhé, cha’n 
eil mi deanamh bréige. 

21 ’Na dhéigh sin thainig 
mi gu criochaibh Shiria agus 
Chilicia ; 

22 Agus cha robh edlas 
orm athaobh m’ fhaicinn aig 
eaglaisibh Ludea, a bha ann 
an Criosd: 

23 Ach a mhain chual iad, 
An ti anns an am a chaidh 
seachad a bha ‘gar geur-lean- 
mhuinn, gu Dbheil e nis a’ 
searmonachadh a’ chreidimh 
a bha e,a" sgrios roimh so? 


24 Agus thug iad gloir do 
Dhia air mo shon-sa. 
CATE: If: 


1 Chuir an t-abstol an céill c'uin a 
chaidh ¢ suas gu Terusalem, agus 
c’ar son nach do thimchioll-ghearr- 


adh Vitus, 11 Chutr e'n aghatdh’ 


Pheadair, agus di'innis ¢ dha a 
reuson, 14 car son a tae féin, a- 
gus muinntir eile, a tha’nan Ludh- 
aich, a’ creidsinn gu'm bi iad air 
am fireanachadh tre chreidimh 
ann an Crioyd, agus chan ann tre 
otbribh, 
AN sin, an ceann cheithir 
bliadhna deug, chaidh mi 
arissuas gu lerusalem, maille 
ri Barnabas, a’ toirt Thituis 
leam mar an ceudna. 

2 Agus chaidh mi suas « 
réir foillseachaidh, agus chuir 
mi an céill dhotbh an soisgeul 
a ta mi a’ searmonachadh am 
measg nan Cinneach, ach ann 
an uaignidheas. dhoibhi-san 
d’an robh meas, air eagal air 
chor sam bith gu’n ruithinn, 


no gu’n do ruith miandiomh- - 


anas. 

3 Ach cha b’éigin do Thitus 
féin.a bha a’m’ chuideachd, 
bhi air a thimchioll-ghearr- 
adh, ged bu Ghreugach e: 

4 Agus sin air son bhraithre 
bréige a ghoid a steach® ’nar 
measg, a thainig a steach an 
uaignidheas* adh’ fhaicinn 
ar saorsa, a ta agdinn ann an 
Tosa Criosd, chum ar toirt fo 
dhaorsa. 

5 Do. nach do ghéill. sinn 
eadhon ré uaire; chum gu’m 
buanaicheadh® firinn an ‘t- 
soisgei! maille ribhse. 

6 Ach o’n dream sin, a, 
mheasadh gu’m: bu ni. éigim 
iad, (ciod air bith a bha tad 
roimh, cha ’n ’eil suim ann 
domh-sa: cha’n,’eil meas aig 


' leam, 2-uair-eigin, 
3 @ thugadh steach os tosal, 


4 05 busal, 5 fanadh, 
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Dia do phearsa duine,) oir 
iadsan a mheasadh gu'm bu 
ni éigin iad, cha do phairtich 
iad le’n cOmhradh bheag sam 
dith rium-sa. 

7 Ach air an laimh eile, 
‘nuair a chunnaic iad gu’n d’ 
earbadh soisgeul an neo-thim- 
chioll - ghearraidh rium - sa, 
mar a dh’earbadh soiszeul an 
timchioll-ghearraidh mi Pead- 
ar3 

8 (Oir an tia dh’oibrich 
gu h-éifeachdach! ann am 
Peadar chum abstolachd an 
timehioll - ghearraidh, dh’- 
oibrich e gu cumhachdach 
annam-sa. mar an _ceudna 
chum nan Cinneach : ) 

9 Agus an uair a thuig 
Seumas, agus Cephas, agus 
Eoin, a tha airam meas nam 
puist?, an gras a thugadh 
dhomh, thug: iad°® dhomh-sa 
agus do Bharnabas deas lamh 
a’ chomuinn; ionnus gu rach- 
amaid chum nan. Cinneach, a- 
gus iad féin chum an tim- 
chioll-ghearraidh. 

10 A mhain b’aill leo gu’m 
bitheamaid cuimhneachail air 
na bochdaibh; ni mar, an 
ceudna a bha ro-thoil? agam 
féin a dheanamh. 

11 Ach an uair a thainig 
Peadar gu Antioch, sheas mi 
’na aghaidh as an eudan, a 
chionn gu’n robh e r’a choir- 
eachadh. 

12 Oir roimh. do dhream 
araidh teachd o Sheumas, 
dh’ith e biadh maille ris na 
Cinnich: ach an uair a thainig 
iadsan, chaidh e a thaobh a- 
gus thearbaidh se e-féin, air 
eagal na muinntir a bha do’n 
timchioll-ghearradh. 


13 Agus rinn na h-ludhaich 
eile gnuis-mhealladh maille 
ris mar an ceudna; ionnus 
gu’n d’thugadh Barnabas mar 
an ceudna a thaobh le’p 
cluain+, 

14 Ach an uair a chunnaic 
mise nach do ghluais iad-gu 
treibhdhireach®, a réir firinn 
an t-soisgeil, thubhairt mi ri 
Peadar ‘nam fianuis uile, Ma 
tha thusa, a tha a‘d’ [udbach, 
a’ caitheadh do bheatha a'réir 
han Cinneach, agus cha'n 
anna réir nan ludhach, c’ar 
son a ta thu ’g éigneachadh 
nan Cinneach am_ beatha 
chaitheadh mar na h-ludh- 
aich? 

15 Air dhuinne a tha ‘nar 
n-Ludhaich a thaobh naduir, 
agus cha’n ann 'nar peacaich 
do na Cinnich, 

16. Fios a bhi againn nach 
’eil duine air fhireanachadh 
© oibribh an lagha, ach tre 
chreidimh losa Criosd, chreid 
sinne féin ann an losa 
Criosl; chum gu’m_ bith- 
eamaid air ar fireanachadh 
o chreidimh Chriosd, agus 
cha’n ann o oibribh an lagha: 
oir o oibribh an lagha, cha 
bhi feoil sam bith air a firean- 
achadh. 

17. Ach air dhuinn bhi ’, 
iarraidh bhi air ar fireanach- 
adh tre Chriosd, ma gheibhear 
*nar peacaich sinn féin, um 
bheil, uime sin, Criosd \’na 
mhinisteir peacaidh? Nar 
leigeadh Dia. 

18 Oir ma thogas mi a ris 
suas na nithe a leag mi, tha 
mi deanamh ciontach dhiom 
féin. 

19 Oir a ta mise tre’n lagh 


1 gu Dar loghimhor. 2 postathh. 


ro-thogradh 
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4 gniis-mhealladh, ceilg. 
6 san t-slighe dhirich..» « 


GALATIANACH III. 
marbh do’n lagh, chum gu’m | frithealadh dhuibh an Spior- 


bithinn bed do Dhia. 

20 Tha mi air mo cheusadh 

maille ri Criosd :' gidheadh a 
ta mi bed; ach cha mhise, 
ach Criosd a ta bed annam: 
agus a’ bheatha/a'ta mi nis a’ 
eaitheadh san fheoil, tha’ mi 
ga caitheadh tre chreidimh 
Mhic Dhé, a ghradhaich mi, 
agus a thug e féin air mo 
shon. ; 
21 Cha’n 'eil mi a’ cur 
grais Dé an neo-bhrigh!: ‘oir 
ma tha fireantachd tre’n lagh, 
is ann gun aobhar a’ fhuair 
Criosd bis. 


CAPS TIT. 
1 Di fhedraich an t-abstol ciod a 
dh'aom na Galatianatch gus an 
. ereidimh a thréigsinn, agus ddigh 
achur sanlagh. 6 lha'’n dream a 
tha creidsinn air am ftreanachadh, 
9 agus at) am beannachadh mathe 
si dbraham: 10 dhearbh Pol so le 
fomadh reusun, 
O A Ghalatianacha amaid- 
each, co a chuir druidh- 
eachd ‘oirbh, ionnus nach 
biodh sibh amhal do’n fhir- 
inn, d’an robh Criosd air a 
nochdadh gu _ soilleir? » fa 
chomhair bhur sdl,: air a 
cheusadh ’nur measg ? { 
“2 So a mhain b’aill leam 
fhoghlum uaibh, An ann o 
oibribh an lagha a fhuair sibh 
an Spiorad, no‘o éisdeachd a’ 
chreidimh ? 
- 8 Am bheil sibh co amaid- 
each as sin? air dhuibh tois- 
eachadh san Spiorad, am 
bheil sibh a nis air bhur 
deanamhfoirfe leis'an fhedil? 
4 An d’fhuiling sibh na h- 
uiread sin do nithibh gu 
diomhain? ma’s ann da. rir- 
eadh gu diomhain. 
5 An ti uime sin a tha 


V gir enti. aor dealbhach. 


aid, agus ag oibreachadh 
mhiorbhuile ‘nur measg, an 
ann tre oibribh an lagha, no 
tre éisdeachd a’ chreidimh a 
ni eso? 9 

6 Ambuil mar a chreid 
Abraham Dia, agus a mheas- 
adh sin ‘dha mar fhireant- 
achd. * 

7 Uime sin biodh fhios ag- 
aibh an dream a tha don 
chreidimh, gur iad sin clann 
Abrahaim. 

@ Oir air fhaicinn roimh 
do’n sgriobtuir gu'm firean- 
aicheadh’ Dia na Cinnich tre 
chreidimh, shearmonaich e 
an soisgeul roimh-laimh do 


Abraham, ag rddh, Beann- 
aichear ‘na h-uile: Chinnich 
annad-sa. 


9 Uime sin tha an dream a 
tha do’n chreidimh, air’ am 
beannachadh’ maille ri‘ Abra- 
ham, fior-chreideach. 

10 Oir a mheud ’s a ta do 
oibribh an ‘lagha, tha iad 
fo’n mhallachadh ; oi a tae 
sgriobhta, Is malluichte gach 
neach nach buanaich*® anns 
na h-uile nithibh a ta sgriobh- 
ta ann an leabhar an ‘lagha 
chum an deanamh. 

11 Ach is ni, follaiseach, 
nach fireanaichear neach sam 
bith tre’n lagh am fianuis Dé: 
oir Bithidh am firean bed tre 
chreidimh, 

12 Agus cha’n ’eil an lagh 
o chreidimh: ach; An duino 
a ni iad gheibh e beatha 
annta‘. © © ; 

13’ Shaor Criosd sinne o 
mhallachadh an lagha, air 
dha bhi air a dheanamh ’na 
mhallachadh airar son’: oir a’ 
ta e sgriobhta, Is malluichte 

theo. 


3 fan. 


= pres caged cha’n ann air 
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gach aon a chrochar air 
crann: 

14 Chum gu’n- tigeadh 
beannachadh Abrahaim air 
na Cinnich tre losa Criosd ; 
ionnus gu faigheamaid geall- 
adh an Spioraid tre chreid- 
imh. 

15_ A bhraithre, tha mi a’ 
labhairt mar dhuine; ged 
nach bi annach coimhcheang- 
al! duine, ma tha e air a 
dhaingneachadh, cha chuir 
neach air bith air cul e, agus 
cha chuirear ni sam bith ris. 

16 A nis is ann.do Abra- 
ham a thugadh? na geallanna 
agus d’a shiol. Cha’n abair 
e, Agus do shiolaibh, mar 
gu’m biodh e tubhauirt mu 
mhoran;- ach mar mu aon, 
Agus do d’ shiol-sa, neach 
a’s e Criosd. 

17. Agus ata mi ag radh so, 
nach fheudar gu’n cuir an 
lagh, a thngadh an ceann 
cheithir cheud agus dheich 
bliadhna fichead ‘na dhéigh, 
an \coimhcheangal an neo- 
bhrigh, a dhaingnicheadh 
roim ‘le Dia ann an Criosd, 
ionnus gu’n cuireadh ean 
gealladh air cal. 

18 Oir ma’s ann o’n lagh 
ata an oighreachd, cha ’n’eil 
i ni’s.mo o’n ghealladh: ach 
thug Dia gu saor ido Abra- 
nam tre ghealladh. 

C’ar son uime sin a 
thugadh an lagh? thugadh e 
air son eusaontais, gus an 
tigeadh an siol, d’an d’rinn- 
eadh an gealladh ; air ord- 
uchadh le ainglibh an laimh 
eadar-mheadhonzir. 


20 A nis an t-eadar- 


son aoin a ta e ’na eadar- 
mheadhonair; ach is aon 
Dia. 

21 Uime sin am bheil an 
lagh an aghaidh gheallanna 
Dhé? Nar leigeadh Dia: oir 
nam biodh lagh air a thabh- 
airt.a bhiodh comasach. air 
beatha thoirt uaith, gudeimh- 
in is ann o'n lagh a bhiodh 
fireantachd. 

22 Ach dh’fhag an sgriob- 
tuir na h-uile dhaoine duinte 
sa’ pheacadh, chum. gu’m 
biodh an gealladh tre chreid- 
imh Llosa Crivsd air a thoirt 
abotbhs -san ata creidsinn, 

3 Ach mu’n d'thainig an 
creidimh, choimhideadh sinn 
fo ’n lagh, air ar druideadh 
a steach chum a’ chreidimh, 
a bha gu bhi air fhoillseach: 
adh. 

24 Uime sin b’e an lagh, 
ar n-oid-fhoghluim 3 g’ar 
tredrachadh gu Criosd, chum 
gu bitheamaid air ar firean- 
achadh tre chreidimh. 

25 Ach air teachd do’n 
chreidimh, cha’n ‘eil sinn ni’s 
mo fuidh oid- fhoghluim, 

26 Oir is. sibhse uile mie 
Dhé tre chreidimh ann an 
losa Criosd, 

27 Oir a mheud agaibh ’sa 

bhaisteadh do. Chriosd, chuir 
sibh umaibh Criosd, 

28 Cha’n ’eil Lludhach no 
Greugach, cha’n ’eil saor no 
daor, cha’n ’eil firionn no 
boirionn’ ann: oir is aon 
sibh uile ann an losa Criosd. 

Agus ma’s le Criosd 
sibh, is sibh siol Abvahaim 
gun amharus, agus is. oigh- 
reachan sibh a réir a’ gheall- 
aidh, 


_ Leunradh, citmhnang, 
% thabivadhe pence 


3 ar maighstir-sgoile. 
» *hainsonn. 
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CAIB. IV. 

Bha sinn fuidh’n lagh, gus an d’- 
thdinig Crivsd, mar a ta an t- 
oighre fuidh a thuitetr gus an tg 
e gu h-avis. 5 Ach shaor Créosd 
sinn o'n lagh: 7 uime sin cha'n 
esl sinn ‘nar setrbhisich nt’s faide 
dha., 14 Chatr 1Pdl an cuimhne 
dhoibh an déudh-ghean dasan, agus 
a dheadh-ruin sein dotbh-san. 
A NIS a ta mi ag radh, am 

feadh a bhios an t-oighre 
*na leanabh, nach ’eil eadar- 
dhealachadh sam bith eadar 
e agus seirbhiseach, ged is e 
Tighearn nan uile; 

2 Ach a ta e to luchd- 
eoimhid', agus fo luchd- 
riaghlaidh gu teachd na h- 
aimsir. a dh’orduich an t- 
athair. 

3 Agus mar an ceudna 
sinne, “nuair a bha sinn ‘nar 
Jeanabaibh, bha sinn -an 
daorsa fo cheud fhoghlum an 
t-saoghail : 

4 Ach an uair a thainig 
eoimhlionadh na_h-aimsir, 
chuir Dia a Mhac féin uaith, 
a ghineadh o mhnaoi, arinn- 
eadh fuidh’n lagh, 

5 Chum gu’n saoradh e 
iadsan a bha fuidh’n lagh, 
ionnus gu faigheamaid-ne 
achd-mhacachd na cloinne. 

6 Agus do bhrigh gur mic 
sibh, chuir Dia Spiorad a 
Mhic féin ann bhur cridh- 
eachaibh, ag éigheach, Abba, 
Athair. 

7 Uime sin cha seirbhis- 
each thu ni’s md, ach mac; 
agus ma’s mac, is oighre mar 
an ceudna air Dia tre Chriosd. 

8 Gidheadh, an wair nach 
b’aithne dhuibh Dia, rinn 
sibh seirbhis dhoibh-san nach 
‘eil ’nan dée thaobh naduir. 

9 Ach a nis air dhuibh Dia 


1 chusteiribh, 
Fanmihunn, uireashhuidheach, 
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| aithneachadh, no mar is fearr 
a dh'theudar a radh, bhi air 
bhur n-aithneachadh le Dia, 
cionnus a ta sibh ag ath- 
philleadh» chum nan: ceud- 
thoiseach) anmhunn agus 
bochd 2, d’am miann leibh bhi 
a ris fo dhaorsa? 

10 Tha sibh a’ coimhead 
laithean, agus mhiosan, agus 
aimsirean, agus bhliadhnan. 

11 Tha eagal orm do ’ur 
taobh gu’n do chaith mi gu 
diomhain mo shaothuir oirbh. 

12 Guidheam oirbh, a 
bhraithre, bithibh mar a ta 
mise; oir a ta mise mar 
sibhse: cha d’rinn sibh-eucoir 
sam bith orm. 

13 Tha fhios agaibh gu’m 
b’ann tre anmhuinpeachd na 
fedla, a ‘shearmonaich mi 
dhuibh an soisgeul air tis. 

14 Agus air mo bhuaireadh 
a bha ann am fheoil, cha d’- 
rinn sibh tarcuis, agus cha 
do ghabh sibh grain diom*; 
ach ghabh sibh rium mar 
aingealt Dé, mar losa 
Criosd. 

15:Ciod e ma seadh® an 
sonas sin a bha agaibh? oira 
ta mi deanamh fianuis duibh, 
nam bu chomasach e, gu’n 
spionadh sibh a'mach bhur 
suilean féin, agus gu'n tugadh 
sibh dhomh-sa wus 

16 Uime sin an d’rinneadh 
namhaid duibh dhiom, air son 
mi dh’innseadh na firinn 
duibh ? : 

17 Tha iadsan eudmho 
umaibh, ach cha’n ann gu 
maith; ach b’aill leo sinne 
dhruideadh a mach, chum 
gu’m biodh sibhse eudmhor 
umpa féin. 


3 cha do chuir sibh ctl ris. 
*theachdair, — § C'dit am bheil. 


if 


- 


GALATIANACH V., 
18 Ach-is maith a bhi eud- ; clann na mna aonaranaich®, 


mhor ann anh ni maith a 
ghnath, agus cha’n e mhain 
an uair a ta mise a lathair 
miille ribh. 

19 Mo chlann bheag, air 
am bheil mi a ris ri saothair, | 
gus an dealbhar Criosd ann- 
aibh, 

20 B'dill leam bhi nis a 
lathair maille ribh, agus mo 
ghuth a chaochladh, oir ata 
mi fuidh amharus umaibh. 

21 Innsibh dhomh, sibhse 
le'm miann bhi fo'n lagh, 
nach cluinn sibh an lagh ? 

22 Oir a ta e sgriobhta, gu 
robh aig Abraham  dithis 
mhac; aon ri banoglaich', 
agus am mac eile ri mnaol 
shaoir. 

23 Agus esan u bh’aige ris 
a’ bhanoglaich, ghineadh a 
réir na fedla e; ach esan a 
bh’aige ris a’ mhnaoi shaoir, 
tre ghealladh. 

24 Na nitheso is samhladh 
iad?; oir is tad so an da 
choimhcheangal?; aon diubh 
o bheinn Shinai, ata a’ breith 
chum daorsa, a’s i Agar. 

25 Oir is i Agar beinn 
Shinai ann an Arabia, agus 
tha i a’ comh-fhreagradh do 
lerusalem a tha nis ann, agus 
tha i fo dhaorsa maille r’a 
cloinn. 

26 Ach ata an lerusalem 
a ta shuas saor, agus is 
mathair dhuinn uile i. 

27 ‘Oir a tae sgriobhta, 
Dean gairdeachas, a bhean 
neo-thorrach* nach ’eil a’ 
breith cloinne; bris a mach 
agus glaodh, thusa nach ’eil 


na na mna aig am bheil fear. 

28 A nis, a bhraithre, is 
sinne, mira bha Isaac, clann 
a’ gheallaidh. 

29 Ach mar a rinn esan a 
rugadh a réir na fedla, san 
am sin geur-leanmhuinn air- 
san a rugadh a réir an Spior- 
aid, is amhuil sin a ta nis 
mar an ceudna. 

30 Ach ciod a ta an sgriob- 
tuir ag radh? Tilg a mach a’ 
bhanoglach agus a mac: oir 
cha bhi mac na banoglaich 
’na oighre maille ri mac na 
mna saoire. 

31 Uime sin, a’ bhraithre, 
cha sinne clann na hanog- 
laich, ach na mna saocire. 


CAIB. V. 


1 Bhrosuuich an t-abstol na Gala- 
tHanatch gu seasamh nan saorsa, 3 
agus gun an ttmehioll-ghearradh a 
ghnithachadh; 13 ach royhuinn 
«“ dheanamh do ghradh, nt a’s € 
cotmhlsonadh an lagha: 19 chuir 
e stos othre na fedla. 


U IME sin, seasaibh gu 

daingean anns an t-saor- 
sa leis an d’rinn Criosd saor 
sinn, agus na bithibh a ris 
air bhur cuibhreachadh le 
cuing na daorsa. 

2 Feuch, a ta mise Pol ag 
radh ribh, ma_thimchioll- 
ghearrar sibh, nach bi tairbhe 
air bith dhuibb ann an Criosd. 

3 Oir a ta mi aris a’ dean- 
amh fianuis do gach uile 
dhuine a thimchioll-ghearrar, 
gu bheil e mar fhiachaibh 
air an lagh gu h-iomlan a 
choimhlionadh, 

4 Cha’n ’eil tairbhe sam 
bith ann an Criosd dhuibhse® 


ni saothair: oir is lionmhoire | a ta air bhur fireanachadh 


¥ mnaot dhaotr, ban-traili. 
2 asda so tha ni eile r'a thuigsinn 
3 chumhnant. 


4 sheasg, gun sliochd. 
; byréigte. 
| S rinneadh Criosd gun tatrbhe ununoh, 
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tre’n lagh; thuit sibho ghras. 

5 Oir a ta sinne tre'n 
Spiorad a’ feitheamh mi doch- 
as fireantachd o chreidimh. 

6 Oir ann an losa Criosd, 
cha’n ’eil éifeachd! sam bith 
ann an timchioll-ghearradh, 
no ann an_ neo-thimchioll- 
ghearradh, ach ann an creid- 
imh a_ dloibricheas tre 
ghradh. 

7 Is maith a ruith sibh; 
co a bhac sibh o bhi tmhal 
do’n fhirinn? 

8 Cha d’thainig an impidh 
So o’n ti a ghairm sibh. 

9 Goirtichidh? beagan do 
thaois ghoirt am meall-uile. 

10 Tha muinghin agam 
asaibh san Tighearn, nach 
bi sibh dh’aon doigh air 
atharrachadh inntinn: ach 
an tia ta cur dragha oirbh, 
gitlainidh ea bhreitheanas, 
eo air bith e, : 

Hi Agus mise, a’bhraithre, 
ma shearmonaicheas mi fath- 
ast an timchioll-ghearradh, 
c’ar son a nithear fathast 
geur-leanmhuinn orm? an 
sin’ bhiodh oilbheum_ a’ 
chroinn-cheusaidh air a chur 
air cul. 

12. B’ fhearr leam gu’m 
biodh iadsan a ta cur mi- 
shuaimhneis? oixrbh, eadhon 
air an gearradh uaibh 4, 

13 O1r, a bhraithre, ghairm- 
eadh chum saorsa sibh; a 
mhain na deauaibh an t-saorsa 
na cion-fath do'n fhedil, ach 
le gradh deanaibh  seirbhis 
d’a chéile. 

14 Oir tha an lagh ulle air 
a choimhlionadh ann ain aon 


"5 brigh, neart, 
a Geuraichidh. 3 dragha, 
* air an gearradh as blur comunn. 
_§ stubhlaibh, imichibh. 
6 mi-ndire. 1 butdseachas. 


| 


Fhocal, eadhon an so, Gradh- 
aichidh.tu do choimhearsnach 
mar thu féin.., 

15. Ach ma bhios sibh a’ 
teumadh agus ag itheadh a 
chéile, thugaibh aire nach 
clavidhear lea chéile sibh. 

16 A ta mi ag radh ma 
seadh, Gluaisibh® san spior- 
ad, agus cha choimhlion sib 
anamiann na feola. 

17 Oir ata an fhedil a’ 
miannachadh an aghaidh an 
Spioraid, agus. an Spiorad an 
aghaidh na fedla: agus a ta 
iad sin an.aghaidh a chéile ; 
ionnus: nach faigh sibh na 
nithe bu. mhiann leibh a 
dheanamh. 

18,.Ach ma_thredraichear 
leis an Spiorad sibh, cha'n 
eil sibh fuidh’n lagh. 

19 A nis tha oibre na fedla 
follaiseach, a’s iad so, Adh- 
altrannas, striopachas, ned- 
ghloine, macnus ®, 

20 lodhol-aoradh, druidh- 
eachd?, naimhdeas, conn- 
sachadh, co-fharpuis 8, fearg, 
comhstri, aimhreite, saobh- 
chreidimh 9, 

21 Farmad, mortadh, misg, 
ruidhteireachd !°, agus an 
leithide sin; mu bheil mi 
ag innseadh dhyibh roimh- 
laimh, mar a dh’innis mi 
dhuibh a cheana mar an 
ceudna, nach sealbhaich iad- 
san a nian leithide sin riogh- 
achd Dhé". 

22 Ach is.e toradh an 
Spioraid gradh, aoibhneas, 
sith, fad-fhulangas, caomhal- 
achd, maitheas, creidimh !, 

- 23 Macantas", stuaim: an 


5 comortus, = éiriceachd, 
10 anabharr, gedcaireachd, craos, 
Ul rloghachd Dhé mar oighreachd. 
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aghaidh an’samhuil sin cha’n 
eil lagh. 

24 Agus iadsan a’s le 
Criosd, cheus iad an fheoil, 
maille r’a h-an-tograibh agus 
a h-ana-miannaibh. 

25 Ma’s beo dhuinn san 
Spiorad, gluaiseamaid san 
Spiorad mar an ceudna. 

26 Na bitheamaid déidheil 
air gldir dhiomhain ', a’ bros- 
nachadh a chéile, a’ gabhail 
farmaid r’a chéile. 


CAIB. VI. 


' Ditarr Pol air na Galatianaich 
buntainn gu séimh ri brathatr a 
thuislich, 2 agus uallach a chéile 
a ghitlan, 6 bhi tabhartach d'an 
luchd-teayaisy, 9 ayus gun sgith- 
eachadh dv mhaith a dheanamh: 
12 nochd e ciod yus am bhetl iadsan 
@ ta searmonachadh an timchioll- 
ghearraidh, 


A BHRAITHRE, ma 
*™ ghlacar neach ann an 
coire air bith gu h-obann, 
sibhse a ta spioradail, togaibh 
suas a shamhuil sin do dhuine 
ann an spiorad na macant- 
achd?, a’ toirt aire dhuit 
féin, nach buairear thu mar 
an ceudna. 

2 Gidlainibh uallacha® a 
chéile, agus mar sin coimh- 
lionaibh lagh Chriosd. 

3 Oir ma shaoileas duine 
gur ni éigin e féin, gun bhi 
ann ach neo-ni, tha e ’ga 
mhealladh féin. 

4 Ach dearbhadh gach 
neach ’obair féin, agus an 
sin bithidh . aobhar — gaird- 
eachais* aige d’a thaobh 
féin’ a mhain, agus cha’n 
ann a thaobh neach eile. 

5 Oir gidlainidh gach neach 
‘uallach féin. 

6 Comh-roinneadh an neach 


2 a’ chittsness. 
4 naill. 


\ earraghloir. 
“ea : cha. 


i 


a ta air a theagasg san fhocal, 
ris an neach a ta ‘ga theagasg, 
anns nah-uile nithibh maithe. 

7 Na meallar sibh; cha 
deanar fanoid air Dia: oir 
ge b’e ni a. shiol-chuireas 
duine, an ni ceudna buain- 
idh e. 

8 Oir an ti a chuireas d’a 
fheoil féin, buainidh e o’n 
fheoil truaillidheachd; ach 
an tia chuireas du’n Spiorad, 
buainidh e o’n Spiorad a’ 
bheatha shuthainn. 

9 Agus na sgithicheamaid 
do mhaith a dheanamh: oir 
annan am iomchuidh buain- 
idh sinn, mur fannaich® sinn. 

10 Uime sin a réir mar a 
ta cothrom? againn, deanam- 
aid maith do na_ h-uile 
dhaoinibh, ach gu h-draidh 
dhoibh-san a ta do theaghlach 
a’ chreidimh. 

11 Tha* sibh a’> faicinn 
meud na litreach a sgriobh 
mi dhuibh le mo laimh féin. 

12 A mheud le’ m’ miann 
iad féin a thaisbeanadh gu 
sgiamhach san fheoil, tha iad 
"gur n-éigneachadh chum bhi 
air bhur timchioll-ghearradh ; 
a mhain chum nach deantadh 
geur-leanmhuinn orra air son 
crann-ceusaidh Chriosd. 

13 Oir cha’n’ eil iadsan 
féin a tha air an timchioll- 

hearradh a’ coimhead an 
agha wachris aill leo sibhse 
bhi air bhur timchioll-ghearr- 
adh, chum as gu dean iad 
uaill ann bhur fedil. 

14 Ach nar leigeadh Dia 
gu deanainn-sa uaill ach ann 
an crann-ceusaidh ar Tigh- 
earna lIosa Criosd, tre’m bheil 
an saoghal air a cheusadh 


5 ann fein. 6 lagaich. 
 * faith. ; 


EPHESJANACH 1. 
dhomh-sa, agus mise do'n | shiubhlas a réir na riaghailt 


t-saoghal. 

15 Oir ann an losa Criosd 
cha’n ’eil éifeachd air bith 
ann an timchioll-ghearradh, 
no ann an neo-thimchioll- 
ghearradh, ach ann an cruth- 
achadh ' nuadh. 

16 Agus a mheud 's a 


' creutatr. 


so, sith orra, agus trocair, 
agus air Israel De. 

17 Oso a mach na cuir- 
eadh neach ‘sam bith dragh 
orm; oir a ta mi gitlan 
chomharan an Tighearna Iosa 
ann mo chorp. 

18 A bhraithre, gu robh 
gras ar Tighearna losa Criosd 
maille ri hie spiorad. Amen. 


LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 
EPHESIA NACH. 


CAIB, 1. 

1 An deigh faile, 3 agus bretth- 
buidheachais air son nan Ephe- 
stanach, 4 labhair Pol mu thagh- 
edh, 6 agus uchd-mhacachd thavbh 
grais, 11 nt a's eam ftor-thobar 
o'm bheil sldinte a’ chinne-daoine 
a’ sruthadh, Se. 

Pot, abstol losa Criosd 

tre thoil Dé, chum nan 
faomh a ta ann an Ephesus, 
agus nan creideach ann an 
losa Criosd : 

2 Gris dhuibh, agus sith o 
Dhia ar n-Athair agus o’n 
Tighearn losa.Criosd. 

3 Beannaichte gu robh Dia, 
eadhonA thair arlighearnalo- 
sa Criosd, a bheannaich sinne 
leis gach uile bheannachadh 
spioradail ann an ionadaibh 
néamhaidh ! ann an Criosd ; 

4 A réir mar a thagh ¢ 
sinne ann-san, mun do Jeag- 
adh bunait an domhain, chum 
gu’m bitheamaid naomha, 
agus neo-choireach ‘na lath- 
air-san ann an gradh: 


5 A roimh-orduich sinne 
chum uchd-mhacachd na 
cloinne tre Iosa Criosd dha 
féin, a réir deadh-ghean a 
thoile. 

6 Chum clit gloire a ghrais, 
tre an d’rinn esinne taitneach? 
ann a Mhac gradhach : 

7 Anns am bheil againne 
saorsa 3 tre fhuil-san, maith- 
eanas nam peacadh, a réir 
saoibhreis a ghrais ; 

8 Anns an robh e ro phailt 
dhuinné san uile ghliocas, 
agus thuigse: +) 

9 A dh’fhoillsich dhuinn 
rin-diomhair a thoile, a réir 
a dheadh ghean féin a riin- 
aich e ann féin : 

10 Chum ann am fritheal- 
| adh coimhlionaidh nan aim- 
sir, gu’n cruinnicheadh e ann 
an aon na h-uile nithe ann 
an. Criosd, araon na nithe a 
ta air néamh agus na nithe a 
| ta air talamh, eadhon ann- 

san: : ; 


' nithibh neamhaidh. 
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3 tre an donochd e diutnne mor 
Gheadh-ghean. Sfuasylad 


ut OTP ce 
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11 Anns an d’fhuair sinne 
mar an ceudna oighreachd, 
air dhuinn bhi air ar roimh- 
orduchadh a réir rin an ti a 
ta ’g oibreachadh nan uile 
nithe a réir comhairle a 
thoile téin ; 

12 Lonnus gu’m bitheamaid- 
ne, a chuir air tus ddchas 
ann an Criosd, chum clit a 
ghloire-san. 

12 Anns an do chuir sibhse 
mar an ceudna dochas, air 
dhuibh focal na firinn a 
chluinntinn, eadhon- soisgeul 
bhur slainte: neach an déigh 
dhuibh creidsinn ann, chuir- 
eadh seula oirbh le Spiorad 
naomh sin a’ gheallaidh, 

14 Neach is e geall-daing- 
nich! ar n-oighreachd-ne, gu 
teachd saorsa na seilbhe a 
cheannachadh? chum clit a 
ghloire. 

15 Uime sin air cluinntinn 
domh-sa mar an ceudna bhur 
ereidimh-sa anns an Tigh- 
earn Tosa, agus bhur graidh 
do na naoimh uile, 

16 Cha’n ’eil mi a’ sgur? 
do bhi toirt buidheachais air 
bhur son, a’ luadh oirbh ann 
am urnuighibh ; 

17 Gu'n tugadh Dia ar 
Tighearna Llosa Criosd, Athair 
na gloire, spiorad gliocais 
agus foillseachaidh 4 dhuibh, 
ann an eolas air-san*; 

18 Suilean ‘ur n-inntinn 
bhi air an soillseachadh, 
chum fios a bhi agaibh ciod 
e dochas a ghairme-san, agus 
ciod e saoibhreas gloire ’oigh- 
reachd-san anns na naomh- 
aibh, 

19 Agus ciod e ro-mheud 


a chumhachd do ar taobh-ne 
a ta creidsinn, a réir oib- 
reachaidh a thréun neirt ; 

20 A dh’oibrich e ann an 
Criosd, ’nuair a thog e o na 
marbhaibh e, agus a chuir e 
’na shuidhe air a dheas-laimh 
féin e ‘anns na h-ionadaibh 


néamhaidh, 
21 Gu ro ard os ceann 
gach uile uachdaranachd, 


agus cumhachd, agus neirt, 
agus tighearnais, agus gach 
ainme a dh’ainmichear, cha’n 
e mhain san t-saoghal so, ach 
san t-suoghal ri teachd mar 
an ceudna: | 

22 Agus chuire na h-uile 
nithe fuidh a chosaibh, agus 
thug se e gu bhi’na cheann 
os ceann nan uile nithe do’n 
eaglais, 

23 A ta ’na corp aige, 
lanachd an ti a ta lionadh 
nan uile nithe anns na h- 
uile. 


CAIB, 11. 


1 Le bhi coimheas ra ché tg cloud @ 
bha sinn thaobh ndduir, 5 agus 
ciod a tha sinn thaobh rds, 
10 chuir Pdl an céill gun d'rinn- 
eadh sinn atr son dheadh otbre ; 
agus air dhutnn bhi air ar toirt 
am fa ae tre Chriosd, 11 nach 
coir dhuinn ar beatha a chaith- 
eadh mar Chinnich, 19 ach mar 
luchd avin bhaile ris na naowmh, 
agus mar theaghlach Dic. 

AGUS sibhse bheothaich e, 

** a bha marbh ann an 

euceartaibh agus ann am 

peacaibh ; 

2 Anns an do ghluais ® 
sibh sna h-amannaibh a 
chaidh_ seachad, a _ réir 
gnatha7 an t-saoghail so, a 
réir uachdarain § cumhachd 
an athair, an 1 ees a tha 


} earilas, 3 dh'fhuasgladh. 
5 Neu  Souiream. 4 taisbeanaidh. 
© chum esan atdeachadh, 


6 Anns an robh sibh ag imeachd. 
9 gnathachatdh, | priomnse 
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nis ag oibreachadh ann an 
eloinn na h-easumhlachd : 

3. Am_ measg. an robh 
againn uile mar, an ceudna 
ar caithe-beatha roimh_ so, 
ann an ana-miannaibh ar 
fedla, a’ deanamh. toil na 
feola, agus nan. smuainte!; 
agus bha sinn a thaobh naduir 
‘nar cloinn na feirge, eadhon 
mar chach, 

4 Ach Dia, a ta, saoibhir 
ann. an. trocair, air son a 
mhor-ghraidh leis an do 
ghradhaich e sinn, 

5, Eadhon’ air dhuinn-a 
bhi marbh ann am peacaibh, 
chomh - bheothaich. e sinn 
maille ri Criosd ;, (le gras tha 
sibh air bhur téarnadh?;) 

6 Axus chomh-thog, agus 
chomh-shuidhich e sinn/ann 
an ienaduibh néamhaidh ann 
an losa Criosd : 

7 Chum gu’m foillsicheadh 
e anns na linnibh ri teachd 
saoibhreas ro phailt a ghrais, 
ann ancaoimhneas d’ar taobh- 
ne tre Llosa Criosd. 

8 Oir is ann le gras a ta 
sibh air bhur téarnadh, tre 
chreidimh: agus sin cha’n 
ann uaibh féin; is e tiodhlac® 
Dhé e: 

9 Cha’n ann o_ oibribh, 
chum nach- deanadh «neach 
air bith uaill’: 

10 Oir is sinne ’obair-san, 
air ar cruthachadh ann an 
Tosa Criosd chum dheadh 
oibre, airson and’ulluich Dia 
roimh-laimh sinn, chum gu’n 
gluaiseamaid annta. 

11 Uime sin cuimhnichibh, 
air dhuibh a bhi san aimsir a 
ehaidh thairis “nur Cinnich 


Y na h-inntinn, a’ chridhe. 
3 Slanuchadh, savradh, sabhalads 
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san fhedil ris an. abrar an 
neo-thimchioll-ghearradh leo- 
san d’an guirear an timchioll- 
ghearradh: J&4mh-dheanta san 
fheoil ; 

12. Gu robh sibh. san am 
sin as eugmliais Chriosd, "nur 
coimhich do. chomh-f hlaith- 
eachd‘ Israeil, agus ‘nur 
coigrich do chommh-cheang- 
laibh a’ gheallaidh, as eug- 
mhais dochais, agus gun Dia 
anns. an t-saoghal: 

13 ‘Ach a nis ann an Iosa 
Criosd, tha sibhse a. bha 
roimh so fad o- laimh,. air 
bhur toirt am. fagus tre fhuil 
Chriosd. 

14 Oir ‘is esan ar sith-ne, 
arinn.aon dhinn araon, agus 
a bhris sios balla meadhonach 
an eadar-dhealachaidh ; 

15, Air dha an naimhdeas 
a chur air cul tre ’fheoil fein, 
eadhon lagh nan, aitheanta, o 
chuireadh sios ann an orduigh- 
ibh, chum gu’n deanadh: e 
ann féin do dhithis aon duine 
nuadh, mar sin a’ deanamh 
sithe: 

16. Agus gu’n deanadh e 
réidh' faraon iad ri Dia ann 
an aon chorp tre a’ chrann- 
cheusaidh, air dha an naimh- 
deas a mharbhadh le sin ; 

17. Agus thainig e agus 
shearmonaich e sith® dhuibhse 
a bha am fad, agus dhoibh- 
san a bha am fagus. 

18 Oir trid-san tha: araon 
slighe againn gu dol.a steach 
tre aon Spiorad chum an 
Athar, 

19 A nis uime sin, cha 'n 


eil sibh ni’s mo ‘nur coigrich 


agus nur coimhich, ach’ nur 


. 3S saor-thabhartas. > | 
7 ered Rabie 
é anti ‘ 
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luchd -aofn Dbhaile ris na 
naomhaibh, agus ’nur muinn- 
tir-tenghlaich Dhé; 

‘20 Agus tha sibh air bhur 
togail suas air bunait nan 
abstol agus nam faidhean, air 
bhi do losa Criosd féin ’na 
ehloich-chinn na h-oisinn ; 

21 Anns ‘am bheil an ait- 
reabh uile, ceangailte gu ceart 
ra chéile, a’ fas suas chum 
bhi ‘na teampull naomh san 
Tighearn : 

22 Anns am bheil sibhse 
mar an ceudna air bhurcomh- 
thogail suas chum bhi ’nur 
tigh-cOmhnuidh do Dhia tre 
an Spiorad, 

CAIB, Il. 
1 Rinneadh an run-diomhatr, 6 
gu’m biodh na Cinnich atr an 
- saoradh, fhoillseachadh do Phot ; 

18 ogus thugadh an gras dhdsan 

stn « shearmonachadh; 13 dh’tarr 

¢ aiy na Kphesianatch gun tad a 

dh'fhannachadh air son @ thriob- 

latd-san, 
A IR an aobhar so, tha mise 
Pol a’m’ phriosanach losa 
Criosd, air bhur sonsa, a 
Chinneacha: 

2 Ochuala! sibh mu fhrith- 
ealadh grais Dé, a thugadh 
dhomh-sa air bhur sonsa?: 

3.Gu’n drinn e aithnichte 
dhomh tre fhoillseachadh$ 
an rin-diomhair, (mar a 
sgriobh mi roimh gu h-aith- 
ghearr, 

4. Leis am feud: sibh, air 
dhuibh a leughadh, m’edlas 
ann an run-diomhair Chriosd 
a thuigsinn ;) 

i, ann an linnibh eile, 
air nach d’thugadh fios do 
chloinn nan daoine, mar a 
tae nis air fhoillseachadh 
d’a abstolaibh naomha agus 


d’a fhaidhibh tre an Spiorad ; 

6 Gu’m biodh na Cinnich 
‘nan comh-oighreachaibh, a- 
gus “nan comh-chorp, agus 
’nan  luchd-comhpairt d’a 
ghealladh-san ann an Criosd, 
tre an t-soisgeul : 

Air an d’rinneadh mise 
a’m’ mhinisteir, a réir tiodh- 
laic grais Dé athugadh dhomh, 
a réir oibreachaidh éifeachd- 
aich a chumhachd-san. 

8 Dhombh-sa, a's lugha 
na’n tia’s lugha do na naomh- 
aibh uile thugadh an gras so, 
saoibhreas Chriosd, nach 
feudar a rannsachadh, a 
shearmonachadh am measg 
nan Cinneach; i 

9 Agus gu’n deanainn soill- 
eir do na h-uile dhavinibh, ciod 
€ comunn an riin-diomhair 
sin, a bha folaichte ann an 
Dia o thoiseach an t-saoghail, 
a chruthaich na h-uile nithe 
tre losa Criosd ; 

10 Chum gu’n deantadh 
aithnichte nis do na h-uachd- 
aranachdaibh, agus do na 
cumhachdaibh ann an ion- 
aduibh néamhaidh, leis an 
eaglais, gliocas eagsamhuil* 

€, 

11 A réir an ruin shiorr- 
uidh® a riinaich e ann an losa 
Criosd ar Tighearn : 

12 Anns am bheil againn 
danachd agus slighe gu dol a 
steach ann am muinghin tre 
a chreidimh-san. 

13. Uime sin tha mi ag 
iarraidh nach lagaich sibh 4 
leth mo thrioblaidean-sa air 
bhur son, ni a’s e bhur gloir- 
sa. 

14 Air an aobhar so tha mi 
a’ libadh mo ghluine do Ath- 


© Ma chuala, Id ur tachhsa, 
a thaishean, a Reger sichench. 


§ A réir rotmh-shuidheachaidh 
nan linn, » 
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air ar ‘lighearna losa Criosd, 

15 Air an ainmichear an 
teaghlach uile air néamh agus 
air talamh, 

16 Gu’n deonaicheadh e 
dhuibh a réir saoibhreis a 
ghloire, bhi air bhur neart- 
achadh gu treun!, tre a Spior- 
ad-san anns an duine an leth 
stigh ; 

17 Ionnus gu’n gabh Criosd 
comhnuidh ann bhur, cridhe 
tre chreidimh; chum air 
dhuibh. bhi air bhur frenmh- 
achadh, agus air bhur stéidh- 
eachadh? ann an gradh, 

18. Gu’m bi sibh eomasach 
maille ris na naomhaibh uile, 
air a thuigsinn ciod e leud, 
agus fad, agus doimhne, agus 
airde ; 

19 Agus air gradh Chriosd 
aithneachadh, a chaidh thar 
gach uile edlas, chum gu’m 
bi sibh air bhur lionadh le 
uile lanachd Dhée. 

20. A nis dhasan d’an 
comas na h-uile nithe a 
dheanamh gu h- anabarrach 
to phailt, thar gach ni a’s 
urrainn sinne iarraidh no 
smuaineachadh, a réir a’ 
chumhachd a ta ’g oibreach- 
adh gu h-éifeachdach ann- 
ainn,) 

21 Dhasan gu robh gloir 
anns an eaglais tre losa 
Criosd, air feadh gach uile 
linn, gusaoghal nan saoghal. 


Amen. 
CALB. LV. 


1 Di'earalaich an t-abstol na Ephe- 
Sianaich chun aonachd ; 37 agus 
chuir e an céill gun @thig Dia 
chum na criche so tiodhlacan eag- 
samhuil do dhaointbh, 13 tonnus 
gu’m biodh "eaglats air a togail, 
16 agus gu’m fasadh & suas ann 
an Criosd, 


‘le cumhachd. 
2 honn-shuidheachadh, 
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UME sin, tha mise prios- 
anach. an Tighearn, a? 
guidhe oirbh gu’n gluais® 
sibh gu cubhaidh do’n ghairm 
leis an do ghairmeadh sibh ; 

2 Leis gach uile irioslachd 
inntinn agus mhacantas, le 
fad-fhulangas, a’ gitlan le 
chéile ann an gradh ; 

3. A’ deanamh. dichill air 
aonachd an Spioraid a 
choimhead ann an ceangal‘ 
na sithe. 

4 Is aon chorp agus aon 
Spiorad a ta ann, amhuil mar 
an ceudna a ghairmeadh sibh 
ann an aon mhuinghin bhur 
gairme ; 

5 AonTighearn, aon chreid- 
imh, aon bhaisteadh, 

6 Aon Dia agus Athair nan 
uile, a tha os ceann nan uile, 
agus tre na h-uile, agus ann- 
aibh-sa uile. 

7 Ach thugadh gras do gach 
aon againn, a réir tomhais. 
tiodhlaic Chriosd. 

8 Uime sin a ta e ag radh, 
Air dol suas da an aird, thug 
e bruid am braighdeanas, a- 
gus thug e tiodhlacan do 
Choginsbis 

9 (A nis gu’n deachaidh e 
suas, ciod e ach gu’n deach- 
aidh e air tis sios gu ionad- 
aibh jochdarach na_ tal- 
mhainn ? 

10 An ti a chaidh sios, is 
e sin féin ea chaidh suas 
mar an ceudna To ard os 
ceann nan uile neamh, chum 
gu’n lionadh e na ee 
nithe. ) 

11 Agus thug e dream ; ar- 
aidh gu bhi ‘nan abstolaibh ; 
dream eile, gu bhi "nam 
faidhibh ; agus dream eile, 


Simich, siubhail, 
4 comh-bhann. 
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gu bhi ‘nan soisgeulaichibh ; 
agus dream eile, gu bhi ’nan 
aodhairibh', agus "nan luchd- 
teagalsg ; 

12 Chum na navimh a 
dheasachadh ? chum oibre na 
ministreileachd, chum togail 
suas cuirp Chriosd : 

13 Gus an tig sinn uile 
ann anaonachd a’ chreidimh, 
agus edlais Mhic Dhé, chum 
duine iomlain, chum tomhais 
dirde lanachd Chriosd : 

14 Chum as nach bi sinn 4 
so suas ‘nar leanabaibh, air 
ar tonn-luasgadh, agus air ar 
giulan mun cuairt leis gach 
uile ghaoith teagaisg, le cleas- 
achid dhaoine, agus sedltachd 
cealgach, leis am bheil iad gu 
h-innleachdach ri feall-fhol- 
ach chum meallaidh ; 

15 Ach a’ labhairt na fir- 
inn ann an gradh, gu’m fas 
sian suas anns na_h-uile 
nithibh chuige-san%, a’s e an 
ceann, eadhon Criosd : 

16, 0’m bheil an corp uile, 
air a cheangal] gu ceart, agus 
air a dhldthachadh tre an ni 
sin a tha gach alt a’ toirt 
uaith, a réir oibreachaidh éif- 
eachdaich ann an tomhas 
gach buill, a’ faghail- fas 
cuirp, chum a thogail féin 
suas ann an gradh. 
+17 So uime sin a ta mi ag 
radh, agus a’ guidhe am fian- 
uis an Tighearna, gun sibh a 
dh’imeachd 4 so suas mara 
ta na Cinnich eile ag imeachd, 
ann an diomhanas an inntinn 
féin ; ; 

18 Aig am bheil an tuigse 
air a dorchachadh, air dhoibh 
bhi ’nan coimhich do bheatha 
Dhé, thaobh an uaineolais a 


ta annta, tre chruas an cridhe: 

19 Muinntir, air dhoibh , 
am mothachadh a chall, a 
thug iad féin thairis do mhi- 
naire’, chum gach uile neo- 
ghloine chur an gniomh. le 
| Clocras. 

20 Ach cha d’fhoghluim 
sibhse Criosd mar so ; 

21 O chuala‘ sibh e, agus 
© theagaisgeadh leis sibh, 
mara ta an fhirinn ann an 
losa : 

22 Gu’n cuir sibh dhibh, 
thaobh a’ cheud chaithe- 
beatha, an seann duine, atha 
truaillidh a réir nan ana- 
miann cealgach ; 

3 ‘Agus gu'm bi sibh aif 
bhur n-ath-nuadhachadh ann 
an spiorad bhur n-inntinn ; 

24 Agus gu'n cuir sibh um- 
aibh an nuadh-dhuine, a tha 
air a chruthachadh a reéir 
Dhé am fireantachd agus am 
fior-naomhachd. 

25 Uime sin, air dhuibh a’ 
bhreug a chur uaibh, labh- 
raibh an fhirinn gach neach 
r’a_choimhearsnach: oir is 
buill sinn d’a chéile. 

26 Biodh fearg oirbh, agus 
na_peacaichibh: na luidh- 
eadh a’ ghrian air bhur corr- 
uich : 

27 Agus na tugaibh ait 
do’n diabhul. 

28 An ti a ghoid, na goid- 
eadh e ni’s mo: ach gu ma 
fearr leis saothair a dhean- 
amh, ag oibreachadh an ni a 
ta maith lea lamhaibh, chum 
gu’m bi aige ni r’a_ phairt- 
eachadh ris an neach air am 
bheil uireasbhuidh. 

Na tigeadh cainnt 
thruaillidh air bith mach as 


_. S buachatllibh. ‘ 
34 dheanamh ee a cheangal gn 


. 


| diongmhalta ya ¢chéile, ann san. 
4 mhacnue, 6 Ma vhnala. 
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pvhur beul, ach an ni sin a 
ta maith chum deadh-fhogh- 
luim, ionnus gu’n toir e gras 
do’n luchd-éisdeachd. 

30 Agus na cuiribh doil- 
[= air Spiorad naomh Dhé, 
leis an do chuireadh seula 
oirbh gu la na saorsa. 

31 Biodh gach uile sheirbhe, 
agus cortuich, agus fearg, a- 
gus garrthaich', agus toibh- 
eum? air an togail uaibh, 
maille ris gach uile mhi- 


run. 

32 Agus bithi‘h caoimh- 
neil ,teo-chridheach d’a chéile; 
a’ toirt maitheanais d’achéile, 
eadhon mara thug Dia maith- 
eanas dhuibh-se ann an 


Criosd. 
AIB, V. 


1 An seis earailean  coitchionn 
chum graidh, 3 chum strivpachas.a 
sheavhnadh, 4 agus na h-uile ned- 
ghloine, 7 gun chomhluadar a 
chumail ri davinihh aingidh, 15 
aimeachd gu fateilleach, 18 agus 
bAs air un Donadh leis an Sptorad, 
22 labhair Pol mu dhleasdanas- 
athh fa leth. 

UIME sin bithibh-sa ’nur 
~~ luchd-leanmhuinn_ air 

Dia, mar chloinn ghradh- 

aich ; A 
2 Agus gluaisibh ann an 

gradh, eadhon mara ghradh- 

aich Criosd -sinne, agus a 

thug se e féin air ar son, ’na 

thabhartas agus ’na_iobairt 
deadh-fhaile do Dhia. 

3 Ach na biodh striop- 
achas, agus gach uile neo- 
ghloine, no sannt, uiread as 
air an ainmeachadh ‘nur 
measg, mar is cubhaidh do 
naomhaibh : 

4 No draosdachd®, no comh- 
radh amaideach, no bao- 
shigradh, nithe nach ’eil 


iomchuidh : ach gu ma fearr 
leibh breith-buidheachais. 

5 Oir a ta fios agabh air 
so, nach ’eil aig feay-striop- 
achais air bith, no aig neach 
neo-ghlan, no aig duine sann- 
tach, (a tha na fhear iodhol- 
aoraidh,) oighreachd ann an 
rioghachd Chriosd agus Dhé. 

6 Na mealladh neach air 
bith sibh le briathraibh 
diomhain:: oir air son nan 
nithe sin tha fearg Dhé a’ 
teachd air cloinn na h-eas- 
amhlachd. 

7 Na bithibh-sa ume sin 
’nur luchd-comhpairt riu. 

8 Oir bha sibh. uair-éigin 
*nur dorchadas, ach a-nis tha 
sibh "nur solus san Tighearn: 
gluaisibh mar chloinn an t- 
soluis ; 

9 (Oir ata toradh anSpior- 
aid‘ anns an uile mhaitheas, 
agus ionracas, agus fhirinn ;) 

10 A’ dearbhadh ciod an ni 
a tha taitneach do’n Tigh- 
earn. 

11 Agus na‘ biodh comh- 
chomunn agaibh ri oibribh 
neo-tharbhach an dorchadais 
ach gu ma fearr leibh an cron- 
achadh. 

_ 12 Oir is graineil eadhon 
r’an innseadh na nithe a ta 
air an deanamh leo an uaig- 
nidheas 5. . 

13 Ach ata na h-uile nithe 
atha air an cronachadh, air 
an deanamh follaiseach. leis 
an t-solus : oir gach wile nia 
ni soilleir, is solus.e. 

14 Uime sin atae ag radh, 
Mosgail, thusa a tha a’d’ 


‘chodal, agus. éirich o- na 


marbhaibh, agus bheir Criosd, 
solus duit. 


' adrd-ghlaodhaich. 
Vanavainnt. 


3 graosdachd, cainnt shalach, 
#an s-soluis, § os tosal 


EPHESIANACH V.- 


146) Feuchaibh uime — sin 
gu’n gluais sibh gu: faicill- 
each,cha’mann mar amadain, 
ach mar dhaoine glice, 

16, Ag ath-cheannach !-na 
h-aimsir, do bhrigh gu bheil 
na laithean olc. 

17, Aiv an aobhar sin na 
bithibh-sa neo ghlic, ach a’ 
tuigsinn ciod i toil an Tigh- 
earh. 

18 Agus na bithibh air 
mhisg le fion, anns am bheil 
anabarr ; ach bithibh air bhur 
lionadh do’n Spiorad : 

19 A’ labhairt mbh féin? 
ann an. salmaibh, ann. an 
laoidhibh, agus ann an dan- 
aibh spioradail, a’ seinn agus 
a’ deanamh ciuil ‘nur cridhe 
do’n Tighearn ; 

20. A’ toirt buidheachais a 
ghnath air son nan uile nithe 
do Dhia, eadhon an t-Athair, 
ann an ainm ar Tighearna 
losa Criosd; 

21, Air dhuibh bhi tmhal 
d’a chéile ann an eagal Dé. 

22 A mhaai, bithihh imlial 
do ur fearaibh féin, mar 
do’n Tighearn, 

23 Oi is e am fear ceann 
na mna, eadhon mar is e 
Cnosd ceann na h-eaglais: 
agus is. esan Slanuighear a’ 
chuirp. | 

24 Uime sin, mar a, ta’n 
eaglais, umhal do. Chriosd, 
mar sin: biedh na mnai d’am 
fearaibh. féin mar an ceudna 
anns gach ni: { 

25 Fheara, gradhaichibh 


bhur mnai fein, eadhon mar |, 


a ghradhaich Criosd an eag- 
lais, agus a thug se e féin air 
a son; ar 

6 Chum 


gu naomhaich- 


eadh, agus gu’n glanadh ei 
le: ionnlad an uisge tre an 
fhocal. : 

27 Chum gu’n cuireadh e 
*na lathairféin ina’ h-eaglais 
ghlormhoir, gun smal; gun 
phreasadh3, no ni air bith 
d’an leithidibh sin 5 ach ¢hum 
gu’m biodh i naomh, agus 
neo-lochdach 4. 

28 Is amhluidh sin is cdir 
dona fearaibh am mnai féin 
a: ghradhachadh, mar an 
cuirp féin: an tia ghradh- 
aicheas a’ bhean, tha e ’ga 
ghradhachadh féin. 

29 Oir cha d’thug duine 
air bith ‘riamh  fuath d’a 
fheodil féin; ach altrumaidh 
agus eiridnidh® e i, eadhon 
mar a ta.ahn Tighearn a’ 
deanamh do’n eaglais: 

30 Oir is buill sinn d’a 
chorp, d’a\ fhedil, agus d’a 
chnamhaibh-san. 

31 Air an aobhar' so fag- 
aidh duine ‘athair agus a 
mhathair, agus’ dlith-lean- 
aidh € r’a mhnaoi, agus bith- 
idh an dithis ’nan aon fheoil. 

32 Is diomhaireachd mhor 
so: ach tha mia’ labhairt mu 
Chriosd agus an eaglais. 

33 Gidheadh, thugadh gach: 
aon agaibh-sa fa leth gradh 
d’a mhnaoi, amhuil mar dha 
féin; .agus feuchadh a’ bhean 
gu’n toiri urram d’e fear. 


CAIB. VI. 


V Dieasdanas cloinne d’am pirant- 
athh, 5 agus sheirbhiseach dam 
maighstitibh. 10 Is cugadh ar 
beatha, 12 cha’n ann a mhiin an 
aghaidh fola ugus febla, ach mar 
an ceudna an sficaidh naimhde 
spioradatl, 13 Airm a’ chriosd- 
aidh, 18 agus cionnus is coir an 
gnathachadh, 


1 WP fuasgladh 
2 "nur measg fein, 1a chésle, 
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A CHLA NN, bithibh.imhal 

do ‘ur parantaibh. féin 
san Tighearn: oir a ta» so 
ceart. 

2 Thoir urram \dot’ athair 
agus do.’ mhathair, ie i so 
a’ cheud dithne le gealladh,) 

3 Chum gu’n éineh. gu 
maith dhuit,, agus gu’m_ bi 
thu fad-shaoghalach. air an 
talamh. 

4: Agus aithriche, na bros- 
nuichibh, bhur clann chum 
feirge ; ach togaibh ? iad ann 
an oilean agus ann an teagasg 
an Tighearna. 

5 A shei rbhiseacha, bithibh 


umhal do ‘ur maighstiribha: 
réir na fedla, le h-eagal3.a-) 


gus crith, ann an tréibhdhir- 
eas bhur. cridhe, mar ‘do 
Chriosd: ‘y 

6 Cha’n ann’ le’: siil- 
sheirbhis, mar dhream. a ni 
tuil dhaoine, ach mar sheirbh- 
isich Chriosd, a’ deanamh 
toil Dé o’n chridhe 5 

7 Le deadh. thoil a’ dean- 
amh seirbhis, mar do’n Tigh- 
earn,, agus. cha’n ann do 
dhaoinibh : 

8 Air’ dhuibh fios a bhi 
agaibh, ge b’e maith air bith 
a ni aon neach, gu’ m faigh e 
an ni so féin o’n Tighearn 
pip a no daor e. 


s a mhaighstirean,. 


tt 

Piatt -sa na nithe ceudna 
dhoibh-san, a’ leigeadh dhibh 
bagraidh : “air dhuibh fios a 
bhi, agaibh .gu bheil bhun 
maighstir féin air néamh mar 
an_ceudna, agus nach ’eil 
gniis-bhreth maille ris, 

10 Fadheoidh, mo bhraithre, 
bithibh laidir san Tighearn, 


3 alirumaibh. 
* 4 droch spsoradasbh, 
rs eriosrachadh. 


\ onotr. 
8 faitcheas. 
§ neamhatdh. 


agus ann an neait.a chumh- 
achd-san. 

11. Cuiribh « umaibh uile 
armachd Dhé, chum gu’m 
bi sibh coumasach air seusamh 
an aghaidh cuilbheirtean an 
diabhuil. 

12 Oir cha’n ’eil sinn a 
gleachdadh a mhain ri fuil 
agus fedil, ach ri uachdar- 
anachdaibh, ri cumhachd- 
aibh, ri:riaghlairibh dorchad- 
ais an t-saoghail so, ri aing- 
idheachd spioradail# ann’an 
tonadaibh ardas, 

13 Uime'sin glacaibh“do 
’ur n-ionnsuidh uile armachd 
Dhé, chum gu’'m bi sibh 
comasach’ air ‘seasamh ‘an 
aghaidlna’ bhuairidh san dtoch 
la, agus air dhuibh na h-uile 
nithe a dheanamli, chum seas- 
amh. 

14 Seasaibh uime sin, air 
bhi do “ur leasraidh ‘air an 
crioslachadh® le firinn, agus” 
uchd-éididh ‘na fireantachd? 
umaibh ; 

16 Agus: ulluchadh atiddeil 
na sithe mar bhrégan agaibh 
air bhur cosaibh; 

16 Thar gach uile- niy-a 
glacadh do * ur n-ionnsuidh * 
sgéithe a’ chreidimh, leis’am 
bi sibh comasach air wile 
shaighde® teinteach an droch 
Spioruid a mhuchadh. 

17. Agus ‘glacaibh clogaid 
na slainte,; agus claidheamh 
an Spioraid, ni a’s e focal #° 
Dhé i 

18 A’ deanamh avaiuigl a 
ghnath ‘leis gach uile ghne 
urnuigh agus’ asluchaidh san 
Spiorad,’ agus''a’ deanamh 
faire chum an ni so fein maille 


1 an sonracats, . 8 chugaibh. 
Sghathan. | vit ‘eth 
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ris gach uile bhuanachadh, 
agus ghuidheadh air son nan 
naomh uile ; 

19 Agus air mo shonsa, 
chum gutoirear! dhomhcomas 
labhairt, le fusgladh mo bheoil 
ann an danachd, chum: gu 
foillsich mi rin-diomhair’an 
t-soisgeil ; 

20. Air son am. Dbheil mi 
a’m’. theachdair’. ann an 
geimhlibh: chum gu-labhair 
mi gu dana uime, mar is coir 
dhomh Jabhairt. 

21 Ach a chum gu’m bi 
fhios agaibh-sa mar an ceudna 
air na- nithibh a bhuineas 
dhomh-sa, agus ciod a tha mi 


V séubhrar. 


a’ deanamh, foillsichidh Tich- 
icus, brathair gradhach agus 
ministeir firinneach san Tigh- 
earn, na h-uile nithe dhuibh; 

22 Neach a chuir mi do 
’ur n-ionnsuidh air son an 
aobhair so féin, chum gu’m 
biodh fios nan nithe a bhuin- 
eas duinne agaibh, agus gu’n 
tugadh e comhfhurtachd do 
’ur cridhe. 

23° Sith gu-robh do na 
braithribh, agus gradh maille 
ri creidimh,.o Dhia an t- 
Athair, agus an Tighearn losa 
Criosd. 

24 Gu robh gras maille riu- 
san uile a ta. gradhachadh ar 
Tighearna losa Criosd ann 
an tréibhdhireas. Amen. 


LITIR: AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 
PHILIPIA NACH. 


CAIB. I. 

1 Chuir an t-abstol an cééll a bhuidh- 
eachas do Dhia, agus a ghradh do 
na Philiptanaich, atr son toraidh 
an creidtmh, agus an. comhpatrt 
na _fhulangas ; 9 rinn e urnnigh 
aghnath 4 Dia gu'm fasadh tad 
ann angras: 12 nochd ¢ antasirbhe 
a fhuair creidimh Chriosd 0 fhul- 
angas-san anns an Roimi, 

pou, agus Timoteus, seir- 

- bhisich Losa Criosd, chum 
nan naomh uile ann an losa 
Criosd, a tha ann am Philipi, 
maille ris na easbuigibh ! a- 
gus ris na deaconaibh?; 

2 Gras duibh agus sith o 
Dhia ar n-Athair, agus 0’n 
Tighearn losa Criosd. 

3 Tha mi toirt buidheachais 


 \ fuchd-coimhid, 
eee arn 


do m’ Dhia gach uair a 
chuimhnicheas mi oirbh, 

4 A ghnath ann am uile 
urnuighibh air bhur sonsa 
ulle, le gairdeachas a’ dean- 
amh guidhe, 

6 Air son bhur comh-roinn 
do’n t-soisgeul, o’n cheud la 
gus a nis; 

6 Air dhomh bhi dearbhta 
as an ni so féin, eadhon an 
ti a théisich deadh obair ann- 
aibh, gu’n coimblion e i gu 
la losa Criosd : 

7 Eadhon mar is coirdhomh 
so a smuaineachadh umaibh 
uile, do bhrigh gu bheil sibh 
agam ann mo chridhe, agus 


9 iuchd-frithealaidh, foirfeachaibh. 
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gu bheil sibh uile’nur luchd 
comh-roinn do m* ghras-sa, 
araon ann mo gheimhlibh, a- 
gus ann an seasamh air. son, 
agus ann an daingneachadh 
an t-soisgeil. 

8 Oir ise Dia m’fhianuis, 
cia mor.no dhéidh oirbh uile, 
ann an innibh Losa Criosd: 

9 Agus a ta mi a’ guidhe 
so, gu'm biodh bhurgradh=sa 
air a mheudachadh ni’s mo 
agus ni’s mo ann an edlas, 
agus ann an uile thuigse: 

10. Chum gu’n dearbh: sibh 
na nithe a’s fearr'; chum 
gu’m bi sibh tréibhdhireach, 
agus gun tuisleadh? gu la 
Chriosd ; 

11 Air bhur Honadh’ ‘le 
toraibh na fireantachd, a tha 
tre losa Criosd chum gloire 
agus clit Dhé, 

12 Ach ts aill leam, a 
ohraithre, fos a bhi agaibh, 
na nithe a tharladh dhomh-sa, 
gur mo a dhéirich leo an 
soisgeul a chur air aghaidh: 

13 lonuus gu bheil mo 
gheimhlean-sa ann an Criosd 
iomraideach anns an_ lich- 
airt uile, agus anns gach dit 
eile; : 

14 Agus gu bheil moran do 
na braithribh san Tighearn a’ 
gabhail misnich o m’ gheimh- 
libh, leis an tuilleadh mor- 
dhanachd a’ labhairt an fhoc- 
ail? gun eagal. 

15 Tha cuid gu dearbh a’ 
searmonachadh Chriosd tre 
fharmad agys stri, agus cuid 
eile tre dheadh thoil. 

16 Tha aon’ dream .a’ 
searmonachadh ‘Chriosd tre 
chonnspoid, chan ann gu 
tréibhdhireach, a” saoilsinn 


‘a tha eadar-dhealaichte,  . 
Pgun bhi Gere 


Ambhghar a‘chur ri m’ gheimh? 
libh-sa: 2 

17 Ach an dream eile o 
ghradh, air dhoibh fios a bhi 
aca gu’n do chuireadh mise 
gu seasdmh’ air son an’ t- 
soisgeil, 

18: Ciod ma ta? gidheadh 
air gach aon chor, co aca is 
ann an coslas a mhain, no da 
rireadh, tha Criosd’ air’ a 
shearmonachadh ; agus air’a 
shon’so tha mise a’'deanamh 
gairdeachais, seadh, agus ni 
mi gairdeachas. 

19 Oir a ta fhios agam 
gu’n tig so chuin’ sldinte* 
dhomh-sa tre bhur n-urnuigh- 
sa, agus tre fhrithealadh 
Spioraid Losa ‘Criosd, 

20 A réir mo ro-dhuil5, a- 
gus mo dhochais, nach cuirear 
naire orm ann an ni air bith, 
ach leis an uile dhanachd 
labhairt, mar a ghnath, gu’m 
bi Criosd:a pis manan ceudna 
air ardachadh a’m’ chorp-sa, 
ma’s'ann tre bheatha no tre 
bhas. 

21 Oir dhomh-sa bhi bed 
is. e sin Criosd, agus bas 
fhaotainn®...is buannachd 
dhomh so. " 

22. Ach. ma’s bed dhomh 
san fhedil, ’s eso. toradh m’ 
oibre: ach ciod d’an dean- 
ainn roghainn, cha’n fhios 
domh. ; 

23 Oir tha. mi air no theann- 
achadh eadar dha ni, air 
dhomh. bhi togarrach air 
siubhal, agus bhi maille ni 
Criosd ; oir is @ so a’s ro 
fhearr: Ty 
24 Gidheadh, ’s e mi dh’- 
fhantuinn san fheoil a’s 
feumaile dhuibh-se, 


4 saorsa, 


3 focail (Dé.) 
Seo Feaghail, 


5 mlearbsa, 
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25 Agus air dhomh, bhi 
cinnteach dheth so, tha fhios 
agam gum fuirich, mi, agus 
gu’n. comhnuich. mi- maille 
ribh uile, chum, bhur cur-sa 
air bhur n-aghaidh, agus 
chum gairdeachais a’ chreid- 
imh!; 

26 Chum gu’m bi bhur 
gairdeachas ni’s_ pailte ann 
an losa Criosd do m’ thaobh- 
sa, air son mi bhi a ris a 
lathair maille ribh. 

27. A mhain caithibh bhur 
beatha gu cubhaidh do shois- 
geul Chriosd; chum co aca 
a thig mi agus.a chi mi sibh, 
no.a bhios mias lathair, gu’n 
cluinn mi, mu ‘ur timchioll, 
gu bheil sibh a’ seasamh gu 
daingean ann an aon spiorad, 
le. aon inutinn, a’ gleacadh 
le chéile air son creilimh an 
t-soisgeil ; 

28 Gun gheilt? ann an ni 
sam bith oirbh o bhur naimh- 
dibh; nia ta dhoibh-san ’na 
chomharacinnteach air sgrios, 
ach dhuibh-se air slainte, a- 
gus sino Dhia. 

29 Oir  thiodhlaiceadh 3 
dhuibh-se air son Chriosd, 
cha’n e mhain creidsinn ann, 
ach mar an ceudna fulang air 
a shon ; ; 

30 Air dhuibh an cOmhrag 
ceudna bhi agaitbh a chunn- 
aic sibh annam-sa, agus a 
tha sibh a nis a’ cluinntinn a 
bhi annam. 


ACALB;. 1, 


1 Dk earalaich Pdl na Philiptan- 
aich chum aonachd agus irtoslachd 
tnntinn, le peampreer tsleachatdh 
agus tidachaidh Chriosd ; 12 chum 
tad'a dhol air an ayhaidh gu cir- 


‘ 


amach ann an slighe na sidinte, 
fonnus gm biodh iad ‘nan solus 
do'n t-saoghal aingidh, 16 agus 
nan comhfhurtachd dhiasan an 
abstol-san, 


UJ IME sin, ma tha) comh- 

fhurtachd air bith ann 
an Criosd, ma tha solas air 
bith graidh, ma. tha comh- 
chomunn air bith an Spioraid, 
ma tha truas‘ air bith agus 
trocair ; 

2 Coimhlionaibh mo ghaird- 
eachas, gu’m bi sibh adh’aon 
inntinn, a dh’aon ghradh, a 
dh’aon toil, a dh’aon bhreith- 
néachadh§. 

3 Na deanar aon ni tte 
chonnspoid,: no tre ghloir 
dhiomhain, ach ann an irios- 
lachd inntinn measadh gach 
aon gur fearr neach eile nae 
féin. 

4 Na seallaibh gach aon 
air na nithibh sin.a bhuineas 
da féin, ach gach aon air na 
nithibh a bhuineas do dhaoin- 
ibh eile mar an ceudna, 

5 Uime sin biodh an inn- 
tinn cheudna annaibh-sa, a 


_-bha ann an Josa Criosd ; 


6 Neach air bhi dha ann 
an cruth Dheé, nach do mheas 
e ’na reubainn e féin. bhi 
comh-ionann ri Dia: 

7 Ach chuir se e féin ann 
an dimeas®, a’ gabhail. air 
féin cruth seirbhisich, air a 
dheanamh ann an’ coslas 
dhaoine : 

8 Agus air, dha bhi air 
fhaghail ann an cruth mar 
dhuine, dh’irioslaich se e féin, 
agus bhaetmhal gu bas, eadh- 
on bas a’ chroinn-cheusaidh. 

9 Air an aobhar sin dh’ard- 


Vchum: eur air aghaidh bhur cretd- 
imh agus bhur gdsrdeachats. 
a pera yy al, ghiorag. 
ove 8 thugadh gu saore 
esate 


oe 3 
a. | 


4 tiom-chridheacha. 
§ woirt aire do'n aon nt. 
6 dh'fholamhuich se e fein, 
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aich Dia e gu ro ard mar an 
ceudna, agus thug e. dha 
ainm os ceann gach uile 
ainme : 

10. Chum do ainm! losa 
gu’n libadh gach glin, do 
nithibh a ta air néamh, agus 
do nithibh a ta air thalamh, 
agus do nithibh a ta fo ’n 
talamh ; 

11 Agus. gu’n aidicheadh 
gach teangadh gure losa 
Criosd an -Tighearn, chum 
gloire Dhé an Athar. 

12 Uime sin, a mhuinntir 
mo ghraidh, mar-a bha sibh 
amhal a ghnath, cha’n e a 
mhain a’m”) lathair-sa, ach 
ni’s ro mhod as mo’ lathair, 
lan-oibrichibh “bhur’ slainte 
téin le h-eagal ‘agus’ ball- 
chrith. 

13 Oir is e Dia a dh’oib- 
richeas annaibh, araon an 
toil agus an gniomh? a réir'a 
dheadh-ghean féin. 

14 Deanaibh na h-uile nithe 
gun ghearan’, agus gun deas- 
boireachd : a : 

15 Chum gu’m bi sibh neo- 
choireach, agus neo-chronail‘, 
’nur cloinn ‘do Dhia, neo- 
lochdach, am meadhon’ gin- 
ealaich fhiair agus ehroa A 
measg' am bheil sibhse a’ 
dealrachadh mar ldochrain 
sholuis san t-saoghal ; 

‘16: A’ ‘cumail ‘a mach® 
focail na beatha; chum gu’n 
déan mise uaill ann an la 
Chriosd, do bhrigh nach do 
ruith' mi gu diomhain, agus 
nach do shaothraich mi gu 
diomhain. 


17'Seadh ‘agus ma dh’iobrar - 


mi air iobairt agus seirbhis 
fhollaiseach bhur creidimh- 


lann an ainm, 1 an deanamh. 
3 mhonmhor. 4 ay neo-thruusilidh. 


sa, tha aciblineas orm, agus 
tha mia’ deanamh gairdeach- 
ais maille? ribhse uile. 

18 Air an doigh cheudna 
biodh aoibhneas oirbh-se, 
agus deanaibh  gairdeachas 
maillé rium-sa.'~ 

19 Ach a ta dochas agam 
anns an Tighearn losa, Ti- 
moteus a chur gu goirid do 
ur n-ionnsuidh, chum ‘gu’m 
bi mise mar an ceudna ann 
an deadh mhisnich; air dhomh 
fios fhaotainn ciod is cor 
dhuibh-se. 

20 Oir'cha’n ’eil duine air 
bith agam comh-ionann inn- 
tinn ris-san, air am bi ciram 
nan nithe a bhuineas dhuibh- 
se gu durachdach. 

21 Oir tha na h-uile ag 
iarraidh nan nithe a bhuineas 
doibh féin, cha’n iad na nithe 
a bhuineas do Iosa Criosd. 

22 Ach is aithne dhuibh a 
dhearbhadh-san, mar mhae 
d’a athair, gu’n’ d’rinn e 
seirbhis maille rinm-sa anns 
an t-soisgeul. : 

23 Uime sin tha duil agam 
esan a chur dour n-ionnsuidh 
air ball, co luath as a chi mi 
ciod is. cor dhomh féin. 

24 Ach tha earbsa agam 
anns an Tighearn, gu’n tig 
mi féin do “ur n-iunnsuidh gu 
h-aithghearr mar an ceudna. 

25 Gidheadh mheas mi 
gu’m b’fheumail Epaphrod- 
itus mo bhrathair, agus mo 
chomh - cibriche, “agus mo 
chomh - shaighdear, ach. bhur 
teachdair-sa, aglis an. ti a 
fhritheil do'm’ uireasbhuidh, 
a‘chur do’ur n-ionnsuidh. 

26 Oir bha déidh- mhor 
aige oirbh, uile,.agus bha e 


> 


5 tharsuin 
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ian tuirse 
cuala siblise gu’n robh e 
tinnwe ie: 

27. Agus gu deimhin bhae 
tinn fagus: do'n bhas: gidh- 
eadh rinn Dia -trocair air; 
agus cha b’ann airsan a 
mhain, ach: ormsa mar an 
ceudna, chum nach biodh 
doilgheas air muin doilgheis 
orm. 

28 Uime sin bu togarraiche 
a chuir mi‘ do ‘wr neumnsuidh 
e, chum air dhuibh fhaicinn 
a ris, gu’m biodh aoibhneas 
oirbh, agus gu'm bu lughaid 
mo dhoilgheas-sa. 

29° Air’ an aobhar sin, 
gabhaibh- ris) san Tighearn 
leis an uile aoibhneas, agus 
biodh meas. mor agaibh air 
an leithidibh sin: 

30: Do bhrigh, air son oibre 
Chriosd, gu robh e dlith do’n 
bhas, agus nach robh suim 
aige d’a bheatha! féin, chum 
gun deanadh e suas uireas- 
bhuidh bhur seirbhis-sa do m’ 
thaovh-sa. 


CAIB. IIT. 


1 Vhug Pol rabhadh do na Philip- 
fanawh tad bhi air am faicsil o 
Juchd teagasg bresge an temchtoll 
ghearraidh ; 4 nochd ¢ gu bheil 
aige jen tuilleadh avbhair na 
aca-san, e€arhyadh a ftreantachd 
an lagha,; 7 us yadheadh mheas € 
mar aolach ayus chull chum losa 
Criosd ayus “fhireantackd-san a 
chusnadh. 


OSs barr, mo bhraithre, 
deanaibh. gairdeachas 
san Tighearn. Gu deimhin 
cnu leasg? leam-sa na nithe 
ceudna a sgriobhadh do bhur 
n-lonnsuidh, ach dhuibh-se 
tha so tearuinnte? 
2 Bithibh air bhur-faicill:o 


1 anam, 4 chruaidh, doilich. 
4 Bsdbhalta, 
; 379 


do bhrigh gu’n: mhadiaibh, bithibh air bhur 


faicill o dhroch luchd-oibre, 
coimhidibh sibh féin ’ o’n 
chomh-ghearradh 

3 Vir ts sinne an timehioll- 
gnearradh, a ta deanamh 
aoraidh do Dhia san Spiorad, 
agus a’ deanamh gairdeachais 
ann an losa Criosd, agus 
nach ’eil a cur muinghin 
san fheoil ; 

4 Ged dh’fheudainn - sa 
mar an ceudna muinghin bhi 
agam san fhedil. Ma shaoil- 
eas aon neach eile gu'm feud 
emuinghin a chur san fheoil, 
is. mo na sin a dh’ fheudas 
mise: 

5 Air mo thimchioll-ghearr- 
adh air an ochdamh. la, do 
chinneach Israeil, do thréibh 
Bheniamin, a’m’ Eabbhruidh- 
each dona h-Eabhruidhich ; 
a réir aw lagha, a’m’ Phairis- 
each; 

6 A thaobh eud, a’ dean- 
amh geur-leanmhuinn: air an 
eaglais ; a réir na fireantachd 
ata san lagh, neo-choireach. 

7 Ach na nithe a bha ‘nam 
buannachd dhomh, mheas mi 
iad sin ‘nan call air son 
Chriosd. 

8 Seadh gun amharus, agus 
tha mi a’ meas nan uile nithe 
‘nan call, air. son ro dir- 
dheirceis 4 edlais losa Criosd 
mo Thighearna: air son an 
d\fhuiling mi-call nan uile 
nithe, \agus tha mia’ meas 
gur aolach iad chum gu 
cosnainn * Criosd, 

-9 Agus gu. faighear ann- 
san mi, gun m’fhireantachd 
féin.agam, a ta o’n lagh, ach 
an’ fhireantuchd sin a ta tre 
chreidimh Chriosd, an: fhir- 


* ro-phriseileachd. 
§ gure mo bhuannacha- 
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eantachd,a taio) iDbiss tira 
chreidimh: » 

10,Chum edlas a bhi agam 
airsan, agus) ai, .cumbachd 
‘aiseirigh+san, agus air comh- 
chomunn ‘fhulangais, air bhi 
dhomh-air mo chur ann an 
coslas crutha r’a bhas !: 


11 Dh’fheuchainn am feud- | 


ainn,iair aon chor. teachd 
chum aiseirigh nam marbhs 
12 Chain ‘e gu’n: d’rainig 
mi cheana, no» gu» bheil mi 
cheana foir‘e: ach tha mia’ 
leantuinn, dh’ f heuchainn am 
faigh mivgreim do’n ni: sin 
fein air son an do ghabhadh 
greim dhiom le losa Criosds: 
13, A bhraithre,: cha’n Ceil 
mi a’ meas gu'n do: ghlac. mi 
greimi: ach aon! ni ata mi 
a’ deanamh, air dhomh na 
nithe a ta air mo chal a dhi- 
chuimhneachadh, agus bhi 'g 


am shineadh féin chum nan i 


nithe a-ta romham, j 

14 Tha, mi a’ dian - ruith 
dbionnsuidh. a’, chomhara, 
chum, duaise ?. ard- ghairme 
Dhé ann an Losa Criosd. 

15 Uime sin, mheud dhinne 
’s a ta diongmhalta, biodh an 
inntinn so againn; agus ma 
tha sibh.annean: ni sam bith 
air. atharrachadh» inntinn, 
foillsichidh Dia an ni 
féin: duibh. © 

16. Gidheadh,” an “a air 
an, d’rainig sinn .a cheana, 
gluaiseamaid.. a ~.réir-aoin 
naghailt, bitheamaid mah 208 
inntinn. 

Ak A bhraithre, bithibit sa 
le. chéile ‘nur .luchd-lean- 
mhuinn ormsa, agus thugaibh 
an aire dhoibh-san. a tha 
gJuasad)air an doigh sin mar 


4 air mo dheanamh a réira bhais. 
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sO 


a ta sinne:’nat 9 ie oy 


agaibh. 
18 (Oir a ta méramaa’ 
gluasad,) mu’n: dubhairt’ mi 


gu) minic ribh, agus mu'm 
bheil: mi nis, eadhon a’ gul, 
ag radh ribh;: gur naimhdean 
iad do -chrann ~ ceusaidh 
Chriosd)s >» 

19 D’an deireadh bhi air 
an serios, d’an dia am bru; 
agus aig,am bheil an eloir 
‘nan naire, aig am bheil an 
aire air nithibh talmhaidh. ) 

Oir ata »ar:caithe- 
beatha-ne® air. néamh, an 
t-ionad as..am..bheil ) dui 
againn: fos ris an t-Slanuigh- 
ear, an lighearnlosa Criosd ; 
o21 A chruth-atharraicheas 
ar corp: diblidh, «chum gu’n 
deanar e comh- chosmhuil r a 


chorp. glormhor. :féin,: a réir 


an oibreachaidh leis am-bheil 

e comasach) air oa h-uile 

nithe a chur: fo. cheannsal 

fein. i sly p 
CAIB: IV. 

1 O chomhairlibh mionaideach, 4 

chatdh au t-absto] ‘air aghatdh 


chum earailean coitchionn ; 10 
_uochd é@ chonnus a rinn e gatrd- 


. eachas air son qu tabhartats, dha, 


yn tosan ; 


agus ¢ "na luidhe am 
le. h-urn- 


- 19 agus chrlochnaich.ée 


~ wagh agus beannaghdatbh hs 


[IME sin, mo” bhraithre 
gradhach., agus air..am 
bheil mo.dhéidh, m'acibhneas’ 
agus mo chrin, ‘seasaibh mar 
so gu daingean san Vighearn, 
a mhuinntir mo ghraidh, 
2: Thaimi a’ guidhe air 
fuodias, agus'tha mia “guidhe 
air Sintiche, iad a bhi dh’aon 
inntinn san Tighearn. 
3 Agus tna mi ag iarraidh 
ortsa.) mar an ceudna,- a 


Jolt” i eialhesndonbbaroed 
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chompanaich dhileis, ‘dean 
édmhnadh ris na mnaibh sin 
a rinn saothair maille rium- 
sa san ‘t-soisgeul, maille ri 
Clemens, agus a’ chuid eile 
do m’ chomh-oibrichibh, aig 
am bheil an’ainmean ann an 
leabhar na beatha. 

4 Deanaibh gairdeachas san 
Tighearn a ghnath: a ris a 
tami ag’ radh, Deanaibh 
gairdeachas. : 

5 Biodh bhur measarrachd! 
follaiseach do na h-uile 
dhaoinibh. Tha ’n Tighearn 
am-fagus; 

6 Na biodh ro-chiram ni 
sam bith oirbh: ach anns 
gach uile ni ‘le ‘h-urnuigh 
agus asluchadh maille ri 
breith - buidheachais, biodh 
bhur n-iarrtuis air an dean- 
amh aithnichte do Dhia. 

7 Agus. coimhididh: sith 
Dhé, a ta-thar gach wile 
thuigse, -bhur cridhe /agus 
bhur-n-inntinn ann an Tosa 
Criosd. i oh 

8 Fa dheoidh, a bhraithre, 
ge b’e nithe ta fior, ge.b’e 
nithe ta urfamach?, ge-b’e 
nithe ta.ceart, ge b’e nithe ta 
fior- ghlan,..ge» b’e nithe. ta 
ion - ghraidh 3; ge. b’e; .nithe 
ta ionmholta ; ma tha deadh- 
bheus* air bith! ann, math 
moladh air-bith ‘ann,-smuain- 
ichibh air/na.nithibh sin. 

9 .Na ‘nithe- ‘sin. araon a 
dh’fhoghluim, agus aghabh 
sibh, agus a chual agus’ a 
chunnaie , sibh» ;annam - sa,; 
deanaibh: agus bithdh Dia 
na sithe maille ribh. 

‘10 Achrinn mi gairdeachas 
fe «mor san, Tighearn, «do. 

hrigh gu’n d’ath-Graicheadh 


‘cothrom, cittineas. 2 ciatach, 


3 a ta gradhach, ¢dirdeil, 
ti a 


nis fa dheireadh bhur ciram 
umam-sa ; ni mar an ceudna 
anns an robh sibh ciramach, 
ach cha robh cothrom agaibh. 

11 Cha’n e gu bheil mi a’ 
labhairt® a thaobh uireas- 
bhuidh : oirdh’fhoghluim mi, 
ge b’e staid am bheil mi, bhi 
toilichte. 

12 Is aithne dhomh., bhi 
losal, agus is aithne dhomh 
mar an ceudna pailteas a 
mhealtuinn’:’ atins' gach ait, 
agus anns na h-uile nithibh 
theagaisgeadh mi, araon a bhi 
sathach agus- ocrach, araon 
pailteas a shealbhachadh agus 
uireasbhuidh fhulang. . 

‘13’ Is ‘urrainn mi na h-uile 
nithe adheanamh tre Chriosd, 
a neartaicheas mi. 

14 Gidheadh, is maith a 
tinn sibh. gu’n do chomh- 
phairtich sibh rim’. thriob- 
laid. 

15. Agus a nis. biodh fhios 
agaibh-sa, a Philipianacha, 
ann an toiseach an t-soisgeil, 
*nuair.a dh’fhag mi Macedo- 
nia, nach do roinn eaglais air 
bith 'rium-sa, thaobh tabhairt 
agus. gabhail, ach sibhse a 
mhain. 

16. Oir-eadhon ann an) Te- 
salonica chuir sibh aon uair 
agus) aris a:m’ ‘ionnsuidh 
leasachadh dom’ uireas- 
bhuidh.::. , } 

‘17 Cha’n e gu bheil mi ag 
iarraidh tabhartais::. ach a te 
miag iarraidh toraidh a bhio 
pailte chum bhur cunntais 
sas i ail) 
18 Ach a ta mi sealbhach. 
adh nan uile nithe;/agus th: 
pailteas agam:) lionadh mi 
air dhomh na nithe fhaotaint! 


4suBhaile? %1) 
5% Nih-egu'n labhram: . 
Cor Nw 


8p 
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o Epaphroditus a _chuwireadh 
uaibh-sa, faile deadh-chibh- 
raidh', ‘iobairt thaitneach, 
anns am bDheil tlachd aig 
Dia. rs ’ : 

19 Ach leasaichidh mo 
Dhia-sa bhur n-vireasbhuidh 
uile, a réir a shaoibhreis ann 
an gloir, tre losa Criosd. 

20 A nis do Dhia agus ar 
n-Athair-ne gu robh gloir gu 


1 fdile deadh-bholaidh, 


sagghal nan saoghal... Amen. 
21, Cuiribh failte air gach 
uile- naomh ann. an . losa 
Criosd. - Tha. na, braithrean 
a tha maille rium, a)cur 
failte oirbh. <_, ; 
22’ Tha na naoimh uile.a’ 
cur failte oirbh, gu h-araidh 
iadsan a tha do theaghlach 
Cheasair. i aedoden] 
23. Gras ar Tighearna losa 
Criosd gu robh maille ribh 
uile. Amen, . re 


LITIR AN ABSTOIL PHOLL CHUM. NAN 
’ COLOSIANACH. 


CAIB. I. 


1. An déigh: failte ‘chur air na Co. 
Tostanatch, thug Pol buidheachas 
do .Dhia air son an cretdimh, 
T dhaingnich e teagasg Epaphrats, 
Qghuidh e gum biodh an gras 
air.a mheudachadh, 14 chutr. ean 
céill cde am fior Chriosd, Q.ugus 
-thug € misneach dhotbh gugabhatl 
Ti Criosd. { 


poeL abstol Iosa Criosd ‘tre 


thoil Dé,: agus Timoteus: 


ar brathair, anine 
.2 Chum nan naomh agus 
nam brathar. dileas ann<an 
Criosd, a:tha ann an Colose: 
Gras gu robh dhuibh, agus: 
sith o Dhia ar n-Athair, a- 
gus o’n Vighearn»losa Criosd. 
98°'Tha sinn:/a’ ‘toirt ‘buidh= 
eachais do Dhia)‘agus Athair 
ar Tighearna’ Tosa’ Criosd) a’ 


sior-dheanamh irnuigh air: 


bhur son-sa 5 


4 Ovchuala sinn iomradh. 
bhur ‘ereidimh ‘ann’ an’ Tosa; 


Criosdy: agus bhur graidh: da: 
na naomhaibh_uile 5 


5 Air son.an,dochais a ta |) 


air a thasgaidh fa ‘ur’ comh- 
© 382 


air air néamh, ‘air an cuala® 
sibh iomradh: roimh’ ann am 
focal firinn an t-soisgeil : 
6A thainig do “ur n-ionn- 
suidh-sa, mar anns- an t+’ 
saoghal uile ; agus a tha’toirt 
toraidh ‘uaith, mara ta’ e 
deanamh .mar ah ceudna ‘nur 
measg-sa', o’n la anns’ art 
cuala sibh: e; agus ‘sand’! 
fhuair’ sibh« edlas ‘air gras’ 
Dhé ann am firinn. 9 = 0% 
7 -A> réir fos. mar a odh’-! 
fhéghluim ‘sibho Epaplhiras’ 
aricomhsheirbhiseach gridh- 
ach-ne}: a tha ait’ bhur'son- 
sa ’na mhinisteit dileas ‘do 


| Chriosd5 


” 8A chuir an eéill dhuinne’ 
mar-an'céudnabhar gradh+sa 
anns an'Spiorady* *- i 

9 Air an aobhar so; cha'n’ 


\eili‘sinne mar an‘ ‘cendna a’ 
| sgur o’n laa’ chuala ‘sitin ¢, 
| dodheanamh® ‘imnuigh” air 

bhur. son-sa, agus a ghuidh- 


se tee 


- 
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eadh gu’m biodh sibh, air 
bhur lionadh le.edlas a thoile, 


san uile ghliocas agus thuigse, 


spioradail ; 

10;Chum, gu’n gluaiseadh 
sibh gu cubhaidh do’n ligh- 
earn chum gach uile .thoil- 
eachaidh!, a’ .toirt. toraidh 
uaibh san uile dheadh obair, 
agus a’ fas annan edlas Dé; 

11. Air bhur neartachadh 
leis an uile. neart a réir.a 
chumhachd ghlormhoir-san, 
chum an uile fhoighidin agus 
fhad-fhulangais: | maille sri 
gairdeachas, ; 

12: A’ tabhairst buidheach- 


ais do’n Athair, arinn sinneé, 


iomchuidh chum bhi. ’nar 
luchd-comhpairt.. do, oigh- 
reachd nan» naomh. san: tr 
solus: 

13 A shaor sinn, o chumh- 
achd an! dorchadais, :agus.a 
dh’atharraichsinn chum nogh- 
achd Mic a ghraidh-san: 

14 Anns am, bheil. againn 
saorsa tre *fhuil-san eadhon 
maitheanas nam peacadh : 

15 Neach. a’s, e iomhaigh? 
anDé neo- -f haicsinnich,ceud- 
ghin a’ chruthachaidh uile3; 

16 Oir is ann leis-san a 
chruthaicheadh na_‘h-uile 
nithe a ta air néamh, agus.a 
ta ain talamh, faicsinneach 
agus neo-fhaicsinneach, ma’s 
ard-chaithrichean iad, | no 
tighearnais, -no uachdaran- 
achda, no eumhachda ; isann 
leis-san) a) air a shon-san 
a chruthaicheadh na h-uile 
nithe: 

17 Agus: tha esan roimh na 
h-uile nithibh, agus trid-san 
tha na heuile ‘nithe a’ :comh- 
sheasamh. 


Lelaim a | those chadh a h-uile 
uithibhy 2coslas, riochd 
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18 Agus is;e ceann a’ 
chuirp, eadhon na h-eaglais: 
neach (a’s.e an toiseach, an 
ceud-g shin oO na marbhaibh ; 
chiatan gu’m, biodh aige ard. 
cheannas anns na h-uile. 

19. Oir b’e,deadh. thoil an 
Athar, gun. comhnuicheadh 
gach uile iomlanachd ann- 
san; . 
20 Agus gu’ m biodh na h- 
uile air’ an, deanamh réidh 
ris féin trid-san, air. dha sith 
a, dheanamh ,tre fhuil a 
chroinn- cheusaidh-san ; trid- 
san,,@ta mi ag jradh, ma’s 
nithe iad_a ta air talamh, no 
nithe a ta.air néamh, 

21 Agus sibhse a bha uair- 
éigin’nur coimhich, agus nur 
naimhdibhann bhur n-inntinn 
thaobh dhroch oibre, nisrinn 
e réidh ris féin. 

22 Ann, an,.corp..’fhedla 
féin.tre'n bhas, chum sibhse 
a chur naomha,’ agus. neo- 
lochdach, agus... neo-choir- 
each, ’na Jathair-san : 

23 Ma dh’fhanas sibh ‘ anns 
a’ chredimh bunaiteach‘ a- 
gus daingean, gun bhi air 
bhur n-atharrachadho dhoch- 
as an t-soisgeil, a chualasibh, 
agus a shearmonaicheadh do 
gach uile chreutair a ta fuidh 
néamh j air an d’rinnéadh 
mise Pol a’m’ mhinisteir. 

(24.Tha mi nis a’ deanamh 
gairdeachais ann.am fhulang- 
asaibh air bhur son-sa, agus 
a’ coimhlionadh, mheud ’s a 
ta dhéigh-laimh do amhghar- 
aibhChriosd ann am fheoil, 
air son a. chuirp-san, eadhon 
na h-eaglais : 

26 D’an d’rinneadh mise 
a’m’ mhinisteir, a réir stiubh- 
—— aT, | ee 

3.ndn uile chréntatr, 
— 6. ¢ 
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ardachd’ Dhé: a! vielen d 
dhomh “air ‘Whur’ 'son-sa,'’ 
choimhlionadh foeail “Dé ;° 


26 Eadhion an rin-diomhair’ 


: bha folaiclite o na linnibh; 

gus ona ginealachaibh a 
chai Seachdd, ach ‘a nis'a tha 
airfhoillseachadh d ‘anaomh- 
aibh-san: '' 

27 D’am bu toil le Dia 
fhoillseachadh ciéd € ‘isaoibh- 
reas’ gloire an roin-diombhair 
so am’measg nan” Cinneaclhi ; 
neach ‘a’s e Criosd annaibh- 
sa, dochas” na'gloire’; 

28 Neach a ta sinne ‘a’ 
searmonachadh; a’ toirt rabh- 


aidh do gach duine;’ agus a” 


teagasg'gach vile dlivine anns 


an ‘uilé:'ghlioeas’;* chum ‘gu’ 


nochd * sitin’ gach’ uile! dhuine 


‘na lathairsan iomlan ann 


an_losa Criosd: 

29 An ‘ni 'choam ‘am bheil 
mise mar an ceudna a’ saoith- 
reachadh, a’ déanamh ‘sbairn 
a réir- ’oibreachaidh- ~san) a 
tha ’g oibreachadh anfiam ‘gu 
cumhachdach. | 


j GAIB. Iaai 8 a : 
1 Diearalaich Péi-na Colosianaich 
é ibe bunaiteack- ann. an Criosd, 
gus a bhi air am. faictll o 
bhoteaithribhediomhaia, 
: esnglihhy) 20 agus o 
phacs! eee ibh an lagha, 
nithe a ehrioelnateReadh: annan 

Criosd. ih) 9 1 52! 
Or p’aill léain! fios' a Dhi 
agaibh: ciod é!'meud mo 
chomhraig air bhur son-sa, a- 
gus air son na dream a ta ann 
an Laodicéa, ‘agus uir son a 
mheud nach fhaca’ 'm’agh- 

aidh anns an fhedil ;° 

2 Ionnus 


an eridhe” solas, air. hoibh 


| muinghin, Yatdmhetl. 
8 sedlta, ae or haoibhnets. 
daingneachd, 
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u’m’ faigheadh | 


bhi airan dlith-cheangal r’a 
chéile ann an gradh, agus 
chum uile shaoilhreis an lin 
dearbh-bheachd tuigse, chum 
edlais? riin-diomhair Dhé, 
eadhon* an" soo tie agus 
Chriosd’; 

3 Anns am bheil uile 
ionmhais a’'ghliocais agus an 
édlais folaichte. 

4 ‘Agus so a'ta miag ridh, 
dir éagal gu ‘mealladh neach 
air’ bith sibh ‘le briathraibh 
ee 

‘5 Oirged tha miuaibh san 
f hedil, gidheadh« ‘a ta mi 
maille ribh san Spiorad, ‘a’ 
deanamh' gairdeachais*, agus 
a’ faicinn bhur n-orduigh, a» 
gus seasmhachd * bhur creid- 
imh‘ann an ‘Criosds: 

6 Uime sin mar a ghabh 
sibh ‘do ’ur n-ionnsuidh an 
Lage Tosa Criosd, hanes 
ibh an 

7 re “dhuibh bhi-air bhur 
freumhachadh agus: air bhur 
togail suas \annsan, | agus 
air bhur' daingweachadh sa’ 
chreidimh, a réir mara theag- 
aisgeadh sibh; a’ ‘meudach- 
adh «ann le: ‘breith - suid 
eachais. 

8 Thugaibh’ an aire nach 
dean: neach’ air bith foirneart 
oirbh'® tre’ fheallsanachd? a~ 
gus mealltaireachd dhiomh? 
ain, -a réir beul-aithris ® 
dhaoine, a réir ceud-thois- 
eacha an’ t-saoghail, agus 
cha’n' anna réir*Chriosd: | 

9- Oir’ annsan tha: uile 
iomlanachd ® na diadhachd 


- oe cémhauidh gu cor- 


Pro ‘Agus tha sibhse coimb 


% cobhartach dhabh, 


Tame 


So. 
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fionta annsan, neach.a’s e 
ceann gach wile uachdaran- 
achd agus chiumhachd ;_- 

- LL. Anns am bheil sibh mar 
an ceudna air hur timchioll- 
ghearradh leis an timchioll- 
hearradh nach d’rinneadh 
le Jamhaibh, ann an cur 
dhibh cuirp pheacanna na 
fedla, le timchioll-ghearradh 
Chriosd : : 2 

12 Air dhuibh bhi adhlaicte 
maille ris ann am baisteadh, 
anns am bheil sibh mar an 
ceudna air bhur togail suas 
maille ris tre chreidimh oib- 
reachaidh Dhé, a thog suas 
esan 0 na marbhaibh. 

Agus sibhse a bha 
marbh “nur n-euceartaibh a- 
gus ann. an neo-thimchioll- 
ghearradh bhur fedla bheoth- 
aich e maille ris, a maitheadh 
dhuibh nan vile euceart ; 

“14 A’ dubhadh a mach 
lamh-sgriobhaidh nan ord- 
uighean doar taobh-nel, a 
bha “nar n-aghaidh, agus 
thug e as an t-slighe i, air 
dha a sparradh ri-a chrann- 
ceusaidh-san ; : 

15 Air dha uachdaranachd- 
an agus cumblachdan a 
chreachadh?, rinh e ball- 
sampuill diubh follais- 
each, a’ deanamh buaidh- 
chaithreim os an ceann tre’n 
chrann ud féin. ” 

16 Uime sin na tugadh 
aon neach breth oirbh air son 
bidh, no dibhe, no thaobh 1a 
féille, no gealaich nuaidhe, 
no shabaide;~ 

17 A ta ’nan sgaile air na 
nithibh a ta ri teachd ; ach is 
le Criosd an corp. 


i) 
18 Na mealladh aon, neach 


bhur duais uaibh le irioslachd 


thoileil?, agus aoradh do 
ainglibh, a’ foirneadh a steach 
gu dana chum’ nan nithe4 
nach fae e, gu diomhain air 
a shéideadh suas le ’inntinn 
fheolmhoir, féin ; 

. 19 Agus gun, an ceann a 
chumail, o’m bheil an corp 
uile, air dha bhi air a, bheath- 
achadh tre  altaibh agus 
bhannaibh, agus air.a dhluth- 
cheangal r’a chéile, a’ fas le 
fas De. 

20; Uime sin ma_ fhuair 
sibh bas maille ri Criosd. o 
cheud - thoiseachaibh an_t- 
saoghail,c’arson, mar dhaoine 
a ta beo san t-saoghal, a tha 
sibh fuida orduighibh, 

21.(Na, bean ri, na blais, 
na laimhsich ; 

22 Nithe a théid uile a 
heo-ni le’n ghathachadh, ) a 
reir aitheantan agus leagasga 
dhaoine ? f 

23 Nithe gun amharus aig 
am bheil samhladh gliocais 
ann an aoradh féin-thoile agus 
inioslachd, agus mi-chaomh- 
nadh a’ chuirp, cha’n ann an 
urram sam bith chum sasach- 
aidh na fedla5, 


CAIB. Il.” 


1 Nochd Pdt do na Colosianaich 
e'dst an coir dhuinn Crivsd tarr- 
aidh: 5 Chomhairlich e dhoibh an 
ana-mianna fedlinhor a chlaoidh, 
10 an seann duine chur dhiubh, 
agus Criosd a chur umpa; 12 
dearalatch e iad chum seirce, is 
Baers agus tomadh dhleasdan- 
ais etle. 


UIME sin ma_dh’éirich 
sibh ‘maille ri Criosd, 
iarraibh na nithe a ta shuas, 


MadNateab cil ronihainn: 
3 fhaobhach chur as an armatbh, 
9 AF dhednach. | ne 


Nos t 
iopaer 


= whe On Wn SoMa 
4°ga shathadh fein sna nithidh, 
Sach gun fheum sam bith chum 
sdsachatdh'na fedla, 
oth Antndheh.@ pie 


far’am bheil Criosd *na shui- | 
‘dhe aip'deas laimh Dhé.  ~ 
2 Suidhichibh bhur n-aigne 
air na nithibh a ta shuas, 
agus cha’n ann dir na nithibh 
‘a ta air an talamh. 
“°3 Oir’a ta sibh marbh, 
agus tha bhur beatha folaichte 
maille “11 Criosd “ann an 


1 Bere 

4 *Nuaira dh’fhoillsichear 
Criosd, neach a’sé ar beatha- 
ne, an sin bithidh sibhse mar 
an ceudna air bhur foillseach- 
adh maille ris ann an gloir. 

5° Uime sin claoidhibh! 
bhur buill a ta air'an talamh, 
striopachas, nedghloine, fonn- 
collaidh, ana-mianna, agus 
sannht, ni a’s iodhol-aoradh ; 

6 Nithe air son am bheil 
fearg Dhé'a’ teachd air cloinn 
na h-eas-imhlachd. 

7 Anns an robh  sibhse 
mar an ceudna a’ gluasad 
uait-éigin 2, "nuair a bha sibh 
a’ caitheadh bhur beatha 
"nam measg?. — 

8 Ach a ‘nis. cuiribh -sa 
waibh na nithe so vile; fearg, 
Corruich, mi-run, toibheum, 
“cainnt shalach as bhur beul. 
~ 9 Na deanaibh breug d’a 
chéile, do bhrigh’ gu’n do | 
chuir sibh dhibh an seann 
duine maille r’a ghniomhar- 
aibh, ” : E 

10. Agus gu’n do chuir sibh 
umaibh an duine Nuadh, a 
tha air ath-nuadhachadh,ann 
an edlas,.a réir iomhaigh. an 
tia chruathaich e. 

1] Far nach ’eil Greugach 
no Iudhach, timchioll-ghearr- 
adh, no neo - thimchioll- 

hearradh, duine borb $, 
itianach, daor no saor: «ach 

1 marbhaibh. 3 roimh. 

annta, 4 fiadhaich, barbarra 
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ise’ Criosd na q-uile, agus 
anns na ‘h-uile. joes te 
12) Uime sin cuiribh - sa 


lWanaibh, (mar dhaoine taghta 


Dhé, naomha agus ion- 
mhiuinn,) imnigh * throcaire, 
caomhalachd, iriuslachd inn- 
tinn, ‘maciatitas®, fad - fhul- 


angas ; 3 
“73 °ANgialan le’ chéile, a- 


gus a’.maitheadh da chéile, 
ma tha ciis ghearain aig 
neach an.aghaidh neach: mar 


‘a’ thug Criosd maitheanas 


dhuibhse, mar sin deanaibh- 
Sa mar an ceudna. 

14 Agus thar na nithibh 
so uile, cuiribh wmaibh gradh’, 
ni a’s e coimhcheangal na 
foirfeachd. 

15 Agus biodh sith Dhé a’ 
riaghladh ann bhur cridhe, 
‘chum am bheil sibh mar an 
ceudna air bhur gairm ann 
an aon’ chorp; agus bithibh 


taingeil. 
16 Gabhadh focal Chriosd 
‘cOmhnuidh © annaibh — gu 


saoibhir san wile ghliocas, 
a’ teagasg agus a’ comhairl- 
eachadh a chéile le salmaibh, 
agus laoidhibh, agus danaibh 
Spioradail, a’ deanamh cilil 
do’n Tighearn jle gras ann 
Dhur cridhe. |! 

17 Agus gach ni. air bith 
a ni sibh ann am focal no 
ann an gniomh, deanaibh iad 
vile ann an ainm an Tigh- 
earna losa, a’ toirt buidh- 
eachais do Dhia, eadhon an 
t-Athair trid-san. 

18 A mhnai, bithibh aimh- 
al do ’ur fearaibh féin, mar 
is cubhaidh, anns an Tigh- 


earn. 
19 Fheara -pésda, gradh- 


5 siom-chridhe, © cittineas. 
1 seirc, carthannachd. 


“| COLOSIANACH IV. 


aichibh “bhur nmai, agus na 
bithibh searbh®’nan agh- 
aidh. Aaa 

20 A chlann, bithibh imhal 
do ’ur parantaibh’ anns na 
h-uile ‘nithibh: oir a ta so 
taitneach do’n Tighearn. 

21 Aithriche, na brosnuich- 
ibh bhur clann chwm feirge, 
air eagal gu’n caill iad am 
misneach. , 

22° A sheirbhiseacha, bith- 
ibh imhal do’ur maighstiribh 
a réir na‘fedla, anns’ na h- 
uile nithibh’; cha’n ann le 
Seirbhis-sul, mar dhream a 
ta ‘toileachadh dhaoine, ach 
ann ‘an tréibhdhireas? cridhe, 
ann an eagal Dé: 

Agus ge'b’e air bith m 
a ni sibh, deanaibh’ o' bhur 
cridhe e, mar do’n Tighearn, 
agus’ cha’n ann do dhaoin- 


ibh ; 

24 Air dhuibh fios a bhi 
agaibh, gu’m faigh sibh o’n 
Tighearn duais na h-oigh- 
reachd: oir is ann do’n 
Tighearn Criosd a‘tha sibh 
a’ deanamh seirbhis. 

25 Ach an ti a ni eucoir, 
gheibh e toillteanas na h- 
eucorach arinn e: agus cha’n 
*eil leth-bhreth ann. 


CAIB. IV. 

 Chuir Pdl impidh air na Colosian- 
atch bhi ditvachdach ann an urn- 
uigh, 5 agus gluasad gu glic 
thaobh: na muinntir sin nach eil 
Sathast air teachd chum £ tor edlais 
Chriosd, 10 Chuir e fdzlte orra, 
agus ghuidh e gach uile ghné 

sotrbheis doibh. 
A MHAIGHSTIREAN, 
thugaibh do ’ur seirbhis- 
ich an ni sina tha ceart agus 
cothromach, air dhuibh fios a 
bhi agaibh, gu bheil agaibh 


ry as 2 aphiai § 
garg. 4 wp ee aa 
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_gach~ ni 


| brathair dileas agus gradh- 


féin maighstir mar an ceudna 
air néamh. ' ’ 

2 Buanaichibh’ ann an 
urnuigh, a’ deanamh faire 
innte le breith -buidheach- 
ais ; 

3 Ag urnuigh mar an 
ceudna air ar son-ne, chum 
gu fosgladh Dia dhuinn dorus 
na h-ur-labhraidh, a chur an 
céill® riin-diomhair Chriosd, 
air son am bheil mise ann an 
cuibhreachaibh : 

4 Chum gu foillsich mi e, 
mar is coir dhomh labhairt. 

6 Gluaisibh ann an gliocas 
thaobh na dream sin a ta an 
leth muigh, ag ath-cheann- 
ach 4 na h-aimsir. ; 

6 Biodh bhur cOmhradh a 
ghnath ann an gras, air a 
dheanamh blasda le salann, 
chum gu’m bi fhios agaibh 
cionnus is coir dhuibh gach 
neach a fhreagairt. 

7 -Foillsichidh Tichicus, 
brathair gradhach, agus min- 
isteir dileas, agus comh- 
sheirbhiseach ‘san Tighearn, 
dhuibh mu m’ 
thimchioll-sa : 

8 A chuir mi do ’ur n- 
ionnsuidh chum.na criche so 
féin, gu’m biodh fios bhur 
staide-sa aige, agus gu’n 
tugadh .e comhfhurtachd do 
’ur cridheachaibh. 

9 Maille ri Onesimus, 


ach, a tha dhibh® féin. Ni 
iad aithnichte dhuibh na h- 
uile nithe a tha an so, 

10 Tha Aristarchus' mo 
chomh~-phriosanach a’ ‘eur 
failte oirbh, agus Marcus, 
mac peathar do. Bharnabas, 
(mu ’n d’ fhuair sibh ‘aith- 


4 a’ fuasgladh, ah 
6 le gras, grdsasi. 6 uaibh. 
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eanta; ma thig edo ‘ur:n- 
ionnsuidh, gabhaibh ris ;,.) 
11 Agus Llosa, ris an abrar 
Tustus, muinntir a tha do’n 
timchioll-ghearradh. ’S iad 
sin a mhain mo chomh-oib- 
richean chum rioghachd Dhé, 
a bha ’nan comhfhurtachd 
domh.  ~* cy 
dhibh fin, seirbhiseach 


Chriosd, a’ cur failte oirbh, a | 
ghnath a’ deanamh_ sbairn | 


dhirachdaich air bhur son 
ann an urnuighibh, chum gu 
seas sibh foirfe, agus coimh- 
lionta ann an uile thoil Dhé. 

13. Oir tha mi_ deanamh 
fianuis dha, gu bheil aige mor 
theas-ghradh dhuibh-se, agus 
dhoibh-san a tha ann an Lao- 
dicea, agus do’n ‘mhuinntir 
a tha ann an Hierapolis. 


Melba: Incas an léigh 
gradhach, agus, Deinas'a’ cur 
failte airbh. "ab 

_ 15. Cuiribh -failte. air ona 
braithribh a;tha ann an Lao- 
dicea, agus air Nimphas, agus 
air an eaglais a.tha ‘na thighs 
_, 16 Agus an uair a leughar 


. | an. litir so ’nur., measg-sa, 
12 Tha Epaphras, a tha | 


thugaibh fa’near,gu’n leughar 
i ann an eaglais nan. Laodi- 
ceanach mar an ceudna‘y a- 
gus gu’n leugh sibhse, cuid- 
eachd an litir 0 Laodicea, 

17 Agus abraibh’ni Archi- 
pus,,.. Thoir. an; aire do’n 
mhinistrileachd a fhuair-thu 
san -Tighearn, gu’n coimh- 
lion thu i. 7 

18, Failte uam-sa,P6l lem’ 
laimh,, féin... Cuimhnichibh 
mo..chuibhreacha, Gras gu 
robh maille ribh. Amen. 


_CEUD LITIR AN, ABSTOIL PHOIL'CHUM NAN 


TESALONIANACH. © 
CAIB. I. bhur’ ‘son-sa ‘uile; “a’ ‘ toirt 


1 Thug Pél fios do na ‘Tesalonian: 
aich co chutmhneachatl as a bhae 
orfa anns gacham, ann am. breith- 
buidheachnis agus Urnuigh airan 
son; 5 agus: mar an ceudne co 
dheurbhia *s a bha e do fhtrinn, 

agus dd: thréibhdhireas an creid- 
imh, agus,an-tompathatdh ri Dia: 

pot, agus|Siluanus,: agus 
Timoteus chum ‘eaglais 
nan Tesalonianach, a tha ann 
an; Dia; an); t-Athait, agus 
anns an Tighearn losa Criosd: 
gras duibh, agus, sitho Dhia 
ar, n-Athair, agus :o’n Tighe 
eam Llosa Cniosds) 1) sy 
2 Tha sinn a’ toirt _buidh- 
eachais do, Dhia a ghnath air 
j 388. 404 


iomraidh oirbh abn ar n-urn- 
uighibh-ne 5 

3 A’ ‘cuimhneachadh gun 
sgur obair bhur cveidimh, a- 
gus saothair-bhur graidh, agus 
foighidin’ bhur dochais ’nar 
Tighearn, Tosa; Criosd,. am 
fianuis. Dé, agus ar n-Athar- 


ne: 

‘4’ Nir dhuinn fios‘a bhi ag- 
ainn, a bhraithre gradhaichte 
le Dia, air bhur taghadh-sa!y 

5: Oir cha d’thainig ar sois-' 
geul-ne do ’ur n-ionnsuidh- 


1 migutherveghadh-sa le Diaw 


a 


‘ 
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sa ann am focal a mhain, ach 
mar an ceudna ann an cumh- 
achd, agus anns an Spiorad 
naomh, agus ann'am mor lan- 
dearbhachd; mar is aithne 
dhuibh ciod'a’ ghné‘dhaoine 
bha annainn ‘nur measg air 
bhur sonsa.. 

6 Agus rinneadh sibh ’nur 
luchd-leanmhuinn oirnne, a- 
gus airan Tighearn, ’nuair a 
ghabh sibh ris an fhoeal ann 
am mor-dmhghar, le h-aoibh- 
neas an Spioraid naoimh < 

7 Tonnus gu robh sibh nur 
n-eisempleinbh! dhoibh-san 
uile a-tha creidsinn ann am 
Macedonia, agus ann an 
Achaia. 

8 Oir uaibhse chaidh fuaim 
focail an 'Tighearna mach, 
cha’n “ann a mhain ann am 
Macedonia agus ann an 
Achaia, ach mar an ceudna 
anns gach ait, tha bhurcreid- 
imh ann an Dia air a ggaoil- 
eadh' a mach,’ ionnus nach 
"eil feum air sinne a labhairt 
ni air bith. ©. 

9 Oir a ta tad’ féin‘a’ foill- 
seachadh mu ar timchioll: 
ne, ciod a ghne dola steach a 
bha againn do ‘ur. n-ionn- 
Suidh-sa, agus cionnus. a 
phill sibh chum Dhé.o iodhol- 
aibh, a dhéanamh seirbhis 
do’n Dia bhed agus fhior, 

10 Agus gu feitheamh r’a 
Mhac o néamh, athog é stias 
o na marbhaibh, eadhon Iosa 
0 shaor’sinne o’n'fheirg a ta 
ri teachd. : . 

i) sCAIB. IL, 

1 Chuir Pdl ancéill cionnus a chaidh 
an soisgeul. a shearmonachudh do 
na Tesalonianaich, agus ciod un 
-samhlachasaibh, - 2 @ shaoras. 

3 maille ri gleachda mor. 
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ddigh air an do ghabh tad ris, 18 
Thug € renson seachad car son 
bhae co fhada uatha, agus ma) an 
<tudna c’ar sona ta nis a thogradh 
co mor Pam faicinn, 
(18 is aithne dhuibh féin, 
a bhraithre, ar dol-ne a 
steach do “ur n-ionnsuidh, 
nach robh e ann an diomh- 
anas: 

2 Ach fos air dhuinn fulang 
roimh, agus an déigh ar mas- 
lachaidh ann am Kinin mar 
is aithne dhuibh, bha dan- 
achd againn ann ar Dia-ne 
soisgeul Dé a Jabhairt ribhse 
ann am mor-ghleachd %, 

3 Oir cha robh ar n-earail- 
ue_o mbhealltaireachd, no o 
nedghicine, no ann an ceilg: 

4 Ach mar a _mheasa h 
sinne le Dia iomchuidh gu’m 
biodh an soisgeul air earbsadh 
Tuinn, is amhuil sin a labhra- 
maid, cha’n ann mar dhream 
a tha toileachadh dhaoine, 
ach Dhé, a tha: dearbhadh 
ar cridheacha. : 

5 Oir cha do ghnathaich 
sinn uair air bith bmathra 
miodalach, mar is. aithne 
dhuibh, no leithsgeul sainnt ; 


*se Diaar fianuis : 


6 Ni mo dh’iarr sinn urr- 
am ‘ o dhaoinibh, no uaibhse, 
no odhaownibh eile, ged Fheud- 
amaid ar trom a_leagadh 
oirbhse, mar abstola Chriosd. 

7 Ach bha sinn caomh 
"nur measg-sa, amhuil a dh’- 
altrumas® banaltrum a clann 
féin : d 
~~ 8 Mar sin, ar bhi dhuinne 
to dheidheil_oirbhse®, bu 
toileach leinn cha’n € mhain 
soisgeul Dhéa phairteachadh? 
ribh, ach mar an ceudna ar 


5 dh’ eiridneas 


4 Gin 
Sro dheothasach umaibh-se. 
@ chomh-roinn. 
aN 2 


1,,TESALONIANACH, IIL. 


n-anama. féin do bhrigh, gu 
robh sibh.ro Bee anna. 
» 9 Oiris cuimhne: leibh, a 
bhraithre, ar saothair, agus ar 
sgios-ne: oir air dhuinn bhi 
n h-obair a dh’oidhche agus 
a 1a, chum nach cuireamaid 
trom “air neach ‘sam bith 
agaibh, “sheatmonaich sinn 
duibh soisgeul Dé. 

10 Js fianuisean sibhse, 
‘agus Dia, cia naomha, agus 
cia cothromach!, agus neo- 
lochdach aghidlain sinne sinn 
féin nur'measg-sa a ta creids- 


inn: 4 

lL Mar is aithne dhuibh 
cionnus a dh’earailich sinn, 
agus a thug sinn combfhurt- 


achd, agus a chuir sinn imp- | 


idh air gach aon agaibh fa 
leth, (mar a ni Athair d’a 
ehlointizy' 


12 Gu'n gluaiseadh sibh gu | 


cubhaidh do Dhia, a ghairm 
sibh chum a rioghachd agus 
a ghloire féin. 

13. Uime sin, a ta sinne 
mar an ceudna a’ toirt buidh- 


eachais dv Dhia gun sgur, do | 


bhrigh ’nuair a ghabh sibh ri 


focal Dé a chuala sibh'uainne, | 


gu’n do ghabh sibh ris. cha’n 
ann mar thocal dhaoine, ach, 
huey is e gu firinneach,) focal 


é, a tha ’g oibreachadh gu | 


h-éifeachdach annaibh-saa ta 
creidsinn. 


14 Oir rinneadh sibhse, a | 


bhraithre, *nur luchd - lean- 
mhuinn air eaglaisibh Dhé, 


annanludea,athaannanlosa 


Criosd: oir dh’fhuiling sibhse 
nanithe ceudna o bhur luchd- 
dithcha féin, mar a.dh’fhil- 
ang iadsan o na h-Ludhaich : 

“15 A chuir araon an Tigh- 
earn Tosa; agus am faidhean 


1 honraics 2 sldnuchadh, 


“nach ’eil a’ toileacha 


sinn. 


féin gu bas, agus a rinn geur- 

leanmhuinn ‘oirnne; agus 

dh Dhé, 

agus a than aghaidh nan 
uile dhaoine : ‘ 

16 A tha bacadh dhiunne 


labhairt ris na Cinnich, chum 


gu’m biodh iad air an tear- 
nadh?, chum sir-lionaidh suas 
am peacanna : oir thainig an 
fhearg orra mu dheireadh *. 
17 Ach air. dhuinne, a 
bhraithre, bhi air ar dealach- 


adh uaibhse ré tamuil bhig 


am pearsa, ach cha ’n ann an 


cridhe, is ro mhoid a rinn 


sinn dichioll air bhur n-agh- 


aidh fhaicinn le mor-thog- 


radh. r 
18 Uime. sin bu mhiann 
leinn teachd do ‘ur n-ionns- 


uidh, (eadhon leam-sa Pol,) 


uair no dha: ach bhac Satan 


19 Oir ciod e ar déchas-ne, 
no .ar n-aoibhneas, no; ar 


crun-uaille 1 nach sibhse fein 


e am_fianuis ar Tighearna 
Tosa Criosd aig a theachd.? 

20 Oir is sibhse ar gloir-ne 
agus ar n-aoibhneas. 


CAIB. Til. 

1 Dhearbh Pdl a mhér-ghradh do 
na ‘Tesalonianatch, le ‘Iirnoteus a 
Fale Wyant 
neartachadh. ag uy 
nthe doibhe agus te a ghatre- 
eachas "nan th ghit e 

agus le urnuigh a ake air 
an son, : sit 

Al® an aobhar sin, an wair 
nach b’urrainn sinn cum 

ail oirnn féin ni DE haide, 

bu taitneach leinn bhi air ar 
fagail "nar h-adnar am baile na 

hs Aithnedwis tipren el tess t 
2 Agus chuir sino Timo- 

teus ar brathair agus min- 

isteir Dhé, agus at comh- 


Rjis at Hind at faide: 


Ons 
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oibriche .ann an_ soisgeul 
Chriosd, chum sibhse a 
dhaingneachadh, agus comh- 
fhurtachd a thoirt duibh mu 
thimchioll bhur creidimh ; 

3 Chum nach gluaisteadh! 
neach air bith agaibh leis na 
trioblaidibh ‘so ; oir a ta fhios 
agaibh féin. gu’n d’orduich- 
eadh sinn a dhionnsuidh so, 

4 Oi gu deimhin, an uair 
a bha sina maille ribh, dh’- 
innis sinn duibh roimh-laimh, 


gu robh sinn gu amhghar? 
fhulang; eadhon. mar a 
thachair, agus is aithne 
dhuibh. 


5 Airan aobhar so, -nuair 
nach robh mise comasach, air 
cumail orm féin ni b’ fhaide, 
chuir mia dh’fhaghail fios 
mu ’ur creidimh, air eagal 
air chor. sam bith gu’n do 
bhuair am’ buaireadair sibh, 
agus gu’m-biodh ar saothair- 
ne diomhain. 

6 Ach a nis.an uair a 
thainig ‘Timoteus uaibhse do 
ar m-lonnsuidh-ne, agus a 
thug e deadh sgeul duinn. mu 
bhur creidimh . agus . bhur 
gradh, agus gu bheil euimhne 
mhaith agaibh oirmne a 
ghnath; a’ miannachadh gu 
mor sinne fhaicinn, amhuil 
a ta sinne mar an. ceudna 
sibhse fhaicinn. 

7.-Uime ‘so, .a. bhraithre, 
fhuain sinne comhfhurtachd 
do ’ur taobh ann.‘ar n-uile 
amhghar agus theinn,. tre 
bhur creidimh-sa; >: 

’ 8 Oir a ta sinne bed a nis, 
ma sheasas siblise gu bunait- 
each san lighearn.. - 

9 Oir ciod am buidheachas 
a dh’fheudas sinn jocadh do 
Dhia as bhur leth-sa, air son 


4 gluaisfeadh. ~ 2 trtoblaid 
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an aoibhneis sin uile leis am 
bheil. sinn ri. gairdeachas do 
“ur taobh am fianuis ar Dé-ne, 

10 A dh’oidhche agus a la 
a’ guidhe gu ro dhirachdach, 
gu faiceamaid bhur_ n-agh- 
aidh-sa, agus gu leasaicheam- 
aid uireasbhuidh bhur creid- 
imh? 

11 A nis gu deanadh Dia 


‘féin, eadhon ar n-Athair, 


agus at Tighearna losa Criosd 
ar slighe-ne a thredrachadh 
do ’ur n-ionnsuidh-sa. 

12, Agus. gu. tugadh an 
Tighearn oirbh fas agus. bhi 
tro. phailt ann an gradh d’a 
chéile, agus do na h-uile 
dhaoinibh, mara ta sinne 
dhuibhse ; | 

13 Chum, gu, daingnich ¢ 
bhur cridheacha neo-choir- 
each ann an naomhachd-am 
fianuis Dé, eadhon ar. n- 
Athar-ne, aig. teachd ar 
Tighearna losa Criosd maille 
r’a naomhuaibh ? uile, 


CAIB. IV. 


1 Chatr Polimpidh air na Tesalon- 
tanaich dol atr an aghaidh anns 
gach uile ghné dhiadhachd, 6am 
beatha @ chaitheadh gu naomha 
agus gu cothromach, 9 a chétle a 
ghrddhachadh, \\ agus an gnoth- 
uichean fétn: a leantuinn gu 
sidmhach, 


OSs barr mai ta, a bhraithre, 
cuireamaid. a dh’impidh 
agus a dh’athchuinge oirbh 
tre’n ‘Vigheatn losa, mar a 
fhuair sibh, uainne cionnus is 
coir dhuibh. imeachd, agus 
Dia. a_. thoileachadh, 
meudaicheadh sibh, mar sin 


ni’s mo agus ni’s-mo; 


2 Oiva ta fhios, agaibh 
ciod iad na ‘h-aitheantan a 
thug. sinne» dhuibh: ; tre’n 


.Tighearnlosa. ; dus 


3 maille ra ainglibh naomha. 


i TESALONIANACH IV. 


“8° Oir is"¥ 80'"toil Dhé, 
Opncd ‘bhur | ‘waoiihachadh- 
eet sibh a sheachnadh ‘striop- 
ac 

4° Gum’ b'aithne’ do gach 
“aon agaibh a shoitheach féin 
‘a shealbhachadh ann ‘an 
naomhachd, ‘agus ann ‘an 
urram tj 
®°5 Cha’n’ann ann am lfonn 
-ana/miatinach, Mara ni na 
Cinnich’ ‘alg nach’ ‘ei: edlas 
air Dia 

6 Gita neach air bith a 
dheanamh eucoir ho meall- 
taireachd sa’ chilis. * air ‘a 
bhrathair ; do bhrigh gur en 
Tighéarn' a ‘ni dioghaltas’ air 
an ‘uile’ leithidibh sin, a réir 
mar a dh’innis sinné mar an 
ceudna duibh roimh, agus a 
rinn sinn fianuis.' 

7 Oir cha do’ ghairm: Dia 
sinne gu’nedghloine, ach gu 
naomhachd. © 

8: Uime’ sin an neach a'ni 
tair, cha’n ann‘air'duine tha 
e deanamh, tair, ach air Dia, 
a thug dhuinne™ a Spiorad 
naombh féin, 

9 Ach a. thaebh graidh 
brathaireil, ‘cha’n ei) feum 
agaibh mise 4 sgriobhadh do 
*ur n-ionnsuidh : oir asta sibh 
féin air bhur teagasg ‘0 Dhia 
gradh a thoirt'd’a chéiles 

10" ‘Agus gudeimhin tha 
sib» a’ deanamh so thaobh 
nam brathar uile;.a)'thavann 
_— Macedonia’gu h-iomlan : 

idheamaid “oirbh, a 


phrkid re, ‘sibhoa mheudach- 


adh ni’s md agus‘ni's mo 5, 


11 Agus* gu’n dean sibh | - 


bhur dichioll a bhi ‘ciliin, 


er oi gnothuiche ‘féin ‘a | 
eanamh , agus’saoithreach- | 


adh le ’ur lamhaibh«:féin, 


*  Vonoire * 
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Aero a dh’aithn -sinne 


at *chuia'y : Fa n gitaad sibh 
cubhaidh thaobh ‘na 
ronihinee sina ta’’n leth 
muigh, agus nach bi uireas- 
bhuidh ‘ni sam bith oirbh. 

13 Ach cha‘b’aill léam, a 
bhraithre, sibh: a bhi aineol- 
ach thaobh’ na muinntir sin 
a tha ’nan codal, chum nach 


‘dean ‘sibh bron, eadhon mar 
dhaome ‘eile’ aig nach ’eil 


déchas.'’ 

14 Oir ‘ma chreidéas sinn 
gu’ ‘n'd’fhuair Tosa bas, agus 
gu’n d’ éirich e ris,: amhuil 
sin mar an ceudna an dream 
a choidil ann an losa, bheir 
Dia maille ris. 

15'Oir'so a ta sinn ag vadh 
ribh’ ann am focal’an Tigh- 
earna, nach ‘bi ‘againne a tha 


‘bed: agus ‘a ‘dh’fhagar gu 


teachd an Tighearna, toiseach 
orra-san a tha "nan codal. 

16 Oir ‘thig an Tighearn 
féin’a nuas“o°néamh ‘le ‘ard- 
iolaich?, le guth’an ard-aingil, 
agus le trompaid Dhé: agus 
éiridh “na® mairbh “ann an 
Criosd air tis : 

17 An déigh'‘sin, sinne a 
bhios bed agus a dh’fhagar, 
togar suas‘sinn Maille riu-san 
anns‘na neulaibh, an cddhail 
an Tighearna san. ‘athar + agus 
mar sin bithidh sinngu siorr- 
widh maille ris an Tighearn. 

18 Uime: sin thugaibh 
comhf hurtachd d’a chéile leis 
na brigtinrasits so. 


-CAIB.. V 


1 Chasdh an.t-abstol air aghaidh ann 
an labhairt mu theachd Chriosd 
gu breitheanas, 16 thug @ iomach 
comhairle pan re oe ac 
dhusin e:an bitir. 


wdia ¥. SpadindigDelmd 


GE 
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ACH nu thimchioll nan 
aimsirean agus nan, am 
cha’n ’eil; feum agaibh-sa, .a 
bhraithre, mise a sgriobhadh 
do ’ur n-ionnsuidh. é 
2 Oir a ta sar fhios agaibh 
féin gu’n tig la an Tighearna 
mar ghaduiche san oidhche. 

3 Oir an uair a their iad, 
Sith agus tearuinteachd, an 
sin thig sgrios obann orra, 
mar shaothair air mnaoi thorr- 
aich ; agus cha téid iad as. 

cha’n’eil_sibhse, a 
bhraithre, san dorchadas, ion- 
nus gu’m beireadh an la sin 
oirbh mar ghaduiche. 

5 Is sibhse uile clann an t- 
soluis, agusclannan la: cha’n 
ann do’n oidhche, no do’n 
dorchadas sinn. 

6 Uime sin’ na coidleamaid 
mar dhaoine eile ; ach dean- 
amaid faire agus bitheamaid 
stuama?, i 

7 Oiran dream a choidleas, 
is anns an oidhche a choidleas 
iad: agus an dream a tha air 
mhisg, is anns an oidhche 
tha iad air mhisg. 

8 Ach bitheamaid-ne a tha 
do’n la stuama, a’ cur oirnn 
uchd-éididh ‘a’ chreidimh a- 
gus a’ ghraidh, agus mar 
chlogaid, déchas?'na slainte. 

9 Oir cha d’orduich? Dia 
sinn chum feirge’; ach chum 
slainte fhaotiinn tre ar Tigh- 
earna Llosa Criosd; ’ 

10° A fhuair bas air ar son, 
chum ¢o ‘aca is faireach no 
codal dhuinn, gu’m bitheam: 
aid bed maille ris. k 


11 Uime sin thugaibh comh- | 


fhurtachd d’a chéile, agus 


chéile, eadhon mar a ta sibh 


! measarra. 2earbsa, 
vy Scha do skonrai i 
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a’.deanamh. _. ite 

12 Agus guidheamaid oirbh, 
a bhraithre, aithne bhi agaibh 
air an dream a tha, saoith- 
reachadh nur measg,, agus .a 
tha os bhur ceann san Tigh: 
earn, agus a tha ’gur comh- 
airleachadh ; : 

13 Agus meas mor a bhi 
agaibh dhiubh, ann an gradh 
air son an oibre. Bithibh 
siochail ’nur measg féin. 

14 A_ nis guidheamaid 
oirbh, a _bhraithre, thugaibh 
rabhadh dhoibh-san a tha 
mi-riaghailteach, thugaibh 
comhf turtachd dhoibh-san a 
tha lag-chridheach, cumaibh 
suas iadsan a ta anmhunn4, 
bithibh foighidneach athaobh 
nan uile dhaoine. 

15 Feuchaibh nach ioc 
neach ole (air son uile do 
dhuine sam: bith; ach lean- 
aibh-sa.a ghnath anni a ta 
maith, araon. do.’ur taobh 
féin, agus a thaobh nan uile 
dhaoine. 
~ 16 Deanaibh 
a ghnath. ‘ 

17 Deanaibh urnuigh gun 
sgur. 

18 Anns gach uile ni thug- 
aibh buidhéachas ; oir is iso 
toil Dé ann an Tosa Gnosd 
do ’ur taobh, ~ ‘ 
ras Na michaibh an Spior- 
ad.. 
20 Na deanaibh tair 
faidheadaireachd, — 

21 Dearbhaibh na h-uile 
nithe ; cumaibh gu daingean 
an ni sin a ta maith. : 

22 Seathnaibh gach uile 


gairdeachas 


air 


| choslas uilc, 
togaibh suds gach’ aon a | 


23 Agus gu deanadh Dia 
na sithe féin naomha sibh gu 


_ Vdeanaibh cdl-taice ‘dhoibh-san 
5 -( talagv © 
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h-iomlan ; agus. gi’ deojuich- 
eadh Did'gi’m bi bhur-n-uile 
spiorad, agus ‘anam, agus 
chon ‘air an gleidheadh gu 
ned!choireach, gu teachd ar 
Tighearna Tosa Ctiosd. 

24 Js firinneach an’ Tia ta 
’gur gairm, neach mar’ an 
ceudna a nie. 

25°A bhraithre, deanaibh 


urnuigh air ar’son-ne. H 
26 Cuiriblh failte air na 
braithiribli uile le poig naomh. 
27° Tha mi ‘a’ sparradh 
oirbh 4 h-uchd’an Tighearna, 
gu’n leughar an litir so dona 
braithribh naomha uile, 
28°Gu robh gras ar Tigh- 
earna losa Criosd maille ribh. 
Amen. ; 


ae OS 50—— OOOO 


» DARA LITIR AN ABSTOIL PHOIL. CHUM NAN 
. TESALONIANACH. 


F CAIB. 1. 

1 Thug Pot fios dora Tesalonianaich 
air an deadh bharail a ta aigé 
mu'n creidimh, an gradh, agus.am 
foighidin ; 5 agus ghndthaich ¢ 
reusona chum comhfhurtachd a 
thoirt doibh fo'n geur-leanmiuinn, 
ep araieh 0 cheart-bhreitheanas 

pol agus Siluanus, agus 

Timoteus, chum eaglais 
nan Tesalonianach, ann an 
Dia ar n-Athair, agus anns 
an Tighearn losa Criosd : 

2.Gras gurobh dhuibh, agus 
sith o Dhia ar n-Athair, agus 

o’n Tighearn Tosa Criosd. 

3 Tha e.mar fhiachaibh 
oirnne buidheachas a thoirt 
do Dhia a, ghnath air bhur 
son-sa, a bhraithre, mar is 
cubhaidh, do bhrigh gu bheil 
bhur creidimh a’ fas gu ro 
mhoér, agus gu bheil, gradh. 
gach aoin agaibh uile a’ meud- 
achadh da chéile: _. fy 

4, Tonnus ;gu, bheil. sinne 


féina’ deanamh uaille asaibh,, | 
sa ann an eaglaisibh Dhé, | 


air son -bhur foighidin. agus 
bhut ereidimhann bhur n-uile 


gheur - leanmhuinnibh agus 
amhgharaibh a tha sibh a’ 


fulang : 

§ Wi a ta ‘na chomhara 
follaiseach air ceart-bhreith- 
éanas Dé, chum gu measar 
gur airidh sibhse airrioghachd 
Dhé, air son am bheil sibh a’ 
fulang : 

6 Do bhrigh gur ceart an 
ni do Dhia, amhghar jocadh 
dhoibh-san a ta cur amhghair 
oirbh ; , ie ; 

7 Agus dhuibhse a ta fo 
amhghar, fois maille ruinne, 
*nuair a, dh’fhoillsichear an 
Tighearn losao néamh,maille 
r’a ainglibh cumhachdach, 

8 Ann an_teine lasarach, 
a’. deanamh -dioghaltais. air 
an dream aig-naclieil edlas 
air Dia, agus nach ‘eil:amhal 
do -shoisgeul ar .Tighearna 


‘Tosa. Criosd. 


. 9, Muinntir air an deanar 
eanas le, sgrios, siorruidh o 
athair an Tighearn, agus.o 
ghloir.a chumhachd,.- 
10 ’Nuair a: thig’ e gu bhi 


11, TESALONIANACH 11. 


air a ghlorachadh ’na naomh- 
aibh, agus chum gu’n deanar 
iongantach e annta-san uile 
a ta creidsinn san 1a sin, (do 
bhrigh gu’n do chreideadh 
ar fianuis-ne ’nur esepe) 

ll Air an aobhar so, tha 
sinne mar an ceudna a’ dean- 
amh sir-urnuigh air bhur 
sonsa, chum gu meas ar Dia- 
ne gur airidh sibhse air a’ 
grainy so, agus gu’n coimh- 
jon e uile dheadh-ghean a 
mhaitheis,. agus obair a’ 
ehreidimh le cumhachd : 

12 Chum gu’m bi ainm ar 
Tighearna Iosa Criosd air a 
ghldrachadh  annaibh - sa, 
agus sibhse ann-san a réir 
grais ar Dé-ne, agus an Tigh- 
earna Tosa, Criosd. 


CAIB. II. 


1 Js aill le Pol gum buanaicheadh 
na Tesalonianaichysan fhirinn ris 
on do ghabh iad: 83 nochd.e gu'm 
bi claonadh o'n imh ann, 
9 agus-gu'm. foillsichear an t-ana- 
criosd roimh theachd la an Tigh- 
earna. 


NIS guidheamaid oirbh, 

a bhraithre, thaobh} 
teachd ar Tighearna Iosa 
Criosd, agus ar comhchruinn- 
eachaidh-ne d’a ionnsuidh, 

2 Gunsibh bhiguh-ealamh 
air bhur crathadh? ’nur n- 
inntinn, no fo bhuaireas?, le 
spiorad, no le focal, no le 
litir, mar uainne, mar gu'’m 
biodh 14 Chriosd am fagus. 

3 Na mealladh neach sam 
bith sibh air aon chor: oir 
cha tig an la sin rour tig air 
tus treigeadh-creidimh, agus 
mur foillsichear duine sin a’ 
pheacaidh, mae an sgrios ; 


» beride 9 fo-uideal. 
wh joim, ghioraig. 
4 @ ta urramach. 
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Solbh e, 


4 A tha cur an aghaidh 
agus ’ga ardachadh féin os 
ceann gach ni ris an abrar 
Dia, no d’an deanar aoradh*; 
ionnus mar Dhia gu bheil e 
’na shuidhe ann an teampull 
Dhé, ’ga nochdadh féin gur 
Diae. 

5 Nach cuimhne leibh, air 
dhomh bhi fathast ‘maille 
ribh, gu’n d’innis mi na 
nithe so dhuibh ? 

6 Agus is aithne dhuibh - 
ciod a tha bacadh nis e bhi 
air fhoillseachadh ‘na am 
féin, 

7 Oir a ta rin-diomhair na 
h-ain-diadhachd ag oibreach- 
adh cheana, a mhain gus an 
toirear air falbh an ti a ta nis 
a’ bacadh 5, 

8 Agus an sin foillsichear 
an t-aingidh sin, a chlaoidh- 
eas an ‘lighearn le anail® a 
bheoil féin, agus d’an’ cur e 
as le dealradh a theachd : 

9 Eadhon esan, aig am bheil 
a theachd a réir oibreachaidh 
Shatain; maille ris an uile 
chumhachd, agus chomhar- 
aibh, agus iongantasaibh 
breugach, 

10 Agus‘ maille ri uile 
mhealltaireachd: na h-eucor- 
ach anntasan’ a Chaillear; a 
chionn nach do ghabh iad 
gridh na firinn, chum gu 
tearuinteadh iad. 

11 Agus air a shon so 
cuiridh Dia treun oibreachadh 
meallaidh d’an ionnsuidh, 
ionnus. gu’n creid iad a 
bhreug ; 

12 Chum gu’m bi iad uile 
air an diteadh, nach do 
chreid an fhirinn, ach aig 


5 a mhdin an nia ta cur bacatdh 
a nis bacaidh é gus an totrear air 
: spiorad, 


Il.) TESALONIANACH, III, 


an, ..robh tlachd .apns .aD 
eucoir,, 

13 Ach a ta.e mar fhiach- 
aibh oinne . buidheachas a 
thoirt do Dhia a ghnath air 
bhur .son-sa, a_ bhraithre, 
ionmhuinn do’n Tighearn, do 
bhrigh gu’n do thagh’ Dia 
sibh o this chum slainte, tre 
naomhachadh , an Spioraid, 
agus creidsinn-na firinn: 

14 Chum an do ghairm € 
_ sibh tre ar soisgeul-ne,.chum 
sibh a dh’fhaotainn gloire ar 
Tighearna losa Criosd. . ' 

‘15 Uime sin, a bhraithre, 
seasaibh gu daingean, agus 
cumaibh na teagasgan a 
thugadh dhuibh, co dhiubh 
t, POF le focal, no le ar litir- 


"16 A. nis gu’n tugadh ar 
Tighearn losa Criosde féin, 
agus Dia, eadhon ar n-Ath- 
air-ne, a ghradhaich sinn, 
agus a thug dhwinn sdlas 
siorruidh, agus ddéchas maith 
tre ghras, 

17 Combfburtachd’ do’ ‘ur 
cridhe-sa, agus gu daingnich- 
eadh e sibh anns gach uile 
dheadh fhocal agus ghniomh. 


: CALB. Il. 


1 Ditiarr Pal urnuigh nan 'Tesalon~ 
janach air a shon fein; 3 chuire 
an céill mend an éarbsa a tha aige 
asda; 5 ghuidh e Dia as an beth ; 
6 thug e tomadh comhairle orra. 
gu h-dratdh iad a Sheachnadh 
dlomhanais, agus droch cuideachd. 


FA dheoidh,’ a bhraithre, 
deanaibh urnuigh air ar 
son-ne, chum gu’n ruith focal 
an Tighearn, agus gu’m bi'e 
air a. ghldrachadh mar ann 
bhur measg-sa 5 
2 Agus chum’ saorar 
sinne odhaoinibh mi-reusonta 


1 o's droch spiorad. 
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agus olc: oir, cha’n ann aig 
na h-uile a ta creidimh. © ~ 

3 Ach a ta an Tighearn 
dileas, a dhaingnicheas agus 
a choimhideas o’n ole! 'sibh. 

4 Agus a ta earbsa againn 
san Tigheam do ur taobh-sa, 
gu bheil sibh araon a’ dean- 
amh, agus gu’n dean sibh na 
nithe a tha sin ag dithneadh 
dhuibh 

5 ‘Agus gu sedladh an 
Tighearn . bhur  cridheacha 
chum graidh Dhé, agus chum 
foighidin Chiriosd 2. 

6 A’ nis dithneamaid 
dhuibh, a bhraithre, ann an 
ainm . ar “Tighearna ‘Tosa 
€riosd, sibh féin a dhealach- 
adh. ris gach ‘uile bhrathair 
a tha ’g imeachd gu mi-riagh= 
ailteach, agus cha’n ann a 
réir an teagaisg a fhuair e 
uainne. 

7, Oir a ta, Fhios agaibh 
féin. cionnus «is coir -dhuibh 
ar lofg-ne leantiinn :\oir cha 
do: ghitlain sinne«sinn féin 
gu ~ mi - riaghailteach. "nur 


$Nt on ws 
imo a dh’ith sinn aran 
duine sam‘ bith:a nasgaidh; 
ach le saothair agas anshoc- 
air, a dh’oidhche agus a la 
ti h- obair, chum nach cuir- 
eaiaid. ar trom air aon 
agaibh’; . 

9 Cha’ n e nach ’eil comas$ 
againn, ach a. chum gu’n 
deanamaid ‘sinn féin ‘nar n- 
eisempleir dhuibh-se, gu ar 
leantuinn. , 

10 Oir an uair a bha sinn 
maille ribh,’ thug sinn ‘an 
aithne’so dhuibh, mur aill le 
neach obair a dheanamh, gun 
e dh ‘itheadh bidh. 


2 feitheamh ighic 
Soke A Ligiee 


1. TIMOTEUS 1. 


1) Oir tha. sina a’ cluinn- 
tinn’ gu bheil’ daoine araidh 
ag imeachd gu’ mi-riaghailt- 
each "nur measg, nach ’eil a’ 
deanamh dibré sam bith, ach 
a’ gabhail gnothuich ri nith- 
ibh nach buin doibh, - 

1 A nis tha sinn a’ toirt 
aithne d’an_ leithidibh sin, 

$s ag earail orra tre ar 

ighearn Tosa .Criosd, le 

saoithreachadh gu cidin, gu’n 
ith iad an aran féin. 

13 Agus sibhse, a bhraith- 
re, ha sgithichibh do dhean- 
amh maith. red 

14 Agus ma ta neach sam 
bith nach toir dmhlachd do 
ar focal-ne tre an litir. so, 


comharaichibh esan, agus na 
biodh comhluadar agaibh ris, 
chum gu’m bi naire air. . 

15 Gidheadh.na measaibh 

é mar namhaid, ach thugaibh 
comhairle air mar bhrath- 
air. ; ' ; 
16 A. nis , gu’n,. tugadh 
Tighearna..na sithe e féin 
sith. dhuibhse ,a, ghnath air 
gach aon, chor,...Gu robh-an 
Tighearn maille ribh uile. 

17, Failte uamsa‘Pol le mo 
laimh féin, ni.a’se an comh- 
ara anns gach uile-litir: mar 
so tha mi a sgriobhadh. 

18 Gras ar Tighearna-losa 
Criosd gu robh miaille ribh 
uile. Amen. ; 


CEUD LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM 
» oTHIMOTRUIS. 


CAIB. I. : 
1 Tha an t-ordugh ‘a thugadh do 
himoteus 'nuair a chaidh Pol 
do. Mhacedonta,. air, a chur an 
cuimhne dha. 5 Mw thimchioll 
feum dligheach an lagha, \1 agus 
gairm Phoil gu bhi na abstol; 
283 agus mu thimchioll Himeneuis 
agus Alecsander. 


DOL, abstol Iosa Criosd, a: 


réir dithne Dhé ar Slan- 
uighir, agus an ‘Tighearna 
Tosa Criosd, neach a’s ear 
dochas'; » 
2Chum Thimoteuis m’fhior 
mhic anns a’ chreidimh : 
Gras, trocair, agus ‘sith o 
Dhia ar n-Athair, agus o 
Tosa Criosd ‘ar Tighearn. 


Mar a’ dh’iarr_ mi ort | 


fantuinn “ann “an Ephesus, 
*nuair a chaidh mi do Mhace- 
donia chum a tugadh tu 


ordugh do dhream araidh gun 
atharrachadh teagaisg a thoirt 
uatha;,. 


4 Agus, gun aire a 


'thoirt. Jo, sgeulachdaibh, a- 


gus do shloinnteireachd_ neo- 
chriochnaich, a bheir aobhar 
do cheisdibh, ni’s-m6. na do 
fhoghlum diadhaidh,. a. tha 
tre chreidimh ; dean mar sin. 
5 A nis is e a's crioch do’n 
aithne gradh 4: cridhe glan, 
agus 4 coguis mhaith, agus & 
creidimh neo-chealgach : 

6 Nithe air do dhream 
araidh claonadh uatha, chaidh 
iad a thaobh chum diomhan- 
ais cainnte ; et 

7A’ miannachadh bhi ’nan 
luchd-teagaisg an lagha, agus 
gun iad a’ tuigsinn:ciod a ta. 


<.. 


£) TIMOTEUS I. 
jad ag radh, no ciod iad mu’m | Idsa Criesd do’n t-saoghal a 


bheil iad a’ toirt cinnte. © 

8 Ach tha fhios againn 
gu bheil an lagh miuith, 
ma ghnathaicheas’ neach’ gu 
dligheach ez * 

9 Air do fhios so a_ bhi 
aige, nach’ ann do“ dhuine 
fireanach ‘a dh’orduicheadh 
an lagh,' ach do dhaoinibh 
neo - dhligheach agus ‘eas- 
imhal, dhoibh-san a ta mi- 
dhiadhaidh agus do pheac- 
aich, do dhadinibh  mi- 
naomha agus neo-chrabhach, 
do luchd - marbhaidh aith- 
riche, agus do luchd-marbh- 
aidh mhaithriche, do luchd- 
mortaidh, 

10 Do luchd-striopachais, 
do luchd anamianna mi-nad- 
urra, do luchd-goid dhaoine, 
do bhreugairibh, do luchd- 
eithich, agus ma tha ni sam 
bith eile a tha’n; aghaidh 
teagaisg f hallain, 


ll A réir soisgeil  ghlér= 


mhoir an Dé bheannaichte, a 
dh’earbadh rium-sa, 


12 Agus a ta’ mi’ a’ toirt’ 


buidheachais do‘ Iosa ‘Criosd 
ar Tighearn, a neartaich mi, 
do bhrigh gu *n do mheas e 
mi dileas; *gam’ chur sa’ 
mhinstreileachd ; 

13 A bha roimh a’m’ f hear- 
labhairt toibheim, ‘agus a’m’ 


fhear geur-leanmhuinn, agus | 


a’m’ dhuine eucorach. Ach 
fhuair mi trocait, do bhrigh 
gu’n d’rinn miso tré aineolas, 
ann am mi-chreidimh : 

14 Agus bha gras ar Tigh- 
earna thar tomhas To phailte 
dhomh, miaille’ ri | ereidimh, 
agus ri gradh'a ta ann an’ 
lesa Criosd. 

15 Is fior an aah $0, a 


théarnadh pheacach; d’am 
mise an ceud-fhear. 

. 16 Gidheadh, air a shon So 

uair mi trocair, chum gu’m 
foillsicheadh Criosd annam- 
sa_air tis an uile fhad- 
fhulangas, - mar shaimpleir ! 
dhoibh-san a chreideadh ann, 
an déigh so, chum na beatha 
Maireannaich. 

17 A nis do’n Righ shiorr- 
uidh, neo-thruaillidh, neo- 
fhaicsinneach, do Dhia a ta 
mbain glic, gu robh urram 
agus gloir, gu saoghal nan 
saoghal. Amen. 

18’ An aithne so tha mi ag 
earbsadh riut, Thimoteuis a 
mhic, a réir nam faidhead- 
aireachd a rinneadh umad 
roimh so, chum trid-san gu n 
cogadh tu deadh chogadh ; 

19 A’ coimhead creidimh 
agus deadh | choguis ; ni air 
do chuid do dhaoinibh a chur 

uatha, rin iad long-bhris- 
eadh thaobh a’ chreidimh. 

20 D’am, bheil Himeneus 
agus Alecsander ; muinntir a 
thug mise thairis do Shatan, 
chum le’n\ » smachdachadh 
gum foghlumadh iad gun 
toibheum a labhairt. : 


CAILB. I, 


LU Nochd: Pol gur edir urimtigh agus 
bretth-huidheachats a\ ghnithach- 
adh atr son nan utle dhuoine, 
9 Cionnus is cdir do mhndibh bhs 
air an sgeadachadh? 12 than 
"esl e ceadaschte dhoibh teagasg a 
thoirt uatha, . 

THA mi ag iartaidh uime 

sin, Toimh . na h-uile; 
nithibh,. gu’n. deanar ath-: 
chuinge,. urnuighean, eadar- 
ghuidhe, agus  breith-buidh- 
eachais air, son, ona pile 


‘ dhaoine/ 
is‘airidh e air gach aon c ay 
air ane . d’thainig- 


4 Fi hae) 


I: TIMOTEUS, ITI. 


2 Air'son righrean, agus 
air son nan uile a tha adn an 
aghdarras ;“ehum gu’n caith 
sinn ar beatha gu ‘foisneach 
agus'gu siochail, anns an uile 
dhiadhachd agus chiatachd. 

3 Oir'tha so maith agus 
taitneach am fidanuis Dé ar 
Slanuighir: 

4 Neach leis an dill na h- 
uile dhaoine bhi air an téar- 
nadh', agus iad a theachd 
chum edlas ‘na firinn. 

5 Oir is aon Dia. ta ann, 


agus aon eadar-mheadhonair | 


eadar Dia agus daoine, an 
duine Llosa Criosd 

6 A’ thug e féin’’na €iric 2 
air son nan uile, mar fhianuis 
ann an am iomchuidh 

% Chum an d’orduicheadh 
mise a’m shearmonaiche, agus 
a’m’ abstol, (tha mia’ labhairt 
na firinn ann an Criosd, cha 
‘a ‘eilmia’ deanamh? bréige, ) 
a’m’ fhear-teagaisg nan Cinn- 
each ann an’ creidimh agus 
ann am firinn. 

8 Uime sin is aill leam na 
fira dheanamh urnuigh sgach 


ait, a’ togail suas lamha 
naomha gun fheirg, gun 
amharus': 


9 Air an’ déigh cheudna, na 
mnai a chur eudaich iom- 
chuidh umpa, *gan sgead- 
achadh féih le ndisneachd a- 
gus stuaim: cha’n ann le 
casadh an gruaige, no le h-dr, 
no le néamhnuidibh, no le 
eulaidhibh luach-mhor ; 

10 Ach, (mar is cubhaidh 
do mhnaibh a tha "g aideach- 
adh diadhachd, ) le deadh 
oibribh. 

WW -Foghluimadh a’ bhean 


1 sldnuchadh, Saoradh. , 
3 huacWabr eid ih. 3 nin deanam. 


erin cendartlivam, 5 viaithe. 
6 oifig fir-coimhid. 
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} 


ann an citineas leis an uile 
amhlachd. 

12 Ach cha ’n ’eil mi a’ 
ceadachadh 4 do mhnaoi teag- 
asg'a thoirt uaipe®, no ceann- 
asa ghlacadh air an fhear, 
ach i bhi ’na tosd. 

13 Oir’ is e Adhamh a 
chruthaicheadh air tus, agus 
’na dhéigh sin Eubha. 

14 Agus cha b’e Adhamh 
a mbealladh, ach air do’n 
mhnaoi bhi air a mealladh, 
bha i sa’ chionta. 

15 Gidheadh téarnar 1 tre 
bhreith cloinne, ma bhuan- 
aicheas iad ann an creidimh, 
agus ann an gradh, agus ann 
an naomhachd, maille ri 


stuaim. 
CAIB. II]. 


1 Ciod tad na buaidhean a’s coir bhi 
air'na h-eashuigibh, agus air na 
deaconaibh, agus air am mndibh. 
l4agus c’ar son a syriobkh Pol na 
nithe so Timoteus. 15 Mu 
thimchioll ria h.eaglais, ayus na 
Sirinn, beannaichi¢ a ta atroa 


teagasg innte, 

js radh fior so, Ma tha 
togradh aig aon duine chum 

dreuchd easbuig®, tha. e 

miannachadh deadh oibre. 

2 Uime sin is coir do eas- 
buig bhi neo-lochdach, ’na 
fhear aoin mbna, faireil, 
ciallach?, deadh-bheusach, 
fialuidh 8, ealamh gu teagasg; 

3 Gun bhi "na phoitear®, 
gun bhi buailteach, gun bhi 
déidheil air buannachd shal- 
aich; ach macanta, neo-thuas- 
aideach!®, neo-shanntach ; 

4 ’Na dhuine a riaghlas a 
thigh féin gu maith, aig am 
bheil a chlann fo smachd 
maille ris an uile shuidh- 
eachadh-inntinn '!; 


1 crionna, sttiama, 

8 daonnachdach, 9 trom air fion, 
10 nxg0-charroideach. 

Nl chudthromachd, fhonnmhotreacha. 


a 
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5 (Oir mur aithne do dhuine 
a thigh féin a riaghladh, 
cionnus_a ghabhas e ciram 
do eaglais Dhé 1) mm 

6 Gun bhi ’na_nuadh- 

chreideach, air eagal, air dha 
bhi air atadh le h-uabhar, 
gu’n tuit.e.ann an diteadh an 
diabhuil. 
7 Is coir dha mar an ceud- 
na deadh theisteas bhi aige 
uatha-san a ta’n leth muigh; 
air eagal gu’n tuit e ann an 
scainnil', agus ann an mbe 
an diabhuil. ; 

8 Mar an ceudna is cdir 
do na deaconaibh? bhi suidh- 
ichte, gun an teangadh bhi 
leam leat, gun bhi cionail 3 
air moran fiona,gun bhi déidh- 
eil air buannachd shalaich, 

A’ cumail riin-diomhair 
a’ chreidimh ann an coguis 
ghloin, aareagih 

10 Agus biodh iadsan mar 
an ceudna air an dearbhadh 
an toiseach; agus an ‘sin 
gnathaicheadh iad dreuchd 
deacoin’, air dhoibh: bhi air 
am faghuil neo-choireach, 

1) Is amhuil sin is coir do 
na mnaibh® bhi suidhichte, 
gun bhi ’nan luchd-tuaileis 5; 
ach bhi measarra, ionraic sna 
h-uile nithibh. . : 

12 Biodh na deacoin ’nam 
fir aoin rahna, a’ raghladh an 
cloinne, agus an tighe féin gu 
maith. 

13 Oir an dream a ghnath- 
aich dreuchd deacoin gu 
maith, tha iad_a’ cosnadh 
deadh cheum dhoibh.  féin,, 
agus  danachd mbhor © sa’ 
chreidimh, a tha ann an Josa 
Criosd. Series 


Vaithis. 2 do'n inchd-frithealaidh, 
Sceistetl, déidheil, 
4 frithetleadh iad. 
5 dum mniibh. 
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» 14 Tha, mia) sgriobhadh 
nan, nithe;so ad’ ionnsuidh, 
an.dochas teachd. gu grad a 
d'ionnsuidh: |. ....' 

(15, Ach. ma_ni.mi moille, 
chum, gu’m..bi fhios jagad 
cionnus is. coir dhuit thu fein 
a_ghitlan ann an tigh Dhé; 
ni a’s e eaglais an Dé bhed, 
post agus steidh-dhaingnich? 
na f irmn. f ; 

16.Agus gun amharus. is 
mor run-diomhair na, diadh- 
achd :; dh’fhoillsicheadh Dia 
san fhedil,dh’fhireanaicheadh 

e. san .spiorad, chunneas le 

ainglibh e, shearmonaicheadh 

e do na Cinnich,.chreideadh 

ann air an t-saoghal, ghabh- 

adh suasie chum gloire. 
CAIB..1V. 

1 Roimh-innis, Pol gu’n téid davine 
anns nq h-aimsirihh detreannach 
air « seacharan o'n, chreidimh > 
6 agus.chum nach-biodh Vimoteus 
a dhéidh-laimh "nu dhleasdanas, 
thug e€- comhdirlean’ eay-samhuil 

~ ar. 0 
NIS.a ta an Spiorad ag 
radh gu soilleir, anns na 

h-aimsiribh | deireannach® 

gu’n tréig dream araidh an 
creidimh,. a’ ‘toirt aire do 
spivradaibh mealltach, agus 
do theagasgaibh dheamhan ; 

2 Tre cheily bhreugairean®, 
air bhi, d’an coguisibh, air an 
losgadh le iarunn dearg ; 

3 A’ toirmeasg posaidh a-. 
gus ag tarraidh idbeanee a 
sheachnadh, achruthaich Dia 
chum an gabhail maille n 
breith-buidheachais leosan a 
ta creidsinn, agus, aig am 
bheil eolas na firinn. 

,4 Oir is maith gach ni a. 
chruthaich Dia, agus ,cha‘n, 
ion, ni sam bith a dhiiltadh, 


6 tuchd-cdineadh, 7 bunait, 
8 a h-atmsiribh rt teachd, 5 
9 A’ labhairt bhreug ann an cetlg. 
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‘a ghabhar'lé 
eachais | © 
5 Oir a tae air a naomh- 
achadh 1é focal Dé agus le 
h-urnuigh. : 

6 Ma chuireas ‘tu na nithe 
so-an cuimhine'do na braith- 
ribh, bithidh tu a’d’ ‘dheadh 
mhinisteir do losa Criosd, air 
t’altrum suas ‘ann’ am briath- 
raibh a’ -chreidimh, agus an 
deadh’ 'theasgaisg, “air an do 
ghabh thu’ edlas!: © 

7 Ach ditlt sgevlachda mi- 
dhiadhaidh shean bhan, agus 
cleachd thu fém chum diadh- 
achd. ! ; 

8 Oir ata an cleachda 
corporra tarbhach chum beag 
nithe; ach a ta’n diadhachd 
tarbhach chum nan uile nithe, 
aig am hei) gealladh’ na 
beatha ata lathair, agus a 
chum teachd.. 

9 Is radh firinneach so, a- 
gus is airidh e air gach aon 
chor air gabhail ris. 

10 Oir is ann ‘uime'so a ta 
sinn an da chuid:1i saothair, 
agus a’ fulang maslaidh, ‘do 
bhrigh gu bheil dochas? ag- 
ainn san Dia bhed, neach 
a’s e Slanuighear nan uile 
dhaoine, gu’ h- daraidh “nan 
creideach.? 

1] Aithn agus teagaisg na 
nithe ‘so. 

12 Na deanadh duine sam 
bith tarenis air t’oige ;-ach bi 
thusa a’d” eisempleir? do na 
creidich, ann. am: focal, ann 
an caithe~beatha, ann: an 
gradh, ann an‘spiorad, ann 
an creidimh, ann: am: fior- 
ghloines.i' : 

13 Gus an tig mi, thoir an 
aire “do leughaireachd, - do 
earail, do theagasg. 


breith-buidh- 


lair an d'rainig thn.  earbsa. 
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14 Na dearmad an tiodhlae 
a ta annad,; a thugadh dhuit 
tre f hdidheadaireachd, maille 
ri leagadh-lamh na seanair- 
eachd ort. ; 

*¥5-Smuainich air‘ na nith- 
ibh'‘sin ; thoir thu féin gu tur 
dhoibh, chum gu’m bi do 
theachd air d’aghaidh follais- 
each dona h-uile. 

16 Thoir aire dhuit. féin, 
agus do d’ theagasg ; buan- 
aich annta :-oir le so a dhean- 
amh, saoraidh tu araon thu 
féin, agus iadsan a tha’’g éisd- 
eachd riut. 

CAIB. V: 


1 Riaghailiean a’s cdir a leantuinn 
ann an cronachadh, 3 Mu bhan- 
arachathh, 17 Mu sheanuirabh, 
23 Comhairle do 'Ijamoteus mu 
thimehioll a shldinte, &c. 


N A garg-chronaich seanair, 

ach cuir impidh air mar 
athair, agus air na h-dig-fhir 
mar bhraithribh ; 

2°Na mnai ‘aosda © mar 
mhaithrichibh, na mnai oga 
mar pheathraichibh, maille 
ris an uile f hior-ghloine. 

3 Thoir urram do bhantrach- 
aibh a tha’nam bantrachaibh 
da rireadh. ) 

4 Ach ma'tha bantrach air 
bith aig am bheil clann no 
oghachan, {/oghlumadh iad 
air tds bhi dleasdanach ’nan 
tighibh féin, agus ath-dhiol 
a thoirt d’am parantaibh : ‘oir 
a taso maith agus taitneach 
am fianuis Dé. 

5A nis cuiridh ise a ta ’na 
bantraich da rireadh, agus air 
a fagail ’na‘h-aonar, a ddochas 
ann-an Dia, agus buanaichidh 
i ala agus a dh’oidhche ann 
an. athchuingibh, agus ann 
an urnuighibh. 

6 Ach ise a tha caitheadh 


Sshamhlachas. 


4 Gabh cttram do. 
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a. beatha am, macnus!, air 
dhi bhi bed, tha i marbh., 

. 7 Uime sin aithn na nithe 
so dhoibh, chum gu’m bi, ia 
neo-lochdach. ' 

8. Ach; mur: dean duine 
solar air son a chuideachd 
féin, agus gu h-araidh air son 
muinntir a theaghlaich, dh’- 
dicheadh e’n creidimh, agus 
is miosa e na ana-creideach. 

9 Na gabhar bantrach san 
aireamh a bhios fuidh thr 
fichead. bliadhna dh’aois, a 
bha ’na mnaoi aoin duine, 

10 Air am bheil teisteas*a 
thaobh dheadh oibre; ma 
dh’oil, 13 clann, ma thug i 
aoidheachd uaipe, ma dh’- 
jonnlaid i cosa nan naomh, 


ma dh’fhoiri air luchd-amh- — 


ghair, ma lean, i gu dichioll- 
ach gach deadh obair. 

11 Ach diult na bantrachan 
éga: oir an uaira dh’fhasas 
jad: mear an aghaidh Chriosd, 
is miann leo posadh ; 

12 Muinontiria. ta fuidh 
dhiteadh, a-chionn gu’n do 
thiéig iad an ceud.chreidimh. 

13 Agus os barr, foghlum- 
aidh iad bhi diomhanach,.@’ 
dol mu’n cuairt o thigh gu 
tigh; agus. cha’n e: mhain 
diomhanach, ach mar an 
ceudna gabhannach, agus a’ 
gabhail gnothuich ris| na 
nithibh nach buin doibh, a 
labhairt nithe nach: bu. choir 
dhoibh. 

14 Is aill leam uime sin:na 
mnai Oga a phdsadh, iad a 


bhreith cloinne,:a stiiradh an | 


tighe, agus gun, chion-fath 
air bith a» thoirt do’n eas- 


caraid labhairt:gutoibheum- | 


ach. 


1 gu sdghail. 3 fianuss. 
3 thog t suas, 
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_ 15, Oir.a.ta cuid a cheana 
air dol a thaobh an déigh 
Shatain.. |, ; 

16 Matha aig creideach no 
aig banchreideach bantrach- 
an, foireadh iad orra, agus na 
biodh an trom.air an eaglais ; 
chum gu’n dean, i cabhair 
orra-san.a)tha ‘nam bantrach- 
aibh da rireadh. 

17 Measar gurainidh na 
seanairean .a.riaghlas .gu 
maith air urram dubailte, gu 
h-araidh iadsan a tha saoith- 
reachadh san. fhocal agus 
anns an teagasg- 

18 Oir a ta an sgriobtuir 
ag radh, Na ceangail beulian 
daimh a tha saltairt4 an arbh- 
air: agus, 1s airidh® an t- 
oibriche air a thuarasdal. 

19 Na gabh casaid an agh- 
aidh seanair, ach le dithis no 
triuir do fhianuisibh. 

20 Tadsan atha peacachadh 
eronaich an lathair nan uile, 
chum gu’n gabh cach, eagal 
mar an. ceudna.. ; 

21. Tha mi, a’ sparradh, ort 
ain fianuis Dé, agusan Tigh- 
earna losa Criosd, agus nan 
aingeal taghta, gu’n cvoimhid® 
thu na -nithe so, gun aon a 
chur roimh neach eile, gun 
ni air bith a dheanamh. le 
claon-bhreth. 1): | is 

22 Na leag do lamha gu 
h-obann air duine sam bith, 
agus na biodhcomh-pairt agad 
do pheacaibh dhaoine eile: 
coimhid thu féin glan. 0 

23, Na h-ol uisge ni’s md, 
ach cleachd:beagan fiona/air 
son’ do. ghoile, agus t’an- 
mhuinneachd mhinie. 

24 Tha peacanna: cuid’ do 
dhaoinibh: fallpissach roimh- 


ateds. 6 fd. 
€ gléidh, 
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laimh, a’ dol rompa chum 
breitheanais ; agus tha peac- 
anna dhream  araidh ‘gan 
leantuinn. 

25 Mar an ceudna tha 
deadh oibre cuid follaiseach 
roimh-laimh ; agus na h-oibre 
a ta_air ghleus eile, cha’n 
fheudar am folach. 


) CAIB. VI. 


1 Mu dhleasdanas sheirbhiseach ; 
3 Cha choir comunn bhé paaten Fe rs 
droch luchd-teagaisg, Is bua’ 
achd mhér an di hachd. 10 "Se 
iti Sila a  aara 
sheachnadh, se a leantuinn, 

MEA8ADH a’ mheud ’s a 

ta fuidh ’n chuing ’nan 
séirbhisich, gur airidh’ am 
maighstirean féin air an uile 
urram; chum nach faigh 
ainm Dhé, agus a theagasg 
toibheum. 

2 Agus iadsan aig am bheil 
maighstirean creideach, na 
deanadh ‘iad-tarcuis orra, air 
son gur braithrean iad: ach 
gu ma fearr leo seirbhis a 
dheanamh dhoibh; do bhrigh 
gu bheil iad creideach agus 
ionmhuinn,’nan luchd- comh- 
pairt do thiodhlac a’ ghrais. 
Na nithe so teagaisg agus 
earailich. 

3 Ma bheir aon neach 
atharrachadh teagaisg uaith, 
: us nach aontaich e do 

bhriathraibh fallain, eadhon 
do bhriathraibh ar Tighearna 

Tosa Criosd, agus do’n teag- 

asg, a ta réir na diadh- 

achd : 

4 Tha e uaibhreach, gun 
edlas aige air ni sam bith, 
ach e as a chéill mu thim- 
chiol! cheisdean,agus bhriath- 


§ gerd mu fhoclaibh, 
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ar-chonnsachadh ', o’n tig 
farmad, comhstri, anacainnt, 
droch amharusan, 

5, Fiar ; dheasboireachd 
dhaoine aig am bheil inntinn 
thruaillidh, agus as eugmhais 
na firinn, a’ meas gur buann- 
achd? an diadhachd: deal- 
aich ri an leithidibh sin. 

Ach is buannachd_ mhor 
an diadhachd maille ri toil- 
eachas-inntinn, 

7 Oir cha d’ thug sinn ni 
air bith leinn do’n t-saoghal 
so, agus is soilleir nach urr- 
ainn sinn ni sam bith thoirt 
as. 

8 Uime sin air dhuinn 

biadh agus eudach a,bhi ag- 
ainn, bitheamaid toilichte leo 
sin. 
9 ‘Ach: an dream le’n Aill 
bhi beartach, tuitidh iad, ann 
am ‘buaireadh, agus ann an 
ribé,agus, ann. an iomadh 
anamiann amaideach agus 
ciurrail, a bhathas daoine 
ann am milleadh agus ann 
an sgrios. 

10 Oir is € gaol an airgid 
freumh gach uile: ni am 
feadh a mhiannaich dream 
araidh, chaidh iad air seach- 
aran o’n chreidimh, agus 
throimh-lot siad iad féin le 
iomadh cradh. 

11 Ach thusa, O oglaich 
Dhé, teich o na nithibh sin: 
agus lean fireantachd, diadh- 
achd, creidimh, gradh, foigh- 
idin, ceannsachd. 

12 Comhraig deadh chomh- 
rag 4 a’ chreidimh, gabh 
greim do’n bheatha mhair- 
eannaich, chum mar an ceud- 
na an do ghairmeadh thu, 
agus dh’aidich thu deadh 


jainneach, doch- 


3 ditbhalach, dos 
A. ir deadh chath. 


annac: 
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aidmheil: an lathair mbéran 
fhianuisean,) ” 

13 Tha mi a’s' lareaith ort 
ann am fianuis Dé, a bheoth- 
‘aicheas na h-uile hithe, ‘agus 
am fianitis losa Criosd, a rinn 
fianuis air deadh aidmheil an 
lathair Phontiuis Philait 5 

14 Thu choimhead na. h- 
aithne so gun smal, gun 
fiochd, ‘gu’ teachd ‘ar Tigh- 
earna “Tosa Criosd : 

15 Ni, "na amaibh féin, a 
dh’fhoillsicheas ‘an ti a ta 
‘beannaichte, agus “a mhain 
cumhachdach, Righ nan righ 
agus Tighearn nan, tigh- 
earma, — 


16 Nedch “na” ‘aonar’ aig | 


am bheil neo-bhasmhorachd, 
a ta. ’na chdmhnuidh ‘san 
t-solus 
feudar'teachd ;; neach nach 
faca duine sam ‘bith, agus 
nach mo ‘dh’fheudas e fhaic- 
inn: dhasan’ gu robh. urram 
agus cumbachd_ siorruidh. 
ainenee ; ; 

17 Thoir aithne dona 


-roinn ', coml- 


dh’ionnsuidh mach 


‘daomibh a ta saoibhir san 
“t-sdoghal ‘so, gun iad a bhi 


ard - inntinneach, agus gun 
dochas a chur ann an saoibh- 
Teas néo-chinnteach, ach anns 
an’ Dia ~ bhed, a ‘tha toirt 
duinn nan ‘uile nithe gu 
saoibhir r’am mealtuinn : 

18 Iad’a dheanamh maith, 
iad a bhi, saoibhir ann an 
deadh_ oibribh, ealamh gu 
airteach ; 

19 ‘A’ tasgaidh: suas. doibh 


‘fein deadh bhunait fa chomh- 
air an am ri..teachd, chuin 


gu’n dean iad greim air a’ 
bheatha mhaireannaich, 
20.0, Thimoteuis, coimhid 
an nijsin a dh’earbadh riut, 
ae seachnadh faoin-chOmh- 
taidh jmhi - naomha,.., agus 
comh-chogadh . edlais .d’an 


‘toirear? gu breugach an t- 


ainm,sin3, 

21, Ni ar bhi do dhream 
araidh ag _.aidmheil,, chaidh 
iad air seacharan. thaobh .a’ 


chreidimh.,,Gras. gw, rah 
‘maille riut., Amen,,.... 


1 easguidh, @ thoirt an cuid uatha, 


2 ee 


| 3i.¢. ainm eolav 


) pat 
i 


DARA. 


LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM 


THIMOTEUIS. 


CAIB. T.~ 
1 Gradh Phoil do. Thimotéeus : 5 an 
creidimh trétbhdhireach a@ bha ann 
an Timoteus féin, agus ’na mhath- 

air agus ’na_ shean-mhathair.. 6 

Chuir e impidh air ttodhlac Dhé 

a bha ann a dhitsgadh suas. 
poL abstol-Iosa Criosd tre 

thoil Dé, ‘a réir geallaidh 
na beatha, a tha ann an Tosa 
Criosd. i 

2 Gu Timoteus’ mo mhac 
gradliach :' Gras, trocair, agus 
sith” 0 Dhia an t-Athair, 
agus o losa Criosd‘ ar Tigh- 
earn. 

3 Tha mi tot buidheachais 
do Dhia, do’m bheil mi a’ 
deanamh ‘seirbhis 0 m’ shinn- 
siribh le coguis ghloin, gu 
bheil.agam cuimhne ortsa a 
ghnath a la agus a dh’oidhche 
ann am urnuighibh;: 

4 Air'dhomh bhi ro-thog- 
arrach air thusa fhaicinn, a’ 
cuimhneachadh do’ dheur; 
chum: gu’m ‘bi mi air’) mo 
lionadh le gairdeachas;"” 

5 ’Nuair a chuimhnicheas 
mian creidimh neo-chealgach 
a tha annad-sa, «a chomh- 
nuich air tis* a’d’ shean- 
mhathair Lois, agus ad’ 
mhathair Hunice: agus is 
deimhin leam:a'tha annad-sa 
mar an ceudna. : 

6 Air an aobhar ~ so ‘tha 
mi cur.an cuimhne’ dhuit, 
thu - dh’ath--! bheothachadh 
tiodhlaic Dhéy:a»tha'‘annad 
tre-chur mo lamh-sa ort. : 


_ Mothebaine, 


7. Oir cha. d’thug -Dia 
dhuinne spiorad na geilt; 
ach ‘spiorad a’ chumhachd, 
agus a’ ghraidh, agus na h- 
inntinn fhallain, 

8 Uime sin na gabh-sa 
naire do fhianuis ar Tigh- 
earna, no dhiom-sa a phrios- 
anach: ach biodh do chuid 
agad do amhghar an t-soisgeil, 
a réir cumhachd Dhé; - 

9 A shaor?, sinne agus a 
ghairm sinn le gairm naomh, 
cha’n atin a reir ar n-oibre, 
ach a réir a rdin féin, agus a 
ghrais a thugadh dhuinne ann 
an Josa Criosil, roimh thois- 
each an t-saoghail ; 

10 Ach a dh’fhoillsicheadh 
a ‘nis troimh theachd ar Slan- 
uighir Tosa Criosd, a.chuir as 
do’n bhas, agus a thug beatha 
agus neo-bhasmhorachd chum 
soluis, tré an t-soisgeul ; 

11 Chum.an d’orduicheadh 
mise a’m”\ shearmonaiche, 
agus a’m’ abstol; agus.a’m’ 
fhear-teagaise nan Cinneach: 

12 An t-aobhar air son am 
bheil mi mar an ceudna-a’ 
fulang han nithe so: gidh- 
eadh cha’n ’eil, naire orm: 
oir a ta fhios agam co ann 
a chreid mi, agus is dearbh. 
leam gu bheil esan comasach 
air an ni sin a dh’earb mi ris 
a choimhead fa chomhair an 
la sin. Fiat 

13 Cum gu daingean samh- 
ladh firinneach nam briathar 


2 shearuinn, | 


Il. TIMOTEUS, II. 


fallain, a chuala tu uam-sa, 
ann an creidimh agus ann 
an gradh a ta ann an losa 
Crios@. it AiO. OF 

14 Coimhid an taisgeach 
maith sin a dh’earbadh riut, 
tre an Spiorad naomh, a tha 
chémhnuidh annainn, 

15 Tha fhios so agad, gu’n 
do phill iadsan wile a tha san 
Asia uam-sa; .d’am" bheil 
Phigellus agus Hermogenes, 


earn trocair do theaghlach 
Onesiphoruis ; oir is minic a 
thug e solas dhomh-sa,. agus 
tha do ghabh e naire do m’ 
shlabhraidh. : 

17 Ach an uair a bha e 
san Roimh dh’iarr e mach 
mi gu dichiollach, agus 
fhuair e mi, 

18 Gu dednaicheadh an 
Tighearn dhasan gu’m faigh 
é trocair o’n Tighearn san la 
sin; agus a ta sar-fhios a- 
gad, cia lion nithe anns an 
d’rinn e frithealadh dhomh-sa 
ann an Ephesus. 


CATBY IT, 8° *, 

1 Chuir Pol impidh air 'limoteus 
aris a bhi seasmhach agus buan- 
mhaireannach, agus dleasdanas 
: fs es ity an Tighearna chur 
an yniomh, leis anf hocal a roinn 
Gu ceart, agus faoin-chainnt mhs- 
dhiadhatdh a sheachnadh. 17 Mu 
Himeneus agus Philetus. 

U™E sin ‘bi-sa, a mhic, 

laidir anns.a_ghras a ta 
ann an losa Criosd. 

"2 Agus na nithe a chuala 

tu uam-sa am gene Wneren 

_ fhianuisean, earb thusa na 

nithe sin féin ri daoinibh 


firinneach, a bhios iomchuidh, 


daoine eile a theagasg mar an 
Ceuta a, doen’ dbs 
‘3 Fuiling thusa uime sin 


2 gleachda, stri. 


Vachur an sds. 


cruaidh-chas, mar dheadh 
shaighdear Iosa Criosd. 
4 Chadean neach sam bith 


‘a leanas'an cogadh e féin a 


tibeadh! ann an gnothuich- 
4Aibh na: beatha so; chum gu’n 
toilich e an tia thagh e gu 
bhi ’na shaighdear. 

5 Agus mar an ceudna ged 
ni fear, air bith sbairn, cha 
chrinare mur deane'sbairn ? 


| gu, dligheach, 
16 Gu’n tugadh an Tigh- | 


6 Is.coir do’n, treabhaiche 
ashaoithrjcheasair tis, comh- 
roinn f haotainn do’n toradh. 

7 Smuainich air na nithibh 
a ta mi ag radh; agus gu 
tugadh .an ‘Lighearna: dhuit 
tuigse anns;na h-uile nithibh, 

‘8 Cuimhnich gu’n do thog- 
adhjo na marbhaibh, Losa 
Criosd, do shiol Dhaibhidh, 
a réir mo shoisgeil-sa ; ; 

9, Air;son am bheil mise a’ 
fulang mar. ‘fhear. droch- 
bheirt,; eadhon, gu, geimhlibh ; 
ach. cha’n ‘eil focal bé 
ceangailte. 

10 Uime ‘sin, tha mi,ag 
iomchar, nan -uile_ nithe ‘air 
son nan daoine taghta, chum 
gum; faigh iadsan mar an 
ceudna an t-slainte a tha.ann 
an Iosa Criosd, maille ri gloir 
shiorruidh,... 1’ 

11 Js radh. fior so,, Ma 
bhasaicheas sinn«maille risy 
gu’m bi sinn. bed: mar an 
ceudna maille tis |; 

12 Ma dh’fhuilgeas. sinn, 
snghichidh sinn.mar anceudna 
maille ris: ma dh’aicheadh- 
as sinn e, aicheadhaidh esan 
sinne!maran:ceudna. + ; 

13. Mur creid-sinne, gidh- 
eadh tha esan»a’ fantuinn 
firinneach; cha’n .’eilise’n 
comas da e féin aicheadh. _ 


3 Ged nach 'eil sinne firinneach 


Pay 
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14 Cuir na nithe ‘sin’ an 
cuim!ne dhoibh, a’ cur sparr- 
aidh orra am fianuis an Tigh- 
‘earna, gun iad a bhi conns- 
achadh mu fhoclaibh anns 
nach’eil ‘tairbhe sam bith, 
ach a thilgeas bun os ceann 
an luchd-éisdeachd. 

15 Dean dichioll air thu 
féin a nochdadh’ dearbhta‘do 
Dhia, a’d’ shaothraiche, nach 
ruig a leas naire a ghabhail, 
a’ roinn focail na firinn ‘gu 
ceart. 

16 Ach seachainn faoin- 
chainnt’ mhi- naomha ; © oir 
théid iad air aghaidh chum 
an tuilleadh = mi-dhiadh- 
achid. 

17 Agus ithidh am focal 
mar chnamhuinn; d’ambheil 
Himeneus agus Philetus; 

18 Muinntir thaobh na 
firinn a chaidh air seacharan, 
ag radh gun deachaidh an 
ee cheana seach ; agus 
a ta tilgeadh ereidimh dream 
draidh bun ‘os ceann. 

19 Gidheadh, a ta bunait 
Dhé a’ seasamh daingean, 
aig am bheil an seula! so, Is 
aithne’ do’n Tighearm an 
dream sin a’s leis. Agus, 
Gach neachatha’g ainmeach- 
adh ainm Chriosd, tréigeadh 
@ eucoir. 

20 Ach ann an tigh mor 
cha’n e mhain gu bheil soith- 
ichean dir, agus airgid, ach 
mar an ceudnasvithiche fiodha, 
agus creadha?; agus cuid 
diubh chum urraim, agus cuid 
eile chum eas-urraim. 

21 Uime sin ma ghlanas 
neach e féin uatha so, bith- 
idh e ’na shoitheach chum 
urraim, air a naomhachadh, 
agus iomchuidh chum féim a’ 


*jgriobhadh,  Veriadha. 
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mhaighstir, deas chum gach 

uile dheadh ‘oibre. 

22 Teich uime sin o ana- 
miannaibh na h-dige: ach 
lean fireantachd, ecreidimh, 
gradh, sith; maille riu-san a 
ta gairm air an Tighearn o 
ehridbe glan. 

23 Ach seachainn ceisdean 
amaideach agus neo-fhogh- 
luimte, air dhuit fios a bhi 
agad gu’n tog iad connsaich- 
ean, i 

24 Agus cha’n fheud Og- 
lach an Vighearn bhi con- 
spoideach ; ach citin ris na 
h-uile dhaoinibh, ealamh 
chum teagaisg, toighidneach, 

25 Ann an ceannsachd a’ 
teagasg na dream a sheasas 
’na aghaidh ; dh’fheuchainn 
an toir Dia uair air bith aith- 
reachas dhoibh, chum’ aid- 
mbeil na firinn. 

26° Agus air mosgladh 
dhoibh gu’n téid iad as o ribe 
an diabhuil, aig am bheil iad 
air am bed-ghlacadh chum a 
thoile. 

CAIB. III. 

1 Thug Pol rabhadh do Thimoteus 
mu thimchioll nan amanna ré 
teachd ; 6dh'tnnis. é¢ cdiad naimh- 
dena Jf irinn; 10 chutr e’ eisempleir 


Jéin rotmhe, \Gayus mhol € na 
sgriobnure naomha, 


ACH biodh fhios so agad, 
gu’n tig anns na laithibh 
deireannach* aimsire cunn- 
artach. 

2 Oir bithidh daoine féin- 
spéiseil, sanntach, raiteach- 
ail, uaibhreach, toibheumach, 
eas-imhal do pharantaibh, 
mi-thaingeil, mi-naomha, 

3 Gun ghradh nadurra, ’nan 
luchd brisidh coimhcheangail, 
tuaileasach,neo-gheamnuidh, 
borb, gun ghaol do’n mhaith, 


Biuasaidean. 4 Thithidh ri teachd, 
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4 Fealltach,),ceann-laidir, 
ardanach, aig am bheil barr 
graidh do shaimh na! ta‘aca 
do, Dhia ; i 
.® Aig am. bheil) coslas 
diadhachd, ach.a. ta.’g aich- 
eadh acumhachd : o’n leith- 
idibh sin tionndadh-sa! air 
falbh. 

6 -Oir is ann-diubh so ata 
’n dream sin a dh’éalaidheas? 
a stigh do thighibh, agus a 
bheir leo am~ braighdeanas 
mnai shuarach air.an uallach- 
adh le peacaibh, air an 
iomain. le iomadh gné ana- 
ait boeblam, ne 

sir-f hoghlum, 8 
gun chomas, doibh gu brath 
teachd chum edlais na firinn. 

8 Agus mara chuir Jannes 
agus lJambres. an  aghaidh 
Mhaois, mar, sin tha tadsan 
a’ cur an aghaidh na firinn: 
daoine aig am bheil inntinn 
thruaillidh, gun-tuigse thaobh 
a’ chreidimh. 

9 Ach cha. téid iad ni’s 
faide air an aghaidh: oir 
bithidh am. mi-chiall follais- 
each do na h-uile dhaoinibh, 
mar a bha.am mi-chiall-san 
mar an ceudna.: ’ 

10 Ach a ta lan-fhios agad 
air mo theagasg-sa, mo ghné 
beatha, mo rin, mo chreidimh, 
m’f had-f hulangas, mo'sheirc3, 
m’ fhoighidin, 

11 Mo gheur-leanmhuinn- 
ibh, m’fhulangais a. thainig 
orm.ann an, Antioch, ann 
an Jeonium, ann an Listra; 
ciod. e meud nan geur- 
leanmbuinn a. ghidlain mi; 
ach asda .uile shaor an Tigh- 
earn mi, : 

12 Seadh, fuilgidh 1adsan 
uile leis an aill am beatha 


a chaitheadh gu diadhaidh 
ann an Iosa Criosd, | geur- 
leanmhuinn.. - 

13, Ach: fasaidh droch 
dhaoine agus: mealltairean 
ni’s miosa agus ‘ni’s) miosa, 
a’ mealladh, «agus air am 
mealladh. 

14 Ach: ./buanaich’ thusa 
anns na nithibh.a dh’fhogh- 
luim thu, agus air and’rinn- 
eadh thu dearbh-fhiosrach 4, 
air dhuit fios a bhi agad cia 
uaith a dh’fhoghluim thu iad; 

15 Agusobha thu a’d’ 
leanabh gu’m b’ aithne dhuit 
na sgriobtuire naomha, a tha 
comasach, air do:.dheanamh 
glic chum slainte, tre’n 
chreidimh a ta:ann an Tosa 
Criosd. 

16; Tha’ an -sgriobtuir. uile 
air a dheachdadh: le Spiorad 
Dé,, agus thae tarbhach chum 
teagaisg, chum spreige; chum. 
leasachaidh, chum oilein;ann 
am fireantachd . 

17 Chum. gu’m bi oglach 
Dhé. coimhlionta, lan deas 
chum gach uile dheadh oibre. 

CAIB. IV. 

1 Chuir Pol impidh air ‘Timoteus a 
dhleasdanas a dheanamh leis an 
uile chiram agus dhichioll; 6 
Thug € cinnte dha gu bhetl a bhis 
fein ane fagus ;| Dis; dill leis é 
theachd gu grad d’a tunnsuidh, 
agus Marcus a thoirt lets, agus 
mathe draidh eile mun do sgriobh 
ed’a ionnsuidh, 

pHa mi a’ sparradh_ort 

uime sin am fianuis De, 
agus an Tighearna Iosa 

Criosd, a bheir, breth air na 

beothaibh agus air na marbh- 

aibh, aig a theachd dealrach, 


‘agus ann a rioghachd : 


.2 Searmonaich am focal, 
bi durachdach ann an am 
agus ann an an-am ; spreig®, 


Pill-sa, snaligigees. ” Sghradh, 


4a di'earbadh riut. Scagatr, dearbh, 


UP 
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eronaich, earailich leis. an 
uile . fhad-fhulangas . agus 
theagasg.. 

3 Oir thig an t-am canns 
nach bi fulang aca air teagasg 
fallain: ach air do chluas- 
aibh tachasach bhi aca, carn- 
aidh iad suas dhoibh fein 
luchd-teagaisg a réir an ana- 
mianna ; 

4 Agus ‘tuonndaidh iad an 
cluasan o’n fhirinn, -agus 
iompaichear iad chum sgeul- 
achda faoine. 

5 Ach dean’ thusa faire 
anns na h-uile nithibh, fuil- 
ing cruaidh-chas, dean’ obair 
soisgeulaiche, eoreth lini! do 
mhinistreileachd. 

Oir tha mise nis gu bb 
air m’iebradh, agus tha am 
mo shiubhail am fagus. 

7 Chomhraig mian deadh 
chomhrag, chriochnaich ‘mi 
mo thurus?, ghléidh mi an 
creidimh, D 

8 O so mach. taisgear fa 

m’ chomhair cran fireant- 
achd, ‘a bheir: an ‘Vighearn, 
am breitheamh cothromach, 
dhomh san la ud: agus cha’n 
ann dhomh-sa a mhain, ach 
dhoibh-san uile mar an ceud- 
na, leis an ionmbhuinn a 
theachd-san 3, 

9 Dean’ do: dhichioll. air 
teachd a/m’ ionnsuidh gu 
luath': 

10 .Oir, thréig eae mi, 
air dha) am»saoghal soa ita 
lathair-asghradhachadh; agus 
chaidh «edo ‘Thesalonica ; 
Crescens do Ghalatia, Titus 
do Dhalmatia. 

11! Toa Lucas’ '’na. aonar 
maille rium,» Gabh pont 


4 Wher lan dearbhadh air. 
* mo choimhliong, mo réss. 
3. fhoillseachadh-san.. 


agus thoir, leat e: oir tha.e 
feumail dhomh-sa chum na 
ministreileachd. : 

12.Ach chuir mi Tichicus 
gu h-Ephesus. 

13 an fhalluing a dh’fhag 
mi ann an Toas aig Carpus, 
*nuair a thig thu, thoir leat, 
agus na leabhraichean, ach 
gu h-araidh na meambrana *, 

14 Rinn Alecsander an 
ceard-umha iomadh ole orm : 
gu tugadh* an Tighearn dha 
2 réir a ghniomhara: 

15 Bi thusa mar an ceudna 
air t’fhaicill uaith,. oir. chuir 
e gu mor an aghaidh ar 
briathar-ne. 

16 Aig mo cheud fhreag- 
radh cha ‘robh ‘aon neach 
leam, ach thréig na h-uile 
mi: nar agrar orra e. 

17 Gidheadh, sheas an 
Tighearn laimh rium, agus 
neartaich e mi; chum triom- 
sa gu’m biodh an’ searmon- 
achadh air a lan- fhoillseach - 


adh®, agus gu’n cluinneadh 
ha Cinnich uile e: agus 
shaoradh mia beal an 


leomhains : 

18 Agus saoraidh an Tigh- 
earn mi o gach uile dhroch 
obair, agus gleidhidh ‘emi 
chum a rognachd néamhaidh 
féin': dha-san gu robh’ gloir 


gu saoghal nan _ saoghal. 
Amen. 

19 Cuir failte air’ Prisca, 
agus air Acuila, agus air 


teaghlach Onesiphoruis. 

“20 Dh'fhan Erastus ‘ann 
an Corintus:- ach dirfhag 
mi Trophimus gu tinn ann 
am Miletum. 

21 Dean Gebiolk air teachd 


“4 parchinents. Sasg. 5 bheir, 
6 air a dheanamh LEO aia 
choimhlionadh, ota aeus-Wee 


ie 


TITUST.: .! 


romh’n'gheambhradh. » Tha 
Eubulus, agus. Pudens, agus 
Linus, agus Claudia, agus va 
braithrean uile a’ cur failte-ort. 


22% Gu ‘roblevan Vigheara 
Tosa Criosd'' maille rid? 
spiorad. Gras maille ribh. 
| Amen. 


LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM - 
THITUIS. 


CAIB. I. 


1C’ar son aidh'fhigadh Titus ann 


an Crete. 6 Ciod na buadhanna 

is cotr bhi orra-san a@ thaghar 

’nam ministeiribh, 10 Is éigin 

bedil droch luohkd-teagaisg a diruid- 

eadh: 12 ctod a’ ghnt dhaoine a 

tha adnnta. 
pot seirbhiseach. Dhé,. a- 

gus abstol losa Criosd, a 
réir creidimh ! dhaoine taghta 
Dhé, agus aidmheil na firinn 
a ta réir diadhachd : 

2 Annan dochas na beatha 
maireannaich, a gheall» Dia 
do nach comasach? breug a 
dheanamh, roimh chruthach- 
adh an t-saoghail?;...., 

3 Ach. dh’fhoillsich  e 
‘fhocal féin, ann, an am 
iomchuidh tre shearmonach- 
adh, a dh’earbadh. rium-sa, 
a réir aithne Dhé,.ar Slan- 
uighir : 

4 Chum Thituis mo dhearbh 
mhie féin a réir-a’ chreidimh 
choitchiénn ;| Gras, trocair, 
agus sith o Dhia.an t-Athain; 
agus o’n Tighearn Iosa Criosd 
ar Slanuighear. g 

5 Air .a-shon, so dh’fhag 
mi thu ann an Crete, chum 
gu’n cuireadh tu. ’n ordugh 
na nithe a dh’fhagadh gun 
deanamh, agus gu’n suidh- 


icheadh tu’ seanairean anns 
| gach baile; a réir. mar a 
dh’adithn mise dhuit. 

6 Ma tha neach sam. bith 
neo-lochdach,’na dhuine aoin 
mhnay, aig am: bheil a chlann 
ereideach, nach ‘eil, fuidk 
mhi-chlid thaobh ana-caith« 
eimh, no eas-Utmbal : , 

7 Oir is cdir do easbuig 
a bhi neo~choireach, :mar 
stiibhard Dhé; gun bhi 
féin-thoileil, ‘no feargach, no 
élmhar, no buailteach, no 
cionail ‘air .buanmachd ned= 
ghloin 3.) 6 ; 

» 8 Ach -aoidheil, déidheil 
air daoinibh maithe, ciallach, 
eothromach,  naomh,~- meas= 
ara; ; ; 

9 A’ cumail an fhocail 
fhior gu daingean, a  réir 
teagaisg, chum gu’m bi e€ 
comasach le teagasg fallain,” 
araon earail a. thabhairt, agus 
an dream a sheasas*’na agh- 
aidh a char as am barail. : 

10 Oir-a ta moran ann a 
tha mi-riaghailteach, a labh+ 
ras gu diomhain,’ agus a tha 
‘nam. mealltairibh, gu h-ar- 
aidhsiadsan ‘a tha do’n tim- 
chioll-ghearradh : . 

11 Muinntir a’s_ coir am 


5 wn 


Uae son oferdinks -*> Sa NNR: 
410 


3 roimh amanna nar linn. 


TITUS; 11. 


beul a dhruideadh, dream a 
tha tionndadh thighean i iom- 
jan bun os ceann, a’ teagasg 
nan nithe nach coir, air ghaol 
buannachd shalaich, 

12 Thubhairt neach araidh 
dhiubh féin, eadhon -faidh 
dhiubh féin, Is breugairean 
a ghnath na Cretich, droch 
£ had? bheathaichean, builg 
mhall. ; 

13 Tha an fhianuis so fior: 
air an aobhar sin cronaich ! 
gu. geur iad, chum. gu’m bi 
iad fallain sa’ chreidimh ; 

14 Gun bhi toirt aire do 
fhaoin-sgeulachdaibh Iudh- 
ach, agus do, aitheantaibh 
dhaoine, a thionndaidheas 
o’n fhirinn, 

15 Oir gu deimhin tha na 
h-uile nithe glan do’n dream 
a_ta glan: ach dhoibhsan a 
ta_salach, agus mi - chreid- 
each, cha ’n’eil aon ni glan ; 
ach tha an inntinn, agus an 
coguis? féin air an salach- 
adh. 

16 Tha iad a’ gabhail orra 
edlas a bhi aca air Dia ; ach 
ano an oibribh tha jad "ga 
aicheadh, air dhoibh bhi 
graineil, agus easimhal, agus 

a thaobh gach deadh oibre as 
abies tuigse %. 


CAIB, Ll. 


1 Comhairlean ctr an tabhdirt do 
Thitus araon mu thimchioll a 
theagaisg agus a chatthe-beatha. 
“9 


‘u ‘dhleasdanas sheirbhiseach, 


agus mar an ceudna mu dhleasd. 
anas nan uile Chrsosduidh. 


ACH labhair thusa na nithe 
54 thig ri teagasg fallain : 
dhon na daoine aosda‘ 
bhi aireach,, suidhichte °, 
measarra, fallain. sa’ chreid- 


Pipreia. 3 coimh-fhios, cotnstens. 
on een chum 


imh, ann’ an gradh, ann am 
foighidin : 

3.Mar an ceudna na muai 
aosda bhi ’nan gitlan mar is 
cubhaidh do naomhachd, gun 
bhi ‘nan. luchd-tuaileis, gun 
bhi trom air fion, bhi, ’nan 
luchd - teagaisg air nithibh 
maithe ; . 

4 Chum gu’n teagaisg iad 
na mnai oga. bhi ciallach, 
gradhach, air am_, fearaibh, 
gradhach, air an cloinn, 

5 Bhi eagnuidh, geamnuidh, 
fantuinn aig an tigh, bhi maith, 
tmhal] d’am. fearaibh chum 
nach faigh, focal Dé mi- 
chliu. 

6 Cuirimpidh air na daoins 
ibh 6ga maran ceudna, iad 
bhi ciallach. 

7 Anns na h-uile nithibh 
‘gad nochdadh féin ann ad 
eisempleir dheadh oibre: ann 
an teagasg a’ nochdadh neo- 
thruaillidheachd, suidheach- 
adh inntinn, tréibhdhireia, 

8 Cainnt. fhallain nach 
fheudar a dhiteadh; chum 
gu’m bi naire’ air an neach 
a ta’nur n-aghaidh, a chionn 
nach ’eil droch: ni sam bith 
aige r’a labhairt umaibh. 

9 FEarailich seirbhisich. bhi 
umhal d’am.., maighstiribh 
fein, agus an deadh - thoil~ 
eachadh anns na. h-uile nith- 
ibh : gun bhi a’ labhairt ’nan 
aghaidh ; 

10 Gun bhi a’ ceileachadh 
aon ni d’an_cuid, ach <a’ 
nochdadh gach uile dheadh 
thairisneachd; chum. gu’n. 
dean iad teagasg Dhé ar 
Slanuighir Maiseach anns na 
h-uile nithibh. 

11 Oir dh’fhoillsicheadh 


gach deadh otbre, 
4 u@ seanairean 


- att 


\ © fonumhor. 


TITUS! TL. 


gras ‘slantetl ‘Dhé* do “na h- 
uile dhaoinibh. 

12° A’ teagasg dhuinn = 
mi-dhiadhachd agus ana- 
mianna ‘saoghalta aicheadh, 
agus, ar beatha ‘a chaitheadh 
gu ‘stuama, gu cothromach, 
agus gu diadhaidh’ anns an 
t-saoghal so lathair ; «~ 

43 Air dhvinn’ suil’ a bhi 
againn ris an‘dochas'bheann- 
aichte’ Sin; eadhon!  foill- 
seachadh gloire an’ Dé mhoir, 
agus “ar, “Slanuighir Tosa 

© Criosd 

14°A thug € féin air ar son, 
chum gu’n saoradh’ e sinn 0 
gach aingidheachd, agus gu’n 
glanadh e dha féin ‘sluagh 
sonruichte, eudmhor mu: 
dheadh oibribh. 

15 Na’ nithe so” ‘abhair, 
agus earailich, agus cronaich 
leis an, uile ighdarras. Na 

deanadh ‘duine sam bith tair 


ort. ; 
CAIB. IIT. 

1 Tha Titus air a shedladh le Pol, 
araon mu thimcehioll nan nithe a 
bhutneadh. dha theagasg, agusnach 
buineadh ; 1s aall leis ¢ chur 
cul ri'luchd saobh-chréidimh > 12 
an désgh so, dh'innisie dha an t- 
dm, agus an.t-dit anns am b'aill 
leis é theachd d’a tonnsuidh ; agus 
mar sin chriochnaich é. 


Curr. an‘ cuinihne dhoibh’ 
phi imhal do-uachdaran-: 
achdaibh’ agus “do” chumh-’ 
achdaibh, ‘freagatrach do! 
luchd - riaghlaidh, ‘‘allamh 
chum ‘gaclruile dheadh oibre. 

2 Gun:olé’a Vabhairt mu 
neach ‘air’ bith ' bhi neo- 
thuasaidedch, min, a’ taisb- 
eanadh an uile ‘cheannsachd 
do ‘na'h*uile dhaoinibh. 

8 Oir bha sinne féin uair- 
éigin’ ‘eu-céillidh,” eas- -umhal, 
air _seacharan,—a’- -deanamh; 
12 thearutnnsshlbvacioh? 
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1 agusinnc 


| seirbhis ‘do iomadh gnhé ‘do 
| ana-miannaibh ‘agus do an- 


toilibh, a*caitheadh ar beatha 
ann’ !am -‘mi-run | agus’ ‘am 
farmad, fuath-thoillteannach, 
agus a’ toirt’ fuath'd’a chéile.. 
4 Ach’an air‘ dh’fhoill- 
sicheadh * caoimhineas’ agus 
gradh Dhé’ ar ‘SHinuighir do 
dhaoinibh, '* 
5. Cha’n ann o oybribh 


| fireantachd’a rinn sinne, ach 


a téir ‘a throéait ‘féin shaor? 
é'sinh} tre ionnlad ‘na h¥ath- 
ghineamhuinn; |“agus  ath- 
itadhachidh ‘an © Spioraid 
naoimh’: 

6 A dhdirt e oirnne’ gu 
saoibhir, ' tré Tosa Criosd ar 
Slanuighear ; rier 

7 Chum ar dhuinn bhi air 


ar f ireanachadh tre a ghras- 


san, gu’m bitheamaid air ar 
deanamh’’nar “n-oighreacli- 
aibh a réir dochais na beatha 
maireannaich. 

8' Is fior an radh so, agus 
is aill leam thu thoirt deatbh- 
chinnte || air’ na “nithibh sin, 
chum gu’m biodh iadsan a 
chreid ann an Dia, datemaeh 
air toiseach a bhi aca ann an 
deadh ‘oibribh :* oir jtha na 
nithe so maith aglis’ tarbhach 
do dhaoinibh. ,, ~ 

9 Ach seachainn ceisdean 
amaideach, agus sloinnteir- 


-eachd, agus conspoidean, a- 


gus connsactiadh mu’n lagh ; 
oir tha: iad gun: tairbhe agus 
diomhain: 

10 Duine a ta "na shaobh- 
chreideach*, an déigh “na 
ceud agus an dara comhairle 


f ditt: : 


11 Air do fhios’ bhi agad 

gu bheil a leithid sin do dhuine 

air-a chur bun os ceann, : 
einang  Seirigeack. 


PHILEMON | 1. 


gus gu bheil ¢ a’ peacachadh, 
air dha bhiair fhéin-dhiteadh. 

12 ’Nuair-a’ chuireas mi 
Artemas a d’ionnsuidh, no 
Tichicus, dean dichioll air 
teachd a m’ ionnsuidh gu 
Nicopolis:. oir is ann an sin 
a chuir mi romham ‘ an 
geamhradh a chaitheadh. 

13 Thoir Senas am fear- 
lagha agus Apollos air an 


aghaidh san t-slighe gu dur- 
achdach, chum nach bi. ni 


air bith dh’uireasbhuidh orra. 

‘4 Agus foghlumadh ar 
muinntir-ne mar an ceudna 
deadh oibre a dheanamh gu 
dirachdach fa’ chomhair 
ghnathachadh’ feumail, chum 
nach bi iad neo-tharbhach. 

15 Tha’ndream a ta maille 
mum uile a’ cur’ failte ort. 
Cuir: failteorra-san le’n 
lonmhuinn ‘sinne sa’ chreid= 
imh. Gras maillé ribh’ uile. 
Amen. 


LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM y 
PHILEMOIN. 


CAIB. I. 


1 Is subhach le Pol bhi cluinntinn 
mt chretdimh agus ghradh Phile- 
moin: Yair am bhetl e’g tarraidh 
maitheanas a thabhatrt do Oness- 
mus « sheirbhiseach, agus gabhatl 
ris aris gu cairdeil,  * 

P OL, priosanach Tosa 

Criosd,” agus Timoteus 
ar brathair, chum Philemoin 

a’s ionmhuinn leinn, agus ar 

comh-shaothraiche, . 

2 Agus chum Aphia ion- 
mhuinn, agus Archipuis ar 
comh-shaighdear, agus chum 
na h-eaglais ata ann do thigh: 


3 Gras robh dhuibh, 
agus sith o Bhia ar n-Athair, 
agus on Tighearn losa 
Criosd. 


4 Tha mi a’ toirt' buidh- 
eachais do m’ Dhia, a’ sir- 
thoirt luaidh ort-sa ann am 
urnuighibh, 

§ Air dhomh bhi cluinntinn 
mu d’ ghradh, agus chreid- 
imh, a tha agad a thaobh an 
= 


! Bheiream, 3 cridhe. 
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| Tighearna Iosa, agus'a thaobh 


nan uile naomh; 

6 Chum gu’m bi comh- 
chomunn ' do  chreidimh 
éiféachdach ann an aidmheil 
an uile mhaith a tha annaibh 
ann an [osa 'Criosd. 

7 Oir tha subhachas ro 
mhor agus comhfhurtachd 
againne ann do ghradh-sa do 
bhrigh gu bheil innigh? nan 
naomh air faotainn: suaimh- 
neis* tromhad-sa, a bhrathair. 

8 Uime sin ged fheudainn- 
bhi ro dhana ann an Criosd 
chum an ni a’ta iomchuidh 
aithneadh dhuit-se, 

9 Gidheadh is fearr leam 
air son graidh impidh chur 
ort‘, air bhidhomh mar Phol 
aosda, agus a nis mar an 
ceudna a’m’ phriosanach air 
son Iosa Criosd. 

10 Guidheam ort air son 
mo mhic Onesimuis, a ghin 
mi ann am gheimhlibh: 


4 guidheadh ort 
° 


3 fois, 


PHILEMOIN } 11, 


11, Neach/a. bha’ uair;éigin, 
aeo-tharbhach dhuit-se, ach 
anis a tha tarbhach dhuit-se 
agus ‘dhomh-sai g.f5 «1 
42, Neach a chuir mi, air 
ais: uime, sin sabh-sa ris mar 
ri m/ innigh fein. |. 
13,,Neach, bu mhiann leam 
a,chumail maijle, rium féin, 
chum gu’n deanadh e, frith- 
ealadh dhomh,ann ad aite-sa,; 
ann. an geimhlibh, ant-sols-; 
geil: ero 
14 Ach as eugmhais t’inn- 
tinn-sa cha bu toil leam ni 


sam. bith a-dheanamh-;-chum-; 


nach biodh do mhaith-sa mar 
gu b’ann a dh’aindeoin, ach 
od’ thoil féin. fe Be 


15 Oir theagamh, gur ann. 


air a shon so a dh’fhag € 
thu! ré tamuill, chum gu’m 
faigheadh tu e gu. siorruidh ; 
“16 Cha’n ann,@,, so; suas 
mar, sheirbhiseach, .. ach ~os 


ceann:seirbhisich, na bhrath-, 


ar, gradhach, . gu. h-araidh 
dhomh-sa, agus; nach mona 
sin dhuit-se, araon anns an 
fhedil, agus, anns,,an ‘Tigh- 
earn, ne f 

17 Uime. sin. ma mheasas 
tu, mise, mar | fhear.comh- 
roinne, gabh, ris-san mar 
riym fein, 


is dhealaicheadh eusit,. 
sma tha “a strats 


(18 Agus,ma rinn.,e eucoir 
ort, no ma dhligheas e? ni 
sam bith dhuit, cuir, sin jas 
mo leth-sa. : 

19 Sgriobh mise Pol le m’ 
laimh féin.e,, agus diolaidh 
mie; ged. nach, eil; mi, ag 
radh riut, gu’n dlighear leat 
thu féin.os| barr. dhomh, 

20. Seadh, a - bhrathair, 
faigheam. gairdeachas, do) d’ 
thaobh. san. Tighearn:,, dean 
suaimhneach mo, chridhe san 

‘ighearn. 

21 Air dhomh bhi earbsach 
4 -@’imhlachd -sgriobh- mia 
dionnsuidh, oir tha fhios 
agam gu’n dean thzsa mar 
‘an ceudna ni’s mo na a ta 
mi.ag radh. 

* 92° Ach maille ri so ulluich 
mar an ceudna fardoch air 
mo shon: oir tha dochas 
agam, tre bhur n-urnuighibh- 
sa gu’n toirear? mi dhuibh, 

23 Tha. Epaphras » mo 
chomh-phriosanach ann an 
Tosa Criosd, f 

24 Marcus, Aristarchus; 
Demas,; Lucas, mo. chomh- 
luchd-oibre, , a’, cur failte 
‘ort. 

25 Gras ar. Tighearna losa 
Criosd gu robh, maille ri bhur 
spiorad-sa.. Amen. ~ 


of 3 dednuichear, tiodhlaicear. 


LITIR. AN ABSTOLL PHOIL CHUM NAN 
EABHRUIDHEACH. 


CAIB. I. 

1 Tha Criosd a thdineg o's: Athait 
anns na h-amaibh deireannach so, 
4ni’5 md na nu h-aingil, uraon 
thaobh a phearsa agus a dhreuchd. 

D*®: a labhair o shean ' gu 

mini¢c, agus air iomadh 
déigh ris’ ‘na “h-aithrichibh 
leis na faidhibh, : 

2 Labhair e’anns na laith- 
ibh deireannach so ruinne tre 
a Mhac, a dh’orduich 'e ’na 
oighre air na h-uile nithibh, 
tre’n do chruthaich e fos ‘na 
saoghail. 

3° Neach air bhi dha ’na 
dhealradh a ghloire-san, agus 
*na fhior jomhaigh? a phear- 
sa, agus a’ cumail suas ‘nan 
uilé nithe le’ focal a chumh- 
achd; *nuair a ghlan’ e ar 
peacanna troimh féin, shuidh 


e air deas laimh na morachd » 


anns na h-ardaibh : 

4 Air dha bhi air a dhean- 
amh ni’s ro dirdheirce na na 
h-aingil, mheud ’s gu’n d’ 
fhuair e% mar vighreachd 
ainm bu ro hearr na iadsan. 

5 Oir co do na h-aingil ris 
an dubhairt 6 uair air bith, 
Is tu mo Mbac-sa, an diugh 
ghin mi thu? ‘agus a ‘ris; 
Bithidh mise“ a’m’ Athair 
dha-san, agus bithidh esan 
’naé’ Mhac dhomb-sa. 

6 Agus a ris, ’nuair a tha 
ea’ tabhairt a’ cheud-ghin'a 
steach do’n’ t-saoghal, a tae 
ag radh, Agus deanadh uile 
aingil Dé aoradh dha. 


1 : " had, 
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7 Agus a thaobh nan 
aingeéal a'ta e ag radh, Neach 
a ta deanamh ’aingle ‘nan 
spioradaibh 4, agtis ‘a mhinist- 
eirean ‘nan lasair theine, 

8 Ach ris a’ Mhac a ta e 
ag radh, Tha do righ-chaithir, 
a Dhé, gu saoghal nan 
saoghal ; ts slat-rioghail ro 
chothromach slat do riogh- 
achd-sa : 

9 Ghradhaich thu fireant- 
achd, agus thug thu fuath do 
aingidheachd ; uime sin dh’- 
ung Dia, do Dhia-sa, thu le 
oladh aoibhneis os ceann do 
chompanacha. 

10 Agus, Leag thusa, a 
Thighearn, bunaite na talmh- ' 
ainn air tus ; agus is iad na 
néamha oibre do lamh:’ ; 

11 Teirgidh iadsan, ach 
mairidh tusa: agus fasaidh 
iad uile sean mar eudach ; 

12 Agus fillidh'tu tad'mar 
bhrat, agus caochlaidhear 
iad: ach is tusa an ti ceud- 
na, agus cha’n fhailnich do 
bhliadhnachan. 

13 Ach ‘co do na h-ainglibh 
ris-an dubhairt e wair air bith, 
Suidh air mo dheas-laimh, gus 
an cuir mi do naimhde ‘nan 
stdl-chos fo d’chosaibh ? 

14 Nach spiorada fritheai- 
aidh iad ‘uile, air an cur a 
mach chum frithealaidh 
dhoibh-san a bhios “nan 
oighreachaibh air slainte? © 


3uiread ni’s fearr na na h-wingit 
as@ Shuair e. 
4a cheachdairean ‘nan gaothaibh. 


EABHRUIDHICH I. 


CAIB. ll. 


§Is coir dhuinn bhi tmhkal do 
Chriosd, 5 agus sin dv bhrigh gun 
d@’aontaich ear niidur-ne a pete: 
ail air féin, 14 mar a bha sin 
Seumail, 


ro thuilleadh aire a thoirt 
do na nithibh a chuala sinn, 
air eagal uair sam bith gu’n 
leigeamaid ruith leo. 

2 Oir ma bha am focal a 
Jabhradh le h-ainglibh seas- 
mhach, agus gu’n. d’fhuair 

e 


gach uile bhriseadh agus eas- 
umhlachd diol - thuarasdal 
dligheach ; 


3 Cionnus a théid sinne, 
as, ma ni sinn dimeas ,air 
slainte co mér, a thoisich air 
tis air bhi air a labhairt leis 
an Tighearn, agus a rinneadh 
dearbhta dhuinne leo-san.a | 
chual e ; 

4 Air bhi do Dhia a’ dean- 
amh comhfhianuis leo, araon 
le comharaibh agus le hy 
iongantasaibh, agus le feart- 
aibh eagsamhla', agus le 
tiodhlacaibh ; an Spioraid 
naoimh, a réir a thoile féin ? 

‘5 Oir cha do chuir_e, fo | 
cheannsal nan aingeal 
saoghal ri, teachd, mu’m bheil 
sinn, a’ labhairt, ; 

6 Ach: rinn neach .fianuis. 
ann an ionad . araidh, , ag | 
radh, Ciod. ean. duine gu'n 
cuimhnicheadh tu air? no 
mac an duine gu’m fiosraich- 
eadh tue? .. 

7 Rinn thu..e, re tamuill 
bhig ni’s isle na na h-aingil ; 
chrun thu e le gloir agus le 
h-urram, agus chuir thu eos 
ceann oibre do lamh 3... ; 

8 Chuir thu :na_h-vuile 
nithe sios fuidh a chosaibh. 
Oir ann an cur nan uile nithe 


»iamadh-ghneitheach, wees yi ie 


fuidh dha, cha d’fhag e ni 
air bith gun chur fuidhe. 
Ach a nis cha’n ’eil sinn a’ 
faicinn nan uile nithe fathast 


_| air,an eur.f’a. cheannsal. 
U IMEsiniscoir dhuinn an’} 


» 9 Ach chi sinn Llosa, a 
rinneadh ré dine bhig ni 
b’isle na na h-aingil, chum 
tre ghras, Dé gu’m blaiseadh 
e. bas» air son gach” uile 
dhuine; tre fhulang ‘a’ bhais 
air a chrinadh le gloir agus) 
le }i-urram. 

10 Oir b’iomchuidh. dhas- 
an, air son am bheil na h-uile 
nithe,: agus tre’m -bheil na 
h-uile nithe, ann an tabhairt? 
mhoran mhac chum fiize, 
ceannard an slainte a dhean- 
amh foirfe tre, fhulangasaibh. 

11 Oir a@ ta araon an tia 
naomhaicheas, agus iadsan a 
naomhaichear, uile o aon: 
air an aobhar sin cha nar leis ° 
braithrean a ghairm divbh,. 

12,,Ag radh, Cuiridh mi 
t’ainm an.céill do m’ bhraith- 
ribh,.ann am meadhon na 
h-eaglais seinnidh mi cliu 
dhuit. by ; : 

13. Agus a ris, Cuiridh mi 
mo dhochas, ann.,, Agus a 
ris, Feuch mise,, agus a’ / 
chlann a thug. Dia dhomh, 

(14. Uime «sih, mheud 
bheil) aig. a’ chloinn, comh- 
roinn. do .fhedil agus. do 
fhuil, ghabh..esam mar an 
ceudna soinn ‘ diubh , sin 
chum tre’n bhas gu’n claoidh- 
eadh. e/esan,) aig. am, bhi 
cumhachd,.a’ bhais,.’se sin, 
an‘diabhul;, 25 « > ' 

15 Agus gu’n »saoradh e 
iadsan a, bha, tre, eagal a’. 
bhais ré am. beatha uile. fo. 
dhaorsa.sii)) dhotaa SUL lagis 

16 Oir gu deimhin cha do 


“2 redrachadh. 
“Ole 


ie 


ghabh.e' nadur ‘nan aingeal 


* EABHRUIDHICH 111. 


ree t;ach ghabh:e: siol Abra- | déigh sin ; 


anns na h-uile nithibh bhi 
ir a dheanamh  cosmhuil 
va bhraithribh; chum gu’m 
biodh: e» "na ard - shagart 
trocaireach agus dileas ‘ann 
an nithibh a thaobh Dhé, 
chum réite a dheanamh air 


3 


son pheacanna an t-sluaigh; | ghuth, 


d’fhuiling e féin, air dha bhi 
aira bhuaireadh, is comasach 
e air cabhair a dheanamh | 
orra-san©a. ta air am buair- |. 


CAIB. III, 


1 Is md Criosd na, Maois: 7 uime 
sin mur creid sinn annsan, bith- 
idh sinn ni’s toillteanaiche air 

© dioghaltas na Israel  cruaidh- 


IME sin, a bhraithre 


comhpairtdo'n ghairm néamh- 
aidh; thugaibh fa’near Iosa 
Criosd, abstol agus ard-shag- 
art ar n-aidmheil ; 


18 Oir a mbheud } gu’n 8 Na cruaidhichibh bhur 
cridhe, mar anns a’ bhros- 
nuchadh, annan lia’ bhuair- 
idh san fhasach : 

9 Far an do bhuair bhur 
n-aithriche mi, agus a dhe- 
arbh iad mi, agus a chun- 
naic iad m’oibre ré dha 
fhichead bliadhna, 

10 Uime sin bha diom orm 
ris a’ ghinealach sin, agus 


thubhairt mi, 


2 A bha dileas dhasan a | shuaimhneas, 


dh’orduich e, amhuil a bha 
Maois mar an ceudna’’na 
thigh-san uile. 

3 Oir mheasadh gu’m b’air- 
idh an Ti so air gloir bu mho 
na Maois, mheud gu bheil 
tuilleadh urraim aig an neach 
a tng an tigh, na aig an tigh 


4 Oir tha gach uile thigh 
air a thogail le aon éigin; 
han tia thog na h-uile | aidh 
nithe, ise Dia. ge a 
gus gu deimhin bha 
Maois dileas ‘na thigh-san 
uile mar sheirbhiseach, chum 


bha gu bhi air an labhairt an 


ui 6 Ach Criosd mar Mhac 
17 Uime'sin b’fheumail da |.os ceann a thighe féin: agus 
is sinne a. thigh-san, ma 
)chumas sinn danachd, agus 
gairdeachas an dochais, gu 
daingean gus a’ chrioch. 
Uime sin, mar a ta an 
Spiorad naomh ag radh, An 
diugh, ma chluinneas sibh a 


ghnath air seacharan ‘nan 
naomha, a ta nur luchd- | cridhe ; agus cha do ghabh 
iad edlas air mo shlighibh-sa. 

11 Tonnus gu’n d’thug mi 
mo mhionnan a’m’ fheirg, 
Nach téid iad a steach do m’ 


12 Thugaibh an aire, a 
bhraithre, air eagal gu’m bi 


ann an aon neach agaibh 


fianuis air na nithibh sin a |-chrioch ; 


a an ghabh e greim | do na h-ainglibh, 


droch cridhe mi-chreidimh, 
ann an tréigsinn an Dé bheo, 

13 Ach earailichibh a chéile 
gach aon la, ‘am feadh a 
ghoirear An 1a 
dheth ; air eagal gu’n cruaidh- 
ichear neach air bith a 
tre mhealltaireachd a’ pheac- 


14 Oir rinneadh sinne nar 
luchd-comhpairt do Chriosd, 
ma chumas sinn toiseach ar 
muinghin gu daingean gus a’ 


EABHRUIDHICH 1V 


15)'Am «feadh ‘a! theiredr, 
An diugh, ma. chluinneas 
»sibh a ghuth, na cruaidhich- 
bh bhur cridhe, mar anns:a’ 
» bhrosnuchadh. 
16 Oirair dodhream araidh 


+eluinntinn, bhrosnuich “iad : |: 


ach.cha b’iadsan uile.athainig 
a mach as an Hiphit/le Maois. 
/17 Ach cé:ris a bhacdiom 
air rédha fhichead bliadhna? 
nach ann riu-san a pheacaich, 
muinntir d’an:do thuit an 
coluinneananns an fhasach ? 

18 Agus cé iadd’aw:d’thug 


ea mhbionnan nach rachadh | 


iad a steach d’a: shuaimh- 
neas?, ach dhoibh-san mach 
do:chreid 2? j 

19 Mar so chi sinn «nach 
b’urrainn. iad dol a steach air 
son mi-chreidimh-. * 


CAIB, IV,, 


1 Tha fois non Criosduidhean air a 
Faghail tre chretdimh, 12 Cumh- 
Jachd focail Dé. 14 ‘Tre ar n-drd- 

. shagart losa Mac Dhé, ahha fuidh 
thrioblaidibh, ach saor 0 pheacadh 

16 is’ coir dhuinn, agus feudaidh 


sina dol gu dima chum catthir | 


nan gras. ; 
UiME sin biodh faitcheas* 
oirnn, air eagal air’ bhi 
do ghealladh dol a \steach 
d’a. shuaimhneas air fhagail 
againn; | guin tigeadh aon 
neach agaibh 4a dhéidh-laimh 
ae tr f ri 
2 Oir shearmonaicheadh an 
soisgeul’ duinne, amhuil) a 
_rinneadh. dhoibh-sam : »ach 
cha-robh. tairbhe dhoibh anns 
an. { hoeal.a chaidh shearmon- 
achadh, do bhrigh nach: robh 
¢ air.amheasgadi:le creidimh 
apns an dream a chual e. 
3. Oir tha sinne a:chreid.a’ 
dol a steacli.do shuaimhneas, 


1 fhois. : 2 a bha eas-umhas, 
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-amhuil‘a:thubhairt-e, Mar a 


thug mi: mo! mhionnan a’m’ 
fheirg, Nach téid iad a steach 
dom’ shuaimhneas: ged’ bha 
na h-oibre -criechnaichte'*o 


‘thoiseach an:t-saoghail. 


4 Oir labhair:e ann an 


|; ionad araidh mu’n t-seachd- 


vamth-la ‘air an-doigh so, Agus 


ghabh Dia fois air an: t- 


| seachdamh Ja o ’oibribh uile. 


5 Agus anns an ionad soa 
tis, Cha téid iad a:steach do 


im’ shuaimhneas.) « 


6 Do bhrigh uime sin gu’n 
tuigear uaith so gu’n. téid 
dream araidh a steach ann, 
agus nach deachaidh an 
dream, d’'an do shearmon- 
aicheadh e air tis, a steach 
air son am mi-chreidimh ; 

7 A ris,.tha e suidheach- 
adh Ja araidh; ag radh ann 
an Daibhidh, An diugh, an 
déigh aimsir co fhada ; mar 
a theirear; An diugh, ma 
chluinnéas sibh a ghuth, na 
eruaidhichibh bhur cridhe. 

8 -Oir nam biodh Tosua> 
air tout suawnbneis dhoibh, 
cha Jabhradh e an déigh sin 
mu 18 eile. 

9 Uime sin dh’fhaigadh 
fois fa chomhuir sluaigh Dhé. 

10 \Oir anrti a chaidh 


«steach d’a shuaimhneas-san, 


ghabh esan tamh o’ oibribh- 
san; amhuil a ghabh Dia o 
‘oibribh féint 

11 Deanamaid dichioll 
uime “sin air’ dol a -steach 
do’n: t«suaimhneas sin, ‘air 
eagal gu’n‘tuit aon néach’a 
réir eisempleir’ cheudna a’ 


omhi-chreidimh §, 


12 Oir tha foeal Dé bed 


vagus cumhachdach, agus 'ni's 


4 dhinn, 6 Tosa. 
‘ ( S eas-umhlachd. 
vik 


EABHRUIDHICH V. 


géire “na claidheamh | da 
fhaobhair-air*bith, a’ ruigh- 
eachd eadhon: chuin eadar- 
sgaraidh an* anama agus an 
spioraid, agus nan alt agus 
nan smear, ‘agus a’ toirt breth 
air smuaintibh agus rinaibh ! 
a’ chridhe. : 

13 Agus cha’n ’eil creutair 
sam bith nach’ ’eil follaiseach 
‘na lathdir-san: ach a ta na 
h-uile nithé lomnochd, agus 
fosgailte: do ‘shiilibly an ‘ti 
d’am feum sinn cunntas a 
thabhairt 2, RODS. 3 

14 Do bhrigh uime’ sin gu 
bheil againn drd-shagart mor, 
a‘chaidh a’ steach’ do: na 
néamhaibh, Iosa Mac Dhé, 
cumamaid gu daingean a n- 
aidmheil. { 

15 Oir cha’n ’ei) ard¢shag- 
art againn nach ’eil comasach 
air comh-fhulangas ‘a bhi 
aige ri ar n-anmhuinneachd- 
aibh ; ach a‘bhuaireadh sna 
h-uile nithibh air an déigh 
cheudna ruinne, uch as’ eug- 
mhais peacaidh. 

16 Vhigeamaid uime 'sin 
le. dinaehd gu! righ-chaithir 
nan gras, chum gu faigh sinn 
trocair, agus gu’n amais’sinn 
air? gras chum ‘eabhair ann 
an am feuma. 


CAIB, V. 


1 Ughdarras agus urram sagartachd 
~ ar Sldnuighir: 11 matrnealachd 
‘nan edlas air a chronachadh. 


OIR tha» gach’ uile’ ‘ard- 
shagart, air a thoirt 0 
mheasg dhaoine; air orduch- 
adh air son dhaoine ann ‘an 
nithibh a thaobh Dhé, chum 
in toir'e suas araon tiodh- 
Jaean’agus iobairtean air son 
pheacanna: © ; 
1 breithneachaibh. : 
‘bheil er gnothuch-ne. 
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2 Neuach a’ta comasach air 


‘truas a ghabhail ris an dream 
‘a'ta aineolach, agus air seach- 


aran: do bhrigh gu: bheil 
é€ féin ‘mar’ an ceudna air 
a ‘chuairteachadh le h-an- 
mhuinneachd : 

3° Agus air-a shon so, is 
coir dha jobradh air son 
pheacanna, mar as leth an 
t-sluaigh, is: amhuil sin as a 
leth'féin mar an ceudna. 

4 Agus cha’ ghabh aon 
duine an t-urram sodha féin, 
ach an ti a ta air a ghairm‘o 
Dhia, mar’bha Aaron: - 

5 Is amhuil ‘sin, cha do 
ghloraich Criosd  féin, gu 
bhi-air a dheanamh ’na ard- 
shagart ;achan ti a thubhairt 
ris, Is tu’mo Mhac, an diugh 
ghin mi'thu. 

6 A réir mar a ta e ag radh 
mar an ceudna ann an ionad 
eile, Js sagart ‘thu gu siorruidh 
aréir orduigh* Mhelchisedeic. 

7 Neach ann an laithibh 
*fhedla, an déigh dha ur- 
nuighean agus athchuingean, 
maille ri h-ard-éighich agus 
deuraibh, lobradh suas do’n ti 
abha comasach air a shaoradh 
o’n bhas, agus dh’éisdeadh ris 
thaobh an ni-roimh an robh 
eagal air, 

8 Ged bu: Mhac e, dh’- 
fhoghluim e imhlachd ona 
nithibh a dh’fhuiling e: 

9 Agus air dha bhi air a 
dheanamh foirfe, rinneadh 'e 
’na Ughdar slainte shiorruidh 
dhoibh-san uile‘a bhios imhal 
dha ; 

10 Aira ghairm le Dia ’na 
ard-shagart, a réir orduigh 
Mhelchisedeic 3 uA 4 

11 Mu’m: bheil) moran 


8 gu'm faigh sinn, 4 coslais. 
5 thugadh fuasgladh dha o eagal. 


+ 
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againn  r’a .labhairt, agus 
cruaidh, ram) mineachadh; 
do:bhrigh gucbheil sibh mall 
’nur n-éisdeachd. 

12. Oir ged bu choir dhuibh 
a réir na h-aimsir bhi ’nur 
luchd - teagaisg, tha feum 
agaibh»gu’n | teagaisgeadh 
neach dhuibh’a ris ciod iad 
ceud-thoiseacha ,bhriathar! 

hé;- agus tha sibh | air 
teachd ‘chum na. h-inbhe sin, 
gur mo. a ta, bainne dh’uir- 
easbhuidh .oirbh ;na biadh 
laidir. |: : : 

13 Oir, gach’ neach »a ta 
goathachadh | bainne,. tha _e 
neo-thedmadh?air focal.na fir- 
eantachd:,oir is naoidhean 'é. 

14 Ach is ann.do dhaoin- 
ibh, foirfe.a: bhuineas -biadh 
laidir, aig am bheil an ceud- 
faidh, tre ghnathachadh fada, 
air an cleachdadh ri, eadar- 
dhealachadh. a chur eadar 
maith agus. ole. 

ii CALB: Vi 
1 Chusr Pdi impidh air na Eabh- 
ruidhich, guniad a thuiteam air an 


ais o'n chreidimh’; 11 ach bhi 
seasmhach, 1% dichiollach, agus 


feitheamh gu foighidneach ra. Dia, | 


13 do bhrigh gu bheil esan ro shor 
agus cinnteach “na ghealladh. i 
U IME sin air tagail duinn 
ceud-thoiseacha teagaisg 
Chriosd, rachamaid air ar 
n-aghaidh: ‘chum foirfeachd ; 
gun bhi: ris a! suidheachadh 
bunaite aithreachais o oibribh 
marbha, aguscreidimh thaobh 


2: Binaite teagaisg nam 
baisde, agus» leagaidh nan 
lamh, agus aiseirigh nam 
marbh, . agus _ breitheanais 
shiorruidh. real 

8 Agus ni sinn so,.ma 
cheadaicheas Dia. 


loracla. _ © 2 neo-ittlmhar. 
co 3ne linn riteachd* 
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4 Oir is eu-comasach an 


dream sin a chaidh aon uair 


e shoillseachadh, agus .a 
bhlais an tiodhlac néamhaidh, 
agus a rimneadh ’nan luchd- 
comhpairt. do’n. .Spiorad 
naomh, 

5 Agus a bhlais deadh 
fhoeal Dé, agus cumhachdan 
an t-saoghail ri teachd %, 

6. Agus a thuit air falbh, 


-ath-nuadhachadh chum aith- 


reachais: do bhrigh gu bheil 
iad a’ ceusadh Mhic Dhé a 
ris dhoibh féin, agus ’ga chur 
gu naire fhollaisich*. 

7, Oir an talamh a dh’olas 
a. steach an. t-uisge a tha 
teachd gu minic air, agus a 
bheir uaith luibheanna iom- 
chuidh do’n dream leis an 
saothraichear e, gheibh e 
beannachadh.o Dhia: 

8 Ach an talamh sin ‘a 


heir. uaith droighionn, agus 


drisean tha e air a chur air 
cul, agus fagus' do mhallach- 
adh; d’an deireadh bhi air a 
losgadh. 

9 Achis dearbh-leinn nithe 
a’s fear mu’r timchioll-sa, a 
mhuinntir ionmhuinn,. agus 
nithe a tha dluth do shlainte, 
ged tha sinn a’ labhairt mar 
so. af 

10 Oir. cha’n eil Dia 
mi-chothromach, gu’n di- 
chuimhnicheadh é obair agus 
saothair bhur graidh, a noechd 
sibh a thaobh ’ainme-san, am 
feadh gu’n d’rinn sibh frith- 
ealadh do-na naomhaibh, a- 
gus gu bheil sibh a’ frith- 
ealadh. ii j 

1, Agus is miann lJeinne 
gu’n dean gach aon agaibh 
an dirachd ceudna a nochd- 


4a’ deanamh balimagaidh dheth. 


ee 
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adh, chum Jan-dearbhaidh an 
dochais gus.a’ chrioch : 

12, Chum ‘nach: bi sibh 
leasg, ach ’nur luchd -lean- 
mhuinn orra-\san, a tha tre 
chreidimh agus fhoighidin: a’ 
sealbhachadh nan geallanna, 

13 Oir an uair a thug Dia 
gealladh. do , Abraham, do 
bhrigh nach feudadh e mionn- 
an a thoirt air neach bu mhé, 
thug.e mionnan air féin. 

14 Ag radh, Gu firinneach, 
beannaichidh mi gu mor thu!, 
agus ni mi ro. lionmhor thu. 

15 Agus mar sin an déigh 
dhasan feitheamh gu foigh- 
idneach, fhuair e sealbh. air 
a’ ghealladh. 

16, Oir gu deimhin: bheir 
daoine ¢ionnan air an neach 
a’s mdi ,agus dhoibh-san. is 
erioch air gach uile chonn- 
sachadh mionnan chum 
daingneachaidh, 

17 Uime sin air, bhi do 
Dhia. toileach air neo- 
chaochluidheachd a\,chomh- 
airle, fheuchainn ni’s pailte 
do oighreachaibh a’ gheall- 
aidh, dhaingnich e le mionn- 
aibh e; ' { 

18 Chum tre dha ni neo- 
chaochluidheach, anns an 
robh e. eu-comasach, gu’n 
deanadh Dia breug, gu’m 
biodh againne comhfhurtachd 
laidir, a theich chum didein 
gu greim, a dheanamh air an 
dochas a chuireadh romhr 
ainn : ; 

(19 Nia) tha againn mar 
acair an anama, araon cinnt- 
each agus daingean, agus a 
théid a steach do’n. ionad sin 
aita’n taobh stigh do’n bhrat- 
roinny 


la’ heannachadh beannaichidh mi 
thu. Gr. 


20 Far an deachaidh ‘an 
roimh-ruith-fhear a steach air 
ar son-ne, eadhon Losa, a rinn- 
eadh’na ard-shagart gu siorr- 
uidh a réir orduigh Mhel- 
chisedeic. 

CAIB. V1: 

1 Is sagart Josa Criosd a@ réir.ord- 
uigh Mhelchisedeic ; 11 agus mar 
sin nt’s ro dirdheirce na na sag- 
airt a tha do ordugh Aarein, ° 

IR» b’e am /Melchisedeie 
so righ Shaleim, sagatt 

an Dé a’s ro airde,'neach a 

choinnich Abraham a’ pillt- 

inn o dr? nan righrean, agus 

a bheannaiche; 

2) Da’n, d’thug. Abraham 
eadhon deachamh do’n uile: 
neacha’s ‘e air tis) air a 
eadar-theangachadh, righ na 
fireantachd, agus ’na dhéigh 
sin marian ceudna, righ Sha- 
leim, se sin, ‘righ na sithe ; 

3 Gun athair, gun mhath- 
air,;) gun | sinnsireachd, gun 
toiseach laithean, gun deir- 
eadh beatha ‘aige; ach air 
a dheanamh cosmhuil ri Mae 
Dhé, tha e fantuinn ’na shag- 
art gu siorruidh §. 

4 A nis thugaibh an: aire 
cia mor an duine so, da’n 
d’thug eadhon am’ priomh- 
athair* Abraham an deachs 
amh do’n chreich. bi 

5 Agus gu deimhin iadsan 
do chloinn Lebhi, a tha faot- 
ainn na sagartachd, tha aithne 
aca deachamh a thogail o’n 
t-sluagh a réir an lagha, sin 
ra radh, o’m braithribh féin, 
ged thainig iad a mach 4 leas- 
raidh Abrahaim : ; 

6 Ach. an. ti: nach ‘ei! air 
a shloinneadh | uatha-san, 
fhuair e deachamh o Abra- 
ham, agus bheannaich e esan 


3a ghndth, re @ bheatha. 
4 drd-athatr, 


Gis 0 2 


Fae 
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aig an .robh' na, geallanna. 
»» 7 Agus gun.agadh sam 
bith, beannaichear an ti-a’s 
lugha leis an.tia’s fearr. 

8 |Agus an, so tha daoinea 
gheibh bas a’ faotainn deach- 
aimh: ach/an {sin an ti aig 
a bheil fianuis gu bheil e 


20. 

9 Agus mar a dh’fheudas 
mi radh. fhuaradh ann an 
Abraham deachamh o Lebhi 
féin, a thogas ‘an deachamh : 

10 Oir dha e fathast ann 
an leasraidh ‘athar; an) uair 
a choinnich Melchisedec e. 

11 A his nan tigeadh foirf- 
eachd: tre shagartachd nan 
Lebhitheach, (oir is.ann t/a 
linn! a thugadh an lagh do’n 
t-sluagh,) ciod am» feum a 
bha air sagart eile éirigh a 
réir) orduigh Mhelchisedeic, 
agus! mach biodh: e air a 
ghairma réir orduigh Araoin ? 

12 Oirair do’n t-sagartachd 
bhi air a, h-atharrachadh, is 
éigin an lagh bhi air atharr- 
achadh mar an ceudna. 

13 Oir an ti air an labhrar 
na nithe sin; buinidh ‘e do 
thréibh, eile, do nach d’rinn 
aonineach frithealadh aig an 
altair. 

14 Oir is.soilleir gur anno 
ludah‘ dh’éirich ar Tighearn, 
treubh air nach do: labhair 
Maois ni air bith thaobh sag- 
artachd. 

“15 Agus tha e fathast ni’s 
ro-shoilleire, am feadh gu’n 
d’éirich sagart, eile a réir 
coslais Mhelchisedeic, 
».16/A rinneadh ’na:shagart, 
cha’n ann’a réirlagha dithne 
fhedlmhoir, ach a réir cumh- 
achd beatha’gun chrioch, 


N siainnadh. * 
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», 17. -Oir: tha: e deanamh 
fianuis,; Gur'sagart thu gach 
linn, a réir orduigh Mhelchi- 
sedeic. 4 

./18 Oir guédeimhin tha an 
aithne ‘roimhe ‘air a cur air 
cul, air son i bhi anmhunn 
agus neo-tharbhach. 

19 Oir:cha d’rinn an lagh 
ni sam ‘bith foirfe,’ ach’ rinn 
toirt ‘a’ isteach :dochais a’s 
fearr.e; tre’m bheil ‘sinn a” 
teachd am fagus do Dhia. 

20 Agus: a mbheud ‘nach 
d’rinneadh sagart -deth “gun 
mhionnaibh; 

21 (Oir rmneadh sagarta 
dhiubh-san® “as eugmhais 
mhionnan: ach dheth-san le 
mionnaibh, tre’n ‘tia thubh- 
airt ris, Mhionnaich an Tigh- 
earn, agus’ cha ghabh ~e 
aithreachas, is sagart thu gu 
siorruidh,' a réir orduigh 
Mhelchisedeic ;) 

22: 1s cé-mor as sin a rinn- 
eadh losa’na urras air coimh- 
cheangal! a’s fearr.:!!) 

23) Agus bha.gu'deimhin 
moran diubhsan'’nan sagart- 
aibh, ‘do bhrigh’ gu’n do 
bhacadh dhoibh leis a’ bhas 
bhi maireanns)) ©! 

24 Ach an duine so, do 
bhrigh gumai’é gusiorruidh, 
tha sagartachd neo-chaoch- 
luidheach aige: © 

25 Air an aobhar ‘sin, tha 
e mar an ceudna comasach 
air an dream a thig a dh’- 
ionnsuidh Dhé trid-san a 
théarnadh gu h-iomlan 2, do 
bhrigh “gu bheil e ‘bed gu 
siorruidh eadar- ghuidhe 
a dheanamh air an’son. te 

26 Oir bha shamhuil sin 
do ard-shagart iomchuidh 

3a shldnuchadh gus a’ chuid a's 
Suide, gu storruidh, 


EABHRUIDHICH! Vill. 


dhuinne, @ bha naomh, neo- 
lochdach, neo-thruaillidh, air 
a dhealachadh! 0 pheacach- 
aibh, agus a rinneadh ni's 
airde wa na néamha ; 

27 Nach feum gach la mar 
na h-ard-shagairt)ud iobairt- 
ean thoirt suas, air tis air sona 
pheacanna féin, agus an déigh 
sin air son pheacunna ani t- 
sluaigh :. oir :rinn e so. aon 
uair, san am a thug se e- féin 
mar jobhaint. 

28 Oir tha.an lagh-a’ dean- 
amh ard-shagarta do dhaoin- 
ibh aig am bbeil anmhuinn- 
eachd 3, ach focal nam mionn- 
ap a/bha an déigh an lagha, 
a deanamh: ard-shugairt do’n 
Mhae, a tha air a dheanamh 
iomlan 2 gu siorruidh, 


CAIB. VI11. 


1 Le sagartachd shiorruidh Chrivsd 
tha sagartachd Lebhitheach Aar- 
Oin air a cur.dair ctl: 7 agus an 
coimhcheungal aimsireil a rinn: 


eadh ris na sinusiribh, le coimh- | 


cheangal sivtruidh an (-svisgeil. 
A NIS is,e¢ so suim nan 
nithe a labhair. sinn; 
Tha shamhuil sin do  ard- 
shagart againn, a tha air 
Feats air deis righ-chaith- 

reach na.morachd anns na 
héamhaibh ; 

2 Ministeir nan ionad 
nhaomha,, agus an fhior 
phaillium, a shuidhich an 
Tighearn, agus cha bu duine. 

3 Oir tha gach uile, ard- 
shagart air orduchadh chum 
tiodhlacan agus iobairtean a 
thoirt suas: uime sin b’éigin 
gu’m biodh aig an duine so 

_ Mar an ceudna ni éigin'r’a 
thabhairt suas. 

4 Oir nam biodh e. air 
thaiamh, cha bhiodh ec. ’na 


| air a syaradh. 


| an tredrachadh a mach) 4 
| talamh na h-Eiphit; do 


shagart, do bhrigh gu’ bheil 
sagairt. anna tha tabhairt 
suas thiodhlac a réir an 
lagha: 

5 Muinntir.a tha deanamh 
seirbhis le-) samhladh agus 
sgaile nan nithe néamhaidh, 
a réir mar a dh’orduicheadh 
do, Mhavis le: Dia ‘nuair a 
bha.e air ti’ am pailliun a 
chur ‘suas.  Oir feuch, (a ta 
e ag radh,) gu’n dean thu na 
h-uile nithe réir an t-saimp- 
lein. a mochdadh = dhuit ‘san 
t-sliabh. 

6, Ach a cnis. fhuair. e 
ministreileachd a’s ro fhearr, 
a mheud gu bheil e mar an 
ceudna ’na eadar-mheadhon- 
air air coimhcheangal a’s 
fearr, a chaidh dhaingneach- 
adh air geallaibh a’s fearr. 

7 Oir nam biodh an ceud 
choimhcheangal sin gun. uir- 
easbhuidh 3; cha’n iarrtadh 
ait do’n dara coimhcheangal. 

8 QOir, a’ faotainn crvin 
doibh, a tae ag radh, Feuch 
thig na laithean, (tha an 
Tighearn ag radh,) anns 
an dean mi coimhcheangal 
nuadh ri tigh Israeil, agus 
ri tigh Ludah : 

Cha’n ann a réir a’ 
choimhcheangail a rinn mi 


| r’an aithrichibh, anns an laa 


rug mi air laimh orra cham 


£ 


bhrigh nach d’fhan iad ann 
am choimhcheangal, agus 
chuir mise suarach. iadsan, 
tha an Tighearn ag radh. 

, 10, Oir is, e, so an coimh- 
cheangal a ni mi ri tigh Israeil 
an déigh nan, laithean ud, 
tha an. Tighearn radh ; 
Cuiridh mi mo reachdan ’nan 


lair a choisrigeadh. 3lochd, chron. 


Rail 
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mntinn, agus sgriobhaidh mi 
iad. air an: cridheachaibh : 
agus bithidh mi a’m’ Dhia 
dhoibh, agus bithidh iadsan 
’*nan sluagh dhomh-sa. 

11) Agus ‘cha teagaisg iad 
gach aon a choimhearsnach, 
agus gach aon a bhrathair, 
ag radh, Gabh»eolas air an 
Tighearn::; oir bithidh -edlas 
aca; uile orm, 0’n neach a’s 
lugha'gus.an neach’ a’s mo 


wbh. 

12 Oir bithidh mise trécair- 
each d’an euceartaibh, agus 
am peacanna agus an aing- 
idheachd cha chuimhnich mi 
ni’s mo. 

13. Am! feadh a tae ag 
tadh, ‘Coimhcheangal nuadh, 
rinn e’n ceud chotmhcheangal 
sean. A nis an nia ‘ta aosda 
agus airfas sean, tha e fagus 
do dhol/as‘an 't-sealladh 


CAIB. IX. 

1 Vha Pol a’ mineachadh nan 
tobatrt fuidh ’n lagh, agus gach 
gnathachatdh a hha ’nan cutd- 
eackd ;'11 tha tad gu mdr thaobh 
feobhais goirid air fuil agus 
dobairt Chriosd. 

BH ma seadh’ gu dearbh 

aig a’ cheud  phailliun 
orduighean ' a:thaobh seirbhis 

Dé, agus naomh-ionad saogh- 

alta. 

2 Oir dheasaicheadh ‘an 
ceud phailliun, anns an robh 
an coinnleir,-agus ‘am bord, 
agus aran na fianuis; ris an 
abrar an t-ionad naomh. 

3 Agus an taobh a stigh 
do'n. dara roinnbhrat, am 
pailliun ‘ris an’ abrar an t- 
1onad a’s-ro' naomha ; 

4 Anns'an robb an tiisear 
cir, agus dire/a’ chointh- 
cheangail aira cOmhdachadh? 


’ » Vreachdan. 
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/mu’n cuairt le h-or, dnns 


robh a’ phoit oir anms an 
robh: am. mana, ‘agus: ‘slat 
Aarom a bha fo bhiath, agus 
clair a’ choimheheangail»; 

«6: Agus os a ceann; cher- 
uban na_gloire, a’ -cur sgaile 
ain caithir na trocair;’ mu 
nach urrainn sinna nis labh- 
airt fa leth. 

6 Amis an uair a bha na 
nithe soir an cur an ordugh 
mar so, chaidh na‘sagairtia 
ghnath «a steach do‘n’ cheud 
phailliun, a’ coimhlionadh 
seirbhis De : 

7 Ach do’n dara’ pailliun 
chaidh an t-ard-shagart ’na 
aonar a’ steach aon uair sa’ 
bhliadhna, « cha b’ann ‘as 
eugmhais fola,'a thug e: sias 
air a shon féin, agus air son 
seacharain an t-sluaigh : 

8 Air bhi» do’n “Spiorad 
naomh ‘a’ nochdadh so, nach 
robh fathast an t-slighe chum 
anionaid bu ro naomha air a 
foillseachadh, am feadh a bha 
an ‘ceud ‘phailliun fathast ‘na 
sheasamh : 

9 Nia bha ‘na shamhladh 
do’n aimsir a ‘ta lathair, anns 
an robharaon tiodhlacan agus 
jobairtean ‘air an toirt suas, 


| nach robh conidsach air an ti 


a bha deanamh na seirbhis 
sin a dheanamh coimhlionta, 
thaobh'a choguis, 

10 An t-seirbhis a bha mhain 
ann am biadhaibh agus ann 
an deochaibh, agus ann an 
iomadh gné ‘ionnlaid, agus 
déas-ghnathachaibh a thaobh 
na fedla, a chuireadh mar 
uallaich orra gu am an leas- 
achaidh. .) 9:4" , 
“41 Ach’ air’ teachd do 
Chridsd "na ard-shagart nan 


9 folach. 
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nithe maithe a bha mi teachd, 
tg haillium bu mné agus 

iongmhalta,nach d’rinn- 
aah le lambaibh, sin r’a 
wi nach robh do'n togail 


fe Agus cha Y ann tre 
fhuil ghabhar agus laogh, 
ach tre ‘fhuil féin a chaidh e 
steach aon uair do’n ionad 
naomh, air dha saorsa shiorr- 
nidh fhaotainn dhuinne. 

13 Oir ma ni fuil tharbh, 
agus ghabhar, agus luaithre 
aighe air a crathadh air an 
dream a bha nedghlan, an 
naomhachadh chum glanaidh 
na fedla ; 

14 Cia mor a’s mo ni fuil 
Chriosd, a thug e féin suas 
tre’n Spiorad shiorruidh ! gun 
lochd do Dhia, bhur coguis- 
sa ghlanadh o oibribh marbha 
chum seirbhis a dheanamh 
do’n Dia bhed ? 

15 Agus-air a shon so is 
esan eadar-mheadhonair an 
tiomnaidh - nuaidh?, ionnus 
tre fhulangas a’ bhais, chum 
saorsa® nan euceart a bha 
fuidh ’n cheud thiomnadh a 
chosnadh, gu’m faigheadh iad- 
san a ta air an gairm gealladh 
na h-oighreachd siorruidh. 

16 Oin far am bheil tiomn- 
adh, is éigin bas an tiomnaidh- 
fhira bhi ann mar an ceud- 
na. 


17. Oir a ta .tiomnadh 
daingean an déigh | bais 
dhaoine: ach cha ’n..’eil 


brigh sam bith ann am feadh 
a ta’n tiomnaidh-fhear bed. 
18 A réir sin, ni mo, bha’n 
ceud. thivmnadh air a \chois- 
reagadh4 as eugmhais fola. 
19 Oir an nair a labhradh 


si v 
1 ¢re’n spiorad naomh. 


aa  thpnlchengst nuaidh. 
fuasglaid: 


gach uile dithne réir an lagha 
ris an t-sluagh uile le Maois, 
air dha fuil laogh agus ghabh- 
ar a ghabhail, maille ri h- 
uisge, agus oluinn scarlaid®, 
agus hisop, chrath e. iad 
araon air an leabhar agus air 
an t-sluagh uile, 

20 Ag radh,.’Si so fuil ap 
tiomnaidh® a dh’aithn Dia 
dhuibh. 

21 Os barr, chrath e mar 
an ceudna an fhuil, air a’ 
phailliun, agus air soithichibh 
na naomh-sheirbhis uile. 

22 Agus is beag nach ’eil 
na h-uile nithe air an glanadh 
le fuil a réir an lagha; agus 
as eugmhais dortaidh © fola 
cha ’n ’eil maitheanas | r’a 
fhaotainn. 

23 B’fheumail uime, sin 
gu’m biodh samblaidh nan 
nithe a ta,.sna néamhaibh air 
an glanadh leo so; ach na 
nithe néamhaidh féin le iob- 
airtibh. a b’fhearr na_ iad 


SO: 
24. Oir cha -deachaidh 
Criosd. a steach do na_h- 


ionadaibh naomha, lamh- 
dheanta, nithe a ta, ’nan 
samhlachas.. air an. fhior 


ionad ; ach.do néamh fein, 
chum a nis e féin a nochdadh 
ann am fianuis Dé air ar 
son-nei; 

25 No fos chum. e féin 
iobradh gu minic, mar a 
théid an t-ard-shagart gach 
bliadhna, steach do’n ionad 
naomh, le fuil. nach leis féin, 

26 (Oir mar sin, b’éigin 
gu’m, fulaingeadh. ¢.7 : gu 
minic,o thoiseach an t-saogh- 
ail 3), ach,a nis dh’fhoillsich- 
eadh e.aon uair,ann. an} hol 


‘4 aira dhaingneachadh, , 
5 corcusr. 6a’ choimhcheangats. 
73 ease e dh'fhulang. 
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eadh an t+saoghail?,, chum 
peace a chur’ air cul) tre e 
éin iobradh. 9: 

27 Agus amhuil a’ tae air 
orduchadh do dhaoinibh, bas 
fhaotainn aon uair, ach ‘na 
dhéigh so’ breitheanas: 

28 Mar sin thugadh Criosd 
suas aon uair a thoirt air 
falbh° peacanna mhoran, ach 
an dara uair as eugmhais 
peacaidh foillsichear e dhoibh- 
san aig am bheil® siil ris, 
chum slainte. 


' CAIB; X. 


1 Anmhuinneachd iobairtean an 
lie ‘10 Thug tobatie cutrp 
Chriosd, a-thugadh suas aon uatr, 
peacadh gu storrutdh atr falbh, 
19 Earatl chun an cretdimh a 
ghleidheadh gu daingean, le foigh- 
tdin agus buidheachas. 


UIME sin, air bhi’ aig an 

lagh sgaile nithe maithe 
ri teachd, agus cha’n e fior- 
choslas' nan’ nithe’ féin, cha 
’n’eil e comasach dha an 
dream a thig d’a ionnsuidh 
a chaoidh a dheanamh coimh- 
lionta leis nah -iobairtibh 
sin, a bha iad‘a’ toirt suas 
o bhliadhna gu bliadhna a 
ghnath. ; 

2 Oir an sin nach sguireadh 
iad do bhi’gan toirt suas? do 
bhrigh ‘nach biodh aig luchd 
deanamh na naomh-sheirbhis 
tuilleadh coguis air bith peac- 
aidh, air dhoibh' bhi aon uair 
air an glanadh. by 

8: Ach ‘anns na ‘h-tobairtibh 
sin nithear ath-chuimhneach- 
adh’ air na peacaibh gach 
bliadhna. “ 

4 Oir cha’n’eil e’n comas 


gu’ tugadh fuil tharbh agus | 


ghabhar peacanna air falbh. 
5 Uime'sin‘ag teachd dha 
do’n t-saoghal, a ta e ag 


Van linn, 
426 


radh,:Jobairt agus tabhartas 
cha b’aill leat, ach dh’ulluich 
thu corp dhomh-sa : 

» 6 Ann an iobairtibh-loisgte, 
agus ann an jobairtibh air 
son peacaidh cha robh tlachd 


ad: 

7 An sin thubhairt mise, 
Feuch tha mi a’ teachd;)(ann 
an rola an leabhair tha sud 
sgriobhta orm,) chum do 
thoil-sa a dheanmamh, O Dhé. 

8 Air dha» auradh’ roimh 
sin, lobairt, agus tabhartas, 
agus © jobairte-loisgte, agus 
iobairt ‘air son peacaidh cha 
b’aill. leat, agus. cha robh do 
thlachd annta, ( a tha airan 
toirt suas'a réit an lagha ;) 

9 An »sin' thubhamt: e, 
Feuch, a ta mi a’ teachd a 
dheanamh do thoil-sa, O 
Dhé. Tha e cur air cul a’ 
cheud ni, chum gu’n daing- 
nich e an dara ni. 

10 Leis an toil so'tha sinne 
air ar naomhachadh, tre toirt 
suas cuirp Iosa Criosd aon 
uair. i 

11 Agus: ‘tha gach ~ uile 
shagart a’ seasamh gach la, 
a’ frithealadh ‘agus. a’ toirt 
suas nan ‘iobairt: cheadna gu 
minic, nithe do nach ’eil e’n 
comas (a ‘chaoidh’ peacanna 
thoirt air falbh +: 

12 Ach’ an duine so, an 
déigh dha aon iobairt a thoirt 
suas air son’ peacaidh, shuidh 
e a chaoidh tuilleadh air deas 
laimh Dhé;  ‘ 

13 A’ feitheamh o sin suas 
gus an cuirear a naimhde 
’nan stdl-chos fo ’chosaibh. 

14 Oir le aon iobairt rinn e 
chaoidh foirfe iadsan a ta air 
an naomhachadh, © 

15 Agus tha an Spo 


2 fror-dhealbh, 


cue 
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naomh mar an ceudna a’ 
deanamh fianuis duinne air 
na nithibh so: oir an déigh 
dha radh roimh, 

16 Is e'so an coimhcheangal 
a ni’ mi riu an déigh nan 
laithean ud, tha an Tighearn 
ag radh, Cuiridh mi mo 
reachdan ‘nan: cridhe, agus 
sgriobhaidh mi iad air an 
inntinn’: 

17 Agus am peacanna a- 
gus an eucearta cha chuimh- 
nich mi ni’s mo, 

18 A nis, far am. bLheil 
maitheanas nan nithe so, cha 
’n ’eil otabhartas! air son 
peacaidh ann ni’s mo. 

19 Uime sin, a bhraithre 
do bhrigh gu bheil danachd 
againn chum dol a_steach 
do’n ionad a’s naomha tre 
fhuil Losa, 

20 Air slighe nuaidh agus 
bhed a choisrig e dhuinne, 
tre’n roinn=bhrat, sin r’a 
radh, tre ’fhedil féin: 

21 Agus do bhrigh gu bheil 
againn ard-shagart os ceann 
tighe Dhe, 

22 Thigeamaid am fagus le 
cridhefior, ann an lan dearbh- 
bheachd.a’ chreidimh, le ar 
cridheachaibh air an, crath- 
ghlanadh, o dhroch coguis, 
agus le ar cuirp air an nigh- 
eadh le h-uisge glan. 

23 Cumamaid gu daingean 
aidmheil ar dochais gun 
chlaonadh, (oir is firinneach 
an ti a gheall : ) 

24 Agus thugamaid an aire 
d’a chéile chum ar brosnach- 
adh gu gradh, agus gu deadh 
oibribh: . 

25 Gun bhi leigeadh dhinn 
sinn féin a. chruinneachadh 


1 il, Yohairt, 2 truime, miosa. 
We Scath tain dealghare, 


an ceann .a,chéile, mar, is 
gnath le dream araidh ; ach 
a’ comhairleachadh a. chéile: 
agus gu ma moid a ni sinn so, 
gu bheil sibh a’ faicinn an la 
a’ tarruing am-fagus. 

26 Oir ma_pheacaicheas 
sinn do ar toil féin an déigh 
dhuinn eolas na firinn fhaot- 
ainn, cha’n fhagar tuilleadh 
dhuinn iobairt air son peac- 


aidh, 

27. Ach duil eagalach mn 
breitheanas, agus  fearg 
theinnteach,. a sgriosas na 
h-eascairdean. ; 

28 An neach a rinn tair air 
lagh Mhaois, bhasaich e gun 
trocair, fo dhithis no. thriuir 
do fhianuisibh ; 

Cia mor is mo? na.sin 
am peanas a shaoileas sibh 
air am measar. esan_toillt- 
eanach, a shaltair fo ’chos- 
aibh Mac Dhé, agus a mheas 
mar ni mi-naomha fuil a’ 
choimhcheangail, leis an do 
naomhaicheadh e, agus a rinn 
tarcuis air Spiorad nan gras ? 

30 Oir is aithne dhuinn an 
Ti a thubhairt, Is leam-sa an 
dioghaltas, agus bheir mi 
dioladh uam, tha an Tighearn 
ag radh ; agus a ris, Bheir an 
Tighearn breth air a shluagh. 

31 Is ni eagalach tuiteam 
ann an lamhaibh an 1é bheo, 

32 Ach biodh ath-chuimh- 
ne agaibh air na ldithibh a 
chaidh seachad, anns an 
d’fhuiling sibh, an déigh 
dhuibh. bhi air bhur soills- 
eachadh, gleachda mor ful- 
angais?; 

33 Ann an euid, am feadh 
a rinneadh sibh ‘nur ball-. 
amhairc*, araon tre mhaslaibh 


# ball-dbhacais. 
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agus thrioblaidibh; agus ann 
an Ccuid, am feadha rinneadh 
sibh’tur companaich dhoibh- 
san fis/an do bhuineadh mar 


sin! ; 

34 Oir bha comh-fhulangas 
agaibh rium-sa afin am 
gheimblibh; agus ghabh sibh 
le Tuath¢hair ri creachadh’ 
bhur’ madi, air dhuibh fios a 
bhi’ agaibh ‘anhaibh' féin gu 
bheil agaibh air néamh maoin 
a’s fearr, agus a ta maireann- 
ach. 

35° Uime sin na ‘tilgibh 
uaibh bhur muinghin; aig am 
bheil mor dhiol-thwarasdal. 

"36 'Oir'a ta. feum agaibh 
air foighidin ; chum an déigh 
dhuibh toil Dé a’ dheanamh, 
gu’m faigh sibh an gealladh. 

37 Oir fathast seallan beag, 
agus an tia ta ri teachd thig 
e, agus Cha dean e moille, 

38 A ‘nis bithidh am firean 
beo tre chreidimh: ach ‘ma 
philleas neuch sum bith air ais, 
cha bhi aig m’anam-sa tlachd 
ann. — 

39 Ach ¢cha'n ’eil sinne 
do’n dream sin a ‘philleas air 
an ais chunisgrios; ach do'n 
dream a ‘chreidéas, chum 
tearhaidh an anama. 


GAL XE 


1-Ciod e cretdimh. 6 As eugmhais 

* creidimh tha "n ‘eil én comas 
duinn toil) Dé a dheanamh: 7 

. déadh thoradh, a’ ghrais sin anns 
na h-aithrichihh o shean. 


A NIS is'e creidimh brigh 
nan nithe rim bheil 
dochas, déarbh-chinnte? nan 
nithe nach faicear. 

.2 Oir is ann tre so’a fhuair 
ha Sintisirean deadli 'theisteas. 
8 Tre‘chreidimh tha sinn 
a’ ‘tuigsinn’ gu’n do chruth- 
aicheadh na _ saoghail tre 


' dearthadh, dearbh-shoilleir. 
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fhocal Dé, air chorsas; naek 
d’rinneadh na nithe achithear 
do nithibh a bha r’am faicinn. 

4 Tre chreidimh thug. Abel 
suas © do Dhia: iobairt ni! b’ 
flrearr na Cain, treand’thug- 
adhsteisteas dha gu’n: robh e 
’na fhirean, air bhido Dhia 
a’ deanamh fianuis d’a thiodh- 
lacaibh: agus tre sin,:air dha 
bhi marbh, tha e fathast:a’ 
labhairt. 

- § Tre chreidimh dh’atharr- 
aicheadh Enoch chum nach 
faiceadh e bas; agus cha d’- 
fhuaradh e, do bhrigh: gu’n 
d’atharraich Dia e: oir roimh 
’atharrachadh thugadh fianuis 
da, Gu'n do tliaitinne ri Dia. 
6 Ach as! eugmhais creid- 
imh ‘cha’n *’eil e’n comas a 
thoileachadh : oir is éigin 
do’n ti a thig a dh’ionnsuidh 
Dhé a chreidsinn gu bheil e 
anh, ‘agus’ gur-e.an Tie a 
bheir duais do’n “dream a 
dh’iarras e gu dichiollach. 

7 Tre chreidimh air do 
Noah rabhadh fhaotainn’»o 
Dhia mu _ thimchioll nithe 
nach robh idir r’am faicinn, 
agus eagal a ghabhail, dh’ull- 
wich e aire chum tearnaidh 
a theaghlaich ;:'tre’n do dhit 
e afi saoghal, agus. tinneddh 
ena oighre air an fhireant- 
achd a ta thaobl ¢reidimh. 

8 Tre chreidimh;nuair a 
ghairmeadh Abraham: gu dol 
a mach do ionad.a bhae gu 
fhaotainn an déigh sin’ mar 
oighreachd,’ fhreagair e; a- 

us ‘dh’imich'e mach gun 

hios a bhi aige ¢’ait an robh 
edol. . / ) 
© 9 Tre‘chreidimh 'bha e-air 
chwairt dnn an tir a’ gheall- 
aidh, mar ann an tir choimh- 
ich, a’ gabhail comhnuidh 
ann iia “oun maille 
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ri h+Isaaevagus lacob; comh- 
oighredchdn ©a’ gheallaidh 
cheudna. + 

10 Oirbha sti aige ni baile 
aig am bheil bunaitean, dir 
am bheil Diana fhear-dealbh- 
aidh agus ’na fhear-togail. 

1} Tre chreidimh mar an 
ceudna fhuair Sarah féin 
neart gu sliochd a ghabhail 
‘na broinn, agus rugi leanabh 
an déigh dhi dol thar aois 
cloinne, do bhrigh gu’n' do 
mheas i gu’n robh esan fir- 
inneach a thug'an‘gealladh. 

12 Uime sin ghineadh o 
aon a mhain, agus esan ionn- 
an agus marbh, sliochd mar 
reulta’ néimh ‘thaobh lion- 
mboireachd,’ agus mar 4’ 
ghaineamh air traigh na 
fairge do-aireamh. 

13 Fhuair iad so uile bas 
ann an ¢reidimh, gun na 
geallanna ! fhaotainn, ach 
air dhoibh am faicinn fad o 
laimh, (agus, an lan-chreid- 
sinn,) ghabh iad riu, agus 
dh’aidich iad gu’m bu choig- 
rich agus lichd-cuairt air an 
talamh iad féin. 

14 Oir an dream a ta ag 
radh nan nithe sin, tha iad a’ 
nochdadh gu soilleir gu bheil 
iad ag iarraidh dithcha. 

16 Agus gu firinneach nam 
biodh iad cuimhneachail air 
an dithaich sin, as an d’thain- 
ig iad a’mach, dh’fheudadh 
jad am jomcehuidh fhaghail 
air pilleadh : 

: ity Ach’a nis tha déidh aca 
air dithaich a’s fearr, eadhon 
dithaich néambhaidh :- uime 
‘sin cha nar le Dia, gu’n goir- 
‘ear an Dia-san dheth: oir 
dh’ulluich e dhoibh baile. 


\ na nithe aghealladh. 
2 fhe fi hradh. 
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17 Tré:chreidimh, dh’iobair 
Abraham, air dha bhi air a 
dhearbhadh, a mhac Isaac; 
agus thug an ti a fhuair na 
geallannasuas’aon-ghin mhic; 

18 Ris an dubhradh?, Ann 
an Isaac goirear do shliochd : 

19 A’ meas* gu’m bu chom- 
asach Dia air a thogail eadh- 
on o na marbhaibh; .o’n d’ 
fhuair se e, eadhon ann an 
cosamhlachd. 

20 Tre chreidimh bheann- 
aich Isaac lacob agus Esau 
mu thimchioll nithe a bha ni 
teachd. 

21 Tre chreidimh bheann- 
aich Iacob, ag faghail bais 
da, dithis mhac loseiph ; a- 
gus rinne aoradh, a’ leigeadh 
a chudthrom air barr a bhata. 

22° Tre  chreidimh rinn 

Toseph, ri am faghail a’ bhais 
da, iomradh air dol a mach 
chloinn Israeil; agus thug 
e aithne mu thimehioll a 
ehnamh. 
‘23 Tre chreidimh an wait 
a rugadh Magis, dh’fholaich- 
eadh e'tri miosan le ’pharant- 
aibh, do’ bhrigh gu’m fae’ iad 
gu’m bu leanabh tlachdmhor 
e; agus cha robh eagal orra 
roimh aithne an righ. 

24 Tre chreidimh air teachd 
gu h-aois do Mhaois, dhialt 
e bhi air'a ghaiim ’na mhae 
do nighinn Pharaoh ; 

25 A’ roghnachadh arah- 
ghar fhulang maille ri sluagh 
Dhé; roimh shdlas a’ pheac- 
aidh a whealtuinti ré seal ; 

26 A’ meas gu’m bu mhd 
an saoibhreas | masladh 
Chriosd ‘na ionmhais na 
h-Eiphit: oir bha stil aige ris 
an Tuach-sadithreach 4. 


34’ reusongchadh, a’ breithneachadh. 
4 duass. 


EABHRUIDHICH Xi. 


27 Tre chreidimh thréig e’n 
Eiphit, gun ‘eagal a, bhi: air 
rombh chorruich an righ: oir 
bha’e laidir’na inntinn, mar 
neach a bhafaicinn an tia 
ta neo-fhaicsinneach. 

28 Tre chreidimh ghléidh 
e a’ chaisg, agus an dortadh 
fola, chum nach beanadh an 
ti a sgrios na ceud-ghin riu- 
san. 

29 Tre chreidimh chaidh 
iad tre a’ mhuir ruaidh, mar 
tre thalamh tioram : ni’nuair 
a thug na h-Eiphitich ionn- 
suidh aira dheanamh, bhath- 
adh iad. 

30 Tre chreidimh  thuit 
ballacha Iericho, an déigh 
bhi air an cuairteachadh ré 
sheachd laithean. 

81 Is. ann tre chreidimh 
nach do sgriosadh Rahab.an 
striopach maille riu-san nach 
do chreid, 'nuair a ghabh/i 
ris an luchd-brathaidh an sith, 

32 Agus ciod tuilleadh ia 
their mi? oir theirgeadh an 
dine dhomh ann an labhairt 
mu Ghideon, Bharac. agus 
Shampson, agus Iephthah, 
’ Dhaibhidh mar an ceudna, 
seus Shamuel, agus.na faidh- 
ibh : 

38 Muinntir tre chreidimh, 
a cheannsaich rioghachdan, 
a dh’oibrich fireantachd, a 
fhuair geallanna, a dhruid 
beoil leomhan, Ye 

34 A mhich neart. teine, a 
chaidh as o fhaobhar. a’ 
chlaidheimh, o, anmhuinn- 
eachd a rinneadh neartmhor, 
a dh’fhas treun.annan cath, 
a chuir air theicheadh arm- 
ailte nan coimheach. 

_35 Fhuair mnai am mairbh 
air an togail a ris gu beatha: 


1 a” choimhliong. 
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| eile, gun ia 


aguschraidh-phianadh dream, 
a ghabhail ri 
saorsa ; chum gu faigheadh 
iad aiseirigh a/b’f hearr, 

36 Fhuair dreameile deuch- 
ainn do fhanoidibh, agus do 
sgilrsaibh,~ seadh -fos, do 
gheirchlibh agus do phriosan, 

87 Chlachadh iad, shabh- 
adh as\a chéile iad, bhuair- 
eadh jad, chuireadh gu_ bas 
leis a’ chlaidheamh | iad; 
chaidh iad mu’n cuairt ‘nam 
fogaraich, ann, an croicnibh, 
chaorach agus ghabhar, ann 
an uireasbhuidh, ann) an 
trioblaidibh, anu an cradh ; 

38 (Dream air nach b’airidh 
an saoghal; a’ dol air seach- 
aran ann am fasaichibh, agus 
air sleibhtibh, agus ann an 
uamhaibh,agus anuanslochd- 
aibh na,talmhainn. 

89 Agus air dhoibh so uile 
deadh theisteas fhaotainn tre 
chreidimh, cha. d’fhuair iad 
an gealladh : 

40 Air do Dhia ni €igin.a’s 
fearr a sholar dhuinné, ionnus 
nach. biodh iadsan .air jan 
deanamh foirfe as ar n-eug- 
mhais-ne. 


“© CATB. XID. 

1 Earail chum bhi bunaiteach ann 
an creidimh, for + del agus diadh- 
achd. 22 Moladh an Tiomnaidh- 
nuatdh os ceann an t-seann-ttomn- 
aidh, 

UME sin, air dhuinne bhi 

air ar_cuairteachadh, le 
neul co mor do f hianuisibh 
cuireamaid dhinn gach leth- 
trom, agus am peacadh a ta 
gu furas ag iadhadh umainn, 


| agus ruitheamaid le foighidin 


anréis! a chuireadhromhainn, 
2 Ag amharc air Iosa, 
ceannard? agus fear-crioch- 


2 tghdair. ; 


EABHRUIDHICH ‘XII. 


naich.ar creidimh, neach air 
son an aoibhneis a chuireadh 
Toimhe, a» dh’fhuiling’ an 
crann - ceusaidh, a’ cur na 
naire. an neo shuim, agus a 
shuidh. air deis righ-chaith- 
reach. Dé. 

3. Uime.sin thugaibh. fa’n- 
ear esan a dh’fhuiling a 
shamhuil sin, do. ana-cainnt 
o pheacaich’na aghaidh féin, 
air eagal gu’m bi sibh sgith 
aque lag ann bhur n-inntinn- 
ibh. 
4 Cha do sheas sibh fathast 
gu fuil, .a’ cathachadh an 
aghaidh peacaidh. 

5 Agus dhi-chuimhnich! 
sibh an earail' a ta labhairt 
tibh mar ri cloinn, A'mhic, 
na cuir suarach ? smachdach- 
adh an ;Tighearn, agus na 
fannaich$ ‘nuair a chronaich- 
ear leis thu: 

6 Oir an ti a’s ionmhuinn 
leis an Tighearn, smachd- 
aichidh se e, agus sgilrsaidh 
e gach mac ris an gabh e. 


7 Ma’ ghidlaineas \ sibh | 


smachdachadh, tha Dia a’ 
buntuinn ribh mar ri cloinn’: 
oir co am mac nach smachd- 
aich an t-Athair ? 

8 Ach ma tha sibh as 
eugmhais! | smachdachaidh, 
d’am_bheil na h-uile ’nan 
luchd-comhpairt, an. sin is 
clann diolain sibh, agus cha 
ehlann dligheach. 

9 Os \barr, bha againn 
aithriche thaobh na feola, a 
smachdaich sinn, agus thug 
sinn urram dhoibh : nach mo 
u mor is coir dhuinn ’ bhi 
umhal do Athair nan spiorad, 
agus a bhi bed? : 


1 An do dhichuimknich ? 
3 an neo-shutm, an neo-phris, 
, 3 Jagaich, 
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10 Oir guideimhin smachd- 
aich iadsan sinn ré ‘beagain 
do laithibh, a .réir an toile 
féin*; ach esan:) chum ar 
leas,|ionnus gu’m bitheamaid 
‘nar, luchd = comlipairt  d’a 
naomhachd. 

11 Ach cha mbheasar 
smachdachadh air bith am 
feadh a ta e lathair sdlasach, 
ach doilgheasach: gidheadh, 
‘na dhéigh ‘sin bheir e uaith 
toradh siochail na’ fireant- 
achd, do’n dream a ta gu 
dligheach air an cleachdadh 
ris. 

12 Uime sin, togaibh suas 
na lamhan a ta air tuiteam 
sios, agus neartaichibh na 
gluine laga ; 

13. Agus deanaibh cos- 
cheuma direach do ’ur cos- 
aibh, air eagal gu’m bi an ni 
sin a ta bacach air a thionnd- 
adh as an t-slighe ; ach gu 
ma mo bhiodh e air a shlan- 
uchadh. 

14 Leanaibh sith maille ris 
na h-uile dhaoinibh, agus 
naomhachd, ni’ as eugmhais 
nach faic neach air bith an 
Tighearn : : 

15 A’ toirt an ro-aire, air 
eagal gu’n’ ‘tig neach sam 
bith a’ dhéidh-laimh air gras 
Dé5; air eagal air fas suas 
do fhréimh seirbhe sam bith, 
gu’n cuire dragh oirbh, agus 
le ‘so'gu’m bi moran air an 
salachadh : 

16 Air eagal gu’m bi fear 
striopachais ann, no neach 
mi-naomha sam bith mar 
Esau, a reic air son aoin 

hreim bidh® cdir’a cheud- 
hreithe 7. 


4 mar bu taitneach leo, 
§gu'n claon maa ch sam bith oghrds 
f 


. in. 
1 a chdir-bhretthe, 
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17) Oir ata fhios agaibh 
‘nuair a -b’dill leis-an déigh 
sin am beannachadh 0a 
shealbhachadh; © gu’n’ «do 
dhiultadh e+: oir cha d’fhuair 
e ait aithreachais, ged dh’iarr 
se e gu durachdach: le! deur- 
aibh, 

18,Oir cha d’thainig'»sibh 
chum an» t-sleibh) ris sam 
feudtadh beantuinn, agus >a 
bha. losgadh le \'teine; mo 
chum: duibhre,,agus dorch: 
adais, agus doininn, 

19 Agus fuaim»na tromp- 
aid, agus guth nam briathar, 
ionnus gu’n do -ghuidh | an 
dream a chual e nach: Jabh- 
airteadh am, focal, riu tuill- 
eadh : fiby 

20 (Oir cha b’urrainfi|iad 
an ni sin a chaidh dithneadh 
dhoibh iomchar,, Agus; ma 
bheanas fil. ainmhidh:ris an 
t-sliabh, clachare,no-cuirear 
sleagh a mach. troimhe. 

21 Agus bu co uamhasach 
an sealladh,‘as gu’n dubhairt 
Maois, Tha, eagal, ro. mhor 
agus crith orm; ) 

22, Ach tha sibh air 'teachd 
gu sliabh Shioin, agus. gu 
caithir an Dé bheo, an Jer- 
usalem.. néamhaidh, (agus 
cuideachd . do - aireamh . do 
ainglibh, tis 

23 Gu Jan-choimhthional 
agus eaglais nan ceud-ghin, 
a tha sgriobhta sna, néamh- 
aibh, agus gu Dia breitheamh 
nan uile, agus gu spioradaibh 


nam_firean air an, deanamh- 


foirfe,:.. dona 
24 Agus gu. Tosa eadar- 
mheadhonair, »a’) 
cheangail nuaidh, agus;¢hum 


choimh- | 


fola a’ chrathaidh, a tha labh- | 


a: "aek feudar a chrathadh. 


| 


airt ‘nithe a’s fearr ‘na’ fui 
Abeil. Hato ae 

25 Thugaibh an aire nach 
diult sibhvesan a ta labhairt : 
oir mur deachaidh iddsan as 
a dhidlt:an:ti'a labhair o Dhia 
riu air thalamh, is higha gu 
mor na sin a théid’sinne as, 
ma’ thionnidaidhéassinn air 
falbh uaithe-san @ ta labhairt 
o néamhi: f 

26 Neach aig an do‘chrath 
a ghuth- an: talamh ‘an ‘sin: 
ach a nis gheall e, ag radh, 
Aon uair eile) fathast: crath- 
aidh micha’n e an talamlia 
mhain, ach’ néamh mar an 
ceudna. ae 

27 Agus a ta am focal so, 
Aon uair eile, a’ ciallachadh 
atharrachaidh nannithe sin a 
ghabhas crathadh, mar nithe 
a rinneadh, chum gu fanadh 
na nithe nach gabh crathadh!. 

28 Uime: sin’ air dhuimne 
rioghachd. fhaotainn nach 
feudar a ghluasad, biodh ag- 
ainn, gras”, leis an dean sinn 
seirbhis gu taitneach do Dhia, 
le h-urram agus eagal diadh- 
aidhs ! 

29 Oir.a ta ar Dia-ne ’na 
theine dian-loisgeach. 


CAIB, XIIL 


1 Comhairlean eagsamhla chum seire. 
4 chum caithe:beatha chiataich, 
chum sanntia sheachnadh, 7 chum 
bhi dleasdanach do luchd-searmon- 
achaidh an t-scisgetl, 9 bhi air ar 
Saicall o theagasyaibh eoimheach, 
16 déirce thoirt seachad,.17 dha 
umbhal do uachdatanaibh, 18 urn- 
uigh a dheanamh air son an 
abstoil, 19 Aw comh-dhitnadh. : 


FAN ADH gradh brathaireil 
aguibh 1h ob tenant 


2 Na dearmadaibhi aoidh= 
eachd a thoirt do-choigrich ; 


9 deanamaid greim do ghrds. 


“ye 
lia 
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oir le so thug dream araidh 
aoidheachd , do ainglibh. gun 
fhios doibhs —, ‘ 

3) Bithibh cuimhneachail 
orra-san a. tha ceangailte, 
mar gu’m biodh sibh ceang- 
aiite maille riu ; agus air. an 
dream a tha fulang anshoc- 
air, mar mhuinntiria tha sibh 
féin mar an ceudna anns a’ 
choluinn. 

4 Tha’m posadh urramach 
anns na h-uile!, agus an 
leabadh neo-shalach : ach air 
luchd-striopachais agus ‘adh- 
altrannais bheir Dia breth. 

5 Biodh bhur caithe-beatha 
gun sannt; agus bithibh toil- 
ichte leis na nithibh a tha 
lathair agaibh : oir thubhairt 
e, Cha’n fhag, agus cha tréig 
mi.am feasd thu. 

6 lonnus gu’m feud sinn a 
radh gu dana, Is e’n Tigh- 
earn m’ fhear-cuideachaidh, 
agus cha’n eagul leam aon ni 
a dh’fheudas duine dhean- 
amh orm. 

7 Bithibh cuimhneachail 
air bhur cinn-itil, a labhair 
ribh focal’ Dé: leanaibh ‘an 
creidimh-san, a’ beachdach- 
adh air ‘crich an caithe- 
beatha : 3 

8 losa Criosd an dé, agus 
an diugh, agus gu siorruidh 
an ti ceudna. 

9'Na bithibh air . bhur 
gitlan mu’n cuairt le teagasg- 
aibh eagsamhla coimheach : 
oir‘is maith an ni an cridhe 
bhi air a dhaingneachadh le 
gras, cha’n ann le biadhaibh, 
nithe nach d’thug tairbhe 
don dream a ghnathaich 
iad.” 

10‘ Tha ‘altair againne, 
dheth nach ’eil coir aca-san 


‘am measg nan uile. 
. 433 


a bheag itheadh, a tha dean- 
amh seirbhis de’n phailliuns 

ll. Oir a ta cuirp nap 
ainmhidhean sin, aig am 
bheil: am fuil: air a toizt a 
steach air'son peacaidh do’n 
ionad ‘naomh leis an’ ard- 
shagart, air an losgadh-an 
leth muigh do’n champ. 

12 Uime sin chum gu’n 
deanadh losa an sluagh a 
naomhachadh le ’fhuil féin, 
dh’fhuiling e mar an ceud- 
naan taobh a muigh do'n 
gheata. 

13 Air an aobhar sin, rach 
amaid a mach d’a ionnsuidh- 
san'an taobh a muigh do’n 
champ, a’ gidlan a mhaslaidh- 
san. 

14 Oir an so cha’n ’eil 
againn baile a mhaireas, ach 
a ta sinn ag iarraidh aoin a 
ta ri teachd. 

15 Uime sin trid-+san thug- 
amaid suas iobairt buidheach- 
ais:dé Dhia a ghnath, ’se sin, 
toradh ar bilean, a’ toirt mol- 
aidh d’a ainm. 

16 Ach na di-chuimhnich- 
ibh maith a dheanamh, agus 
comhroinn a thoirt uaibh : 
oir a ta an leithide sin do 
lobairtibh taitneach do Dhia. 

17 Bithibh umhal do ’ur 
cinn-itil, agus thugaibh géill 
doibh: oir tha iad ni faire 
air bhur’n-anamaibh, mar 
mhuinntir d’an éigin cunntas 
thoirt uatha : chum gu’n dean 
iad e le gairdeachas, agus 
cha’n e le doilgheas : oir tha 
so neo-tharbhach dhuibh-se. 

18 Deanaibh urnuigh ai 
ar son-ne: oir is doigh leinn 
gu bheil deadh choguis ag- 
ainn, air dhuinn bhi 'toileach 
ar beatha a chaitheadh gu 
cubhaidh anns na h-uile 
nithibh. 


11” SEUMAS 1): 


19\.Ach is modid:a\ ghuidh- 
eam .oirbh so} a dheanamh, | 
chum gur luathaid a dh’ais- 
igear mise dhuibhs.. |. 

20.A nis gu deanadh Dia 
ne sithe,. a thug air-ais'o. na 
marbhaibh ar Tighearn losa, 
ard-bhuachaill nan caorach, 
tre fhuil a’ choimhcheangail 
shiorruidh, 


2) Sibhse coimhlionta:anns | 


gach uile dheadh obair,; chum 
sibh .a) dheanamh. aj thoile- 
san, ag oibreachadh annaibh 
an ni a ta taitneach na lath- 
air- san, tre Llosa, Criosd ; 

dhasan gu robh. gloir, gu 
saoghal nan saoghal, Amen. 


22 Agus guidhéam: oirbh,: 
a bhraithre, sibh a! ghiilan 
focal na h-earalach; » oir 
sgriobh mi gu h- aithghearr 
do:'ur n-ionnsuidh. ) 
23 Biodh fhios iesidah gu’n 
do chuireadh: ar: brathair Ti- 


| moteus air a chomas ; maille 
| ris-san, ma thig e gu goirid, 
| chi mi sibh. 


24 Cuiribh failte orra-san 
uile -a tha "nan cinn - idil 
duibh, agus air -na maoimh 
uile. . Tha’. muinntir na 
h-Eadailt . a’ cur’ failte 
oirbh. 

25 Gras gu robh maille ribh 
vile. Amen, 


LITIR; CHOITCHIONN AN ABSTOIL 
. SHEUMATS. 


CAIB, 1. 


1 Is edir dhuinn gdirdeachas a 
dheanamh | fuidh thrioblaid, 5 
gliocus iarraidh o Dhia, 13 agus 
ann ar deuchainnibh gun stun a 
chur ar n-anmhuinneachd no ar 
Peacanna as a leth-san, 19 ep 
mn bu pean feinn bhi umha 

Shoca: 


iui Seumas seirbhiseach 
Dhé, agus an Tighearn 
losa Criosd, a’ cur beannachd 
chum an da thréibh dheug a 
tha air an sgapadh o chéile,. . 
2 Mo bhraithre, measaibh 
mar an uile ghairdeachas 
‘auair a thuiteas sibh ann an 
iomadh gné dheuchainnean!; 
3. Air dhuibh fios so bhi 
agaibh, gu'n oibrich, dearbh- 


' awcson: 
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adh bhur’ creidimh foigh- 


idin. 

4 Ach biodh aig an i hoigh- 
idin a h-obair dhiongmhalta 
féin, chum gy'm, bi sibh 
diongmhalta agus iomlan, gun 
uireasbhuidh ni sam bith. 

5 Ma tha aon neach agaibh 
a dh’uireasbhuidh - gliocais, 
iarradh.e o Dhia, a bheir do 
gach neach gu pailt, agus 
nach dean maoidheamh ?; a- 
gus bheirear dha e. 

‘6 Ach iarradh e le creid- 
imh, gun bhi fuidh amharus 
sam bith : oir an tia tha fuidh 
amharus, is cosmhuil eri tono 
na fairge a shéidear le bai 4 


Sackicuae nant 
Fie 


SEUMAS I. 


agus a tha air a luasgadh a 
null agus a‘nall'. 

7 Oir nia saoileadh an duine 
sin gu’m faigh e ni air bith 
o’n Tighearn. 

8 Tha fear na h-inntinn 
diibailte? neo - sheasmhach 
’na uile shlighibh. 

9 Deanadh am brathair a 
tha iosal gairdeachus ’na ard- 
achadh: 

10 Ach an duine saoibhir, 
na isleachadh : do bhrigh mar 
bhlath an fheoir gu’n téid e 
seachad : 

11 Oir air éirigh do’n ghréin 
le dian-theas, crionaidh i am 
feur, agus ‘tuitidh a’ bhlath, 
agus théid maise a dhreach 
am mugha®: is amhuil sin 
mar an ceudna a sheargas an 
duine saoibhir ’na shlighibh. 

12 Is beannaichte an duine 
a ghidlaineas buaireadh : ‘oir 
’nuair a dhearbhar e, gheibh 
e crin na beatha, a gheall 
an Tighearn do'n dream a 
ghradhaicheas e. 

13 Na abradh neach sam 
bith *nuair a bhuairear e, 
Tha mi air mo bhuaireadh le 
Dia: oir cha chomasach Dia 
a bhuaireadh le h-olc, ni mo 
a bhuaireas e neach sam bith. 

14 Ach tha gach duine air 
a bhuaireadh, ’nuaira thairn- 
gear, agus a thalaidhear4 e le 
’ana-miann féin. 

15 An sin air bhi do’n 
ana-miann’ torrach, beiridh 
e peacadh: agus air do’n 
pheacadh bhi air a chrioch- 
nachadh, beiridh e bas. 

16 Na bithibh air bhur 
mealladh,mo bhraithre gradh- 


ach. 
17 Tha gach uile dheadh 


1 chuige uaithe. 
2 fear an 


inntinn. 


thabhartas, agus gach uile 
thiodhlac iomlan o’n airde, 
a’'teachd a nuas o Athair na 
svillse, maille ris nach ’eil 
atharrachadh, no sgaile tionn- 
daidh. 

18 O'thoil féin ghine sinn 
le focal na firinn, chum gu’m 
bitheamaid ’nar gné cheud- 
toraidh d’a chreutairibh. 

19 Uime sin, mo bhraithre 
gradhach, biodh gach duine 
ealamh chum éisdeachd, mall 
chum labhairt, mall chum 
feirge : 

20 Oir cha’n oibrich fearg 
duine fireantachd Dhé. 

21 Uime sin cuiribh uaibh 
gach uile shalachar, agus 
anabharr mi-ruin, agus gabh- 
aibh do Whur n-ionnsuidh le 
macantas? um focal a tha air 
a shuidheachadh annaibh, a 
tha comasach air bhur n-an- 
aman a thearnadh. 

22 Ach bithibh-sa ‘nur 
luchd chur an gniomh an 
fhocail, agus na b’ann ‘nur 
luchd - éisdeachd a. mhain, 
*gur mealladh fein. 

23: Oir ma tha neach air 
bith ’na fhear-éisdeachd an 
fhoeail, agus cha’n ann ’na 
fhear-deanamh d’ a réir, is 
cosmhuil e ri duine a tha ’g 
amhare air ’aghaidh nadurra 
féin ann an sgathan: 

24 Oir bheachdaich e air 
féin, agus dh’imich e roimhe, 
agus dhi-chuimhnich e air 
ball ciod an coslas duine a 
bh’ann féin. 

25 Ach ge b’e bheachdaich- 
eas gu durachdach air lagh 
diongmhalta na saorsa, agus 
a bhuanaicheas ann, gun e 
bhi.’na fhear-éisdeachd dear- 


3 theid as do mhasse a dhreach, 
4 bhreugar, ribear. 5 ceannsachd, 


SEUMAS 1, 


miadach, ach ‘na fhear-dean- 
amh na’ h-oibre,, bithidh, an 
duine, so. beannaichte. *na 
dheanadas.. ; 

26, Ma shaoileas neach air 
bith ’nur meaSg gu bheil.e 
diadhaidh, gun bhi cur sréin 


ra theangaidh, ach a’ meall-. 


adh a chridhe féin, is diomh- 
ain diadhachd an, dnine’ so. 

27 ’Si so an diadhachd 
fhiorghlan, agus, neo-shalach 
am fianuis Dé agus an Athar, 
dilleachdain agus) bantracha 
fhiosrachadh ’nan trioblaid, 
agus neach ga choimhead 
féin gun smal o’n t-saoghal.,, 

CAIBs Hui! {5 
4 Cha’n eile comh-fhreagradh dar 
n-aidmheil chriosdaidh suim a bhé 
againn do dhaoinibh saoibhir agus 
tasr a dheanamh ar ar brdithribh 
bochda ; 13 ts md bu choir dhuinn 

bhi seircerl agus trocatreach: 14 

agus gun uaill’ a dheanamh a 

creidimh far nach 'eil othre; &e. 
M2 bhraithre, na biodh 

agaibh ereidimh,ar Tigh- 
earna Llosa Crosd, Tighearna 
na gloire!, maille ri /gniis- 
bhreth,2. i ) 

2 Oir ma thig \a |steach do 
*ur coimbthional. duine air 
am bheil fainne, ir,,annian 
eudach, dealrach, agus.gu’n 
tig a steach mar an ceudna 
duine bochd;ann .an eudach 
suarach 5; , 

3 Agus, gu/n amhaire. sibh 
le meas air jan duine sin air 
am_bheil, an deadh thrusgan, 
agus gu’nabair sibh ris, Suidh 
thusa ,an-so ann an ait inbh- 
each‘; agus gu'n,abair sibh 
rig an’ duines bhochd, Seas 
thusa an sin} no.suidh an so 
fo stol mo, chosizt .) 6 yuo) 

4 Nach. ’eil .sibh mar sin 

| creidimh gloire ar Tighearn losa 
Criosd. 


2 meas air Pen 
3 satach, 


seach a chéile. 
4 urramach, 


leth-bhretheach annaibh féin, 
agus nach d’rinneadh. sibb 
‘nur breitheamhnaibh dhroch 
smuaintet | 

5 Eisdibh, mo. bhraithre 
gradhach, nach do thagh Dia 
bochdan an t-saoghail so, 
saoibhir ann.an ereidimh, a- 
gus ’nan oighreachaibh airan 
tioghachd,,.a gheall.e dhoibh- 
san a ghradhaicheas e? 

6 Ach thug sibhse masladh 
do’n. bhochd., Nach ’eil na 
daoine » sagibhir ri _an-tigh- 
earnas oirbh®, agus ’guritarr- 
ning gu caithrichibh-breith- 
eanais ¢ 

7 Nach ’eil .iad_a’. 
toibheim § 
dheire7j;,..a 
oirbh? 28 i 

8 Ma choimhlionas sibh an 
lagh rioghail a réir-an sgriob- 
tuir, Gradhaich do: choimh- 
earsnach mar, thu féin, is 
maith a nj sibh: 

9 Ach mani sibh leth- 
bhreth air davinibh, tha sibh 
a’ deanamh , peacaidh, agus 
tha sibh air bhur fagail shios 
leis' an lagh mar. a ‘luchd- 
brisidh. 270, 

10. Oir,.ge b’e neach a 
choimhideas .an Jagh uile, a- 
gus a thuislicheas ann an aon 
dithne®, tha .e ciontach do’n 
iomlan. f 

11 Oir anti a thubhairt, 
Na dean adhaltrannas, thubh- 
airt’ @ maran’ceudna, Na 
dean mortadh, A) nis- ged 
nach dean thu adhaltrannas, 
gidheadh ma nixthu mortadh, 
tinneadh fear-brisidh.an lagha 

hiot. sul 

12 Gu ma h-amhluidh sin 


' toirt 
do’n, ainm oir- 
dh’ainmichear 


5a’ deanamh Piitnens orb, our 
sirachadke: ng, omaslaidh. 


+ Sbhriseas aon-phonc. 
Pt sy 9 


SEUMAS II. 


a abbpa ras sibhse, agus gu ma 
h-amhluidh..a ni sibh, mar 
jadsan air, an téid breth a 
thoirt le lagh na saorsa. 

13 Oir gheibh esan_breith- 
eanas gun trocair, nach d'rinn 
trocuir ; agus ni trocair gaird- 
eachas an aghaidh breith- 
eanais. 

14 Ciod ‘an tairbhe, mo 
bhraithre, ged their aon neach 
gu bheil creidimh alge, agus 
gun olbre bhi aige? an urr- 
ainn creidimh a théarnadh 2 

15 Ma. bhios brathair no 
piuthar lomnochd, agus a 
dh’uireasbhuidh teachd-an-tir 
lathail ; 

16 Agus gu’n abair neach 
agaibh-sa riu, Imichibh an 
sith, bithibh, air bhur garadh, 
agus bithibh air bhur sasuch- 
adh: gidheadly nach toir sibh 
dhoibh na, nithe sin a tha 
feumail do’n chorp; ciod an 
tairbhe ta ann? 

17. ts amhuil, sin creidimh 
mar an ceudna, mur bi oibre 
aige, tha e marbh, air dha 
bhi leis féin, 

18 Acha ta neach araidh 
ag radh, Tha creidimh agad- 
sa, agus tha oibre agam-sa : 
nochd dhomh-sa do. chreid- 
tmh as eugmhais t’oibre®, a- 
gus nochdaidh | mise dhuit-se 
mo chreidimh le m’ oibribh. 

19, Tha thu ereidsinn. gu 
bheil aon Dia ann; is maith 
a ni thu: tha na deamhain 
a’ creidsinn mar an ceudna, 
agus tha iad a’ criothnachadh. 

20 Ach, O dhuine dhiomh- 
ain, an aill leat fos fhaotainn, 
gu bheil creidimh as eug- 
-mhais oibre marbh ? 

Nach deachaidh ar 


Vet oibribh-sa. 
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n-athair. Abraham 


fhirean- 
achadh. le oibribh, ’nuair a 
thug e suas a mhae Isaac air 
an altair? 

22 Nach leir dhuit gu’n do 
chomh oibrich creidimh le 
‘ghniomharaibh, agus gu’n 
drinneadh creidimh iomlan 
le oibribh ? 

23. Agus. choimhlionadh an 
sgriobtuir a ta ag radh, Chreid 
Abraham Dia, agus mheas- 
adh sin da mar fhireantachd: 
agus ghoireadh caraid Dé 
dheth. 

24 Chisibh uime sin gu’m 
fireanaichear duine le oibribh, 
agus cha’n ann le creidimh: 
a mhain. 

25 Amhuil.sin mar an 
ceudna, nach robh Rahab an 
striopach air a fireanachadh 
le otbribh, ’nuair a ghabh i 
ris. na teachdairibh, agus a 
chuir i mach air slighe eile 
lad? 

26 Oir mar a ta an cow 
marbh as eugmhais an spior- 
aid, mar sin mar an ceudna 
tha creidimh marbh as. eug- 
mhais oibre. 


CAIB. Il. 


1 Cha chdsr grad-bhreth a thoirt atr 
davine eile, nv an cronuchadh gu 
ladurna; 5 ach is mo is coir 
dhutnn srian @ chur iar teang- 
aidh, ball beag, ach a ta ‘na 

Ieinneal ewnhachdach chum mor- 

mhawh agus vle a dheanamh 13 

tha’ ‘n dream sin a tha Stor galic 

citin agus sivchail, gun tnt, gun 


serd, 
M2 bhraithre, na bithibh 
‘nur moran: mhaighstir- 
ean?, air dhuibh fios a bhi 
agaibh gu’m faigh sinn an 
tuilleadh breitheanais. 
2 Oir ann am moran nithe 
tha sinn uile ciontach. Mur 


3 fhear-teagaisg. 


SEUMAS If1. 


“eil'duine’ciontach ‘ann am. 


focal, ‘is duine iomlan ‘an ti 
sin, comasach mar an téeudna 
air srian a chur ris a” chorp 
uile. ; 

3 Feuch; tha sinn a’ cur 
shrian am beul nan each, 
chum gu’m bi iad imhal 
dhuinn ; agus tionndaidh sinn 
an corp uile mu’n‘cuairt. 

4 Feuch mar an ceudna 
na longa, ged ‘tha iad co 
mor, agus ged shéidear iad le 
garbh - ghaothaibh, gidheadh 
tionndaidhear! mu’n cuairt 
jad le stidir ro bhig, ge b’e 
taobh? gus am miann leis an 
stitradair. 

5 Is amhuil sin’ is ball 
beag an teangadh, agus ni i 
mor-uaill3, Feuch, cia meud 
an connadh a’ lasas  teine 


beag ! 
6 Agus isteine an teang- 
adh, saoghal do aingidh- 


eachd: mar sin tha an teang- 
adh air a suidheachadh am 
measg ar ball, ionnus gu’n 
salaich ian ¢orp'gu h-iomlan, 
agus ‘gu’n las 1 clrsa’ an 
naduir*; agus i féin ‘air‘a 
lasadh o ifrinn, 

7 Oir a ta gach uile ghne 
fhiadh - bheathaiche, agus 
eunlaith, agus nithe snaig- 
each, agus nithe san fhairge, 
air an. ceannsachadh ;. agus 
cheannsaicheadh iad leis a’ 
chinne-daoine : 

8 Ach cha chomasach do 
dhuine air bith an teangadh 
cheannsachadh ;. is ole  do- 
chasgaidh i, lan do ‘nimh 
marbhtach. 

9 Leatha-sa tha sinn a’ 
beannachadh: Dhé, . eadhon 
an Athar; agus leatha~sa 


1 fompatchear, |... 2 dird. 
8 rdtteachais. 
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tha sint a’ mallachadh 
dhaoine, a rinneadh a réir 
cosamhlachd Dhé. 

10: As an ‘aon bheul tha 
beannachadh: agus ‘mallach- 
adh a’ teachd a mach. ‘Mo 
bhraithre, cha chdir do’ na 
nithibh so bhi mar so. 

11 An cuir tobar a mach 
as an aon suil wisge milis 
agus searbh? 

12. Am feud craobh-fhige, 
mo bhraithre, dearcan’ oladh 
a thoirt waipe? no'a’ chraobh- 
fhiona, figean? mar sin cha’n 
fheud’ tobar sam bith saile 
agus wisge milis a thoirt uaith 
araon. + Las 

13 Cé ata ’na dhuine glic 
agus aig am bheil’edlas "nur 
measg? nochdadh ‘e a déadh 
chaithe-beatha, ‘oibre féin le 
ceannsachd gliocais. 

14 Ach ma tha eud searbh 
agus comhstri ‘agaibh “nur 
cridhe, na deanaibh uaill, 
agus na‘deanaibh breug an 
aghaidh na firinn, 

15 Cha’n ‘anh 0’n airde tha 
’n gliocas so a’ teachd a nuas, 
ach tha e talmhaidh, collaidh, 
diabhluidh.° 

16 Oir far am bheil farmad 
agus comhstri, ‘an sin ‘tha 
buaireas®, agus gach ‘wile 
dhroch ghniomh. ' t 

17 Ach ‘a ta an gliocas a 
tha o’n dirde air tis’ glan, an 
déigh sin’ “siochail, citin, 
agus so-chomhairlich, lan do 
throcair agus ‘do dheadh 
thoraibh, gun© leth - bhreth 


agus gun'cheilg. 


Agus tha toradh na 
fireantachd air a chur ann 
oa a do' luchd-deunambh Wa 
sithe. , 


4 trial na beatha,cuairt an domhain. 
5 nathraiche. ~ & an-riaghatlt. 


SEUMAS IV. 


»  CAIB. IV. 


A Is coir dhuinn cathachadh an agh- 
aidh sainnt, 4 xeo-mheasarrachd, 
5 uabhatr, 11 cul-chdineadh, agus 
breth ghrad mu dhaoinibh erle ; 
13 agus gun bhi ro earbsach A 
sotrbheas ann ar gnothuichibh 
saoghalta, &c. 

C4 as a ta coganna agus 

comhraga a’ teachd ‘nur 
measg? nach ann as a so, 
eadhon o bhur n-ana-miann- 
aibh, athe cogadh ann bhur 
ballaibh ? 

2 Tha sible a’ miannach- 
adh, agus cha’n ’eil agaibh : 
tha sibh a’ marbhadh, agus 
a’ dian-shanntachadh, agus 
cha’n ’eile’n comas duibh ni 
fhaotainn : tha sibh a’ cath- 
achadh agus a’ cogadh, gidh- 
eadh cha’n ’eil agaibh, do 
bhrigh nach ’eil sibh ag iarr- 
aidh. 

3 Tha sibb ag iarraidh, agus 
cha’n ’eil sibh a’ faotainn, do 
bhrigh gu bheil sibh ag iarr- 
aidh gu h-ole, chumgu’n caith 
sibh e air bhur n-ana-miann- 
aibh, 

4 Adhaltrannacha, agus a 
bhan -,adhaltrannacha, nach 
’eil fhios agaibb gur naimhd- 
eas an aghaidh Jhé cairdeas 

.an t-saoghail! geb’e air bith 

‘neach uime sin leis an. aill 

bhi,’na charaid do'n t-saogh- 

al, tha e ‘na. namhaid do 

Dhia, 

5 Am bheil sibh a’ smuain- 
eachadh gu bheil an sgriobtuir 
a diomhanach a’ labhairt ? 

haan spiorad! a tha chomh- 
nuidh annainn: a’ togairt? gu 
farmad. 

6 Acl: bheir e gras a’s mo 
uaith: uime sina ta. e ag 
adh, Tha Dia a’ cur an agh- 


1 Am bheil an spiorad. » 
, 2 miannachadh, 
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aidh nan uaibhreach, ach’a 
toirt grais dhoibh-san ata 
iriosal. 

7 Uime ‘sin trohlaichibh 
sibh féin do Dhia; cuiribh 
an aghaidh an-diabhuil, agus 
teichidh e uaibh: 

8 Dilithaichibh ri Dia, 
agus dlithaichidh e ribh: 
glanaibh bhur lamhan, a 
pheacacha, agus  glanaibh 
bhur cridhe, sibhse aig am 
bheil an inntinn dhubailte®. 

9 Bithibh ann an amhghar, 
agus deanaibh caoidh, agus 
gul: biodh bhur gaire air a 
thionndadh gu ‘bron, agus 


_bhur n-aoibhneas gu tuirse. 


10 Inioslaichibh sibh féin 
am fiznuis an Tighearn, agus 
ardaichidh e sibh. 

11 Na labhraibh ole mu 
chéile, a bhraithre. An tia 
tha labhairt uile m’a bhrath- 
air, agus a’ toirt breth air a 
brathair, tha e labhairt uilc 
mu’n lagh, agus a’ toirt breth 
air an lagh: ach ma tha thu 
toirt breth airvan lagh, cha’n 
fhear-coimhlionaidh an lagha 
thu, ach breitheamh. 

12 Tha aon fhear-tabhairt 
lagha.ann, a’s urrainn saoradh 
agus sgrios: co thusa a tha 
toirt breth air neach eile? 

13. Imichibh a nis, sibhse 
a ta ag radh, Théid sinn an 
diugh, no maireach gus a’ 
leithid so do bhaile, agus 
fanaidh sinn am sin ré bliadh- 
na, agus ni sinn ceannachd*, 
agus gheibh sinn buannachd : 

14 'Nuair nach ’eil f hies 
agaibh ciod a: tharlas air 2’ 
mhaireach: oir ciod. 1 bhur 


-beatha? is deatach i a chith- 


ear ré dine bhig, agus: an 


4 dhda-fhillte. 4 marsandachd. 


. SEUMAS V. 


at h sinsa théid as an t- 
ladhs-ddiosts. ; 

“5 An ait gu’m bu ae 
dhuibh a radh, Ma’s toil ‘leis 
an Tighearn, bithidh ‘sinn 
be6, agus! ni sinn:so,:no'sud. 

16 Ach a‘nis: tha ‘sibh-a’ 
deanamh uaille as bhar rait- 
eachas féin::is ole gach uile 
shamhuilsin do uaill. 

17..Uime sin dhasan:d’an 
aithne maith a dheanamh, 
agus nach dean e, is peacadh 
e dha. 


CAIB. V. 


1 Tha aobhar aig davinibh aingidh 
Savibhir eagal a bhi orra roimh 
dhioghaltus Dé. 7 Bu chdir dhuinn 
bha foighidnéach) a réir eisempletr 
nam fardhean agus. lod; 12 
mivnnan @ sheachnadh ; 13 urn- 
uiyh a_ ghnithachadh ann an 
anshocair, agus satlma sheinn 
ann an socair, Ae. 


pwuct ilBH a nis; adhaoine 
saoibhir, deanaibh:gul a- 
gus caoidh . air son: ‘bhur 
n-ambghar a» tha | teachd 
oirbh. 
2 Tha bhur ‘saoibhreas air 
truailleadh; agus bhur n- 


eudach airitheadh leis an, 


leomann !. 

3 Tha‘bhur n-6ragus bhur 
n-airgiod ‘air meirgeadh ; a- 
gus bithidh am meirgsan ’na 

hianuis ’nur n-aghaidh, agus 
ithidhi bhur feoil mar'theine : 
thaisg sibh ionmhasfa chomh- 
air nan laithean deireannach. 

4 Feuch, tha ‘tuarasdal an 
luchd-oibre ?,, a bhuain sios 
bhur »n-achaidh, nia chum- 
adh uatha leibhse: le féill, ag 
éigheach ; 
aich na muinntir a® bhuain, 
air dol a stigh chum cluasa 
Tighearna nan sluagh. 


1 an reudan, mhial-chrion, 
3nam buanaiche, an air, 


agus tha glaodh- : 


5 Chaith sibh bhur beatha 
ann.an sogh air thalamh, 
agus bha sibh mear ; dh’ alt- 
rum sibh bhur cridheacha, 


“mar ann an la a’ mharbh- 


aidh3. , 

6 Dhit agus mharbh sibh 
am firean‘, agus: cha’n. ‘eile 
cur ’nurn- -aghaidh. 

7 Uime' sin,’ a bhraith- 
re, bithibh. foighidneach gu 
teachd an Tighearna. Feuch, 
feithidh an treabhaiche> ri 
toradh luachmhor: an tal- 
mhainn, agus’ fanaidh e gu 
foighidneach ‘ris, gus am 


) faigh'e an ceud uisge agus 


an t-uisge deireannach, 

8 Bithibh-sa’ foighidneach 
mar an ceudna ; ‘socraichibh 
bhur ‘cridheacha : oir tha 


~teachd an Tighearn am fagus. 


9 Na deanaibh gearan an 
aghaidh’a chéile, a bhraithre, 
chum: ‘nach | ditear ‘sibh- 
feuch, tha am Breitheamh 
‘na sheasamh aig an dorus. 

10 Gahbaibh, mo bhraith- 
re, na faidhean, a labhair ann 
an ainm an Tighearna, ’nan 


eisempleir air anshocair fliul- 


ang, agus air foighidin. 

Feuch, ‘measar sona 
leinn iadsan a dh’fhuiling- 
eas. Chuala'’sibh  iomradh 
air foighidin Job, agus chunn- 
aic sibh crioch an Tighearna ; 
gu bheil an Tighearna ro 
thiom-chridheach ® agus troc- 
aireach, 

12 Ach rein na’ h-uile 
nithe, moi bhraithre; na tug- 
aibh mionnan; aon chind ‘air 
néamh, no air an talamnh, no 
air: aon mhionnan eile : ach 
gu’m ‘b’e © bhur’ ‘cdmhradh, 
Seadh, « seadhy paces Cha’n 


4 an t-ionracan, 5 an tuathanach. 
ra iochdmhor. 


L,, PEADAR  L.: 


eadh, cha’n eadh; air eagal 
gu’n, tuit sibh ann an. dit- 


eadh. ! S 

13, Am. bheil neach sam 
bith fo .thrioblaid! ‘nur 
measg? deanadh e urnuigh. 
Am_ bheil neach sam_ bith 
subhach? seinneadh?2e sailm. 

14 Am. bheil neach sam 
bith tinn ’nur measg?. cuir- 
eadh. e ‘figs air seanairibh. na 
h-eaglais; agus deanadh. iad 
urnuigh os..a.cheann, ga 
urgadh Je h-oladh ann an 
ainm an Tighearna : 

15 Agus slanuichidh urn- 
uigh ‘a’ chreidimh. an. t-eus- 
lan, agus togaidh an Tigh- 
earn suas €; agus ma rinn e 
peacanna, maithear dha iad. 

16 Aidichibh bhur lochdan 
d’a chéile, agus deanaibh 
urnuigh air son a chéile, 
chum gu’n tearnar? sibh: 


1a’ fulanguile.  2canadh 


tha mor-éifeachd ann an 
urnuigh  dhirachdaich an 
fhirein. 

17, Bu duine Elias aig an 
robh comh-aigne ruinne, agus 
ghuidh e gu dirachdach gun 
uisge bhi ann: agus. cha 
@’thainig uisge air an talamh 
ré. thri,bliadhna agus she 
miosan. 

18 Agus rinn e urnuigh a 
Tis, agus thug néamh uisge 
uaith, agus thug an talamh a 
mach a thoradh, 

19 A bhraithre, ma théid 
aon neach agaibh-sa_ air 
seacharan o’n fhirinn, agus 
gu'n iompaich neach e; j 

20, Biodh. fhios aige, an 
duine a dh'iompaicheas peac- 
ach o sheacharan a shlighe, 
gu’n saor* e anam.o bhas, 
agus gu’m folaich e€. moran 
pheacanna, 


8 slanuichear. 4 t2aruinn. 


° 
CEUD LITIR CHOITCHIONN. AN ABSTOIL 
PHEADAIR. 


CAIB. I, 


V Bheannaich Peadar Dia air son 
@ glitasa tomarcach spioradatl ; 
10. nochd € nach natdheachd ur 
_shaince tre Chriosd, ach ni wn 
Tobh fuidheadatreachd o shean: 
I3 agus a réér ‘sin chuir e impidh 
orra am heatha @ chaithead! 
diadhatdh, do bhrigh gn bheil tad 


@ nis atr an ntiadh-bhreth le focal ‘ 


Dé. | 
EADAR abstol dosa 
> Criosdj, chum, nan‘ coig- 
reach a tha air an sgapadh 


tre Phontus, Ghalatia, Chap- : 
44). 


adocia,: Asia, agus Bhitinia, 
2 A thaghadh a réir roimh- 
edlais Whé an Athar, tre 
naomhachadh an’ Spioraid, 
chum. dmhilachd, agus crath- 
adh’ fola: usa Criosd : Gras 
agus sith gu robh air am 
meudachadh ‘dhuibh-se. 


3 Gu ma beannaichte gui ~ 


robh Dia agus Athair ar Vigh- 
earna losa Criosd, neach a 
réir a mh6ér-throeair, adh'ath- 


ooh 


1.) PEADAR: 1. 


ghin sinne gu bed-dhochas, 
tre‘aiseirigh losa Criosdo na 
marbhaibh, i 

4 Chum oighreachd neo- 
thruaillidh, “agus neo-shal- 
aich, agus nach searg as, a 
tha” air’a -coimhead ‘sna 
néamhaibh dhuibh-se, 

5 Actha air’ bhur coimhead 
le cumhachd Dhé tre chreid- 
imh‘chum ‘slainte, a’tha ull- 
amh r’a foillseachadh san 
aimsir dheireannaich : 

6 Ni anns am bheil sibh 
a’ deanamh .mor+ghairdeach- 
ais; ged tha sibh a nis ré dine 
bhig, (ma’s feumail’ e,) fo 
thuirse tre iomadh buaireadh. 

7: Chum gu faighear dearbh- 
adh bhurecreidimh, ni’s luach- 
mhoire gu mor na ora théid 
am mugha', ‘ged dhearbhar' le 
teine e, chum clit, agus urr- 
aim, agus gloir aig foillseach- 
adh losa Criosd ; 

8 D’am bheil sibh.a’ toirt 
graidh, ged nach faca sibh e ; 
agus ged nach ’eil sibh a nis 
‘ga fhaicinn, air dhuibh bhi 
creidsinn ann, tha sibh a’ 
deanamh mor-ghairdeachais 
le h-aoibhneas, air dol thar 
labhairt, agus lan do ghloir : 

9 A’ faotainn criche bhur 


creidimh, eadhon slainte bhiur: 


n-anama : 5 
10 Slainte mu'n d’fhios- 


t 


raich na faidhean, agus, mu’n: 


d'rinn iad:geur-rannsachadh, 
muinntir:a ‘rinn, faidheadair- 
eachd. mu’n ghras).a) bha, gu 


teachd: do ’ur n-ionnsuidh-sa 5.) 


11:\A’ rannsachadh ciod i, 
no ciod a’ ghné aimsir a bha 
Spiorad Chriosd/annta-san a’ 
foillseachadh:?,,"nuair a. rinn 
e fianuis:roimh-laimh air ful- 


linev-ni, 3 ciddlachadhe: 
3suil gus a’ chrich agaibh ris a’ 


Aras. 
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angasaibh Chriosd, agus a” 


glildir'a’ bha' gu’n leaituinn. 
_ 12 Muinntir d’an d’fhoill- 
sicheadh, nach b’ann doibh 
féin, ach dhuinne’a fhritheil 
iad’na nithe a tha nis air an 
cur an’ céill ‘duibh Jeo-san 


| a shearmonaich’ an soisgeul 


duibh, leis an Spiorad naomh 
achtiireadh’@ huas o néamh ; 
nithe air am’*miann’ leis na 
h-ainglibh beachdachadh. 

13 Uime ‘sin’ crioslaichibh 
leasraidh ~“bhur n= inntinn, 
bithibh measarra, agus biodh 
déchas diongmhalta agaibh 
as a’ ghras? a bheirear dhuibh 
aig foillseachadh losa Criosd ; 

14 Mar chloinn” dmhal, 

un bhi ’gur comh-chumadh 
éin ris na h-ana-miannaibh, 
a bha agaibh roimh ‘ann an 
am bhur n-aineolais : 

15‘Ach a réir mar a ta 
esan a ghairm sibh naomh, 
bithibh-sa naomha mar’ an 
ceudna ’nur n-uile chaithe- 
beatha : 

16 Do bhrigh gu bheil e 
sgriobhta, Bithibh-sa naomha, 
oir a ta mise naomh. 

17. Agus ma ghoireas sibh 
air'an Athair, a bheir breth a 
réir oibre gach neach, gun 
chlaon-bhaigh' ri neach seach 
a chéile*, caithibh aimsir 
bhur cuairt an so le h-eagal 5: 

18 Air dhuibh fios a bhi 
agaibh nach do shaoradh sibh 
le nithibh truaillidh, mara ta 
airgiod’agus or, o bhur caithe- 
beatha diomhain, a thugadh 
dhuibho bhur sinnsireachd ; 

19 Ach le fuil luachmhoir 
Chriosd, mar fhuil Uain gun 
chron, gun smal:/ | ¥! 

20 Neach''gu deimhin a 


4 gun urram do néach seach a'chéile: 
5 fattcheas. : 


1. PEADAR 11. 


roimh -orduicheadh . roimh 
chruthachadh, an) 't-saoghail, 
ach a dh’fhoillsicheadh, anns 
na h-aimsiribh deireannach 
air bhur-sonsa ; 

21 Muinatir trid-san a ta 
creidsinn ann an, Dia a thog 
esan o na marbhaibh,-agus a 
thug gloir dha, chum | gu’m 
biodh bhur..ereidimh agus 
bhur muinghin ann an. Dia. 

22 Do bhrighigu’n do ghlan 


sibh bhur n-anama le umbh-.) 


lachd: a thoirt do’n:fhirinn 
tre’n Spiorad, chum -graidh 
neo-chealgaich do na braith- 
ribh:; feuchaibh gu’n toir sibh 
gradh d’a chéile 4 cridhe glan 
gu divachdach : 

23 Air dhuibh bhi air bhur 
n- ath ghineamhuin, —cha’n 
ann o shiol truaillidh, ach 
neo-thruaillidh, le focal. an 
Dé bhed, agus a mhaireas gu 
siorruidh. 

24 Oir tha gach uile fhedil 
mar fheur, agus uile ghloir 
dhaoine mar bhiath an fhedir, 
Seargaidh am feur, agus tuit- 
idh: a bhlath dheth : 

26. Ach. fanaidh focal an 
Tighearnagu siorruidh. Agus 
is eso am, focal a shearmon- 
aicheadh dhuibh-se anns. an 
t-soisgeul. 

( .CAIB, Ul. 

1 Chomhairlich, Peadar’ lichd- atd- 
mheil na crétdimh an aghaidh mi- 
sheivcealachd, 4nochd e gur e 
Criosd am bunudh air am hheil 
jad air an togail; 11 ghuidh e 
orra fantuinn vo ana-mianuarhh 


Sedlmhor, agus bhi imhal do uuchd- 
aranaibh. 


UIME sin a’ cur uaibh 
gach uile mhiruin, agus 
gach uile mhealltaireachd, a- 
gus chealg, agus fharmada, 
agus gach uile ana-cainnt, 


¥ Do bhrigh gun do bhlats sioh, 
Zclach-oisinn Uraidh. 
Ya dieurbas aisde, 4%. 
ttvenemt © TEAM AAT bue 


2' Mar naoidheana air an 
ur-bhreith, iarraibh bainne 
fior-ghlan an fhocail, chum 
as gu fas sibh leis ; 

3 Ma’s e as gu’n do bhlais 
sibh! gu bheil an. Tighearn 
grasmhor. 

4 A’ teachd d’a ionnsuidh- 
san, mur gu cloich bhed, a 
dhiultadh gu. deimhin le 
daoinibh, ach air a taghadh 
o Dhia agus luachmhor ; 

5 Tha sibhse mar an ceud- 
na mar chlochaibh bed, air 
bhur, togail suas “nur tigh 
spioradail, ‘nur sagartachd 
naomh, chum jobairte spior- 
adail a thoirt suas, taitneach 
do Dhia tre Iosa Criosd. 

6 Uime sin, a ta so mar an 
ceudna air a chur sios anns 
an sgriobtuir, Feuch, cuiridh 
mi ann an, Sion priomh 
chlach-oisne? thaghta, luach- 
mhor: agus an ti a chreideas 
ann, cha chuirear gu’naire e. 

7 Dhuibh-se uime sin 2 
chreideas, tha e# luachmhor > 
ach dhoibh-san tha eas-umhal, 
a’ chlach a dhiilt na clach- 
airean, rinneadh ceann na 


sh-oisne dith, 


8 Agus clach - thuislidh, 
agus carraig oilbheim, dhoibh 
san a thuislicheas air an 
fhocal, air dhoibh bhi eas- 
umhal, chum mar.an ceudna 
an d’orduicheadh iad, 

9 Ach is ginealach taghta 
sibhse, sagartachd nloghail, 
cinneach naomh, sluagh son- 
raichte ®; chum gu’n cuireadh 
sibh an céill feartan? an. th 
a ghairm 4 dorchadas. sibh 
chum a sholuis iongantaich 
féin : 

10 Nach robh uair-éigin ® 
5"na urram. 6 dileas, draidh 


7 subhailcean, byaidhean, clit. 
8 ruimth. 


I. PEADAR Tl. : 


‘nur sluagh; ach:a nis is sibh 
sluagh 
d’fhuair trocair, ach a nis a 
tha air faotainn trocair. 

1) A mhuinntir mo ghraidh, 
guidheam oirbh, mar choig- 


rich agus luchd cuairt, sibh: 


a sheachnadh * ana-mianna 
fedlmhor, a tha cogadh an 
aghaidh an anama ; iho 

12 Air dhuibh . deadh 


chaithe-beatha bhi agaibh am‘ 


measg nan Cinneach ; ‘chum 
an ait ole a labhairt umaibh 
mar luchd mi-ghniomh, gu’n 
dean iad o bhur deadh oibribh 
a chi iad, Dia’a ghlorachadh 
ann an la an fhiosrachaidh. 

13. Uime sin bithibh-sa 
imhal do gach uile riaghailt ! 
dhaoine air son an Tighearna: 
ma’s dann do'n' righ mar an 
ti a’s airde inbhe; 

14 No do uachdaranaibh 
mar do’p mhumntir a chuir- 


eadh uaith chum dioghaltais © 


air luchd-deanamh an uile, 
ach chum clit dhoibh-san a 
ni maith. 

15 Oir is i toil Dé gu’n 
cuireadh sibhse Te’ deadh 
dheanadas tosd air aineolas 
dhaoine amaideach : 


16° Mar dhaoine’saor, agus” 


gun bhur sadr-sa’a ghnath- 
achadh mar “bhrat - folaich 
do’n ol¢3, ach’ mar sheirbh- 
isich Dhe. ; 

17 Thugaibh urram do na 
h-uile dhaome. Gradhaich- 
ibh na braithre.  Biodh eagal 


Dé oirbh. Thugaibh urram 


do’n righ.’ 


18 A sheirbhiseacha, bithibh — 


imhal do ’ur maighstiribh 


maille ris an uile eagai, cha’n’ 


e mhaim dhoibh-san a tha 


1 ordugh, shuidheachadh. 
2do mhi-run. 
3 reasgach, crosda, 
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Dhé: dream» nach: 


maith ‘agus ciuin,;) ach ma~ 
an ceudna dhoibh-san'a tha 
ana-meéineach®.) 

19 Qir ata so’ clit-thoill- 
teannach, ma dh iomchaireas 
neach sam bith doilglieas air 
son ¢oguis ‘a ‘thaobh Dhé, a 
*fulang gu h-eucorach. 

20. Oir ciod an ‘t-aobhar 
molaidh a ta) ann, ma’s e an 
uair aighabhar oirbh air son 
bhurcionta, gu’n gitlain’ sibh 
gu foighidueach e? ach ma’s 
e ’nuair a ta sibh a’ deanamh 
maith, agus a’ fulang air a 
shon, gu'n'gidlain sibh e gu 
foighidneach, tha so taitneach 
do Dhia... °°: 

21 Oir is ann a dh'ionns- 
uidh so.a ‘ghairmeadh sibh : 
do bhrigh*gu’n « d’fhuiling 
Criosd mar an ceudna air 
bhur son‘, a” fagail eisempleir 
agaibh 5, chum gu Jeanadh 
sibh a cheumanna: - 

22 Neach nach d’rinn 
peacadh; ni mo a, fhuaradh 
cealg ‘na bheul: c 

23 Neach; ’nuair a chdin+ 
eadh e, nach’ do chain a ris ; 
*nuair a dh’fhuiling e, nach 
do bhagair; ach a dh’earb 
e- féim ris-san ‘a bheir breth 
cheart’s) © iui 

24 Neach a ghitlain “ar 

eacanna.e féin ’na chorp 
éin air a’ chrann, chum air 
dhuinn bhi marbh do’n pheac- 
adh®, gu’m bitheamaid: bed 
do fhireantachd : neach le a 
bhuillibh-san a tha sibh air 
bhur tearnadh. “tg 

25 Oir bha sibh mar chaor- 
aich a’ dol air seacharan ; 
ach philleadh sibh a nis chum 
Buachaill agus Easbuig? bhur 
n-anama. pe TE od 


~ air ar son-ne... 8 againn.. 
6 air ar saoradh o pheacasbh. 
| fir-coimhid, fir ire thatrts. 


1. PEADAR 101 


CALB, If. 


A Uheagaisg Peadar dleasdanas bhan 
agus fhear-posda d’a chéile; 8 
earail ena wile dhaoine chum 
aonachd agus grdidh, 14) agus 
geur-leanmhuinn fhulang ; 19 
Chuir e mar an ceudna an céill 
sochaireaw Chriosd do'n t-seann 
Saoghal, 


M AR an ceudna, a mhnai, 
bithibh Umbhal do ’ur 
fearaibh féin, chum: ma tha 
dream air bith. eas.- imhal 
do'n fhocal, gu'm bi iadsan 
mar an ceudna, as eugmhais 
an fhocail, air an cosnadh le 
deadh chaithe - beatha nam 


an ; 

2 Nuair a bheachdaicheas 

jad air bhur caithe-beatha 
gheamnuidh maille ri h- 
eagal. 
3 Na b’i bhur bréaghachd, 
figheadh an fhuilt agus a’ 
cur dir oirbh, agus dheadh 
thrusgan umaibh, a’ bhréagh- 
achd sin o'n leth muigh : 

4 Ach duine folaichte a’ 
chridhe, ann an neo-thruaill- 
idheachd spioraid mhacanta 
agus chilin, ni a tha ro 
Tuachmhor ann an sealladh 
Dhé. 

6 Oir b’ann mar so a rinn 
na mnai naomha o shean, 
aig an robh am muinghin 
ann an Dia, iad féin breagha, 
air dhoibh’ bhi tmhal d’am 
fearaibh féin ; 

6 Amhuil a thug Sarah 


timhlachd do Abraham, a” 


gairm tighearna dheth: d’an 
nigheana sibhse am feadh a 
nisibh gu maith, agus gun 
gheilt oirbh le h-uamhas sam 
bith. 

7 Mar an ceudna, fheara, 
gabhaibh - sa cOmhnuidh 


I 


maille riu a réir edlais, a 


" bithibdh iochdmhor r'a chéile, 
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tabhait urraim do’n mhnaoi 
mar an soitheach a’s an- 
mhuinne, agus mar mhuinntir 
a_tha ’nan comh-oighreach- 
aibh air gras na beatha; 
chum nach cuirear bacadh 
air bhur n-urnuighibh. 

8 Fa dhecidh, bithibh uile a 
dh’aon inntinn, biodh comh- 
fhulangas agaibh 1’a chéile !, 
gradhaichibh a chéile mar 
bhraithre, bithibh truacanta, 
cairdeil. 

9 Na iocaibh ole air son 
uile, no caineadh air son 
cainidh: ach na aghaidh sin, 
beannaichibh ; air dhuibh fios 
bhi agaibh gur ann a dh’ionn- 
suidh so a ghairmeadh sibh, 
chum gu’n sealbhaicheadh 
sibh beannachadh mar oigh- 
reachd : 

10 Oir ge b’e le’m b’aill 
beatha a ghradhachadh, agus 
laithean ‘maithe fhaicinn, 
cumadh e a theangadh o ole, 
agus a bhilean o labhairt 
ceilg. 

11 Seachnadh e ole, agus 
deanadh e maith; iarradh e 
sith, agus leanadh e i. 

12 Orr tha siilean an Tigh- 
earn air na fireanaibh, agus 
a chluasa_fosgailte r’an urn- 
uigh; ach tha gnuis an Tigh- 
earn an aghaidh na muinntir 
a ni ole. 

13 Agus cO e a ni ole 
oirbh ma bhios sibh ’nur 
luchd-leanmhuinn air an ni? 
sin a ta maith? 

14 Ach eadhon ma_ dh’. 
fhuilingeas sibh air sgath fir- 
eantachd, is sona sibh: agus 
na biodh fiamh an eagail-saw 
oirbh, agus na bithibh mi- 
shuaimhneach ; 

15 Ach naomhaichibh an 


2 an Ti. 
P 


1, PEADAR IV, 


Tighearn Dia ann bhur cridh- 
eachaibh: agus bithibh ull- 
amh a ghnath chum freag- 
tadh a thoirt, maille ri ceanns- 
achd agus eagal, do gach uile 


dhuine a dh’iarras oirbh reus- | 


on an dochais a tha annaibh: 

16 Air dhuibh deadh chog- 
uis a bhi agaibh: chum, 
’nuair a tha iad a’ labhairt 
uile’nur n-aghaidh mar luchd 
mi-ghniomh, gu’n gabh iads- 
an naire, a tha toirt’ toibheim 
do ’ur deadh, chaithe-beatha 
ann an Criosd, . ae 
"17 Oir is fearr, ma’s @ sin 
toil Dé, sibh a. d’fhulang air 
son maith a dheanamh, na 
air,son ole a dheanamh. 

18 Oir dh’fhuiling Criosd 
féin aon uair air son pheac- 
anna, am firean air son nan 
neo-fhirean, (chum gu’n tug- 
adh e anne, Ft Dia,) air dha 
bhi air a chur gu bas “san 
fhedil, ach air a bheothach- 
adh treian Spiorad: 
“19° Leis an’ deachaidh “e 
mar, an, ceudna, agus an do 
shearmonaich e do na spior- 
adaibh ann am priosan; ,_. 

20, A bha-o, shean, eas- 
imhal, ?nuair a _dh’fheith 
fad -fhulangas Dé aon ;uair 
ann. an. laithibh, Noah, am 
feadh.a bha aire’ga h-ulluch- 
adh, anns an robh beagan, 
sin r’a radh, ochd anaman, 
air an tearnadh tre uisge...., 
- 21 Tha.am baisteadh, mar 
shamhlachas a..tha .comh- 
fhreagradh.dha so, :( sha’n e 
cur, dhinn. sal na_feola;,-ach 
freagradh -_ deadh. choguis 

aobh Dhé,) nis ‘gat, tearn- 
adh-ne,, ;tye arseitigh Josa 

Sriosd : : etin 


22 Neach air dha dol gu 
néamh, a tha air deas laimh 
Dhé;- airs do »ainglibh,.-agus 
do uachdranachdaibh, "agus 
do chumhachdaibh bhi. air 
an eur fo *cheannsal-san?. 


CAIB: IV. 


1 Diearail Peadar luchd-aidmhett 
na creidimh gu sgur do pheacadh 
o etsempleir (Chriosd, is hat do 
bhrigh gu, bheil a chriock dhetr- 
eannach a’ dliith-theannadh otrnn: 


12) 4 thug e conmthfhurtachd 


dhotbh an; aghaidh geur - lean- 
mhusi 


77. 
U IME sin, 0 dh'fhuiling 
Criosd air at son-ne san 

fheoil, armaichibh-sa mar an 
ceudna sibh féin leis an innt- 
inn cheudna: oir an ti a 
dh’fhuiling anns an fheoil, 
sguir e do pheacadh ; 

2 Chum. nach caitheadh 
é fuigheall ’aimsir anns an 
fheoil, a réir ana-mianna 
dhaoine, ach a réir toile Dé, 

3 Oir is'leoir dhuinn a 
chuid. a chaidh seachad do 
aimsir ar beatha gu toil nan 
Cinneach a dheanamh, ‘nuair 
a shiubhail, sinn ann am 
macnus?, ann an ana-miann- 
aibh, ann an anabharra fiona, 
ann an_geocaireachd ®, ann 
am _poiteireachd, agus ann an 
Jodhol-aoradh an-dligheach?; 
-4 Nianns, am bheil iad a’ 
gabhail iongantais, do bhrigh 
nach ’eil sibhse a’ ruith maille 
ritannsanpeo-mheasarrach 
cheudna gun;tomhas, a’ labh- 
aint vile wmaibh: 40, 
~~ 5 Muinntir.a bheir cunntas 
dhasan, a tha ullamh: gu 
breth’ a thoirt air na beoth- 
aibh agus air na marbhaibh.” 

6.Oir is,.ann_ chum’ na 
ériche so a shearmonajcheadh 


xi ition 
1a mharasgla 


“9 trutsealachd. ~~ 
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u 


a 


BE. aibios Wt 6 Bit Si 
Scraos. 4 grdineil. 
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A.PEADAR V. 


an soisgeul dhoibh-san a tha 
marbh mar an ¢eudna, chum 
gu’n tugtadh breth orra.a réir 
dhaoine san fhedil, ach gu’m 
biodh iad bed a réir Dhé san 
Spiorad, 

7 Ach a ta crioch nan uile 
nithe am, fagus: uime_ sin 
bithibh measarra!, agus dean- 
aibh faire chum urnuigh. 

8 Agus roimh na hz-uile 
nithibh biodh agaibh. teas- 
ghradh d’a chéile; oir cuindh 
gradh folach air moran pheac- 
anna, . sf 

9 Thugailh aoidheachd d’a 
chéile gun ghearan., ..., 

A. .réir.mara’ fhuair 
gach. aon. an. tiodhlac,. mar 
sin deanaibh. frithealadh d’a 
chéile,.mar dheadh: stiibh- 
agdaibh air gras, eag-samhuil 

é | 


1}, Ma Jabhras. neach* sam 
bith, labhradhe mar bhriathr- 
aibh? Dhé; ma tha. neach 
sam bith-ri frithealadh, dean- 
adh. see mar.o’n .chomas,a 
bheir Dia dha; chum gu'm 
bi Dia airaghlorachadhianns 
na. h-uile nithibh tre Tosa 
Criosd :, dhasan «gu. robh 
gloir,. agus cumhachd> gu 
saoghal nan saoghal.. Amen: 

12:A mhuinntir mo ghraidh, 
na. biodh ~iongantas - oirbh 
thaobh:. na deuchainn theint- 
ich, a thig oirbh chum ) bhur 
dearbhadh, mar gu’n - tarl- 
adh :ni-éigin neo-ghnathach 
dhuibh : 

13 Ach do bhrigh gu bheil 
sibh ‘nur luchd-comhpairt do 
fhulangasaibh Chriosd, dean- 
aibh gairdeachas; chum mar 
an ceudna, ann an am foill- 
seachaidh a ghldire, gu’n dean 


1 stuame,. 3 oracla, 


sibh gairdeachas, le h-aoibh- 


-Reas ro mhor, 


14 Ma mbhaslaichear sibh 
air son ainmeChriosd, is sona 
sibh; oir a ta, Spiorad« na 
gloire, agus Dhé a’ gabhail 
comhnuidh  oirbh; — d’an 
taobh-san gu. deimhin. tha ‘e 


faotainn toibheim, ach do ‘ur 


taobh-sa tha e air a ghlorach- 
adh. 
(15, Ach na fuilingeadh aon 
agaibh mar. mhortai, no mar 
haduiche, no mar. fhear 
roch-bheirt, no mar neach 
a ghabhas.gnothuch ri nithibh 
nach buin) dari 3 ye sees) 
» 16 Gidheadh ma_.di’fhwuil- 
ingeas duine mar-Chriosduidh, 
na biodh naire air; ach thug- 
adhe gloir do Dhia as a leth 


50. F i 

oll Or vain an.t-am anns 

an tdisich breitheanas aig tigh 

Dhé : agus ma thdisicheas e 

againne; ciod ts crioch dhoibh- 

sana tha eas-dmhal do shois- 
geul Dé? : ddin 

(18 Agus ma’s-anmair éigin 

a théarnar am f irean,,c’ait an 

taisbein an.duine mi-dhiadh- 

aidh agus am peacach e féin? 

19 Uime sin, an dream a 

dh’fhuilingeas a réirtoile Dé, 

earbadh jad an anama ris-san 

ann an deanamh maith, mar 
ri Cruithear dileas. 
CATE V. 

1 Chuir Peadar impidh air na 
seanairible treud\ Dhé al bheath- 
achadh; 5 atr an digridh bhi 
umhal, 8 agus orra uile bis 
stuama, faireil, agus daingean 
sa’ chretdimh; 9 ayus cur an 
aghaidh ar namhaid an-tochd- 
mhotr an diabhuil. 

N4 seanairean a ta ‘nur 
-* measg tha mi ag earail, 

air bhi dhomh féin a’ m’ 

sheanair mar an ceudna, agus 

a'm’ fhianuis air fulangas- 
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aibh Chriosd, agus mar’ an 
ceudna a’m’ fhear comhpairt 
do’n ghloir sin,'a tha gu bhi 
aira foillseachadh : © * 

2 Beathaichibh treud: Dhé 
a tha ’nur measg, a’ gabhail 
curaim ‘dheth, cha’n’ ann a 
dl’aindeoin; ach gu dednach ; 
cha’n ann air son buannachd 
shalaich, ach le h-inntinn 
ealamh ; 

83 Ni m6 mar thighearnaibh 
6s ceann oighreachd Dhé, ach 
mar dhream a'tha ‘nan eisem- 
pleiribh' do’n'‘treuds: « - 

4 Agus an wair a dh’fhoill- 
sichear an t-ard-bhuachaill,' 
gheibh 'sibli erin na- gloire 
nach searg as.) ' 

5 Mar an‘ceudna a dhaoine 
éga, > bithibh: Gmhal -do na 
seanairibh: seadh, bithibh 
uile imhal’d’a chéile, agus 
pithibh air bhur sgeadachadh 
le h-irioslachd:' oir ‘tha Dia 
a’ cur an aghaidh nan uaibh- 
reach, ach a’ toirt ‘grais 
dhoibh-san a tha iriosal. 

6 Uime ‘sin’ irioslaichibh 
sibh féin fo laimh chumhachd- 
aich Dhé, “chum as gu’n 
ardaich! e sibh ‘ann an am 
iomehuidh? 6 oS 

7 A’ 'tilgeadh bhur n-uile 
chiraim @ airsan ; oir a ‘ta 
ciiram aige dhibh. 

8 Bithibhstuama, deanaibh 
faire: do--bhrigh .gu_bheil 


Lan. sethrd-aodhaire. 
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‘bhur ‘pamhaid an diabhul, 
‘mar leémhan beuchdach, ag 


imeachd mu’n cuairt a’ sir- 


‘eadh co'a dh’fheudas e shlug- 


adh suas, 
9 Cuiribh-sa ’na aghaidh, 
air dhuibh bhi daingean sa’ 


‘chreidimh, agus fhios a bhi 


agaibh‘gu bheil na fulangais 
cheudia air an coimhlionadh 
ann bhur braithribh, a tha 
san t-saoghial. , 

10 Ach gu deanadh Dia 
féin ‘nan uile ghras, a ghairm 
sinne chum a ghloire shiorr- 
uidh tre losa Criosd, an déigh 
dhuibh fulang ré tine bhig, 
iomlan sibh; ‘gu daingnich- 
eadh, gu neartaicheadh, gu 
socraicheadlie sibh. 

11 Dhasan’ cu ‘robh gloir 
agus oumbiachéy gu saoghal 
nan saoghal. Amen. 

12) Les Siluanus ‘brathair 
diléas, (a réir'mo bharail-sa, ) 
sgriobh mi ‘do “ur n-ionns- 
uidh® gu h-aithghearr, a’ teag~ 
asg, agus a’ deanamh fianuis, 
gure so fior-ghras Dhé, anns 
am bheil sibh "nur’seasamh. 

13 Tha an eagluis ann am 
Babilon, a thaghadh maille 
ribhse, a’ cur failte oirbh, 
agus Marcus mo mhac, 

14 Cuiribh failte air a chéile 
le'poig ghraidh.: Sith gu robh 
maille nibh uile a tha ann an 
Tosa! Criosd. Amen. ' t 


2 roxchuraim, 3 shugaibh. 


DARA LITIR CHOITCHIONN AN ABSTOIL 
PHEADAITIR. 


CAIB, TI. 
i Chum luchd-aidmheil na creidimh 

a dhaingneachadh an dochas meud- 

ae grdis Dé, 5 chuir Peadar 

impsdh orra le creidimh agus deadh 
othribh, an gairm a dheanamh 
cinnteach: 12bha e cltramach mu 
so chur an ‘cuimhne dhoibh, do 
ainigk gu robh. fios aige a bhits 
m fagus. 
Sim ON Peadar, seirhhis- 
each agus. abstol [osa 
Criosd, dhoibh-san a.fhuair 
an creidimh luachmhor ceud- 
na ruinne, tre fhireantachd 
ar Dé agus ar Slanuighir! 
Tosa Criosd,: 

2 Gu robh gras agus sith 
air am-meudachadh dhuibh, 
tre edlas, Dé, agus losa ar 
Tighearna, 

3 A-réir mar a dhednuich 
a chumhachd diadhaidh-san 
dhuinne na nithe sin uile a 
bhuineas do bheatha agus do 
dhiadhachd, twe edlas an: ti 
sin.a ghairm sinn chum gloire, 
agus deadh-bheus?: . 

4 Trean d’thugadh dhuinn 
geallanna romhor agus luach- 
mhor, chum d’an tridsan gu’m 
biodh. sibhse air bhur dean- 
amh -’nur luchd - comhpairt 


do nadur na diadhachd,, air: 


dhuibh dol as, o’n truaillidh- 
eachd a ta anns, an t-sanghal 
tre ana-miann 

» 5 Agusea “thuilleadh air 
508, air deanamh. an :uile 


1f; treontachd Dé agus ar eras: 
2 subhailc, cru 
~~ chum na cen oe 
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dhichill duibhé +se, euitibim ti 
‘ur creidimh, dleadh-bheus‘ , 
agus ri deadh- bheus, edlas ; 

6 Agus ri h- -edlas, stuaim ®, 
agus ri stuaim, foighidin : ‘ 


agus ri foighidin, . diadh- 
achd ; 

7 Agus ri diadhachd, gradh 
brathaireil; agus ri. gradh 


brathaireil, ” seire 8; 

8 Oir-ma bhios na nithe so 
annaibh, agus pailte, bheir 
iad oirbh gun bhi leasg, no 
mi-thorrach ann an edlas ar 
Tighearna, Tosa’ Criosd. 

9 Ach an ti aig nach ‘eil 
na nithe sin, tha e dall, agus 
gearr-sheallach, adi-chaimh- 
neachadh gu’n do ghlanadh 
eoasheann pheacaibh. 

10 Uime ‘sin, a bhraithre,; 
deanaibh tuilleadh dichill 
chum bhur gairm agus bhur 
taghadh a dheanamh’ cinnt- 
each: oir'ma ni sibh na nithe 
so, cha tuit sibh a chaoidh : 

Oir mar sin frithealar 
gu pailt dhuibh ‘slighe a 
steach do rioghachd shiorr- 
uidh’ ar Tighearn agus ar 
Slanuighir Tosa Criosd. 

12 Uime sin, cha dearmad 
mi na nithe so ghnath-chur 
an cuimhne dhuibh; ged is 
aithne dhuibh tad, agus ged 
tha sibh air bhur daingneach- 
adh san fhirinn a lathair. 


4 cruadal. § measarrachd. 
wi este carthanachd... 


aA ash & 


OGt 
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13 Ach tha mi a’ meas gur 
edir, am feadh a ta mi sa’ 
phailliun ! so, sibhse a_bhros- 
nuchadh le ’ur car an’cuimh- 


ne: 

14 Air dhomh fios..a’ bhi 
agam gur fagus dhomh am 
cur dhiom mo phailliuinn so, 
amhuil 
Tighearn Iosa Criosd dhomh. 

-15) Ach ni. mise. dichioll; 
chum an déigh dhomh siubh- 
al, gu’m bi agaibh-sa_gnath- 
chuimhne air na nithibh so, 

16 Oir cha do lean sinne 
faoin-sgeulachda. a dhealbh- 
adh guh-innleachdach, ’nuair 
a chuir sinn-an céill duibh 
cumhachd, agus teachd “ar 
Tighearn ‘IosaCriosd, ach 
rinneadh sinn’nar siil-f hian- 
uisibh air a mhorachd-san. 

17 Oir fhuair.e o Dhia an 
t-Athair. urram agus. gloir, 
"nuair ‘a thainig a’ shamhuil 
so,do ghuth d’a ionnsuidh 
o’n,ghloir dirdheire 2, 1s'e-so 
mo Mhae: gradhach-sa, anns 
am bheili mo mhor-thlachd’, 

‘18, Agus chuala sinne: an 
guth’ so a thainig, o/néamh, 
*nuair, a bha sinn maille/ris: 
air an t-sliabh naomh. 

: Tha againn mar an 
ceudna focal faidheadaireachd 
a’s emntiche ;,d’am maith .a 


ni sibh aire.a thoirt, mar do. 


lochran,a tha-toirt soluis uaith 
ann anjionad dorcha,' gus an 
soillsich an la, agus an éirich 
an reult-mhaidne’nur cridh- 
eachaibh:; ; , — 

20 .Air dhuibh/ fhios-so):a 


bhi, agaibh air tis, nach» ’eil; 
faidheadaireachd air bith dé’n: 


sgriobtuir o thogradh dhavine 
fein. 


1 bhothan.”"” "S Wrb-wtrramaich, 
8 Je’m bheil Berne. 


a .dh’fhoillsich ar | 


‘amh 


21 Oir cha d’thainig an 
fhaidheadaireachd a réir toil 
duine o shean:, ach labhair 
daoine naomha Dhé, mar a 
shedladh iad leis an Spiorad 
naomh. 

; CALB. Ll. 

1 Roimh-innis Peadar mu thimchiolt 
luchd-teagaisg bréige,a nochdadh 
am mi-dhiadhachd, agus an sgrios 

a thig araon ofra. fein agus air 
an hichd-leanmhuinn,7 0'n saorar 
davine diadhaidh, mar a shaoradh 
Lot & Sodom, 4c. : neat 

ACH bha faidhean: bréige 

‘mar,an ceudna am measg 
an‘ t-sluaigh; amhuil a bhios 
luchd - teagaisg bréige “nur 
measgsa, dream ‘a “bheir a 
steach an uaignidheas saobh- 
chreidimh * millteach, eadhon 


.ag aicheadh ‘an’ Tighearn ‘a 


cheannaich iad, agus a bheii 
sgrios obann orra féin. * 

2 Agus leanaidh moran an 
slighean * millteach”: tre’ am 
faigh slighe na firinn mi-chlit- 
3 Agus tre shannt “ni iad® 
ceannachd oirbh 1é" briath- 
raibh mealltach :‘dream nach 
’eil’ am’ breitheanas’ a’ nis’ o 
chian’'a” ideanamh moille, ‘a-> 
gus -cha’n’ ’eib’an “sgrios a’ 
turr-chodal®. * : 

4 Oir mur'do* chaomhain 
Dia na h-aingil a pheacaich, 
ach ‘air dha an tilgeadh slos 
do ifrinn; gu’n d’thug e thairis 


jiad gu: bhi ‘air an‘coimhead: : 
‘ann an ‘slabhraidhibhi dorch- 


adais, “fa chomhair © breith- 
eanais'; f 1 : 

5 Agus‘nach do chaomhain 
éan.séann‘saoghal, ach gu’n» 
do shaor e Noah an:t-ochd=: 

rsa,:') searmonaiche 
fireantachd, air: dha an dile® 


'a thoirt air saoghal nan daoine 
mi-dhiadhaidh ; 


\dé-bhaxaileans, ox Seld\ehodal 
© dilinn, cust. 
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6 Agus a’ tionndadh caith- 
tiche Shodoim agus Ghomor- 
ah gu luaithre*, gu’n do dhit 
ele \éir- =sgrios iad, gan dean- 
amh ’nam’ ball -sampuill? 
dhoibh-san, a bhiodh  mi- 
dhiadhaidh an’ déigh sin ; 

7 Agus gu’n do shaor e 
Lot: am firean, a ‘bha fo 
champar?’ le caithe-beatha 
neo-ghloin nan aingidh : 

8 (Oir chraidh’ an’ t-ion- 
Tacan sin, vagus e€ gabhail 
cémhnuidh ‘nam measg, ’an- 
am fireanta o la ga la, le bhi 
faicinn agus a’ ¢luinntinn an 
gniomharan an-dligheach :) 

9 Is aithne do’ Tighearn 
ha daoine diadhaidh a shaor- 
adh o bhuaireadh, agus na 
daoine eucorach a choimhead 
gu la a’ bhreitheanais chum 
peanas a dheanamh ora: 

10 Ach gu h-araidh iadsan 
a leanas an f heoil ann an 
ana-miann na ned- ghloine, 
agus a ni tair air uachdaran- 
achd: Air dhoibh bhi an- 
dana, ‘féin - thoileil, '- cha’n 
eagal leo ana-cainnt a thoirt 
dhoibh-san* a tha ann an 
airde-inbhe ; 

11 An uair nach toir aingil 
a’s mo ann an neart agus ann 
an cumhachd, casaid' thoi- 
bheumach “nan aghaidh® am 
fianuis an Tighearn. 

12 ‘Ach iadsan, mar ainmh- 
idhean nadutra eu-céillidh, a 
tinneadh gu’ bhi air an glac* 
adh agus ansgrios, air dhoibh 
bhi labhairt gu toibheumach 
mu na nithibh nach tuig iad, 
sgriosar iad ‘nan truaillidh- 
eachd féin ; 


$ 


' 13 Agus’ gheibhi iad’ tuar- 
asdal na h-euceitt, mardhream 
a mheasas mar shubhachas 
sdgh® san la: ‘is smala iad 
agus aobhar-maslaidh?, ‘a’ 
gabhail- ‘toileachas-inntinn 
‘nam mealltaireachd féin; am 
feadh ata iad air cuirmibh ® 
maille ribh ; 

14’ Aig am bheil an siilean 
lan do’ adhaltrannas, agus do 
nach ’eil e’n comas sgur do 
pheacadh ; ‘a’ mealladh an- 
ama neo- -shuidhichte > aigam 
bheil an cridhe air a chleach- 
dadh fi gniomharaibh sann- 
tach ; ‘clann nam‘mallachd : 
15 A thréig an t-slighe 
dhireach, agus a’ chaidh “air 
seacharan, a’ leantuinn slighe 
Bhaalaim mhic Bhosoir9, a 
ghradhaich duais na h-eucor- 
ach ; 

16 Ach'a fhuair achmhasan 
air son ’aingidheachd: oir 
labhair an asal bhalbh le 
cainnt duine, agus thoirmisg 
i mi-chiallan fhaidh. 

17 Is tobair gun uisge iad 
so, neoil air’ an iomain le 
iom-ghaoith; fa chomhair am 
bheil duibhre!? an dorchadais 
air'a thasgaidh gu siorruidh. 
Oir an uair a_labhras 
iad briathran atmhor!! diomh- 
anais, meallaidh iad tre ana- 
miannaibh na feola, tre mhac- 
nus !2,. iadsan a chaidh gu 
glan!? as uatha-san a tha 
Caitheadh am beatha ann an 
seacharan ; 

19 A’ ‘gealltuinn saorsa 
dhoibh, agus gun annta féin 
ach traillean na truaillidh- 
eachd; oir’ ge b’e ni le ’m 


~ Vuaith. 2°nan *samhlachas. 
3 air_a sharachadh, 
4 olé‘a labhairt umpa-si 
6 breth-mhaslach an aghatdha chesie! 
8 deadh-ghleus, wr} theachd-an-tir. 


ce 


4 gisgak. 


N uaibhre ck n Uruiseileachd 
Wi car gaexall bhig 


7 aiggarehay sal, 
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puadhaichear.air duine, do’n 
nisin féin, tha e, air. a chur fo 
dhaorsa. 2 + saqlcg 

20, Oir an déigh, dhoibh 
dol as 0 shalcharaibh, an .t- 
saoghail, tre. edlas an Ligh- 
earn, agus, an. t-Slanuighir 
losa Criosd, ma. bhios iad a 
ris air an ribeadh annta, agus 
air an cur, fo ghéill, thasan 
deireadh .aca, ni’s, miosa na 
an toiseach. 

21 Oir b’fhearr dhoibh. gun 
edlas a- bhi aca air slighe na 
fireantachd, na, an deigh a 
h-edlas fhaotainn,, pilleadh 
o’n aithne naomh a thugadh 
dhoibh. : 

22 Ach. thachair dhoibh’a 
réir an t-sean-fhocail fhirinn- 
ich, Phill,am madadh air ais 
chum a sgeith féin;, agus, A’ 
mhue a chaidh nigheadh, 
chum .a.h-aoirneagan ? san 
lathaich 3, ‘ 


CAIB. Vl. 


1 Thug Peadar cinnte do. luchd- 
aidmheil nu cretdimh miu theachd 
Chriosd chum \breitheanats, an 

,aghaidh luchd-fanoid ;| 8 thugee 
rabhadh do dhavine mi-dhiadhatdh 
0 fhad-fhoighidin Dé, tad a ghreas- 
adh an aithreachats: 12 chur e 
mar an ceudna an céill am modh 
air an sgriosar an saoghal so. 


AN dara litit'so, a mhuinnt- 
ir mo ghraidh, tha mi a’ 
sgriobhadh do ’ur n-ionns- 


uidh‘4a nis; annta le chéile | 


tha mi® a’ brosnachadh, bhur 


n-inntinn fhior-ghloin le “ur | 


cur an cuimhne: 

2 Chum, gu’m bi |. sibh 
cuimhneachail air na briathr- 
aibh a labhradh roimh leis na 


faidhibh naomha, agus air ar | 


n-aithne-ne, abstola an Tigh- 


Ye K-agnaire. a h-eabradh, 
sa’ chidbar, 
“8 serlobham chugatbh, 
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earn. agus an t-Slanuighir : 

3 Air dhuibh fhios so, bhi 
agaibh air ts, gu’n tig anns 
na. laithibh ., deireannach 
luchd-fochaid ®, ag. imeachd 
a réir an ana-miann fein, 

4 Agus ag radh, C’art am 
bheil, ealladh a theachd? oir 
o.choidil na h-aithriche, tha 
na h-uile. nithe a’ fantuinn 
mar a bha iad.o thoiseach a’ 
chruthachaidh, ; 

. 5 Ojir tha jad aineolach air 
so da’n.deoin, gu’n robh na 
néamha ann o chian, agus an 
talamh ’na sheasamh as an 
uisge, agus anns an uisge, tre 
fhocal Dé» r ‘ 

6 Tre’n. deachaidh an 
saoghal a.bha’n,sin ann a 
sgrios, air teachd do’n dilinn 
alr. F 

7 Ach tha na.neamha agus 
an. talamh a tha nis,anp, leis 


an fhocal. sin féin, air. an 


tasgaidh suas, agus, alr ap 
gleidheadh fa.chomhair teine 
air cheann laja’ bhreithean- 
ais, agus sgrios dhaoine ain- 
diadhaidh, 

8 Ach, a mhuinntir mo 
ghraidh, na bithibh-sa aineol- 
ach air an aon ni_so, Gu 
bheil.aon la. aig. an Tighearr 
mar mbhile. bliadhna, agus 
mile bliadhna.mar aon la. 


9 Cha’n ’eil.an Tighearn - 


mall a thaobh-a gheallaidh, 
(mara mheasas dream araidh 
moille,) ach tha e fad-fhul- 


apeaeH do ar taobh-ne, gun 
tol 


aige dream sam bith a 
bhi caillte, ach na. h-uile 


dhaoine theachd gu . h-aith- 


reachas. aN 
10 Ach thig la an Tigh- 
Sans  bheil mi. « 

RR share hr aa 


ya Las 


ich 
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earna mar ghaduiche san 
oidhche; anns an téid na 
néamha thairis le toirm 
mhoir, agus anus an leagh 
na diile le dian-theas ; agus 
bithidh an talamh mar an 
ceudna, agus na h-oibre a ta 
air, air an losgadh suas. 

~11 Uime sin do bhrigh 
gu’m bi na nithe so uile air 
an sgaoileadh as a chéile, 
ciod a’ ghné dhaoine bu choir 
a bhi annaibh, ann an caithe- 
beatha. naomh, agus diadh- 


achd, 

12 Le suil a bhi agaibh 
ris, agus luathachadh ! chum 
teachd la Dhé, anns am bi 
na néamha, air dhoibh bhi 
ri theine, air an sgaoileadh o 
chéile, agus anns an leaghar 
na duile le dian-theas ? 

13 Gidheadh tha duil ag- 
ainne ri néamhaibh nuadha 
agus talamh -nuadh, a réir a 
gheallaidh, anns an cdmh- 
nuich fireantachd. 

14 Uime sin, a mhuinntir 
ionmhuinn, o tha duil agaibh 
ris na. nithibh sin, deanaibh 
bhur dichijoll chum gu faigh- 
ear leis-san ann an sith sibh, 


gun smal agus neo-lochdach. 

15 Agus measaibh gur 
slainte fad -fhulangas ar 
Tighearn ; amhuil a sgriobh 
ar brathair gradhach Po! mar 
an ‘ceudna do’ur n-ionnsuidh, 
a réir a’ ghliocais a thugadh 


a 

16 Amhuil mar ’na litrich- 
ibh uile, a’ labhairt annta 
mu na nithibh so: anns am 
bheil cuid do nithibh do- 
thuigsinn, a tha an dream a 
tha neo-fhoghlumta,agus neo- 
sheasmhach a’ fiaradh, amhuil 
mar na sgriobtuirean eile, 
chum an sgrios féin. : 

17 Ach sibhse, a mhuinntir 
mo ghraidh, o’s aithne dhuibh 
na nithe so roimh-laimh, thug- 
aibh aire, air eagal,air dhuibh- 
se mar an ceudna bhi air 
bhur tarruing air falbh le 
seacharan nan daoine ain- 
diadhaidh, gu’n.tuit sibh o 
bhur seasmhachd féin. 

18 Ach fisaibh ann an 
gras, agus ann an edlas ar 
Tighearn agus ar Slanuighir 
losa Criosd. Dhasan gu rebh 
gloir a nis agus gu siorruidh?. 
Amen. 


| greasadh, cabhag a dheanamh, 


2 gu la na siorruidheachd, 


P2 


CEUD LITIR CHOITCHIONN AN ABSTOIL 
EOIN. 


CAIB. 1. 

1 Labhuir Eoin mu phearsa Chrtosd, 
anns am bheil againn beatha 
mhatreannach, thaobh comh-chom- 
uinn Tt Dia; Sris an étgin duinn 

naomhachd beatha .a chur, a 

dhearbadh firne @’ chomb-chom- 

uinn sin, chum gum faigheamaid 
ciunte atr mattheanas tre bhis 
| Chriosd. 

AN nia bha ann o this, 

an ni a chuala sinne, a 
chunnaic sinn le ar suilibh, 

air an d’amhaire sinn, agus a 

laimhsich ar lamha thaobh 
focail na beatha; » 

2 (Oir dh'f hoillsicheadh a’ 
bheatha, agus chunnaic sinne 
i, agus tha sinn ‘a’ deanamh 
fianuis, agus a’ cur an céill 
dhuibh-se na beatha mair- 
eannaich ud a bha maille ‘ris 
an Athair, agus’a dh’fhoills- 
icheadh dhuinne ;) - 

3 An nia chunnaic agus a 
chuala sinn, tha sinn a’ cur 
an céill duibh-se, chum gu’m 
bi agaibh-sa mar an ceudna 


comunn ruinne: agus gu fir- 


inneach tha ar comunn-ne ris 
an Athair, agus r’a Mbhac 
losa Criosd. 

4 Agus tha sinn a’ sgriobh- 
adh nan nithe so do ’ur n- 
ionnsuidh, chum gu’m bi bhur 
gairdeachas coimhlionta. 

5 Agus is 1 so an teachd- 
aireachd a chuala sinn uaith- 
san, agus a tha sinn a’ cur an 
céill dhuibh-se, Gur solus 
Dia, agus nach ’eil dorchadas 
air bith annsan. 


| caidreabh againn ris. 


6 Ma their sinn ‘gu bheil 
comunn /againn ris', agus 
sinn a’ gluasad ann an dorch- 
adas,; tha sinn a’ deanamh 
bréige, agus cha’n ’eil sinn a” 
deanamh na firinn : , 

7 Ach ma ghluaiseas sinn 
anns an t-solus, mar a tha 
esan san t-solus, tha comunn 
againn r'a chéile, agus glan- 
aidh’ fuil Iosa'Criosd a Mhie 
sinn 0 gach uile pheacadh. 

8 Ma their ‘sinn nach ’eil 
peacadh againn, tha'sinn ’gar 
mealladh féin, agus cha’n ei] 
an fhirinn annainn. 

9 Ma dh’aidicheas sinn ar 
peacanna, tha esan firinneach 
agus ceart, chum ar peacanna 
a mhaitheadh dhuimn, agus 
ar glanadh o gach uile neo- 
fhireantachd. 

10 Ma their sinn nach do 
pheacaich ‘sinn, tha sinn ‘a’ 
deanamh breugaire dheth- 
san, agus cha’n ’eil ’fhocal 
annainn. 


CAIB. Il. 


1 Thug Eoin comhfhurtachd do luchd- 
atdmheil na creidimh an aghaidh 
peacatdh anmhutnneachd, 3 ’Sé 
Sior -edlas Dé ‘ditheantan a 
choimhead, 9 ar brdithrean a 
ghradhachadh, 15 agus gun ghaol 
@ thoirt don t-saoghai. 


M2 chlann bheag, na nithe 

so tha mi a’ sgriobhadh 
do ’ur n-ionnsuidh, chum 
nach peacaich sibh. Agus 
ma pheacaicheas neach air 
bith, tha fear-tagraidh againn 
maille ris an Athair, losa 
Criosd am firean : 
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2 Agus is esan an iobairt- 
réitich air'son ar peacanna 
agus cha’n e air son ar peac- 
anna a mhain, ach mar an 
ceudna air son peacanna an 
t-saoghail uile. 

3 Agus. le so tha fhios 
againn gur aithne dhuinn e, 
ma choimhideas sinn ’aith- 
eantan. ; 

4 Anti a their, Is aithne 
dhomh e, agus nach ’eil a’ 
coimhead ’aitheantan, is 
breugaire e, agus. cha’n ’eil 
an fhirinn ann. 

5 Ach ge b’e choimhideas 

*fhocal, ann-san gu deimhin 
tha gradh Dhé air a choimh- 
lionadh:| le.so is aithne 
dhuinn gu bheil sinn ann- 
san, : 
6 An ti a their gu. bheil 
e fantuinn, ann-san; 1s coir 
dha-san mar an ceudna 
gluasad, eadhon mar a 
ghluais esan. 

7 A bhraithre, cha’n. ’eil 
mia’ sgriobhadh aithne nuadh 
do’ur n-ionnsuidh, ach seann 
aithne, a bha agaibh o’n 
toiseach; is i an t-seann 
aithne am focal a chuala 
sibk o thus. 

8. A ris tha mi a’ sgriobh- 
adh dithne nuaidh do ’ur n- 
ionnsuidh, ni a ta fior ann- 
san agus annaibh=-sa: do 
bhrigh gu’n d’imich an dorch- 
adas thairis, agus gu bheil a 
nis an soltis fior a dealrach- 
adh. i 
9 An tia their gu bheil e 
san t-solus, agus a tha fuath- 
achadh a bhrathar, tha e san 
dorchadas gus a nis, 

0 An ti aig am bheil 
gradh d’a bhrathair, tha e 
na chémhnuidh san t-solus, 
agus cha’n ’eil aobhar oilbh- 
eim aii bith ann. 


11 Ach an ti a ta fuathach- 
adh a bhrathar, tha e anns 
an dorchadas, agus ag im- 
eachd anns an dorchadas, 
agus cha’n aithne dha c’dit 
am bheil e dol, do bhrigh 
gu'n do dhall an dorchadas a 
shuilean, 

12 Tha mi a’ sgriobhadh 
do’ur n-ionnsuidh, a chlann 
bheag, do bhrigh gu_bheil 
bhur peacanna, air am maith- 
eadh Shuibh air sgath ’ainme- 
san. 

13 Tha mia’ sgriobhadh do 
’ur n-ionnsuidh, aithriche, do 
bhrigh gu’m b’ aithne dhuibh 
esan atuothis. Tha mi a’ 
sgriobhadh do ’ur n-ionn- 
suidh, dganacha, do bhrigh 
gu’n d’thug sibh buaidh air 
an droch aon. Tha mi a’ 
sgriobhadh do ’ur_ n-ionn- 
suidh, a chlann bheag, do 
bhrigh gu’m b’aithne dhuibh 
an t-Athair. 

14 Sgriobh mi do ‘ur 
n-ionnsuidh, aithriche, do 
bhrigh gu’m_ b’aithne dhuibh. 
an ti a ta ann o this. 
Sgriobh mi do ’ur n-ionn- 
suidh, dganacha, do bhrigh 


‘gu bheil sibh laidir, agus gu 


bheil focal Dhé ’na chomh- 
nuidh annaibh, agus gu’n 
d'thug sibh buaidh air an 
droch aon. 

15 Na_ gradhaichibh an 
saoghal, no na nithe a ta san 
t-saoghal. Ma ghradhaicheas 
neach air bith an saoghal, 
cha ’n ’eil gradh an Athar 
ann. 

16 Oir na h-uile a ta anns 
an t-saoghal, ana-miann na 
fedla, agus ana-miann nah 
sul, agus uabhar na beatha, 
cha’n ann o’n Athair a tha 
iad, ach o’n t-saoghal. 

17 Agus . siubhlaidh an 


* 
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saoghal seachad, agus ’ana- 
miann: ach an ti a ni toil 
Dé, maitidh e chaoidh, 

18 A chlann bheag, is 7 an 
aimsir dheiréannach a tha 
ann; agus mar a chuala sibh 
gu’n tig an t-ana-ctiosd, is 
ann mar sin a ta nis iomadh 
ana-criosd ann o’m bheil 
sinn a’ tuigsinn gur i’n aim- 
sir dheireannach a ta ann. 

79 Chaidh tad ‘a mach 
uainne, ach cha robh iad 
dhinn: oir nam biodh iad 
dhinn, gu deimhin “dh’fhan- 
adh iad maille ruinn: ach 
chaidh iad a mach, chum gu 
deantadh follaiseach iad, nach 
robh iad uile dhinn. 

20 Ach tha agaibh-sa un- 
gadh o'n ti naomh, agus is 
aithne dhuibh na h-uile nithe. 

21 Cha’ do’ 'sgriobh’ mi do 
’ur n-ionnsuidh, do bhrigh 
nach aithne dhuibh’ an fhir- 
inn ; ach do bhrigh ‘gur_aith- 
ne dhuibh'i, ‘agus nach ’eil 
breug air bith o’n fhirinn. 

22 Coé'a tha ’na~bhreug- 
aire, ach esan adh aicheadh- 
as gur € Llosa an Criosd? 
Is e so an t-ana-criosd, a tha 
’g dicheadh ‘an Athar agus a’ 
Mhic. 

23 Ge b’e neach a dh’aich- 
eadhas am Mac, cha ’n 
’eil an t-Athair aige: [ach 
an ti a dh’aidicheas am Mac, 
tha an t-Athair aige mar an 
ceudna. ; 

24 Uime sin fanadh an ni 
sin annaibh-sa a chuala sibh 
o this. Ma dh’fhanas an 


ni a chuala sibh o this ann- 


aibh, fanaidh sibhse mar an 
ceudna anns a’ Mhac, agus 
anns an Athair. 

25 Agus is ésoan gealladh 
a gheall ‘e dhuinn, eadhon a’ 
bheatha See 


‘do’ ur n+ionnstiidh,; mu 


26 Sgriobh mi nua nithe se 
thim- 
chioll ‘nai dredm a ‘tha ’gur 
mealladh. 

27 ‘Ach tha an t-ungadh a 
fhuair sibh uaith-san, a’ fant- 
winn annaibh: agus cha ’n 
’eil feum agaibh gu’ n teagaisg- 
eadh aon neach ‘sibh: Ach, 
mar a ta an t-ungadh so féin 
*gur teagasg mu thimchioll 
han uile nithe, agus a ta e 
fior,; agus wach breug e, 
eéadhon mar a theagaisg e 
sibh, fanaibh ann. 

28 Agus’ a nis, a chlann 
bheag, fanaibh’ - ann-san ; 
chum ’nuair a dh’fhoill- 
sichear ‘e, gu’m bi danachd 
againn, agus’ nach bi naire 
ons ‘na ilathair aig a 
theachd. 

29 Ma tha fhios agaibh gu 
bheil‘esan fireanta, tha fhios 
agaibh’ gu bheil gach neach a 
ni fireantachd, air ‘a bhreith! 
uaith-san. j 


CAIB. III. 


1 Chuir an. t-abstol an, céill gradh 
fongantach Dhé diuinne, le sinn 
a dheanamh ’nar cloinn dha fein: 
3 is coir dhuinn uime sin: dith- 
eantan a choimhead le h-urram, 11 
agus mar an ceudna gridh Brath 
atreil a bhi againn d’a chéile. 


FEUCHAIBH, ciod a 

hné ghraidh a thug an 
t-Athair dhuinne,. gu’n goirt- 
eadh clann Dé dhinn! uime 
sin cha’n aithne do’n t-saogh- 
al sinn, do bhrigh nach 
b’aithne dha esan. 

2. A mhuinntir mo ghraidh, 
anis is sinne mic Dhé; agus 
cha ’n ’eil.e soilleir fathast 
ciod a bhitheas sinn: ach a 
ta fhios jagainn, “nuair a 
dh’fhoillsichear esan, gu’m 


’ 
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bi sinn cosmhuil ris ; oir chi 
ainn e mara tae. 

3 Agus gach neach aig am 
bheil an dochas so ann, gian- 
aidh se e féin, mar a ta esan 
glan. 

4 Ge b’e neach a ni peac- 
adh, tha e maran ceudna a’ 
briseadh an lagha: oir is e 
am. peacadh briseadh an 
lagha. 

5 Ane tha fhios agaibh 
gu’n d’fhoillsicheadh esan 
chum ar peacanna thoirt air 
falbh;agus cha’n ’eil peac- 
adh sam bith ann-san. 

6 Gach neach a dh’fhanas 
ann-san, cha dean e peacadh: 
ze b’e air bith a pheacaich- 
eas, cha’n fhac e esan, agus 
cha robh edlas aige air. 

7 A chlann bheag, na 
mealladh neach air bith sibh: 
an ti a ni fireantachd is 
f irean e, mar is firean esan : 

8 An ti a ni peacadh, is 
ann o’n diabhul a tae: oir 
tha an diabhul a’ peacachadh 
o this. Is ann chum na 
criche so a dh’fhoillsicheadh 
Mac Dhé, chum gu’n sgrios- 
adh e oibre an diabhuil. 

9 Ge b’e neach a ghineadh 
o Dhia, cha dean e peacadh : 
oir a ta a’shiol-san a’ fantuinn 
ann} agus cha’n ’eil e’n 
comas da peacadh a dhean- 
amh, do bhrigh gu’n do 
ghineadh o Dhia e. 

10 An so tha clann’ Dhé, 
agis clann an diabhuil foll- 
aiseach: Ge b’e neach nach 
dean fireantachd, cha’n ann 
o Dhia a tha e, no an ti nach 
gradhaich a bhrathair. 

11 Oir is i so an teachd- 
aireachd a chuala sibh o this, 
sinna thoirt graidh d’a chéile: 


© N duin’-mharbhaiche. 
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12. Cha’n ann mar Chain, 
a bha o’n droch aon, agus a 
mharbh a bhrathair: Agus 
c’ar son a mharbh se e? A 
chionn gu’n robh ’oibre féin 
ole, agus oibre a bhrathar 
fireanta. 

13 Na biodh ioghnadh 
oirbh, mo bhraithre, ged dh’- 
fhuathaicheas an saoghal 
sibh. 

14 Tha fhios againn gu’n 
deachaidh sinn thairis o bhas 
gu beatha, do bhrigh gu bheil 
gradh againn do na braith- 
ribh: an ti nach gradhaich 
a bhrathair, fanaidh e ann am 


as.’ : 

15 Gach neach a dh’- 
fhuathaicheas a bhrathair, is 
mortair! e; agus tha fhios 
agaibh nach ’eil aig mortair 
sam bith a’ bheatha mhair- 
eannach a’ fantuinn ann. 

16 Le so is aithne dhuinn 
gradh Dhé, do bhrigh gu’n 
do chuir esan sios ’anam féin 
air ar son-ne: agus is coir 
dhuinne ar n-anama féin a 
chur sios air son nam braithre. 

17 Agus ge b’e neach aig 
am bheil maom an t-saoghail 
so, agus a chi a bhrathair ann 
an uireasbhuidh, agus a 
dhruideas a chridhe ’na agh- 
aidh, cionnus a tha gradh 
Dhé a’ gabhail comhnuidh 
ann-san. 

18 Mo chlann bheag, na 
gradhaicheamaid ann am 
focal, no ann an teangaidh , 
ach ann an gniomh agus ann 
am firinn. 

19 Agus le so is aithne 
dhuinn gu bheil sinn do’n 
fhirinn, agus bheir  sinn 
dearbh-bheachd? do ar cridh- 
eachaibh ’na lathair. 


% cinnteachd.' ~ 
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20 Oirma dhiteas ar-cridhe 
sinn, is mo’ Dia ‘na ar cridhe, 
agus. is aithne dha na h-uile 
nithe. 

21 Amhuinntirmoghraidh, 
mur dit ar cridhe sinn, tha 
danachd againn a~ thaobh 
Dhé. 

22 Agus ge b’e ni a dh’- 
iarras sinn, gheibh sinn uaitn 
e, do bhrigh gu bheil sinn a’ 
coimhead ’aitheantan, agus 
a’ deanamh nan nithe a tha 
taitneach ’na fhianuis-san. 

23 Agus isi so’aithne-san, 
gun creideamaid annan ainm 
a Mhic Iosa Criosd, agus 
gu’n  gradhaicheamaid «= a 
chéile, mara thug esan 
aithne dhuinm 

24 Agiis an ti a choimh- 
ideas ‘aitheanta-san, tha e 
gabhail cOmhnuidh ann, agus 
esan ann-san: agus le so’ is 
aithne dhuinn gu bheil esan 
a’ fuireach  annainn, 0’n 
Spiorad a thug e dhuinn. 

CAIB. IV. 
1 Thug an t-abstol rabhadh dhoibh 
gun iad a chresdsinn gach wile 
luchd-teagaisg a.ni_bosd as an 

Spiorad, ach an dearbhadh te 

riaghailtibh a chreidimh ehditch- 

jonn: 7 bhrosiuich etad le h-iom- 

adh reuson gu gradh brathatreil, 
A MHUINNTIR - ionmh- 
44 uinn, na creidibh gach 
uile spiorad, ach dearbhaibh 
. na spioradan, an anno Dhia 
a thaiad: do bhrigh gu blieil 
moran do fhaidhibh.: bréige 
air dol a machdo’n t-saoghal, 

2 Le:soaithnichibh Spior- 
ad Dhé: gach uile. spiorad:a 
dh’aidicheas. gu’n»,d’thainig 
losa Criosd san fhedil, isiann 
o Dhia a-tha e. out 
. 3Agus gach. uile/spiorad 
nach aidich ; gus,bheil .losa 
Criosd air teachd san fheoil, 
cha’n ann.o. Dhia a tha e° 
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agus is e so'spiorad sin. an ana- 
criosd, neach a chuala sibh 
e bhi teachd, agus a nis tha 
e:cheana anns an t-saoghal. 

4 A chlann bheag, tha 
sibh-se o Dhia, agus thug sibh 
buaidh orra-san ; do bhrigh 
gur mo esan a taannaibh-sa, 
na esanataanns an t-saoghal. 

5 Thaiadsan o’n t-saoghal: 
uime sin tha iad a’ labhairt 
mu’n t-saoghal, agus tha’n 
saoghal ag éisdeachd riu. 

6 Tha sinne o Dhia: au 
ti aig am bheil edlas air Dia, 
éisdidh e-ruinne; an ti nach 
’eilo Dhia, cha’n €isde ruinn. 
O so.aithnichidh sinn spiorad 
na firinn, agus spiorad an 
t-seacharain. 

7 A mhuinntir ionmhuinn, 
gradhaicheamaid a chéile : oir 


is ann o Dhia tha’n gradh, 
agus gach neach a radh- 
aicheas, ghineadh o Dhia e, 


agus is aithne dha Dia. 

8 An ti nach gradhaich, 

cha’n aithne dha Dia; oir is 
gradh Dia. 
- 9 An:so dh’fhoillsicheadh 
gradh Dhé dhuinne, do bhrigh 
gu’n do chuir Dia aon ghin 
Mhic: do’n t-saoghal, chum 
gu’m Ditheamaid bed. trid- 
san, ’ 

10 An so a ta gradh, cha’n 
e gu’n do ghradhaich sinne 
Dia, ach gu’n do ghradhaich 
esan sinne, agus gu’n.do chuir 
ea Mhae féin gu bhi na iob- 
airt-réitich -air son ar peac- 
anna.) ; 

11 A mbuinntirionmhuinn, 


ma ghradhaich Dia sinne mar 


sin, tha,e. mar fhiachaibh 
oirnne)a chéile a ghradhach- 
adh mar.an ceudnas |... 
12,,Cha’n; fhaca neach air 
bith Dia riamh, Ma ghradh- 
aicheas sinn.a chéile, tha Dia 
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‘na. chémhnuidh annainn, 
s tha a ghradh air a 
choimhlionadh annainn. 

13 O so is aithne dhuinn 
gu bheil sinne ‘nar comh- 
nuidh ann-san, agus esan 
annainne, do bhrigh gu’n 
d’thug e dhuinn d’a Spiorad. 

14 Agus chunnaic sinn a- 
gus tha sinn a’ deanamh fian- 
uis, gu’n do chuir an t-Athair 
am Mac uaith mar Shlan- 
uighear an domhain. 

15 Ge b’e neach a dh’aid- 
icheas gur e losa Mac Dhé, 
tha Dia ’na chomhnuidh ann- 
san, agus esan ann an Dia. 

16 Agus fhuair sinn aithne 
air agus chreid sinn an gradh 
a tha aig Dia dhuinn. Is 

adh Dia; agus an ti a tha 
‘antuinn ann an gradh, tha e 
’na chémhnuidh ann an Dia, 
agus Dia ann-san, 

17 An so tha ar gradh-ne 
air a dheanamh coimhlionta, 
chum gu’m bi againn dan- 
achd ann an la a’ bhreith- 
eanais: do bhrigh mar a tha 
esan, gur amhuil sin a tha 
sinne anns an t-saoghal so. 

18 Cha’n ’eil eagal ann an 

adh; ach tilgidh gradh 

iongmhalta! an t-eagal a 
mach; do bhrigh gu_ bheil 
pian san eagal: an ti a tha 
eagalach, cha d’rinneadh 
coimhlionta ann an gradh e. 

19 Tha gradh againne dhas- 
an, do bhrigh gu’n do ghradh- 
aich esan sinne an toiseach. 

20 Ma their neach, Tha 
[Sor agam do Dhia, agus 
uath aige d’a bhrathair, is 
breugaire e: oir an ti nach 
gradhaich a  bhrathair a 
chunnaic e, cionnus a dh’- 
fheudas e Dia nach fac e a 
ghradhachadh 1? 
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21 Agus an dithne so tha 
againn uaithsan, An ti a 
ghradhaicheas Dia, gu’n 
gradhaich e a bhrathair mar 
an ceudna. 
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1 An ti leis an ionmhuinn Dta, és 
fonmhuinn leis a chlann, agus 
coimhididh e "ditheantan, a ta 
eusrom, so-choimhead do na creid- 
ich, 9’Se losa Mac Dhé; agus 
tha ¢ comasach air sinne a thear- 
nadh, \4 agus air ar n-urnuighear, 
@ ni sinn air ar sun fein, agus air 
son mutnniir eile, a fhreagairt. 

GE b’e neach a chreideas 

, gur e losa an, Criosd, 
ghineadh o Dhiae; agus ge 
b’e ghradhaicheas an ti a 
ghin, gradhaichidh e mar an 
ceudna an ti a ghineadh leis. 

2 Oso is aithne dhuinn gu 
bheil gradh againn do chloinn 
Dé, ’nuair a ghradhaicheas 
sinn Dia, agus a choimhideas 
sinn ’aitheantan. 

3 Oir is e so gradh Dhé, 
sinn a choimhead ’dithean- 
tan: agus cha ’n ’eil ’aith- 
eanta-san trom?- 

4 Oir gach uile nia ghinear 
o Dhia, bheir e buaidh air an 
t-saoghal: agus is i so a’ 
bhuaidh a bhuadhaicheas air 
an t-saoghal, eadhon ar creid- 
imh-ne. 

5 Co an ti a bhuadhaicheas 
air an t-saoghal, ach esan a 
tha creidsinn gut e losa Mae 


ni fianuis, do bhrigh gur firinn 
an Spiorad. 

7 Oir tha triuir a tha dean- 
amh fianuis air néamh, an 


t-Athair, am Focal, agus an 


3 do-dheanta. 
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Spiorad. naomh: agus an 
tniuir sin is aon iad. 

8 Agus tha triuir a tha 
deanamh) fianuis air an tal- 
amh, an Spiorad, agus. an 
t-uisge, agus an fhuil: agus 
thig an triuir sin r’a chéile 
ann an aon. 

9 Ma ghabhas sinn ri 
fianuis. dhaoine, ’si fianuis 
Dé a's m6¢ oi is i so fianuis 
Dé, a thug e mu thimehioll 
a Mhic. 

10 An ti a chreideas ann 
am Mae Dhé, tha’n fhianuis 
aige ann féin: an ti nach 
creid Dia, rinn e breugaire 
dheth, do bhrigh nach do 
chreid e’ an fhianuis a rinn 
Dia mu thimchioll a Mhie. 

11 Agus isisoan fhianuis, 
gu’nd’thug Diadhuinn beatha 
mhaireannach: agus tha a’ 
bheatha'so ’na Mhac. 

12 An ti aig am bheil am 
Mac, tha beatha aige: an ti 
aig nach ’eil Mac Dhé, cha’n 
’eil beatha aige, 

13 Na nithe so sgriobh mi 
do ’ur n-ionnsuidh, a tha 
creidsinn ann an ainm Mhie 
Dhé; chum gu’m bi fios 
agaibh gu bheil a’ bheatlia 
mhaireannach ‘agaibh, agus 
chum gu’n creid sibh ann an 
ainm Mhic Dhé. 

14 Agus ise so an déchas 
ata againn ann-san, ma dh’- 
iarras sinn ni sam bith a réir 
a thoile, gu'n éisd e1uinn. 

15 Rincet fhios againn 


gu’n éisd e ruinn, ge b’e n. 
a dhiarras ‘sinn, tha fhios 
againn gu bheil ar n-iartuis 
a dhiarr sinn air againn. 

16 Ma chi neach sam bith 
a‘ bhrathair a’ peacachadh 
peacaidh nach°’eil a chum 
bais, iarraidh e, agus bheir e 
beatha dha, dhoibh-san nach 
eil a’ peacachadh chum bais. 
Tha peacadh chum bais ann : 
a thaobh sin, cha’n ’eil mi 
ag radh! gur coir dha guidh- 
eadh. 

17 Is peacadh gach uile 
eucoir: agus tha peacadh ann 
nach ’eil a chum bais. 

18 Tha fhios againn ge b’e 
neach a ghineadh le Dia, 
nach. peacaich e; ach an ti 
a ghineadh o Dhia, coimh- 
ididh se e féin, agus cha 
bhean an droch aon ris. 

19 Tha fhios againn gur 
ann o Dhia a tha sinne, agus 
tha’n saoghal uile ’na luidhe 
san ole. 

20 Agus tha fhios againn 
gu’n d’thainig Mac Dhé, agus 
gu’n d’thug e tuigse dhuinn, 
chum gu’m b’aithne dhuinn 
esan a tafior: agus tha sinne 
ann-san a tafior, ann a Mhae 
Tosa Criosd.’ 1§ e so an Dia 
fior, agus a’ bheatha mhair- 
eannach. 

21 A chlann bheag, commh- 
idibh sibh féin o iodholaibh. 
Amen. 


¥ni’n abram. 


DARA LITIR AN ABSTOIL 
EOIN. 


CAIB. I. 


i Chomhairlich Eoin do mhnaos dsr- 
dhetrc _ dratdh: agus d’a cloinn 
buanachadh anns a’ chreidimh 
agus ann an grddh Criosdatdh, 
8 air eagal gun catlleadh tad 
duais na h-atdmheil a rinn tad 
roimh; \Oagus gun ghnothuch a 
bhi aca ris na mealltairibh sin 
nach toir frlor-theagasg osx 
Criosd leo dan tonnsutdh. 

AN seanair chum na ban- 

tighearna taghta, agus 
chum a cloinne, a’s ionmh- 
uinn leam-saanns an fhirinn, 
agus cha’n ann leam-sa 
mhain, ach leo-san wile mar 
an ceudna a ghabh eolas air 
an fhirinn; - 

2 Air son na firinn a tha 
‘na cOmhnuidh annain - ne, 
agus a bhios maille ruinn gu 
brath : 

3, Gras, trocair, agus sith 
gu robh. maille ribh o Dhia 
an t-Athair, agus o’n Tigh- 
earn losa Criosd Mae an 
Athar, ann am firinn agus 
ann an gradh. 

4. Bha gairdeachas mor 
orm, do bhrigh gu'n d’fhuair 
mi cuid do d’ chloinn-sa ag 
imeachd anns an fhirinn, a 
réir mar a fhuair sinne aithne 
o’n Athair, 

5 Agus a nis guidheam 
ort, a bhan-tighearn, cha’n e 
mar gu’n sgriobhainn aithne 
nuadh a d’ionnsuidh, ach an 
Githne a bha againn o this, 


I sidbh, 
2 anns an do shaothraich sinn, air 
son an do a a@ bhuann- 


, 


gun gradhaicheamaid a 
chéile. 

6 Agus is e so an gradh, 
gu’n imicheamaid a réir ’aith- 
éanta-san. *Siso an aithne, 
mur a chuala sibh o this, 
gu’n imicheadh sibh innte. 

7 Oir tha mdran mheall- 
tairean air teachd a steach 
do’n t-saoghal, nach ’eil ag 
aideachadh gu bheil Criosd 
air teachd san fheoil. Is 
mealltair so agus ana-criosd. 

8 Thugaibh. aire dhuibh 
féin, nach caill sinn! na 
nithe’ sinn a _ shaothraich 
sinn 2, ach gu faigh sinn lAn- 
duais. 

9 Ge b’e neach a bhriseas 
an lagh, agus nach fan ann 
an teagasg Chriosd, cha’n ’eil 
Dia aige: an ti a dh’fhanas 
ann an teagasg Chriosd, tha 
araon an t-Athair agus am 
Mac aige. 

10 Ma thig. neach air bith 
do ’ur n-ionnsuidh, agus nach 
toir e an teagasg so leis, na 
gabhaibh e steach do ’ur tigh, 
agus na abraibh ris, Gu ma 
subhach dhuit 3, ; 

11 Oir ge b’e neach a their 
ris, Gu ma subhach dhuit, tha 
comh-pairt aige d’a dhroch 
oibribh. 

12 Air dhomh moran a bhi 
agam r’a sgriobhadh do ’ur 
n-ionnsuidh, cha b’aill leam 


aich sinn, a bhuannaich sibh. 
3.Gu'n soirbhichear leat. 


Ill. EOIN. 


sgriobhadh le paipeir agus | chum ’m bi ar gairdeachas 
dubh ; ach tha dochas agam Counkitones. 

teachd do ‘ur  n-ionnsuidh, |; 13 Tha clann do pheathar 
agus labhairt beul ri beul, | taghtaa’ cur failte ort. Amen. 


——————————————————————— ————————— 


TREAS LITIR AN ABSTOIL 
EOIN. 


CAIB..1. 


i Mhol an t-abstol Gaius air son a 
dhiadhachd, 5 agus ‘aotdheachd 
do’n f htor luchd-teugaisg 3 9 agus 
air an ldimh eile rinn e gearan 
air gnathachadh mi-chairdesl 
Dhiotrepheis uaibhrich; 11 dh’- 
innis e nach cdir ’eisempleir-san 
@ leantuinn ; 1Qagus thug e teist- 


eas sonraichte do’n deadh tom-. 


aradh a bha aig Demetrius. 


AN seanair chum Ghaiuis 
ghradhaich, a’s ionmh- 
uinn leam san fhirinn. 

2 A bhrathair ghradhaich, 
’se mo ghuidheadh thaobh! 
gach uile ni gu’n soirbhich- 
eadh leat agus gu’m biodh tu 
slan, mar a ta soirbheachadh 
le t? anam. 

3 Oir rinn: mi gairdeachas 
gu mor, ’nuair a thainig na 
braithrean, agus a rinn iad 
fianuis do’n fhirinn a tha 
annad+sa2, mara ta thusaag 
imeachd san fhirinn. : 
» 4-Cha>’n,’eil gairdeacha 
agam.a’s mo: na’ bhi cluinn+ 
tinn gu bheil mo ‘chlann’ ag 
imeachd san fhirinn. 

5 A: bhrathair ghradhaich, 
is dileas'a ni thu gach nia ta 
thu deanamh do na “braith+ 
-ribh, agus do choigrich ; 


Ido ef hirinn-sa, i 
4 cusmhnichidh mi, 
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1 roimh. 


8 Syriobhainn. 


6 Muinntir a rinn fianuis 
air do ghradh an lathair na 
h-eaglais: ma bheir thu air 
an aghaidh iad ’nan slighe 
mar is cubhaidh do Dhia, 
is maith a ni thu: 

7 Oir chaidh iad a mach 
air sgath ’ainme-san, gun ni 
air bith a ghabhail o na 
Cinnich. : 

8 Uime’ sin, ‘tha e mar 
fhiachaibh oirnne. gabhail 
ran leithidibh. sin, chum 
gu’m bitheamaid ’nar comh- 
shaothraichibh do’n fhirinn. 

9 Sgriobh mi? chum na 
h-eaglais: ach cha ghabh 
Diotrephes, leis am miann 
ard-cheannas a bhi aige ’nam 
measg, ruinnet/ 

10 Uime sin ma thig mi, 
cuiridh mi an cuimhne* ’oibre 
a ta e deanamh, a’ bith-labh- 
airt nar n-aghaidh le briathr- 
aibh aingidh®: agus’ cha 
leoir leis sin, ach ni’ mo’ a 
tha’e féin, a’ gabhail ris na 
brathraibh, agus tha e a’ bac- 
adh’ na dream leis am b’aill, 
agus < tilgeadh mach ‘as 
an eaglais. 

11 A bhrathair ghradhaich, 


TUDAS. 


ha lean an nia ta ole, ach 
an nia ta maith. An tia ni 
maith, is ann o Dhiaa ta e; 
ach an ti a ni ole, cha’n fhac 
e Dia. 
12 Tha deadh theisteas air 
Demetrius o na h-uile, agus 
o’n fhirinn féin: agus tha 
sinne mar an ceudna a’ dean- 
amh fianuis; agus tha fios 
prove gu bheil ar fianuis-ne 
ior. 


13 Bha moran agar r’a 
sgriobhadh, ach cha’n aill 
leam sgriobhadh le dubh agus 
peann a d’ionnsuidh : 

14 Ach tha dochas agam 
tfhaicinn gun dail, agus 
labhraidh sinn beul ri beul. 
Sith maille riut. Tha na 
cairdean ‘a’ cur failte ort. 
Cuir failte air na cairdibh air 
an ainm. 


LITIR CHOITCHIONN AN ABSTOIL 
IUDATS. 


CAIB. I. 


1 Bhrosnuich an t-abstol luchd-aid- 
mhesl na creidimh gu bhi bun- 
aiteach: 4 Tha luchd-teasgaisy 
bréige air teuchd a steach nam 
measg chum am mealladh; agus 
tha peanas ro eagalach air ulluch- 
adh fa chomhatr na muinntir sin, 
air son.an droch theagatsg agus 
an caithe-beatha mhi naomha, &c. 


LURAS seirbhiseach Iosa 

Criosd, agus brathair 
Sheumais, chum na dream a 
tha air an naomhachadh le 
Dia an t-Athair, agus, air an 
coimhead le Iosa Criosd, air 
an gairm : 

2. Gu robh trocair, agus 
sith, agus gradh air am meud- 
achadh dhuibh-sa. 

3 A mhuinntir ionmhuinn, 
air dhomh an uile dhichioll! 
a dheanamh chum sgriobh- 
adh do ’ur n-ionnsuidh mu 
thimchioll na slainte choit- 
chionn 2, b’fheumail domh 
sgriobhadh do bhur n-ionn- 


3 thumanta, 


\ chabhag. 
if vn Sal erdaigh. 


3a’ cur impidh oirbh, 
463 


suidh, ’gur n-earalachadh ? 
sibh_a chathachadh gu di- 
chiollach air son a’ chreidimh 
a thugadh aon uair do na 
naoimh. 

4 Oir ghoid‘ daoine araidh 
a steach, a dh’orduicheadh 
roimh* o jshean chum an 
ditidh so, daoine mi-dhiadh- 
aidh, a’ tionndadh grais ar 
Dé-ne gu macnus, agus ag 
aicheadh Dhé, a’saon Uachd- 
aran ann, agus ar Tighearna 
Tosa Criosd. 

5 Uime sin is dill leam 
bhur cur an cuimhne, ged 
bha fhios agaibh aon uair§ 
air so, cionnus an déigh do’n 
Tighearn am pobull a shaor- 
adh 4 tir na h-Fiphit, a sgrios 
e an déigh sin an dream nach 
do chreid, 

6 Agus na h-aingil nach 
do ghléidh an ceud inbhe, 
ach a dh’fhag an aite-cOmh- 


6 @ sgriobhadh roimh, 
‘S rosmh. 


IUDAS. 


nuidh féin, choimhid) e ann 
an geimhlibh: siorruidh fo 
dhorchadas, fa’. -chomhair 
breitheanais an 1a mhoir. 

7 Ambhuila ta Sodom agus 
Gomorah, agus na ~bailte 
mu’n cuatrt orra,:a thug iad 
féin thdiris do striopachas| air 
a’ mhodh cheudna, agus a 
bha leantuinn fedla coimh- 
ich, air an cur suas ’pam 
ball-sampuill!, a’ fulang 
dioghaltais teine shiorruidh. 

8 Mar an ceudna fos tha 
an luchd - bruadair? sin a’ 
salachadh na feola, a’ dean- 
amh tair air uachdaranachd, 
agus a’ labhairt gu toibheum- 
ach 3 air ard-inbhibh. 

9 Gidheadh cha do ghabh 
Michael an t- ard -aingeal, 
’nuair a chathaich e an agh- 
aidh an diabhuil, agus a nnn 
e deasboireachd mu chorp 
Mhaois, danadas air casaid 
thoibheumach a thoirt ’na 
aghaidh, ach thubhairt e, Gu 
cronuicheadh. ‘an Tighearn 
thu. 

10. Ach tha’n dream sin a’ 
labhairt gu toibheumach air 
na nithibh‘ nach  aithne 
dhoibh: ach na nithe sin 
a’s aithne dhoibh air mhodh 
nadurra, mar ainmhidhibh 
gun reusan, tha iad ’gan 
truailleadh féin annta. 

11 Is an-aoibhin doibh! 
oir dh’imich iad ann an slighe 

‘Chain, agus ruith iad gu 
togarrach ann an seacharan 
Bhalaaim air ghaol tuarasd- 
ail, agus sgriosadh iad ann 
an ana-cainnt cheannaircich 
Chore. ; 

12 Is smala iad. sin ann 


( 


bhur cuirmibh graidh, auair 
a tha iad air cuirmibh maille 
ribh, ’gam beathachadh féin 
gun eagal: is nedil iad gun 
uisge, air an gitlan mu’n 
cuairt le gaothaibh ; craobhan 
searg-mheasach, gun toradh ; 
da uair marbh, air an spion- 
adh as am freumhaibh ; 

13 Garbh-thonna’ na fairge, 
a sgeitheas an naire féin mar 
chobhar ; reulta seachranach, 
d’am bheil duibhre an dorch- 
adais gu siorruidh air a thasg- 
aidh. 

14 Agus rinn Enoch mar 
an ceudna, an seachdamh 
pearsa.o Adhamh, faidhead- 
aireachd orra sin, ag radh, 


Feuch, tha’n Tighearn a’ 
teachd le deich mile d’a 
naomhaibh ©, 


15 A dheanamh breithean- 
ais air na h-uile, agus chum 
iadsan uile a tha mi-dhiadh- 
aidh ’nam measg fhagail ris, 
a thaobh an uile ghniomhara 
mi-dhiadhaidh a rinn iad gu 
mi-dhiadhaidh, agus a thaobh 
an uile bhriathar cruaidhe, a 
labhair peacaich mi-dhiadh- 
aidh ’na aghaidh. 

16 Is luchd canrain agus 
gearain an dream so, a tha ’g 
imeachd a réif ‘an ana-miann 
féin; ‘agus tha’m beul a’ 
labhairt bhriathar atmhor’, 
agus iad a’ gabhail iongantais® 
do phearsaibh dhaoine air 
sgath buannachd. 

17 Ach cuimhnichibh-sa, a 
mhuinntir mo ghraidh, na 
focail a labhradh roimh le 
abstolaibh ar Tighearna Iosa 
Criosd ; ° , 

18 Mar a thubhairt iad 


5 Fiadh-thonna. 
Sle 'dheich —— naomha, 


 Fuaibhreach. 
~mheas. 


© a? soire mbdr- 


TAISBEAN 1}. 


ribh,. gu’m bivdh anns an 
aimsir dheireannaich luchd- 
fanoid, a ghluaiseadh a réir 
anana-mianna mi-dhiadhaidh 
féin. 

19 ’S iad sin an dream a 
sgaras iad féin o chach, coll- 
aidh !, gun an Spiorad aca. 

20 Ach air bhi dhuibh-se, 
a mhuinntir ionmhuinn, ’gur 
togail féin suas ann: bhur 
creidimh ro naomha, a’ dean- 
amh urnuigh san Spiorad 
naomh, 

21 Coimhidibh sibh féin 
ann an gradh Dhé, le suil ri 
trécair ar Tighearna losa 
Criosd chum na beatha mair- 
eannaich. 


1 nddurra, fedlmhor, 7 
34 ta air a shalachadh leis an (hedil, 


22 Agus gabhaibh truas de 
dhream araidh, a’ deanamh 
eadar-dhealachaidh : 

23 Agus téarnaibh dream 
eile le h-eagal, ’gan spionadh 
as an teine; a’ fuathachadh 
eadhon an eudaich air am 
bheil smal na feola >. 

24 A nis dha-san a tha 
comasach air bhur gleidheadh 
o thuisleadh, agus bhur cur 
gu neo-lochdach an lathair 
a ghldire le h-aoibhneas ro 
mhor. 

25 Do’n Dia a ta mhain 
glic, ar Slanuighear, gu robh 
gloir agus moralachd, neart® 
agus cumhachd, a nis agus 
air feadh nan uile linn, Amen. 


3 tighearnas, uachdaranachd, 


fal 


TAISBEAN 
EOIN AN DIADHAIR. 


CAIB,. I. 

1 Sgrivbh Eoin a thaisbean chum 
seachd eaglatsean na h-Asia, 4 
tha air an ctallachadh leis na 
seachd cvinnileiribh dir, 7 Teachd 

~ Chriosd: 14 A chumhachd glor- 
mhor, agus a mhoralachd, 

TAISBEAN losa Criosd, a 
* thug Dia dha, a dh’- 

fhoillseachadh d’a_sheirbh- 

isich nithe a’s éigin teachd 
gu crich ann an dine ghearr ; 
agus chuir e teachdaireachd 
uaith, agus le ’aingeal féin 
dh’fhoillsich e iad d’a sheirbh- 
iseach Eoin : : 

2 A rinn fianuis air focal 

Dé. agus = teisteas Tosa 
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2 
Criosd, agus air gach ni a 
chunnaic e. 

3 Is beannaichte an ti a 
leughas, agus iadsan a dh’- 
éisdeas ri briathraibh na 
faidheadaireachd so, agus a 
choimhideas na nithe a tha 
sgriobhta innte: oir tha’n 
t-am am fagus. 

4 FON chum nan seachd 

eaglaisean a ta san 
Asia; Gras dhuibh, agus sith 
o’n Ti a ta, agus a bha, agus 
a ta ri teachd; agus o na 
seachd spioradaibh a tha ’m 
fianuis a righ - chaithreach- 
san ; 


TAISBEAN I. 


5 Agus o Iosa Criosd, an 
fhianuis fhior, an ceud-ghin 
o na marbhaibh, agus uachd- 
aran righre na. talmhainn: 
Dha-san a ghradhaich sinn, 
agus a dh’ionnlaid sinn o ar 
peacaibh ’na fhuil féin, 

6 Agus a rinn righre dhinn 
agus sagairt do Dhia agus d’a 
Athair-san ; dhasan’ gu .robh 
gloir agus. cumhachd gu 
saoghal nan saoghal.- Amen, 

7 Feuch, tha e teachd le 
neulaibh ; agus chi gach sil 
e, agus iadsan mar an_ceudna 
a lot e!: agus ni, uile 
threubha na talmhainn caoidh 
air a shon-san: gu ma h- 
amhluidh bhitheas.. Amens 

8 Is mise Alpha agus 
Omega, an toiseach agus an 
deireadh, tha “an Tighearn 
ag radh, a ta, agus a bha, 
agus ata ri teachd, an t-Uile- 
chumhachdach. 

~9 Bha mise Eoin, bhur 
dearbh-bhrathair, agus bhur 


companach ? ann an,amh- | 
ghar, agus ann an rioghachd 


agus am foighidin losa Criosd, 


anns an eilean? fis an abrat’ 


Patmos, air sou focail Dé, 
agus air son fianuis Llosa 
Criosd.* , 

10 Bha mi san Spiorad air 
la an Tighéarn; agus chuala 
mi air’ ‘mo chilaobh  guth 
mor, mar ghuth trompaid. 

11) Ag radh, Is mise Alpha 
agus Omega, an céud neach 
agus an neach déireannach : 
agus Sgriobh-sa anf an leabh- 
ar an ni a chi thu, agus cuir 


e chum nan seachd eaglaisean . 


a tha’san Asia’; chum Ephe- 
suis, agus chum Smirna,’a- 


1 a throimh-lot, a shath ¢ troimh, 
i | fear-comuinn. | 
3 otlean, aw, 4 cvtosraichte. 


gum. chum Phergamois, agus 
chum Thiatira, agus chum 
Shardis, agus chum Phila- 
delphia, aguschum Laodicea. 

12 Agus thionndaidh mia 
dh’fhaicinn a ghutha a labh- 
air rium. “Agus air tionn- 
dadh  dhomh, chunnaic mi 
seachd coinnleirean oir ; 

13 Agus am meadhon nan 
seachd. coinnleirean, ‘neach 
cosmhuil ri Mac: an duine,; 
air.an robh eudach a rainig 
sios gu ’shailibh, agus crios- 
laichte4. le. crios dir mu 
'chiochaibh. 

14 Bha acheann agus ’fholt 
geal mar oluinn: ghil,. mar 
shneachda; agus a shuilean 
mar-_lasair theine ; 

15 Agus a chosa cosmhuil 
ri umha® fior-ghlan; mar 
gu’m bitheadh iad a’ dearg- 
losgadh ann an ambhuinn; 


_agus a ghuth mar thoirm 


mhoran uisgeachan. 

16 Agus bha aige ’na laimh 
dheis. seachd reultan: agus 
elaidheamh geur da fhaobh- 
air a’ teachd a mach as a 
bheul : ‘agus bha a ghniis 
mar a’ ghrian a’ dealrachadh 
*na lan neart. 

17 Agus an pair a chunnaic 
mi e, thuit mi'sios aig a chos- 
aibh an riochd mairbh: agus 
chuir e a laimh dheas orm, 
ag radh rium, Na biodh eagal 
ort: is mise an ceud neach 
agus an neach deireannach. 

18 Is mise an tia ta bed, 
agus ‘a bha marbh; agus, 
feuch, tha mi bed gu saogha! 
nan saoghal, Amen; agus 
tha iuchraiche ifrimm® agus 
a’ bhdis agam. 


‘ 6 prats, td : 
6 na h-uaighe; an t-saoghail ré teacha 


TAISBEAN Il. 


19 ‘Sgtiobh na nithe a 
chunnaic thu, agus na nithe 
a ta ann, ‘agus na nithe a 
bhitheas an déigh so: 

20 Rin - diomhair nan 
seachd reultan a chunnaic 
thu ann am laimh dheis, agus 
nan seachd coinnleirean oir. 
Is iad na seachd reultan, 
aingil nan seachd eaglaisean : 
agus is iad na seachd coinn- 
leirean. a chunnaic thu, na 
seachd se 


IB, IL. 

\ Ciod a dhaithneadh dv Eoin a 
sgriobhadh chum aingle, Cis tad 
$1, ministetrean,) nan eaglaisean, 
1 Ephesuts, 8 Smirna, 12 Pher- 
gamots, 18 Théatira: agus ciod a 
ta atra mholadh, no a fhuaradh 
utreasbhuidheach annta-san. 


M aingil! eaglais E- 
phesuis, Sgriobh ; Is iad 
so na nithe a ta an ti a tha 
cumail nan seachd reultan 
*na laimh dheis, a tha ’g im- 
eachd ann am meadhon nan 
seachd coinnleirean oir, ag 
radh ; 

2 Ts aithne dhomh t’oibre, 
agus do shaothair, agus t’- 
fhoighidin, agus nach urr- 
ainn thu gidlan leo-san a tha 
olc; agus gu’n do dhearbh 
thu iadsan a their gur abstoil 
jad féin, agus nach eadh, agus 
gu’n d’fhuair thu iad breug- 
ach 3 

3 Agus gu’n do ghitlain 
thu, agus’gu_ bheil foighidin 
agad, agus air sgath m’ainme- 
sa gu’n d’rinn thu saothair, 
agus nach d’thug thu thairis. 

4 Gidheadh, tha ni-éigin 
agam’ a’ d’ aghaidh, do bhrigh 
‘gu’n do thréig thu do cheud 

ghradh. 

6 Cuimhnich uime sin cia 
naith a thuit thu, agus gabh 


! gheachdair. 3 saotbhér, 


aithreachas, agus dean na 
ceud oibre ; no thig mi ort gu 
grad, agus atharraichidh mi 
do choinnleir as ait, mur 
gabh thu aithreachas. 

6 Ach a ta so agad, gur 
fuathach leat oibre nan Nicol- 
aiteach, nithe mar an ceudna 
a’s fuathach leam-sa. 

7 Anti aig am bheil cluas, 
éisdeadh e ciod ata an Spior- 
a ag radh ris na h-eaglais- 

; Don tia sbhuadhaich- 
*p bheir mise r’a itheadh do 
chraoibh na beatha, a tha ann 
am meadhon pharrais Dé. 

8 Agus chum aingil eag- 
lais rai na, sgriobh, Na nithe 
so a taesan a radh, an tia’s 
e’n ceud neach agus an neach 
deiteannach, a bha marbh, 
agus a tha bed: 

9 Is aithne dhomh toibre, 
agus t’amhghar, agus do 
bhochdainn, (gidheadh a ta 
thu beartach 2,) agus is asthne 
dhomh toibheum na muinntir 
a their gur Iudhaich iad féin, 
agus nach eadh, ach sionagog 
Shatain. 

10 Na biodh. eagal ort 
roimh aon do na nithibh sin 
a dh’fhuilingeas tu: feuch, 
tilgidh an diabhul cuid dhibh 
ann am priosan, chum gu’n 
dearbhar sib ; agus bithidh 
amhghar® agaibh ré dheich 
laithean : bi-sa firinneach gu 
bas, agus bheir mise dhuit 
crin na beatha. 

1] An ti aig am bheil cluas, 
éisdeadh e ciod a ta an Spior- 
ad ag radh ris na h-eaglaisibh: 
An ti a bheir buaidh, cha 
chiurrar leis an dara bas e. 

12 Agus chum aingil na 
h-eaglais a ta ann am Perga- 


3 trioblatd. 
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mos, sgriobh; Na nithe so 
a ta-esan, aig am bheil an 
claidheamh: geur da fhaobh- 
air, ag Tadh: : 

13 Is aithne dhomh t’oibre, 

agus ¢c’ait am bheil thu a’d’ 
chomhnuidh, eadhon. far am 
bheil caithir Shatain: agus’ a 
ta thu a’ cumail m’ ainme-sa 
gu daingean, agus chad’ 
aicheadh thu mo chreidimh, 
eadhon anns na laithibh sin 
anns an: robh Antipas ‘na 
fhianuis!:fhirinneach dhomh, 
a mharbhadh ‘nur measg, far 
am bheil Satan ’na chomh- 
nuidh, 
_ 14 Gidheadh, tha, beagan 
agam a’d’ aghaidh, do bhrigh 
gu bheil.agad an sin. an dream 
a tha cumail teagaisg Bhal- 
aaim, a theagaisg do Bhalae 
ceap-tuislidh a. chur roimh 
chloinn Israeil, chum nithe 
a dh’jobradh. do iodholaibh 
itheadh, agus striopachas a 
dheanamh. 

15 Is ambuil sin a ta agad 
mar an ceudna an’ dream. .a 
tha cumail teagaisg nan Ni- 
colaiteach, ni, a’s fuathach 
leam-sa. 

16 Dean. aithreachas, . no 
thig mi ad’ionnsuidh gu grad, 
agus cogaidh mi’nan aghaidh 
le claidheamh mo bhedil. .. 

17 Anti aig am bheil cluas, 
éisdeadh e ciod a ta an Spior- 
ad ag radh ris na h-eaglais- 
ibh; Do’n tia bhuadhaicheas 
bheir mi r’a itheadh do’n 
mhana fholuichte, agus bheir 
mi dha clach gheal, agus air 
a’ chloich ainm 
sgriobhta, nach, aithne do 
neach air bith, ach do’n ti a 
gheibh i. 

18 Agus chum aingil na 


"xa oars ogee 


nuadh . 


h-eaglais a ta ann an Tiatira, 
sgtiobh ; Na nithe'so tha Mac 
Dhé, aig am bheil a shtilean 
mar lasair theine, agus a 
chosan mar umha fior-ghlan, 
agiradh; | 

19 Is aithne. dhomh t’oibre, 
agus do ghradh,. agus do 
sheirbhis?, agus do chreidimh, 
agust’fhoighidin, agus t’oibre 
deireannach ; gu bheil iad ni’s 
mo na do cheud oibre. 

20 Gidheadh, tha agam 
beagan do nithibh a’d’ agh- 
aidh, gu bheil thu a’ fulang 
do’n mhnaoi sin Tsebel, a tha 
’g radh gur ban-fhaidh i féin, 
mo sheirbhisich a theagasg 
agus a mbhealladh chum 
striopachas a dheanamh, agus 
nithe a. dh’iobradh do jodhol- 
aibh itheadh, ; 

21. Agus thug mi dhi. dine 
gu aithreachas.a ghabhail d’a 
striopachas; agus, cha. .do 
ghabh‘i aithreachas. 

22 Feuch, tilgidh mii ann 
an leabaidh, agus iadsan a 
tha .deanamh. adhaltrannais 
rithe ann an amhghar mor, 
murgabh iad aithreachas d’an 
gniomharaibh. ; 

23 Agus marbhaidh mia 
clann leis a’ bhas ; agus bith- 
idh fhios aig ila h-eaglaisibh 
uile gur mise an tisin a sgvid- 
as na h-dirnean mae nacridh- 
eachan: agus bheir mi do 
gach oon agaibh-sa a réir 
bhur n-oibre. | 

24 Ach ribhse a tami ag 
radh, agus ris a’ chuid eile 
ann an Tiatira, Mheud aig 
nach ’eil an teagasg so, agus 
do nach b’aithne doimhneach- 
da Shatain, mar a their iad, 
cha chuir mi. uallach: eile 
oirbh ; 


2 fhrithealadh, mhinistreileachd. 
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. 25 Ach ecumaibh gu dain- 


gean an nia ta agaibh, gus 


an tig mi, ; 
26 Agus an ti a bhuadh- 
aicheas, agus a ghleidheas 
m’oibre gus a’ chrioch, dha- 
san bheir mi cumhachd os 
ceann nan-Cinneach : 

27 (Agus riaghlaidh e iad 
le slait iaruinn: mar shoith- 
ichibh creadha brisear ‘nam 
bloighdibh iad:) amhuil a 
fhuair mise o m’Athair, 

28 Agus bheir mi. dha 
reult na maidne. 

29. An, ti aig am bDheil 
cluas, aevadh e ciod a taan 
Spiorad ag radh ris na h-eag- 
laisibh, 


CAIB. IIl. 


1 Tha aingeal eaglais Shardis air a 
chronachadh, 3 agus air earalach- 
adh gu, h-aithreachas, 8 Tha 
‘ainveal éaglais Philadelphia asr 
@ mholadh air son a dhichsil agus 
'fhoighidin. .15 Tha aingeal eag- 

is Laodicea atr a chronacha 
« chionn nach robh ¢ fuar no teth, 


AGUS chum aingil na h- 

eaglais a tha ann an Sar- 
dis, sgriobh ; Na nithe so a 
ta an ti aig am bheil seachd 
spiorada Dhé, agus na seachd 
teultan, ag radh; Is aithne 
dhomh toibre, gu bheil ainm 
agad, gu bheil thu beo, gidh- 
eadh a ta thu marbh. 

2 Bi faireil, agus neartaich 
na nithe a ta lathair, agus a 
ta ullamh basachagh ! ; 
oir cha d’fhuair mi t’dibre 
coimhlionta am fianuis Dé. 

3 Cuimhnich ‘uime sin 
cionnus a fhuair’ agus a 
chuala tu, agus gléidh2; agus 
gabh aithreachas. Uime’ sin 
mur dean thu faire, thig mi 
ort. mar ghaduiche, agus:cha 


bhi fios agad ciod 1 an uan 
anns an tig mi ort. 

4 Tha beagan ainmean a- 
gad eadhon ann an Sardis, 
nach do shalaich an eudach ; 
agus imichidh iad maille 
rlum-sa ann an. culaidhibh 
geala ; oir isairidh® iad. 

5, An ti a bheir buaidh, 
sgeadaichear e ann an eud- 
ach geal; agus cha dubh mi 
mach ’ainm 4 leabhar na 
beatha, ach aidichidh mi 
’ainm-san am fianuis m’Ath- 
ar, agusam fianuis’aingle-san. 

6 An ti aig am bheil cluas, 
éisdeadh e ciod a ta an Spior-- 
ad ag radh ris ma, h-eag- 
laisibh. . 

7 Agus chum aingil na h- 
eaglais ano am Philadelphia, 
sgtiobh ; Na nithe so a ta an 
ti naomh.ag radh, an ti flor, 
an ti aig am bheil. inchair 
Dhaibhidh, an ti a dh’fhos- 
glas, agus cha duin neach 
air bith; agus a dhtineas, 
agus cha’n fhosgail neéach 
air bith: 

8 Is aithne dhomh t’oibre + 
feuch, chuir mi dorus . fos- 
gailte romhad, agus cha’n 
urrainn;neach air bith adhtn- 
adh : oira ta neart beag agad, 
agus ghléidh thu m’fhoeal, 
agus cha d’aicheadh thu 
m’ainm, 

9 Feuch, bheir. mise orra- 
san do: shionagog Shatain, (a 
tha’g radh gur Indhaich jad 
féin, agus. nach eadh, ach a 
ta deanamh, bréige,) feuch, 
bheir mise orra gu’n tig iad 
agus, gu’n, dean. iad aoradh 
aig do chosaibh, agus gu’m 
bi fios aca. gu’n do ghradhaich 
mise thu, Wy 


“a ich a’uckicid ei 
si fgg oe 
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10°5A’ chionn!*gu’n ‘do 
ghléidh thu focal mi’ fhoigh- 
idin-sa, ¢léidhidh mise thusa 
mar an 'ceadna’o uair a’ 
bhuairidh, a thig ‘air’ an ‘t- 
saoghal ile, a dhearbhadh 
na muinntir sin a tha "nan 
combnuidh air an talamh. 

AV Feuch, tha mi a’ teachd 
gu grad’: ‘dean’ greim'’ daing- 
ean air na bheil ' agad,; chum 
nach’ glace neach’ air bith do 
chrin. 

12 ‘An‘ti‘a bheir buaidh, 
ni *mi+é'’na phost? ann an 
teampull mo’ Dhé,‘agus cha 
téid'€ ‘ni’s moa mach as: 
agus sgriobhaidh mi ainm mo 
Dhé air, agus ainm:caithr- 
each? mo Dhé, a’si Ierusalem 
nuadh, ‘a ‘thig a “nuaso 
néamh o m’’ Dhia:’ agus 
sgriobhaidh mi m’ainm nuadh 
féin‘uir. 1 


-2 13 An ti aig am bheil'cluas, | 


éisdeadh'-e ciod a»*ta“'an 
Spiorad! ‘ag radh’ ris ‘na h+ 
eaglaisibhe’? 8 60 
14 Agus chum aingil’ na 
h-eaglais ‘ann’ an’ Laodicea, 
sgtiobh’;'Na-nithe’so a ta’ah 
Amen,’ an’ fhianuis” dhileas 
agus » f hirinnéach, ‘toiseach 
cruthachaidh’ Dhé, ag radh 5 
15 Is aithne'dhomh t’oibre; 
nach ’eil thu aon chuid fuar 
no teth: b’fhearr leam’'gu’m 
bitheadh'tu fuar no teth. 
16:'Uime sin‘do’bhirigh gu 
bheil thu meagh-bhlath; agus 
nach ’eil thu ‘aon’ chuid fuar 
no ‘‘teth, *sgeithidh' mi’ thu 
mach‘as mo’ bheuwl.~ ost 
17°Do bhrigh guobheil” thu 
ag /radh, ‘Tha ‘mi beartach; 
agus air fas’ atin’an’saoibh- 
reas, agus gun fheum agai 


| ris. anony., 9 "nw charragh. 
3 baile. 4 sarah, amigharach, 


air ni'sam ‘bith; agus gun 
fhios agad gu bheil thu dor- 
uinneach 4, agus truagh, agus 
bochd, agus dall, agus lom- 
nochd: ih at = 

18 Comhairlicheam dhuit 
or a cheannach uamsa, air a 
dhearbhadh san teine, chum 
gu’m bi'thu ‘saoibhir; agus 
eudach “geal, chum gun 
comhdaichear thu, agus nach 
bi naire> do lomnochduidh 
follaiseach; agus ‘ing’ do 
shtile ‘le sabh-shil®, chum 
gur léir dhuit. 

19 Mheud as is ionmhuinn 
eam, ‘tha’ mi a’ cronachadh 
agus a’ smachdachadh ; uime 


sin biodh agad-sa  teas- 
ghradh, agus. -dean  aith- 
reachas, 


20. Feuch, tha mi» a’m’ 
sheasamh™ aig an’dorus, agus 
a’ bualadh:..ma dh’éisdeas 
neach:sam ‘bith rim’ ghuth, 
agus gu’m“fosgail e’i dorus, 
thig mi a steach d’a. ionn- 
suidh, agus gabhaidh mi mo 
shuipeir atis ris, agus esan 
maille rium-sa. d; 

27 Do'’n ti a bhuadhaicheas 
bheir mi comas suidhe maille 
Tium-sa air mo righ-chaithir, 
amhuil fos a bhuadhaich mise, 
agus a shuidh mi maille m 
m’. Athair air a righ-chaithir- 
san. pitty hs 
* 22°°An ti aig am _bheil 
cluas, éisdeadh e ciod ata an 
Spiorad ‘ag radh ris na h- 
eaglaisibh. 

CAIB. IV. =: 
1 Chunnaic Evin righ-chaithir Dhé 
-annam flaitheanas, 4 Na cesthir 
Seanaite ft . 6 Na cesthir 
‘\\bhéathaiche ‘lan’ do shilibh air 
» am beulaokh agus air an criladdh. 
10 Thilg na seanairean stos an 


6 rn , a ad 
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Verttin, agus rinn iad aoradh do'n 
aa bha ?na shuidhe'air an righ- 

haithir. . . P 
AN déigh so (dh’amhaire 

-* mi, agus, feuch, bha dorus 
fosgailte air:néamh)} agus bha 
an ceud-ghuth a chuala. mi, 
mar fhuaim ‘trompaid a’ labh- 
airt rium, ag tadh, Thig a 
nios an so, agus nochdaidh 
mise dhuit nithe.a’s éigin 
tachairt an déigh so. 

: 2 Agus air ball bha mi san 
Spiorad: agus, feuch, bha 
riphcghoitias air a suidheach- 

h air néamh, agus bha 
neach’na-shuidhe air an 
righ-chaithir. 

8 Agus bha.an ti a shuidh, 
r’a amhare air, cosmhuil n 
cloich lasper, agus Shardis : 
agus. bha bogha-frois! tim: 
chioll na mgh-chaithreach 
mu’n., cuairt, cosmhuil, r’a 
fhaicinn; ni Emerald. 

4 Agus. timchioll:na-righ- 
chaithreach,mu’n cuairt bha 
ceithir ; chaithriche . fichead ; 
agus air ina. caithrichibh 
chunnaic mi. ceithir seanaire 
fichead. ’nan, suidhe, air an 
sgeadachadh ann an culaidh- 
ibh. geala;, agus bha ac’, air 
an cinn.criin? dir. 

5) Agus chaidh a mach as 
an) righ-chaithir . dealanaich, 
agus: tairneanaich, agus guth- 
anna ;-agus bha seachd loch- 
rain theine .a’,dearg-lasadh 
am. fianuis na righ-chaith- 
reach, a’s iad seachd spiorada 
Dhé. y é 
(6 Agus. roimh, an, ngh- 
chaithir bha ;fairge  ghloine 
eosmhuil mi criostal :, agus 
ann.am, meadhon, na righ- 
chaithreach, agus mu’n,cuairt 
do’n righ-chaithir, bha ceithir 
AM ibogha-utsge.\\ Seorona 
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bheathaiche lan do shuilibh 
air. am beulaobh.agus air an 
culaobh. 

7 Agus bha an'ceud bheath- 
ach ‘cosmhuil ri leémhan, 
agus an dara beathach cos- 
mhuil ri ‘laogh, agus bha ai 
an treas beathach apheidh 
mar dhuine, agus bha an 
ceathramh beathach ¢osmhuil 
ti 1olair ag itealaich. 

8 Agus aig na ceithii 
bheathaichibh, aig gach aon 
diubh fa leth, bha sé sgiathan 
mu’n cuairt da, agus bha iad 
lan ‘do shiilibh an ‘taobh a 
stigh ; agus cha do sguir iad . 
ala no dh’oidhche, ag radh, 
Naomh, naomh, naomh, an 
Tighearn. Dia wile-chumh- 
achdach, ‘a bha, agus a ta, 
agus a bhitheas, 

9 Agus an ‘uair a thug ne 
beathaiche’ sin” gldiv, agus 
urram, agus buidheachas do’n 
ti'a bha ’na shuidhe air‘ an 
righ-chaithir, a ‘ta bed gu 
saoghal nan saoghal, 

10 Thuit’ na ceithir sean- 
aire fichead sios an lathairan 
tia bha ’na ‘shuidhe air an 
righ-chaithir, agus rinn iad 
aoradh dha-san a ta bed gu 
saoghal’ nan ‘saoghal, agus 
thilg iad sios'an ¢criin “an 
lathair’ na righ-chaithreach, 
ag radh, ' 

11 Is’ airidh*’ ‘thusa;'"a 
Thighearn, air  gldoir, agus 
urram, agus cumhachd fhaot- 
ainn ; oir chruthaich thu na 
héuile nithe,; agus air son’ do 
thoile“sa'tha iad, agus chrith- 
aicheadb iads . 

CAIB. VY. 
1 An leabhar asr a sheulachadh te 

seachd seulathh, 9 a bairidh a 
, mhain an 4-Uan a mharbhadh avs 

3 lamps. Sasge.:, «. 4 fia. 
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thosgladh;> usme sin thug na 

seanatrean cli dha, agus dh'- 

aidich’iad gu'n do shaor ¢ iad le 

"fhuil fern. A 4 
AS S.chunnaic mi; ann 

an laimh dheis! an ti,a 
shuidh, air. an righ-chaithir, 
leabhar sgriobhta san.taobh a 
stigh dheth, agus air a. chul- 
aobh,. air.a sheulachadh. le 
seachd seulaibh. 

2 Agus chunnaic mi aing- 
eal treun.a’gairm. le guth 
ard, Co a’s airidh air.an 
leabhar fhosgladh, agus air a 
sheulachan, fhuasgladh 2 

3 Agus cha robh aon neach 
air néamh, no. airthalamh, 
no fuidh’n, talamh, comasach 
air an leabhar fhosgladh, no 
sealltuinn air. a 

4 Agus ghuil mi gu. mor, 
do bhrigh nach. d’ fhuaradh 
aon. neach .a Db’airidh, air an 
leabhar, fhosgladh, agus a 
leughadh, no. sealltuinn. air. 

. 5, Agus thubhairt aon, do 
nha seanairibh . rium, Na 
guil: feuch, bhuadhaich an 
Leomhan ; tha... do., threubh 
Iudah, Freumh Dhaibhidh,air 
an leabhar,fhosgladh, agus 
a sheachd seulachan;fhuasgl- 


adh... edf ¢ 

6.Agus dh’amhaire mi,,a- 
gus, feuch, ann am meadhon 
na righ-chaithreach, agus nan 
ceithir bheathaichean, agus 
ann am,meadhon nan sean- 
airean,, Uan .’na_sheasamh 
mar. gu’m biodh, e. air a 
mharbhadh,. aig. an . robh 
seachd . adhaircean,, agus 
seachd stilean,a’s iad seachd 
spiorada Dhé, a chuireadh, a 
mach chum .na talmhainn 
11) Ped Pi tagecapaaesient eye 

7 Agus thainig.e,.agus ghlac 
ean leabhar’4 deas laimh ‘an 


4 air ldimh-dheise™ © 
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ti a bha ’na shuidhe air.an 


nigh-chaithir,’ 
8 Agus an uair a ghlac e’n 
leabhar, thuit ‘na ceithir 


bheathaichean, agus ‘na ceith- 
ir seanaire ‘fichead © sios’"an 
lathair an Uain, agus aig 
gach aon diubh clarsaichean, 
agus tiis-shoithichean oir lan 
do nithibh deadh -:fhaile, 
nithe a’s iad’ urnuighean: nan 
naomh. : : 

9 Agus’ sheinn iad odran 
nuadh, ag radh, ts airidh 
thusa airan leabhar a ghlaec- 
adh, agus a sheulachan fhos- 
gladh, do bhrigh gu’n do 
mharbhadh thu, agus! gu’n 
do shaor thu®sinne do: Dhia 
le tfhuilféin, as*gach  uile 
thréibh, agus theangaidh, a- 
gus shluagh, agus chinneach. 

10: Agus gu’n d’rinn ‘thu 
righrean' dhinn agus. sagairt 
do ar Dia: agus righichidh 
sinn air an talamh.er> © - 

1) Agus dh’amhaire mi; 
agus chuala mi guth mhoran 
aingeal ‘timchioll na _righ- 
chaithreach, agus nam: beath- 
aichean, ‘ggus’ nan’ seanair- 
ean; agus b’e’ an direamh 
deich mile wait deich ’ mile, 
agus milte do mhiltibh ; 

12 Ag radh, le guth ard, Is 
airidh an t-Uan a chaidh 
mharbhadh, ‘air “eumhachd, 
agus sadibhreas, aguis’gliocas, 
agus nheait, agus urram, agus 
gloir; agus moladh fhaot- | 
ainn 198 8 MOE 

138 Agus chuala mi gach 
uile chreutair a ta air néamh, 
agus air°an talamh, agus 
fuidh’n talamh, agus a’ta aif 
a’ chuan; agus na h-uile nithe 
a ta annta, ag radh; Moladh; 
agus"urram, agus gldir, agus | 
cumhachd, gw robh-dha-san-a 
ta ‘na. shuidhe air an. righ- 


TAISBEAN VI. 


chaithir, agus do’n Uan gu 
saoghal nan saoghal. 

'14Agus thubhairt na 
ceithir.. bheathaiche, Amen. 
Agus thuit na ceithir seanaire 
fichead sios, agus. rinn iad 
aoradh dha-san a ta bed gu 
saoghal nan saoghal. 


CAIB. VI. 


1 Fosgladh nan seula an ordugh, far 
am bheil fdidheadaireachd air a 
chur stos mu thimchioll nithe gu 
deireadh an t-saoghasl, 


AGUS chunnaic mi, ’nuair 
a dh’fhosgail an. t-Uan 
aon do na seulaibh,, agus 
chuala mi.aon do na ceithir 
bheathaichibh ag radh, mar 
le fuaim tairneanaich, Thig 
agus faic. 

2 Agus chunnaic mi, agus, 
feuch, each geal; agus bha 
aig an ti ashuidh air, bogha: 

. agus thugadh dha crun, agus 
chaidh e mach a’ buadhach- 
adh, agus chum gu buadh- 
aicheadh e. 

3 Agus an uaira dh’fhosg- 
ail e’n dara seula, chuala mi 
a" dara eeshach ag radh, 

ig, agus faic. 

4 Agus chaidh each eile 
mach, a bha dearg; agus 
thugadh cwmhachd dha-san 
a shuidh air, chum sith a 
thoirt.o’n talamh, ionnus gu 

- marbhadh iad a chéile: a- 

om thugadh claidheamh mor 

a { 

5 Agus an uair a dh’fhosg- 
ail e am treas seula, chuala 
mi an treas beathach ag radh, 
Thig, agus faic. Agus dh’- 
amhaire. mi, agus, feuch, 
each dubh, agus bha aig an 
ti.a shuidh air, meidh! ’na 


Ttoimhsean, 9 naine. 
3 an uaigh, 
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6 Agus chuala mi guth 
ann am meadhon nan ceith- 
ir bheathaichean ag radh, 
Tomhas cruithneachd air son 
peghinn, agus tri tomhasan 
eorna air pheghinn; agus na 
dean cron air an oladh, no 
air an fhion. 

7 Agus an uair a dh’- 
fhosgail e’n ceathramh seula, 
chuala mi guth a’ cheathramh 
beathaich ag. radh, Thig, 
agus faic. 

8 Agus dh’amhaire ‘mi, 
agus feuch each glas?; agus 
be ainm an ti a shuidh air, 
am Bas, agus leanifrinn? ’na 
chuideachd: agus thugadh | 
dhoibh-san cumhachd air a’ 
cheathramh cuid do’n talamh, 
a mharbhadh‘ le claidheamh, 
agus le gorta, agus le bas5, 
agus le fiadh-bheathaichibh 
na talmhainn. 

9 Agus an uair a dh’- 
fhosgail e‘an ctigeadh seula, 
chunnaie mi fuidh’n altair, 
anama na muinntir sin a 
mharbhadh air'son focail Dé, 
agus air son’ na fianuis a 
chum iad : 

10: Agus ghlaodh ‘iad le 
guth mor, ag radh, Cia fhad 
a bhitheas,, O Thighearna 
naoimh agus fhirinnich, gus 
an dean thu breitheanas, agus 
an diol thu ar fuil-ne orra- 
san a ta nan cOmhnuidh ar 
an talamh ? 

11 Agus thugadh do gach 
aon diubh trusgana fada 
geala, agus chaidh a radh® 
riu, iad a ghabhail fois fathast 
ré dine bhig, gus am biodh 
an comh-sheirbhisich mar an 
ceudna, agus»am braithrean 
atachadh a mharbhadh mar 


4 ghim. marbhaidh air a’ cheath 
ramh cuid do'n talamh. P 
§ pidigh bhasmhotr, é 64 dubhradk 
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a chaidh 1adsan,airan haitah: 
lionadhs © 

J 12) Agus: dh aatihairi! mi 
*nuair a dh’fhosgail: ean 
seathadh seula, agus, feuch, 
bha, enth: mhor thalmhainn 
ann}; aguspdh’fhas a’ ghrian 


dubh mar shaic-eudach Toin, | 


agus dh’fhas a’ ghealach mar 
fhuil. 


13 Agus dauit reulta aiekh | 


air/an talamh, mar a thilgeas 
‘eraobh - fhige a figean-:an- 

~abaich, ’nuatra chratharii le 
‘gaoith ‘mhoir,! 

14 Agus: chaidh néamh 
thairis mar dla leabhair.air 
fhilleadh.air-a chéile ;\ agus 
‘dh’atharraicheadh-gach beinn 


agua orca as an ionadaibh | 


adh’ f holaich: righre | 


féin 
15 A 
na talmhainn, agus: nadaoine 


mora, agus na ‘daoine saoibhir, | 


agus na h-dard-cheannardan, 
agus na daoine cumhachdach, 
agus,gach traill; agus gach 
duine saor,; iad féin ann an 
uamhaibh agus ann:.an creag- 
aibh nam beann 5 , 

16 Agus thubhairt, iad ris 
aa (sléibhtibh, agus: /ris (na 
ereagaibh,, ; ‘Tuitibh; oirnne, 
agus folaichibh sinno ghniis 
anti a.tha ’na'shuidhe air.an 
righ-chaithir,: 2 AEWA o- fheirg 
an Uain: 

17; Or thainig la, mor 
"fheirge-san ; agus, co,.a:dh’+ 
fheudas seasamh? : 


“CATB..VI. - 


2 Cher aingeal seula atr sebrbhisich 
Dhé'nan eudanatbh. 4 Asreamh 
na ag @ sheulatche * A 

‘do ‘threubhaibh \Tsraetl fa? 
diréamh shonruichte, 9 do! mone 

_cinneach etle cuideachd mhor.g 
dtreamh, a tha "nan seasamh 4 
lathair na righ-chatthreach, air an 
pope tk ah ‘ann aw janaibh 


ASUS an déigh’ nan nithe 
sin, chunnaic mi ‘ceithir 


‘aingil ’nan‘seasamh air ceithir 
oisinnibh ‘na’ talmhainn, ‘a’ 
scumail ceithir ghaothanna na 


‘talmhainn, chum nach’séid- 
eadh’a’ ghaoth airan talamh, 
no air an fhairge, no airaon 
chraoibh. 

2 Agus chunnaic mi aing- 
éal éile ag éirigh o’n aird.an 
ear, aig an robh seula an Dé 
bhed: agus ghlaodh ¢ le guth 
morris na ¢eithir aingil; d’an 
‘@thugadh ‘cumhachd cron a 
d@heanamh ‘air an © talamh 
agus air an fhairge, 

3 Ag ‘radh, na deanaibh 
dochann’ do’n talamh; to 
do’n fhairge, no “do na. 
craobhaibh; gus'an cuir sinn 
seula’ ‘air seirbhisich? ar Dé 
air elaraibh’ an’ eudain. i 

4 Agus’chuala mi‘aireamh - 
na’‘dream a sheulaicheadh: 
céud ‘agus’ da fhichead agus 
ceithir mile, a sheulaicheadh 
~~ uile threubhaibh ‘chloinn 

srae 

5 Da thréibh Iudah shiews 
aicheadh da-» mhile**dheug. 
Do thréibh' Reubein® sheul- 
aicheadh'/d& mbhile dheugi 
Do-thréibh Ghad sheulaich- 
eadh da:mhile dheug. +: * 

6 Do: thréth A’seir sheul: 
aicheadh’ da: mhile dheug: 
Do thréibh Nephtalimsheul- 
aicheadh da mhile dheug: 
Do thréibh Mhanaseis sheul- 
aicheadh da'mhile'dheug. |= | 

i7aDo thréibh = Shimeoin 
sheulaicheadh ©: da» ° mhile 
dheug. . Do» thréibly: Lebhi 
sheulaicheadh’s« da: : mhile 
dheug: Do thréibh Isachair 
sheulaicheadh da  -mhile 
dheug. 

Vator dglwch, 
ete 


TAISBEAN? VIIl. 


-)8 Do’ thréibh Shabuloin 
sheulaicheadh. da... mhile 
dheug. Do thréibh’ loseiph 
sheulaicheadh... da. mhile 
dheug. .Do thréibh. Bhen- 
iamin sheulaicheadh da mhile 
dheug.. 

9 An.déigh so dh’amhairc 
mi, agus, feuch, sluagh mor 
nach robh neach sam bith 
comasach air aireamh, do na 
h-uile chinnich, agus threubh- 
aibh, agus shluaghaibh, agus 
theangannaibh, ’nan seasamh 
an lathair) na righ- chaith- 
reach, agus.an. lathair an 
Uain, air,an sgeadachadh le 
trusganaibh fada geala, agus 
pailm aca ’nan lamhaibh ; 

10 Agus ghlaodh iad. le 
guth ard, ag radh, Slainte do 
ar Dia-ne! a ta’na shuidhe 
air an righ-chaithir, agus do’n 
Vans ; 

11 Agus sheas na h-aingil 
uile timchioll na righ-chaith- 
reach, ‘agus nan» seanairean, 
agus nan ceithir bheathaich- 
ean, agus thuit iad air .an 
aghaidh an Jathair na righ- 
chaithreach; agus ‘rinn’ iad 
aoradh do Dhia, 

12 Ag radh, Amen : -Mol- 
adh, agus gloir, agus gliocas, 
‘agus buidheachas,. agus. urr- 
am,..agus.cumhachd, agus 
neart. gu robh do ar .Dia-ne 
gu ,saoghal nan 
Amen,.!, ‘ 

18, Agus fhreagair aon. do 
na seanairibh, ag radh, rium, 
Co iad sin a ta air an sgead- 
achadh le ‘trusganaibh fada 
geala’ agus cia,as,a thainig 
Jad: ws dacs nail 
-14 Agus,thubbairt mins, 
A Thighearn, tha fhios agad- 


saoghal. | 


sa. Agus thubhairt. e.num, 
Is iad.so iadsan a thainig 4 
h-dmhghar* mor; agus. nigh 
iad an trusgain, agus rinn 
iad geal iad ann am fuil an 
Vain. 

15 Uime sin tha-iad an 
lathair righ-chaithreach Dhé, 
agus a’deanamh aoraidh dha 
a la agus a dh’oidhche ’na 
theampull : agus gabhaidh an 
tia tha;’na shuidhe air an 
righ-chaithircOmhnuidh’ nam 
measg. : 

16 Cha .bhi ocras_ orra 
tuilleadh, no tart mi’s mo ; 
cha mho. a bhuaileas:a’ ghnan 
orra 4, no teas.air bith, 

17 Oi. beathaichidh , an. t+ 
Uan a tha am meadhon na 
righ,-‘chaithreach . iad, .agus 
tredraichidh..e iad gu bed- 
thobraichibh) _uisge.:,;, agus 
tiormaichidh , Dia gach. deur 
o’n suilibh, ; 


CAIB. VIII. 

1) Nuatr a dh'fhosyladh an seacha- 
amh seula, 2 chatdh seachd tromp- 
aidean a thoirt dd sheachd aing- 
libh:, 3 Chutr atngeul eile tues 
matile ri urnuighibh nan naonh 
air an altatr dtr. 6 Skeid cetcher 
adhiubh an trompatdean, agus lean 
pliighean mora.an loyg-stn.. 

ASUS ani; uair a dh/fhoesg- 

ail.¢ an seachdamh seula, 
bha .tosd air. néamh »mu 

thimchioll leth: uaire. i 
(2. Agnus. chunnaic mi na 

seachd_.aingil . a:;sheas ‘am 

fianuis Dé; :agus. thugadh 
dhoibh - san. seachd:. tromp- 
aidéan, RE yu 

io8) Agus, thainig, vaingeal 
eile, agus; sheas, e. aig \ap 
altair, agus tlisear Oir aiges 
agus thugadh.; dha ¢moran 
tise, chum gu’n tugadh se 


bd Near Dia-nen on Uan. 
: "J ‘rroblatd. oma vw 
475 


emt yt 
4a .thutteas a? ghrian. ora, € 
boisgeas a’ ghrian iad. . 
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2) maillé ri urnuighibh nan 
uile naomh air af altair oir a 
bha’nlathair na righ=chaith- 
reach. ir 

4 Agus chaidh deatach na 
tiise suas maille ni urnuigh- 
ibh nan ‘naomh, o laimh an 
aingil, an lathair Dhé. 

5 Agus ghlac an t-aingeal 
an tiiseir, agus lion se € 
Je teine na h-eltarach, agus 
thilg e air an talamh e; agus 
bha guthanna, agus’ tairnean- 
aich, agus dealanaich, agus 
crith-thalmhainn ann: 

6 Agus dh’ulluich na 
seachd aingil aig» an robh 
na seachd trompaidean ‘iad 
féin, chum an séideadh, 

7 Agus ‘shéid» an” ceud 
aingeal, agus ‘blia ‘clocha- 
meallain? ann, agus teine’air 
am measgadh le fuil, ‘agus 
thilgeadh' air an ‘talamh iad ; 
agus loisgeadh an ‘treas cuid 
do na craobhaibh, agus am 
feur glas uile. 

8 Agus shéid an dara 
aingeal, agus thilgeadh mar 
gu’m bu bheinn mhor a’ losg- 
adh le teine anns an fhairge: 
agus dh’fhas an. treas cuid 
do’n fhairge ‘na fuil: 

Agus fhuair an treas 
cuid do‘na creutairibh a bha 
anns an fhairge; aig an robh 
anam, bas; agus mhilleadh ® 
an treas:cuid do’na'longaibh. 

10 Agus’ shéid an « treas 
aingeal, agus thuit reult mhor 
0 néamh, a’ dearg-lasadh mar 
lochran‘, agus thuit ivair an 
treas cuid do na h-aimhnich- 
ibh, agus airna tobraichibh 
uisge ; 


liAgus is e an t-aimn a. 


| gu’n ofraileadh se e, 
* Beloich-shneachd. 3 sgriosadh, 
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ghoirear do’n reult’ Burmaid : 
agus'rinneadh an treas' cuid 
do na’ h-tisgéachaibh ’nam 
burmaid ; agus fhuair moran 
dhaoine’ bas ‘leis na h-uisg- 
eachaibh, do bhrigh gun 
d’rinneadh searbh iad. f 

12° Agus ‘shéid an® ceath- 
ramh aingeal, agus» bhuail- 
eadh “an ‘treas cuid do’n 
ghréin, agus’ an treas ‘cuid 
do’n ghealaich, agus an treas 
cuid do na reultaibh'; ionnus 
gu’n d’rinveadh an‘treas cuid 
diubh dorcha, agus nach do 
dhealraich an la ré’an treas 
cuid dheth,;»no “an oidhehe 
air a’ mhodh cheudnas 

13 Agus dh’amhaire:: mi, 
agus chualami aingeal5' ag 
itealaich ann am meadhon 
néimh, ag radh le guth ard, 
Is truagh, truagh, truagh, do 
luchd-aiteachaidh na talmh- 
ainn, air'son guthanna eile 
trompaid nan’ tri aingeal a 
tha fathast gu séideadh ! 


CAIB. IX. ; 
1 Air stideadh do'n chiigeadh aing- 
eal; thuit reult 0 néamh, d’am 
|, bheij, tuchair sluichd an .dubh- 
aigein air a tabhairt: dh'fhosgail 
ean t-slochd, agus thdinig locutst 
cosmhuil ri scorpionathh a mach, 
12, Tha a’ cheud truaighe aty dol 
thairis. 13 Chatdh an seathadh 
trompaid a shéideadh. 
Asus shéid an ctigeadh 
“ aingeal a thrompaid, “a- 
gus*chunnaie mi reult ‘a’ 
tuiteam o néamh chum na 
talmhainn :* agus **thugadh 
dha iuchair shuichd an dubh- 
aigein %* |! i ES 
2 Agus’: dh’fhosgail“’e 
slochd an dubh-aigein, agus 
dh’éirich deatach as an t- 


slochd, mar dheataich. amh- 


B 4 a 2 6 aon ainesel, ia 
an Mac A ei 
pips eae AS an site. 


TAISBEAN IX. 


uinn mhéoir theintich; agus 
rinneadh a’ ghrian agus an 
t-athar dorcha le deataich an 
t-sluichd.. 

3. Agus thainig a mach as 
an deataich air an talamh 
ocuist ; agus thugadh cumh- 
achd dhoibh, a réir mar a tha 
cumhachd aig scorpionaibh 
na talmhainn. 

4 Agus chaidh a radh riu 
gun iad a dheanamh doch- 
ainn! air feur na talmhainn, 
no air ni sam bith glas, no 
air craoibh sam bith; ach air 
na daoinibh sin a mhain aig 
nach ’eil seula Dhé air. clar 
an eudain.. 

65 Agus thugadh dhoibh, 
cha’n e, gu. marbhadh siad 
iad, ach gu’m biodh iad air 
am, pianadh ré. chuig miosa : 
agus bha am pian cosmhuil 
ri péim scorpion, “nuair a 
bhuaileas e duine, 

6 Agus anns na laithibh 
sin iarraidh daoine am bas, 
agus cha’n fhaigh iade; a- 
gus bithidh déidh aca air bas- 
achadh, , agus teichidh am 
bas uatha. 

7, Agus bha cruth nan 
locust cosmhuil ri h-eachaibh 
air an ulluchadh chum catha ; 
agus bha air an cinn mar 

u’m. biodh criin cosmhuil ri 

-Or, agus.bha an aghaidhean 
cosmhuil ri. bh -aghaidhibh 
dhaoine. ... 

8 Agus. bha folt orra cos- 
mhuil ri folt bhan, agus bha 
am. fiacla. mar fhiaclaibh 
leOmhan. ' : 

9 Agus bha aca. uchd-éid- 
idhean, mar uchd-éididhean 
jaruinn, agus bha fuaim an 
sgiathan mar fhuaim charb- 


dselatr cron Sayhcsriecchadh. 


ada mhoran each a’ 
chum catha. 

10 Agus bha earbuill aca 
cosmhuil ri scorpionaibh ; a- 
fis bha gathanna ’nan earb- 
aibh: agus b’e an cumhachd 
daoine a chiurradh? ré chiig 
miosa. 

11. Agus bha righ aca os 
an ceann eudhon aingeal an 
dubh-aigein, agus ’se a’s ainm 
dha san, Eabhra, Abadon, 
ach anns a’ Ghréigis ’se a’s 
ainm dha Apolion. 

12 Chaidh aon _truaighe 


ruith 


thairis; feuch, tha. da 
thruaighe ri, teachd fathast 
an déigh so. 


13 Agus shéid an seathadh - 
aingeal a thrompaid, agus 
chuala mi guth o cheithir 
adharcaibh na h-altair oir, a 
tha.am fianuis Dé, 

14 Ag radh ris an t-seath- 
adh aingeal aig an robh an 
cana Fuasgail na ceithir 
aingil a tha ceangailte aig an 
amhainn mhoir Euphrates. 

15 Agus dh’fhuasgladh na 
ceithir aingil, a bha ulluichte 
fa chomhair uaire, agus la, 
agus miosa, agus bliadhna, 
chum gu’m marbhadh iad an 
trea cuid do dhaoinibh. 

16 Agus 6’e,aireamh arm- 
ailtean a’. mhare - shluaigh 
fichead mile do dheich mil- 
tibh: agus ¢chuala mi an 
aireamh. 

17 Agus mar so chunnaic 
mi na h-eich anns an tais- 
bean, agus iadsan a shuidk 
orra, aig an robh uchd-éid- 
idhean do theine, agus dd 
hiacint, agus do phronnuse §: 
agus bha cinn nan each mar 
chinn ledmhan ; agus as am 


Sghronustal.”’ 
Age 
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beoil thainig a mach’ ‘eine, | 
agus deatach, agus prommuse. | 


18 Leis na tri plaighibh so 
mbharbhadh an treas cuid do 
dhaoinibh, leis an teine, agus 


leis an déataich, agus leis a’ | 


phronnusc, a chaidh a’ mach | 


“as am beoil. p 

19 Oir tha an cumhachda 
"mam .beul, agus ’nan ‘earb- 
laibh: oir bha an earbuill 
cosmhuil ri 
nimhe, agus bha cinn aca, 
agus leo sin ni iad dochann '. 

20 Agus cha do'ghabh a’ 
chuid eile do na daoinibh, 
nach do mharbhadh leis na 
plaighibh sin, aithreachas do 
oibribh an Jamh, ionnus 
nach deanadh iad aoradh 
do dheamhnaibh, agus do 
dhealbhaibh dir, agus airgid, 
agus umha, agus cloiche, agus 
fiodha; nach urrainn faicinn, 
no cluinntinn, no imeachd : 

21 Agus cha mho a ghabh 
jad aithreachas d’am mort- 
aibh, no d’an druidheachd, 
no d’an striopachas, no. d’an 
gadachdaibh. 

CAIB. X. 


1 Channaic Evin aingeal treun aig 
an robh leabhur fosgailte ‘na 
ldimh: 6, each a, thug mionnan 
airsana tha hed gu storruidh, nach 
bi dimsir ni’s mo ann. 8 Thugadh 
Qithne do Boiny an leabhat a@ 
ghabhail agus itheadh, othe 

AS US chunnaic mi aingeal 

cumhachdach © eile a’ 
teachd a nuas o néamh, air 

a sgeadachadh le neul, agus 

bogha-frois® air a cheann, a- 

gus ’aghaidh mar a’ ghrian, 

agus a chosa mar phuist 
teine. ; ais 

2. Agus bha aige ’na laimh 
leabhran fosgailte: agus chuir 

e achos dheas air an fhairge, 


cron. 


2 hogha-uisge. 
3 divtigh 


‘nathraichibh | 


agus a chos chili’ air an’ tal 


ambys* 4 

‘3 Agus ghlaodh® e le guth 
ard, mar a bheuchdas leomh- 
an}; agus an uair a ghlaodh 
e, labhair seachd ‘tairnean- 
aich ‘an guthanna féin. 

4 Agus an ‘uair ‘a labhair 
na seachd tairneanaich an 
guthanna. féin, bha mi dol a 
sgriobhadh : agus chuala mi 
guth o nédamh, ag radh rium, 
Seulaich na nithe a labhair 
na seachd tairneanaich, agus 
na sgriobh iad. 

5 Agus thog an t-aingeal, 
a chunnaic mi ‘ha shéasamh 
air a’ mhuir, agus air an 'tal- 
amh, a lamh gu néamh, 

6 Agus mhionnaich e air- 
san a tha bed gu saoghal nan 
saoghal, a chruthaich néamh 
agus na nithe a ta ann, agus 
an talamh agus na nithe a ta 
ann, agus an fhairge agus na 
nithe a ta innte, Nach bi 
aimsir ann ni’s mo‘. : 

Ach ann an laithibh 
utha an t-seachdamh dingil, 
nuair a thoisicheas e air séid- 

eadh, an sin gu’m biodh rin- 
diomhair Dhé air “a chrioch- 
nachadh, mara dh’innis e 
d’a ‘sheirbhisich na faidhean. 

8 Agus labhair an guth, 
a chuala mi o néamh, rium a 
ris, agus thubhairt e, Imich, 
glac an leabhran’ a tha ‘fos- 
gailte ann an laimh an aingil 
a tha ‘na sheasamh air an 
fhairge, agus air an talamh. 

9 Agus chaidh mi dh’ionn- 
suidh an aingil, agus thubh- 
airt’ mi ris, Thoir dhomh-sa 
an leabhran: agus thubhairt 
esan rium, Glac, agus. ith 
suas e3 agus ni e do bhroinn 


4 Nach bi’n aimsir ann fathast. 


TAISBEAN X1. 


searbh, ach bithidh e ann do 
bheul milis mar mhil. _ 

10 Agus ghlac mi an 
feabhran 4 laimh an aingil, 
agus dh’ith mi suas e; agus 
bhae ann mo bheul milis mar 
mhil; agus an uair a dh’ith 
mi e, rinneadh mo bhru 
searbh, 4 

11 Agus thubhairt e num, 
{s éigin duit a ris faidhead- 
aireachd a dheanamh am 
fianuis shlégh, agus chinn- 
each, agus theanganna, agus 
righre lionmhor. 

CAIB.: XI. 

Rinn an da fhianuis faidhead- 
aireachd: 6 thugadh cumhachd 
dhoibh ntamh a phrusdeaih, fonn- 
us nach bi uisge ann: 7 ni am 
béisd cogadh 'nan aghasdh, agus 
marbhaidh ¢ iad: 8 luidhidh iad 
gun.an adhlac, 11 agus an déiyh 
thri ldithean agus leth la ésridh 
jad aris, 


A GUSthugadh dhomh cuile 

cosmhuil ri slait: agus 
sheas an t-aingeal, ag radh, 
Eirich, agus tomhais teampull 


Dhé, agus an altair, agus | 


iadsan a tha deanamh aoraidh 
ann. 

2 Ach fag a mach a’ chuirt 
atha’n taobh a muigh do’n 
teampull, agus na tomhais i, 
oir thugadh i do na Cinnich ; 
agus pale’ iad fo'n cosaibh 
am baile! naomh re dha 
mhios agus dha fhichead. 

3 Agus bheir mise cwmh- 
achd@ do m’ dhithis f hianuis- 
ean, agus ni iad faidhead- 
aireachd ré mile agus da 
cheud agus tri. fichead. la, 
eudaichte ann an saic-eud- 


ach. 

4 Is iad so an da chrann 
oladh, agus an da choinnleir 
a tha ’nan seasamh an lathair 
Dhé na talmhainn. 


5 Agus ma chiurras neacn 
air bith iad, théid teine a 
mach as am beul, agus 
claoidhidh e am naimhdean : 

us ma chiurras neach air 
bith iad, is éigin da bhi air 
a mharbhadh mar so. . 

6 Tha cumhachd aca so 
néamh a dhinadh, ionnus 
nack bi uisge ann, ann an 
laithibh am faidheadaireachd- 
san: agus tha cumhachd aca 
air uisgeachaibh chum an 
tionndadh gu fuil, agus° an 
talamh a bhualadh leis an 
uile phlaigh, co minic ’s is 
toil leo. 

7 Agus an uair a chrioch- 
naicheas iad am fianuis, ni 
am fiadh-bheathach? a dh’éir- 
eas as an t-Slochd gun ioch- 
dar? cogadh ‘nan aghaidh, 
agus bheir e buaidh orra, 
agus marbhaidh e iad. 

8 Agus bithidh an cuirp 
mharbha ‘nan luidhe ann an 
sraid a’ bhaile mhodir, ris an 
abrar gu spioradail Sodom 
agus an Eiphit, far mar an 
ceudna an do cheusadh ar 
Tighearn. 

9 Agus chi cuid do na 
sluaghaibh, agus do threubh- 
aibh, agus do theangannaibh, 
agus do chinnich, an cuirp 
mharbha ré thri laithean gu 
leth, agus cha leig iad an 
cuirp mharbha achur ann an 
uaighibh. 

10 Agus ni luchd-diteach- 
aidh na talmhainn gairdeach- 
as os an ceann, agus bithidh 
iad subhach, agus cuiridh iad 
tiodhlacan* dh’ionnsuidh a 
chéile; do bhrigh gu’n do 
phian an da fhaidh so iadsan 
a bha chdmhnuidh air ap 
talamh, 


1a’ chaithsr. 2am héssd. 
479 


Sgun aigeal, 4 gibhtean 


TAISBEAN, XI. 


1) Agus an déigh thri 
faithean gu. leth, chaidh 
Spiorad na beatha o Dhia a 
steach annta, agus sheas iad 
air an cosaibh;, agus thuit 
gagal mor orra-san a chunn- 
aic iad. 

12 Agus chual iad guth 
mor o néamh, ag radh riu, 
Thigibh a nios an so. Agus 
chaidh iad suas do néamh 
air neul; agus chunnaic an 
naimhdean iad. 

13 Agus anns an uair sin 
féin bha crith mhor thalmh- 
ainn ann, agus thuit an deich- 
eamh ecuid do’n bhaile!,. a- 
gus mharbhadh seachd mile 
pearsa sa’ chrith - thalmh- 
ainn?: agus ghabh a’ chuid 
eile eagal, agus thug iad gloir 
do Dhia néimh. 

14 Chaidh an dara truaighe 
thairis: feuch, thig an treas 
truaighe gu h-aithghearr. 

15 Agus shéid an seach- 
damh aingeal a thrompaid ; 
agus bha guthanna mora air 
neamh, ag, radh, Rinneadh 
rioghachdan’ an _ t-saoghail 
*nan rioghachdaibh do ar Tigh- 
earn, agus d’a_ Chriosd-san ; 
agus bithidh e’ na Righ gu 
saoghal nan saoghal. 

16 Agus thuit na_ceithir 
seanaire fichead, a bha ’nan 
suidhe air an caithrichibh 
am fianuis Dé,. sios air an 
aghaidh, agus rinn iad aoradh 
do Dhia, ; 

17. Ag radh, Bheireamaid 
buidheachas duitse, O Thigh- 
earna Dhé uile-chumhach- 
daich, a ta, agus a bha, agu 


a. bhitheas; air son gu’n do | 


ghabh ‘thu do chumhachd 


Nehaithir, 2 leis a’ chrith-thal- 
mhainn. 
vets” 480 


-mor a d@’ionnsuidh, agus gu’n 


do righich thu, J 

18 Agus bha fearg air na 
cinnich, agus thainig t’- 
fhearg-sa, agus am. nam 
marbh gu’n_ tugtadh breth 
orra, agus gu'n tugadh tusa 
duais do d’ sheirbhisich na 
faidhean, agus do na naoimh, 
agus dhoibh-san air am bheil 
eagal t'ainme, do na big agus 
do na moir, agus gu sgriosadh 
tu iadsan a sgriosas® an tal- 
amh. ; : 

19 Agus  dh’fhosgladh 
teampull Dé air néamh, agus 
chunocas’ ann a theampull 
aire a’ choimhcheangail : ‘a- 
gus. bha., dealanaich, agus 
guthanna,-agus tairneanaich, 
neue crith-thalmhainn, agus 
clocha meallain mora ann. 


CAIB. XII. 

1' The bean a bha sgeadaichte leis 
a’ ghréin rt saothatr-chloinne; 4 
tha ’n dragon mdr deurg *na 
sheasamh fa comhatr, ullamh gus 
a_leanabh a shlugadh suas. 6 
‘Nuair'a dh’ aiseadadh 4, theich ¢ 

fltasach, | Cho) Tempo 


don 
agus 'aingil an aghatdh an drag- 
e7t. 
GUS chunncas iongantas 
‘mor air néamh, bean air 
@ Sgeadachadh leis a’ghréin, 
agus a’ ghealach fuidh a cos- 
aibh, ‘agus ‘airy a, ceann criin 
do dha reult dheug: - : 

2 Agus air dhi bhi torrach, 
ghlaodh irisaothair-chloinne, 
agus bhai aira pianadh chum 
a hLaisead. ‘ 

3 Agus chunneas iongantas 
eile ‘air néamh, agus, feuch; 
dragon mor ‘dearg, aig “an 
robh seachd cinn, agus’ deich 
adhaircean, agus air a chinn 
seachd crain. alt 


TAISBEAN XII. 


4 Agus tharruing ’earball 
- an treas cuid’ do reultaibh 
néimh, agus thilg e iad chum 
na talmhainn : agus sheas an 
dragon fa chomhair na mna, 
a bha ullamh gu bhi air a h- 
aisead, chum a leanabh a 
shlugadh suas ’nuair a bheir- 
eadh ie. 

5 Agus rug 1 leanabh mic, 
a bha gus na cinnich uile a 
tiaghladh le slait iaruinn: 
agus thogadh a leanabh suas 
chum Dhé, agus chum a righ- 
chaithreach-san. 

6 Agus theich a’ bhean 
do’n fhasach, far am bheil 
aice ionad air ulluchadh le 
Dia, chum gu’m biodh i air 
a beathachadh an sin ré mile, 
agus da cheud agus tri fich- 
ead la. 

7 Agus bha cogadh air 
néamh ; rinn Michael agus 
’aingil cogadh an aghaidh an 
dragoin ; pte chog an dragon 
agus ’aingil féin ; 

8 Agus cha d’thug iad 
buaidh, cha mhé a fhuaradh 
an aite ni’s mo air néamh. 

9 Agus thilgeadh a mach 
an dragon mor, an t-seann 
nathair sin, ris an abrar an 
diabhul agus Satan, a tha 
mealladh an t-saoghail uile: 
thilgeadh a mach e chum na 
talmhainn, agus thilgeadh a 
mach ’aingil maille ris.’ 

10 Agus chuala mi guth 
mor ag radh air néamh, A 
nis tha sldinte agus neart, 
agus rioghachd ar De-ne, 
agus cumhachd a Chriosd air 
teachd ; oir’ thilgeadh ‘sios 
fear-casaid ar braithrean, a 
bha ’gan casaid an lathair 
ar Dé-ne a 1a agus a dh’- 
oidhche. 


3 dm, agus amanna, agus leth-dm. 
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11 Agus thug iad buaidh 
air tre fhuil an Uain, agus 
tre fhocal am fianuis-san ; 
agus cha do ghradhaich iad 
an anama féin gu bas. 

12 Uime sin biodh gaird- 
eachas oirbh, O a néamha, 
agus oirbhse a tha nur comh- 
nuidh annta. An-aoibhin 
do luchd-aiteachaidh na tal- 
mhainn, agus na fairge! oir 
thainig an diabhul a nuas 
do ‘ur n-ionnsuidh, agus 
fearg ro mhor air, do bhrigh 
gur fiosrach e nach ’eil aige 
ach wine ghearr. 

13 Agus an uair a chunn- 
aic an dragon gu’n do thilg- 
eadh e chum na talmhainn, 
rinn e geur-leanmhuinn air a’ 
mhnaoi a rug an leanabh mic, 

14 Agus do’n mhnaoi thug- 
adh da sgéith iolaire moire, 
chum gu’n rachadh i air 
itealaich leo do’n fhasach, 
chum a h-ionaid féin ; far am 
bheil i air a h-altrum ré 
aimsir, agus aimsirean, agus 
leth-aimsir', o aghaidh na 
nathrach. 

15 Agus thilg an nathair 
as a beul uisge mar thuil, an 
déigh na mna, chum gu’n 
tugadh i oirre bhi air a gitilan 
air falbh leis an t-sruth. 

16 Agus rinn an. talamh 
eomhnadh ris a’ mhnaoi; a- 
gus dh’f hosgail an talamh a. 
bheul, agus shluig e suas an 
tuil, a thilg an dragon as a 
bheul. 

17 Agus bha fearg air an 
dragon ris a’ mhnaoi, agus 
chaidh e dheanamh cogaidh 
ris a’ chuid eile d’a sliuchd,a 
tha coimhead? ditheanta Dhé, 
agus aig am bheil fianuis Josa 
Criosd. 


3 ghleidheadh. 


TAISBEAN, XIII. 


CAIB.:X1I11. 

4 Di'éirich fiadh-bheathachsas an 
Shairge le seachd cinn agus deich 
adhatrcean; dha-san thug wn 
dtagon a chumhiuchd. V1 Thadinig 
Sach theashaok ses mies ot an 
Salah WEP LG waned don 
cheud fhiddh-bheathach, 15 agus 
gun deanadh daoine aoradh dha, 
16 agus gu'n gabhadh iad a chomh- 
ara, 

AGUS sheas mi air gain- 

eimh na fairge, agus 
chunnaic mi __fiadh-bheath- 
ach! ag €éirgh suas as an 
fhairge, aig an robh seachd 
cinn, agus deich adhaircean, 
agus air ’adharcaibh deich 
cruin, agus air a chinn ainm 

toibheim 2, 

2 Agus bu chosmhuil am 
fiadh-bheathach a chunnaic 
mi ri leopard, agus bha a 
chosan mar chosaibh math- 
ghamhna, agus a bheul mar 
bheul leomhain: agus thug 
an dragon a neart, agus a 
chaithir’, agus cumhachd 
mor dha, 

3 Agus chunnaic mi aon 
d’a chinn mar gu’m biodh e 
air a lotadh gu bas; agus 
leighiseadh a lot‘ basmhor : 
agus ghabh an talamh_ uile 
iongantas andéigh an fhiadh- 
bheathaich. ' 

4 Agus rinn iad aoradh 
do’n dragon, a thug a chumh- 
achd do’n f hiadh-bheathach : 
agus rinn iad aoradh do’n 
fhiadh-bheathach, ag radh, 
Co a ta cosmhuil nis an 
thiadh-bheathach? Co a ta 
comasach air cogadh a dhean- 
amh ‘na aghaidh ? 

5 Agus thugadh dha beul 
2’ labhairt nithe méra, agus 
thoibheum; agus thugadh 


cumhachd dha cogadh. a 
dheanamh ré dha mhios agus 
da fhichead. 

6 Agus dh’f hosgail e ’bheul 
ann an toibheum an aghaidh 
Dhé, chum toibheum a thoirt 
d’a ainm, agus d’a phailliun®, 
agus do’n dream a ta ‘nan 
comhnuidh air néamh. 

7 Agus thugadh dha. cog- 
adh a dheanamh an aghaidh 
nan naomh, agus buaidh a 
thoirt orra: agus thugadh 
dha cumhachd os ceann gach 
uile thréibh, agus theangaidh, 
agus chinnich. 

8 Agus ni iadsan uile, a 
tha ‘nan cémhnuidh air an 
talamh, aoradh dha, aig nach 
“ellan ainmean sgriobhta ann 
an leabhar beatha an Uain, a 
mharbhadh o thoiseach an t- 
saoghail. 

9 Ma thacluas aig neach 
air bith, éisdeadh e. 

10 Ma bheir neach air bith 
am braighdeanas, théid e 
féin am braighdeanas ; ma 
mharbhas neach air bith leis 
a’ chlaidheamh, is éigin e 
féin bhi air a mharbhadh leis 
a’ chlaidheamh. Is ann an 
so a ta foighidin agus creid- 
imh nan naomh, 

11 Agus chunnaic mi fiadh- 
bheathach eile ag éirigh as an 
talamh ; agus. bha aige da 
adhaire cosmhuil ri uan, agus 
labhair e mar dhragon. 

_ 12, Agus tha e a’ cur an 
gniomh cumhachd a’ cheud 
fhiadh-bheathaich . uile. ’na 
fhianuis, agus tha e toirt air 
an talamh, agus orra-san a 


| tha’nan comhnuidh ann, aor- 


adh a dheanamh do’n cheud 
fhiadh-bheathach, aig, an 


1 béise. 
2 ainmean Dia-mhaslachaidh. 
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3 a righ-chaithir, 4 @ chneadh, 
5 thabernacal, p 


' 


TAISBEAN XIV. 


robh. a lot, basmhor air a 
leigheas. 

13 Agus tha e a’ deanamh 
chomhara~mora, ionnus, gu 
bheil e toirt air teine teachd 
& nuas o néamh air an tal- 
amh,ann am fianuis dhaoine, 

14 Agus tha e ‘a mealladh 
na dream a tha ’nan cdmhb- 
nuidh air an talamh, leis na 
comharaibh sin a thugadh 
dha a dheanamh an lathair 
an fniadh-bheathaich, ag 
radh ri luchd-daiteachaidh na 
talmhainn, iomhaigh.adhean- 
amh do’n bheathach aig an 
robh an loticlaidheimh, agus 
a bha bed. 

15 Agus thugadh cumh- 
achd dha beatha! a thoirt do 
lomhaigh an fhiadh-bheath- 
aich, ionnus gu’n labhradh 
iomhaigh an fhiadh-bheath- 
aich, agus gu’n tugadh e 
fanear gu’m biodh a mheud 
as nach deanadh aoradh do 
lomhaigh an fhiadh-bheath- 
aich, air am marbhadh. 

16, Agus tha e toirt air na 
h-uile dhavine, araon beag 
agus mor, saoibhir agus 
daoibhir?, saor agus daor, 
comhara a ghabhail air an 
laimh dheis, no air clar an 
eudain; 

17 Agus nach feudadh 
neach sam bith ceannach no 
reic, ach esan aig am biodh 
an comhara, no ainm an 
fhiadh-bheathaich, no air- 
eamh ’ainme, 

18 Anso tha gliocas, An 
tiaig am bheil tuigse, airmh- 
eadh? e direamh an fhiadh- 
‘bheathaich: oir is Aireamh 
duine e ; agus is e ’direamh 


sé ceud agus tri fichead agus 
ae, a! 
1 spiorad. 3 cunntadh- 


2 bochd. 
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CAIB. XIV. 


1 An ¢-Uan’na sheasamh atr sliabh 
Shivin maille ra chitideachd. 6 
Tha aingedl a’ searmonachadh an 
t-svisgetl, 8 Jutteam Bhabiloin. 
15 loghara an t-saoghatl agus cur 
a’ chorrain ann, 2hoghora agus 
preas-ftona feirge Dh 

AS US dh’amnaire mi, a- 

gus, feuch, Uan = ’na 
sheasamh air shabh Shioin, 
agus maille ris ceud agus da 
fhichead agus ceithir mile, 
aig an robh ainm ’Athar-san 
sgriobhta air clar an eudain. 

2 Agus chuala mi gutho 
fhlaitheanas, ‘mar fhuaim 
mhoran uisgeacha, agus mar 
fhuaim tairneanaich mhoir ;. 
agus chuala mi fuaim chlars- 
ailrean, a’ deanamh cidil le’n 
clarsaichibh féin : 

38 Agus sheinn iad mar 
gu’m b’oran nuadh e am lath- 
air na righ-chaithreach, agus 
an lathair nan ceithir bheath- 
aichean, agus nan seanair- 
ean: agus cha. b’urrainn 
neach sam bith an t-dran sin 
fhoghlum, ach an ceud agus 
da fhichead agus na ceithir 
mile, ashaoradh! o’n talamh. 

4 Is iad so an dream’ nach 
do shalaicheadh le mnaibh ; 
oir is dighean iad: 1s iad so 
an dream a tha leantuinn an 
Uain ge b’e ait an téid e: 
shaoradh iad so o mheasg 
dhaoine, ’nan ceud thoradh 
do Dhia, agus do’n Uan. 

5 Agus ’nam beul cha 
d’ fhuaradh cealg ; oir tha 
iad gun lochd§ an. lathair 
righ-chaithreach Dhé. 

6 Agus chunnaic mi aing- 
eal eile ag itealaich ann am 
meadhon néimh, aig an robh 
an soisgeul siorruidh’ r’a 
shearmonachadh dhoibh-san 


4 cheannaicheadh. § gun smal. 


TAISBEAN XIV. 


a tha ’nan cOmhnuidh air an 
talamh, agus do gach. uile 
chinneach, agus thréibh, agus 
theangaidh; agus shluagh. 

g tadh le guth ard, 
Biodh eagal Dé. oirbh, agus 
thugaibh gloirdha ; oir thainig 
uair a bhreitheanais: agus 
deanaibh’ aoradh dha-san a 
tinn néamh,: agus talamh, 
agus an fhairge, agus na 
tobair uisge. 

8 Agus lean’ aingeal eile, 
ag radh, Thuit, thuit Babilon, 
am baile mor! sin, do bhrigh 
gu’n d’thug i air gach uile 
chinneach 61 do fhion feirge 
a striopachais. 

9 Agus lean an treas aingeal 
jad, ag radh le guth ard, Ma 
ni neach air bith aoradh do’n 
fhiadh-bheathach, agus d’a 
iomhaigh, agus ma: ghabhas 
e a chomhara air clar ’eudain; 
no’air'a laimh, j 

10 Olaidh esan do fhion 
feirge Dhé, a tha air a dhort- 
adh gun mheasgadh, ann: an 
cupan ’fheirge -'san 3; agus 
bithidh e air a phianadh le 
teine agus pronnusc, am 
fianuis nan) aingeal naomha, 
agus am fiahuis an Uain: « 

1h Agus bithidh deatach 
am péine-san ag éirigh suas 
gu saoghal nan saoghal::a- 

us cha’n ’eil fois sam bith a 
a no: dh’oidhche! aca-san. a 
ni aoradh do’n fhiadh-bheath- 
ach agus d’a jiomhaigh, no 
aig neach air bith a ghabhas 
comhara ‘aininesan. 

12 An-so tha foighidin n 
naomh - an so':tha 
choimhideas: aitheanta’ Dhé; 
agus creidimh Iosa. 

13. Agus chuala, mi guth 
© néamh, ag. ra Tum, 


La’ chaithirmhdr.** 
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n dream a | 


Sgriobh, Is “beannaichte na 
mairbh a gheibh bas san 
Tighearn, “4 so’ a mach: 
Seadh, a ta-an Spiorad ag 
radh, chum gu faigh iad fois 
o’n saothair; agus leanaidh 
an oibre iad. 

Agus dh’amhaire mi, 
agus, feuch, neul geal, agus 
air an neul neach na‘ shuidhe 
cosmhuil ri Mac an: duine, 
aig an robh crin oir air a 
cheann, agus corran geur ’na 
laimh. 

15 Agus thainig’ ‘aingeal 
eile mach'as an teavayiull rat 
glaodhaich le guth:ard’ ris an 
ti a bha ’na shuidhe air an 
neul, Sath a steach do chorr- 
ah, agus buain; oir’ thainig 
am dhuit buain; oir tha 
foghar na talmhainn ‘abuich, 

16 Agus shath’an'ti'a bha 
*na shuidhe’ air an neul, a 
chorran: san talamh; agus 
bhuaineadh an talamh. 

‘17 Agus thainig aingeal 
eile mach as an teampull a 
ta’ air néamh, agus’ ‘corran 
geur aige-san mar an ceudna. 

18 Agus ‘thainig ‘aingeal 
elle mach ‘o’n altair,-aig an 
robh’''cumhachd os ‘'ceann 
teine, agus’ ghlaodh e le 
glaodh ard ris’ an ti aig ‘an 
robh an corran geur, ag radh, 
Sath::a“steach” do” chorran 
geur, agus cnuasaich baguid- 
ean? fionain na talmhainn : 
oir.a ta a: fion-dhearcan lan 
abuich. 

19 Agus shath an t-aingeal 
a chorran san talamh, agus 
chnuasaich e fionain “na tal- 
mhainn, agus thilg e ivann 
am. fion-amar* mor» -feirge 


20 Agus shaltradh am 


> 9 triopuill. 


5 aeally = 


TAISBEAN XV, XVI. 


fion-amar an taobh a muigh 

do’n bhaile, agus thainig fuil 

@ mach as an fhion-amar, gu 

gréin nan each, feadh mhile 

agus shé ceud staid '. 
CAIB. XV. 

WY Na seachd aingil lets na seachd 
plaightbh: deireannack. 3 Oran 
na muinntir a bhuadhaicheas air 
an fhiadh-bheathach. 7 Na seachd 
sotthiche lan'do fheirg Dhé. 

AGUS chunnaic mi comh- 

ara eile air néamh, mor 
agusiongantach, seachd aingil 
aig an tobh na seachd plaigh- 
€an deireannach ;° oir annta 
so tha fearg Dhé air a coimmh- 
lionadh. 

2 Agus chunnaic mi mar 
gun b’fhairge’ ghloine, air 
a measgadh Ne teine’; agus 
iadsén a thug buaidh air an 
fhiadh-bheathach, agus ‘air 
Jomhaigh, agus air a chomh- 
ara, @gus air aireamh ’ainme, 


nan’ seasamh air an ‘fhairge 


ghloine, agus clarsaiche Dhé 
aca.’ © 
' 8 Agus tha iad ‘a’ seinn 
rain Mhaois? dglaich Dhé, 
agus drain an Uain, ag radh, 
Is mor, agus is iongantach 
oibre, a Thighearna Dhé 
uile-chumhachdaich ; is ceart 
agus is fior do shlighean-sa, 
a Righ nan naomh. ~~ 

4 Co air nach biodh eagal 
romhad, O Thighearn, agus 
nach tugadh gloir do t’ainm ? 
oir is tusa a mhain a ta 


naomh: “oir thig na h-uile: 


ehinnich, agus ni iad aoradh 
ann do lathair; do bhrigh gu 
bheil do bhreitheanais air an 
deanamh follaiseach. 

§ Agus an déigh so dh’amh- 
aire mi, agus, feuch, dh’- 


“"Vi.e. an t-ochdamh cuid do mhile 
Feardinn, 
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fhosgladh teampull pailliuin 
nia fianuis air néamh. 

6 Agus thainig a mach as 
an teampull na seachd aingil, 
aig an robh na seachd plaigh- 
ean air an sgeadachadh le 
Tion-eudach glan agus. deal- 
rach 5, agus air an crioslach- 
adh * mu’n uchd le criosaibh 
oir. 

7 Agus thug aon do na 
ceithir bheathaichibh do na 
seachd aingil seachd soith- 
ichean oir, lan do fheirg an 
Dé ata bed gu saogha! nan 
saoghal, < ; 
8 Agus lionadh an teampull 
le deataich o ghloir Dhé, agus 
0 *chumHucha-ball ; agus cha 
b’urrainn neach sam bith.dol 
a stigh do’n teampull, gus am 
biodh seachd plaighean nan 
seachd aingeal air an coimh- 


lionadh. 


CAIB. XVI- 

1 Dhdtrt na_h-aingil a mach an 
‘sosthiche lan do fheirg: 6 Na 
pldighean a tha leantuinn air sin. 
15 Thig'Criosd mar ghaduiche : 4s 
beannaichte iadsan a nt faire. 

ASUS chuala mi guth mor 

 .a8 an teampull, ag radh 
ris na seachd aingil, Imichibh, 
agus taomaibh soithiche feirge 

Dhé air an talamh, 

2 Agus. dh’imich ‘an. ceud 
aingeat, agus thaom.e.a shoith- 
each air an talamh; agus 
dh’éirich droch neasgaid 
nimhneach air na daoinibh 
sin aig.an robh. comhara,an 
fhiadh-bheathaich, agus orra- 
san a rinn aoradh d’a iomh- 
aigh. ; 

_3. Agus .thaom . an. dara 
aingeal a) shoitheach | san 


fhairge,; agus .rinneadh i 


3 chan iad laoidh Mhaois, 
3 geal. » 4 air an criosrachadh. 
be Q2 
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mar fhuil ‘dine mbhairbh: 
agus fhuair gach anam bed 
bas anns an fhairge, 

4 Agus thaom an_treas 
aingeal a shoitheach anns na 
h-aimhnichibh agus anns na 
tobraichibh uisge ; agus rinn- 
eadh iad ’nam fuil. 

5 Agus chuala mi aingeal 


nan ulsgeacha ag radh,-Is | 


cothromach thusa, O Thigh- 
earn, a ta, agus a bha, agus 
a bhitheas, do bhrigh gu’n 
d’ thug thu breth air an 
doigh so: 

6 Oir dhdirt iadsan fuil 
naomh agus fhaidhean, agus 
thug ‘thusa dhoibh fuil1’a 
h-6!; oir is toillteanach iad. 

7 Agus chuala, mi neach 
eile o’n altair ag radh, Seadh, 
a ‘Thighearna Dhé _ uile- 
chumhachdaich, is fior agus 
cothromach do bhreitheanais. 

8 Agus. thaom, an ceath- 
ramh aingeal a shoitheach 
air a’ ghréin ; agus thugadh 
cumhachd dha daoine a phian- 
adh le h-ain-teas teine. 

9 Agus bha daoine air an 
losgadh’ le teas mor, ‘agus 
thug iad toibheum do ainm 
Dhé, aig am bheil cumhachd 
air na plaighibh sin: agus 
cha d’rinn iad aithreachas, 
chum gloir'a thoirt dha-san. 

10 Agus thaom ancuigeadh 
aingeal a shoitheach air righ- 
chaithir an fhiadh = bheath- 
aich ; agus rinneadh a riogh- 
achd dorcha ; agus chagainn 
daoine an teanganna tre phéin, 

11 Agus'thug iad toibheum! 
do Dnia néimh air son am 
pianta agus an creuchda, 
agus cha do ghabh’ iad aith- 
reachas d'an gniomharaibh. 

12 Agus thaom an seath- 


“nh masladh, : 3aidhear. 


“‘mobor, 


adh aingeal a shoitheach air 
an amhainn mhdir Euphra- 
tes; agus thiormaicheadh a 
h-uisge, chum gu’n ulluicht- 
eadh slighe righrean na h- 
airde 'n ear. 

13 Agus chunnaic mi teachd 
a mach 4 beul.an dragoin, 
agus 4 ben! an fhiadh-bheath- 
aich, agus 4 beul an fhaidh- 
bhréige,. tri.,.spiorada: . ned- 
ghlan, cosmhuil mn losguinn. 

14 Oir_is iad sin spiorada 
dheamhan,... a’ | deanamh 
chomhara, a tha dol. a mach 
chum righre na_talmhainn, 
agus an domhain uile,, gu’n 
cruinneachadh chum :catha 
la mhoir; sin. an Dé _uile- 
chumhachdaich. 

15 Feuch,.a ta mi a’ 
teachd. mar ghaduiche. Is 
beannaichte esan a ni faire, 
agus a ghleidheas ’eudach,. 
chum nach imich elomnochd, 
agus nach faic daoine a naire. 

16 Agus chruinnich e iad 
r’a chéile chum, ionaid ris an 
abrar_ san. Eabhra, . Arma- 
gedon. 

17 Agus thaom an seachd- 
amh aingeal a shoitheach san 
athar?; agus. thainig guth 
meér,..a_ mach: 4  teampull 
neimh, o’n_righ-chaithir, ag 
radh, ‘Tha e deanta. 

18 Agus bha guthanna, 
agus tairneanaich, agusdeal- 
anaich ann; agus bha crith 
mbhodr thalmhainn ann, nach 
robh a leithid anno bha 
daoine air an talamh,asamh- 
uil do chrith-thalmhainn co 


19 Agus bha am. baile 
mdr? air.a roinn ‘na thri 
earrannaibh,agus thuit bailt- 
ean nan cinneach: agus 


3 a' chaithir mhor. 


a 
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thainig Babilon’ mhor an 
cuimhne an lathair Dhé, a 
thoirt di copan fiona fraoich 
*fheirge'. 

20 Agus theich gach uile 
eilean.as, agus cha d'fhuar- 
adh na beannta. 

21 Agus thainig clacha- 
meallain mora? a nuas o 
neamh air <daoinibh; © gach 
cluck co throm ri talann: 
agus. thug. daoine toibheum 
do Dhia, air son plaigh nan 
clacha-meallain ; oir bha am 
plaigh-san ro mhor. 


 CATB. XVII 


1 Tha bean air a sgeadachadh le 
ro agus scarlaid, agus copan 
ir ’na ldimh,’na suidh air an 
fhiadh-bheathach, 5 neach a’s ¢ 
Badilon mhdr, mithair nan grain- 
eileachd, 9 Eadar-mhineachadh 
nan seachd .ceann, 12 agus nan 
deich adhastrcean, 


AGUS thainig aon do na 
seachd aingil aig an robh 
na seachd. soithichean, agus 
labhair e rium, ag radh rium, 
Thig an so; nochdaidh mi 
dhuit breitheanas na. striop- 
aiche moire, a tha ’na suidhe 
air moran uisgeacha : } 

2-Ris an d’rinn righre. na 
talmhainn striopachas, agus 
aig an do.chuireadh luchd- 
aiteachaidh na talmhainn air 
mhisg le fion a striopachais. 

3 Agus thug e leis mi anns 
an. splorad do’n fhasach: 
agus chunnaic mi bean ’na 
suidhe air. fiadh - bheathach 
air dhath scarlaid, lan do 
ainmibh toibheim’, air an 
robh seachd cinn agus deich 
adhaircean. 

4 Agus bba a’ bhean air a 
sgeadachadh ann am purpur, 


1 "fheirge ro gharg. 
bd clitch-shnenchd mor. 
2 Pia-mhaslachaidh. 
4 mhairtireach, 


agus ann an scarlaid, agus 
air a deanamh breagha le 
h-dr, agus clachaibh luach- 
mhor, agus neamhnuidibh, 
agus Copan Oir aice ‘na laimh, 
lan do ghraineileachd agus 
do neo-ghloine a striopachais. 

5 Agus air clara h-eudain 
bha .ainm sgriobhta, RUN- 
DIOMHAIR, BABILON 
MHOR, MATHAIR NAN 
STRIOPACH AGUS 
GHRAINEILEACHDA 
NA TALMHAINN. 

6 Agus chunnaic mi. a’ 
bhean air mhisg le fuil nan 
naomh, agus le fui) fhianuis- 
ean‘ losa;.agus an uair a 
chunnaic mi .i,, ghabh mi 
iongantas le h-iongantas mor. 

7, Agus thubhairt an te 
aingeal rium, C’ar son 2 
ghabh thu iongantas? Inn- 
sidh mise dhuit rin-diomhair 
na mna, agus an fhiadh- 
bheathaich a tha.’ga giulan, 
air am bheil na seachd cinn 
agus na deich adhaircean. 

8 Am, fiadh- bheathach. a 
chunnaic thu, bha e, agus 
cha’n’eil e ann; agus éiridh 
e suas 4 slochd an dubh-aig- 
ein’, agus théid e am mugha®: 
agus gabhaidh luchd-aiteach- 
aidh, na talmhainn,(aig nach 
’eil an ainmean sgriobhta ann 
an leabhar na beatha o thois- 
each an t-saoghail,) iongant- 
as, ’nuair a chi iad am fiadh- 
bheathach? a bha, agus nach 
eil, agus a bhitheas ann *. 

9 An so a ta an inntinn 
aig am bheil gliocas. Na 
seachd cinn is seachd sléibh- 
tean iad, air am'bheil a’ bhean 
’na suidhe, 


Sas an t-slochd gun tochdar, 
6 sgriosar @.. Tam bésst 
8 gidheadh a ta ann. 
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10 Is seachd righrean iad 
mar an ceudna: tha cig 
dhiubh’ air tuiteam; agus a 


ta h¥aon ann: cha d’thainig | 


am fear'eile fathast; agus an 
uair a thig-e, is éigin da fant- 

: uinn ré' tine bhig: 
‘11 Agus’ am adh= bheath- 


ach a bha, agus nach ei) ann, | 


is esan an’ 't¥ochdamh, agus 


tha e o’n t-seachdnar, “agus | 


théid'e’am mugha, 
12) Agus na deich adhaire- 


éan @ chunnaic thu, is deich { 
Tighrean iad, nach’ d’fhwvair | 
rioghaclid’ fathast,” ach a’ ta 


faotaton cumhachd ‘mar righ- 
rean ‘ré aon uaire maille ris? 
fan fhiadh-bheathach. : 

'13°Tha aca ‘sin aon ‘inn: 
tinn, ig bheir' iad ‘an ‘neart 
agus 
sd higah- “bhigathaéh 

14 Ni iad° ‘sin cogadh® an 


aghaidh an Uain, agus' bheir | 
an t/Uan’buaidh orra: oir'is | 


esan ‘lighearna’ nan ~ Tigh- 
earha, agus Righ' nan ‘Righ; 


agus tha an dréam a’ tha maille ] 


Tis, air an’ gairm, ‘agus ‘air an 
‘taghadh, agus dileas. 


thu, far'am bheilan‘striopach 


‘na suidhe; “is sloigh, agus | 


coimhthionail; agus cinnich, 
agus teanganna iady: 


“16! Agus’na' deéiclt ‘adhaire: | 


ean’achunnaic'tha “air an 


fhiadh-bheathach, bheir iad | 


sin''fuath do'n striopaich, a- 


nochd, agus ithidlviad’ a fedil, 
agus loisgidh, iad’ le teine. 


17\¢ Oir “chuir ‘Dia’nan | 


eridhe ‘a thoilvachoimhlion- 
adh, agus a_ bhi’ dh’aon 
\san aon uatr ris. 


'3@’ chasthir mhdry 
3 ‘aig'a am bheil pl ied aah 
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“cumhachd’ do’ n | 


chomhairle, agus an _riogh- 

achd a‘ thoirt do’n fliadh: 

bheathach, gus an ‘coimhlion- 
ar briathran Dhé: 

18 Agus is i a’ bhean a 
chunnaic ‘thusa, am baile 
mor? sin, a tha rioghachadh® 
os ceann Tighre’ na talmhainn. 

CAIB. XVII. 

1 Thuit Babilon?'4 thugadk rad 
do phobull Dé.imeachd aisdes, 
rinn righre na talmhainn, . i 
maille rts na ceannaichibh agus 
na maraichibh, bron! air a ‘son: 
20 Tinn. na naoimh gdsrdeachas 
air a. breitheanats Dé otrre. 

Act JS‘ an déigh nan nithe 

so chunnaic mi aingeal 
eile teachd a nuas o néamh, 
aig an robh cumhachd mor ; 
agus dhealraich an ta amh. le 
*ghloir. 

2 Agus ghlavihs egu aaidir 
le guth mor, ag radh, Thuit, 
thuit Babilon mhor, ‘agus 
rinneadh i ’na h- aité- comh- 
nuidh dheamhan, ’na prios- 
ans do | ach 's iorad neo; a 
lan; ’na’ h-ionad’ cumail 
gach’ eun ned- ghlan eu 
fuath-mhor. 

“8 Oir dh’6l na h-uile chinn: 


| ich do fhion feirge a’ striop- 
“)¥5 Agus'tha'e ag radh rium, 
Na -h-uisgeachan’a chunnaic | 


achais, agus rinn righre na 
talmhainn  striopachas rithe, 
agus rinneadh saoibhirceann - 
aichean ‘na /talmhainn Je 


| pailteas a'sogha7. 


4 Agus chuala mi guth eile 
o''‘néamh, radh, Thigibh 
a’ mach aiades mo phobull; 
chum’ nach’ bi sibly comb: 


| pairteach d’a peacaibh, ‘agus 
gus ni ‘iad fas d,,agus*lom- | 
| plaighibh 5 


nach’ faigh’ sibh oud d’a 


6° Oir tha a” peacanha’ aif 
ruigheachd ® suas gu néamh; 


| agus eheimbnich Dia’ a h- 


eucearta: 


4 di éigh. kane aire 
S'na h-eunadan... 1.a sdimhe, 
Satr leantuinn, © 
¥ pire ? 
the 


TAISBEAN XVIII. 


- 6 Thugaibh ath-dhiol di 
mar a_dhiol ise ribh, agus 
thugaibh dhi a dha uiread, a 
réir a h-oibre : anus a’ chup- 
an 2 lion i, lionaibh a dha 
uiread di. 

7 A mheud as a ghloraich 
si i féin, agus a chaith i a 
beatha gu soghail, co mor as 
sin thugaibh. dhi do pheanas 
agus do bhron.; oir a tai ag 
tadh ’na cridhe féin, Tha mi 
a’m’ shuidhe a’m’ bhan-righ- 
inn, agus cha bhantrach mi, 
agus cha’n fhaic mi bron. 

8 Uime sin ann an aon la 
thig a plaighean, bas, agus 
bron, agus, gorta; agus lois- 
gear i gu tur le teine: oir is 
neartmhor an Tighearna Dia 
a bheir breth oirre, 

9 Agus nirighre na talmh- 
ainn, a rinn stridpachas agus 
a chaith am beatha gu sogh- 
ail maille rithe, gul agus 
caoidh air a son, ‘nuair a 
chi iad deatach a losgaidh, 

10 A’seasamh fad as, tre 
eagal a peanais, ag radh, Mo 
thruaighe, mo thruaighe ! a’ 
chaithir mhor! sin Babilon, 
a’ chaithir threun sin! oir 
ann an aon uair thainig do 
bhreitheanas. 

11 Agus ni ceannaichean 
na talmhainn gul agus caoidh 
air a son; oir cha cheann- 
aich neach sam bith am 
bathar ? ni’s mo. es 

12 Bathar pir, agus airgid, 
agus chlach luachmhor, agus 
neamhnuidean, agus. lion- 
eudaich ghrinn, agus phur- 

uir, agus shide, agus scar- 
aid, agus gach uile ghné 
. fhiodha thine, agus gach uile 
ghné shoithiche do ibhori®, 

lam baile mér. 


3 am marsantachd, an earradh. 
8 fhiaclatbh err} 3 ivory. Sasg. 


agus gach uile ghne shoith- 
iche'do fhiodh ro lwachmhor, 
agus do umha, agus do iar- 
unn, agus do mharmor, 

13 Agus canal, agus nithe 
deadh - fhaile, agus oladh- 
ungaidh, agus tuis, agus fion, 
agus oladh, agus min mhin *, 
agus cruithneachd, agus 
ainmhidhean, agus caoraich, 
agus eich, agus  carbadan, 
agus traillean, agus anama 
dhaoine. 

14 Agus dh’imich na tor- 
aidh, air an robh mor dhéidh 
t’anama, uait, agus dh’imich 
na h-uile nithe annasach agus 
maiseach uait, agus; cha ‘a 
fhaigh thu iad. m’s mo. 

15 Seasaidh ceannaichean 
nan nithe so a rinneadh 
saoibhir leatha, am fad, air 
eagal a peanais, a’ gul agus 
a’ caoidh, 

16 Agus ag radh, Is truagh, 
am baile mor sin, a bha air a 
sgeadachadh le Tion-eudach 
grinn, agus. purpur, 
scarlaid, agus a bha air_a 
dheanamh breagha® le h-or, 
agus le clachaibh luachmhor, 
agus le neamhnuidibh ! 

17 Oir ann an aon. wair 
tlugadh, saoibhreas co mor 
gu neo-ni. Agus -sheas gach 
uile long - mhaighstir®, agus 
gach uile chuideachd a théid 
air. longaibh, agus. na seolad- 


-airean, agus a’ mheud ’s a ni 
é ) 


Fi ppp eel air fairge, am 
ad, ; : 
18 Agus ghlaodh iad, an 
uair!a chunnaic iad deatach 
a losgaidh, ag radh, Coe am 
baile a’s cosmhuil ris a’ bhaile 
mhor so? 

“19 Agus thilg iad duslach 


4plur min. ..§ air dradh, 
6 f hear-seiuzraidh, 


agus . 
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air an cinn, agus ghlaodh iad, 
a’ gul agus a’ caoidh, ag 
radh, Is truagh, is truagh, 
am baile mor sin, anns an 
d’rinneadh saoibhir iadsan 
uile aig an robh longa air 
an fhairge, tre a ghreadh- 
nachas-san! oir ann an aon 
uair dh’fhasaicheadh e. 

20 Dean gairdeachas os a 
cheann, o a néamh, agus 
sibhse abstola naomha agus 
fhaidhean: oir dhiol Dia 
sibhse air. : 

21 Agus thog aingeal treun 
elach mar chloich-mhuilinn 
mhoir, agus thilg~e san 
fhairge i, ag radh, Is ‘ann 
mar so le neart a thilgear sios 
am baile mor’sin Bahilon, 
agus cha’n fhaighear e ni’s 


mo. 

22 Agus cha chluinnear 
annad ni’s mo fuaim chlars- 
airean, agus luchd-ciuil, agus 
phiobairean, agus thrompad- 
airean ; agus cha’n fhaigh- 
ear annad ni’s mo fear-ceird, 
do ghné ceirde sam bith ; 
agus cha chluinnear fuaim 
cloiche-muilinn annad ni’s 
mo; 

23 Agus cha soillsich solus 
coinnle! annad ni’s mo; agus 
cha chluinnear annad  ni’s 
mo guth fear-bainnse no bean- 
bainnse?: oir b’iad do cheann- 
aichean daoine mora na tal- 
mhainn} agus le d’dhruidh- 
eachd bha na h-uile chinnich 
air am mealladh : 

24 Agus fhuaradh ann fuil 
fhaidhean, agus naomh, agus 
nan utile dhacine a mharbhaan 
air an talamh. 


CAIB, XIX. 


1 Tha Dia air a chlitthachadh, air 
son gun d’thug e breth atr an 


Viochrain, 


striopaich mhdir, agus gun ds 
dhiol ¢ fuila naomh. 7 Banais 
an _Uain, &c. y 
ASUS an déigh nan nithe 
so; chuala mi guth ard 
mhor-shluaigh air néamh, 
ag radh, Aleluia; Slainte, 
agus gloir, agus urram, agus 


‘cumhachd do’n Tighearn ar 


Dia-ne : 

_2 Oir is fior agus is coth- 
romach a bhreitheanais ; oir 
thug e breth air an striopaich 
mhoir, a thruaill an talamh 
le a striopachas, agus dhiol e 
fuil a sheirbhiseach féin’ air 
a laimh. , 

3 Agus a ris thubhairt iad, 
Aleluia. Agus ~ chaidh a 
deatach suas gu saoghal nan 
saoghal. 

4 Agus thuit na ceithir 
seanaire fichead, agus na 
ceithir bheathaiche sios, agus 
Tinn iad aoradh do Dhia, a 
bha ’na shuidhe air an righ- 
chaithir, ag radh, Amen; 
Aleluia. 

5 Agus thainig guth a 
mach o’n righ-chaithir, ag 
radh, Molaibh ar Dia-ne, 
sibhse uile a’s’ seirbhisich 
dha, agus air am bheil ’eagal- 
san, eadar bheag agus mhor. 

6 Agus chuala mi mar 

huth mor-shlwaigh, agus mar 

huaim mhoran uisgeacha, 
ofee mar thoirm tairneanaick 
churnhachdaich, ag radh, 
Aleluia: oir a ta’an Tigh- 
earna Dia uile-chumhach- 
dach a’ rioghachadh. 

7 Bitheamaid aoibhinn’ a- 
gus deanamaid eee Si) 
agus thugamaid gloir dhasan : 
oir thainig posadh an Uain, a 
gus dh’ulluich a bhean i féin, 

8 Agus thugadh dhi gu’m 
biodh 1 air'a sgeadachadh le 


2 fir-bainnse no mna-bainnse, 
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fion-eudach grinn, glan agus 
dealrach: oir is e an lion- 
eudach ¢rinn fireantachd 
nan naomh. 

9 Agus thubhairt e rium, 
Sgriobh, Is beannaichte iad- 
san a tha air an cuireadh 
gu suipeir-bhainnse an Uain. 
fat thubhairt e rium, Is 
iad so briathra firinneach 
Dhé. 


10 Agus thuit mi sios aig 
a -chosaibh chum aoradh 
dheanamh dha: agus thubh- 
airt e rium, Feuch nach dean 
thu e : is comh-sheirbhiseach 
dhuit féin mise, agus do d’ 
bhraithribh aig am bheil 
fianuis losa; dean aoradh do 
Dhia: oir 1s i fianuis Llosa 
spiorad na faidheadaireachd. 

11 “Agus chunnaic mi 
néamh air fhosgladh, agus, 
feuch, each geal ; agus ghoir- 
eadh do’n ti ‘a ‘shuidh air 
Dileas, agus Fior; agus ann 
am f ireantachd thee dean- 
amh breitheanais agus cog- 
aidh. 

12 Agus bha a shiilean 
mar lasair theine, agus air a 
cheann bha moran chrin ; a- 
gus bha ainm aige sgriobhta, 
nach b’aithne do neach sam 
bith ach e féin ; 

13. Agus bhae air a sgead- 
achadh le trusgan! tumta 
am fuil: agus is e’n t’ainm 
. A lie 9 dheth, FOCAL 


14 Agus lean na h-arm- 
ailtean a bha air néamh e 
air eachaibh geala, air an 
supacdoctiecl le eau 

nn, geal agus glan. 
aT ine as a bheul tha 
claidheamh geur a’ dol a 
mach, chum gu’m buaileadh 

f ; 


1 falluing, eudach-uachdair. 
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e na cinnich leis; agus 
riaghlaidh e iad le slait iar- 
uinn: agus tha e a’ saltradh 
fion-amair fraoich feirge ? an 
Dé pieehuinhwehdiehs 

16 Agus tha aige air a 
thrusgan agus air a léis ainm 

7 RIGH NAN 
RIGH, AGUS. TIGH- 
EARNA NAN_ TIGH- 
EARNA. 

17) Agus chunnaic mi 
aingeal araidh ‘na sheasamh 
sa’ ghréin; agus ghlaodh e 
le guth ard, ag radh ris an 
eunlaith uile, a bha ’g iteal- 
aich ann am meadhon néimh, 
Thigibh, agus cruinnichibh 
sibh féin chum suipeit an Dé 
mhdir ; 

18 Chum gu’n ‘ith sibh 
fedil righrean, agus fedil ard- 
cheannard, agus fedil dhaoine 
cumhachdach, agus’ feoil 
each agus na muinntir a 
shuidheas orra, agus fedil nan 
uile dhaoine; araon shaor a- 
gus dhaor, araon bheag agus 
mhor. 

49 Agus chunnaic mi am 
fiadh-bheathach, agus righ- 
rean na talmhainn, agus an 
armailtean air an cruinneach- 
adh, a dheanamh cogaidh an 
aghaidh an ti a bha ‘na 
shuidhe air an each, agus en 
aghaidh ’armailt-san. 

20 Agus ghlacadh ain 
fiadh-bheathach, agus maille 
ris-san am faidh-bréige a 
rinn miorbhuilean ’na lathair, 
leis an do mheall e an dream 
a ghabh orra comhara an 
fhiadh-bheathaich, agus iad- 
san a rinn aoradhd’a iomh- 
aigh. Thilgeadh iad sin ‘nan 
dithis bed ann an loch teine 
a’ dearg-lasadh le pronnuses 


3 feirge 10 gharg 


| 
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21 Agus mharbhadh’ a’ 
chuid eile le claidheamh an 
ti a bha ‘na shuidhe air an 
each, a thainig a mach as a 
bheul : agus bha an eunlaith 
uile air an lionadh le’m feoil, 


CAIB. XX. 
h sen fe ceangailte ré mhile bliadh- 
5 A’ cheud aisetrigh : 6 tha 
fad oeannaichte aig am bheil cuid 
dhith, 7 Satan a ris.air Ss 
adh, | og .agus Mago. 
Thilgeadh an Diabhui ae i 
theine agus phronnuisc,  * 
A®& US chunnaic mi aing- 
eal, a’ teachd a nuas_o 
néamh, agus, iuchair sluichd 
an dubh- aigein! aige, agus 
slabhraidh mhor ’na laimh. 

2 Agus rug e air an dragon, 
an t-seann nathair nimhe sin, 
a’s,e an diabhul agus Satan; 
agus cheangailse e ré. mhile 
bliadhna 3 

3) Agus thilg see do 
shlochd, an dubh-aigein, agus 
dhiin-e stigh e, agus chuir‘e 
seula air, chum.nach meall- 
adh e na cinnich tuilleadh, 
gus an criochnaicheadh ?)am 
mile bliadhna : agus.an déigh 
sin, As €igin: gu. fuasgaileare 
ré dine bhig. 

A Agus chunnaic mi, righ- 
chaithrichean,’ agus shuidh 
iad orra, agus thugadh breith- 
eanas doibh: ‘agus chunnaic 
mi anaman na muinntir d’an 
do ‘chuireadh, an:cinn air! son 


fianuis Iosa, agus focail Dé,. 


agus nach d’rinn aoradh do’n 
fhiadh - bheathach,. no. -d’a 
jomhaigh,» agus, nach, do 
ghabh’a chomhara’ air clar 
an eudain, no. airsan _ 
aibh ;' agus’ bha iad bed, a 

righich iad maille ri: Cri 

ile bliadhna. « 

5 Ach cha d’ath-bheoth- 
Se 
1 ax t-sluichd gun aigeal. 
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aicheadh a’ chuid eile’ do na 
mairbh gus an robh am mile 
bliadhna air an scriochnach- 
adh. Is i so a’ cheud ais 
eirigh. 

6 Is beannaichte agus 2s 
Hgomhs an ti aig am bheil 
cuid anns a’ * cheud aiseirigh : 
otra so cha’n ’eil cumhachd 
aig an dara bas ; ach bithidh 
iad "nan sagartaibh do Dhia, 
agus do Chriosd, agus righ- 
ichidh iad maille. tis mile 
bliadhna. 

7 Agus an uair a chrioch- 
naichear am mile bliadhna, 
fuasgailear Satan as a phrios- 
an, 

8 Agus: théid e mach a 
mhealladh ..nan-cinneach, a 
tha ann.an ceithir chear naibh 
na. talmhainn,. Gog agus 
Magog,. chum. an cruinn- 
eachadh gu cath ; muinntir a 
tha ann an direamh .mar 
ghaineimh na, fairge.. 

9 Agus chaidh iad, suas air 
leud na talmhainn, agus 
chuairtich, iad, camp nan 
naomh,, agus am;baile? ion- 
mhuinn : agus thainig,.teine 
nuaso Dhia 4 néamh, agus 
chuir.e.as dorbh, 

10 Agus — thilgeadh . an 
diabhul a * nheall iad, san 
loch theine agus phronnuise, 
far; pat bheil am. fiadh-bheath. 
ach, oe a am faidh bréige, 
agus bithidh iad air jam 
planadh«a la -agus.a dh’- 
oidhche, gu saoghal nan 
saoghal. 

1]; Agus chunnaic mi righ- 
ehaithiy mhor gheal,,.agus an 

tilia shuidh oirre, neach‘d’an 
do theich néamh agus talamh 

o..aighniis ; agus, cha, d’- 
fhuaradh aite dhoibh.. 


2 en coimbiontsdh. 8 a’ chaithir. 
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12 Agus chunnaic mi na 
mairbh, beag’ agus mor, ’nan 
seasamh amfianuis Dé; agus 
dh’fhosgladh na leabhraich- 
ean: agus dh’fhosgladh 
leabhar eile, eadhon leubhar 
ha beatha: agus thugadh 
breth air na mairbh as na 
nithibh sin a bha sgriobhta 
sna leabhraichibh, a réir an 
gniomhara. 

13 Agus thug an fhairge 
uaipe! na mairbh a_bha 
innte ; agus thug am _ bas a- 
gus an uwaigh? uatha na 
mairbh a bha annta: agus 
thugadh breth orra gach aon 
a reir an gniomhara. « 

14 Agus thilgeadh am_ ba 
agus ifrinn do’n loch theine : 
Is e so an dara bas. 

15 Agus ge b’e air bith 
nach d’fhuaradh sgriobhta, 
ann an leabhar na beatha, 
thilgeadh e san loch theine. 


CAIB. XXL 

1 Néumh nuadh agus tulamh niiadh. 
10 An lerusalem néamhaidhjnaille 
ri [dn-mhineachadh oirre > 23 cha 
™, 'eil feum aice air gréin ; oir is 
§ gldir Dhé aisolus. @4 Vha 
righrean na talmhainn a’ toirtan 

saoitbhreas d’a h-ionnsutdh. 
ASUS chunnaic mi néamh 
nuadh, agus | talamh 
nuadh: oir chaidh an ceud 
néamh agus anceud talamh 
thairis , agus cha robh fairge 

ann ni’s md, ; 

2, Agus chunnaic mise 
Eoin am baile naomh, leru+ 
salem, nuadh,- a’. teachd a 
nuas o. Dhia 4 néamh, air 
ullachadh mar bhean-bainnse 
air a sgeadachadh fa chomh- 
air a: fir. f 

3 Agus chuala mi guth 
mor 4 néamh ag radh, Feuch, 
tha pailliun Dhé , maille. 
Seek eR. alah es 


| waithe. 3 ifrinn. 


daoinibh, agus ni  esap 
cémhnuidh maille riu, agus 
bithidh iadsan ’nan_ sluagh 
dha, agus bithidh Dia fein 
maille riu, agus. ’na Dhia 
dhoibh, 

4 Agus tiormaichidh Dia 
gach deur o’n suilibh ; agus 
cha bhi bas ann ni’s mo, no 
bron, no éighich%, agus cha 
bhi,pian aun ni’s mo; oir 
chaidh na ceud nithe thairis. 

6 Agus thubhairt an ti a 
bha ‘na shuidhe air an mgh- 
chaithir, Feuch, tha, mia 
deanamh,. nan uile nithe 
nuadh, Agus thubhairt e 
rium, Sgriobh, oir tha na 
briathra so firinneach agus 
dileas. WDE 

6 Agus thubhairt e rium, 
Tha e deanta. Is mise Alpha 
agus Omega, an toiseach agus 
an deireadh; .bheir mi dha- 
san air.am) bheil tart, do 
thobar uisge na beatha gu 


Sa0Tehe 4 

7 Sealbhaichidh an ti a 
bheir buaidh na h-uile nithe ; 
agus bithidh mise a’m’ Dhia 
dha-san, agus bithidh esap 
’*na mhac.dhomh-sa. 

8 Ach aig an dream sin a 
ta gealtach, agus mi-chreid- 
each, agus gyaineil, agus aig 
luchd mortaidh, agus striop- 
achais, agus druidheachd, 
agus Sidhgleaosaidh, agus alg 
na h-uile bhreugairibh, bith- 
idh an. cuibhrionn’ anns an 
loch.a ta dearglasadh le teine 
agus, pronnus¢c:; ni.a’s e an 
dara bas, : 

9 Agus thainig am’ 10onn- 
suidh aon do naseachd aingil 
aig an robh na_seachd soith- 
ichean lan do. na_ seachd 
plaighibh deireannach, agus 


8 glaodhaich. 
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labhair e rium, ag radh, Thig 
an so, nochdaidh mise dhuit 
a’ bhean nuadh-phdsda, bean 
an Uain. 

10° Agus thug e Jdeis mi 
anns an spiorad gu beinn 
mhoir agus daird, agus dh’- 
fheuch e dhomh am baile 
mor! sin, lerusalem naomh, 
a’ teachd a nuas 4 néamh o 
6 DVT ee le ae : 

11 Aig an robh gloir Dhé: 
agus bha a shoillse? cosmhuil 
rl cloich to luachmhoir, mar 
ehloich laspis, soilleir mar 
chriostal ; 

12 Agus bha balla mor a- 
gus ard aig, air an robh da 
gheata dheug, agus aig na 
geataibh da aingeal dheug, 
agus ainmean sgriobhta orra, 
eadhon ainmean da thréibh 
dheug chloinn Israeil. 

13 Air an taobh an ear, tri 
gheatacha; air an  taobh 
thuath, tri gheatacha ; air an 
taobh deas, tri gheatacha ; 
agus air an taobh an iar, tn 
gheatacha. 

14 Agus bha aig balla na 
caithreach da bhunait dheug, 
agus annta-san ainmean da 
abstol deug an Uain. 

15 Agus bha aig an ti a 
Jabhair rium, cuile-shlat oir, 
chum gu’n tomhaiseadh e 
am baile, agus a gheatacha, 
agus a bhalla. 

16 Agus tha am baile ’na 
luidhe ceithir-chearnach,agus 
tha ’fhad co mor'r’a leud: 
agus thomhais e am baile leis 
a’ chuilc-shlait, da mhile 
dheug staide: is ionnan fad, 
agus leud, agus airde dha. 

17 Agus thomhais e a 


aq’ chatthir mhor, 
9 sholus, dealrudh. 
8 bann-lamha, 


an sotus. 


bhalla, ceud agus da fhich- 
ead agus ceith.ir lamha-coille’, 
a réir tomhais duine, eadhon 
an aingil. 

18 Agus bha a bhalla ais 
a thogail do chloich Iaspis , 


agus 6’or fior-ghlan am 
baile‘, cosmhuil ri gloin 
shoilleir 5. 


19 Agus bha bunaitean® 
balla a’ bhaile air an dean- 
amh sgiamhach leis gach uile 
ghné chlocha luachmhor. Bu 
laspis an ceud bunait; bu 
shaphir, an dara; bw chal- 
cedon, an treas; 6’emerald, 
an ceathramh. bunait ; 

20 Bu shardonies, an cuig- 
eadh ; bu shardius, an seath- 
adh ; bu chrisolit, an seachd- 
amh; 6 bheril, an t-ochd- 
amh ; bu topas, an naothadh, 
bu chrisoprasus, an deich- 
eamh; bu hiacint, an t-aon 
deug ;_b’ametist, an dara 
bunait deug. 

21 Agusan da gheata dheug 
bu.da neamhnuid dheug iad ; 
bhagach aon fa leth do na 
geataibh aii a dleanamh do 
aon neamhnuid: agus b’dr 
fiorghlan sraid a’ bhaile, mar 
ghloin shoilleir. — 

22 Agus. cha’n fhaca mi 
teampull ann:'' oir is e’n 
Tighearna Dia uile-chumh- 
achdach} agus an t-Uan a's 
teampull da. 

23 Agus cha’n’eil feum 
aig a’ bhaile air a’ ghréin. no 
air a’ ghealaich a dhealrach- 
adh ann: oir shoillsich gloir 
Dhé e, agus is e an t'Uan a’s 
solus da. : 

24 Agus gluaisidh cinnich 
na muinntir sin a shaorar’na 


4a! chatthir, © 
6 erid-shoillseach, tre’n deahaich 
8 busnn, bunachair 
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sholus: agus bheir righre na 
talmhainn. an gloir agus an 
urram d’a ionnsuidh. 

25 Agus cha duinear a 
gheatacha san la: oir cha 
bhi oidhche an sin. 

26 Agus. bheirear _ gloir 
agus usram nan cinneach d’a 
ionnsuidh, 

27 Aguscha téid air chor 
sam bith a steach ann ni_air 
bith .a) shalaicheas,. no a 
dh’oibricheas graineileachd, 
no. a ni breug: ach iadsan a 
mhain a tha sgriobhta ann an 
leabhar beatha an Uain. 


CAIB. XXII. 

1 Amhainn uisge na beatha, % 
craobh na beatha. 5’Se Dia féin 
Solus na caithreach. 9 Cha'n 
fhulaing an t-aingeal aoradh a 
dheanamh dha. 18 Cha’n fheudar 
ni sam bith chur ri focal Dé, no 
thoirt uaith, 


AGUS dh’fheuch e dhomh 
amhainn fhior-ghlan do 
uisge na beatha, soilleir mar 
chriostal, a’ teachd a mach 4 
rgh-chaithir Dhé, agus an 
Vain. 

2 Ann am meadhon sraide 
na caithreach, agus air gach 
taobh do’n amhainn, bha 
eraobh na beatha, a’ gitlan 
da ghné dheug thoraidh, agus 
a’ toirt a toraidh uaipe gach 
uile mhios; agus bha duill- 
eadh na craoibhe chum leighis 
nan cinneach. 

3 Agus cha bhi mallachd 
air bith ann ni’s mo: ach 
bithidh righ-chaithir Dhé 
agus an Uain innte; agus 
nia sheirbhisich seirbhis da. 

4 Agus chi iad ’aghaidh ; 

s bithidh ’ainm-san air 
Ris an eudain. 

5 Agus cha bhi oidhche an 
sin, agus cha’n’eil feum aca 
air coinnil, no air solus na 
gréine: oir i an Tigh- 


earna Dia solus doibh: agus 
righichidh iad gu saoghal 
nan saoghal, 

6 Agus thubhairt e rium, 
Tha na briathra so dileas 
agus firinneach. Agus chuir 
an Tighearna, Dia. nam 
faidhean. naomha, ’aingeal 
féin a nochdadh d’a sheirbh- 
isich na nithe sin a’s éigin 
tachairt gu h-aithghearr. 

7. Feuch; tha mi a’ teachd 
gu luath;: is beannaichte an 
ti a choimhideas briathra 
faidheadaireachd an leabhair 
so. 

8 Agus. chunnaic mise 
Eoin na nithe so, agus chuala 
mi iad: agus am uair a 
chuala agus a chunnaic mi 
iad, thuit mi sios a deanamh 
aoraidh roimh chosaibh an 
aingil, a nochd na nithe so 
dhomh. 

9 An sin thubhairt e mum, 
Feuch nach dean thu e: oir 
is comh-sheirbhiseach dhuit 
mise, agus do d’ bhraithribh 
na faidhean, agus dhoibh-san 
a choimhideas briathran an 
leabhair so: dean aoradh do 
Dhia. 

10 Agus thubhairt e rium, 
Na seulaich focail faidhead- 
aireachd an leabhair so: oir 
tha an t’Am am fagus. 

11 An ti a ni eucoir, dean 
adh e eucoir a ghnath: agus 
an ti a tha salach, biodh e 
salach a ghnath: agus an ti 
a tha ’na fhirean, biodh e ’na 
fhirean a ghnath: agus an ti 
a tha naomh, biodh e naomh 
a ghnath. 

12 Agus, feuch, tha mi a’ 
teachd gu h-aithghearr ; agus 
a ta“mo luach -saoithreach 
maille rium, a thoirt do gach 
aon fa leth, a réir mar a 
bhitheas a ghniomhara. 
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“13 Is mise Alpha “gus 
Omega, an toiseach agus a” 
chrioch, an ceud neath agus 
an neach deireannach: 

14 Is’ beannaichte iadsan 
a ni ‘aitheanta- san, chum 
gu’m bi coir aca air craoibh 
na beatha,.agus gu’n teid iad 
a stigh tre na geataibh do’n 
bhaile. ” 

15 Oir ‘an taobh a muigh 
tha madraidh, agus luchd- 
druidheachd, agus _luchd= 
striopachais,agus luchd-mort- 
aidh, agus luchd iodhol-aor- 
aidh, agus gach neach’ a 
ghradhaicheas, 
breug. 

16 Chuir mise Iosa m’aing- 
eal a dheanamh . fianuis 
duibhse air na nithibh so 
anns na h-eaglaisibh. Is 
mise freumh agus gineal 
Dhaibhidh, an reult dheal- 
rach agus mhaidne. ; 

17 Agus a ta an Spiorad 
agus a’ bhean nuadh-phosda 
ag radh, Thig. Agus abradh 
aun ti a_chluinneas, Thig. 
Agus an cs ag! am bheil 


agus ani 


tait, thigeadih e. » Agus ge 
be néach ‘leis an aill, gabh- 
adh e uisge na beatha’ gu 
saor. ” 8 j ; 

6278 ‘Or tha mi deanamk 
fianuis do gach uile neach a 
ehluinneas “briathra  faidh- 
éadaireachd’ an “leabhair ‘so, 
Ma chuireas neach ‘air bith 
ris Ha‘nithibh so, ‘cuiridh Dia 
airsan na plaighean ‘a ‘tha 
sgriobhta anns an leabhar 


so. 

19: Agus ‘ma’ bheir neach 
air bith o bhriathraibh leabh- 
air na faidheadaireachd’ so, 
bheir Dia a chuibhrionn-san 
4 leabhar na beatha, agus as 
a’ bhaile naomh, agus as ‘na 
nithibh a tha sgriobhta anns 
an leabhar so. 

20 A ta an ti a tha toirt 
fianuis air na nithibh so ag 
radh, Gu deimhin a ta mija’ 
teachd an aithghearr. Amen. 
Seadh, thig, a Thighearna 
losa. a 

2) Gras ar Tighearna Los 
Criosd gu robh maille ribh 
ule. Amen. | te 


A’OHRIOCH. 


ABBREVIATIONS AND MARKS. 


A’ for “an,” the article, as, 
4’ bhean ” the woman, for 


A’ for “ag.” sign of the pres. 
part.’ of verbs beginning 
‘With’ a consonant ; as, ‘a’ 
*'pualadh ” striking, Dut “ag 

“OL” drinking. i 

A” for “anh” inj as, “a’d’ 
cheann” in ‘tly head, for 
‘ann do cheann.” 

A for ‘‘as” out of, marked 
with an acute accent; as, 
“©4 teine.”’ out of fire. 

"Ar for ‘‘ thar,” over, above ; 
as, “deich ’ar fhichead” 
thirty. 

B’ for bu” was; as, “ b’e”’ 
he was. 

C’ for ‘‘ cia’ who, what; as, 
“ait,” where? or in what 


place? ‘‘e’uin” when? or | 


at what time? 


D’ for ‘‘do,” thy, thine; as, 


“ dathair ” thy father. 

D’, dh’ for “do,” sign of the 
preterite tense of verbs; 
as, ‘‘and’aidich e” has he 
confessed ; **dh’aidich mi” 
I have confessed. 

Eabh. for ‘‘ Eabhra ” Hebrew. 

Eir. for “‘ Eirionnach”’ Irish. 

G for “ag,” sign of the 
pres. part. of verbs; as, 
“%ga dheanamh ” doing tt. 

G for “gu” to; as, “‘g’a 
cheann” to the end thereof. 

M’ for mo” my ; as, ‘‘m’an- 
am’ my soul. 
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M’* for ““*mu”’ about; as, 
“ma cheann” about ‘his 


’Na‘for’“ ann a’ in his} as, 
 na'chridhe ” in his\heart. 
*Nan for ‘ann an” in their 5 
‘as, “nan ‘tighibh ti ‘their 


‘houses.’ a 

"Nar for ‘ann ar” in our; 
as, “nar dithaich ’” in’ our 
country « 

"Nur for ‘ann bhur” in 
your ; as, “nur fearann ” 
in your land. 

*Nuair for ‘an uair” in the 
time, when. 

’R for ‘‘ar” our; as, “o'r 
sinnsiribh ” from our an- 


cestors. 

’R for “bhur” your; as, 
“ le’r cead’”’ with your 
leave. 

R’ for “ni” to}: as, “oriar 
guth” to our voice. — 

San, sa’, for “‘anns an,” in 
tie; as, “san am” im the 
time; ‘sa’ bhaile” in the 


Sasa, for ‘‘Sasgonach,” or 
*- Sasonach,” English. 

Sna, for ‘‘anns na” in the; 
as, “sna coilltibh ” in the 


woods. 

T’ for ‘“‘do” thy ; as, “‘t’an- 
ail” thy breath. Before a 
vowel, d, the initial con- 
sonant of this pronoun, is 
changed intot; but ¢, the 
initial consonant of the 


ABBREVIATIONS AND MARKS. 


verbs ‘‘téid, tig, toir,”’ is 
retained in writing, though 
pronounced as d. 
(°) Grave ‘accent. 
marked with this accent 
are always sounded long ; 
and such as are not, are 
generally sounded short, 
(“) Acute accent. When 
the vowel e¢ is sounded like 
é in scene, or the Latin @ in 
Phebus, as the Scotch pro- 
nounce it, it is commonly 
marked with this accent. , 
”) Apostrophe. When there 
is anelision of one or more 
letters, it is usually marked 
with an apostrophe.. thus, 
when the preceding word 
ends, or the following word 
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ts Tighearn,” or 


, with an apostrophe. 


begins, with a vowel, there 
is an elision of the posses- 
sive pronoun ‘‘a;” as, 
‘*le’shiil’? with his eye, for 
“le a shiil;” ‘call ’an- 
ama” the loss of his soul, 
for ‘‘call a anama.” 
few Gaelic words admit of 
a final vowel, or not, as the 
euphony Tequires it; as, 
“ait” or “ dite,” a place [x 
‘ Tigh- 


earna,” lord ; ‘ naomh,” 


or ‘‘naomha,” holy; ‘‘ fad,” 


or “ fada,” long ; ‘‘ camp,” 
or “campa,” a camp: but 
as these final vowels are 
not essential to the words, 
their absence is not marked 


} 
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a 
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-SAILM DHAIBHIDH. 


SALM I. 
1 IQ BEANNAICHT’ an duine sin nach 
an comhitirle nan daoi, [gluais 
An slighe fhiair nam peacach baoth’, 
‘na sheasaml fds nach bi ; 
An caithir fanoid luchd an spdrs 
nach togair suidh’ gu brath : 
2 Ach, 'gam bheil toildo naomh reachd 
‘ga smunineach’ oidhch’ isla. [Dheé, 
3 Mar chraoibh is amhluidh bithidh e 
‘n cois aimhne fas a ta, 
A bheir ‘na h-aimsir toradh trom, 
un duilleach chall no blath. 
Soirbhichidh leis gach nid’an dean: 
4 ni h-amhluidh sin do bhi 
Na daoine peacach ; ach mar mholl 
air fhuadachadh je gaoith, 
5 Is uime sin cha seas a suns 
na h-aingidh anns a’ bhreth, 
No peacaich ann an comunn naomh 
nam fireanach air leth. 
6 Oir's fiosrach Dia air slighe ghloin 
nam fireanach sir fad ; 
Ach slighe fhiar nain peacach baoth’, 
Di-mhilltear i gu grad. 
SALM IL. 
Ry (ge ARSON @ ghabh na Cinnich boil’, 
) ‘sna sldigh le chéile cruinn, 
A’ smuaineachadh beairt dhiomhan- 
nach feudar chur an suim {aich, 
2 Righre na talmhainn dh'éirich suas, 
’g na h-unehdarain gu léir; 
‘'N aghaidh Tehobhah chiruinnich iad ; 
’s 'n aghaidh aoin ungta Dé, 
3 'Nis - briseamaid an _cuibhreach 
(sud thubhairt iad air fad,) [dhinn, 
Na boinn a b’aill leo jadhadh oirnn, 
dhinn tilgeamnid gu grad. 
4 An Ti air néamh ‘na shuidhe ta, 
ni esan gore riu; “i 
Is mar chuis-mhagaidh bithidh iad 
do Thighearn ard nan dul. 
6 'N sin labhraidh e amo briathraibh 
‘na chorruich riu gu garg; [borb’ 
Is cuiridh e gu enbhaig iad, 
le lasan is le feirg. 
6 Gidheadh do dh’ ungadh leam_mo 
gu flor air Sion chomh ; (Righ 
Is chuir mi e ‘na nachdaran 
suas dir mo thulaich naolmh. 
7 Cuiridh mi'n céill_an t-ordugh ud ; 
thubhairt Iehobhah rium, 
Zs tu mo mhac-sa; 's ann an diugh 
a ghineadh thusa Jeam. ¢ 
8 Tarr orm, 's mar olghreachd bheir mi 
na fineacha gu Iéir ; {dhu 
’s mar sheilbh ro-dhileas bheir mi 
fad fomall crich’ gach tir’, — [dhuit, 
9 Nithear Je slait do’n iarunn chruaidh, 
nee fore aa paeee leat ; £4 
‘am, blo! eaga pronnar iad, 
mar phota cré le d’ neart. 


10 O righrean, nime sin, a nis, 
gabhaibh-sa ciall gu léir ; 
A bhreitheamhna na tahubainn fds, 
grad-fhoghlumaibh deadh bheus, 
11 Do'n Tighearna Iehobhah mor 
aoraibh-sa sios gu ceart, 
Le li-eagal deanaibh seirbhis mhaith 
do Thighearna nam fenrt, 
’S le ball-chrith deanaibh gairdeachas. 
12 Do'n mhae grad-thugaibh pdg, 
Air eagal gu las fhearg-san ruibh 
g'ur milleadh anns an rod, 
An uair a bhitheas corruich air 
a’ lasndh ach gu beag. 
Is beannaicht' iad, eek uile neach, 
an ddchas air a leag. 
SALM IIL 
1 NAce lionmhor iad mo naimhde, 
sior-dbol am meud gach la? [Dhia, 
Is luchd mo thrioblaid iomadh ia, 
ag éirigh rium a ghnath. 
2 Ri m’anam iomadh their nach ‘eil 
aon fhurtachd aig an Dia: 
3 Ach 's tu fear-togalach mo ehinn, 
mo ghidir is tu, 's mo sgiath. 
4 Air Dia do ghairm mi féin le m 
ghuth, 
dh’éisd as a thulaich naoimh : 
5 Luidh, choidil, agus mhosgail mi, 
chum Dia, mi suas gu caomh. 
6 Cha’n eagal leam deich mile sluagh, 
ged chnairticheadh iad mi. 
7 Mo Thighearn éirich suas gu Juath, 
is cuidich leam, a Dhé: 
Mo naimhde bhuail thn air an gial; 
bhris fiacla fos nan daoi. 
8'S le Diaan fhurtachd: air do shluagh 
do bheannachd tha gun dith. 
SALM IV. 
T (@) THUSA Dhia ud m'ionracais, 
éisd rium trath éigheam riut; 
'§ tu dh’fluasgail orm 's mi ann an 
foir orm, is isd mo scread., [teinn: 
2 Mo ghidir cia fhad, a chlanu nan 
u naire chaochl’eas sibh? —[daoin’, 
A’ tabhairt graidh do dhiomhanas, 
is leanas breugan ruibh? 
8 Biodh agaibh fios gu'n a’ rdghnuich 
dha féin an duine naomh ; ia 
‘Nuair dh’éigheas mi, bheir e gu 
beachd . 
sir-éisdeachd do mo ghlaodh. 
4 Biodh eagal oirbh.’s na deanaibh 
labhraibh ri ‘ur eridh’ féin, [lochd: 
Gu h-uaignench air ‘ur leabaichibh 
bibh tosdach mar an cendn’, 
5 Deadh jobairt thaitneach thugaibh 
do'n fonracas a pas : {uaibh, 
'S ‘ur dochas cuiribh ann an Dia, 
ae earhsadh as gach Ja. 
6 Nimaith co nochdas duinn a nis? 
tha moran ac’ ag radh: 


Ach dealradh glan do ghnuise, Dhé, 
tog oirnne suas a ghnath. § 

7’S md chuir thu dh‘aoibhneas ann 

am chridh’, 

no'n uair a's lionmhoir'’ coire, 

No, aca sud, a's saoibhre fion 
a’ cinneachduinn gun aire. 

8 An sith-shdimh luidhidh mi faraon, 
is coidlidh mi le suain: 

Oir's tusa mhain bheir dhomh, a Dhé, 
fo dhidean, cOmhnuidh bhuan, 


SALM V. 
1J\O m’ bhriathraibh tabhair aire, 
is beachdaich air mo smuain, [Dhé, 
2 Eisd guth mo ghlaoidh, mo Righ 's 
oir guidhéam ort gu dian, [mo Dhia, 
38 Mo ghuth do chlninnear leat, a Dhe, 
air maduinn gach aoin la: 
Gu moch do dheanam urnuigh riut, 
is dearcam ort a ghnath. 
4 Cha tus’ an Dia le 'm miann an t-vle ; 
is lochd cha chaidir thn : 
5 Cha seas an t-amadan a'd’ lath’r ; 
s fuath leat luchd-uile nach fin, | 
6 Do sgriosar leat luchd-labhairt 
is grain le Dia faraon [bhreug; 
An duine fuileachdach, ’s an ti 
chum cealgaireachd a chlaon, 
7 Ach mise, thig mi chum do theach, 
thaobh meud do ghrasa caomh’: 
Is ann ad eagal aoraidh mi, 
m’aghaidh ri d'‘theampull naomh, 
8 Fa chuis mo naimhde, tredraich mi, 
ad’ cheartas naomh, a Dhé, 
Is dean-sa romham, air gach ball, 
do shlighe direach réidh. 
9 Oir cha 'n ‘eil cinnt no ceart ‘nam’ 
fior-aing’eachd annta ta ; {beul, 
An sgdrnan fosgajlt’ tha mar uaigh, 
Je miodal teangaidh tlath, [(dhoibh; 
10 Le’n comhairlibh Jeig tuiteam 
sgrios iad, a Dhé, ‘nan lochd: 
Nam peacaibh lioumbor fuadaich iad, 
oir rinn ind ceannaire ort. 
11 Ach aoibhneas air gach neach gu 
ui barrant dhiot ‘nan aire: {robh 
Is deanadh iad buan ghairdeachas, 
oir ni thudhoibh cul-taic’ : r 
Biodh annad ait, \en ionmhuinn 
12 oir beamnaichidh tu, Dhé,  [t'ainm, 
Am firean: ni thu le do ghras 
a chuairteach’, mar le sgéith. 


SALM VL 
1 A THIGHEARN, ann ad rhorruich 
Niu dean mo smachda 


na cronuich mi gu rg; [mhdir 
cl 
an uair a lasas t'fheary 


h gu geur, 

2 Dean trdcair orm, a Dita nan gras, 
oir lag tha mi gun cheisd': 

Dhia, slanuich mi a nis a'm’ fheum, | 
oir tha mo chnamiian brist’, 

$ Tha m’anam air a,chradh gu geur: 
ach thusa, Dhé, cia fhad? » 

4 Pill, fuasgail m’anam ; agus foir 

“le trdcair orm giugrad, 

6 Oir ort, a Thighearna, sa’ bhas, 
cha chuimhnichear gun cheisd: _ 

Cd bheir dhuit buidheachas san uaigh, 
no bheir ort lunidh am feasd?’ 


SALM V. VI. VIL. 


6 Le m’ osnaich tha mi sgith; san 

y aycurmo leab’ ait snamh:  [oidhch’ 

Le m dheuraibh m’uirigh uisgicheam 
san am bu chdir dhomh tamh. 

7 Mo shuil a ta air failneachadh 
fa chuis mo bhrdin gach trath ; 

Is tha i dol gu h-aois, air son 
m’ uil’ eascairde a ghnath. 

8 A luchd nai h-aingidheachd gu léir, 
imichibh uam am fad: 

Oir chuala Dia gu trdcaireach 
ard-ghuth mo chaoidh gun stad. 

9 An athchuinge a chuir mi suas, 
chuala Iehobhah i; 

Is gabhaidh e gu toileach uam 
an urnuigh a ni mi. 

10 Air m’ eascairdibh gu robh air fad 
nair’ agus curadh geur: 

Is pilleadh iad air ais gu luath 
le masladh mor gu léir, 


SALM VIL 
1 DHIA, mo Thighearn, earbam 
0 orm furtaich agus fair, . {riut: 
Is saor mi fds o sharuchadh 
mo namh tha orm an toir. 


2 Air eagal, mar ni leémhan treun, 
gu'n rettbar m’anam leis : “ 
A’ deanaimh liodairt air gu min, 
gun neach gu m' fhuasgladh as, 
3 Iehobhah Dhé, ma rinn mi so; 
ma tha lochd air mo laimh : 
4 Ma dh'ioc mi ole d’on fhear a bha 
an siochaint dhomh, 's an daimh ; 
(Ni h-amhluidh sin, ach rinn mi'n ti 
a theasairginn gu blath, 
A bha gun aobhar isigun chiis 
"na namhaid dhomh gach 1a.) 
5 Leanadh an namhaid m’anam féin, 
glacadh see, 's gu lar 
Saltradh mo bheatha, leagadh fos 
m urram san dus le tair. 
6 Lirich, a't'fheirg, tog suas thu féin, § 
fa chorruich m’ eascair thréin ; 
Ts chum na breth a dh'orduich thu 
mosgail fa'm chiis, a Dhé, 
7 Mar sin ni coimhtlional an t-sluaigh 
do chuairteachadh gun tamh ; 
Is uime sin fa'n cuis/a Dhé, 
ill féin guionad ard. ©” 
8 Breth air an’ t-sluagh’ gu léir bheir 
réir m'ionracais dean breth, [Dia; 
A réir mo nedchiont féin, a Dhé, 
gu teann cuir as mo leth, 
9 0. thigeadh crioch air ole nan daoi, 
ach daingnich ‘daoine coir’: — [airn ; 
*S fear-sgrudaidh cridh’, is ranusaich 
Dia cothromach na gloir’. 4 
10 S e Dia mo sgiath, "s 6 dh’fhurt- 
air, lucha a chridhe cheirt. [aicheas 
11 Breitheamh Iichd-cérach Dia, gach 
. am feirg ri luchd droch-bheirt, (1a 
12 Ma's é''s nach pill an daoi air ais, 
a chlaidheamh liomhaidh Dia; 
Air lagh a bhogha chuir gu teann, : 
gu caitheamh ullamih dian, ri 
13 Fior acfuin agus innil bats. : 
sin dheasaich e dha féin; ¢ ae 


'S a shaighde guineach leig e mach 


an aghaidh luchd dhroch bheus. ~ 


SALM VIII. IX. X. 5 


14 Mar mhnaoi ri saoth'r is ambluidh, 
an daoi ri ole.a ta: (sin, 
Feuch aimbleas ghabh mar thorachas, 
breug rugadh Teis gin sta. 
15 Chladliaich e slochd, is threachail e, 
is thuit sa’ chlais a yinn: 
16 Thig ‘aimhleas air a chloigionn 
is ‘fhdirneart air a cheann. [féin, 
17 A réir a cheartais molaidh mi 
an Tighearn, air gach am : 
Do ainm Iéhobhah seinnidh mi, 
oir ’s e a's dirde th’ann. 
i SALM VII. 
1 JEHOBHAH Dhia, cia mor tha t'ainm 
air feadh gach nile thir! 
Do ghldir do shoeraich thu os ceann 
nam flaitbeas is nan speur. fanorhi 
2 A beul nan navidh 's nan ciochran 
bhrigh t’eascair dh’orduich neart, 
Anmamhaid chum gu eoisgeadh tu, 
’s an dioghaltach mi-cheart. 
3 Do speuran trath thug mi fa’near, 
obair do mheura féin ; - 
A’ ghealach is na reulta glan’; 
adh'orduich thu le cheil’: 
4 Duine ciod e, gu’n cuimhnichteadh? 
no ‘mhac gu'm fiosraicht leat? 
5 Awinbhe 's beag nach d’ rinn thu e 
mar ainglibh ard an ear t 
Oirichuir thu coron aluinn air, 
le maise s gldir thar chach, 
6 Air oibribh fds do lamh thug thu 
dha uachdranachd air fad. 
Gach duile chuir fo vhosaibh dha, 
a chruthaich*thusa riamh : 
7 Caoraich; is buar, 's gach ainmhidh 
tha 'g imeachd air an t-sliabh. [fs, 
8 An éunlaith tha san athar shuas, 
an t-iasg a ta sa’ chuan, 
’S na shiubblas fds air slighe tuinn, 
sin thug thu dha gu buan. 
9 ADhia, ar Tighearn is ar Dia, 
tiaium-sa via h-uasal e! : 
Air feadh gach talmhainn agus tir 
is mor e sud, a Dhé, 
SALM IX. 
1 if Emuile chridhe bheir mi dhuit, 
} ard-inholadb binn, a Dhé; 
Is t'oibre miorbhiuileach air fad 
sior-chuiridh mi an céill. 
2 Fos ni mi utimad aoibhneas ait, 
is grirdeachas gu mor ; 
Do t'ainm-sa seinnidh mise cliu, 
O Thi a's dirde gloir. 
2 A.ris trath phillear air an ais, 
ino naimilide, théid eu lar; 
Oir tnitidh ind is théid doibh as, 


ad'fhiahiis féin gun dail (dhomh, 
4 Mo chdir rinn thusa shensamh 
fshuas, 


gu fisiigeas is gu treun:, 
A‘ds chaithir chothroim shuidh thu 
mar bhreithéamh ceart am binn, 
5 Is thag thu air na climich smachd, 
_sgring thn na daoine daoi; ? 
An ‘inn do chuir tli as gu glan, 
o linn achpoidh. a 
6 (Air sgrios an rambh chaidh criocl 
an fone i}, 7 a 
leag thu am 1 ailte t 


An iomradh-san ’s an cuimhne fds 
do theirig sin leo féin, i 
7 Ach mairidh Dia gu bunaiteach: 
chuir caithir suas chum breth, 
8 Bheir air an domhan cotlrom ceart, 
le cdir do'n t-sluagh fa leth. 
9 Mar dhaingneach bithidh Dia nam 
do'n tia ta fo leon: [feart 
An trioblaid, tearmunn dileas-e, 
ri faicinn neach fo bhron. 
10 Gach neach ‘gam bheil air t'ainm-sa 
ni ddchas dhiot, is bun: fios 
Oir mheud s a ta ga 'd iarraidh, Dhé, 
cha tréig thu iad gu tur, 
11 Do'n Triath @’an cOmhnuidh Sion 
seinnibh-sa cliu gu binn; {naomh, 
Aithrisibh fs am measg an t-sluaigh 
ha gniombaran a rinn. 
12 Trath ni e raunsachadh air fuil, 
’n sin cuimhneach orra ta; 
Cha leig air dearmad. glaodh nam 
a ghairmeas air a ghnath. {bochd, 
13 Foir orm, a Dhé, is ambhaire air 
mo thrioblaid o luchd m'fhuath’ + 
A Dhé, a ta ga m’ thogail suas 
o dhorsaibh bais gu luath. 
14 An. dorsaibh nighinn Shioin 
gu sgaoilinn t'uile chliu: — [chaoimh 
Is ni mi gairdeachas air sgath 
na slainte dhédnaich thu. 
15 Thuit_sios ua _cinnich anns an t- 
achladhaich ind do chach;- [slochd 
Is anns an lion a dh'fholuich iad, 
tha'n cosa féin an sas. 
16 Aithnichear Dia sa’ bhreth a ni, 
‘nuair thuiteas daoi san drip ; 
Is ann an gniomh a lamba féin 
teann-gilacar e sat rib. 
17 Pillear luchd-uile is aingidheaehd 
gu h-ifrinn sios gu Iéir ; 
‘S na fineachan nach ¢uimhnich Dia, 
pillear iad sios le chéil’. 
18 An t-ainnis truagh cha. téid am 
air dearmad no air dith; [feasd, 
Air ddchas fds an duine bhocha 
gu brath.cha'n fhaicear claoidh. 
19° A Thighearn, éitich, & Na leig 
le neach dan dual am bas; [bnaidh, 
Breth thugar air na cinneachaibh 
a'd'fhianuis anns gach cas. 
20 Cuir eagal orra-san gi mor, 
Iehobhah Dhia nam feart ; 
Gu’ aithnicheadh no sldigihgu Iéir 
iad féin nan daoine meat’. 
SALM X. . 
1 Ce uime:'n seas thu fad o laimh, + 
J Tehobhah laidir thréin? i 
An aimsir teinn is trioblaid mhoir 
an dean thu d‘fholach féin? _ 
2 An droch.dhnin tha na.ardan borb- » 
gu dian air tdir a blochd: ag 
Ach glacar iad sna h-innleachdaibh 
a dhealbh jad féin chum lochd, 
3 Oirhian droch dhnin' raiteachas 
a miann a chridhe féin;’ ‘ 
’S na daoine sauntach molaidh e; 
ge beag air Dia am méin. 
4 An droch dhuin’ am’ fior-Ardan 
cha ghoir e'airan Triath; [gruaidh’ 


« 


6 SALM XI, XII. XIII. 


"Na chridhe cha’ ’n ‘eil uair air bith 
gné smuaineachaidh air Dia, 
5 Tha ‘uile shlighe doilghiosach, 
o ’shealladh 's ard do phreth : 
A’ séideadh pluic gu fanoideach, 
mu ’eascairdibh gach leth. 
6 ’Na chridhe féin-do labhair e, 
am feasd cha ghluaisear mi: 
Oir cha tig Amhghar orm gu brath, 
no trioblaid fos g’am chlaoidh. 
7 Do'n iogan, mhallachadh, 's. do ghd, 
a bheul-san lan a ta: 
Tha aimhleas mdr is diomhanas 
fo ’theangaidh-san a ghnath. 
8 Andiomhaireachu nam bailte beag’ 
gnath-suidhidh e gun fhios; : 
Tha ‘shvil air bochd ’s air nedchiont- 
g'am mort an uaignidheas. [ach, 
Tha’ shdile nimhneach mar an ceudn’, 
ro-ghuineach geur gu lochd, 
A’ dearcadh ann an diomhaireacha 
chum sgrios an fhirein bhochd. 
9 Mar ledmhan luidh’ am foill a ta, 
‘na thamh an garaidh dion, 
Ghab)ail nam bochd: is ghiac e iad 
’gan tarruing aun a lion, 
10 Cribaidh is eromaidh e gu Jar, 
chum dha nach mothaich neach : 
Le ‘laochraibh chum gu’n leagadh e 
am: bochd a’ gabhail seach. 
11 Is thubhairt e ‘na chridhe féin, 
dhichuimbnich Dia gun cheisd : 
Seadh dh’fholuich ea ghniis an céin, 
cha léir dha sud am feasd. 
12 Iehobhah, éirich suas an aird, 
2. Dhia.ta neartmhor tren, 
Tog suas do lamh: ’s na dearmaid 
chaoidh 
na dedraidh bochd ‘nam feum, 
18 Na daoine dona e'uim’ an dean 
iad tarcuis ort, a Dhé? 
An neach ud fhubhairt ‘na chridh’ féin, 
cha'n fhiosraichear leat e. 
44 Chunnaic thusin, oir dhuit is léir 
gach dochair is gach spid, 
A chum le d@'laimh gu toir thi dhoibh 
comain an nile a ni’d: . 
*§ ann ortsa dh’fhag an duine bochd 
e féin a chur fo dhion, 
O’s tn fear-cuidich agus neart 
nan dilleachdan gun mhaoin. 
15 Gairdean an droch dhuin’ is an daoi 
ledn thus’, is bhris, a Dhé ; 
Is rannsaich ‘uile lochd gu geur, 
gu ruig nach faighear e. 
16 Gu suthain is gu siorruidh fds, 
Tehobhah ta’ na Righ: 
Sgriosadh na cinnich as gu tur, 
is ghlanadh as a thir. 
17 Miann nan daoin’imhal ehual tu, 
an cridhe ni thu gleust ; Dhé; 
Is bheir thu air do chluais gu beachd 
an gearan-san gu'n éisd: - 
18 A chumail ceirt ri dilleachdain, 
’s ri daoinibh bruite truagh’, 
A chum nach tugadh duin’ o'n bir 
ni 's md air foirneart luaidh, 
: SALM XI. 
& M ahdchas chuir mi ann an Dia; 
ciod uime n abradh sibh 


Ri m’anam, cium mo chur air gael, 
teich as mar eun gu d’ shliabh? 
2'Feuch chuir na h-aingidh bogh’ air 
air sreing an saighead ghleus, [lagh, 
Thilgeadh san ddrch’ an ti ta ceart 
‘na chridhe fds,’s na bheus. 
3 Ma théid na bunaite air dhith, 
ciod nian duine coir? 
4 Tha Dia ‘na theawpull naomh, air 
¥: tha 'chaithir lan do ghldir: [uéamh, 
Is léir d’a shiilibh-san gach duil, 
san domhan mor a ta: 
Le 'rosgaibh clanu nan daoin’ air fad 
rannsaichidh e a ghnath. 
5 Rannsaichidh Dia na fireanaich ; 
ach luchd na h-aingidheaehd 
Is fuath le ‘anam, is gach neacl 
thug spéis do ragaireachd. 
6 Air dacinibh droch-mbuint’ ddirtidh 
nuas ribeachan gun dith ; (Dia 
Is teine, pronnuse, ’s doinionn gharbh, 
cuibhrionn an cup’/do ni. 
7 Oir Dia tha cothromach is ceart, 
is jonmbuinn leis a’ choir: 
Ag amhare air na fireanaibh 
Te deadh ghniuis lan do ghivir. 
SALM XII, 
1 N% foir, is chidich leam, a Dhé, 
’s gun deadh dhuin’ idir ann: 
Na treibhdbirich measg chloinn nan 


ri’m faghail tha ro-ghann. —_ {daoin’ 
2 Labhraidh gach neach r'a choimhear- 
a’ Dhreug Je miodal béil ; {snach 


Le cridhe dubailt' lan do cheilg, 
sior-labbraidh iad ri chéil’, 

3 Gach beul tha Jan do ghabhann tlath, 
d'an gnath bhi leam is leat ; 

An teangadh bhruidhneach ardanach 
sgathar le Dia nam feart. 

4 A thubhairt, Orra bheir sinn buaidh 
le'r teangaidh féin a mach ; 

’S leinn féin ar beul: cd e an Triath 
a chuireas sinn fo smachd? 

5 Ri saruchadh nan deoradh truagh’, 
ri osnaich dhaoine bochd, 

Nis éiridh mi, (ars’ Din,) g'an dion, 
o'n dream ta bagradh lochd, 

6 Is fiorghlan focal Dhé gu dearbh ; 
amhluidh mar airgiod e, 

A lJeaghadh is a ghlanadh fos 
seachd cuairt an suacan cré, 

7 Coimhididh tus’ iad uile, Dhé, 
dionaidh tu iad a glnath ; 

O'n ghinealach so nis a th'ann, 
’s o sin a mach gn brath. 

8 Gluaisidh gach aon taobh luchd an 
is togaidh iad an ceann ; uile, 

An t-Ain san cujrear suas gu h-ar 
na daoin’ a’s suaraich’ tann, 

SALM XIII. 
1 ita fhad a dhearmadar mi leat, 
a Dhia, an.ann an brath? 

Cia fhad a cheilas tu do ghnuis 
om‘anam trungh gach trath? 

2 Cia fhad bhios imcheist ann am chom, 
le cridhe trom gach 

Cia fhad a chiuirear tharum suns 
an ti bha dhomh ‘na namh? 

8 Tabhair fa‘near, is freagair mi, 
a Thighearna mo Dhia; 


SALM XIV. XV. XVI. XVIL 7 


Soillsich mo shtile, codal trom 
chum bais nach coidil ini. 
4 Eagalgu’n abair rium mo namh, 
chaidh air a nis; 
‘S gun dean mo naimhde gairdeachas, 
an uair a dh’ aomar mis’. 
5 Ach dh’earb mi 4 do ghris; is bidh 
mo spiorad ait a’d’ shlaint’: 
6 Is seinnidh mi gu binn do Dhia 
air son a phailteis ghna‘icht’. 
SALM XIV. 
1 9X7 A chridhe deir an t-amadan, 
cha'n ‘eil aun Dia, air bith: 
Taid truaillidh, 's oillteil fds an 
gniomh; 
chi'n ‘eil ann neach ni maith, 
2 An Tighearn dh’amhaire e o néamh, 
air cloinn nan daoine nuas ; 
A dh’fheuchainn an robh tuigs’ aig 
na dh’iarradh Dia nan gras. [neach 
3 Ach chlaon an t-iomlan diubh a 
ro-shalach taid gu léir: [thaobh, 
Cha’n ’eil aon neach a’ deanamh maith, 
cha'n ’eil fiu aon fo’n speur, 
4 Am bheil aig droch-dhaoin’ tuigs’ air 
tha 'g itheadh suas gu dian [bith 
Mo phobuill-sa, mar aran blast’, 
’s nach 'eil a’ gairm air Dia, 
5 An sin do ghabh iad eagal mdr 
air son gu bheil gu fior 
Dia ann an ginealach is linn, 
nam fireanach do shior,. 
6 Comhairl’ an truaghain naraich sibh, 
chionn Dia 'na thearmunn da: 
7 A Sion 0 gu tigeadh mach 
slaint’ Israeil gach 1a 1 
An unir bheir Dia air ais o bhruid 
a phobull féin le cheil’, 
Air Iacob bithidh aciblineas mor, 
’s aiteas air Israel. 
? SALM XV. 
1 (0 dh’fhanas ann ad phailliun 
a Thighearna, cde? [shuas? 
Air do chnoe naomh cd 'n ti sin leat 
a choOmhnuicheas gach ré? 
2 An ti a ghiuais treibhdhireach, 
is ionracas a chleachd, 
Labhras an fhirinn sin a mach 
a ta ‘na chridhe steach. 
8 An ti nach dean air neach air bith, 
cul-chaineadh 'm feasd le bheul, 
Nach dean aon lochd d’a choimhears- 
's nach tog air fos droch sgeul. [nach, 
4 Ani trom-thailoeas air an daoi: 
ach urram dhoibh a bheir 
D’an eagal Dia; ’s nach caochail mionn 
ged thigeadh calldach air, 
5 Airgiod air ocar nach do chuir; 
an aghaidh fos nan saoi 
Dunais nach do ghabh ; cha ghluaisear e 
gu brath mar sin a ni, 
SALM XVI. 
1 J\H1, coimbid mi, oir annad féin 
a ta mo go etet gu fior; 
2 O m'anam, thubhairt thu ri Dia, 


is tu mo Thriath gu sior. 
3 Mo mhbaitheas ort gu dearbb cha 
ach air na nacimh a ruig; 


{rui 
Air thalamh, ‘s air ua fluithibh fior, 
‘g uin bheil mo ghean ‘s mo g) 


4 Mér-mhendaichear an  doilghios 
a dheifricheas gu luath [doibh, 
Air lorg dhée eile choimheach bhréig’, 
a’ cur ri crabhadh truagh: 
An iobairt-dhibhe tha do fhuil 
cha."n ofrail mi gun cheisd, 
Is air an ainmibh ann am bheul 
cha toir mi luaidh am feasd, 
5 oe bhrionn mo chup’ is m’oighreachd 
Wb > 
‘s tu sheasas dhomh mo chrann, 
6 An ditibh aoibhneach thuit mo lion : 
’s leam oighreachd bhreagh nach 
gan, 
7 Bheir mise buidheachas do Dhia, 
thug comhairl’ orm a’m' theum : 
Tha m’airne fos an 4m na h-oidhch* 
ga m' theagasg mar an ceudn’. 
8 Dochuir miromham, anns gach cutis, 
an Tighearn mor a ghnath ; 
Chionn air mo dheas laimh gu bheil e, 
cha ghluaisear mi gu brath. 
9 Mo chridh’ ni aoiblineas uime sin, 
ni gairdeachas mo ghldir ; 
Ni m' fheoil fs comhnuidh fhoistin- 
le dion an ddchas mor. {each. 
10 Oir anns an unigh ch’an fhagar leat 
shios m’anum, air aon achd: 
’'S cha leig thu fds do d’sheircelun 
gu'm faic e truaillidheachd, [maomh 
11 Dhomh sligh’ 11a, beatha nochdaidh 
a'd’ lath'r lan aoibhueas ta, (tu: 
Is aig do dheas laimh féin a Dhé, 
mor shubhachas gu brath. 
SALM XVII. 
{sD thus’, Thighearn, ris a’ chdir, 
4 mo ghlaodh thoir aire dha ; 
Is cluinn wn urnuigh thig a mach 
om’ bheul gun bhreug, gun gho. 
2 Mo bhreth o d’ fhianuis thigeadh i: 
le @’ shdilibh Iéirsinneach, 
Seall air na nithibh sin, a Dhé, 
ta ceart is cothromach. 
8 Dhearbh thu mo chridh’, is dh’fhios- 
raich thu 
san oidhche; dh’fhionn gu geur; 
Cha d’fhuair thu maoin: oir b’'e mo 
nach peacaichinn lem’ bheuL [rin 
4 Mu thimchioll oibre dhaoine fds, 
ghléidh mi mi féin gu beachd, 
Le guth do bhéil, 0 cheumannaibh 
luchd-braid is ragaireachd. 
5 Cum m’ imeachd suas, a Dhia nam 
a’d shlighibh ceart gu treun; [feart, 
A’ d’ rdidibh direach cum mi suas, 
nach sleamhnuich uam mo cheum. 
6 Oir ghairm mi ort, a Dhé, a chionn 
gu'n éisdear leatsa rium ; 
Do chluas a m'ionnsuidh crom a nuas, 
is fos mo ghearan cluinn, 
7 Taisbein do chaoimhneas iongant- 
tha gradhach lan do chliu; ach, 
O thus’ a shaoras le d’ dheas-laimh, 
an dro’ d’an ddchas thu, 


1 


‘O’n dream “nan aghaidh thogas ceann. 


8 O coimhid mi treun, 

Mar chloicli do shiil: dean folach o1 
fo sgail’ do sgiatuan, féin, i 

9 O’n droch dhuin’ tha ri foirneart orm, 
0 naimhdibh sgriosach treun, 


i 


8 e 


SALM XVIII 


A ta ga m’ chuairteachadh gach taobh, | Bu phailliun da na h-uisgean dorch’, 


mo choimhead uatha déan. 
10 Nan saill a ta-iad druidte suas, 
eainnt uaibhreach tha nam beul. 
11_Chrom iad gular, is dhearc le'1t suil ; 
is chuairticli iad ar ceum. - 
12 Mar ledmhan gionach togarach 
chum cobhartaich a ghnath. 
Mar Jeémhan og an diomhaireachd 
a luidh’ am foill a ta. 
13 Eirich, a Dhé, is caisg mo namh, 
leag sios gu talamh e: 
On droch dhuin’ ta ‘na chlaidheamh 
saormManam uaith, a Dé. [dhuit, 
14 On dream tha dhuit-sa, Dhé, mar 
o dhaoinibh saogh'ita dan’, © [laimh, 
G am bheil an cuibhrionn is an cuid 
sa bheatha'so a mhain. 2 
D/am bheil thu tabhairt Jin am bronn 
a tiionmhas diomhair fds: 
‘Tha n gineil lionmhor, is am maoin 
faguidh d an’ leanbaibh dg". 
15 Ach air mo shon-sa, dearcam air 
do ghnuis am fireantachd : 
Air mosgladh dhomh 1dn-dhiolar mi, 
a Dhé, le d’chosamhilachd, 
1 hii aes fins Dhi: 
0 chion or in, a a, mo 
M threis. : : 
2 Mo charraig Dia gu ceart, 
Mo dhaingneach, is mo Shlanuighean: 
mo Thighearn, is mo neart:. 
An ti san cuir mi ddchas fds, 
mo thargaid is mo sgiath,, _. 
Adhare mo sine é gu beachd, 
mo bhaideal ‘ard ‘se Dia. 
3 Nis gaiream ait an Tighearna, 
dan diighear moladh sior ; 
Mar sin 0 m’eascairdibh gu Iéir 
coimhidear mi eu fior. 4 
4 Chuir ‘tuilte dhroch dhaoin" e¢agal | 
chaidh umam gnin an éig. {orm 
5 Pian ifrinn agus Hontan Bais, 
romham. 's gach dite feuch. 
6 Am’ éigin ghoir mi air mo Thriath, 
dh’ Sigh mi gu h-ard le m'ghlaodh : 
Is as a theampull taomha féin, 
ah éisd e mo ghuth gu caomh. 
"Na fhianuis is “na dis hd féin, 
mo'ghlaodh do rainig suas; 
7 Antalamh air gach ceum an sin 
do chriothnuich, chrathadh, ghluais: 
Bunaitean nan cnoc 's nam beann, 
do ghluaiseadh sin gu garg, 
Do chriothiuicheadh is chrathadh iad, 
a chionn gu robh air feirg. 
$8 Chaidh déatach as a shrdin a mach, 
is teine loisgeach mor * * 
Chaidh as a bheul, is Jasadh leis 
do eibhlibh ni bu ledr, * ft 
9 Is lub e fds na néamha fuidh’, 
a nuas do thiirling e: 
Fior-dhorchadas is dubh-wigein 
bha sin fo chosaibly Dhé. 
10 Air cherub mharcaich e gu h-drd, ~ 
air 'iteig fos do chaidh ; ae 
is bha e Juath ag itealaich, © 0 | 
airbharraibh sgiath na gacith’; 


11 Dubh-dhorchadas mar @hiomh- |'3i Oir cd is Dia, ach 


‘do chuir'é uime féin: _ [aireacha 


is neulta tiugh’ nan speur. 
12 Do chaidh a neulta tiugh’ Je chéil’, 
is clacha-meallain fos, . 
Is eibhlean tein’ air thoiseach air, 
o'n dealradh bha 'na ghntis, 
13 Rinn Dia_sna speuraibh tairnean- 
is leig an Ti a's aird’ [ach, 
A ghuth a mach, le cloich-shneachd 
chruaidh, 
is eibhhlibh teith 's gach-dit. 
14 A shaighde Jeig e uaith’ a mach, 
is sgaoil’e iad air fad, 
Tein-athair orra thilg gu mdr, 
is chlaoidheadh iad gu grad, 
15 Aigein an uisge chunn’cas ris, 
bha steidh an domhain nochat ; 
Le séideadh anail t'fheirge, Dhé, 
le t’ achmhasan ‘s do smachd. 
16_As ‘ionad ard do chuir e nuas, 
is bhuin e mise mach, 
Is rinn mo tharruing mar an ceudn 
& h-uisgibh iomareach. 
17 O meascar thul-chuiseach is threun 
thug e dhomh fuasgladh deas, — 
§.o luchd mo mhi-ruin agus m'fhuath, 
bu treis’ gu mor na mis’, 
18 An 14 mo thrioblaid is mo theiun, 
thug ionnsuidh orm gun fhios : 
Ach bha mo Dhia’na thaice dhomh, 
cha sleamhnuich uam mo chos, 
19 Gu ionad farsuinn agus réidh 
thug esan mi a mach: 
Mo theasairginn do Bhar leis, 
oir ghabh e annam tlachd. c 
20 Réir m'ionracais, is gloine lAmh, 
do chuitich Dia maith rium: 
21 Air seachran uaith’ cha deachaidh 
a shlighe choimhdeadh leam. {mi; 
22 Oir ‘uile bhreth a'm’ fhiannis tha: 
a statuin uam mior chuir. 
23 Bu treibhdhireach ‘na lathair mi: 
om’ aing’eachd féin do sguir. 
24 Réir m'ionracais'is gloine lamh, 
an sealladh béeachd a shul, 
Do rinneadh mise chuiteachadh 
gucaomh le Dia nan dul, ~~ 
25 Do'n dnine ghrasail, grasmhor thu, 
direach do'n treibidhireach. 
26 Glan thu do’n duine ghilan, is fiat* 
do'n duine fhiat' fa seach, 
27 Na daoine tha fo thrioblaid mhdir,. 
‘Tan-shaoraidh tu’’s gach ait; 
Ach bheir thu huas a’ mhuiintir sin 
‘g am bheil an sealladh ard, 
28 Oir Jasaidh tu mo choinneal domh, 
is ni mo Djiia 's mo ne ae . 
Mo dhorchadas a shoills achat, 
chum soilleir glan gu ‘mn bi. 
29 Mor bhuidheaun gluaigh, le @ 
threis';a Dé, 
do bhriseadh leam air fad: 
‘Le neart mo Dhia thar balla leuin, _ 
is chaidh mi féim gun stad, — .* 
30 Ach Dia. a fra ahltghs ceart: >” 
is dhearbhadh focal Dé; i 
Do'n nile dhream a dh'earbas as, 
gan dion’ is targaide. 
thusa Dhé? 
co's carraig ach ar Triath? 


$2 An neach a ni mo shlighe ceart, 
‘s a Dheir dhomh neart, ‘se Dia, 
33 Mar chosaibl féidh ta Iuath chim 
mio chosa do rinn e, [ruith, 
Air m‘aitibh ard’ ga m’shocrachadh, 
a chum nach gluaisteadh mi, 
34 Gu comhrag Peace e mo lamh, 
jonnus gu'n d'thug mi buaidh, 
A’ briseadh le mo ghairdeinibh 
bogha do n stailin chruaidh. 
35 Thug .thusa sgiath do shldinte 
dhomh, 
do dheas lamh chum mi suas; 
Thug orm do chaoimbhneis is do 
gu h-inbhe mhdir gu’n d'fhas. [ghradh 
36 Mo cheuma rinn thu farsuinn fo'm 
sin domh mar fhuaradh thus’; 
Ionnus gur socrach sheasas mi, 
cha sleamhnuich uam mo chos. 


37 Lean mi mo naimbhde anns an ruaig, 
is orra rug Fn cas: 4 
Is gus 'n do chlaoidheadh iad gu léir, 
nior phill mi féin air m‘ais. ‘ 
38 Gun chomas éirigh lot mi iad, 
is thuit iad sios fo m* chois. 
39 Le neart chuin cath’ ‘s tu chrios- 
laich mi; 
na dh‘éirich rium leag thus’. 
40 Air mhuineal thug thu dhomh mo 
namli } 
Inchd m’f huath’ gn'n claoidh Iéir. 
41 Ghilaodh iad, ‘s d’am furtachd cha 
robh neach : 
air Dia, 's cha d'fhreagair e. 
42 Ambliluidh mar dhus a‘dol Je gaoith, 
gu min do phronn mi iad ; 
Is thilg mi iad a mach a ris 
mar chidbar air an t-sraid. 
43 O stri nan daoine shaor thu mi; 
rinn ceann nan cinneach dhiom; 
Na daoine riamh nach b'aithne dhomh, 
ri seirbhis dhomh do chi m’. 
44 Air cluinntinn dhoibh-san fomradh 
géillidh iad dhomh gun stad; [orm, 
Is ni dhomh coigrich mar an ceudn’ 
an isleachadh air fad, 
45 Lan-sheargaidh is dubh-chrionaidh 
na coigrich ud gu Iéir ; {as, 
A’ teachd Je h-eagal 's namhunn mhor 
a mach o'n garaidh féin. 
46 Dia bed a ta, beannaicht’ gu robh 
mo chee gu brath: 
Is Dia mo shlainte bitheadh e 
air ‘ardachadh a ghnath, 
47 Mo dhioghaltas, ’s mo leasachadh, 
"s e Dia a bheir a mach; - 
'S e fds a chuireas dhomh fo smachd 
na soll gu h-iomadach, 
48 ‘Se dh'fhuasglis mi o m’* eascair- 
‘s tu thog mi thar gach neach [dibh: 
A dh'éirich rium ; is thug mi saor 
o fhear na h-eucorach. 
49 Am measg nan cinneach, uime sin, 
bheir mise dhuit, a Dhéd, 
Mor bhuidheachns ; do t'ainm-sa fos 
ard-mholadh seinnidh mi, 
50 Bheir esan fuasgladh mdr a'a righ : 
le pailteas nie gras a 
Air Daibhidh, neach ne ungadh leis, 
is air a shliochd gu brath, 


SALM XIX. XX, ; a 


SALM XIX. ; 
1 (Lor Dhé ldn-fhoillsichidh na. 
néamh, 
’s na speura gniomh a lamh, 
2 Tha Ja a’ deanamh sgéil do Ia, 
is oidhche dh’eidhch gun tamh 
A’ teagasg edlais, anns gach ait, 
3 Oir cha’n 'eil ionad ann, 
No cainnt, no uirghioll fos air bith, 
nach cual an guth gach am, 
4 Chaidh 'm fuaim air feadh gach tire 
am focal chaidh an céin fmach, 
Gu crich na cruinne, chuir e annt’ : 
buan-phailliun ard do'n ghréin: 
5 Neach tha mar nuadh thear-pdsda 
© ’shedmar féin a mach, {teachd 
Ta ait, mar ghaisgeach treun a ruith 
a réis’ gu togarach, 
6 A’ dol @ mach o chrich nan speur,, 
mu'n cuairt g’an crich a ghnath: 
‘S cha’n fholuichear o theas na gréin’: - 
aon ni sa’ chruinne ta 
7 Is iomlan lagh Iehobhah mhodir ; 
an t-anam iomp’chidh e: 
Teisteas an Tighearna tha dearbh ; 
an simplidh glic ‘se ni. A 
8 Tha statuin fos an Tighearn ceart, 
‘€ cur aoibhneis anns a° chridh’; 
Glin-dithnte Dé a’ soillseachadh, 
nan sul nach maith a chi. 
9 Eagal an Tighearn fior-ghlan e, 
buan-mhaireannach a ghnath 
Fior agus cothromach air fad, 
a bhreitheanais a ta. 
10 Is fearr r’an iarraidh iad nan t-dr, 
an tor a's fearr air bith : 
Ni ‘s milse na a’ mhil ta iad, 
no cir mheala r’a h-ith, 
11 A faotainn rabhaidh fosata _ 
tdglach-sa uath’ a giinath, F 
'S ‘nan coimhead clramach gu dearbh 
moér-thuarasdal a ta, 
12 Cd thuigeas uile sheachrain féin? 
glan o lochd diomhair mi, 
13 O pheacaibh danadais air ais 
cum t'dglach féin, a Dhé; 
Na bitheadh ac’ ard-cheannas orm : 
an sin biom treibhdhireach, 
Is fds o'n pheacadh mhodr bidh mi, 
fior-ionraic nedchiontach, 
140 Dhia, mo neart, ‘s mo sli!An- 
uighear, 
an deadh thoil gabh uam féin, 
Na smuainte ta a’m’ chridhe stigh, 
is briathra glan mo bhéil. 
SALM XX, 
1 Ge freagradh Dia thu ann an 1d 
do thrioblaid, is do phéin! 
Gu deanadh ainm Dhé Iacoib fos 
sior-choimhead ort a'd’ fheym: 
2 Gu'n cuireadh thugad cuideachadh, . 
trath, as a th pull naomb 
Is deanadh e do néartachadh 
& Sion féin gu caomh. . 
$ Cuimhnicheadh e gu grasmhor dhuit- 
t'uil’ ofraile gu grad, 
Ts gabhadh e gu tiitneach uait 
tiobairte loisgt' airfad.| .- i 
4 A réir deadh ruin do chridhe féin, 
tiibhradh edhuit gu maith; ~~~ 


R 


ll 


10 


Coimhlionadh e gach comhairle 
tha aun ad chridhe stigh, 
5 Ni sinne aoibhneas ann ad shlaint’, 
is ann an ainm ar Dia, 
Suas toguidh sinn ar brataichean : 
Dia dhednach’ t’uile mhiann ! 
6 Nis 's fiosrach mi gu teasairg e 
an tia dh’ ungadh leis: 
Is le neart-saoraidh deas Jaimh Dhé 
o néamh gu’n éisdear ris. 
7 Tha cuid ag earbs’ 4 carbadaibh, 
is cuid 4 h-eachaibh ard’; 
Ach ainm an Tighearna ar Dia 
cuimbnichidh sinn ’s gach ait, 
8 Dh’ islicheadh iadsan, 's thuit iad 
ich dh'éirich sinn is sheas, sios: 
9 Dhia, foir, is disdeadh ruinn an Righ, 
trath ni sinn gvaran ris. 
: SALM XXI. 
1 M meud do neirt-sa, Dhé nan dul, 
bidh aoibhneas air an Righ: 
Ig ann ad shlainte throcairich 
sdlas cia mdr do ni? 
2 Lan mhiann is rin a chridhe féin 
thug thusa dha gu seth ; 
Aon athchuinge a dh'iarr a bheul 
cha d’ rinn thu air a cleith. 
- 8 Oir  beannachadh do mbhaitheis 
sin thug thu dha gu moch; [mhdir’ 
Is chuir thu coron ard m’a cheann, 
do'n or a's deirge dreach. 
4 Do dh’ iarr e ortsa beatha,bhuan, 
sin thug thu dha gu fior: 
1, thug thu sineadh saoghail dha, 
a chum blii bed gu sior. 
5 A thaobh na slainte thug thu dha, 
is mdr a ghldir gach am ; 
Ard-urram agus moralachd 
chuir thusa air a cheaun. 
6 Oir rinneadh leat ro-bheannaicht e 
air feadh gach ré gu beachd ; 
Is rinn thu e lan-acibhneach fos 
le d’ ghnutis an trdcaireachd. 
7 Oir ann an Din Iehobhah mor 
earbaidh an righ a ghnath : 
Tre throcair fos an Ti a’s dird’, 
cha ghluaijsear e gu brath. 
8 Aimsidh do ghlac air t'uile namh ; 
air t’eascar do lamh dheas. 
9 Mar ambuinn theinntich ni thu iad, 
an aimsir t'fheirg’ g’an sgrios : 
‘Na chorruich mhdr ni Dia gu fior, 
an slugadh sios air fad, 
Is nithear orra milleadh fds, 
le teine mdr gu grad. 
10 An toradh sgriosaidh tu o’n tir, 
’sansiol o dhaoinibhas. _{dhealbh 
11 Oir rinn iad feall a'd’ aghaidh: 's 
do-bheart nach d'fheud’ cur leis: 
12 Bheir thusa orra, uime sin, 
gu'n tionndaidh iad an cil, 
Oir saighde geur do bhogh. air sreing 
ri’n aghaidh gleusmidh tu. 
13 Ardaich'thu féin, a’d’ chumhachd- 
a Thighearna nam feart: aibh, 
Mar sin sior-chanaidh sinn do chlit, 
is molaidh sinn do neart. at 
SALM XXII. 
1 MS DHIA, mo Dhia, c'uim’ thréig thu 


le d'fhurtachd uam an céin; [mi? 


SALM XXI. XXIL 


O vhriathraibh goirt.mo-bhiiridh aird,-_ 
gan fhuasgladh orm a’m fheum? 
2 Mo Dhia cha d’ thug thu freagradh 
gan la 'n do ghairm ani ort; [dhomh, 
An uair bu chdir dhomh tamh san 
oidheh', 
cha'n 'eil mi féin a’m’ thosd. 
83 Gidheadh tha thusa_ fior-ghlan 
a Dhé, os ceann gach sgéil, [naomh, 
Ad@ chdmnnuidh anns an aros sin, 
am bheil cliu Israeil. 
4 Dorinn ar sinnsir dhiot-sa bun ; 
Is shaor thu iad mar dh'earb, 
5 Do ghlaodh jail riut, is shaoradh iad: 
dh'earb riut, gun aghaidh dhearg. 
6 Ach mise fds cha duin’ ach cnuimh: 
rain dhaoiu’, is tair nan slogh. 
7 Cuis crathaidh cinn, is ih béil, 
spdrs do na chi mo dhdigh. 
8 Ag radh, Do rinn e bun 4 Dia, 
chum fuasgladh air ‘na fleum : 
Nis deanadh e a theasairginn, 
o thug-e dha lan-speis, 
9 Ach ’s tus’ an ti a bhuin a mach 
a broinn mo mhathar mi; 
Is tu bu bharrant ddchais dhomh, 
‘nuair bha mi air a’ chich. 
10 O’n bhroinn do thilpeadh ortsa mi, 
air bhith dhomh dg is maoth. 
O thainig mi o'n bhroinn a mach, 
is tu mo Dhia ro-chaomh. 
11 A Dhé na, bi-sa fada uam, 
oir’s dluth dhomh trioblaid theann; 
‘S gun agam neach gum’ chuideache 
no aon a chuireas leam, [adhe 
12 Do chuairtich umam méran tharbh, 
mu _m’ thimchioll air gach Jaimh ; 
Dh‘iadh umam tairbh ro-laidir bhorb! 
am Basan bha ‘nan tamh, 
18 Gu. farsuinn dh'fhosgail iad am 
mar ledmhan allta garg; - (beul, 
A' tabhairt sithidh renbaidh orm, 
le buireadh fiadhaich borb, 
14 Mar uisge dhdirteadh mise mach, 
mo chnimban sgaint' o cliéil’; 
Mo chridh’ a'm’ chom an taobh astigh, 
air leaghadh ta mar chéir, ° 
15 Air tiormachadh mar phota eré 
a ta mo nearf, a Dhé; 
Mo theangadh leahtuinn tha rim’ 
gu h-lir-bhais thuy thu mi. — [ghial, 
16 Oir dh'iadh mu'n cuairt orm mad- 
raidh gharg’, 
bhuail umam thall 's a bhos 
Modr-bhuidheann Iuchd na h-aingidh; 
lot iad mo lamh 's mo chos. [eachid- 
17 Mo.chnamhan uile feudaidh mi 
anaireamhaonisaon:  . 
Gu geur tha iad ag amhare orm, 
a’ dearcadh orm gach taobh. 
18 Mo thrusgin eatorri do roi, 
croinn thilg iad air mo bhrat, 
19 Ach fad o m chabhair, Dhia mo 
na fan, ach dejfrich ort. {neirt, 
20 Do m’‘anam tabhair fuasgladh deas 
o'n chlaidheamh sgaiteach gheur ; 
Is m'non-ghradh caomh gu saorar leat, 
o neart nam madradh treun’. 
21 0 bheul1 omhan laidir borb’, 
Dhé, fuasgailorm gun stad: _ 


SALM XXIII. 


O adharcaibh nam buabhull treun' ; 


oir chual thu mi gu grad. 
-22 Do m’ bhraithribl cuiream t'aiums’ 
san éireachd molam thu. [an céill; 


28 Shil Iacoib, 's a luchd eagail Dé, 
gldir thugaibh dha is cliu: 

Oirbhs’, Iarmad Israeil air fad, 
biodh ‘eagal-san gu mor : 

24 Oir tarcuis riamh cha d'rinn air 

bochd, 

*s nior ghabh e grain d@’ aledn: 

Cha d’fholuich, ’s cha do cheil a 

glndis, - 

g’u thréigsinn ann a theinn; 

"Nuair rinn e glaodh is gearan ris, 
thug éisdeachd dha gu binn. 

25 'S ann ortsa bhios mo mholadh ard 
san ¢ireachdas, a Dhé: 

Mo bhdidean jocam fos an lath’r 
na dream d’an eagal e. 

26 Na daoine sin tha macanta 
ithidh, is ghefbh an séth: 

Na dh’jarras Dia ard-mholaidh e; ; 
bhur cridh’ bidh bed gu brath, 

27 Pillidh ri Dia ‘h iomall tix’, 
is cuimhnichidh jad air: 

Seadh pluses nam fineacha gu léir 
dhuit géill is urram bheir, 

28 Air son gur le Iehobhah mdr 
an rioghachd le coir cheart: 

*S am measg nam fineachan air fad 
‘s leis uachdranachd is neart, 

29 Na daoine reamhar anns gach tir, 
ithidh, is de goign dha: 

Dha cromaidh sios na théid san uaigh, 
cha chuin neach ‘anam bed. 

30 Thig sliochd is seirbhis ui do Dhia, 
dha measar iad mar linn. 

31 Innsidh a cheart d’on al ri teachd, 
gu 'm b’esan sud a rinn, 


-  §ALM XXIII. 
1 TJS e Dia féin a's buachaill dhomh, 
| cha bhi mi ann an dith, 
2 Bheir e fa’near gu'n luidhinn sios 
air cluainibh glas’ le sith: 
Is fds ri taobh nan aimhnichean 
théid seachad sios gu mall, 
A ta e ga mo thredrachadh, 
gu min réidh anns gach ball, 
3 Tha ’g aisig m’anam’ dhomh air ais: 
s 2’ tredrachadh mo cheum 
Air slighibh | lan’ na fireantachd, 
air sgath ‘dheadh ainme féin. 
4 Seadh fos ged Oe eadhon trid 
ghlinn dorcha sgail’ a’ bhais, 
Aon ole no urchuid a theachd orm 
ni h-eagal Jeam 's ni 'n 
Air son gu bheil thu leam a ghnath, 
do lorg, ’s do bhata treun, 
Tha iad a’ tabhairt comhfhurtachd 
is fuasglaidh dhomh a’m’ fheum. 
5 Diane dheasaich bord air beul mo 
namh: 
le h-oladh dh'ung mo age 
Cur thairis tha mo clupan fds, 
aig meud an lain a t'ann. 
6 oe leanaid! ae maith yA trocair rium, 
a bhios mi 


: ee Dé, 


XXIV. XXV. il 
SALM XXIV. 
1 9Q LE Dia an talamh, is a lan: 


an domhan, 's na pheil ann. 
2 Oir shocraich e air cuantaibh e, 
air sruthaibh leag gu teann. 
3 Cd eam fear sin a théid suas 
gu tulaich naomha Dhé? 
Is fds ‘na ionad naombha-sun, . 
od sheasas ann gu réidh? m 
4 An ti'g am bheil na lamhan, 1 glan’, 
is cridhe nedchiontach; 
‘Anam nior thog ri diomhanas, - 
’snior lagh mionn joganach. 
5 An ti sin beannachadli o Dhia 
gheibh e?gu saoibhir pailt, 
Is ionracas faraon o’n Dia 
’s bun slainte dha ‘na airc, 


6 'Sisin a’ ghinealach ’s an dream 
a dh'iarras 6 gu mdr; 
Ta’ aS jurraidh a ‘aghaidh is do ghutis, 
O Iacoib, mar is coir, 
i Ae ibh, O Beaten bhur cinn, © 
iribh suas gu h- 
oO chore siorruidh ; “Tigh na gloir’ 
gu’n tigeadh e g’a ait. 
8 Cd esin féin Ard-Righ na gloir’?- 
an Tighearn laidir treun, 
Tehobhah neartmhor, cruaidh an cath, © 
Aiea buaidh a mach dha féin. 
Sane O gheatacha, bhur cinn, 
iribh suas gu h-ard, 
oO nes sa siorruidh : Righ na gldir’ 
gu'n tigeadh e g'a ait. 
10 Cd e sin féin Ard-Righ na gloir’ 
Iehobhah mdr nau sidgh, 
‘Se féiu a’s Righ na gloir’ a t'ann 
gun choimeas idir dha, 


SALM XXV. 
14 Ds togam m’anam riutsa suas. 
2 Mo Dhia, momhuinghin dheas; 
Am’ jonnsuidh na leig aobhar nadir; 
do m'eascar gairdeachas. 
3 Fo nadir’ is mhasladh na leigneach 
d'an gnath bhi feitheamh ort: 
Ach naire gu robh air an dream 
a ni gun wobhar lochd, 
4 Foillsich do shlighe dhomh, a Dhé; 
a’d’ cheumaibh teagaisg | mi: 
5 Is tredraich mi a’ d’ fhiriun ghloin,, 
's mo theagasg dean, a Dhé: 
Oir's tu a's Tighearn ann gu dearbh, 
's tu’s slaiute dhomh a ghuath, 
Is ort a ta mi feitheamh fos 


; 


: 


le foighid mhdir gach la. 
6 Cuimhnich, a Dhé, do throcair 
chaomh, a 
do chaoimhneas lan do glradh: , 
O chian nan cian a ta iad ann, 
san aimsir fad on 1a, . 
7 Na cuimhnich peacaidh mdi, +) 
‘snalochdanarinnmi;  [dhomh: 
A réir do throcair cuimlnich orm, 
air sgath do ghrais, a Dhé. 
8 Is maith 's is direach Dia nan d 
is air an aobhar ud . 
Do nithear leis na peacaich thruagh 
@ theagasg anns an rod... 
9 Tredraichidh e na daoit ciuin’ 
am breitheanas guceart; 


io a - 


12 
‘S na daoine mine teagaisgidh 


-. ‘na shlighe, Dia nam feart. 


BU) An trdcair is an fhirinn réidh 

sud sligh’ ar Dé ’s gach ball ; 

Do'n dream a chumas gealladh ris, 
’s nach leig a theist ar chall- 

11 Sgath t’'ainme, lagh mo chionta fds, 
oir tha sud mor, a Dhé, 

12 Cd'm fedir d'un eagal Dia? San 
’s ion-roghnuidh sedlaidh e; [t-sligh* 

18 An seasgaireachd ni ‘anam tamh, 
's le ’shliochd le ceart an tir. 

14 Tha rin an Tighearn aig an dream 

__ dan eagal e gu fior: 

Is nithear leis a chumhnant fos 
fhoillseachadh dhoibh gu ceart. 

15 A ta mo'shiile féin n ghnath 
ri Tighearna nain feart, 

Air son gu’n spionar leis mo chos 
gu h-aithghear as an rib. 

16 Pill thugam, is dean trdcair orm: 
a'm’ aonar taim, ’s fo dhrip, 

17 Tha teinn mo chridh’ a dol am 
saor miomambhghar geur. [meud; 

18 Seall air mo phein, is m'anshocair, 
’s mo pheacaidh lagh gu léir. 

19 Mo naimhde guinench thoir fa'near, 
oir tha iad lionmhor ann ; 

Fuath nimhneach agus mi-runach 
tha aca dhomli nach gann. 

20 Dhia, coimhid m'anum, ‘s furtaich 
na leig fo naire mi; {orm : 

Mo dhdchas uile leig mi ort, 
air sou gur tu mo Righ. 

21 Nis deanadh ionracas is cdir 
mo dhion ; 's mi feitheamh ort. 

22 Dhia, fuasgail air cloinn Israeil, 
o’'n uile Amhghar goirt. 


SALM XXVI. 
1 y ese orm-sa breth, a Dhia nan 
dul 


a’m’ nedchiont ghluais mi féin, 
Oir rinn mi ddchas maith 4 Di:, 
cha sleamhnuich uam mo cheum, 
2 Dhia, fionn mo chridh’, is m'airne 
fidir is ceasnuich mi. [fos, 
3 Oir dheare mi air do chaoimhneas 


idh : 
af thihan ghluais mi, Dhé. 


4 Te 2euldeacha dhiomhain riamh nfor 


oe uidh ; 
___ cha siubhlam Je luchd-sai 
“ 


h. 
6 Is beag orm coimhthior in wile ¢ 
's cha suidh mi sios le bito'ibh. 
6 An nedchiont glanaidh mi mo lamh, 
ig cuairt’cheam t’altair, Dhé; 
Gu foillsichinn le moladh ard, 
_ do mhiorbhuile gu léir. 
8 Cdmhnuidh do theach is ionmhuinn 
a Thighearn is a Dhé, {leam, 
Gnath-aite bunaidh t’onorach, 
is leam ro-ionmhuinn e. 
9 Le peacaichibh, luchd-deanamh uile, 
na cruinnich m'anam bochd, 
Na cuir mo bheath' "nan cuideachd sud 
Tha fuileachdach gu lochd. g 
10 ’G am bheil an t-aimhleas mdr ‘nan 


glaic: 
-duais-bhratha nan ldimh dheis, 


’ Oir- 


SALM XXVI. XXVII. 


i ae gluaisidh mi a’m’ nedchiont 
ein, 

a’d thrdcair saor-sa mis’, 

12 'Naseasamh ta mo chos gu beachad 
air ionad cémimard réidh: 

Is ann an coimhthional nan naomh, 
Beannaicheam thus’, « Dhé. 

SALM XXVIII. 

E Dia mo sholus, is mo shlaint’, 

cd cluireas eagal orm? 

"Se neart mo bheatha Dia nan dul, 
cd chuireas fait’ cheas fo'm ? 

2 Mo naimhde, m’eascairde, luchd-uile, 
trath thainig orm gu bras, 

Gu gionach dh’itheadh m'thedla suas, 
fhuair tuisleadh, thuit gu cas, 

8 Ged champaicheadh a’m’ aghaidh 
cha'n eagal le mo chridh’: _ [feachd, 

Ged éireadh cogadh m’ aghaidh fos, 
aso mo bhun do ni, 

4 Aon ni do mhiannaich mi o Dhia, 
gu minic iarram e: 

A bhi a'‘m‘chdmhnuidh feadh mo 1a 
an tigh 's un aros Dé; 

A chum gu faicinn féin gu glan 
maise Iehobhah mhdir, 

Gu fiosraichinn 's gu faighinn sgeul, 
‘na theampull mur is coir, 

5 Oir ni e m’fholach 'n am na h-aire’ 
‘na phailliun: dion do ni 

An diomhaireachd a phailliuin dhomh ; 
air carraig cuiridh mi, 

6 Os ceann mo naimiide ta mu m’ 
nis togar suas mo cheann: [chuairt, 

Glan iobairt aoibhneis uime sin 
d’a phailliun bheirear leam : 

Is seinnidh mi gu togurach, 
seadh, canaidh ml Bu binn, 

Cedl agus moladh ard do Dhia 
air feadh mo ré’s mo linn. . 

7 Le guth mo bheoil trath éigheam riut, 
thoir eisdeachd dhomh, a Dhé: 

Le iochd dean trocair orm, is fir, 
gu grasmhor freagair mi. 

8 Iarr m’aghaidh, ‘nuair a thuirt thu 
an sin thuirt m’anam leat, (rium, 

Do ghnuis, is t'aghatdh féin, a Dhé, 
sin iarraidh mi gu h-ait, 

9 Na folaich uam do Fears, am feirg 
nu dibir t'’dglach féin: . 

*S tu chnidich leam: a Dhé mo shlaint’ 
na Teese mi 's na iaie 

10 'Nuair thréigeas m‘athair mi gu tur, 
’s mo inhathair fds faraon, : 

Do ni an Tizhearna an sin 
mo thogail suas gu caoin. ? 

11 Dhia, teagaisg dhomh do shlighe 
is tredraich mise, Dhé, [féin, - 

Fa chuis mo naimhde mi-runach, 
air ceumaibh direach réidh, 

12 Do mhi-run m’eascairde ri 
na tabhair thairis mi: bhreig’, 

dh’éirich rium luchd-fianuis 
is dream a bhriclidas nimh, 

18 Rachadh mo:mhisneach ui!’ air cul, © 
mur creidinn majtheas Dé, 


2 


13 


heur 


glac thugad misneavh mh 


| Gu faicinn sin an tir nam bed, — ; 
gam’ shuaseladh ann am foenm. | 
14 Fuirich gu foi RET, 2) 


SALM XXVIIL XXIX. XXX. XXXL 13 


Is bheir e spionnadh cridhe dhuit ; 
fuirich ri Dia na gloir’. 
SALM XXVIIL 
1 DHIA, mo charraig, éigheam riut, 
: a’d’ thosd na bi-sa nam: 
Eagal le d' thosd, gur cosmhuil mi 
ri dream théid sios do'n uaigh. 
2. Guth m’ athchuinge, trath éigheam 
éisd thus’ an sin, a Dhé: (riut, 
‘Nuair. thogas mi mo lamhan suas 
gu d@’ theampull naomha féin. 
8 Le luchd an uile ’s na h-eucorach, 
na tarruing mi gu brath ; 
R’an coimhearsnaich a labhras sith, 
ach ole ‘nan cridhe ta. 
4 A réiran oibre, tabhair dhoibh, 
wréir an ruin chum lochd: 
Is diol-sa riu droch ghniomh an lamh, 
amhluidh mar thoill iad ort. 
5 Do bhrigh nach tuig ind oibre Dhd, 
o gniomh a Jamha fos, 
Do ni e milleadh ort’ is claoidh, 
’s cha dean an togail suas. 
6 Air son guth m’ athchuinge gu'n 
d'éisd, 
mdr-bheannaicht robh Dia, 
7 Do chuir mo ¢chridh’ a dhdchas ann; 
's e Dia mo neart ‘8 mo sgiath. 
Tha mi a’ faghail furtachd uaith’, 
mar sin le h-woibhneas ait 
Mo chridh’ a ta; ‘s le m’dran binn 
sior-mholam e gu pailt. 
8 ‘Se Dia a's neart, ‘s a's treise dhoibh, 
oir tha e féin gu deas 
‘Na neart, ’s ‘na ere slainte 
do'n tia dh’ ungadh leis, {dlath 
9 Dhia, furtaich air do phobull caomh, 
is beannaich t'oighreachd féin : 
Dhoibh tabhair beath’; is teachdautir, 
tog iad am feasd, a Dh 
’ SALM XXIX. 
1lpavcawH a liochraidh 
threun, 
do Thighearna nam feart, 
Thugaibh do'n Tighearn ud faraon 
gloir, urram, agus neart. 
2 A’ ghidir a’s cubhaidh fos d’a ainm, 
thugaibh do'n Dia ro-threun : 
Sleuchdaibh don Tighearna faraon 
am mais’ a naomhachd féin. 
3 Tha guth Dhé air na h-uisgeachaibh ; 
is fds ni Dia na gloir’ , 
Ard-thairneanach, is suidhidh e 
air uisgibh laidir mor’. 
4 Tha guth an Tighearna gu beachd 
mdr-chumhachdach is treun: 
Tha guth an Tighearna faraon 
Jan moralachd ann féin, 
5 Brisidh _ Tighearna le ‘ghuth 
na seudair a ta fas ; 
Is brisear seudair Lebanoin 
le ‘ghnth-san aig a chrnas. 
6 Is bheir e orra loum gu clist’, 
amhluidh mar ghambuinn bo: 
Slitbh Shirioiu is Lebunoin, 
mar bhuabhull meargant’ og. 
7 Sgoiltidh guth Dhé an dealanach ; 
am fasach crathaidh e ; 
8 Seadh fdsuch Chadeis mar an ceudn 


’se Diaachrathase. | - 


laidir 


9 Bheir guth Dhé fds air aighibh allt’ 
grad-sgarachdainn r’ an laoigh ; 
Is lomaidh sud na coillte dluth’, 
a risgadh bharr nan craobh : 
Is ann a theampull 1aomha-san, 
cuiridh gach neach an céill 
Gldir agus urram mor ar Dia; 
g' a mholadh-san d’a réir. 
10 Tha Dia ‘na chdmhnuidh 
‘s ‘na shuidh’ am feasd ‘na Righ. 
11 Bheir Dia d’a phobull neart; is 
dhoibh beannachadh le sith. [Dbheir 
SALM XXX. 
1 J)HIA molam thu, oir thog thu mi, 
air’ m’eascair cha d'riun dhiom. 
2A Dhia mo Thighearn, ghlaodh mi 
is dh'fhurtaich orm a'm’ fleum. [riut, 
3 Do thogadh m’ anam leatsa, Dhé, 
glan as an uaigh a nios; 
Is ghléidh thu mi gu tearuint’ bed, 
do'n t-slochd nach rachainn sios. 
4 Do'n Tighearn ard gn cedlmhor binn 
seinnibh, a naomih-shluagh féin, 
Ri cuimhneach’ air a naomhachd-san, 
sgaoilibh a chliu an céin. [bheag, 
5 Oir ‘fhearg cha mhair ach mionai¢d 
‘na dheadh ghean beatha ta: , 
Trath feasgair fos ged rohh anu bron, 
thig aoibhneas leis an 
6 A’m' shocair thubhairt mi mar so, 
chi ghluaisear mis’ am feasd : 
7 Led’ throcair thug thu air mo chno¢ 
gu daingean suas gu'n sheas: 
A Dhé, do cheil thu orm do ghnuis, 
chuir sin gu trioblaid mi, 
8 Dhia, riut do ghlaodh: is rinn ri Dia 
mo gheavan is mo chaoidh: 
9 Ciod ian tairbh' am’ fhuil-sa ta, 
an déigh mo chur san uaigh? 
Am molar thusa leis an bir? 
an toir air t’fhirinn luaidh? 
10 isd rium a nis, a Dhia nan dul, 
dean trdcair orm is gras ; 
Is bi-sa, Dhé, d'fhear-cuidich leam, 
nuair tharlas dhomh bhi ‘n sas, 
11 Mo bhrdn gu dannsadh chaochail 
is m’eudach saic faraon (thn, 
Do sgaoil thu dhiom, is chrioslaich mi 
4 Ae RinoteD Rens air gach aT + 
2 Mo ghidir. gu seinneadh dk 8a 
gun dir bhi ‘na tosd: odin 
A Dhia.mo. hvac bheir mi dhuit- 


tuil ; 
Y an 


mor-bhuidheachas am feasd. 
_SALM XXXI. 4 

1 SADSA, Dhé, ni mise bun; =~» 
A nair’ orm na leig am fie i 

Dean fuasgladh dhomh a't' ionracas, 
o thrioblaid is o cheisd. _ ; 

2 Dochluas am ionnsuidh cromanuas, 
is furtaich orm gu dian: 

A'd' charraig dhaingean bi-sa dhomb, 
tigh-tearmuinn chum mo dhion. 

3 Oir's tu a's carraiz dhileas dhomh 
’s mo dhaingnench laidir treun, 

Is uime sin sgath t‘ainme, Dhé, 
tredraich, is stitir mo cheum. 

4 Saor as an rib a dh fholaich iad 
buin mise mach, a Dhe: 

Air son gur tus’ an tia mhain 
a's neart, 's a's tredir dhomh féin. 
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5 A‘d’ lAimh-sa, mhain, a Dhia nan dul, 
mo spiorad tiomnam suas: 
A Dhia na firinn, is mo Thriath, 
‘s tu dh fhuasgail air mo chruas. 
6 Is fuath leam jad a bheir fa’near 
na breuga diombaineach : 
Ach déchas aun an Dia nan gras 
_ chuir mi gu muinghineach, 
7 A‘dthrdcair biom gu h-aoiblineach 
oir thug thu, Dhé, fa’near (ait: 
Mo thrioblaid ; ‘s m’anam anu an teinn 
bha thusa fiosrach Air. 
8 Cha d'rinneadh leat mo dhruideadh 
an laimh mo namhaid thréin; [suas 
An dite farsuinn shocruich thu 
mo chosan is mo cheum. 
9 O tha mi, Dhe, an trioblaid mhdir, 
dean trdocair orm gu cas: 
Mo shiuile, m’anam, is mo bholg, 
* Je bron air seargadh as, 
10 Oir chlaocidheadh m‘anam as lebron, 
’s mo bhliadhnacha le caoidh : 
Do bhrigh mo lochd chaidh as do m’ 
mo chndamhan 2ir an claoidh. [neart, 
11 Mar aobhar fanoid tha mi fos 
do m' easeairdibh gu léir, 
Gu h-araidh do mo choimhearsnaich, 
mar mhasladh tha mi féin: 
Is do luchd m’edlais fos a taim 
a'm’ aobhar geilt is fuath’: 
Gach neach a chi mi air an t-srdid, 
a teicheadh uam gu Juath. 
12 Mar dhuine marbh air dolaécuimhn’; 
mar shoitheach briste mi: 
18 Oir chvalis toibheum moran 
eagal gach taobh do bhi: [dhaoin’; 
A’m’ aghaidh 'nuair a chruinnich iad, 
dhealbh iad mo bheath’ a sgrios: 
14 Ach Qhiot-sa, Dhé, rinn mise bun; 
is tu mo Dhia, deir mis’. 
15 Tha m aimsircan ad’ lAimh-sa, Dhé, 
orm furtaich agus foir 
' O ldimh mo naimhdean, is o’n dream 
tha leantuinn orm an tdir. 
16 Do ghniis is d'aghaidh dealraich- 
air t’ dglach dileas féin: (eadh 
Air sgath do ee carthannach, 
mo shaoradh dean gu treun. 
17 Na leig fo ndire mhaslaidh mi, 
a Dhia, oir ghairm mi ort: 
Ach naire biodh air lnchd an nile; 
biodh iad san uaigh ‘nan tosd, 
18 Cuir béil nam breng, a Dhé, ‘nam 
labhras gu h-drdanach, tamh, 
'N aghaidh nam firean spreigeadh 
gu spideil tarcuiseach. fernaidh, 
19 Cia meud do mhaith a thaisg thu 
dan eagal thu faraon ; (dhoibh, 
‘Sa rinn thu do na dh’earbas riut, 
am fianuis chloinn nan daoin'! 
20 O ailgheas dhaoine ni thu'n dion, 
fo dhiomhaireachd do ghntis’; 
§ am pailliun fds, o stri nun teang’, 
~ ni didean dhoibh ‘nan cuis. 
21 Dia gu ma beannaichte gu brath ; 
oir dh fhoillsich e dhomh féin 
A chaoimhneas cairdeil iongantach, 
an caithir ldidir thréin. 
22 Thuirt mi am’ dheifir, Tha mi 
o bheachd do shila mach: [scaitht’ 


‘ 


Ach chual thu ‘inuair a ghlaodh mi riut, 
guth m’asluich ghearanaich. 

23 Gradhaichibh Dia, O naoimh, air 
oir Dia do’n trelbhdhireach (fad: 

Do ni sar-dhion, is diol gu pailt 
don uaibhreach ailgheasich, 

24 Sibhse a chuir an Dia nan gras, 
bhur ddchas mar is coir, 

Bibh misneachail, is cuiridh e 
neart ann bhur cridh’ is tredir, 

SALM XXXII. 
1 9Q BEANNAICHT’ an duine sin & 
fhuair 

‘na pheacadh inaitheanas ; 

A fhuair le troeair folach air 
a chiont’ is eusaontas, 

2.8 beannaicht' an ti nach agair Dia 
‘na sheachranaibh ni’s mo; 

Is.ann a spiorad fds nach ‘eil 
claon-chealgaireachd no gd. 

$8 A’ fantuinn, dhomh gu fad a'm 

thamh, 

luidh air mo chnamhaibh aois, 

Is b'amhluidh sin pace 14 mo chor, 
le dol do m‘ bhuireadh suas. 

4 Oir ormsa bha do lamh gu trom, 
air ferdh gach oidhely is 1a: 

Mo bhrigh gu tart an t-samhraidh 
air ath’rrachadh a ta. [theith 

5 Lan-fhoillsich mi mo pheacadh 


uit, 
nior cheil mi m'aingidheachd : 

Aidmheil (thuirt mi) do Dhia ni mis’, 
is mhaith thu cron mo lochd. . 

6 So fath mu’n guidhe riut gach 
san amam faighear thu: [naomly, 

Gu dearbh an tuil nan uisgean mor’, 
cha ruig iad air gu dluth, 

7 Tha thu a' t'ionad foluich dhomh, 
ni coimhead orm o theiun; 

Is nithear leat mo chuairteachadh 
le h-dran saorsa binn. 

8 Dhuit teagaisgidh is sedlaidh mi 
am beal is an t-idil, 

San tigeadh dhuitse triall gu ceart ; 
sin sedlam dhuit le m'shuil. 

9 Na bi mar mhuileid, no mar each, 
na h-ainmhidhean gan chéill; 

Rin cuirear, chum nach tig iad ort, 
teann-spar sréin ‘nam beul, 

10 Iglionmhor bron aig luchd an uile: 
ach neach d’am barrant Dia, 

Tha ‘throcair dol m’a thimchioll.san 
g'a dhionadh mar ni sgiath. 

11 A dhaoine treibhdhireach, an Dia 
bibh acibhneach agus ait: 

Is deanaibh gairdeachas, gach neach _ 
‘g am bheil an cridhe ceart. 

SALM XXXIIL 

1 SIBHSE ta ‘nur fireanaibh, 
AP} biodh aiteas oirbh an Dia: 

Oir 's cubhaidh do na daoinibli coir, 
bhi tabhairt cliu do'n Triath. 

2 Air clarsaich thugaibh moladh dha; 
is air-an t-saltair ghrinn, 

Air inneal-ciuil nan teuda deich 
seinnibh do Dhia gu binn. 

3 Is canaibh dha-san dran nuadh 
ard-sheinnibh fonn gun stad. 
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# Oir's ceart a reachd: am firinn fds 
ta ‘oibre deant’ air fad. 
6 Is ionmhuinn leis-san cdir is ceart : 
lion maitheas Dé gach tir. 
6 Rinn focal Dé na néamhi’, ’s an sluagh 
tinn guth a bheoll gu Iéir. 
7 Mar thdrr a fa e carnadh suas, 
uisge na fainge indir’: 
A’ coimhead fds na doimhne stas, 
1 dileas an EAS abe 
8 Nis roimh an Tighearna gu mor 
biodh | air gach tir; 
Is air na dh‘diticheas an saogh’l 
biodh fiamh roimh ‘ainm gu Iéir. 
9 Oir labhair Dia, is rinneadh e: 
dh'orduich, is chuir-air-chois: 
10 Chuir comhairle nan sluagh air ctl: 
is innleachd dhaoin’ air ais. 
11 Tha comhairle Iehobhah mhdir 
gu seasmhach buan am feasd ; 
Smuaintean a chridhe mar an cendn' 
o linn gu linn gun cheisd. 
12 'S beannaicht’ an cinneach sin 'g am 
mar Dhia Iehobhah treun: — {bheil, 
S.am pobull fds a roghniich e 
mar oighreachd bluan dha féin. 
13 Air cloinn nan daoine seallaidh Dia, 
o néamh nan speur a nuas. 
14 'S léir dha gach neach sa’ chruinne- 
o ‘ionad-cOmhnuidh shuas. {ché 
15 An cridh’ air aon ddigh chumadh 
fine e fanear an gniomh. leis; 
16 Cha téaruinn righ le meud 2 
shluaigh ; 
» do'n laoch, neart mér cha dion. 
17 Ant-each an cdmbrag 's diomhain e, 
a dheanamh furtachd leis ; 
No dheanamh fuasglaidh ri dm féim, 
ge mor a ith 's a threis’. 
18 Feuch, stilean Dé gu furachair 
air a luchd eagail féin, 
Is air an dream sin as a ghras, 
ni muinghinn laidir treun : 
19 An anam chum a dhion o'n bhas, 
’s o'n ghort an cumail bed. 
20 Ar n-anam feithidh e air Dia; 
. ar ueart, 's ar sgiath gach 10, 
21 Oir ann-san ni ar cridh’ a stigh 
ur-ghairdeachas gun dith: 
Is cuiridh sinn ‘na ainm ro-naomh 
ar muinghinn fds gu sior, 
22 Do throcair gu robh oirnn gu caomh, 
a Thighearna, gach la, 
Aréir mar chuir sinn annad féin 
ar ddcvhas treun a ghnath, 
SALM XXXIV. 
Zz | eens beannaicheum gu h-ard, 
gach aimsir is gach trath : 
A chiiu ‘’s a mio! ann am bheul 
h-iomraiteach a ghuath. 
2 Ts anns an Tighearna ro-threun 
ni m‘anam. uaill is eee 
Na daoine séimh’, trath chluinneas sud, 
ni gairdeachas gu mor, 
3 Ardaichibh leamsa Dia nam feart, 
molamaid ‘ainm Je chéil’: 
4 Diviarr mise Dia, chual' e, is bhuin 
mi as, gabhadh geur. 
6 Dh’amhaire fad air, is dhealraich 
~ gun naire air an gruaidh, ” [iad ; 


6 Dey uae am bochd, is dh’éisd ris 
hy 

Is dh fhuasgail as gach truaigh. 

7 Tha aingeal Dé a’ campachadh 
mun dreain dan eagal e, 

G'am fuasgladh is g'an teasairginn 
on trioblaidibh gu léir. 

8 O blaisibh agus faicibh so, 
gur maith, 's gur milis Dia: 

Am fear sin ‘s beannaicht’ e gu beachd 
a dh’ earbas as an Triath. 

9 Fior eagal Dé, biodh oirbh, a 
oir uireasbhuidh no dith [naoimh ; 

Cha bhi air a luchd eagail-san, 
fior-chrabhadh dha a ni, 

10 Bidh easbhuidh air na leémhnai! h 
ig ocras orr’ air leth ; dg", 

Ach air an dream a dl'iarras Dia 
cha cheilear aon ni maith, 

11 Thigibh a chlann, is eisdibh rium ; 
dhuibh nochdam coma Dé. 

12 Co'm fear le’m b aill bhi fada bed, 
chum maith gu faiceadh e? 

13 Coimhid do theangadh féin o’n ole, 
‘s o labhairt ccilg do bheul. 

14 Seachainn an t-olc, is dean am 

maith : 

jarr siochaint, 's lean gu geur. 

15 Tha suile Dhé air fireanaibh, 
's a chluas ri‘n glaodh gu fior, 

16 Tha gntis Dhé‘n aghaidh daoi, a 
an cuimhne sgrios 4 tir. {chum 

17_Do ghlaodh na fireana ri Dia, 
is dh’éisd e riu gu grad; 

Thug furtachd agns fuasyladh dhoibh 
o'n dmbgharaibh air fad, 

18 Do'n Pipes *g am bheil cridhe 


brut 

is dluth dhoibh Dia gun cheisd : 

Ni esan furtachd fds don dresm 
‘gam bheil an spiorad brist’. 

19 Is lionmhor trioblaid agus teiun 
thig air an fhirean choir ; 

Ach asd air fad ni Dia nan gras 
a theasairginn fadhedidh. 

20 A chnamhan uile coimhdidh e: 
cha’n ‘eil a h-aon diubb brist’. 

21 Ach marbhaidh ole an duine daoi, 
is claoidhear e gun cheisd : 

Is luchd an fharmaid, a bheir fuath 
do dhaoinibh coir is ceart, 

Mor-chiontach ager iad ‘nan lochd, 
di-mhilltear iad gu beachd. 

22 Anam a sheirbhiseach gu Iéir 
saor-fhuasglaidh Dia gach am, 

Cha mhillear idir neach dhiubh sud 
chuireus an ddchas ann. 


SALM XXXV. 
1 Wpaante, a Dhia, ri luchd mo stri; 
cuir cath ri Juchd mo chath’, 
2 Glac féin do thargaid, is do sgiath, 
éirich, dean cOmhnadh maith. 
8 Glac fds do shleagh, ’s air luchd mo 
am bealach druid guteann: [thoir 
Ri m'anam abair féin mar so, 
is mi do chémhnadh ann. 
4 Trom-niir’ is masladh gu robh 
dhoibh 
ta 'g iarraidh m’anam’ bhochd : 
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Is pilleadh iad-le h-amhluadb geur, 
ti smuaineachadh dhomh locha, 
5 Biodh iad mar mhuillnein dol le 
‘nan toir biodh aingeal Dé: [gavith: 
6 B.odh aingeal ‘g an ruith gu 
teann, 
dorch sleamhuinn biodh an ceum. 
7 Oir Hontan leag iad air mo shon, 
gun aobhar no cion-fath ; 
Is slochd gun aobhar cliladhaich iad, 
chum m’anam chur an sas, 
8 Gun fhios da, thigeadh ddruinn air, 
is glacar e san lion 
A dh'tholuich e; san déruinn cheudn' 
tniteadh e féin gu dian. 
9 Ni m‘anam gairdeachas an Dia; 
‘s ‘na fhurtachd sdlas mor. 
10 Is their mo chnamhan uile, Dhé, 
cd choimeas riuts’ is cdir? 
Ni teasairginn don duine bhochd 
on teach ta air ro-threun, 
An 't-ainnis is am bochd o'n ti 
Je'm b'aill a chlacidh gu léir. 
11. Lachd fianuis bhréige dh’éirich 
is chuir iad as mo leth frium, 
Na nithe sin gu h-eucorach, 
“nach b fhiosrach mi am bith. 
12 Ole dhiol iad rium an éiric maith, 
chum m‘anam clur fo Tedn. 
13 Ach mis’, air bhi dhoibh sud gu tinn, 
ghabh umam culaidh bhrdin: 
Mnnam le trasgadh dh’imhlaich mi, 
‘s phill m’urnuigh ann am chrios, 
14 Mar charaid, brath'r, no fear-caoidh 
math'r 7a 
gun brdnach crom ghinais mis’. 
15 Ach chruinnich iad, is bha iad ait, 
air-bhi dhomh ann an teinn : 
Gun fhios domh, chruinnich cuideachd 
gun tamh mo reubadh rim. — [thair, 
16 Le cealgairibh gu fanoideach, 
nam féisd rinn spdrsa dhiom, 
» Do chasadh leo am fiacla rium, 
ri magadh orm gn dian, 
17 Cia fhad is ldir dhuit so, a Dhé? 
sor m'anam féin gu cas 
O'm milleudh-san : mo sheircein fds, 
téaruinn o ledmhnaibh bras. 
18 Lan-bhuidheachas do bheir mi dhuit 
am measg an tionail mhoir ; 
‘S am measg an t-sluaigh trath ‘s lion- 
ard-mholam thu le gldir. [mhor iad, 
19 Mo naimhde ta gun aobhar rium, 
na biodh ac’ aoibhneas dhiom : 
Don dream\a thug dhomh fuath gun 
am’.chaogadh stlnabiom. [chvis 
20 Oir ann-an sith cha'n ‘eil an tlachd, 
ach ann am beartaibh claon, 
An aghaidh dhaoine citi na tir’, 
gam buaireadh air gach taobh. 
21 Gu farsuinn dh’fhosgail iad am beul, 
is rium, ha, ha, na deir, 
Chunnaic a nis ar svil an nf 
bu mhiannach leinn teachd air. 
22 Ach chunnai¢ thusa so, a Dhia, 
nabiad thosd a'm’ fhenm : 
A Thighearn is a Dhia nam feart, 
na fuirich aam an céin, 
23 'Tog ort, is mosgail chum mo cheirt, 
fa m' chiis, mo Dhia, 's mo Righ. 


24 Dhia, dean a réir do cheartais breth, 
is dhoibh na b aoibhneas mi, 

25 ‘Nan cridh’ na h-abradh iad riu féin, 
ha, ha, ’se sud ar miaun: 

Is fds na h-abradh jad a chaoidh, 
do shluig sinn e gu dian, 

26 Biodh orra nair’, is A jad .. 
gu h-amhluadh mor Je chéil’, 

A ta gu suilbhir is gu h-dit, 
ri faicinn m’amhghair ghéir: 

Is biodh iad air an sgeudachadh 
le masladh is le nair’, 

Tha ‘g iarraidh wraim mbdir dhoibh 


a'm’ aghaidh-sa gun tamh. [féin 
27 Biodh aoibhneas orra, 's gairdeach- 
a sheasas dhomh mo ehdir: fas, 


Is abradh iad, Mor-chliu gu robh 
do Thighearna na gldir’, - 
Tha gabhail tlachd do shonas buan 
a sheirbhisich a ghnath, 

28 Is air do cheartas thig mo Dheul, 
is air do chliu gach la, 


SALM XXXVI 
1 EIR eusa ntas an droch-dhuin" so, 
‘na chridhe stigh ‘sna chliabh 
Fior-eagal Dé am beachd a shul 
cha neil, is cha robh riamh. 
2 Oir nie brionnal baoth ris féin 
a réir mar thaitneas ris; 
A chionta gus am foillsichear 
mar aobhar fuath d'a sgrios, 
3 Fior-chluaintearachd is encoir mhér, 
sud cainnt a bheoil-gu tric : 
Is sguir e fos o dheauamh maith, 
is leig e dheth bhi glic. 7 
4 Aimhleas ‘na lJeabaidh tha e dealbh’; 
san t-slighe nach ‘eil ceart 
Shuidhich is shocruich se e féin ; 
cha‘n oillteil leis droch bheart, 
5 Do thrdocair tha sna néamhaibh 
a Thighearn is a Dhé: {shuas, 
Gu ruig na neoil, is aird nan speur, 
lan ruigidh t'thirinn réidh. 
6 Do cheartas mar na sléibhtibh ard’, 
do bhreth'mar dhoimhneachd mhdir ; 
Air duine ‘s ainmhidh ni thu, Dhé, 
deadh-choimhead us fdir, 
7 O Dhia! is priseil urramaach 
do chaoimhneas gradliach caoin; 
Fo sgail do sgéith ni uime sin, 
lan ddchas clann nan daoin, 
8 Le saill do theach is t-arois phailt 
sasuichear iad gu mdr; 
A t’amhainn lan do shdlasaibh 
deoch bhleir thu dhoibh ra h-d), 
9. Tohar na beatha tha gu dearbh 
agadsa, Dhia nan dul; 
Is ann ad sholus dealrach glan, 
chi simne solus itil. 
10 Maireadh do chaoimhneas graidh, a 
do'n dream chuir edlas ort: hi 
Is buanaich t'fhireantachd faraon 
do huchd a‘ chridhe cheirt. 
11 Na leig do chois an ardain bhuirb 
a’m’ aghaidh teachd, a Dhé: 
Is Jamh an droch dhuin’ gigidt, fos 
gu brath na gluaiseadh m ‘ 
12 An sin do thuit luchd-deanamh wile; 
is leagadh iad a sios, oe 
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Ag diobhail luith cha’n fheudar leo, 
gun éirich iad a nios. 
SALM XXXVIL. 
1 J ASAN no campar na biodh ort 
mu dhaoinibh aingidh ole, 
Is na gabh farmad ris an dream 
a bhios:a’ deanamh lochd. 
2 Oir amhluidh mar is dual do'n fheur, 
glan-sgathar iad gu grad, 
Is amhluidh mar na lusa maoth’ 
crion-seargaidh iad air fad. 
3 Cuir-sa do dhdchas ann an Dia, 
is deanar maitheus leat, 
Mar sin sior-mhealuidh tu an tir, 
's beathaichear thu gu beachd. 
4 Gabh tlachd an Dia, is bheir e dhuit 
lau rim do chridh’ a chaoidh. 
5 Do shlighe tabhair suas do Dhia; 
earb ris, is bheir gu crich. 
6 Foillsichidh e do chdir 's do cheart, 
mar sholus glan nan trath; 
Is amhluidh mar Ard-mheadhon-la 
do bhreitheanas a ghnath. 
7 Gu samhach fan ri Dia nan dul, 
is feith le foighid leis ; 
An tina shligh’ a shoirbhicheas, 
na gabh-sa farmad ris : 
Fa chuis an fhir a bheir gu buil 
a dhroch-bheart innleachdach. 
8 Leig corruich dhiot, tréi, 
na bi-sa frionasach. {chum uile 
9 Oir droch dhacin’ is luchd-deanamh 
glan-sgathar as fu leir: [uile 
Ach lion 'g am bheil an suil ri Dia, 
buan-mhealaidh iad an tir. 
10 Oir feith gu foil ré tamuill bhig, 
‘s an droch dhuin’ cha bhi ann: 
’S 'na jionad fds, ma bheir fa’near, 
cha bhi e féin no ’chlann. 
11 Ach mealaidh daoine séimh am 
am fearann is an tir: {feasd 
Lan-shdlas bheirear dhoibh faraon, = 
wn saoibhireachd na sith’. 
12 Tha’n t-aingidh cumadh lochd do'n 
‘3 a’ casadh ‘fhiacla ris. [t-saoi, 
18 Ni Dia air fanoid: oir dha’s léir 
gur dlith air Ja a sgrios. 
14 Na h-aingidh tharruing iad an Jann ; 
is chuir am bogh' air ghleus, 
A leagadh aim-beartach is bhochd, 
‘s a mharbhadh luchd deadh bheus, 
15 An claidheamh théid ’nan cridhe 
théid air am bogha claoidh. [féin, 
16 ’S fearr beagan aig an duine choir, 
na sacibhreas mornan daoj. 
17 Oir gairdewna lucha aingidheachd 
min-bhrisear air an cruas ; 
Ach daoine cdir is fireanach 
ni Dia an cumail suas. 
18 Air aimsiribh nam fireanach 
is fiosrach Dia gun cheisd ; 
An oighreachd js an seilbly faraon, 
dhoibh ’s maireannach am feasd. 


fearg: 


19 Cha chuirear gu Tu 
gruaidh, ; ‘ 
‘3s an aimsir ghabhaidh olc : 


Oir gheibb iad uil' an sath gu leor 

an laithibh gaiune ’sgort’. 
20 Ach sgriosar droch diiaoin’,naimhde 
bidh iad mar shail nan uan: [Dhé, 


Lan-mhillear iad, is théid dhoibh as, 
mar dheataich nach ‘eil buan. 

21 An iasachd gabhaidh daoine daoi, 
‘s cha diol a ris air ais ; 

Am firean tha e trdcaireach, 
is nithear pailteas leis, 

22 Oir mhend’s a fhuair a bheannachds 
sior-mhealaidh iad an tir: (san, 

'S an dream a gheibh a inhallachd-san, 
lom-sgriosar iad gu léir. 

23 Tha Diaa’ stitireadh cheumanna 
an duine naomha choir: 

Is tha e gabhail tlachd is toil’ 
d’a shlighe-san gu mor, 

24 Nan tarladh dha gu’u tuiteadh o, 
cha tilgear tur é sios: 

Oir tha an Tighearna le laimh 
'g a chumail suas a ris, 


“25 Bha mise dg, 's # nis an aois ; 


is riamh cha'n fhaca mi 

‘Na dhiobrachan an duine cdir, 
no 'shliochd ag iarraidh bidh. 

26 Sior-thruacant’ e, is coingheallach: 
beannaicht’ a shliochd a ta. 

27 Seachainn an t-olc, is dean. am maith, 
is cOmbnuidh gabh ee brath. - 

28 Is toigh le Dia ceart bhireitheanis, 
a naoimh cha tréig e chaoidh; 

Sior-choimhdear iad: ach sgathar sios 
drovh shliochd nan daoine daoi. 

29 Mealaidh na fireana an tir; 
buan-chdmhnuidh ni iad innt’. 

30 Thig beul an t-saoi air gliocas glan, 
a theang’ air roglia cainnt. 

31 Tha lagh a Dhé 'na chridh’ a stigh: 
cha sleamhnuich uaith a cheum. 

32 Tha’n droch dhuin’ feitheamh air an 
g’a mharbhadh is g’a theum. [t-savi, 

33 Cha’n fhag an Tighearn e'na laimh, 
a dheanamh air droch-bheirt; 

Cha'n fhagar ris ‘e¢ ann am binn, 
trath chuirear e fo cheirt. 

34 Feith thus’ air Dia, ’s na shlighe 
is arduichear leis thu, fgluais 

An tir gu meal thu; is droch dhaoin’ 
‘g am milleadh chi do shuil. 

35 An duine malluicht’ chunnaic mi 
an neart, ’s an inbhe mhboir, 

Ga ‘sgacileadh féin a mach mar 
a’ fas gu dosrach ur; (chravibh; 

36 Ach chaidh e seach, is feuch cha 
dhiarr, is cha d'flhuaras e. frebh; 

37 Ambaire is feuch gur sith is crioch 
do'n duine dhireach réidh, 

38 Ach sgriosar luchd an eusaonta:s, 
is théid dhoibh as faraon: P 
Di-mbilltear agus sgathar sios : 

crioch dheireannach dhroch dhaoin’, 
89 Ach furtachd fhior nam firean fds, . 
thig sin o Dhia nan dul: ~ 
Is anns an aimsir thrioblaidich, 
‘s e's barrant air an cul. 
40 Thig treis is furtachd thue’ o Bla, 
le fuasgladh on deadh am ; 
Saorar iad leis o dhaoinibh ole, 
eir vhuir iad muinghinn ann. 
SALM XXXVIIL 
1 A ‘THIGHEARN, ann ad chorriich 
‘na cronuich mi gu garg; (mboir 
R2 


18 


Na dean mo smachdachadh gu geur, 
an uair a iasas t'fhearg. 

2.Oir tha du shaighde guineach geur 
sditht’ annam féin gu teann: 

Is orm a ta do lamn gu trom, 
‘gam chumail sios gach am, 

3 Cha‘n ‘eil maoin fhallaineachd .a’m’ 
air son do chorruich ghéir; [fhedil, 

A'm’ chnamhaibh cha'n 'eil tamh no 
air son mo pheacaidh féin. [fois, 

4 Oir chaidh mo pheacaidh os mo 
taid orm.'nan eire thruim, [cheann ; 

5 Mo chreuchda ta ‘ro-lobhta, ’s breun; 
mo ghoruich ‘s coireach rium. 

6 Tha mi gu craiteach, euslan, crom, 
a’ triall gach 1a le bron. 

7 Mo leusraidh lan do ghalar breun’: 
gun fhallaineacvhd.a'm’ fhedil. 

8 Taim:lag is bruit’: a’ biireadh fds 
tre an-slidcuir mo chridh'’, 

9 A’d' lath'r, a Dhé, tha m'uile mhiann : 
cha'n fholuicht’ ort mo chaoidh. 

10 Mo chridhe ta‘sior-phloscartaich, 
mo neart chaidh uam gu gli; 

An tuic ri fradhare geur‘mo shul, 
sin agam fds cha d’fhan. 

11 Tha Juchd mo ghaoil’smo chairde 
a’ seasamh fad om’ bheum, . [caomh 

Mo choimhearsnaich is luchd mo 
a’ teicheadh uam an céin. ~~ [phairt, 

12 Sealg -orm a ta luchd jiarraidh 

mn’anm’; 

luchd iarraidh m'uile a ghnath, 

A labhairt, nithe aimhleasach, 
"sa smuaineach’ ceilg’ gach la. 

13 Ach mise fos mar bhodhar mi, 
nach cluinneadh guth no sgeul: 

Is cosmhuil mi ri duine balbh, 
gun chomas fosglaidh béil. 

14 Mar sin mar dhuine mi nach eluinn, 
gun achmhasan ‘na bheul, 

15 Oir dh’ earb mi riut, a Dhé, mo 

Thriath: , 

Dhia, freagraidh tus’ a'm’ fheum. 

16 anubelte mi, chum nach anaoidh- 


h iad, 
thoir freagradh dhomh gu cas : 
Is chum nach dean iad gairdeachas. 
. ‘n tratl shleamhuuicheas mo chas, 
17 Oir ’s dluth chum claonaidh mi, 's 
mo bhron y 
. ain’ fhianuis tha do ghnath, 
18 Mo, lochd do. innseam, is fo m' 
mor aiimleal orm-sa ta. {chiont’, 
19 Ach mheud ‘s a ta ‘nan uaimhde 
dhomh, . 
’s ro bheothail iad ’s is treun; 
Is luchd mo mhi-riin eucorach, 
tuid lionmhor mar an ceudn’, 
20 ‘S iad sin a’s naimhde dhomh gu fior, 
luchd-diolaidh maith le h-ole ; 
Air son’ gu bheil mi leantuinn air 
anni tha maith gui lochd. 7 
21 Na treig mi, Thighearna: mo Dhia, 
na bi-sa uam an céin, : 
22 Dhia; greas a-chum mo chuideach- 
oir 's tu mo shlainte féin. ~ {aidh, 
SALM XXXIX, 
I fPHUBHAIRT mi, bheir me féin ‘fa’: 
mo shlighe; ‘sui mi fos (uear 


k 


SALM XXXIX. XL. 


Mo theangadh choimhead mar-le sréin,. 
air bhith do’n daoi a'm’ choir, 
2 Dh’fhan mi gu tosdach balbh a’m' 
o'nni sin féin bumhaith; -[thareh, 
Mhosgail mo thrioblaid is mo bhroén 
annam gu mor a‘stigh, 
3 Air bhith dhomh smuaineachadh 
-do ghabhi mo chridhe teas: {iar so, 
Is las an teine: is: mar'so 
le m’ theangaidh labhair mis’: 
4 Thoir fios, a Dhé, dhomh air mo 
toinhas mo la ciod e; [chrich, 
Gu faiyhinn edlas agus fios. 
cia })-anmhunn gearr mo ré. 
5 Feuch rinn thw mar leud. bois’ mo 
mir neo-ni agad m’aois: flaith’) 
Gach neach d’a fheabhas, e gu fior, 
’s ni diomhanach, gun phiris. 
6 An sambiladh bréig’ a’ siuvhal fds 
gach duine ta gu dearbli: 5 
Gun suaimhneas poadtem buaireadh 
an diomhanas guu tairbh’: [tein; 
A’ torradh nithe, 's cur ri chéil’ 
mor bheartais air gach ddigh, : 
Gun fhios co'n t-oiglre ehruinnicheas, 
no mhealas iad fadhedidh. 4 
7 Ciod nis ri’m feitheam féin, a Dhé? 
mo dhdchas dhiot do nim’, a 
8 Saor mi 0 m’uile:lochd ; ’s na dean. 
ball-maslaidh an-daoin’ dhiom. 
9 Dh'fhan mi a’m’ thosd, ‘gun fhosg- 
oir leatsa.rinneadh e. Qladh balls 
10 Tog dhiom do ‘bhuille, Dhé: le 
do,laimhe chlaoidheadh mi. «. [beum. 
i aed chronuichear leat neach m’a 
lochd, £ 
mar chnuimh théid as d@’a shnuadh : 
Gu deimhin féin 's fior-dhiomhanas 
gach duiu’ air bith do'n t-sluagh. 
12 Dhia, éisd ri m’urnuigh, is x 
m’ghlaodh ;: ° 
ri m’ dhedir a'd’ thosd na bi; 
Oir 's coigreach agad, is fear-cuairt, 
mar m/athraibh uile mi, 
13 Dhia, coigil agus caomhain mi, 
gu faighiim neart rim’ bhed 
Mu’'n siubhail mi, a'.dol do’n eug, 
‘s nach bi mi-ann ais md, 


SALM XL. 
1 JP aga mi le foighid mhaith ri 
Dia, 


chrom tliugam, dh’éisd mo ghuth: 
21s thug se & slochd uambhuinn mi, 
4 clabar criadha tiugh : i 
Air carraig chomhnaird chuir mo chos ; 
mo cheuman shoeruich e: 5 
3 Is dran nuadh chuir e a'm’ bheul, 
gu b’e sud moladh Dhé: 
Chi moran e, 's fo eagal bi'd, 
is earbaidhiad 4 Dia. 
4S beannnicht' an duine sin gu dearbh 
-ni ddchas as an Triath, A 
Is nach gabhtlachd no toil air bith 
do luchd an ardain mhdir,. 
No fds do'n dream a théid a, thaobh 
gu ceilg, le sadbhadh gldir, > 
5 Is lionmhor toibre iongantach, a 
a Thighearn isa Dhé,” — [inhear iad 
‘S.do smuaintean oirnn: chan air 
van ordugh dhuit gu réidh :_ $ 


“ 
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Na‘n cuirinn iad an céill gu min, 
no fds na ‘n innsinn iad, 
An aireamh rachadh thar mo neart, 
aig lionmhoireachd is meud, 
6 Ofrail no iobairt leat cha mbiann, 
dh'fhosgail thu féin mo chluas: 
Lochd-lobairt agus iobairt-loisgt’ 
cha diarr thu dhuit chur suas. 
7 An sin do labhair mise, feuch, 
a nis a ta mi teachd: 
An radian leabhair ormsa fds 
sud sgriobhta tha gu beaehd. 
8 'Se sud mo thilachd ‘smo mhiann, 4 
do thoil gu deantadh leam:  [Dhé, 
Do reachd gu dearbvh a ta gu buan 
a'm’ chridhe stigh, 's a‘m’ chom. 
9 Air t'fhireantachd sa’ choinneimh 
a Dhé, rinn mise sgeul : {mhdir, 
Oir feach, a Dhé, mar ’s aithne dhuit 
nior chaisg mi féin mo bleu. 
10 A’m’ chridhe tfhireantachd nior 
ach t'fhirinn chuir min céill; [cheil ; 
Do-shlaint’, 's do chaoimhneas gradh- 
ach exomh : 
o’n t-sluagh nior cheil mi féin, 
11 Do throcair chaomh na cum-sa vam, 
a Thighearna gu brath ; 
Do_chaoimhneas ach, t’fhirinn 
gleidheadh iad mi a ghnath, [fos 
12 Oir is do-direamh fad na h-uile 
ta ‘g iadhadh orm mu'n cuairt ; 
Do ghlac mo pheacaidh mi co teann 
’s nach feud mi sealltuinn suas: 
0's lionmhoir’ iad na folt mo chinn, 
is thréig mo chridhe mi. 
13 Dhia, gu ma toil leat furtachd orm, 
grad-chuidich leam, a Dhé. 
14 Biodh nair' is amhluadh dhoibh 
do m’‘anam dh‘jarras claoidh : [faraon, 
Ruaig orr’ air ais, is rudhadh gruaidh’, 
le ‘mm b'aill mo chur gu dith. 
15 Gun aird, gun aiteach’ gu robh iad, 
mar thuaragdal d’an nar’, 
A thubhairt rium gu fanoideach, 
aha, aha, le gair. 
16 Aoibhneas {s aighear do gach neach, 
ga diarraidh’ féin a ta: : 
Is abradh iad Je n toigh do shiaint’, 
Dia gu ma mor a ghnath. 
17 Ach mis’ Fea tha mi ainnis bochd, 
smuainichidh orm an Triath : 
M'fhear cabhair ti 's mo Shlanuigh- 
moille na dean, a Dhia. [ear ; 
SALM XLI. 
1 9C1 BEANNAICHT’ am fear a bheir g 
S) fa‘near an duine bochd : [glic 
An uair-a thrioblaid is a theinn, 
bheir Diae saoro'nole. 
2 Ni Dia a dhion, sa chumail bed, 
js beannaicht’ e san tir: 
Gu toil a naimhde mi-runach 
na tabhair e gu sior. 
3 Air leabadh ‘thinneis iarganaich 
bheir Dia dha neart is treoir 
A leabadh ni thu dha air fad 
ri b-dun a thinneis mboir. 


4 Thubhairt mi, dean-sa trocair orm, 


a Thighearn is a Dhé; 
Is] is 1‘anam euslan bochd, 
oir t'aghaidh pheacaich mi, 


5 Than dream sin .a’s fior-naimhde 
a’ lavhairt orm le beum: {dhomh 

0 c'uin a sgriosar ‘ainm-san as, 
's a théid e sios do'’n eug? 

6 Ma thig e m‘ainhare, labhraidh e 
cainnt dhiomlanach le "bheul : 

Ta ‘chridh’ a‘ torradh nimh a stigh, 
sa muigh a devanamh sgéil. ; 

7 Sior-chogarsaich an cluais a chéil’, - 
luchd m’ fhuath’ a ta air fad: 

A ‘smuaineachadh ‘s a’ cumadh lochd 
a'm’ aghaidh féin gun stad. ‘ 

8 Droch thinneas (deir iad) tha gudluth 
@ leantuinn ris r' a bhed; 

Air bhith dha nis ‘na luidh’ gu tinn, 
cha’n éirich ¢ ni’s md. 

9 Am fear bu charaid dileas domh, 
ri'n earbainn gach ni b'dill, 

’S a dh'ith do m aran air mo bhord, 
a’m’ aghaidh thog e ‘shail. 

10 Ach thusa, Dhé, dean trocair orm, 
is tog mi ris an aird, 

A chum gu tugainn luigheachd dhoibh, 
is comain cheart gun dail. 

11 Tre so is fiosrach mi gu beachd 
gur jonmhuinn leatsa mi: ° 

Air son nach d'thug mo naimhde 

buaidh, 

‘sg nach d’rinneadh leo mo chlaoidh. 

12 Ach mise, ann am jonravas, 
's tu sheasas mi a ghnath: 

Am fianuis fds do ghiuise, Dhé, 
gam‘ shovruchadh gu brath. 

13 Iehobhah Dia chloinn Tsraeil, 
beannaicht’ gu robh e féin, 

0 aois gu h-aois gu suthain sior, 
Amen, agus Amen. 

SALM XLII. 

1 AR thogras fiadh na sruthan uisg’ 
M le buireadh ard gu geur, 

Mar sin tha m‘anam ploscartaich, 
ag éigheach riutsa, Dhé. 

2 Tha tart air manam ‘n geall air Dia, 
‘n geall air an Dia ta beo: 7 

© cuin a thig 's a nochdar mi 
am fianuis Dhia na gloir'? 

3 Gach 1a is oidhch’ is iad mo dhedir ; 
a’s cuibhrionn dhomh 's a's biadh; 

An uair a deir iad rium a ghnath, 
c'ait bheil a nis do Dhia? , 

4 Tha m’anam air a dhdrtadh. mach, 
a’ cuimhneachadh gach ni; 

Oir chaidh mi leis a chuideachd mhoir, 
dol leo gu teampull Dé; 

Seadh chaidh mi leo le gairdeachas, 
is moladh fos le chéil’, 

Seadh leis a’ chuideachd sin a bha 
a’ coimhearl laithe féill’. Gh 

1 thu 


5 O'm‘anam! ¢’uim’ a Jeagad 
le diobhail misnich sios? 
Is cuim’ am bheil thun taobh stigh 
fo thrioblaid is fo sgios? {dhiom 
Guir ddchas daingean ann an Dia, 
oir fathast molam e, 
Air son na furtachd is na slaint’ 
thig dhomh o ‘eudan réidh. 
6 Thuit m’anam annatn stos, a Dhé, 
ghrad-chuimhnich mi ‘n sinort 5 9 5 
© thalamh Iordain, Hermoin dird, _ 
o Mhitsar fos nan cnoc, 
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7 Le fuaim do shruthan uisge féin, 
ta doimhn’ air dhoimhne gairm: 
Do stuaidhean, is do thonnan ard’ 
dol tharum tha le toirm. 
8 Orduichidh Dia d’a ghrasaibh dhomh, 
a chaoimhneas anns an 1d: 
* San oidhche ni mi guidle 's cedl 
ri Dia a chum mi bed. 
9 Mo charraig, c'uim’ a thréig thu mi? 
ri Dia a deir mi féin: 
Is.c'uim’ am bheil mi triall fo bhrdn, 
bhrigh fdirneirt m’eascair thréin? 
10 Mar lann a’m’ chnamhaibn, m’eas- 
toirt toibheim dhomlva ta: - [cairde 
Trath their iad rium gu fanoideach, 
e'ait bheil do Dhia? gach la. 
11 O.1n‘anam, ¢’uim’ a leagadh thu, 
le diobhail misnich sios? 
Is c'nim’ am: bheil thu’'n taolih stigh 
fo aimheal is fo sgios? {dhiom 
Cuir ddchas daingean ann an Dia;; 
oir mola e a ghnath, 
O's e a's slainte do mo ghunis, 
is e mo Dhia gu brath. 
SALM XLIII. 
1 (ips cothrom rium, is tagair féin 
é mo chiis, o'n fhineach ole, 
O'n eucorach, ’s o fhear na ceilg’, 
Dhé, saor-sa i o’n lochd, 
2 C’ar son a thilg thu mise uait? 
‘s gur tu mo Dhia ‘s mo thredir; 
Car son bhrigh fdirneirt m'eascairde, 
an siubhlam féin fo bhrdén? 
8 Dhia, t'fhiriun is\do sholus glan, 
leig thugam iad a mach: naoimh, 
Ga m’ shedladh chum do thulaich 
‘smo thabhnirt chum do theach, 
4'N sin racham dh‘ionnsuidh altair 
an Dé sin m’ aoibhneis mhdir : [Dhé, 
Air clarsaich bhinn do mholam thu, 
O Dhia, mo Dhia na gloir. 
5 Om’ anani, cuim’ a leagadh thu, 
le diobhail inisnich sios? 
‘Is c'uim’ am bheil thu’n taobh stigh 
fo aimheal is fo sgios? (dhiom 
Cuir ddchas daingean ann an Dia; 
oir molam @ a Pigeaae 
0 'se‘a’s sldinte do mo ghniiis, 
ise mo Dhia gu brath. 


: SALM XLIV. 
1 T E'R Cluasaibh chuala sinn, a Dhé, 
J ar sinnsir chuir an céill 
Na-gniomhara a rinneadh leat, 
‘nan ainsir, fad o chéin, 
2 Le «i! laimh mar thilg thu mach na 
is iadsan chuir ‘ian dit: {sloigh; 
Mar rivn thu air na cinnich clacidh, 
ach dhoibhsun thug an sath. 
3 Oir sealbh ‘san tir cha d'fhuaireadh 
le'n claidheamh no Je'n loinn, [leo 
Nimo a rinn an gairdean féin 
huaidh, 


~ an teasiirginn ‘nan teinn: 
Ach do lamh dheas thug dhoibh a’ 
do ghairdean neartmbor treun, 
Is solus glan do ghnuis’, a chionn 
gun d@’ thug'thu dhoibhsan spéis, 
4 Oir 's tusa féin, a Dhia nam fe 
mo Thighearn is mo Righ: 
Furtachd do Tacob orduic! uait, - 
is fuasgail air gun dith. 


SALM XLHI. XLIV. 


5 'S ann tre do nenrt-sa leagar sios 
na h-uile 's naimhde dhuinn : 

Tre't’ainm:sa saltraidh sinn gu lar 
an dream a dh’éireas ruinn. 

6 Oir asmo bhogh’ cha dean mi bun, 
cha'n fhurtachd dliomh mo Jann. 

7 Ach 's tusa-nairich luchd ar fuath’,- 
o'r naimhdibh shaor thw sinn. 

8 Air feadh an 14’s ann aun am Dia, 
a ni sinn uaill is gldir: 

Is t’'ainm-sa fds air feadh gach linn, 
ard-mholaidh sinn gu mor. 

9 Ach rinn thu nis ar tilgeadh dhiot, 
is nairich thusa sinn : 

‘S a mach le’ n-armailtibh 's le'r 
cha'n 'eil thu féin dol leinn. [feachd 

10 Gu teicheadh chuir thu sinnair ais, 

. on namhaid gheur sa’ chath: 

Is luchd ar mi-ruin tha dhoibh féin 
a’ deanamh creich’ is sgath’. 

Il Man chaonsioht thug thu sinn ‘nar 


i 

measg chinneach sgaoileadh sinn. 

12 Reic thu do phobull féin gun fhiach, 
’s gun mheud air maoin d'an cinn, 

13 Do rinn thu toibheum. dhinn; gu 

oe 

dar cyimhearsnaich gu léir; 

Ball-fanoid do na bhei] mu’n cuairt, 
‘s ball-magaidh mar an cendn', 

14 Am measg pan Geintileach air fad, 
gnath-fhocal rinn thu dhinn; 

‘S am measg a’ phobuil] anns gach ait 
"nar n-aobhar crathaidh cinn, 

15 Tha m' amhluadh is mo mhasladh 
a’m’ fhianuis féina ghnath, . {geur 

Rinn _nair’ is rudhadh fos.mo ghrosidh’ 
m'‘fholach gu truagh gach 1: 

16, Se sin mo chor thaobh guth an fhir 
a chaineas mi gu h-ole, 

‘S a spreigeas mi;.'s a thaobh an namh, 
's an dioghaltaich gu lochd, 

17 Sud uile ge do thainig oirnn, 
nior dhearmaid sinne thu; 

Cha d’rinn sinn breug no briseadh claon 
‘n aghaidh do chimhnaint dhluth. 

18 Cha d‘aom ar n-aigne uaitse riamh, 
ar cridh’ cha deach air cul: 
O a’ shlighe cha do chlaon ar cos 

’s cha deach air seachran iuil. 
19 An ionad dhragon ge do -phronn 
thu sinne sios gu Jar, 
Is ge do dh'fholuich thuga sinn 
le sgail is dubhar bais, 
20 Ma's e gu’n leig sitm as ar cuimhn” 
ainm uasal ard’ ar Dia, 4 
No gu dia eile coimheach bréeig 
ar Jamh ma shin sinn riamh: 
21 Nach rannsuich Dia so fina mach ? 
oir aige ta ldu-fhios 
Air diomhaireachd a’ chridhe stigh, 
gach car a t’ann i8 cleas. ¥ 
22 Oir, air do shonsa mharbhadh sinn, 
Pree te ae tr. 
’S mar chaoraich tha sinn air ar meas, 
a hasgaireadh gugeur, 
23 Mosgail; ¢'ar son a choidleas tut. 
Dhia, fairich as do'shuaing “4 
Gu brath na tilg-sa sinn a mach, — 
na triall-sa fada uainn, 


oa ual 
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24 Ciod uim‘am foluich thudo ghinbis? 
ciod uim’ an dearmaid thu 
Ar n-tmhghar, is ar n-éigin mhdr 
tha ’g iadhadh oirnn gu dluth? 
25 Oir chrom ar n-anam sios do ‘n vir, 
ar bri ri talamh theann. 
26 A’d' thrdcair éirich, cuidich leinn, 
is furtaich oirnn san 4m. 
SALM XLV. 
1 J)EADH aobhar drain naoimh is cidil 
a’ deachdadh ta.mo chridh’ : 
Is Jabhram air na vithibh sin 
a rinn mi féin do’n Righ : 
Mar pheann an.laimh fir-sgriobhaidh 
a chuireas sios gu Iuath, [dheis, 
Is amhluidh sin, mo theangadh ta 
air t-urram ard a’ luaidh. 
2 Is maisich’ thu na clann nan daoin' ; 
gras dhdirteadh ann ad bheul : 
Is air an aothar sin riun Dia 
do bheannachadh h ial. 
3 Deasuich do chlaidheamnh air do léis, 
O thus’ a ghaisgich mhoir : 
Le d’ chumhachd is le d’mhdralachd, 
le greadhnachas is gldir. 
4 Bhrigh firinn, suairceis, agus ceirt, 
marcaich gu buadhach ard, 
Is nithe uamhor teagaisgidh 
do dheas lamh dhuit 's gach ait. 
5 Rachadh do shaighde geur’ gu cridh’ 
gach eascaraid an Righ : 
Tre sin am pobull tuitidh fo'd’, 
is nithear leat an claoidh. 
6 Gu suthain is gu siorruidh ta 
do chaithir ard, a Dhe: 
Slat-shuaicheantais do rioghachd-sa 
is slat ro chothrom i. 
7 O's ionmhuiin leatsa cdir is ceart, 
is thug thu fuath do’n ole; 
Os ceann do chom) h chuir Dia, 
do Dhia-s’ ol’ acibhneis ort. 
8 Do’n alos, mhirr, is chasia, 
0 t'eudach faile théid: 
Leo sud do chuir iad acibhneas ort, 
od’ Wehairt geal mar dheud, 
9 Am measg do mhnathan urramach 
ta nigheana nan righ : 
’S an or 1a h-Ophir, air do dheis, 
do bhan-righ seasaidh i. 
10 A nighean, éisd is amhaire fds, 
is crom-sa sios do cliluas ; 
Tigh t’athar, is do mhuiuntir féin 
na cuimhnich 4 so suas. 
11 Gabhaidh mar sin nu Righ lan-toil 
do Waille tilachimhor féin : 
Oir ’se do Thighearn is do Thriath, 
thoir urram dha is géill. 
12 Thig nighean Thiruis thugad fds, 
le tiodhlacaibh gu tric ; 
'S na daoine saoibhir tha ‘iam measg 
¢ asluch’ grais is iochd. 
13 Nighean an Righ gu dearbh a stigh, 
tha uile lan go ghidir: 
Tha ‘culaidh eudaich uimpe fos, 
air oibreachadh le h-dr, 
14 Am brat do obair ghréis le snath'd, 
pheirear i Ved an righ: ° 
Thig th el 
150 ay 
ait, aoibineach bheirear g 


aighdeana, ‘na dé 


i< 
—- 


de coimheadachd, - 


igh. 
d go ctirt an i ha steach, | 


16 Air son do shinnsir bidh do chlanp, 
mar phrionnsaibh anns gach ait. 
17 T'ainm gldrmhor do gach linn 4 
air chuimhne cuiridh mi: [thig, 
Is bheir mar sin am pobull duit 
ard-mholadh feadh gach ré. 
SALM XLVI. 
¥ aoe Dia a’s tearmuun duinn gu 
© beachd, 
ar spionnadh e ’s ar treis: 
An aimsir earraid agus teinn, 
ar cabhair e ro-dheas. 
2 Mar sin ged ghiluaist’ an talamh 
cha’n aobhar eagail duinn: —_[trom, 
Ged thilgeadh fds na sléibhte mdr’ 
dm builsgein fairg’ is tuinn. 
3 Na h-uisgeacha le beucaich bhuirb, 
ed rachadh thar a chéil’ : 
Le’n ataireachd ged bhiodh air chrith 
na beanntan ard’ gu léir. 
47a amhainn ann, le ‘sruthaibh 
ni caithir Dhé ro-ait ; {séimh, 
Fior-dite naomh an ti a's Aird’, 
am bheil sior-chomhnuidh aig. 
5 Tha Dia ‘na meadhon innte stigh ; 
mar sin cha peiualees ais 
Oir cuideachadh is comhnadh leath’ 
’se Dia gu moch a ni. 
6 Do ghabh na cinnich boil’, is ghluais 
na roghachda gu cas: 
Air cur do Dhia a ghuth a mach, 
do leagh an talamh as. 
7 Tha Dia nan sluagh leinw féin a 
ghnath 5 
Dia Incoib ’s tearmunn duinn. 
§ Thigibh, is faicibh oibre Dé, 
gach sgrios air talamh rinn. 
9 Gu h-iomall fds an domhain mhdir 
un cogadh ni e chosg: 
Am bogha bhiris, an t-sleagh do ghearr, 
am ¢urbad-cogaidh loisg. 
10 Bibh samhach, ’s tuigibh gur mi 
arduichear mi gu sior (Dia: 
Am measg nan sluagh, biodh urram 
air feadh gach uile thir. {dhomh 
ll ea Dia nan sluagh ri cdmhnadh 
clun, ase 
’s an comhnuidh air ar crann: 
Is e Dia Iacoib ’s tearmunn duinn,. 
dar furtachd anns gach am. 
SALM XLVI. ‘ 
1 Bios *ur basan, uile shldigh, 
ta chodmhnuidh anns gach ait; 
Le guth ’s le igniter bee do Dhia, — 
suas togaibh iolach ard : t 
2 Oir Dia ro-ard is uamhunn e; 
Righ mdr og ceann gach tir’. 
$ Am pobull cuiridh e fo'r smachd, 
fo’r cois ua sldigh gu léir, 
4 Morachd Iacoib d'an d'thug e V3 
mar oighreachd dhuinne thagh: — * 
5 Chaidh Dia le caithream ard a suas, 
le trompaid 's fuaimneach bladh, 
6 Seinnibh do Dhia, seiun moladh: 
seinn A 5 Ver 
dar Righ, seinn moladh binn: 
7 Oir's Righ Dia mor os ceann gach 
seinn da gu h-edlach grinn,... . [ tir’, 
8 Tha Dia ‘na shuidh’ 'na_ chaithir 
‘ge’s Righ air cinnich ann, {naoimh ; 


a: 
9. Prionnsa nan sluagh do chruinnich 
bull Dé Abrahiim ; {iad, 
rson gur le lehobhah mhain 
sgiath dhidein do gach tir : 
‘Se féin a’s aird’ ’s a’s urramaich, 
‘s dha dlighear moladh sior. 
SALM XLVIII. 
1 7s mor Iehobhah, Dia nam feart, 
an caithir aird ar Dia; ; 
Is air sliabh ard a naomhachd féin, 
ion-mholta chaoidh an Triath. 
2 Beinn Shioin ’s breagh’ a suidheach- 
aoibhneas gach fearainn i; adh, 
Is dlath dhi air an taobl. mu thuath, 
tha,caithir an Ard-Righ, 
3 Aithnichear Dia ’na lichairtibh, 
mar thearmunn anus gach aire. 
4 Oir feuch, trath bha na righrecruinn, 
le‘ chéile ghabh iad thart’. 
5 Chunnaic iad sud, is b'tiongnadh leo, 
le cabhuig dheifrich as. 
* 6 Ghlac eag:] iad an sin, is pian, 
mar mhnaoi ri saoth’r gu eas. 
7 Cabhlach Tharsuis le gaoith an ear, 
min-bhrisear leat gu luath. 
8 Mar chual, is ambhluidh chunnaic 
am baile tots nan slnagh, {sinn, 
Am bail’ ar Dé; .'s e Dia gu brath 
ni daingean e le neart. [caomh, 
9 A'd theampull, air do chaoimhneas 
Dhia, smuainich sinn gu ceart. 
10 Mar t’ainm, is amhluidh sin do 
gu crich na talmhainn ta: chliu, 
Do dheas lamh lan do fhireantachd, 
Dhia, anns gach-beart 1 ghnath. 
11 Beinn Shioin gu ma h-avibhinn i, 
is Nighean Iudah ait, 
Air son do bhreitheanas, a Dhé, 
ta cothromach is cvart. 
12 Siubhlaibh mn thimehioll Shioin 
is cuairt‘chibh immaraon; — [naoimh, 
Airmhibh a baideala gu dhith, 
‘sa turaite gach aon. (bhreagh’, 
13. Thugwibh fa’near a. babhuin 
’s a caisteil ard le beachd : 
Chum sin gu cnireadh sibh an céill 
do'n al a ta ri teachd. 
14 Oir 'se an Dia so féin ar Dia 
gu siorruidh is’ gu brath : 
’Se fos a stitras sinn gu ceart 
¢gu h-uair is am ar bais. 
- SALM XLIX. 
1 len so gach uile shluagh, 
na bheil sa’ chruinne-ché : 
2 Is cluinnibh eadar mhor is bheag, 
ma’s bochd no beartach e. 
3. Air tuigse smuainichidh mo chridh’, 
air gliocas thig'mo bheul. 
4 Aomaidh mo chinas gu parablaibh : 
nochdam cainnt dhorch air teud. 
_ 5 Drovh: ldithean c'uim' am’ b’eagal 
gu’n cuirinn iad an suim, Gleam 
Mor aingidheachd is lochd moshal ° 
- trath dh'iadh iad orm gu cruinn? 
6 Nn daoine sin ‘nan saoibhreas mor 
ta deanamh ddigh is treis', 
Is ann an lionmhoireachd an stoir 
& ta ro-bhdsdail leis, > 
7 A bhrath'r cha'n fhuas; 
: ‘& gabhadh no 4 péin, ( 


il neach 
ubhsud 
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A thabhairt éiric as ‘do Dhta, 
ni fheudar leis ‘na fheum : 
8 (Oirsaors’ an anama, ‘s priseile 
sguiridh e 'm feasd gu beachd:} 
9 Gu maireadh e gu siorruidh bed, 
‘s nach faiceadh truaillidheach, 
10.Oir chi e'fds na daoine glic, 
‘3 an dream air dhiobhail céill; 
'S na h-imaidh, fagail toic do chach, 
‘is faghail bais iad féin. 
11 ’Se ’n smuaineachadh gn mair an 
‘s an cOmhnuidh feadh gach ré, [tigh, 
A’ tabhairt air am fearann ainm, 
a réir an ainme féin. 
12 Gidheadh, an duin’ an urram mdr 
cha mhair e ann gu buan: 
Ach ambluidh mar an t-ainmhidl: 


truagh 
chum bais a shidbhlas uainn, 
13 An slighe sud ge godrach i, 
taitnidh an cainnt r’an sliochd. fiad, 
14 Mar chaoraich dol san uaigh tha 
‘nam biadh do'n bhas gun iochd: 
Na fireanaich gheibh os an ceann 
lan-nachdranachd gu moch, [uaigh, 
‘S ’nan ionad cdmbhnuidh anns' an 
seargaidh an alll’ ’s an dreach. 
15 Bheir Dia do m'anam fuasgladh saor 
o chumhachd bais is uaigh’, 
Oir gabhaidh e mi thuige féin, 
ga m' theasairginn le buaidh. 
16 An uair a nithear saoibhir neach, 
na glacadh faitcheas thu; 
'S un t-am a chinneas gldir a theach, 
na cnireadh sud ort tm. 
17 Oir"nuair a shidbhias e do'n eug, 
aon ni cha toir e leis: 
'S an uair a théid e sios do'n uaigh, 
a ghldir cha lean i ris. 
18 Seadh 'anam ge do bheannaich e 
am feadh a bha e bed ; 
’S thusa, ma ni thu maith dhuit féin, 
o dhaoinibh gheibh thu gldir. 
19 Gu h-al a shinnsear sitbhlaidh e, 
solus cha’n fhaic gu brath. 
20 An duin’ an urram, ’s e gun chill, 
mar ainmhidh gheibh e bas, 
SALM L. 
1 [ees an Dia Iehobhah treun, 
an talamh ghairm ries léir, 
O’n aird an ear gu h-dird an iar, 
o éirigh gu luidh’ gréin’. 
2A Sion ard, a’s foirfe inais’, 
do dhealruich Dia nam feart. 
3 Oir thig ar Dia ’s cha bhi na thosd, 
ach labhraidh e le neart: 
Théid teine millteach roimh a ghniis, - 
a’ lasadh suas gu : 
’S m‘a thimchioll-san gu doinionnach, 
bidh e ‘na chaoiribli dearg’. 
4 Air talamh, is air néamh nan neul, 
ard-ghairmidh e gu treun, 
Gu'n tugadh e ceart bhreitheanas 
- air ‘uile phobull féin. ’ 
6 A miionnsuidh cruinnichibh mo 
is tionalaibh an dream {naoimh, 
Arinn gudileasisgudlith, ~~ 
Je h-iobairt, cumhnantleam, 
6 A cheartas-san ni néamh nan neul 
achurancéill'’naam: = 


————————— ll 
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Oir 'se Iehobhah féin gu beachd 
a's aon ard-bhreitheamh unn. 


7 Mo phobull Isra’l éisdibh rium, 
is labhraidh mi gu ceart: 
A’t aghaidh togam fianuis fhior, 
’g mi Dia, do Dhia gu beachd. 
8 Mu t-ofrailibh cha’n agram thu, 
no fds mu tiobairt-loisgt’, 
Oir m’ fhianuis thug thu iad a ginath, 
is fhuaras iad gun fhois. 


9 Oir as do thigh cha ghabhainn uait 
mar iobairt biorach bd ; 

*8 cha ghabhainn gabhar fhirionn fds 
mar ofrail as do chro. 

10 Gach ainmbidh bed a ta an coill 
is leainsa sin gu léir, 

*S na h-uile spréidh air mhile cnoc, 
ta 'g ionaltradh air feur. 


11 An eunlaith 's aithne dhomh air fad, 
tag itealaich feadh bheanun: 

’§ leam gach fiadh-bheathaeh uile fds, 
feadh gharbhluich agus ghleann. 

12 Geur-ocras nam biodh orm, no gort, 
cha chuirinn duits’ an céill, 

Oir 's leam an domhanmu’n iadh grian, 
ig na bheil ann gu Iéir. 


13 Fuil ghabhar ’n e gu’n dlainn uait? 
fedil tharbh an ithinn i? 

14 Ioc iobuirt buidheactiais do Dhia, 
’s do bhdidean do’n Ard-Righ. 

15 An 1a do thrioblaid is do theinn, 
goir orm an sin gu ceart: 

Ort fuasglam, is bheir thusa gldir 
do m’ is’ a chuidich leat. 


16 Ach ris an droch dhuin’ labhraidh 
mé statuin chur an céill (Dia, 

Am buineadh dhuit, no ghabhail fos 
mo chimhnaint anu ad bheul. 

17 Do m' achmhasan o thug thu fuath, 
's an.spéis riamh e nior chuir ; 

Ach thi ig mo bhriathran air do chul, 
'g an diultadh uait gu tur? 


18 Trath chunnaic thu an gaduich’ dan, 
dh’aontaich thu leis ’na ole: 

*§ le luchd an adhaltrais a ris, 
b'fhear-comuinn thu ‘nan lochd. 

19 De theangadh thug thu chumadh 


réig’, 
chum uile thug thu do bheul. 
20 Do Ce shuidh thu thabhairt 
1 Hi 
's ao mhac do mhathar beum’. 
21 Na nithe-s’ uile rinneadh leat, 
js dh'fhan mi dhiot a'm’ thosd ; 
Js shaoll thu mara ta thu féin, 
gu bD'ambluidh mi gach achd: 
Ach cronaicheam do pheacaidh dhuit, 
a’ @ amhare cuiream iad ; 
A chum gu faiceadh do dha shuil, 
nach fol’chear orm-sa beud. 
eh 
a, 


SALM LI. r 
1 T)EAN trdcair orm, a Dhia nan gras, 
gu h-iochdmhor saor-sa mis’, 
Réir lionmhoireachd do throcnir, 
lan as m’uil’ eusiontas. [chaoimh, 
2 Gu h-iomlan fonnail mi 0 m’ lochd, 
glan mi o m’ chiont’ a'd’ ghradh: 
3 Oir tha mi 'g aidmheil m’eusaontais, 
’g léir dhomh mo lochd a ghnath. 
4 A’ t’aghaidh, t'aghaidh féin » mhain ; 
do pheacaich mi gu trom, 
Is anni ad fhianuis féin, a Dhé, 
an t-olc so rinneadh leam : 
Do chum air labhairt duit a mach, 
gu biodh tu cothromach ; 
‘S gu biodh tn glan trath bheir thu 
is ceart neo-eucorach. (breth, 
5 Am peacadh, feuch, do dhealbhadh 
is ann an cionta fos (mi, 
Do ghabh mo mhathair mi "na broinn, 
trath ghineadh mi o thus. 
6 An taobh a stigh do’n chridhe, feuch, 
an fhirinn ’s ionmbhuinn leat + 
San ionad fholuicht’ bheir thu orm 
gu’n tuig mi gliocas ceart. 
7 Le hisop dean-sa mise glan, 
is bitheam glan gu beachd ; 
Dean m'ionnlad fds, mar sin bidh mi 
ni’s gile dhuit na sneachd. 
8 Guth subhachais thoir orm ‘n 
is fonn an aoibhneis ait, {cluinn, 
Mar sin ni gairdeachas gu mor, 
na cnauihan bhriseadh leat. 
9 Om’ pheacaibh is 0 m’eusaontais 
foluic! sar a Dhé; 
Mo sheachrain is m’uil’ eucoir fos 
glan thusa uam gu réidh. 
10 Dhia, cruthaich aimam cridhe glan ; 
ath-nuadhaich spiorad ceart. 
11 Na tilg od’ shealladh mi; ‘sna buin 
do spiorad naomha leat. 
12 Is aisig dhomh ur-ghairdeachas 
do shlainte chairdeil féin ; 
Is dean-sa fos mo chumail suas, 
le d@’ spiorad saor gu treun, ts 
13 'N sin teagaisgeam do shlighe, Dhé, 
do'n dream a bhris do reach ; 
Is pillear riut le h-aithreachas 
ua peacaich thruagh gu beachd. 
14 O chionta fola saor-sa mi, 
O Dhia, a Dhé mo shlaint’ : 
Seinnidh gu h-ard air t’fhireantachd 
mo theangadh anns gach ait. 
15 Mo bhile, ta,air druideadh suas, 
fosgail, a Dhé nan gras: 


sud iobairt Dhé nan abl; A a? 


Ri cridhe briste briit,a Dhé, =~ 


oo 


@ 


a 

‘N sin bheirear colpaich dhuit-sa suas, 

air t'altair naomh gun fhois. i 
SALM LIL 

1 (9 uime’n dean thu, ghaisgich 

J uaill us anole gu mdr? [thréin, 

Miiridh am feasd gun cheaun gun 


chrich, 
“deadh mhaitheas aa na gloir’. 
2 Do theang’ a’ dealbh an aimbleis 
chlaoin ; 
chum ceilg’ mar ealtuinn ghéir. 
3 Is anusadh leat an t-olc na maith, 
ix breug na briathra fior. 
4 A theangadh chealgach, ’s ionmhuinn 
gach focal millteach ole. [leat 
5 Ni Dia gu siorruidh mar an ceudn’ 
lan-sgrios a tharruing ort: 
Glui-sgathar thu, is as.do theach 
grad spionar thu gu tur, 
A talamh is 4 tir nam bed 
buainear do fhreumh 4 bun. 


. 6 Sud chiam firean, gabhaidh fiamh, 


is nive gaire fds: 

7 Feuch, so am fear nach d’earb 4 Dia, 
ini dhaingneach is mar thredir: 

Ach ann an Honmhoireachd a stdir 
a didchas chuir gu treun, 

‘Na shaoibhreas is ‘ia aingidheachd, 
d» neartaich se e féin. 

8 Ach mis’ mar ur-chrann olaidh ta 
un aros Déa penath G 

A’ car mo diidchais ann a ghras, 
rifad mo ré ’s mola. " 

9 Gu siorruidh suthain molam thu, 
chionn sud gu'n d' rinneadh leat: 
Feitheam air t’aini, oir tha e maith, 

- an lath’r do uaomh gu beachd, 
SALM LIIT. 
1 ils chridhe deir an t-amadan,; 
{\ cha'n ‘eil ann Dia air bith: 
Taid® truaillidh, ‘s graineil fds ‘an 
lochd : : 
cha'n 'eil ann neach ni maith. 
2 Di’amhaire an Tighearna o néamh 
~ air cloinn nin daoine nuas, 


A db’fheuciiainn an robh tuigs’ aig 


a dhviarradh Dia nan gras. © [neach 
3 Ant-iomlan dinbh chaidh air an ais, 
ro-shalach iad gu léir: 
Cha 'n ‘eil aot neach a’ deanamb maith, 
chan 'eil fiu aon fo speur. 
4 Am bheil aig droch dhaoin’ tuigs’ air 
ta'g itheadli suas gu dian, (bith 
Mo phobuill-sa mar aran hlasd’, 
’s nach “eil a’ gairm air Dia. 
5 An sin do ghabh iad engal mor, 
“1m aobhar eagail unn: 
Sgaoil Dia a chnamha-san o chéil’, 
chuir séisdeadh ort gu teann; 
Is mar an cendna ehuir thu iad 
‘gu rughadh gruaidh’ is nadir’, | 
Do bhrigh gun d'rinneadh orr’ le Dia 
trom-tharcuis.agus tair, 
6 ’Se so mo ghuidh’ is in’ athchuinge, 
eu'n tugadh Dia nam feart 
Calhair d’a phobull Israel, 
& Sion féiu le neart J 
An uair bheir Dia air ais o bhruid 
. & phobull féin le chéil’, 


SALM LIL LHI Liv. Ly. 


Air Iacob bithidh aoibhneas mor, .° 
‘s aiteas air Israel. 
’ SALM LIV, 
1 [NRE t'ainm-sa teasairg mise, Dhé, 
cum cothrom rium le d’ neart. 
2 Eisd m'urnuigh, thoir fa’near, a Dhe, 
briathra mo bhéil gu ceart. 
3 Oir dh’éirich coigrich rium-sa suas, 
luchd-foirneirt tha gu dian ‘ 
An tdir air m’anam,; ’s cha do chuir: 
iad Dia fa'n comhuir riamh. 
4 Ach feuch, 'se Dia m’ fhear-cuid- 
eachaidh, 
gu m'sheasamh anns gach cruas: 
Bithidh Iehobhah leis an dream 
a chumas m’anam suas. 
5 Aimhleas do. m’naimhdibh diolaidh 
a’ d’ fhirinn dean an sgath’, (Dia: 
6 Gu toileach bheir mi jobairt dhuit: 
Dhé molam t'ainm, ta maith. 
7 Oir rin e saors’ is fuasgladh dhomh 
‘0 m'uile theinn gu treun: — 
Tonnus gu faca mimo mhiann 
air m’eascairdibh gu léir. 
SALM LY, 
1 PI m’urnuigh éisd : 's om‘ ghnidhe, 
na foluich thus’ thu féin. {Dhé, 
2 Thoir aire 's freagradh dhomh, 19 
caoidh i 
le brdn’s le bhireadh geur: 
§ Air son guth m’eascairde gu Iéir, 
is foirneart fos nan daoi : 
Oir euceart thilg iad orm, am feirg 
dhomh thug jad fuath gun dith, 
4 Mo chridh’ a‘m’ chom tha craiteach 
thuit orm-sa uamhunn bais. [goirt} 
5 Crith, oillt, is uamhunn thainig orm; 
‘am’ shlugadh is mi 'n sas. 
6 sin thubhairt mi, Is truagh nach 
sgiath colmain agam nis! {robh 
'N sin theichinn as ag itealaich, 
is gheibhinn tamh is fois, 
7 Feuch, shiubhlainn fds air anradh fad, 
chum taimh am fasach chruaidh; 
8 Is dheanainn deifir gu dol as 
o dhoinionn gharbh na gacith’, 
9 Dhia, roinn is: sgrios an teang’; sa’ 
bha foirneart agus stri, bhail’ 
10 Taid dol m’a bhallaibh oidheh’ is la; 
tha aimhleas aun ig paoidh. 
11 Eucoir ro-mhir is ole. ata 
‘na mheadhon sud gun cheisd: 
Seadh feall r'a'shraidibh agus cealg: 
cha dealaich sud am feasd. [dhomh, 
12 Cha b'e mo namh rnag masladh 
oir dh’ fhuilginn sud gu réidh: 
Cha b'e fear m’fhuath’a dh’éirich rium, 
oir dhionvinn uaith’ mi féin, 
13 Ach thusa, fear bu gio dhomh, 
fear m'edlais, is fear m’ivi) : j 
14 Bu bhlasd’ ar comhairl’, dol le cach, 
16° Beuinh povhedh oie tn bad grad, 
ealbh gabhadh orr’ am gu 4 
8s gu h-ifrinn théid iad bed: 
Oir Aingidhencha ‘nan cdmbhnuidh 
ghnath, nig 
’s'nam builsgean tha gach 10. 
16 Ach mise, glaodham suas ri Dia, . 
saoraidh Iehoblah mi, 
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17 Glaodh ard, is urnuigh ni mi ris, 
moch, feasgar, ‘s meadhon-la; 
Is éisdidh ¢ gu grad ri m’ ghlaodh: 
18 M’anam 's e shaor an sith, 
On chath ’s o’n chimhraig dh’éirich 
is mdran rium ri stri. (rium, 
19 Cluinnidh an Dia ta laidir bed, 
’s bheir doruinn orra’s pian: 
Seadh fds an Dia air mairioun ta, 
‘gs a bha o chian nan cian. 
Is air an aobhar fds nach 'eil 
eaochladh air bith ‘nan staid, 
1 an Tighearn uime sin 
(0 thilg iad dhiubh air fad. 
20 A lamh do shin ‘nan aghaidh sud, 
a bha an siochaint ris : 
‘A chumhnant is:a nasgadh dluth, 
gu fealltach orra bhris. 
21 Bu shleamhna briathra "bhéil na'n 
ach cogadh cruaidh ‘na rin:  {t-im, 
Bu bhuige 'chainnt na oladh thlath, 
’s i ghnath mar chlaidheamh ruisgt’, 
22 Ach tilg-sa t’eallach throm air Dia, 
’g e ni do chumail suas : 
Cha leig e 'm feasd do'n fhirean chdir, 
0 'shocair ee gluais. 
23 Ach thus’, a Thighearna nam feart, 
a’ a’ ghorrnich cheirt gu geur 
An slochd d'am milleadh tilgidh tu 
an aitim ud gu léir: 
Na daoine sligheach fuileachdach, 
cha mhuir iad leth an Iaith’: 
Ach annad cuiridh mis‘, a Dhé; 
mo dhdchas is mo dhdigh. 
SALM LVI. 
1 f\RMSA dean iochd, a Dhé, oir b’aill, 
le duin 'mo shlugadh suas: 
A tha gu dian ga m’ sharuchadh 
h 1a le cogadh eruaidh. 
2 Seadh b’aill le m’eascairdibh gun 
mo shlugadh suas gach Ja: [iochd 
Oir ‘s lionmhor iad tha cogadh rium 
gun aobhar no.cion-fath. 
8 An laithibh m'eagail earbam riut: 
an Dia, a bhriathar féin 
4 Ard mholaidh mi, is ann an Dia, 
chuir mi mo dhdigh gu treun. 
Cha ghabh mi gealtachd uime sin, 
's am feasd cha'n eagal leam, 
Na dh'fheudas feoil a dheanamh orm 
do lochd, le iomairt theann. 
5 Mo bhriathar tha iad fiaradh fds, 
gach 14 mar 's toileach leo: 
Chum doilgheis agus dochair dhomh 
ta 'n smuainte-san gach 1d. 
6 Tha iad le chéil’ a cruinneachadh, 
is jad gam folach féin, {dhoibh 
A’ feitheamh m’anam', air bhith 
ro-flurachar mii m'cheum, 


“7 Gu saor an téid iad as mar sin, 


le'n eucoir mhdir gun tamh 
A’ @'fheirg-sa leag am pobull sios, 
a. Thighearna le d* laimh. 
8 Mo sheachrain air an Aireamh leat, 
a’d’ shearraig taisg mo dhedir: 
Nach ’eil iad ann ad leabhar shios, 
air chuimhne sgriobht' gach uair? 
9 Mo naimhde pillidh air an ais, 
trath ghnaiream ort gu teann: 
Is aithne dhomhsa so gu beachd, 
oir tha Iehobhah leam. 
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10 An Dia, a bhriathar molaidh mi; 
molam an Dia a reachd : 
11 An Dia do chnireadh leam gu treun 
mo dhochas féin gu beachd: 
Is air an aobhar ud, a Dhé, 
chan eagal idir leam 
Na dh’fheudas duin’a dheanamh orm, 
nach 'eil dheth féin ach funn. 
12 Do bhdide ta iad ormsa, Dhé: 
is iocam dlinit-sa cliu. 
13 Oir m’anam bochd gu saor o’n Dhas, 
gu grasinhor dh'fhuasgail thu: 
Nach coimhead thu mo chosa fos 
o shleamhnachadh ni's 110? 
A chum gu'n gluais mi ‘m fianuis Dhé 
an solus dhaoine bed. 
SALM LVII. 
1 P)EAN trocair orm, a Dhia nan gras, 
dean trocair orm gach ré, 
Oir annad-sa tha m'anaim truagh 
a’ cur a dhdigh gu Iéir: 
Is gabhaidh mi fo sgail do sgéith 
imo thearmunn is mo neart, 
Gu ruig an unir sin anns an téid 
na h-uile ud uiie thart’. 
2 Kighidh mi ris an Dia a's Aird’; 
ri Dia ta laidir treun, 
A chuireas leam gach cuis gu erich, 
mar chi e ormsa feum, {dhion 
83 Cuiridh e neart o néamh do nf 
o bhenm an fhir Jem b aill 
Mo shlugadh ; cuiridh Dia a mach 
‘fhiriun ‘s a ghras gun dail. 
4 Tha m'anam boehd an cémhnuidh 
am builsgean leémhan garg’, 3 
Am measg na dream a’m’ luidh’a taim 
air lasadh ta le feirg: 
Daoine, g am bheil am fiacla fos 
mar shleagh ’s mar shaighde geur ; 
Mar chlaidheamh guineach, 's amh- 
an teangadh-san gu léir. [luidh sin 
5 Os ceann nan néamh, Dhia, tog thu 
os ceinn gach tir’ do ghloir. [féin 
6 Air son mo cheuma-ghleus iad lion, 
chrom m’anam sios gu lar; 
Slochd romham chladhaich iad, is 
iad féin san t-siochd wv rinn. [thuit 
7S gleusta mo chridhe, ‘s gleust’, a 
dhuit canam moladh binn, [Dhé, 
8 Mosgail mo ghidir, ’s a shaltair fos, 
a chiarsrich duisg an aird: 
Air maduinn eae féin gu moch, 
is seiuneam cedl gu h-ard. 
9 Dhia, measg a’ phobuill, molam tliu; 
dhuit seinneam measg an t-sluaigh: 
10 Oir t'fhirinn is do thrdcair mhor, 
gu néamh nan neul chaidh suas, 
11 Arduichear thus’, a Dhia nam feart, 
os ceann ard-néamh nan ees 
Ts togar suas do ghldir gu h ard, 
os ceann gach tir gu léir, 
SALM LVIIL 
1 A Nlabhuir sibhs’, a choimhthionail, 
an fhirinn cheart neo-chlaon? © 
‘San tabhair sibh gu cothromach, | 
breth cheart, a chlain nan daoin'? — 
2 Is ann bhur cridh’ tha sibh a’ dealbh 
mor aingidheachd gun tamh: 
'§ air talamh tha sibh tombas fos, 
fdireigin chruaidh 'ur lamh. 
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3 Luchd-uile, o thig iad as a’ bhroinn, 
siibhlaidh air slighe fhiair : 
Trath bheirear iad, vir seachran théid, 
a@ labhairt bhreug gach ial. 
4 An nimh mar nimh na nathrach-ta : 
mar nathair dhruid a cluas ; 
5 Ri guth nan druidh tha eagnaidh 
nach éisd, is fos nach gluais. [sedlt’, 
6 Am fiacla bris, a Dhé, ‘nam beul: 
a Thighearn laidir thréin, 
Proun fiacla agus ae ro-mhor 
nan ledmhan og’ gu Iéir, ’ 
7 Gu'n leaghadh iad, a’ sileadh sios, 
mar uisge ruith le gleann: 
‘S a shaighde bris, trath chuireas e: 
a bhogh’ air lagh ga teann. 
8 Mar sheilcheig bhios a’ leaghadh as, 
rachadh fad as gu. dian; 
Mar thorraivheas an-abuich mnd 
na faiceadh iad a’ ghrian. 
9 Mu'm mothaich seadh ‘ur coireachan 
0 choille chrionaich teas, 
Ni Dia, ‘s iad bed, ‘na chorruich ghéir 
le cuairt-ghaoith dhian an sgrios. 
10 Bich aoibhneas air an fhirean choir, 
’nuair chie n dioghaltas: 
Is ann am fuil luchd-aingidheachd, 
nighidh.e fds a chos. {cheisd, 
11.Their duine n sin, bheil gun 
deadh dhuais aig daoinibh cdir ; 
‘8 gu bheil air talumh fds, gu beachd, 
"na bhreitheamh Dia na gloir’, 
SALM LIX. 
1 U Hepeseiee is saor mi, 0 mo Dhia, 
om’ naimhdibh dh’éireas rium, 
2 O luchd an uile ta fuileachdach, 
dion mis’, is cnidich leam, 
8 Feuch 'n aghaidh m'anam' luidh am 
is chruinnich daoine treun; [fath 
Chan ann, a Dhia, air son mo lochd, 
no cron a rinn mi féin- 
4A’ ruith tha iad, gun chron a'm’ 
*s gu h-ullamh dolair ghleus:(thaobh, 
Chum teachd do m fhurtachd, mosgail 
is thoir fa’near am beus, (trath, 
6 O Dhé nan sluagh, Dié Israeil, 
mosgail 's gu fiosraicht leat 
Na cinnich: 's na dean iochd air neach 
gu h-aingidh bhris do reachd. 
6 Air teachd do'n fheasgar pillidh iad: 
a donnalaich gu h-ard, 
Mar choin, mu'n: bhail’ a euairteach- 
is amhluidh sin tha iad. {eadh, 
7 Feuch, brichdaidiy iad a mach le’m 
‘nam bilibh claidheamh geur ; [beul ; 
Cd chluinneas sin, no bheir fa’near? 
‘se sud as cainnt dhoibh féin, 
8 Ach thusa, Dhia Iehobhah mhdir 
ni gairefanoid rin; 
Is mar bhall-maguidh bithidh fos. 
na cinnich ann ad shuil. 
9 Air son gur mdr ’s gur maith do 
sior-fheitheam ort a-ghnath: fpeprt, 
Do burign gu_bheil dhomh Dia nan 
‘na dhidean dlath gu brath. faul, 
10:Bidh Dia o'n tig mo throcair 
' chaomh, 
dol romham air gach ceum : 
"Se Dia bheir dhomh air m'eascairdibh 
mo run gu faic mi féin, 


11 Mu'm bi mo phobull dichnimh- 
na marbh an aitim.ud: {neach, 
O Dhia: ar sgiath, le ad’ chumhachd 
's leag iad gu h-iosal fo'd. {sgacil 
12 Fa lochd an teangaidh, ‘s cainnt am 
‘nan ardan glacar iad: {béil, 
Fa chiis’nam mallavhd, isnam breug 
13'sgriog re a their grios iad 
grios iad a’d’ fheirg, sgrios iad gu 
is théid iad as gu dian: [tur, 
Is tuigidh 'n sin gach uile thir, 
righ Iacoib gur e Dia, 
14 'S air teachd do'n fheasgar pilleadh 
a’ donnalaich l-ard, [ivd, 
Mar choin, mu'‘n bhail' a° cuairfeach- 
is amhluidh bitheadh iad. adh, 
15 Ag iarraidh bidh gu seachranach, 
‘s gu luaineach ann an teiun ; 
A’ dednam)h gearain anns:an oidhch’, 
mur bi an sath ‘nam broinu. 
16 Ach mise molar leam do neart; 
gi moch a” sein do ghrais, 
Air son gur tu mo thearmunn treun, 
’s mo dhaingneacli féin 's gach’cas, 
17'S tu féin mo neart, dhuit) canam 
se Dia mo dhidean treun: [fonn, 
‘Se ’n Dia sin féin rinn trdcair orm, 
’s a chuidich leam a'm’ flieum, © 
SALM LX. 
1 DHE, do thilg thu sinne uaié, 
dh fhuadaich thu sinn air fad, 
Oir bha thu ruinn an corruich ghéir; 
pill ruinn thu féin gu grad. 
2Chuir thus’ an talumh . trom air 
is fos do bhris thu e: {chrith ; 
Slanuich a bhriseadh, oir gu beacha 
air criothuachadh tha e. 
3 Do thaisbein thusa nithe cruaidh 
do'n t-sluagh a's leat le cdir: 
Fion buaireasach chuir uamhunn 
thug thusa dhuinn ra ol. oirnn, 
4 Ach thug thu bratach ard, a Dhé, 
don dream d’an 1 thu: 
A chum gu sgaoilteadh sud amach, 
bhrigh firinn duit le cliu, 
5 O dhaorsa. chum gu saorar leat 
do phobull ionmhuinn féin : 
Eisd rium, is slinnich mi eu Wee 
le d dheas laimh laidir t) n. [feart, 
6 "Na naomhachd labhair Dia nam 
bidh aoibhneas orm nach gann: 
Air Sechem ii mi roinn gu ceart, 
gleann Shucoit toimhsear leam, 
7 ‘S leam Gilead le dlighe cheirt, 
Manaseh 's leam gu beachd ; 
‘Si treubh Ephraim neart mo chinn, 
bbeir Iudah mach mo reacha. 
8 Is soitheach ionnlaid Moab dhomh; 
tilgeam thar Edom thruaigh 
Mo bhrog ; is ni mi eaithream bing 
thar Palestin Ie buaidh. 
9 Cd bheir do’n chaithir dhaingein mi? 
‘s gu Edom bheir gu ceart? _-[sinn? 
10 Nach tusa, Dhia, len d’ thréigeadh 
’ ‘s nach deachaidh mach Ie 'r feachd? 
u on thrioblaid  tabhair - cOmhnadh 
dhudnn, 1 ; Sct ee) > 
oir s diomhain furtachd dhaoin’, | 
12 Tre Dhia ni sinne tre ae 
‘se shaltras naimhde fuidh'n, ~~ 
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SALM LXL 
BS R glaodh mo ghearain éisd, a Dhé, 
is murnuigh thoir fa’near. 
2 O jomall talmhaiun éigheam riut, 
’smo chridhe trom fo smal : 
Dhia, tredraich chum na curraig mi 
a's dirde na mi féin. 
3 Bu tearmunn thu, 's bu chaisteal 
o m’eascairdibh gu léir. [dhomh 
4 A’d’ phailliun naomh ni mise tamh 
gach aimsir is gach trath ; 
Mo dhdigh fo dhubhar sgiil do sgéith, 
cuiridh mi féin gu brath. 
6 Oir chuala tu mo bhidide naomh’ 
‘aan gealladh a thug mi: 
Oighreachd na muinntir thug thu 
‘an eagal t’ainm, a Dhé. (dhomh 
6 Buan-shaoghal agns aimsir chian 
pheir thusa, Dhia, do'n Righ: 
Mar iomadh ginealach is linn, 
a bhliadlinacha ’s tu ni. 
7 Mairidh e buan am fiannis Dé, 
gu bunaiteach ’s gu brath: 
Trodcair is firinn deasaich dha, 
g’a choimhead-san gach trath. 
8 Mar sin gu siorruidh seinneam cliu 
do t‘ainm ro-uasal ard, 
’S:mo bhdide naomha diolam dhuit, 
o 1a gu la gu brath. 
SALM LXII. 
1 J E foighidinn tha m'anam bochd 
feitheamh air Dia gu beachd: 
*S ann uaith tha furtachd agus foir 
orm air gach taobh a’ teachd. 
2 'Se mhain a’s carraig dhidein dhomh, 
is m'flurtachd e ro-tiheas : 
Mo thearmunn dileas e faraon, 
gu mdr cha ghluaisear mis’. 
$8 Cia fhad a dhealbhar aimhleas 
lan-emharbhar sibh gu beachd, [leibli? 
Mar bhai!’ air chrith, 's mar gharadh 
alv'aom, 3 
tha leagadh oirbh a’ teachd. 
4 0 urram ard ga m’ thilgeadli sios 
tha 'n comhairlean a’ ruith : 
‘Si » miann leo breug: beannachd 
‘nam beul, 
ach mallachd an taobh stigh. 
6 O m’anain feith gu foighidneach 
ri Dia a whain mar chleachd : 
Oir ann-san tha momhuinghin threun, 
smo dhochas féin gu beachd. 
§ ‘Se mhain a’s earraig dhileas dhomh, 
’se mhain mo shlainte dheas : 
Mo thearmunn daingean e faraon, 
mar sin cha ghinaisear mis’. 
7 Mo shiainte ta ‘s mo ghldir an Dia, 
ris earbam féin a ghuath: 
Carraig mo neirt, 's mo thearmunn 
se Dia, gu buan's gu brith. [treun, 
8 O phobuill, cuiribh ann an Dia 
bhur ddchas anus gach am ; 
‘Na fhianuis ddirtibh mach ‘ur eridh’: 
"se Dia, ar tearmunn ann. 
9 'S ni diomhain daoine beag’ gu fior, 


tha daoine mor’ ‘nam bréig: 
Air meidh rin tomhas, 's eatruim’ iad, 
na diomhanas gu leir. 
10 Na h-earb 4 foirneart, 's na dewn 
drenbainn no drocht bhearts — (uuill 
a 


Pan) 


7 a’ © 
Na socruich fds do chridh air stor, : 
‘n trath chinuneas sacibhreas leat. 
11 Do labhair Dia.aon uiir a mach + 
snd chualas uair no dha, 
Gur leis‘an Dia ta cumlhachdach 
treis agus neart gach 1a. 
12 Trocair, a Thighearn, buinidh dhuit, 
is grasa modr‘faraon : 
Oir bheir thu réir a ghniomhara, 
a luigheachd do gach aon. 
SALM LXIIL 
1 1) DHIA, is tu mo Dhia, gu moch 
jarraidh mi thu gach las 
Ro-thartumhor a tamanam bochd, 
an geall ort féin a ghnath ; 
Tha miaun is ciocras mor air m fheoil, 
an geall ort féin gach dm, 
An tir ro-thioraim, thartmhoir, theith,, 
gun uisg’ air bith bhi ann, 
2 Do chumhachd chum gu faicinn féin, 
’s do ghloir a ta ro-chaomh ; 
A réiramar chunncas roimhg thu, 
le cliu a’ t'dros naomh. 
3 Air son gur fearr na beatha fds 
do chaoimhneas gradhach eaoin : 
Ard-mholadh dhuit le h-iomadh clin 
mo bhile bheir faraon. 
4 Mar sin an cian a bhios mi bed, 
peannaicheam thu a glinath ; 
Is ann nd naomh ainm togam suas 
mo lamhan riut gach trath. 
5 SAsuichear m’‘anam mar le smior, 
*g le saill ro-reamhar réidh : 
Is bheir mo bheul smo bhile dhuit 
ard-mhdladh ait, a Dhé: 
6 ’N trath ni miair mo leabaidh fos, 
do chuimlneachadh le tlachd, 
‘S an Am na faire smnaineach ort, 
a’ dol do'n oidhiche thart’, 
7 Air son gur tu b fhear cabhair diomh 
a Thighearn is a Dhé; 
Bidh aoibhneas agus aiteas orm, 
fo dhubhar sgiil do sgéith. 
8 Tha m‘anam leantuinn riut gu dluth + 
do dheas lamh chum mi suas. 
9 Luchd iarraidh m‘anam’ bhochd ga 
theéid iadsan sios don uaigh. [sgrios, 
10 Le faobhar claidheimh agus arm, 
sios tuitidh iad gu lar: 
Mar chuibhrionn do na sionnachailh 
do nithear iad le tair. 
U1 Ach aoibhneach bidh an righ an Dia: 
na lighas e em bhend 
Ni iadsan uaill: ach druidear beul 
gach tia labhras breng. 
SALM LXIV. 
1 MPRATH ni mi urnuigh riut, a Dhé, 
thoir éisdvachd dhomh gu luath; 
O eagal namhaid coimhid fds, 
gu tearuint manam trungh. 
2°O chomhairl’ dhiomhair dhaoine 
o ionnsuidh: cae faraon = [daoi, 
Lucha deanamh: uile is aingidheachd, 
cuir folach orm: gu caoin, 
$ An teangadh féin do ghenraich fad, 
inar chlaidheamh guineach geur; 
Tha'm bogh' air lagh, 's an saighde deas, 
‘s jad briathra searbh am péil ; 
4 Gwn caithéath fad an diomhaireachd 
an neach sin foirfeta; 
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Gu h-obann taid ‘ga chaithemnh fds, 
gun eagal is gun sgath, 

5 A gabhail misneich tid san ole, 
8 a labhairt trie lecheéil’ | 

Mu leagadh lion an uaiguidheas, 
ag radh, Cdn ti.dan léir? 

6 Gach ole do rannsaich iad a maeh; 
seadh rinn iad-sgridadh geur, 

An rin a stigh 's ro-dhomhain.e, 
‘s an cridhe mar an cendn’. 

7 Ach saighead tilgidl orra Dia, 
bhios guineach agus geur ; 

Grad-bhuailear agus lotar iad, 
‘s an gortuchadh gu léir. 

8 Mar sin bheir iad-san orra féin 
toradh an teang’ gu grad: 

Gach uile neach dan léir an ddigh, 
teichidh iad uath am fad, 

9 Mor-eagal bithidh air such neach, 
is nochdaidh obair Dhé: 

Oir bheirear leo gu glic fanear 
an gniomh ud a rinn e. 

10 Nim fieean acibhneas mdr an Dia, 
a cur a dhdchais ann: 

‘S gach neach ’g am bheil an cridhe 
ni gairdeachas nach gann [ceart 

SALM LXV. 
1 !/\HA ann an Sion feitheamh ort 
moladh, a Dhé, gun dith: 

'S anu duit a dhiolar fds gu pailt 
a’ bhdid mar gheallar i- 

2 O thus a dh éisdeas urnuigh ghlan, 
s’ ann thugad thig gach aon. 

3 Mo sheachrain tha an uachdar orm: 
Glan thus’ ar peacaidh uainn. 

4 °S beannaicht’ an duine sin a chaoidh 
a thaghar leatsa, Dhé, 

‘§ a bheir thu fds am fagus duit: 
edmhnuidh a’d’ chairt gheibh e, 

Sasuichear sinn le maitheas mdr 
do theach, 's do theampuill naoimh. 

5 Le nithibh namhasach, bheir dhuinn, 
ov cheartas, fr h caomh : 

A Dhia ar slainte, 8 tu gu dearbh, 
lan ddchas erich gach tir’: 

*S ua bheil san fliairge fada vainn, 
an ddchas § tu do shior. 

@ Le neart-san shocruich sléibhte mor’, 
e crioslaicht fds le treis. ” 

7 Se CRE faaim gach mara ‘s 
is comb- dhaoine leis. [tuinn, 

8 Na daoine ta an cOmhnuidh thall, 
sna tiribh fid a mach, 

’*Na uambunn orra ta gu mdr, 
do chomhar miorbhuileach : 

Is tusa bheir air dol a mach a 
na maidne. Ve aon la, 

‘S air dol an fheasgair mar an ceudn’ 
bhiiaoibhinn ait a ghnath. 

9 An talamh tha thu fiosrachadh, 
’s ‘ga nisgeachadh gu réidh* 

‘Le amhainn Dé ta Jan do'n uisg’, 
trdm beartach ni thu e, 

Dhoibh arbhar tha thu deasachadh, 
le d’fhreasdal caomha féin; 

10'S ag uisgeachadh le pailteas mor, 
naniomairean gumin:, |. 

A serioban leagaidh tu a sios, 
le frasaibh ni thn tais; 

A chinneas agus 'fhochann fos, 
beannaichidh tu le mais’. 


11 Mun bhiiadhna coron tha thu cur, 
le d' mhaitheas féin, a Dhé; . 
Tha saill a’ sileadh anns gach ait, 
o @’ cheumannaibh gu réidh, 
12 Air cluainibh glasan fhasaich luim, 
nuas silidh iad gu min ; 
Na tulaich bheag’, gach taobh a ta 
lan aoibhneis agus gean. 
13 Na cluainean airan sgeudachadh 
le treudaibh anns gach ait; 
Na glinn, le h-arbhar folaichte, 
@/ seinn Je h-iolaich ard. 
SALM LXVL 
1 Tp osanee: gacli uile thir ern h-ard, 
iolach do Dhia nan dul. 
2 D'a aium ro-uasal seinnibh gldir, 
@ tabhairt dha-san cliu. 
3 Abraibh ri Dia, Cia h-uamhasach 
gach heart do nithear leat? 
Oir géillidh dhuit do naimhde borb, 
air son gur mor do neart. 
4 Sleuchdaidh gach uile thalamh dhuit, 
ag iomradh ort gu binn: 
Dot ainm ro-uasal iongantach 
Ni'd moladh mér a sheinn. 
5 Thigibh an so is amhaircibh 
air oibribh Dhé gu geur: 
Ta uamhasach ‘na ghniomharaibh 
air chloinn nan in’ gu léir, 
6 Mar thalamh tioram rinn e’n cuan: 
is trid nan sruth bu luath t 
D‘an cois chaidh daoine; ‘nuaira bha 
sinn ann-san ait le buaidh. [chacidh; 
7 Le ‘threnn-neart rianghlaidh e o 
na sldigh da shuilibh. s léir: e 
‘S na h-ardaicheadh Inchd-eusaontais 
gu h-amaideach iad féin, 
8 O dhaoine, beannaichibh ar Dia, 
ard-mholaibh e gun chlos. 
9 ‘86 chum ar n-anam bed, 'se bheir 
nach carruichear ar cos. 
10 Mar airgiod leaghta ghlan thu sinn: 
's tu dhfhidir sinn, a Dhé: 
11 Chnir umainn Hon; ar Jeasraidh 
fo dhdrainn is fo phéin. {chuir 
12 Thug thu air daoinibh marcachd 
tre theine ‘s uisge chaidh; foirnn, 
Anis gu h-ionad saojyhir réidh, 
’s tu féin thug sinn le buaidh, 
13 Racham do d thigh Je ofrail-loisgt' s 
dhuit cotinhlionam mo bhdid, 
14 A ghealladh leam le fosgladh beil, 
trath bha mi n éigin mhdir. 


leth. 

16 Thigibh, is éisdibh so, gach neach 
air am bheil eagal Dé, : | 

Gach maith do riun air m‘anam bochd, 
sud aithriseam gu réidh, 

17 Do [Word mi ris gu hard le 

m’bheul: v 

le m'theangaidh dh‘drdaich’e, f[ole, 

18 A'm' chridh’ ma bheir mi spéis do’n 
cha 'n éisd am Tighearn mi, 

19 Gu dearbh. dh’ Dia rium: thug 
guth m’urnuigh Righ nan dul, [fa‘near 

20. Moladh do Dhia, nior cheil ee 
‘smo ghuidh' nior chuirair cdl. _ 
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SALM LXVII. 
1Q\u’n deanadh Dia mdr thrdcair 
‘sar beannachadha ghnath;[oirnn, 
Is togadh e gu grasmhor oirnn 
dealradh a wis’ gu brath. 
2 Chum fios. do qhliche bhi gu fior 
#8 gach nile thir air bith : 
Is jomradh wir do shldinte chaoimh 
measg flinéacha fa leth. 
3 Moladh am pobull thus’, a Dhé: 
moladh gach pobull thu. 
4 Biodh gairdeachas air fineachaibh, 
gu h-ait a seinn do chlid: 
Oir ceart-bhreth bheir thu air an 
riachlaidh vir thalamhiad. [t-sliagh, 
5 Moladh gach pobull thus’, a Dhé: 
moladh thu ‘s gach ait, 
6 ‘N sin bheir gach talamh is gach fonn 
__ deadh thoradh trom gu pailt : 
Is cniridh Dia ar Tighearn oirnn 
a bheannachadh gun aire, 
7 Ni Dia ar beannachadh gun cheisd, 
’s bidh ‘eagal-san gu fior 
Air gach aon neach 2 dh aiticheas 
jomaill erich gach tir’. 


SALM LXVIIL. 
1 J}IREADH ar Dia, is sgaoilear leis 
an dreain a's naimhde dha: 
*S an aitim sin thug dhasan fuath, 
teicheadh o ’ghnuis gu brath. 
2 Mar sgapar deatach, fuadaich iad: 
mar leaghas teine céir, 
Mar sin gu osar droch dhaoin’ as 
4 fianuis Dhé gu Iéir. 
8 Ach gairdeachas air daoinibh cdir, 
is aoibhneas gu’n robh ic’ 
Am fianuis Dhé, le luathghair mhdir, 
‘s iad suilbhir agus ait. 
4 Seinnibh do Dhia, sior-mholaibh 
ardaichibh ‘n Tia ta (ainm ; 
Marcachd air néamh, tre ’ainm-san 
bibh ait ‘nalath’r a ghnath. [IAH, 
5 Do dhilleachdain is athair Dia; 
do bhantraichibh gun neart, 
An tigh a naomhachd tha e ghnath 
‘na bhreitheamh direach ceart. 
6 Suidhichidh Dia an teaghlaichibh 
an dream tha usigneach truagh : 
Is saoraidh e gu trocaireach 
‘na bheil fo chuibhreich chruaidh ; 
Ach mend ‘sa bhios gu h-eucorach 
ri ceannaire is ri lochd, 
Ni iadsan cOmhnuidh bhunaiteach 
am fearann tioram bochd, 
7 Air ceann do shluaigh trath dh’imich 
a Dhé, san fhdsach chruaidh; [thu 
8.Chriothnaich an talamh, shil an 
an lathair Dhé nan sluagh: [speur, 
Sliabh Shinai féin tha daingean ard, 
chriothnaich is luaisg: en mor, 
An lathair Dhé, Dé Israeil, 
tha urramach an gloir, 
9 Shil thusa, Thighearna, gu pailt 
frasan 4 nuas gun dith ; 
Js shuidhich agus dh’thurtaich thu 
air toighreachid, is i sgith. 
10 Bha fds do choimhthional ‘s do 


Paeyscten innt’, a Dhé, 


4 


29 


Do @' mhaitheas rinn thu deasachadh 
do d dhaoinibh boclida féin. 

11 An ‘Tighearna talaidir treun, 
leig e a ghuth a mach, 

‘Sa chuideachd sin a dh’fhoillsich e 
bu lionmhor iomarcach. 

12 Righrean nan armailte 
an sin le deifir theich : 

’S ise a dh fhuirich aig an tigh, 
bha nsin a’ roinn na creich’, 

13 Measg phota luidh sith, ach bidh 
mar sgiath nan colman luath, [sibh 

Foluicht’ le h-airgiod, is an cleit’ 
Je h-dr a's deirge snuadh, 

14 Trath sgaoil Dia uile-chumhachd- 
na righrean innt’ a steach : fach 

'N sin bha { geal mar Shalmon ard, 
‘s i uile lan do shneachd. 

15 An sliabh ud, Die, is cosmhuil e, 
Ti Basan measg nam beann, 

Mar Bhasan mor is umhluidhe, 
gu h-ard a thog a cheann. 

16 C'ar son a Jeum sibh, bheannta ard ? 
‘3 eso ard-thulaich Dhé, 

Am miinn leis tamh, is bithidh e 
"na chdmlnuidh ann gach ré. 

17 Tha carbaid Dé ‘nam fichcad mil’; 
milte do ainglibh treun : 

"Na theampull naomh tha Dia ‘nam 
ionnan ‘s ‘na Shinai féiu. {measg, 

18 Is chaidh thu suas air ionad ard, 
thug bruid am braighdeanas, 

Do dhaoinibh fhuair thu tiodhlaca, 
Je’n dean thu toirbheartas : 

‘S ann cheana fds do’n mhuinntir ud 
ro-cheannairceach a ta, 

A chum gu'm biodh Iehohbhah Dia 
’na chdmhnuidh ac’ a ghnath. 

19 Dia gu ma beannaicht’ gu robh e, 
tha dortadh oirnn gach 10 

A thiodhlaca, ‘se Dia, ar slaint’, 
au Dia a chum sinu bed. 

20 Is leinn an Dia ta laidir treun, 
ni cabhair anns gach cas ; 

Do Dhia Iehobhah buinidh fos 
Jan-teasairginn o'n bhas. 

21 Ach ceann a naimbhde brisidh Dia ; 
is claigionn greannach cruaidh 

An thir a dh’imicheas gu dan 
na chionta féin gach uair. 

22 Deir Dia, Bheir mise air an ais 
mo shluagh o Bhasan ard ; 

’S o dhoimimeachd fairge bheir mi ris, 
a nios iad le mor bhaigh- 

23 Chum ann am fuil do naimhde dian, 
do chos gu'n deanar dearg, A 

’S gu’'n tumar fds ‘nam fuil-san féin 
teangadh do mhadradh gurg'. 

2% Do thriall-sa chunnaie jad, a Dhé, 
a Thighearna ro-chaoimh, 

'S e triall mo. Thighearn is mo Righ, 
’s ann anns an dros naomh. 

25 Luch@-drain dh’imich iad air ths, 
luchd-inneil eittil a ris =: 

"Nam measg a’ bualadh thiompan fos ~ 
na maighdeana gu min, ; a4 

26 Deanaibh-sa Dia « bheannachadb, 
‘nur coimhthional le chéil’, 

Eadhon Iehobhah Dia nam feart, 
o thobar Israeil. 4 lab n 


‘3 nam 
[feachd, 


30 


27 Beniamin ¢le'n triath an sud, 
bha prionnsan Tudah aun, 
Le’n comhairl’, priounsan Naphtali, 
is prionnsan Shebuluin. 
28 Do Dhia ‘se dh’aithn is: dh'’orduich 
do neart is fos do thredir : [dbuit 
An gniomh a rinu thu air arson, 
neartaich, a Dhé na gloir’. 
29 Air son do theampuill naoimh, a 
ta aig Ierusaleim, [Dhé, 
Do bheir na righre ta mu'n cuairt 
deadh thoidilaca dhuit féin. [sleagh, 
30 Thoir achmhasan do luchd nan 
's do chuideachd mhdir nan tarbh, 
Do Jaoghaibh fds a’ phobuill ud, 
thoir achmhasan gu girbh, 
Le miribh airgid gus an géill 
jad sud gu léir do d° srnachd: 
Sgaoil thus’ am pobull ud, a Dhé, 
a ghabh do’n chogadh tlachd. 
31 Thig prionnsau modr’ o'n’ FKiphit 
’s ni Etiopia fos (mach, 
A lamhan shineadh mach gu luath 
ri Tighearna na gldir’, 
32 O rloghachdan an domhain mhdir, 
seinnibh do Dhia gu grinn ; 
Do'n Dia a’s Righ 's a's Tighearn ann, 
seinnibli-sa molaidh binn. 
83 Do'n mharcach ard air néamh nan 
ta ann on aimsir chéin : {néamh, 
Feuch, tha.e cur a mach a ghuth’, 
a ghuth’ ta laidir treun, 
34 Sior-thugaibh neart do Dhia: oir 
a ghldir thar Israel, [tha 
‘S a threis a ta sna néamhaibh ard, 
’s an neulaibh tiugl’ nan speur. 
35_0 d’ naomh-thigh 's uainhasach thu 
Dia Israeil gu beachd, [Dhé: 
D’a phobull bheir sar-neart is tredir ; 
’s beannaichte Dia nam feart, 
SALM LXIX. 
1 TEASAIRG mise, Dhé mo neirt, 
vir dhdirt na tuilte orm, 
Is thainig fds air m’anam bochd 
na h-uisgeacha le toirm. 
2 An lathaich dhomhain tha mi'n sas, 
gun ait an seasainn ann ; 
Le h-uisgibh domhain ghlacadh mi, 
is sruth dol thar mo cheann, 
3 Taim sgith Je m’ ghlaodhaich; agus 
mo scorian loisgt’ le tart: {tha 
Mo shiile ta air failneachadh, 
feitheimh air Dia nam feart, 
4 Is lionmhoire na falt mo chinn 
mo naimhde gun chion-fath, 
‘S an dream ud fds le’m b'aill mo 
ro ghuineach laidir ta. {chlaoidh 
An sin an ni nach d’thug mi leam, 
ah'aisig mi uam gu beachd. 
5 Dhia, ’s fiosrach thu air m'amaid- 
chan fholuicht’ orb mo lochd. feachd, 
6 Nair air mo sgath-sa, Dhé, na leig, 
O Thighearna nan sluag! 
Air neach air bith do’n aitim ud 
tha feitheamh ort gach uair: 
An dream sin, 0 Dhia Israeil, 
ga d'iarraidh -féin a ta, ‘ 
Na leig gu brath fo naire iad, 
no masladh air mo sgath, 


SALM LXIX. 


7 Oir masladh dh'fhuiling air do sgath; 
lionadh mo ghniis le nair’y 
8 Dom’ bhrathraibh is fear coigreach 


mi, : 
coimheach aig cloinn mo mhath’r. 


9 Le end do theach-sa shlnigeadh mi ; 
meud 's a bheir masladh dliuit, 

*S ann orms’ an toibheum sud gu léir 
gu leth-tromach a thuit, {gul, 

10 M’anam trath thraisg, ’s a Tinn mi 
‘n sin mhasluich iad mo ghniomh. 

11'S ‘nuair chuir mi umam eudach 
ball-magaidh rinn iad dhiom. — [saic, 

12 Dhoibhsan a shuidheas anns a@ 

gheat’, 

’s clis chémhraidh mi gach 1a; 

‘S do luchd na misg’ ri Am am poit® 
am’ dran tha mi ghnath. 

13 Ach mise, Dhé, ni’m urnnigh rint, 
san uair a's taitnench leat: 

Kisd rium, a Dhé, réir meud go ghrais, 
le d’ chabhair fhior thoir neart. 

14 O'n Jathaich saor mi, 0 mo Dhial! 
chum fuidh nach rachainn sios : 

O luchd mo mhi-ruin teasairg mi, 
’s o dhoimhneachd uisge nios, 

15 Na.rachadh tharum tuilteach uisg', 
ua sluigeadh doimhneachd mi, 

Au slochd na druideadh orm a bheul 
gu h-iomlan chum mo chlaoidh. 

16 Kisd rium, 0 Dhia, oir’s maith do 
pill rium a'd' thrdcair phailt. [ghras : 

17 Do ghntls na ceil air t-dglach féin, 
éisd rium gu luath, 's mi’n aire. 

18 Ri m/anam druid, is fuasguile: 
om’ namhaid dean mo dhion. 

19 sth anhasladh, m'eas-urram, 's 

nain, 

‘s mo naimhde, 's léir dhuit féin, 

20 Le toibheum tha mo chridhe brist’, 
is mi gu h-iarganach : {achd, 

Di'iarr mi luchd truais is comhthurt- 
is dhiubvh cha d'fhuaras neach. 

21 Seadh, thug ind domblas dhomh mar 
‘sam lotadh thug fiou geur. (bhiadh, 

22 Mar eangach ‘dhoibli gu robh am 
‘ganar rib an agh gu léir, (bord; 

23 Gun Iéirsinn biodh an shiléan dall, 
’s an leasraidh ghnath air chrith. 

24 Doirt orra t’'fhearg, ‘s le d’chorruich 
glaciad gach uair sam bith. a thd 

25 Mar fhasach lom gun diteach: 
gu Tobh an tamh’s an teach, 

Is anns na Ape oi i bu leo 
cdmhnuidh na gabhadh neach. 

26 Oir lean iad le dian-fhoireigneadh 
an tia bhuaileadh leat; 

Is labhair iad chum sonnel mhodir, 
do'n dream a rinn thu lot. 

27 Cuir ciout'ri‘n aingidheachd, 5 na 
a‘d’ cheartas iad a steach : {leig 

28 A leabhar fds nam bed gu tur 

~ dubhar iad sud a mach ; 


Is maille ris na fireanaibh. 
a bhuineas duit gun cheisd, 

Is ann an direamh dhaoine cdir 
na sgriobhar iad am feasd. — ~ 

29 Ach mise ta gu h-ainnis bochd, ~ 
is lan do bhrén faraon; = ~~ © 


moe 
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Togadh do shlainte mi an aird, 
a Dhé, gu grasmhor caoin, 
30 Le h-dran binn sioranholaidh mi 
deadh ainm mo Dhé gach 1a, 
’S a chiit-san fds sior-thogar leam 
le buidheachas gn h-ard. 
81'S fearr cis an Tighearn sud gu mor 
na damh ta adhareach, 
No iobairt fds a bheireadh neach 
do bhiorach crobhanach. 
32 Na daoine séimh trath chi iad so, 
bidh aoibhneach ait gu ledr ; 
Is bidh ‘ur cridh’-sa, bed gu brath, 
ta ’g iarraidh Dhé na yloir'. 
33 Ri boechdaibh ¢isdidh Dia, 's_cha 
tair air a phriosanaich. dean 
34 Néamh, muir, is tir, gu moladh e, 
’s gach ni ta gluasadach. 
85 Oir bailte Iudah togaidh Dia, 
is saorar Sion leis, 
A chum gu meal iad i gu buan, 
‘ga h-aiteachadh am feasd, 
36 Do shliochd a sheirbhiseach gu fior, 
is sealbh ro-dhileas i; 
*S an dream a bheir d'a ainm-sau 
sior-chOmbnuidh inute ni. [gradh, 
SALM LXX. 
] J EHOBHAH Dhia,. gum’ theasairginn, 
's gum’ chomhnadh, deifrich ort. 
2 Biodh nair’ is ambluadh air an dream 
ta ‘g iarraidh m’anam’ bhochd: 
Pillear an dream ud air an ais, 
Je 'm miaun mo lochd a ghnath, 
Mor ainhluadh gu robh orra sud, 
is rughadh gruaidh gach la. 
3 Gu pillear iadsan air an ais, 
mar th tl d’an nair’, 
An dream a their gu fanoideach, 
Aha, aha, le tair. * 
4 Aoibhneas is aighear, do gach neach 
ga @’ iarraidh fein a ta: 
Is abradh iad le ’n toigh do shlaint’, 
Dia, gu ma mor, & ghnath, 
5 Ach mise ta, en h-ainnis bochd, 
a m'ionnsuidh greas, a Dhi: : 
Mo chabhair thn, 's mo shlanuighear ; 
moille na dean, mo Thriath, 
SALM LXXI. 
1 ICANN riuta ta mi ’g earbsdh, Dhé; 
nair’ orm am feasd na biodh. 
2 A’d’ cheartas fir, thoir orm dol as): 
aom rium do chluas, saor mi. 
A’’’ charraig cdmhnuidh _ bi;sa 
dan tathuicheam do shior: [dhomh, 
Mo chaisteal, is mo dhedugnesaly thu, 
thug aithne chum mo jon. 
4 A laimh nan aingidh, 0 mo Dhia, 
dean fuasgladh dhomh a'm’ chruas, 
A laimh na muinntir eucoraich, * 
ata gun iochd, gun truas. 
5 Oir ’s tusa, Thighearna mo Dhia, 
mo dhdchas ann am flheum: 
© aols is aimsir m'dige nuas, 
mo mhuinghinn thu ro-threun, 
6 ‘S ann leataa chumadh mise suas, 
O thain geas as a’ bhroinn ; 
A bolg mo mhathar bhuin thu mi, 
sior-mholam thu gu binn. 
7 Mar aobhar iongantais, a Dhé, 
aig moran a ta mi; 


| Ach ’s tusa ‘s tearmunn dileas dhomh, 
’s mo spionnadh mor gun dith, 

8 Lionar mo bheul le d' mholadh-sa, 
's le t'urram féin gach 10. 

9 Na tilg mi dhiot-a'm’ aois; 's natréig 
‘n trath dh’fhailnicheas mo thredir, 
10 Oir m'aghaidh mleud 's is naimhde 

labhair gu sgaiteach geur: [dhomh 
‘S an dream ta brath air m‘anam 
ghabh combairle le chéil’, — [bochd, 
11 Ag radh, Do thréigeadh e-Je Dia, 
leanaibh e nis gn veann, 
Is mtncallh oir g’a theasairginn 
cha‘n ‘eil neach idir an, 
12 A Dhé, na bi-sa fada nam ; 
foir orm, mo Dhia, gu luath. 
13 Biodh nair' is clioidh air m'euscair- 
gam bheil do m'auam fuath: [dibh, 
Masladh is naire fol’cheadh iad, 
tha 'g iarraidh m‘uile gach 1d. 
14 Sior-earbam riut, is seinnidh mi 
do chliu ni 's md ‘s ni smd. [achd, 
15 Labhraidh mo bheul air t'fhireant- 
‘s do shlaint’ enclt 1a gun sgios: 
Au aireamh sud aig lionmhoireachd, 
cha’n fheudar leam chur sios. 
16 Tre neart an Tighearna mo Dhia, 
fds eIuaisidh mi a ghnath : 
Is ni mi sgeul air t'thireantachd, 
t'fhireantachd féin a, mbain, 
17 O mdige rinn thu teagasg dhomh, 
a Thighearn is a Dhé: ; 
Is chuir mi toibre iongantach 
gu ruige so an céill. 
18-A nis air bhi dhomh aosmhor liath, 
na tréig mi, Dia nam feart:,. 
Gu taisbeanainn do neart 8 do threis, 


do'n Al a tann, ‘'s ri teachd. 
19 ‘S ro-ard do cheartas féin, a Dhé, 
is rinn thu bearti mdr: 
O Dhia, cd e a's cosmhuil riut, 
no choimeas riut is coir? 
20 Trioblaid ro-mhdr is an-shocair, 
's tu thaisbeiu dhomh, a Dhé; 
Ath-bheothaichidh, is bheir thu ris 
o dhoimhneachd talmbainn mi. 
21 Mo mhorachd cuiridh tus’ am mew 
's bheir sdlas air gach taobh. . 
22 Air saltair molam thu, mo Dhia, 
seadh t'fhirinn ta ro-chaomh, 
Is seinneam dhuit air clarsaich bhinn, 
O Aoin naoimh Israeil. 4 
23 Mo bhilean ni mér-ghairdeachas, 
trath sheinneam dhuit le m’ bheul: 
Bidh subhachas is aoibhneas mor 
air m'anam féin, a Dhé, 
A shaoradh leat gu trocaireach 
o'thrioblaidibh gu léir, . 
24 Is bidh mo theang’ air tfhirean- 
ag iomradli feadh_an la: 


tachd 
Oir nadir’ is ambluadh fhoair an teak 
g iarraidh mo lochd a ta. . 


SALM LXXIL i 

1 BIA, thoir do ‘bhreitheanas don 

is t’fhireantachd d’a mhace. frigh, 

2Bheir esan ceart bhreth air do 

shluagh, - 

’s do d bhochdaibh céir ‘nan airc, 

3 Na sleibhtean arda bheir’® mach | * 
siochaint do'n t-sluagh gu pailt; 


_ (Ea 
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Is bheir na tulaich bheaga sith 
le fireantachd gun aire. 
4 Air daoinibh bochd a’ phobuill fds, 
bheir esan breth gu ceart; 
Ts clann nan ainnis saoraidh e, 
min-bhrisidh luchd ain-neirt. 
5 Am feadh bhios. grian is gealach ann, 
freasdal do'n 14's do'n oidhch’, 
Bidh t’eagal orra-san gu mor, 
o linn gu linn a chaoidh. 
6 Mar uisge air an fliaiche bhuaint’, 
is amhluidh thig e nuis ; 
Mar fhrasaibh dh'nisgicheas am fonn, 
is ionnan sin a ghras. 
7 Ra linn-san bidh na fireamrich 
gu h-ura fas le blath: 
’S am feadh a bhios a’ ghealach ann, 
bidh siovhaint pailt a ghnath. 
8 Bidh uachdranachd aig mar an ceudn 
o thuinn gu tuinn gu sior, 
Is ruigidh sud o'n amhainn mhdir, 
gu iomall érich-gach tir’. [chrnaidh 
9 Luchd-cdmhnuidh fds an’ fhdsaich 
sleuchdaidh fad sios ‘na lath’r ; 
A naimhdeanAmlichidh an vir, 
a’ tabhairt dmhlachd dha. 
10 Righ Tharsis, is nan eileanan, 
tiodhlacan bheir iad unth, 
Bheir righrean Sheba, Seba ‘Ps, 
tabhartais dha gu luath. 
11 Seadh, fds ‘na fhianuis sleuchdaidh 
gach righ air thalamh ti: {silos 
'S gach ginealach air feadh gach tir, 
a seirbhis nia ghnath, 
12 Ant-ainnis bochd gun ge ee a 
saoraidh trath dh’éigheas ris. 
13 'S ni acarachd ri pres bochd, 
is djonar ‘anam leis. 
14 ‘Se theasairgeas an anam fds 
o fhoill ‘s o fhoirneart ghenr; 
Ts fos ‘na shuilibh-san gun cheisd, 
’s priseil am fuil gu léir, : 
_ 15 Bithidh e bed. gu maireannach, 
or Sheba bheirear dha: 
Gnath-urnuigh nitheur air a shon, 
is molar e gach Ja, 
16 San talamh ciirear dorlach sil, 
air bharr nan sliabh 's nam beann; 
Is bidh a thoradh trom air chrith, 
mar Lebanon nan crann, 
An dream a ta sa_chaithir mhdir, 
bidh toradh orr’ is blath 
Gu lionmhor, mar is dual do'n fheur 
air thalamh fas a ta, 
17 Bidh ‘ainm-sin buangu suthain sior, 
co-mhaireann ris a' gliréin 
Is ann-san beannaichear aah sldgh; 
is beannaicheur leo'e fein. 
18 Beannaicht’ gu robh an Tighearn 
Dia Israeil a ghnath, {Dia, 
An ti a mhain ni miorbhuile 
le treis is neart a ldimh. 
19 Beannnicht’ gn robb gu siorruidh 
ainm glormhor uasal féin; ‘{buan 
Lionadh a ghildir gach uile thir. 
. Amen, agus Amen! J 
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Sranesehs tha Dia, rombaith - 
“40 phobull Israeil, 


‘ 


Do'n dream’g am bheil an cridhe glan 
tha Dia dhoibh maith da réir. 

2 Ach air mo shon-sa, ’s beag nach 
mo chosa uam gu grad: [d’aom 

Cha mhor nach drinn mo cheuma fos 
sleamhnachadh uam air fad, 

3 Ri amadanaibh ghabh mi tni, 
ri faicinn soirbheis davi, 

4 Oir cuibhrichean cha’n ‘eil ‘nam bass 
neart laidir ’s.leo gim dith. 

5 Mar dhaoinibh eile cha'n ‘eil iad 
fo thrioblaid no fo leon: 

’S cha'n ‘eil iad air an saruchadh 
mar chach le piantaibh mor’, 


6 Ardan mar shlabhraidh, uime sin, 


"gan cuairteachadh a ta; 
Am foirneart féin “g an cdmhdachadh 
mar eudach thart’ a ghnath. 


7 An suile sultmhor tha le saill: 
au toic chaidh thar am miann, 

8 Is truaillidh iad, 's air foirneart geur 
labhraidh ga h-aingidh, dian. 


9 An aghaidh fds nan’ néamh ’s nan 
am beul do thog iad suas ; [speur, 

Air feadh na talmhainn is na tir 
an teangrdh-san do ghluais. 

10 Fa'n aobhar ud gu ruige so, 
a shluagh-san pillidh iad ; 

Is faisgear dhoib)h don uisge mach, 
lan cupain a's ledr meud, 

11 Is their iad, Cia mar ’s léir do Dhia? 
*m bheil tuigs’ san Ti a's aird’? 

12 Feuch, sud na daoi, tha svirbheath- 
a’ fas ‘nan stor gach ta fadh, 
13 Mo chridh' gu dearbh ghian migun 

*s an neo-chiont' nigh nio lah; (sta, 
14 Oir biailt' is smachduichte ta mi; 
gach maduinn, 's feadh gach 1a. 


15 Nan abraiin, Labhraidh mi mar so, 
feuch, pheacaicliinn gu beachd, 

An aghaidh sliochd i is ginealaich 
na cloinne 's jonmhuinn leat, 

16 Trath smuainich mi gu'n tniginn so, 
bu chruaidh-cheisd orm an gniomh, 

17 Ach chaidh mi steach do naomh- 

thigh Dhé, 

is thuig min sin an’ ‘erioch. 

18 Gu deimhin chuir thn iad air pa 
an ditibh sleamhuihh lom : 

Is thilg thu iad a sios g’ an sgrios 
le ead gu trom. 

19 Feuch cionnus thainig orra claotdh,, 

mionaid bhig na h-uair’? 

Oir tha iad air an xgrios gu tur” 
le oillt is eagal mor, 

20 Mar. aisling ‘nuair a chilegorg 
mar sin, a Dhia nan shy {neach, 

Ni thusa dimeas air an dea tbh, 4 a 
air mosgladh dhuit 4 suain. 

21 Mar so bha air mo chridhe cradh, 
‘gs. am airnivh goimh ro-gheur, 

22 Oir bha mi baoth is aineolach: 
mar bhroid a'd’ lath’, a Dhé,- 


23 Gidheadh, tha mise ea eum riut, - 
Oo ‘Thighearna, a ghnat 

Is air mo. dheas laimh ghlac thu ma 
gam‘ chumail suas gach la, 

24 Do nithear leat mo pita fos - 
le d’ chomhairle.a’m' fheum, 
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Is gabhaidh tu mi steach fadheoidh 
wd’ aros ghldrmhor féin. 
25 Cd th’agam -anns na néambaibh 
ach thusa, Dhia nan dul? [shuas 
Is cha 'n 'eil neach air thalamh fos 
ach thus’ am bheil mo dhuil. 
26 Mo chridh’ is m’ fhedil faraon a ta 
air failneachadh gun cheisd: 
Gidheadh ‘se neart mo chridhe Dia, 
’s mo chuibhrionn bhuan am feasd. 
27 Oir fench iad sin tha fada uait, 
léir-sgriosar iad gu Inath: 
Oir chlwoidheadh leat gach uile neach 
air strlopachas chaidh uait. 
28 Ach dhomhsa ’s maith teachd dlith 
dh'earb mi 4 Dia mo neart, [do Dhin; 
A chum gu foillsichinn gu slor 
gach gniomh a riuneadh leat, 
SALM LXXIV. 
1 (19ARSON a thilg thu sinne uait? 
an ann gu brath, a Dhé? 
C’arson ri caoraich t'ionaltraidh, 
alas do chorruich gheur? 
2 Cuimhnich, a Dhé, do choimhthional 
a cheannuich thu o chéin; 
Slat t'oighreachd fds a shaoradh leat, 
Sion do chdmhnuidh féin, 
3 A chum nam fasach siorruidh buan, 
do chosa tog gu grad ; 
Is chum gach ole a rinn do niunh 
a'd' theampull naomh air fad. 
4 Do naimhde rinn iad beucadh borb 
measg coimhthionail do shluaigh: 
Is chuir iad suas am brataichean 
mar chomhar air am buaidh. 
5 Bu chlitteach neach mar dheantadh 
a thuagh eta suis, [leis 
Air crannaibh arda dosrach tiugh, 
a chum an leagadh nuas. 
6 Ach nis an obair shnaidlite ghrinn, 
le h-ordaibh 's tuaghaibh bhris ; 
7 Is chuir “2d suas ‘na lasair dheirg 
do theampull naomh 'g a sgrios: 
Tigh cOmhnuidh naomha t’ainme, Dhé 
feuch, thruaill iad e le tair, 
’G a mhilleadh is 'g a leagadh sios 
co losil ris an lar, 
8 Nan cridhe labhair iad mar so, 
sgriosamaid iad Je chéil’: 
Gach Sina; og th’aig Dia san tir, 
loisge: acd leo gu Iéir. 
9 Ar combara.cha’n fhaicear leinn ; 
faidh cha’n eil idir ann, 
Ni 1nd tha neach ‘nar measg cho geur 
dan léir cia fad an t-Am. 
10 Cia fhad a bheir, O Dhé nan dul, 
na naimhde toibheum uath'? 
An toir ai nambhaid beum am feasd 
do tainm-sa, Dhia nan sluagh? 
11 C’arson a phillear leat do lamh, 
do dheas lash aira h-ais? 
O buin a mach o d’ burollach 4, 
chum fasgladh oirnn gu cas. 
12 Oir Diana gidir’ tha neartmhor ard, 
o chian is e mo Righ, 
Am builsgein tilmhainn le mor-neart, 
ug oibreach’ sliint’ is sith’. 
13 An fhairge sguoileadh leat le d’ 
‘i oinn ro-laidir chruaidh {neart, 
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Nan dragon bhriseadh leat san uisg, 
a’ tabhairt orra buaidh. 

14 Cinn Lebbiatain aghoir mhdir, 
’s tu féin a bhris is phrown ; 

Is thug thu e mar bhiadh do’n 't-sluagh, 
a bha san fhasach lom. 

15 'S tu sgoilt an tobar is an tuil: 
"gs tu thiormaich aimhne mdr’, 

16 ‘S tu dheasaich solus agus grian, 
is leat an oidhch’, ’s an 1d. {thu : 

17 Criocha na talmhainn shocruich 
rinn thu an sambhradh teth, 

'S an geambradh fds do rinneadh leat, 
‘nan aimsiribh fa leth. 

18 Gu'n d@' thug na naimhde toibheum 
cuir sud air chuimbhne, Dhé, — [uath’ 

‘S gun d’ thug am pobull amaideach, 
do t'ainm ro-uasal beum. 

19 Anain do cholmain na toir suas 
do chuideachd mhéir.nan daoi: 

Is coimhthional do dhedraidh bochd 
na dearmaid iad a chaoidh. 

20 Do chumhnant thoir fa’near, a Dhé; 
oir aitean dorch’ na tir’, 

Tha uile air an aiteachadh 
le luchd an fhdirneirt ghéir: 

21 Na pillear air an ais le-nais” 
na dh'fhuiling foirneart goirt: 

An dream ta uinnis aim-beurtach, 
deanadh iad moladh ort, 

22 Tog ort is éirich suas, a Dhé; 
tagair do chiis gu treun: 

Cuimbnich mar tha an t-amadan 
gach 14 toirt dhuitse benm’, 

23 Na dearmaid guth na muinntir sin 
‘nan naimhdibh dhuit a ta: 

Tha bruidheaun dhaoin a dh’éirich 
sior-dhol am meud a ghuath, [riut, 

SALM LXXV. 
1 [Vee bheir sinn buidheachas, a 
Dhé, 


dhuit buidheachas a ghnath: 

Oir foillsichidh do mhiorbhuile, 
gur fagus t'ainm gach 1a. 

2 Trath gheibh mi isa ghlucar leam 
coimhthional mor na th’, 

Do ni mi dhoibh deadh bhreitheanas, 
gu cothromach 's gu flor, 

3 Sgaoileadh an duthaich, is an sluagh 
‘ga h-diteachadh ata: 

Ach mise cnmaidh suas gu treun 
posta na tir’ a ghnath. 

4 Thubhairt mi ris gach amadan, 
na gluais gu h-amaideach : 

S$ ri luchd an uile, Na togaibh suas 
bhur n-adhare ardunach. 

5 Bhur n-adhare fos na togaibh suas; 
ri cainnt le muineal cruaidh, ; 

6 Cha'n aun o'n ear, no 'n iar, no deas, 
thig urram mor no buaidh. 

7 Ach’s breitheamh Dia: aleagas aon, 
’s a thogas aon fa seach, 

8 Oir OP an laimh an Tighearn ta _ 
do ’n fhion a's deirge drvach : 

Lan coimeisg tha e, ddirtidh Dia 
cnid as a mach gu grad: 

A dheusgain faisgidh daoine daoi, 
is dlaidh iad air fad. 

9 Ach cuiridh mise fos an céill 
gu suthain is gu sior, \ 


ee 
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Do Dhia ud Iacoib canar leam 
ard-mholadh binn gu fior, 
10 Uil adharca nan daoine daoi, 
sgathaidh mi sios ‘s gach ait; 
Ach adharea nan saoi air fad 
togar gu grad an aird. 
SALM LXXVI. 
1 AN Indah aithnichear ar Dia; 
’s mdr ‘ainm an Isra’l naomli. 
2 An Salem tha a phailliun fos, 
a thamh an Sion caomh. 
8 Saighdean.a blogha bhris e’n sin, 
an sgiath ’s an claidheaimh geur, 
An cdmbrag is «in cath farnon, 
bhriseadh iad leis gu treun. 
4 Is md do mhdralachd, a Dhé, 
is md gu mdr do ghldir 
Na beamita thog an cinn gu h-ard, 
le cobhartach ro-mhor. 
5 Lan-chreachadh luchd a’ chridhe 
is choidil iad le suain : {chailm, 
Na fir a bha ‘nan ciraidh mhor’, 
an lamha fds cha d’fhuair. 
6 O thus’ a’s Dia do Iacob ann, 
le d’ achmhasan 's Ie d’ neart, 
An carbad-coyaidh is an t-ew:h 
‘nan suain do chinireadh leat. 
7 ’S cuis eagail thu, thu féin, a Dhé: 
cia neach a chogas riut? 
No ann nd shealladh sheasas suas 
an uair bhios corruich ort? 
8 Thug thusa air do bhreitheanas 
onéamh gu’n cualas e: 
Bha air an talamh eagal mor 
‘sna thamh ghrad dh’ fhuirich e, 
9 Trath dh'éirich Dia chum breithe:n- 
a theasairginn san am, [ais, 
Gach uile dhuine citin is séimh, 
air talamh a bha ann, 
10 Bheir fearg is corruich dhaoin' an 
ard-mholadh dhuit gu beachd; [sin 
Is fuigheall fos na feirge mdi’, 
lan choisgidh tu le d’ neart, 
11 Geallaibh ‘ur bdid gu togarach 
d'ur Dia Iehobhah ard ; 
Is coimhlionaibh gu firinneach 
na gheallar leibhse dha: 
Gach neacha ta m’a thimehioll-san 
thiugadh iad tha ’na am, 
Deadh-thabhartais is tiodhlaca, 
do’n Ti's chis eagail ann. 
12 Is e ni spiorad paronnaee mor 
a sguthadh sios le'neart ; 
Do righribh fds a’ chruinne-ché 
‘s cliis eagail e gu beachd, 
SALM LXXVII. 
1 J)\HEIGH mi ri Dia gu h-ard le 
D m’ghuth, 
dh’éigh mi lem’ ghuth gu h-ard; 
Is thug e, ‘nuair a ghlaodh mi ris, 
sar-disdeachd dhomh gun dail, 
2 An 14 mo thrioblaid dh'iarr mi Dia: 
is shruth mo ledn gun sgur, 
Ré fad na h-oidhch’: is m’anam truagh 
sdlas do dhinlt gu tur. 
8 Air Dia ghrad-chimhnich mi an sin, 
is mi an trioblaid ghéir: 
Ris rinn mi gearan trom gin tamh, 
chlaoidheadh mo spiorad féin. 
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4 Chum thu mo shiil ‘na faireachadh: 
tha mi co iarganach, 
Nuch feud mi focal cainnt no sgéil 
labhairt le m’ bheul a mach, 
5 An sin air laithibh fad o chéin 
smuainich mi féin le beachd ; 
Air bliadhnaibh fds na h-aimsir céin 
am aire féin bha teachd, oidheh’, 
6 Seadh chuimhnich mi mo chedl san 
‘s rinn cainnt ri m’ chridhe féin, 
Is rinn mo spiorad fos gun famh, 
Je dichioll, sgrudadh geur. 
7 An tilg an Tighearn uaith gu brath? 
nach nochd e ’ghradh ni ’s mo? 
8 'N do sguir gu tur a ghras am feasd? 
’s a ghealladh fad gach 10? 
9 ’N do dhearmaid Dia gu firinneach 
bhi grasmhor caoin gu brath? 
'N do dhruid e suas ’na chorruich 
mhdir 
a throcair chaomh ’s a ghradh? 
10 An sin ghrad fhreagair mi’ gu 
is iso m’anmhuinn mhor;  [dearbh 
Ach bliadhnaidh deas laimh’ euimh- 
an Ti a’s dirde gloir. {nicheam, 
11 Guiomhara Dhé sior-mhedraicheam, 
mar rinneadh leis gach heart, 
Is t‘iongantais o'n aimsir chéin 
sior-chuimhnicheam gu beachd. 
12 Air t’oibribh uile mar an ceudy’ 
smuainichidh mi gu tric; 
Is‘alr gach gniomh a rinneadh leat, 
sior-labhraidh mi gu glic: 
18 Do shlighe ta san ionad naomh, 
a Thighearn is a Dhé: 
Cd ’s coimeas ann am meud ri Dia 
ata na Dhia dhuinn féin? 
14 ’S tu'n ti tha deanamh iongantaia, 
a Thighearna nim feart ; 
Is ann am measg a’ phobnill fds 
do thaisbein thu do neart, 
15 Do shaoradh leat d’ an teasairginn 
do phobitll dileas féin, 
Clann Iacoib agus Ioseiph fds, 
le @’ ghairdean neartmhor tremn. 
16 Chunnaic na h-uisgeachan thu, Dlé, 
chunnaic iad thu gu beachd: 
Is ghabh iad geilt; ’s air doimhneachd 
bha moran ogluidbeaehd. [fos 
17 An uisge dhdirt na neoil & nuas, 
bu ro-mhdr fuaim nan speur; 
Is chaidh do shaighde corranach 
a mach gu sgaiteach geur, 
18 Ard-ghuth do thairneanaich san 
chualas, a Dhé, gu trie ; {speur, 
An spon lus Je a’ dhealanaich, 
an talainh ghiuais is chlisg. 
19 Do cheuma tha san doimhneachd 
do shlighe tha sa’ chuan: {inhdir, 
Ach luirg do chos cha’n aithnich sinn, 
tha sud am folach uaiun. 
20 Is amhluidh mar gu’m biodh ann 
- do phobuil stitireadh leat; [treud, 
Le deadh laimh Mhaois is Aaroin fds, 
*g an tredrachadh gu ceart, 
SALM LXXVII. 
1 [0 PHOBULL éisdibh ri mo reachd: 
is cluinnibh guth mo bhéil, 
2 Am briathraibh filidh cuiridh mi 
sean-fhocail dhorch’ an céill: 
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3 A chuala sinn o'r sinnsearaibh, 
is air am b'fhiosrach sinn, 
4 Cha’n fholaich sir: on ginealach, 
*S cha cheil sinn iad o’n cloinn ; 
A’ foillseachadh ard mholaidh Dhé 
do ’n-al a ta ri teachd ; 
*$ na miorbhuilean a riuneadh leis, 
a chumhachd is a neart: 
5 Oir lagh an Jacob dhaingnich e, 
is reachd wn Israel, 
A dt’ orduich e dar n-nithrichibh, 
@’an cloinn an cur an céill. 
6 Chum fios bhi aig an al ri teachd, 
a’ chiann a ta gun bbreith : 
’S gu ’n inns 1 iad do'n linn ’nan 
na nithe sin fa leth. {déigh 
7 An Dia gu’n cnireadh iad an ddigh 
_’s nach deantadh dichuimbhin’ leo 
Air oibribh Dhé, ’s gu’n gleidheadh iad 
a reachda mar is edir: 
8 S nach biodh iad mar an sinnsir- 
eachd, 
lan ceannaire is droch-bheirt, 
Gun spiorad tairis annt’ do Dhia, 
’s an cridhe gun bhi ceart. 
9 Clinn Ephraim le armaibh gleust’, 
air bogl’ bu chuimseach heachd, 
Ach phill iad air an ais le geilt 
an ldithibh cath’ is feachd, 


10 Coimhcheangal Dié nior gleidh- 


eadh leo, 
is dhidlt iad géill d’a reachd ; 
11 'S na miorbhuilean « nochd e dhoibh 
4 ’n cuimhne leig gu beachd. 
12 An sealladh sul an aithriche, 
seadh fos an tir ta h-Kiph't, 
’§ air machair Shoain nochdadh leis 
a mhiorbhuilean ro threnn. 
13 Sgoilt e an fhairg’, 's thng iadsan 
mar thorr na h-uisgean shes. [trid ; 
14 San la le neul iad stidir, san oidheh’ 
Je golus tein’ gu deas. 
15 Sgoilt er sun fhasach, aisde deovh 
thug, mar doimhneachd mhodir ; 
16 Bhuin sruth 4 creagaibh, thug air 
ruith sios mar thuil gu ledr. {uisy’ 
17 San fhasach pheacaich iad ui’s md; 
is bhrosnuich an t-Ard Righ. 
48 ‘Nan cridhe chnir iad cathadh air; 
‘dam miann ag iarraidh bidh. 
19 Labhair iad fos an aghaidh Dhé; 
is thubhairt iad gu diun, 
An urrainn Dia san fhasach mhor 
bord dheasachadh da’r minnn? 
20 Feuch, bhiuail e chreag, bhrachd 
uisge mach, 
dh'éirich an tnil gu luath. 
Am feud e aran thabhairt fos? 
an deasaich fedil d’a shluagh? © 
21 Air cluinntinn 80, ghabh corrnich 
ri Iacob teine las, q Diu; 
Is dh'éirich fearg ro-dhoinionnach 
ri Israel gi cas: 
92 Chionn nach do chreid ind ann an 
s nach dearb iad as a shjaint ; Dia, 
23 Ged dh’fhosgail dorsa néamha fds, 
's na nedil o'n dird ged dh‘aithn. 
24 Ged’ dhdirt 6 orra Mana nuas, 
ged fhuair fad coirc nan speur,, 


25 Biach aingeal dh'ith iad: thng ew 
do lén an sath gu léir. ahoibh. 
26 San speur thug e air gacith an ear 
gu’n d'imich i gu trenn + 
Is thug e fds le neart a steach 
a’ ghaoth dheas mar au ceudn’. 
27 Vds dhdirt e orra nuas mar dhus, 
do fhedil an uile shath ; 
’§ eoin itengach bu lionmhoire 
na gaineamh air an traigh. 


28 Do leig e sud ‘nan camp a nnas 
mu’n cuiirt ‘nan ditean-taimh, 
29 Seadh dh'ith iad uile 's slasaich- 
oir thug e dhoibh an saimh. [eadh 
30 Cha robh iad air an sgarachduinn 
o mhiann an cridhe féin ; 
Ach air bhith aca-san am biadh 
‘ga chagnadh dian ‘nam beul, 
31 A’ chuid bu shultmhoir’ dhiubh ’s bu 
tréi’, 
ghlac Dia ‘na fheirg is mharbh: 
‘S$ an digridh thaght an Israel, 
ghrad-bhuaileadh leis gu garbh. 
32 Gidheadh an déigh gach gniomh 
dhiubh sud, 
do pheacaich iad gu mor; 
Is ge do rinn e miorbhuilean, 
nior chreid iad mar bu choir, 


33 An laithean chaith e, uime sin, 
an diomhanas air fad ; 

’Sam bliadhnaidh thairis chaidh gu leir 
Je carroid ghéir gun stad, 

34 An uair a mharbhadh leis-san iad, 
an sin ghrad-iarr siad e, 

Seadh phill iad, agus bha jad fos 
gu moch ag iarraidh Dhé. 

35 Is chuimhnich iadsan gu’m b'e Dia, 
an carraig threun a ghnath: 

Is gu’m b’e fds an Dia w’s dird’ 
Dfhear-saoraidh dhoibh gach 1a, 

36 Ach rinn iad miodal ris le 'm beul, 
Je ’n teangaidh breug is go: 

37 Cha robh an cridhe ceart; ’s cha 
‘na chamhnant dileas da, {robh. 


38 aaa Din. gu jochdmhor mhaith an 
ochd, 
"s an sgrios cha d'rinn gu geur: 
Bu tric a pail e 'chorruich uath’, 
’s nior dhuisg e ‘fhearg gu léir. 
39 Oir annta chuimhnich e nach robh, 
ach feoil théid as mar bhilath, 
Is osng ghaoith’ a ghabhas seach, 
'g nach pill a ris gu brath. 
40 Cia tric a bhrosnuicheadh e leo 
san fhasach thartinhor chruaidh ; 
San dithreabh chuireadh corruich air 
Je eusaontas an, t-sluaigh? 
41 Seadh phill iad uile air an ais, 
phrosnuich iad Dia le chéil’ : 
Is chuir ind tomhas mar an ceudn 
air Ti naomh Israeil. 
42 Dhichuimlnich iad, ’s cha d'thug 
a ghairdean treun’s 2 Jamh: [fa’near 
No ‘n la san a’thug e furtachd dhoibh, 
is funsgladh deas o 'n namh: s 
43 No fds mar rinneadh anns an Eiph't, 
comhiura Dhé nam feart : 
Air machair Shdain mar an ceudn’ 
a mhidrbhuile le neart. 
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~ 44 An srutha chaochail e gu fuil: 
8 ni h-nillt nach feudtadh 'n dl. 
45 Chuir losgainn thine’, is cuileagan ; 
's leo chlavidheadh fad gu mor, 
46 An toraih thug e is am barr 
do'n bhurras sgriosach bheng ; 
Is saothair fos an himh air fad, 
fo dilgiios locust leag. 
47 Am fion-chroinn bhris e mar an 
cendin’ it; 
le cloich-shneachd chruaidh ’s gach 
Is arhiluidh mhill le reodhadh teann 
an eranna-figis ard. 
48 Am feudail thug e thairis fos 
don chloich-shneachd  sgaiteich 


ghetr; 
'S le saighdibh teine-dealanaich, 
ghrid-chuir ¢ as dan treud, 


49 Teas feirge, trioblaid ‘s corruich 
sud thilg e orr’ gu grad; [mhor, 

Le ainglibh ole a chur ‘nam measg, 
g'an claoidh gu golrt air fad. 

50 Diu chorruich riun e bealach réidh : 
‘n wnam nior chum o’n bhas ; 

Am beathn thruagh thug thairis fos 
do ghalar-plaigh 's do’n chas, 

61 Throm-bhuaileadh lefs-san anns an 

‘ach ceud-ghin a bha ann: Kiph't, 

Toiseach an neirt sna pailliunafbh 
a bha aig gineil Ham. 

52 Ach thug e mach a phobull caomh 
mar chaoraich as an tir: 

Is rinn mar threud gan fhasach mhidr, 
an tredrachadh gu flor, 


53 Leis pene Eetd prstin téaruinte, 
gun eagal is gun sgath: 

Ach air an vaimhdibh dh'iadh an cuan, 
‘san sluagh nd wile blidth, 

§4 Gu eriochaibh jonaid naomha féin 
thug e¢ a phobull leis: 

Gu ruig an enoc so choisinn e, 
’s w bhuadhaich a lamh dheas, 


55 Thilg e na cinnich rompa mach, 
's an oighreachd rionn Je crann : 

Do Isra'l thug e’n dite sud 

. gu comhnnidh ghabhail ann. 

56 Ach bhrosnuich agus ghranaich iad, 
an Dia a's dirde gloir; 

Is idlir cha do choimhid fad 
a@ naomh-reachd mar bu chdir, 


57 Ach yee jad mar an sinnseara, 
‘s gu fealltach ghluais air fud: . 

Mar bhogha fiar chaidh fad a thaobh, 
is chlaon iad uaith gu grad. 

58 Le'n dealbhaibh, is le'n ditibh ara’ 
chuir jad air fearg is eud : 

59 Trath chuala Dia bha corruich air 
is grain ri Israel, 

60 Tonnus a phobull gu'n do thréig, 
an Siloh chuir a lamh : 

’S am pdilliun fds a shocrnich e 
measy dhaoine ghabhail tiimh, 

61 Gu bruid thug suns an neart, 's an 
gu laimh nan naimhde garg. [gldir 

62 Do 'n chlaidheamh thug e suas a 

shluagh, 

Ti 'oighreachd ghalh e foarg, 

63 An teine lolte an digridh Biiloust!; 
posadh cha d’fhuair an digh'n, 


SALM LXXIX, 


64 An pool thuit le claidheamh geur: 
‘s cha d' riun am bantraich bron. 

65 Ghyil-mhosgall Dia an sin, mar 
ag éirigh as a shunin: heach 

Mar churitidh 'n déigh bli poit air fion 
trath nie jolach chruaidh. 

66 ‘Nun deireadh bhuaileadh leis gu 
a naimhde féin Je tair: [geur 

Is chuir e iad o sin & mach 
gu masladh buan is nadir’, 

67 Is pAillinn osalit dhiditadh leis : 
nior thagh treubh pe aH fos: 

68 Ach thagh © Indah, silabh Shioin 
dan d'thug e gradh gu mor, [féin 

69 Tho esan ‘fhardoch naomh an sud, 
mar lichairt ard ro-dheas : 

‘S mar jonad ard air talamh teann 
a dhaingnich 6 am feasd, 

70 Is 'dglach Daibhidh thagh, is thug 
0 chro nan caorach e: 

71,'8 0 leantuinn fds nan esorach trom 
Je hdl ain measg an spréidh } 

Is thug se ea bheathachadh 
Tacolb a phobulll navimh, 

Ts gineal Isr'eil mar an cendnt 
wb i dha ro-chaomh. 

72 Kéir fonracais a chridhe féin, 
bheathaich e jad gu beachd 

A réir deadh shedltachd fos a limb, 
stidireadh leis iad gu ceart. 


SALM LXXIXx. 
y Ns a Dhé, na fineachan 
a steach do d’ olghreachd féin, 
Thruaill iad do theampull naomh, ts 
na torr Ierusalem, h'fhag 
2 Is ah jad cnirp do sheirbhiseach 
mar bhiadh do eoin nan speur : 
Is feoil do naomh mar chobhartach, 
do bheathaichibh an t-siéibh. 
3 Mu thimehioll fos Terusaleim, 
dhdirt iad am fall mar hisg': 
Is cha robh neach g'an adhlacadh 
‘8 tye cur san uaigh an taisg, 
4 Ball funoid agus maslaidh sinn 
dar colmhearsnachatbh féin : 
Cuis spors’ is mhagaldl do gach neach 
a ta mar cuairt gu Idir. 
5 Cia fad a bhitheas corruich ort, 
a Dhé, am di gu brith? 
Is t'eud am bi a’ losgadh ruinn 
mar lasair thelth a ghuath? 
6 Do chorruich air na cinnich ddirt 
alg nach 'eil edlas ort; 
Is alr na rioghachdaibh nach gairm 
air t'ainm, a Dhia nam feart, 
7 Olr mhill jad Iacob, 'fhardoch fos, 
‘na fasach-chuir jad sios, 
8 Na peacaidh fds a rinneadh leinn 
na cuimhnich dhiuinn aris; 
Tionndadh gu Inath do thruacantas, 
ruigeadh e¢ olrnn mu thrath : 
Oir 's diblidh bochd « nis ar stald 
w tuiteam sios gach la, 
9 Dean cdmhnadh leinn, O Dhé ar 
air sgath Gloir t'alnme féin ; [sliint’, 
Sgath tainme saor sinn, 8 gg! 
ian Re ips aan ¥ Of 
ulme "nw ri inéacha, 
c’alt bheil a nis an Dia? 
. 
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Measg fhineacha nar sealladh féin, 
aithnicheadh iad an Triath, 
Le dioghaltas a ghabhail dinbh ; 
oir dhdirteadh leo gun iochil 
Fuil nedchiontach do sheirbhiseach, 
gu saoibhir is gu trie. 
11 Osnaidh wv phriosanaich ad’ lath'r 
thigeadh, a Dhé nam feart ; 
"S an dream a dh'orduicheadh chum 
saor-sa, réir meud do neirt. [bais. 
12 Riusan tha dbuinn ‘nan coimhears- 
‘nam brollach, diol am beum: [naich 
Gach masladh le'n do spreig ind thu, 
seachd uaire pill riu féin. 
13 Treud tionaltraidb, 's do phobull 
molaidh sinn thuaghnath; [sinn, 
Is cuiridh sinn an céill do chliu 
o linn gu lin gu brath. 
‘ SALM LXXxX. 
1 Ree aodhair Israeil, a stitir 
‘4 loseph mar threud le d'laimh. 
Thusa ta d' thimh measg cheruban, 
dealrnich a mach mu thrath. 
2 An lathair Ephraim 's Bheniamin, 
us Mhanasel fds, 
Diisg-sa do chuinhachd: agus thig 
g’arsaoradh mar is nds. 
8 Pill sinn a ris, a Dhé nam feart : 
tog oirnne suas gu h-ard 
Deadh dheulradh glan do ghniis a nis, 
is saorar sinn le d’ ghras. 
4 Cia fhad, a Vhighearna nan sluagh, 
a leanas corruich riut, 
Ri guidhe ghéir na muinntir sin 
a's pobull dileas duit? 
5 Oir bheathaich thu do shluagh gu léir 
le aran deur is broin; 
Is tomhas saoibhir thug thu dhoibh 
do dheuraibh goirt r’an 01, 
6 Is rinn thu shim mar aobhar stri 
d'ar coimhearsnachaibh féin : 
"Nar u-nobhar spors' is abhacais 
d@ar n-eascairdibh gu léir, 


7 Pill sinn a ris, O Dhé nan sldgh; 
tog oirnne suas gu h-ard 

Deadh dhealradh glan do ghnuis a nis, 
is saorar sii le d° ghras. 

8 Thug thu fionain as an Eiphit: 
na cinnich thilg thu mach, 

Is shuidhich thus’ an fhionain ud 
‘nan ionad sud fa seach. 

9 Kéitich thu Aite dhi; ghabh 
ifrenmh gu daingean teann, 

Le @ )heannachadh ; is liomdh leath’ 
an tir o cheann gu ceann, 

10 Na ennic ro-drda dh'fholuich t 
je sgail ’s le diibhar féin : 

Ageugan bha.a cinneachdninn 
mar sheudair diluinn réidh, 


11 An dara taobh gu ruig an cuan 
chuiria mach a medir; 

An taobh ud eil’ a gengan shin 
gu ruig an amhainn mhoir, 

12 A callaid ay a ReyEMeaet leat! 
‘fionnus gu bhefl gach neac 

mneid seachad air an rathad mhor, 

‘ga spionadh Jed fu seach. 

18 Tha'n tore a thig o’n chollle mach 

“ga fasachadh gu léir, 


Tha beathaich allt’ na machrach fos 
ga slugadh suas le chéil. 

14 Pill, guidh'mid ort, a Dhé nan 
is seall o néamh a nuns, [sluagh, 

Feuch, agus fiosraich féin a nis 
an fhionain so 18 truas : 

15 Am fion-lios sin a shuidhich thu, 
le neart do laimhe deis’: 

'S am meanglan ud a neartaich thu 
dhuit féin le loth is treis. 

16 Le lasair theine loisgeadh i, 
is ghearradh ia nuas: 

Lan-miilleadh agus sgriosadh iad, 
Je achmhasin do ghntis. 

17 Air fear do dheas ldim): féin, a Dhé, 
gurobh do lamh gu treun;: 

Air mac an duin’ a rinneadh leat 
a neartachadl dhuit féin. 

18 Mar sin cha phill siun uait a ris; 
ath-bheothaich sinn gach 10, 

Is gairmidh sinn air t’ainm an sin, 
wn ei a bhios sinn bed. 

19 Pill sinn a ris, a Dhé nam feart, 
is foillsich féin gu h-dard 

Deadh dhealradh glan do ghntis a nis, 
is saorar sinn le @’ ghras. 


SALM LXXXIL 


1 Se gu h-ait do Dhia ar neart ; 
4) Dhia Incoib fos gu binn, 

2 Is glacaibh salm, is tiompan fds ; 
saltair is clarsach ghrinn. 

3 An trompaid séidibh san ré nuadh = 
air ldithibh orduicht' féill’, 

4 Bu lugh sud aig Dia Incoib fos; 
‘s bu reachd do Israel, 

5 Do Ioseph dh’orduich sud mar theist, 
air dol dha trid na h-Eiph’t ; 

‘S$ an cualas cainnt is uirghioll fds 
nach tuiginn as am beul, 

6 O'n uallach shaor mi ‘ghuala-san: 
o obair chré a lami. 


7 Ghair thusa anu ad thrioblaid orm, ~ 


is shaor mi thu gun dail: 
An ionad diomhair tairneanaich, 
do fhreagair mi do giiapen : 
Aig uisgibh comlstri Mheribah, 
o dhearbh mi thu faraon, 
8 Eisd, O mo shluagh, is bheir mb 
deadh fhianuis fos gu ceart,  [dhuit 
Ma dh éisdeas tu ri gnth mo bhéil, 
O Israeil gu beachd. 
9 Annad na biodh aon uair aith bith 
dia eile coigreach bréig’, 
Is do dhia coimheach fds air bith 
na crom-sa sios ‘s na géill. 
10 ’S mise do Diia Iehobhah treun, 
thug thus* on Hiph’t le neart ; 
Gu farsuinn fosgail rium do bheul, 
is Honam e gu pailt. 
11 Gidheadh cha d’ thug mo phobull 


éisdeachd do ghuth mo biliéil, [fein 


'§ cha ghabhadh rium an aitim ud 
a ghin o Israel, 

12 Mar sin do mhiann an cridhe féin 
thug mise thairis ind: 


’S ghluais jad nan comhairle neo-ghilie: 


a’ cur an clont’ am meud. 


18 O b'fhearr gu’m biodh mo phobull 


a’ tabhairt géill do m’ reachd: [fein 
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Is fos gu'n Sinaiaenahy Israel 
am’ shlighibh féin gu ceart! 
14 An naimhde smachdaichinn gu 
le buaidh ‘g an Jeagadh sios; [luath, 
Ts phillinn air an eascairdibh 
10 Jamh, g’an cur fo chis. 


15 Luchd-fuath’ an Tighearna mar sin 
bheireadh lAn-iymhlachd dha; 

Ach biodh an aimsir-san ro-bhuan 
is maireannach gu brath. 

16 Is bheireadh.e g’am beathachadh, 
smior cruithneachd fds d’a shluagh: 

Do lan-dhiol bheirinn duit faraon 
do'n mhil o'n charraig chruaidh, 


SALM LXXXII. 
1 A Ncoimhthional nun treun a ta 
‘na sheasamh Dia nam feart: 
Am measg nan dée bheir esan breth 
le.cothrom is le ceart. 
2 Cia fhad a bheir sibh breitheanas 
gu h-eucorach ’s gach cuvis ; 
Toirt leth-bhreth air na daoinibh daoi, 
‘gam meas a réir an gniis? 
3 Do dhaoinibh bochd 's do dhilleachd- 
deanaibh-sa dion le ceart: [ain 
fs cnmaibh cdir riu sud a ghnath 
ta craiteach bochd gun neart: 
4 An t-ainnis lag 's an dedradh truagh, 
sior-theasairgibh ‘nam feum, 
Deanaibh o laimh nan aingidh fds 
deadh-fhuasgladh dlioibh gu treun. 
5 Edlas no tnigse cha'n 'eil ac’, 
a’ triall san dorcha taid ; 
Thu bunaite na talmhainn fos 
air gluasad as an ait. 
6 Is dée sibh (thubhairt mi,) ’s is mic 
do'n Ti-a’s dirde f'ann : dhaoin’, 
7 Ach tuitidh, ’s gheibh sibh bas mar 
’s mar aon do phrionnsaibh funn. 
8 Dhia, éirich, air an talamh dean 
deadh bhreitheanas gu grad : 
Oir gabhaidh tu mar oighreachd dhuit 
na fineachan air fad. 


SALM LXXXIIL 
= A bi a’d’ thosd a nis, na-bi 
ak a'‘d’ thamh, O Dhia ar neart, 
Na bisa samhach nis ‘nar feum, 
Dhia chumhichdaich nam feart. 
2 Oir feuch, a ta do naimhde treun 
ri stri is buaireas ard ; 
‘S an dream ud leis am fuathach thu, 
an cinn thog suas an aird. 


3 Oir dhealbh iad ole gu cuilbheartach 
‘n aghaidh do phobuill féin, 

‘N aghaidh do mhuinutir dhiomhair 
ghabh comhairle le chéil'. [fds 

4 A deir iad, thigibh leinn g’an sgrios 
o bhi ni 's mo ‘nan sluagh ; 

A chum nach biodh air Israel 
iomradh git brath no Jnaidh+ 


5 Oir ghabh iad comhairle chéil ; 
a t'aghaidh ceangal rinn. 

6 Pailliun Edoim, ‘s Ismaelich, 
Moab is Haaren; 

7 Gebal, Amon, is Amalec, 
Palestin, 's muinntir Thior ; 


8 Dhruid Asur leo: ‘s bu chémbhnadh_ 


do ghineil Lot gu fior. [iad 


SALM LXXXIL LXXXIII, LXXXIv, 


9 Mar rinneadh leat air Midian, 
's air Sisera le chéil’: - 

Air Iabin aig sruth Chisoin cas, 
dean orra sud d'a réir: 


10 Aig Endor mar a chaidh an claoidh 


mar aolach air an lar. 
11 Air Orcb mar rinn thu, ‘s air Seeb, 
dean air an uaislibh tair: 


Mar Sheba fos is Shalmuna, 
am prionnsan dean gu léir: 

12 A thubhairt, Glacamaid dhuinn féin 
mar oighreachd arois Dé. 

13 Dean iad mar asbhuain, 0 mo Dhia; 
mar mholl roimh ghaoith nan gleann. 

14 Mar chlaoidheas teine coillteach 
‘s mar loisgeas lasair beann : [chrion, 

15 Mar sin le d’ dhojninn orra sud, 
dean thusa térachd dhian ; 

Le diom-ghaoith, is le da’ dhoininn 
cuir orra geilt is fiamh. {mhdir, 

16 An eud:n lion le masladh mdr, 
‘s le rughadh-gruaidh’ gach ré, 

Gu ruig an uair wa iarrar leo 
t'ainm gldrmhor féin, a Dhé. 

17 Biodh samhluadh orra mar an 
is trioblaid mhor a chaoidh ; [ceudn’, 

Is glacadh naire mhaslach iad, 
gam milleadh is g’an elavidh, 

18 Gu'n aithnich iad gur tusa mhain 
d’an ainm Iehobhah treun, 

Tha t'uachdaran os ceann gach tir” 
san domhan mhor gu léir, 


SALM LXXXIV. 
1 (tA _ mor an airidh-ghraidh do 
J theach, 
Iehobhah mhdir nan slnagli! : 
Cia taltneach dhomh-sa t’iros naomli, 
O 'Thighearna nam buadh ! 
2Tha m’anam fann, aig metid a 
air chirtibh Dhé gach 10: . [mhiann 
Mo chridh’ is, m’fheoil ri scairteach 
‘n geall air'an Dia ta bed. [chruaidh, 
3 Feuch fhuair an sud an gealbhonn 


beag ; 
tigh cOmhnuidh maith ‘na fheum, 
San gobhlan-gaoiihe mar an ceudn" 
do sholair nead dhi féin, 
Is taisgidh i an sin a h-eoin, 
‘s a h-dlach be: un chili; 
Aig t'altair téin, O'Dhia nan slnagh, 
mo Thighearn, is mo Righ, 
"4S beannaicht’ an dream an cdmh- 
a’ d’ aros naomh, a Dhé, — (nuidh ta 
Oir bbeir iad, (mar is ¢cubhaidh. 
mér-mholadh dhuit gach ré, [dhoibh,) 
5'S beannaicht’ an duine sin ‘gam 
annads’ a neart gach 1d: (bheil 
An dream ‘gam bheil ‘nan cridhe stigh 
do shlighe féin a ghnath. 
6 An dream sin fre ghleann Baca thdid, 
ni tobair ann, ‘nam feum: 
Is lionaidh ‘n t-uisge thig a nuas 
na sluic gu ruig ain béil. 


7 Sior-ghluaisidh iad mar sin 
a‘ dol o neart gu neart : 

An Sion nochdar iad fadhedidh 
an lathair Dhé nam feart, 


8 O Dhia nan sluagh, cluinn m‘urnui, 
Dhé Tacoib, ¢isd gu grad, [féin, 


in 
[sgios, 


. 


-Oir 's tu mo Dhia, 


SALM LXXXV. LXXXVI. LXXXVII 


9 © Dhiaar sgiath, feuch’s-ambaire air | Air son gu'n togam riut, a Dhé, 


gnuis tungaidh féin gun stad. 

10 ’S fearr 14 ad’ chiirt na mile la: 
p'fhearr leamn bhi dorsaireacha 
An aros Dé, na m* chdmhnuidh fos 

aim pailliun wingidheachd. 
11 Oir 's grian, 's is sgiath Tehobhah 
is bheir e gras is piolr s (Dia ; 
’§ cha chum e maith air bith o'n dream 
ghiuaiseas gu direach coir. 
12 O Thighearn is a Dhia nan sluagh, 
is beannaicht' e gun cheisd, 
An duine sin, gu muinghineach, 
d@an ddchas thu am feasd. 
SALM LXXXV. 
1 PHA thusa grasmhor fabharach, 
a Dhé, do d’ dhithaich féin ; 
Bruid Iacoi) thug thu air a h-ais 
aris le d' ghairdean treun. 
2 Cionta do phobuill mhaith thu féin ; 
dh'fholuich thu 'n uile lochd. 
8 Choisg thu do chorruich uile, ‘s phill 
o’n lasan a bha ort. 
4 Pill sinn aris, a Dhia ar slaint’, 
is tog do lasan dhinn. 
5 Am bi do chorruich ruinn gu brath? 
’s an sinear t'fhearg gach linn? 
6 Nach deanar leatsn, Dhia nan gras, 
a ris ar tabhairt bed: 
Gu'n deanadh annad gairdeachas 
do phobull féin gach 10? 
7 Taisbein do thrdcair dhuinn a nis, 
a Thighearn is a Dhé: 
Is dednuich dhuinne t’fhurtachd fds, 
’s do shlainte féin gach ré. 
8 Nis éisdeam ris an ni their Dia: 
labbraidh e sith gu beachd 
R’a phobull naomh; 's na pilleadh jad 
aris chum amaideachd, 4 
9 Gu dearbb tha ‘chabhair dluth do'n 
d'an eagal e gu fior ; {dream 
Chum gldir a bhi ‘na eomhnuidh fos 
gu bunaiteach ‘nar tir. 
10 Tha trocair agus firinn ghlan 
air cOmblachadh a cheil’: ° 
Tha ceartas agus siochaint iwhaith 
a’ pogadh beul ri beul. 
11 Is fasaidh as an talamh fds 
firinn a nios gu piilt: 
Is seallaidh ceart is fireantachd 
o néamh a nuas gun aire. 
12 Is amhluidh bheir Iehobhah dluinn 
ni maith gu toirbheartach ; 
Is bheir ar fearann is ar foun 
deadh thoradh trom a mach. 
18 Sior-ghluaisidh ceart is fireantachd 
~~ na fhiauuis-san gu réidh: 
Is sinn air sligh’ a cheumanna 
gu direach stitraidh e. 
SALM LXXXVI._. 
1 om rium do chluas is cluinn mi, 
A oir tha miainnls truagh : [Dhia, 
2 Dean thusa, chiomn gum buin mi 
m’anam a dbion gu luath: penal 
saor t’dglach féin 
tha 'g earbsadh riut a ghnath. 
3 Denn troeair orm, a Dhia, le iochd; 
oir gaiream ort gach la, 
4 Dean anam t'dglaich dhileis féin 
fior-acibhina agus ait: 


m'anamn gu Iéir am airc. 

5 Oir tha thu féin ro-mhaith, a Dhé, 
lan jochd is acaruchd ; 

Is tha thu do na ghaimneas ort, 
pailt aun an trocaireachd, 


6 Eisd m‘urnuigh, Dhia; is thoir 
guth gearanach mo chaoidh, [fa near 

7 An la mo thrioblaid gaiream ort: 
oir freagraidh tusa mi. 

8 Am measg nan dée cha'n eil, a Dhia, 
aon neach tha cosmhuil riut: 

No gniomh air bith tha cosmhuil ris 
gach guiomh a rinneadh leat. 


9 Fite 3 iad, gach cinneach rinneadh 
is sleuchdaidh dhuit, a Dhé, [leat, 
Is bheir iad gldir is moladh ard 
do t’ninm-sa feadh gach ré, 
10 Air son, a Dhé, gu bheil thu mor, 
‘s gu’n deanar oibre leat 
Tha miorbhuileach ; ‘s tu féin a mhain 
Dia eumhachdach nam feart. 


1 Do shlighe teagaisg dhomh, a Dhia, 
ad’ fhiriun gluaisidh mi: 

Chum eagal t’ainme gu’m biodh orm 
mo chridhe druid riut féin, 

12 Le m' uile chridh’ ard mholam thu, 
O Thighearna mo Dhia: 

Do t’ainm ro-uasal bheir mi fds, 
ard ghidir air feadh gach ial. 


18 Oir‘s mdr do thrdcair dhomhsa, Dlé, 
is fds 0 ifrinn shios 

Thug thusa saors' do m’anam bochd, 
is thog thu e a nios. 

14 Luchd-ardain dh’éirich rium, a Dhé, 
is cuideachd laidir dhian, 

"G jarraidh m‘anaim’, ach thus’, a Dhé, 
nior chuir iad rompa riamli. 

15 Ach tha thu, Dhé, mdr-thrdcaireach, 
ro-jochambor anns gach cas ; 

Chum feirge mall, ach saoibhir pailt 
ain firinn is an gras. 

160 pal rium, is dean trdcair orm, 
thoir neart do tdglach féin, 

Do whac do bhanoglaich farnon. 
dean fuasglidh anu a fheum. 


17 Comhar air maith nochd dhomhsa, 


Dhia, F 
luchd m fhuath gu'm faiceadh e, 
'§ gu'n gabhadh nadir’ a chionn gur tu 
mo neart, is m'‘fhurtachd féin. 


SALM LXXXVIL 
» ies "bhunaite sna 
naomly : 
2 'S roionmhuinneach le Dia 
Geatacha Shioin, thar gach ait 
a bha aig Iacob riamh. 
3 Nithe ro-ghldrmhor innsear ort, 
a chaithir aluinn Dé. 
4 Ruhab, is Babel cuimhnicheam, 
do'n dream d'an aithne mi; 
Gabh beachd air Tirus mur en ceudn’, 
is duthaich Phalestin, 
Maille ri Etiopia: 
am fear so rugadh 'n sin. 
5 Mu thimehioll Shioin theirear so, 
Ain fear so rugadh fds, 
S$ am fear ud init’; an Tia’s dird 
socraichidh i air choir, 


sléibhtibh 


40° 
6 Trath sgriobhas Dia le cuimhne 
na fineucha fa leth, (mhaith 
'N sin airmbidh e gu’m b'ann an sud 
bha ‘m fear so air a bhreith. 
7 Luchd seinn nan dran bidh an sud, 
Juchd innil-ciuil d’an réir : 
‘S ann annad féin, a Dhia nan gras, 
mo thobair tha gu Iéir, 
SALM LXXXVIII. 
1 | eae hia mo Shlanuighir, 
ort ghair mi dh‘oidhch’ ‘s a la. 
2 A’d' fhianuis thigeadh m‘urnuigh fds ; 
is éisd mo ghlaodh a ghnath. 
8 Oir m‘anam lan do thrioblaid ta; 
’s do'n uaigh mo bheatha dluth. 
4 Seadh mheasadh mi mar neach théid 
do'n t-slochd, is mi gun lith. —_[sios 
5 Saor tha mi measg nam marbh, is fos 
mar mharbh san uaigh gun ded, 
A sgathadh sios le d’ Jaimh gu beachd, 
*s nach cuimbnichear ni 's mo. 
6 Chuir thu mi'n dite domhain, dorch, 
san t-slochd a’s isle t’ann. 
7 Is chlaoidh thu mi le @ shumaineadh 
luidh orm-sa t’fhearg gu teann. 
8 Chuir thu luchd m’edlais fada uam : 
*s ro-sgreataidh mise leo: 
Mar neach am priosan druidt’ a taim, 
nach faigh a mach ni’s mod. 
9 Do bhrigh mo thrioblaid tha mo shail 
-Ti caoidh is bron a ghnath : 
Mo lamhan shin mi riut, a Dhé, 
is ghairm mi ort gach 14, 
10 Do mhiorbhuile do'n dream tha 
a Dhé, an taisbein thu? [marbh, 
An éirich iad a nios a ris, 
a thabhairt dhuitse clin? 
ll Do throcair is do chaoimlnens 
am foillsichear san uaigh? [caom), 
Air t'fhirinn ann an sgrios a’ bhais, 
le neach an toirear luaidh? 
12 Am bi maoin edlais anns an dorch’ 
air t'fheartaibh miorbhnileach ? 
No 'm bi an tir na dichuimhn’ fios, 
no beachd air t'fhireantachd ? 
18 Ach riutsa gilacdh mi, O mo Dhia: 
gu moch théid m’urnuigh suas, 
14 Dhia c'uim’ an tilg thu m’anam 
uait? 
’3 un cum thu uam do ghnuis? 
15 O m' dige tha mi air mo chradh, 
ro-dhluth do bhas is naigh; 
Air dhomh bhi fulang t’'uimhasan, 
tha mi an imeheist chruaidh : [trom; 
16 Oir dh'imich tharum t’ fhearg gu 
chlaoidh t'uamhais mia ghnath : 
17 Mar uisge chaidh iad timchioll orm, 
gam’ chuairteachadh gach la. 
18 Mo charaid chuir thu uam am fad, 
’s ann fear thug dhom)hsa gradh : 
Luchd m'edlais mar an ceudna tha 
an dorchadas.’nan tamh, 


SALM LXXXIX, 
1 { IR trocair Dhé sior-sheinnidh mi 
is ni mi oirre sgeul; 
O al gu h-al gu maireannich 
air t'fhirinn thig mo bheul. : 
2 Oir thubhairt mi, ee togar suas 
do thrdcair mhor do shior ; : 


SALM LXXXVIII. LXXXIX. 
Is t'flitiun cheart sna néamhaibh ard 


socruicheur leat gu flor, 


8 Coimhcheangal rinn mi ris an Ti 
a rdghnaich mi gu sior: 
'S do Dhaibhidh tha ‘na dglach dhomh, 
mhiounaich mi féin gu flor, 
4 Socraichidh mi gu daingean buan 
do ghinealach 's do shiol, 
Do chaithir rioghail togam suas 
o linn gu linn gu sior. 


5 Molaidh na néamhan ard’ gu binn 
do mhiorbhuilein, a Dhé ; 

Is t’fhirinn ann an coimhthional 
do chloinne naomha féin, 

6 Oir cd snanéamhaibh choimeasar 
ri Dia Iehobhah mor? 

Is cd ta measg nan cumhachdach 
cosmbuil ri Dia na gldir’? 

7 An coimhthional nan naomh 

beachd J 

‘s cis eagail Dia gim cheisd : 

Ard-urram 0 gach neavh mu'n cuairt 
dha ’s dleisdanach am feasd. 

8 O Thighearna 's a Dhia nan sluagh, 
cd ‘n 'Triath sin ann an neart 

Is cosmhuil riut? a’‘d’ fhirinn fds 
ga ad’ chuairteachadh gu beachd? 

9 Ard-on:ha cuain is fairge mdir’, 
’s tu chuireas jad fo reachd : 

A tonnan ard’ trath dh'éireas suas, 
coisgidh tu iad le smachd. 

10 Mar dhuine buailte dol do'n eng, 
mbhin-phronnadh Rahab leat: 

Do naimhde sgaoil thu asa chéil’ 
le d’ ghairdean treun’s le d’ neart. 

11 Is leatsa, Dhé, na flaitheanals, 
’s an talamh ta fo'r bonn: 

‘S tu dhaingnich fos an cruinne-cé, 
le ‘lin do thoradh trom. 

12 An dirde deas is tuath faraon, 
do chruthaicheadh jad leat: 

Sliabh Thaboir agus Hermoin dird 
wd’ aim bidh aoibhneach ait. 

13 Tha agad tia cumhachdach : 
a ta do lamh ro-threun, 

A Dhé, a ta do dheas lamh fos 
arduichte mar an ceudn’, 

14 Mar aite taimh do d’ chaithir righ 
tha cothrom agus ceart: 

Bidh trdcair-agus firinn fos 
dol roimh do ghiniis gu beachd. 


15 'S beannaicht’ an sluagh a thuigeas 
an fhuaim tha aoiblineach ait: [fos 

An solus glan do glindis’, a Dhé, 
slor-ghluaisidh id gu ceart, 

16 A‘ ainms’ air feadh an Ja bidh jad 
gu h-noibhneach mar bu choir: 

Is ann ad fhireantachd faraon, 
arduichear iad gu mor, 


gu 


| 17 Olr mais’ is glotr an spionnaidh sud 


is tus’ a mhain, a Dhé: ; 

Arn-adhare ann ad chaoimbneascaomh 
ardnichear leat gu treun. 

18 Oir ’se Iehobhiah Dia nam feart, 
ar targaid is ar sgiath; 

‘Sen ti ro-naommh sin Tsraeil 
ar n-Ard Righ is ar Triath. 

19 An tajsbean, anns an am sin féin, 
Jabhair thu, Dhé, gu ceart 


SALM Xc. 41 


Ri a dhuine naomh; {fs thubhairt 


‘uy ji 
Je firinn, ris gu beachd ; 
Leag mixe 's chnir mi cuideachadh 
air gata; hh treun nam buadh ; 
Is dh’drdu iS mi gu mdr an neach 
& thagh mi as wn t-sluagh, 
20 Be Dalbhidh neach athuaradh leam, 
mo sheirbhiseach ro chaomh ; 
Sesin an neach a rinncadh leam 
ungadh lem oladh naomh, 
21 Is socruichear mo ld do shior 
gu dileas daingoun lets ; 
Is nl mo ghairdéan cumhachdach 
a neartachadh le trels. 
22 Le mac an ulle cha chlaoidhear 6: 
andmbh cha tog dheth els, 7 
23 Buailidh mi cagealrde na lath'r, 
lengaidh mi nih a sios. 
24 Ach bidh mo throdciir maille ris, 
is m fhirinn mar an ceudn’: 
Is ‘adhare-san an’ ainm-sa fos 
bidh ardaichte gu treun. 
26 Aldmh-dan eniridh mi sa’ chuan, 
‘s na sruthalbh a lam dhens. 
26 Carraig mo shiMinte, their o rium, 
m’ athair, mo Dhin, 's mo threts. 
27 Mo cheud-ghin ni mi dlieth farnon, 
arduichte thar gach righ, 
- 28 Mo chiimhnant seasaidh daingean 
mo ghras dha gleidhidh mi. oly; 
29 Is bhelr mi alr a shifochd gu mair 
jad fevdh gach Hnn gu brith : 
‘Sa chalihir rloghail uasa) Ard 
mar lijthe néimh « ghnath, 
80 sen io ‘ys gu'n trély w chlann mo 
agh, 
‘a nach gluais lad ann am reachd ; 
$1 Gun troaill jad maltheunta ro- 
naomi, 
m'larrtuls nach cum gu cenrt: 
82 Miosraichidh mi an sin gu beachd 
_ le slait, nm eucoir chinon 5 
Am peacuidh flosralchean ‘é an lochd, 
le sgitirsadh goirt furnon, 
83 Gh Aol gu tur mo chaolmhneas. 
ay i 
cha blvuin mi uatth gun chelad: 
Oba'n fhutlin: ‘e jut, Prasgeiciiadyy 
ino ghealladh flor min feane 
324 Mo choimheheangal cha bhrisem 
no'n Cimiment rian mi ris; pment, 
‘S am focal « chaidh as mo bheul, 
am foasd cha chaochall mis’, 
36 Oir aon nalr mbhjounadch mn) mar ho, 
‘s ann mix mo naombhachd féln, 
Do Dhatbhidh tha na dglach dhoml, 
am feasd nach dead mi breiy. 
36 Lithidh a shiochd 's a ghinealach 
worsnhaireaunach gach tal, 
'S a chalthir rloghall bithidh 1 
am fhinnuis mara ghrian, 
37 Is bithidh mar a peniach milan 
gu dalngean buan do milors 
‘s mar fiiauuiy ans na neambhalbh 
bivios tairig agus flor. [ard 
38 Ach thilg thu walt, js thrélg gu tur, 
is rif f ‘lead maou 
‘8 aun 1 Wide Voladh naomh, 
tha th ‘ag iets ria, 


$9 Colmhehoangal popiatati dhileta féin, 
Agaon thus, Dhd, Te tele: 
‘Ba choron tasal thruadioadh leat, 
‘ga thilgeadh aly an lar * 
40 A gharadh di loin Diriseadh leat ; 
AA dhalngneach Midie leap, 
41 Mar chobhartuch @ do lighderdid : 
da cholmhearsnaich mar gol, 
42 Lamh dhewt a nimbaid thog thu 
ull’ eascaird’ rian thu ate, wan 
43 Is phill thu faobhayr ‘arm; sa’ chath 
cha d'thug thu dhasan neart, 
44 Choisg thu m ghloir, 's a chalthir. 
loag thusa slow gu liv, (righ 
45 Is wimair ‘dige ghearradh leat ; 
chdimnhdaich thu @ le nar’, 
46 Ola thad a dh fholuichoas tu, Dhd, 
thu féin a chaoldh nan clan? 
An lolag du chorrujeh fds gu cas, 
mar theine lasvach dian? 
47 Tabhaly fa'near ix culmhnleh féin 
glorrad mo vé «me 1d: 
Carson arin the linn nan daoin’ 
may dhiomhanas no ced? 
48 CO 6 an four am measy nom bed, 
dun bas wich faloour loin? 
No anwn féln oditinh na heualgh', 
an teasalrg ole trelat 
49 C'Alt Dheil do chaolmhnens-grildh, 
a thadabeln thu o thits, fu Div 
Ambionndch thu atr t'fitrinn chetr 
do Dhaibhidh elumnil snag? 
60 Oulmbnich, a Thighenn, tolbheum 
do. phelrbhisoneh gu léte : {trom 
Ts mar a ghitilade mie’ wim’ uchd 
masludh w phobuill thrdin, 
51 Le'n athug do naimide mamadh 
gin aobliv, Dhé nam tear, — [unth 
Oly mhasuidh jadsan coumanna 
wi tha dh’ angadh leit, 
62 Mor bheannualoht' agua cliiiteaoh toe 
gu vobh lehobhah treun, 4 
Gu sorruidh puthadn fad gach v6 t 
Amon agus Amon, 
BALM XO. 
19Q@ TU bilonad cimiuuidh dhuinn 
4) gaeh Inn, a 
a Til honmna may loi 4 
% on mun do Te fos na cule, 
ana Mdibhte Deng no mdr 
Clan mun do dhealbl: than talamh 
non ecruinnedd lod nemb; (trom, 
O bhith bhuwntachd pou bith-liuan 
is tusa Din gu boned, {tachd, 
8 Gu neon pillour Jentina rie 
an duine trangh gm wpgrlon t 
I4 their thu fox O chiang nan daoln 
rm pM bh abe ay neha. 
4 Or nile biiadin wd! pieallath féin, 
yuirin la 1 db w tay, 
'N trith théid 6 sexchs ie amhintalt 
yum fhoraly oldheh ad’ tothe [fou 
b DW thusdaich thin slow dad ava Ie 
maar Chodmal badd no winds wrath 
Ba nbadulon bid ial moar am four 
du noch a db Glrensé quia, 
6 Aly maduion brididh ¢ to bilath, 
fy flmaldds @ git Medea s 
Hi dw on Shensgnde gonrrar 4, 
de wemaygiidle wie wit Me 
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42 
7 sy chaitheadh sinn Ie d° chorruich 
16ir 5 
chiaoidh t'fhearg-sa sinn gu tun 
8 Ar peacaidh dhiomliair, is ar lochd, 
amsealludh t'endain chuir. 
9 Oir annad flieirg ar n-uile laith’ 
tha teirenchduinn fa seach : 
Is chaithear lei ar bliadhnaidh fos 
dar sgeul a dh'innseadh neach, 
10'S iad ldAith’ ar bl'adhna mar an 
tri fichead bliadiin’ ‘sa deich, [ceudn’ 
No, feudaidh bhith, le tuilleadh neart 
ceith’r ficheadbliadhn' do ueaech : 
Gidiiendh cha ’n’eil ‘nan spionnadh sud 
ach cradh is euradh geur: 
Oir syathar sios gu -h-ealamh'e, 
is sittbhlaidh sinn gu léir, 
11 Cd aig ain Dheil deadh thuigs’ is fios 
air neart do chorruich féin? 
Is amhluidh fds tar t'eagal mdr, 
tlia lasiir t'theirg’ a’ a réir. 
12 O teagaisg dhuinn, a Dhé nam feart 
thar airmhear leinn ar:laith*; 
A chum ar cridh’ a shoeruchadh 
air gliovas ceart gach trath, 
13 O Thighearna Tehobhah mhodir, 
pill féin a ris: cia fhad? 
Mu thimcehioll staid ‘do sheirbhiseach 
gabh aithretchas gu grad. 
14 O dean ar sasuchadh gu moch 
le @’ thrdcair chaoimh, a Dhé, 
A chum gu'm bi sinn aoibhneach ait, 
ri fad ar 1a ’s ar ré, 
15 Dean snbhach sinn a réir nan la 
a chraidh thu sinn gv goirt: 
A réir nam bliadhua udfaraon 
am faca sinn an t-ole. /{ghniomh, 
16 Taisbein do a’. sheirbhisich do 
faiceadh an clann do ghioir. 
17 Is bitheadh mais’ ar Tighearn Dia 
a dealvadh oirnn)gu mor. 
Na gniomhara a rinn ar lamh, 
socririch iad dhuitn, a Dhé; 
Na guiomhara a riuneadh lei, 
dean duingean iad gu léir. 
SALM XCI, 
1 AS neach sin tha ‘na thamh h 
an ionad uaigneach Dhé, uair 
Fo sgiil an Uile-chumhachdaich 
buan-chdmhnuiih ni gach ré, 
2 Their mia nis mu thimehioll Dhéd, 
mo thearmunn e, 's mo neart ; 
Mo dhaingneach : cuiream ddchas ann: 
mo Dhia, 's e Dia nam feart. 
3 Gu dearbh o rib an eunadair 
ni esan fuasglacdh ort, 
Is ni do shaoradh mar an ceudn 
o'n phidigh tha graineil goirt. 
4 Le ‘iteich nie d'fholach fos, 
bidh t’earbsa fuidh a sgéith ; 
Is ‘fhirinn bish ‘na targaid dhuit, 
mar sgéith do a’ dhion gach ré, 
6 Fa elntis an uamhais auns an oidhch’ 
cha bhi ort geilt no sgath ; 
No fds fa clitis 1a saighde bhios 
a ruith air feadh an lv: 
6 Cha bhi maoin eagail ort roimh ‘n 
tha triall an dorchadas: (phlaigh 
No fds fa chuis an uile'a bhios 
mu mheadhon 1a ri sgrios, 


t 


SALM XOL ‘XCIr. 


7 Bidh mile tuiteam sios ri a’ thaobh, 
deich mile fds.ri d' dheis ; 

Ach ole dhiubh std cha tig a’ d’ choir 
no m’ fagus duit am feasd, 

8 A mhain le @’ shuilibly seallaidh tu, 
is bheir fa’near le beachd : 

Droch-dhiol is tnarasdal nan daoi, 
gun cheisd do chithear leat. 


9 Achionn gun ad’ rde¢hnaich thusa Dia, 
mar chdmbnutdh dhuit gach Am, 

An Dia ud tha ‘na thearmuiun domh, 
‘se 'n Ti a’s dirde t'ann : 

10 Aon ole.vha’n éirich dlnit; is plaigh 
do d'fhardaich cha tig dlith. 

11 Oir bheir ¢ dithu’d’a ainglibh, chum 
a'd’ rod gu’n dion iad thu. - 

12 Is togaidh iadsan thusa suas 
gu h-ard air bharr am bos ; 

Eagal gu’m buailteadh leat air cloich, 
won uair air bith do chos. 

13 Air ledmhan is air nathair-nimh’ 
gun ddrainn saltrar leat : 

Pronnaidh tu 'n dragon sios le d’ chois, 
‘g an ledmhan og le d’ neart, 

14 Achionn gur ionmhuinn leis-san mi, 
sar-fluasglidh bheir mi dha; 

Air m'ainm a chionn gur edlach e, 
ardaicheam e gach Ja. 

15 Gairidh e orm, is freagram e: 
‘na thrioblaid bitheain leis ; 

Onvir is urram Dheijr mi dha, 
is fuasglam air gu deas. 

16 Le saoghal fad is maireannach 
sdsuicheam.e gu ledr; 

Mo shlainte dha-san mar an ceudn 
foillsichidh mi gu mor. 


SALM XCII. 
1 PHT tabhairt buidheachais do Dhia, 
’s ni sar-mhaith maisvach @ ; 
Bhi tabhairt cliu, O Thi a's alr’, 
do t’ainm-sa feadh gach ré: 
2 Do chaoimhneas-graidh sa’ mhaduinn 
gach 1 bhi cur an eéill ; 
'S air t'fhiriti ta neo-mhearachdich, 
gach oidheh’ bhi deanamli sgéil, 
3 Air inneal-citil nan teuda deich, 
is air an t-saltair ghrinn ; 
’S air‘clarsaich Je guth fonumhor ard, 
a sheinneas cedlfgu hint. 
4 Oir tre do ghniomhara, a Dhé, 
rinn thu mi aoibhin ait; 
Is ann an Cibribh fos do tamh 
nim’ gairdeachas gu pailt. 
5 T'oibre-sa, Dhé, cia, iongantach t 
do smiiainte cd d’an léir? 
6 An t-ainadan cha tuig e so, 
’g cha'n edl do'n amhlair e. 
7 Trath chinneas luchd na h-aingidh. 
a nios mat chineas feur, eachd 
Trath bhitheas fds luchd-deanamh uile 
a’ fas fo bhlath git léir: 


‘Se sud is deireadh dhoibh fadhedidh 
-gu'n sgriosar jad am feasd. 
8 Ach thusa, Dhé, gu slorruidh ta 
ard-urramach gun cheisd. 
9 Oir-feuch, do naimhde féin, a Dhé, 
oir feuch, do naimhde féin, 


Lin-sgriosar jad: fom-sgnoilear fs 


luchd-aingidheachd gu léir; 


mhoich, _ 


SALM XCIII. 


10 Ach m’adhare togaidh tusa suas, 
mar adhare buabhnill dird’ : 
Ys mar le h-oladh fhior-ghlan dir, 
ungar mi féin te d’ ghras, 
11 Chi mi mo mhiann air m'eascaird- 
is cluinnidh fos mo chluas 


ibh; 
A toil air luchd na iW aapiaheachie. 
win’ aghaidh dh’éireas suas. 
12 Bidh piseach air an fhirean choir 
mar phailm-chrann urar glas : 
Mar sheudar ard air Lebanon, 
a’ fis gu direach bras, 
18 An dream tha air an suidheachadh 
an tigh’s an dros Dé, 
An cuirtilh greadhnach ard’ ar Dia, 
-sior-fhasaidh iad guch ré. 
14 San Am am bi iad aosmhor liath, 
bheir iad mdr mheas a niwch ; 
Is bithidh sultmhor le deadh bhlath 
dhiubh sud gach uile neach. 
15 A chum gu fench iad gu bheil Dia 
ro-chothromach ts ceart ;~ 
Mo charraig e, 's cha ’n'eil ann féiu 
aon eucoir no droch bheart. 
SALM XCHI. 
1 iy Righ Dia, air a sgeudachad 
Jeandralichd gach aim ; 
7! air a sgeudachadh le neart, 
3 criosluichte gu teaun. 
Shocruicheadh leis au cruinne-c 
nach gmaisear e a chaoidh. 
2 Do chaithir daingean ta o chian ; 
’s tu féin gun tus gun chrioch. 
3 Do thog na tuiltean suas, a Dhé, 
na tuiltean hug aa guth ; 
Seadh thog na tuilte suas gu h-drd 
an tonna mor’ gu aris 
4 Is treise Dia ta chOminnidh shuas 
na fuaim nan uisge garbh’; 
Is treise Dia na sumainnean, 
is toa cuain gu dearbh, 
5 A ta do theisteis is do reachd 
ro-dhaingean agus fior ; 
Tha nuaombachd iomchuidh air do 
a Dhé nam feart, gu sior. (thigh, 
SALM XCIV. 
ng 0 Dard, d’am buin ceart-dhioghal- 
\ Jehobhah neartmhoir tliréiu, (tas, 
D’am buin a mhain ceart-dlioghaltas, 
gu dealrack nochd thu féin. 
2 0 Bhreitheimh cheirt na talmhainn, 
thu féin a thogail suas ; [dean 
Is ioc do Iuchd an uaibhreachais 
ceart-luigheachd agus duais, 
3 Cia fhad ani luchd aingidheachd, 
cia fhad, a Dhia, a ni 
Cuchd aingidheachd ur-ghairdeachas, 
Je avibhneas mor gun dith? 
4 Gia fad a bhrichdar brinthra led, 
a’ teachd air nithibh eruaidh? 
8 a bhitheas luchd na h-aingidheachd, 
ri rditeachas is uaill? 
_ 6 Bhris iad do shiuagh gu min, a Dhé, 
is t'oighreachd chlaoit a an goirt. 
6 Bantravha, coigrich, 's di leachdain, 
‘gam marbhadh, is ‘gam inort. 
7 Thelr jad gidheadh, cha Iéir do Dhia, 
Di ula ce se 
100) ath near, 
‘s cha chuir am feasd am pris. 
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measg an 
(t-sluaigh, 


XCIV. XCV. 


80. dhaoine ‘briideil 
nis tuigibh agnibli féin, 
Is amadain, cia fhad a bhiogs 
sibh gabhail thugaiblr céill’? 
9 An neach a chulr air faillein eluas, 
am bi gun chldisteachid ghéir? 
An Tia dhealbhi an t-stil faraon, 
nach ann da féin is léir? 
10 ’N tismachdaicheas na fineachan, 
an e nach cronuich e? 
An ti bheir edlas do gach neach, 
an neach gun edlas e? 
ll Air smunintibh dhaoin' is fiosract 
gur diomhan iad gu beachd, {Dia, 
12 Dhiia, 's beaunaicht iad d’an toir thu 
is teagasg as do reachd: [smachd, 
13 Chum fois gu'n tugadh tusa dhoibh, 
o laithibh ambghair ole, 
Gu ruig an uair an cladhaichear 
do dhaoinibh daoi an slochd, 
14 Oir Dia cha rile é dheth am feasd 
an sluagh d’an d'thug e spéisz 


‘S$ ni md na ‘sin 1 thréigear leis 
an oighreachd a’s leis féin. 
15 Ach pillidh breitheanas a ris { 


ri fireantachd air ais: 
Is luchd a chridhe threibhdhirich 
Jeanaidh ‘na déigh gu cas, 
16 An aghaidh fds luchd-deanamh uile 
cd dh'éireas leam an aird? 
An aghaidh luchd na h-aingidheachd, 
cd sheasas air mo phairt? ’ 
17 Mur bitheadh Dia Iehobhah-leam, 
ga m’ chuideachadh le buaidh, 
'S beag nach robh m’anam bochd an 
gu tosdach anns an uaigh. {tamil 
18 Trath thubhairt mi, a ta mo chos 
air sleamhnachadh uam sios ; : 
Do throdcair chaomh-sa ‘n sin, a Dhé, 
chum suas mi, agus dhion. 4 
19 Air bhith do m’ smuainte muladach, 
is Honmhor ann amchom, 
Do chomhfhurtachd-sa thug an sin 
sdlas do m’anam trom. 
20 Aig caithir rioghail luchd an uile 
m bi comunn riut gu beachd, 
Tha dealbh gu sedlta aimhleis mhoir, 
’s ga orduchadh lereachd? == 
21 An aghaidl an’ma 'n fhireint choir 
chruitmicheadh led gu dltith; — 
A dh'fhagail ris fujl neochiontaich, — 
le breitheanas nach fil. | al 
22 Ach Dia mo dhaingneach’se: mo 
mo charraig dhion gach 0, [Dh.a, 
23 'Se dhiolas orra sud air ais 
gach eucoir rinneadh leo: 
An sgathadh sios do nithear leis 
gu ceart ‘nan eucoir féin ; 
Is ni Iehobhah mor ar Dia, 
an sgathadh sios gu treum 


SALM XCV. . 
1 0 THIGIBH, seinneamaid do Dhia = > 
thigeadh gach weach ‘na lath’r 5 

Do charraig thréin ar slainte 1s, 

togamaid iolach ard, 
2 Asteach ‘na fhianuis thigeamaid 

le buidheachas gach li: [ 
Togamaid cedl gu suilbhireach - 

a’ seinn Je salinaibh dha: 


— a 
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3 Is Dia ro-mhér Iehobhah treun ; 
righ mor os ceann gach dia, [laimh: 

4 Doimineachd na talmiiaini tha'na 
‘s leis neart nan cnoc s nan sliabh, 

5 ‘Se rinn an cuin tha farsuinnmor, 
tha cdir aig air is sealbh ; ? 

‘San talamh tioram le a ldimh 
‘se chruthaich is a dhealbh. 

6 O thigibh agus sleuchdamaid, 
is deanar cromadh leinn ; 4 

Is air ar gliinibh tuiteamaid 
do ‘n Dia a chruthaich sinn : 

7 Oir 'se ar Dia, is sinn a shiuagh, 
a bheathaich e mar threud, 

Caoraich a laimh : madh’ éisdear leibh, 
an diugh r’a ghuth gun bhreug. 

8 Na cruaidhichear ‘ur cridhe leibh, 
mar anns a chomh-stri dhian, 

Mar rinneadh tleibh san fhasach 

chruaidh, 
.. ga in’ Dhuaireadh le bhur miann; 
9 Trath dhtfhion 's a dhearbh ur’ 
sinnsir mi, ° 

‘'s mo ghniomh trath chunnaic fad. 

10 An t-al ud ré da flichead bliadlin | 
chuir campar orm is eud: 

Thubhairt mi, 'S pobulliad_ gam bheil, 
droch chridhe seachranach : 

Is air mo shlighibh nach do ghabh. 
viamh edlas firinneach + (mdr, 

11 Da'n d'thug mi féin mio mhionnuan 
a'm’ fheirg s am chorruich ghéir, 

Nach rachadh iad a chaoidh a steach 
do m'ionad-suaimbhneas féin, 


SALM XCVI. 
1 ((ANAIBH don Tighearn dran nuadh, 
/ gach aon tir, canaibh dha. 
2 Seinnibh do Dhia: ainm beannaich 
nochdaibh a shlaint’ gach la ~~ [ibh, 
8 Am meusg nam fineachan-gu léir 
sior thaisbeinibh a ghldir.: 
Am measg gach pobuill aithrisibh 
a mitorbhuile ro-mhor. 
4 Qir ‘s mér Iehobhah Dia nam feart, 
s iou-mholta feadh gach re; 
Is aobhar eagail e faraon 
os Ceann nan uile dhées 
5 Oir uile dhée nam fineachan 
is Lodhoil iad gu Jéir: 
Ach ‘se Iehobhah Crnithfhear ard 
nam flaitheas is nan speur, 
@ Ard-urram agus: moralachad 
‘na fhianuis-san a ta: 4 
Treun-spiounadh agus maisealachd 
‘na theampull naomh a ghnath. 
7 O fhineacha nati sldgh gu léir 
thugaibh do Dhia nam feart; 
Thugaibh do'n Tighearna faraon 
gloir, urram, agus neart. 
8 A ghldir a's cnbhaidh fds d’a ainm, 
do'n Tighearn thugaibh uaibh : 
Thigibh da chiirtibh naomha steach, 
is thngaibh ofrail leibh. © : 
9 Do Dhia Iehobhah sleuchdaibh sios 
am mais ainaombachd féin : 
Biodh eagal oirth, gach uile thir, 
na fhianuis-san gu léir. 
10 Abraibh measg fhineach, gu pheil 
riaghladh mar righ gu beachd, [Dia 


Buau-dhaingnichear an domhan leis; . 
air daoinibh bheir breth cheart, z 
11 Biodh aoibhneas air na néamhaibh 
is biodh an talamh ait; ‘[ard’~ 
Beucadh an cuan gu farumach, 
8a lanachd-san gu pailt. ; 
12 Biodh aoibhneas air a’ mhachair fos, 
is air gach nia tann: 
An sin bidh aiteas air gach coill’, 
is air gach craoibh iscrann, _ 
13 An lathair Dhé; oir tha e teachd, 
oir tha e teachd gu breth ; 
Air talamh-chum gun deantadb leis 
ceart-bhreitheanas fa leth : 
Le ceartas maith bheir ea mach 
breth air a chruimme-ché; 
Bheir air v phobull breitheanas 
le firiin fhior-ghloin réidh, 


SALM XCVIL 
1 [rRCReAE mor 'se tha ‘na Righ, 
biodh aiteas air gach tir; 
‘S air eileanaibh tha Honmhor ann, 
biodh gairdeachas gu Iéir. 
2 Tha neula tiugh’ is dorchadas 
m a thimehioll air gach leth ; 
Se s cOmhnuidh fds da chaithir-zigh 
deadh chothrom is ceart bhreth. 
3 Tha teine millteach roimh a ghnuis 
ag imeachd air gach dird, 
Le n loisgear suas gu lasarach 
a naimhdean anns gach aif, 
4 Le solus glan a dhéalanaich 
dhealruich an cruiime-cé: 
Chunnaic an talamh sud gu dearbh, 
ghrad-chlisg'is chriothnuich e, 7 | | 
5 Na enuic, 4n lathair Dhia nay dil, 
leagh as air fad mar chéir: 
Roimh ghnuis Ard Righ an domhain 
mhdir 
leach iadsan as gu léir. 
6 Na néamha cuiridh ‘1 céill a cheart ;- 
is chi gach sluagh a ghidir. 
7 Do dhealbhaibh snaidhte meud ‘sa 
chrom , . 
gun robh dhoibh amhluadh mor, 


Tha deanamh uaill' is rditeachais . 
A iodholaibh nach fil; : 

Gach uile dhée a ta sibh ann, 
sleuchdaibh do Difia nan awl, 

8 Rinn Sion acibhneas nach bu ghann, 
an uair a chual i'n sgeul, 2 

Riun nighean Indah gairdeachas 
mu d bhreitheanais, a Did. 

9 Oir tha thu, Dhia Iebobhah, ard 
os ceinn gach uile tliir: : 

Tha thu air tardachadh gu mor, 
os ceann h dia gu léir- d 

10 Sibhse le’n ionmhuinn is ro-naomh, 
fuxithaichibh ole a chaoidh ; 

Anum a naomh sior-ghileidbidh 4 
sa0raidh-o laimh nan daoi, 

11 Cuirear mar phor gu frasach pailt, 
solus do'n fhireanach; q 

Is aoibhneas dhoibh-san fos a ta 
‘nan cridhe treibidhireach. N, 

12 Biodh aiteas oirbh an Dia na gldir, - 
O fhireana gu léir:  — = 

Is thugaibh buidheachas doDhia, 
ri cuimhu’: naomhachd féin, | 


SALM XCVIII, XCIX. C, CI. Cll. 


SALM XCVIII. 
1 () SEINNIBH Oran mmadh do Dhia, 
_VU rinu bearta-miorbhuileach : 

‘Si. ‘dheas lamh féin ‘sa ghairdean 
thug dhasan buaidh a mach, fuaomh 

2 Feuch, thaisbein Dia gu follaiseach 
*Thurtaclid ’s a shlainte mhor : 

Am fiinuis chinneach nochdadh leis 
*fhireantachd féin gu ledr. 

3 Chuimhnich e fhirinn is a ghras 
do theaghlach Israeil ; 

Is slaint' ar Dia-ne cliunnaic fos 
gach iomall tir gu léir. 

4 Do Dhia Iehobhah toyaibh suas 
ard-iolach ait, gach tir: 

Togaibh bhur.guth; bibh subhach fds 
is seinnibh moiadh fior. 

5 Do Dhia Iehobhah mdr nam feart 
seinnibh air clirsaich ghriun ; 

Le clarsaich (deirim) seinnibh dha, 
le guth na sailm gu binn. + 

6 Le fuaim na h-adhaire seinnibh dha, 
’s le guth na trompaid air’ : 

Do Dhia an t-Ard-Righ seinnibh fos, 
Je iolach ait ’s gael Ait. M4 

7 Beucadh an fhairge mhdr gu borb, 
‘s an lan tha innt’ le chéil’ ; 

An domhan, is gach diil a ta 
an cOmhnuidh ann gu léir. 

8 Buaileadh na tuilte mdr’ am bos’; 
na sléibhte bitheadh ait, 

9 An lathair Dhé; oir tha e teachd 
air talamh thabhairt ceint : 

Le ceartas maith bheir e a mach 

_breth air a’ chruinne-ché ; 

Bheir air a’ phobull breitheanas 

le cothrem fior-ghlan réidh. 


SALM XCIX. 
1 MHA Dia ‘na Righ, is eriothnaich- 
gach vile shluagh air bith ; [eadh 
Se shuidheas exdar cheruban, 
piodh air an talamh crith. 
2 An Sion tha Iehobhah mor, 
is ard 08 ceann gach sluaigh. 
3 T’ainm mor ro-tumbor molar leo, 
oir tha e naomh ra Iuaidb. 
41s toigh le neart an Righ ceart- 
*s tu shocruicheas a’ cheart : [bhreth : 
An Iacob breitheanas is coir 
cuiridh tu ’n guiomh gu beachd, 
5 Ar Dia Iehobhah ardaichibh, 
js sleuchdaibh dha gu caomh, 
Aig stol a chos gu h-urramach ; 
oir tha e féiu ro-naomh, 
6 Am measg a shagart Aaron ’s Maois, 
bha Samuel do’n dream 
A ghair air ‘ainm: dh‘iarr iadsan Dia, 
hreagair e iad san am. x 
7 Am baideul neoil gu grasmhor caoin 
labhair an Tighearn rin: 
Na h-altheantan a thug e dhoibh, 
's a theisteas ghleidheadh leo, 


8 Tehohe Dia, thug freagradh 


oibh : 
‘s tu 'n Dia mhaith an lochd, 
Ge d’ rinn thn orra dioghaltas 
air son an innieachd olc, 
9 Ar Dia lehobhah ardaichibh, 


‘5 ‘na thulaich naomh a glnath, 
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Sios sleuchdaibh dha gu h-iriosal ; 
oir ‘s naomh ar Dia gu brath. 
SALM C. 
1 pegene gach tir ard-iolach glaoidh, 
do Dhia lehobhah moér. 
2 Thigibh, is deanaibh seirbhis ait, 
‘na lathair-san le cedl. 
3 Biodh agaibh fios gur esan Dia, 
‘se rinn sinn, ’s cha sinn féin ; 
A phobull sinn, ’s a chaoraich fos 
db’ ionaltradh leis gu léir. 


| 4 Thigibh a nis le buidheachas 


‘na gheataibh-saua steach, 
Is thigibh fds le moladh mdr 
an ciirtibh naomh’ a theach + 
Is thugaibh dha mdr-bhuidheachas, 
‘ainm beannaichibh gu binn, 
5 Oir Dia ta maith, tha ‘throcair buan, 
is fhirinn feadh gach linn. 
SALM CI. 
1 Bure cheart is trdcair ecanar leam ; 
Dhé, seinneam dhuit le ced). 
2 Is iomchaiream mi féin gu glic 
air slighe fhoirfe choir. 
0 e'uin do mjonnsuidh-sa a thig 
thu féin,.a Dhia nam feart? 
A steach a’m’ fhardaich giuaisidh mi 
le cridhe fior-ghlau ceart. 
$ Fa chomhair fos mo shuile féin 
cha chuir mi ole ain feasd : 
Obair luchd-ceannuire 's fuathachleam, 
’s cha lean i rium gun cheisd. 
4 An cridhe iargalt ceanuairceach 
uam triallaidh ¢ an céin : 
Bolus no furan air an daoi 
a chaojdh cha chuir mi féin. 
5 An ti bheir beum d’a choimhears- 
“lom-sgrivsaidh mi as ‘ait; ~ {nach, 
An cridhe borb cha, n fhuiling mi, 
no nench a sheallas ard. 
6 Bidh m air’ air fireanaibh na tir’, 
gwn gabh iad cOmbnuidh leam : 
An ti Dhios foirfe glan ‘na bheus, 
’se 's Oglach dhomb gach am, 
7 Fear deanamh ceilg’ is mealltair- 
eachd, 
am’ thigh-sa cha ‘n fhaigh tamh ; 
A’m’ lathair, neach a labhras breug 
cha ’n fhuirich e gu brath: 
8 Lom-sgriosaidh mise fos gu moch 
gach droch dhuin’ as an fir, 
Chum luchd an uile a sgathadh as 
o chaithir Dhé gu leéir. 
SALM CIL 4 
1 p? m’ urnuigh éisd, Iehobhah Righ 
\ is rnigeadh ort mo ghlaodh. 
2 Na foluieh vam do ghutis san 1a 
eet trioblaid orm gach taobh : 
San 14 an gairm mi ort gu geur, 
crom thugain féin do chluas ; 
Is freagair mi gu deifireach, 
a’ furtachd air mo chruas. 
8 Do bhrigh gu bheil mo laith’ mar che 
a’ teireachduinn a glinath ; J 
Mar lic an teinntein 's ambluidh sin 
mo chnamhan loisgte ta. ft 
4 Trom-bhuailte tha mo chridhe bochd, 
is shearg e mar am fent ; 
Ionnus gu’n @’ dhearmad mi gu beachd 
greim arain chur a’m' bheul. 
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5 Le guth mo chaojdh, mo chnamhan 
ri m’ chraicionn féin gu teann : [lean 
6 Mar phelican an fhasaich mi, 
’s mar chaillich-oidhch’ nim beann. 
7 Ri faire taim gu furachair, 
is cosmhuil mia ghnath 
Ri gealbhonn beag ‘na aonar fos 
air mullach tighe ta. 
8 Ri fad an la mo naimhde garg” 
gam’ mhasluchadh gu trom ; 
A’m' aghaidh mhionnaich iad gu 1éit 
air bhoile dh‘éirich rium. 
9 Lem dheuraibh choimimeasg mimo 
mar aran dh'ith mi luath’, [dheoch ; 
10 Tre lasan t’fheirg’; oir thog thu mi 
is leag thu ris gu truagh. 
11 Mar sgaile chlaon mo laithean sios ; 
is shearg mi féin mar fheur. 
12 Ach mairidh tus’, am feasd, a Dhé, 
’s do chuimhne féin gu sior. 
13 Nis éiridh tu a dheanamh grais 
air Sion naoimh gu dluth : 
Oir am a cabhair tha air teachd, 
seadh, 'n t-am a dh'orduich thu. 
14 Oir t/dglaich tha a’ gabhail tlacha 
‘na clachaibh breagh’ gach uair ; 
Tha deadh thoil aig do sheirbhisich 
da Inaithre is d’a hair. 
15 Mar sin bidh air na fineachaibh 
eagal roimh ainm an Triath: 
Is air gach righ air thalamh ta 
bidh roimh do ghldir-sa fiainh. 
16 ‘Trath thogar Sion suas le Dia 
taisbeanar e ‘na ghldir. 
17, Urnuixh nam bochd bheir ¢ fa’iear, 
's cha diult e iad le tair, 
18 Do nal a tari teachd ‘nar déigh, 
sud sgriobhar dhoibh gu beachd : 
'S an dream a ghineir'o so suas, 
molaidh iad Dia nam feart. 
19 Oir dh amhaire ea nuas gu beachd, 
0 aird a naomhachd féin ; 
Is air an talamh dh'amhaire Dia, 
@ nuas o néamh nan aie 
20 A chluinntinn osnaich ghearanach 
a’ phriosanaich ta 'n sas; 
Chum fuasgladh air a’ mhuinntir sin 
a dh’orduicheadh chum bais. 
21 An Sion chum a chur an céill 
ainm uasal ard ar Dia, 
‘S a.dh'innseaih an Ierusalem 
moladh is eli an Triath. 
22 An t-am a bhios na fineacha 
air cruinneachadh le chéil’ ; 
‘S gu seirbhis Dé trath thionailear 
na rioghachda gu léir. 
23 Air feadh na slighe is'an roid 
mo thredir do lagadli leis: 
Mo laithe chnir an giorrad fds, 
24 ‘8 mar so do Jabhair mis, 
Mo Dhia, na‘glacar mi le bas, 
mu thimelioll leth mo 1a: 
O aois gu h-aois:ieu maireannach, 
do bliliadbnaidh buan a ta, 
25 O chian leag thusa‘bunaite, 
na talmhainn so,a Did: ©. 
Is iad na néamha fior-ghian ard 
oibre.do lamha féin, ei 
26 Teirigidl iadsan 's théid iad as, 
-ach mairidh tusa, Dhé: © i 


SALM CIII. 


Seadh teirgidh iadsan’s gabhaidh seach 
mur eudach sean gu léir: 
Feuch caochlaidh tu mar thrusganiad, 
is caochl'ear iad gun cheisd. ort, 
27 Tha thus’ mbain gun chaochladh 
's do bhliadhnaidh buan am feasd. 
28 Bidh clann do sheirbhiseach, a Dhé, 
maireannach buan ghnath : 
Is ann_ad fhianuis socruichear 
au gineal-san gu brath. 
SALM CIII. 
1 () M'ANAN, beannaich thusa nis 
an Dia Iehobhah mdr: 
Moladh gach ni an taobh stigh dhiom 
‘ainm naomha mar is coir. 
2 O m’anam, beannaich féin a nis 
Teholhah mdr do Dhia: 
Na dichuimkuich na tiodhlacan 
a dheduuich dhuit an Triath. 
3’Se mhaitheas duit gu grasmhor 
gach peacadh annad féin: [caoin 
‘Se bheir dhuit slaint’, is furtachd fds, 
o teuslaintibh gu léir, 
4 Do bheatha fds 0 sgrios a’ bhais, 
’se dh’fhuasglas duit gu pailt: 
“Se chrinas thu le coron graidh, 
's le trocair claoimh gun wire, 
5 Le 'mhaitheas is le 'thiodhlacaibh: 
sar-lionaidh @ do bheul: 
'S tha tdige air'a nuadhachadh 
mar iolair luath nan spenr. 


6 Air sgath na muinntir ud, a ta 


le fdirneart air an claoidh, 

Ceartis is breitheanas faraon, 
‘se Dia ni dhoibh gun dith. 

7 Do Mhaois an neach a b’ dglach dha, 
a shlighe chuir e 'n céill: 

Is mar an ceudna 'ghniomhara 
do chlannaibh Isracil, 

8 phan Tighearn iochdmhor trdcair- 

each, 

’s mall ‘fhearg, 's is pnilt a ghras, 

9 Cha bhi e tagradh rninn do shior 
’s cha ghiéidh e ‘fhearg gu brath, 

10 A réir ar peacaidh jomarcaich, 
dioghaltas oirnn cha d@’rinn ; 

'S a reir ar ciont’ is eusaontais 

_.cha d'thug e luigheachd dhuinn, 

Ii Oir mar os ceann na talmhainn ta 
na speuran ard gadli ré, : 

Is amhluidh sin tha ‘throcair mdr 
do'n dream @an eagal e. 

12 Mar tha an ard an ear 's an iar 
a’ gabhail fad o chéil’ ; 

’S co fhad a chuireas Dia nan ; 
ar peacaidh uainn gn léir. ~— (daimh 

13 Amhluidh mar ghabhas athair 
is truas d’a leatibaibhi waoth, 

Mav sin d'v fhior luchd-eagail féin 
Dia gabhaidh truas gu caomh, © 

14 Oir's aitline dhasan agus 's léir 
ar cruth 's ar dealbh gn ceart ; 

Gur duslich talmhainn sinu air fad, 
‘is cuimhne leis gu beachd. » 

14, An duine truagh, ata alditl’ 4 
‘ambluidh mar fheur a ghnath; 

Mar bharr na luibh' air machair fos 
a tae fas fo bhlath. J 


| 16 Oir gabhaiadh thairis osng ghaoith’ 


‘s cha bhi e idir ann: 
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‘S$ cha ’n fhaicear e san ionad ud 
an robh e¢ fas gu feann. 

17 Ach mairidh trocair Dhé gu sior 
do’n dream d’an eagal e, 

Is fds do chloinn an cloinne-san 
bidh ‘fhireantachd gach ré: 

18 Do’n aitim ud a chumas ris 
an cimbhnant rinn e riu: 

’S a chuimhnicheas ‘uil’ Aitheantan, 
achum gu’'n deant’ iad leo. 

19 Dia shocruich anng na néambaibh 
a chaithir rioghail fdin ; [ard’ 

A vioghachd tha an uachdar fos 
os ceann gach ni fo 'n ghréin. 

20 Sior-bheannaichibh Iehobbah mor, 
O 'ningle treun an neart, 

Tha deanamh iarrtuis mar is cdir ; 
‘s a’ tabhairt geill d’a reacha. 

21 Gach vile shluagh a bhuineas da, 
peannaichibh Dia a nis; 

A sheirbhisich le 'n coimhlionar 
gach ni a’s toileach leis. . 

22 'Uil’ oibre, feadh a thighearnais, 
@ rinneadh leis an Triath, 

An righ Iehobhah beannaichibh: 
O m’auam, beannaich Dia. 


SALM CIV. 
1 @) ANAM, beannaich thusa Dia: 
mo Dhia, 's tu ’n Triath ro-mhor ; 
Tha thusa air do sgeadachadh 
le maralachd is gldir. 
2 Seadh chuir thu solus dealrach glan, 
mar thrusgan umad féin ; 
Is shin thu mach, is sgacileadh leat, 
mar chiirtein néamh nan speur, 
$ Sailean a shedmar leagadh leis 
air uisgeachaibh mar stéidh ; 
Mar charbad rinu na neula ting! ' 
’ge ruith air sgiathaibh gaoith’. 
4’Se féin a rinn na hi-aingil fos 
‘yan spioraid ldidir threun ; 
Se rinn ‘nan teine lasarach 
a theachdairean gu léir, 
5 Is bunaite na talmhainn fos 
shocruicheadh leis ’nan ait 
A chum nach gluaist’ ns ‘ionad e 
a chaoidh nan cian gu brath. 
6 Is dh’fholuich thu le doiimineachd e, 
ceart mar gu’m b’ann le brat : 
Os ceann nam beaun ’s nan siéibhte 
na L-uisgeacha do stad. {ard’ 
7 Air cluinntinn doibh guth t’ach- 
theich iad air falbh gu eas : {mbhasain, 
Is fos ri guth do thaimmeanuich, 
le deifir chaidh iad as. [suas, 
8 Ri taobh nam _beann chaidh iad a 
*g a sios air feadh nan glean: 
Gu ruig an t-ait’ a dhorduich thu 
’s a shocruich thu gu teann. 
9 Chuir thusa rompa criocha buan 
nach téid jad tharta null; 
‘S$ nach pill iad air an ais a ris 
dh'fholach na tir’ le tuinn. 
10 Guiridh e mach na tobraichean 
air feadh nan glac ’s nan gleann, 
A ta gun tamh le ‘n sruthaibhi bras, 
a ruith air feadh nam bean. 
11 Do bheathaichibh na macharach 
deoch bheir e dhoibh r'a h-dl: 
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8 na h.asail fhiadhaich coisgidh iad 
an tart ’s an jota mor, 

12 Am fagus doibh ni eoin nan speur, 
tigh chithor tiimh dhoibh féin: 

Is eadar gheugan cnirear leo 
an ceileir binn an céill. 

13 Uisgichidh e o 'shedmraibh ard’ 
na beannta mor’ gun tamh : 

‘An talamh tioram gheibh a dbiol 
Je toradh gniomh do lamh. 

14 Bheir e air feur bhi fis do'n spréidh 
8 air luibh bhi fas gun sgios 

Do dhaoinibh, chum gu'n tugadh iad 
o’n talamh biadh a nios + 


15 Is fion a chnireas crilhe dhaoin’ 
air shubhachas ‘s air ghean, 

Is oladh fos a ni am gniis 
le maise dealrach glan. 

‘Se bheir dhoibh aran mar an-cendn 
fhreasdal am feum gu ledr, 

An cridhe dhaoin’ a chuireas neart, 
Je misneich mhaith is tredir. 

16 Tha craobhan ard’ an Tighearna 
ro lan do bhrigh gu leéir, 

Is seudair mhaiseach Lebanoin 
a, shuidhicheadh leis féin. 

17 Is bithidh nid san ionad ud 
aig eunlaith Iuath nan spenr: 

Na craobhan giumliais aig an store 
mar ionad taimh dhi féin. 

18 An tearmuun féin, am beanntaibh 
na gabhair f liadhaich leag;). [ard’, 

Na coinein bheaga-mar an ceudn’ 
an cdsaibh blath nan creag. 

19 A‘ ghealach dh’orduich esan fos 
a sgarachduinn nan trath : 

Is aig a’ ghréin tha edlas maith 
mar luidheas i gach 1a, 

20 Do nithear leat-sa. dorchadas, 
is thig an oidlich’ grad; 

An sin bidh beathaich allt’ na coill! 
a’ dol a much air fad. 

91 Ri beucadh bidh na ledmhain og’ 
ag iarraidh cobhartaich, 

Is bithidh iad ag iarraidh bidh 
air Dia ro-chumhaehdach. j 

92 Ansin‘nuair dh’éireas suas aghrian, 
cruinnichidh iad le chéil’, 

Gu h-uaigneach luidhidh iad a stigh 
nan garaidh didein féin. 

23 Is theid an duine mach an sin 
gu 'obair mar is cdir. 

Is leanaidh e gu dichiollach 
a shaothair gu trath-ndin’. 

24 Cin Honmhor t'oibre mor’, a Dhé! 
an gliocas yinn thu iad: 

An talamh fds le d' shaoibhreas mér, 
tha lan air fad 's air lend. 

95 Mar sin an cuan tha farsuinn mdr, 
’s gach ni a shnagas ann, 

Na beathaichean tha beag is mor, 
gun orra cunntas cheann. 

26 Tha longan siubhal ann gu tiugh ; 
’s tha'n Lebhiatan mor, 

A chumadh is a dhealbhadh leat; fs 
ri si ann le tredir, | 7 

27 Nasldigh ud uile tha, a Dhe, 
a’ feitheamh ort a ginath, 

A chum dhoibh biadh gu'n tugadh tu 
g’an eumail bed gach trath.- — 


‘ 
Pa 
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28 Na bheir thu dhoibh a’a' thoir- 
[bheartas 


ga thional sud tha iad: r 

Trath dh’thosglas tu do Jamh gu pailt, 
Je maith sar-lionar iad. 

29 Air folach dhuit do ghinis a ris, 
thig cabhag orr’ air fad; 

Eugaidh, trath bheir thu asd’ an ded, 
pillidh ri 'n dir gu grad. 

30 Do spiorad féin g'an cruthachadh, 
ris cuirear leat a mach: 

Aghaidh na talmhainn mar an ceudn’ 
nuadhaichidh tu le dreach. 


$1 Bidh gloir an Triath ro-mhaireann- 
[ach 


air feadh gach linn am feasd ; 
Is ni Iehobhah. gairdeachas 
"na ghniomharaibh gun cheisd. 
$2 Air sealltuinn air an talamh dha, 
eriotlnaichidh e gu atin = 
‘Trath bheanas e ri sléibhtibh ard’ 
bidh deatach dhiubh air fad. 
33 Do Dhia Iehobhah seinnidh mi 
an cian a bhios mi bed; 
Is bheir mi moladh mdr do m’ Dhia 
ri fad mo ré ’s mo.]d, 


34'S ro-mhilis blast’ mo ii) Pe 
+», Lair 5 
35 Gu'n tigeadh sgrios air‘peacaichibh, 


biom ait an Dia a ghnath. 


mach as an tir Eu brath, 
’S na biodh na h-aingidh ann ni’s md. 
O w’anam, moladh seinn 
Do Dhia Iehobhah ; seinneamaid 
» le h-Alleluia binn. | 
’ SALM CV. 
1 0 THUGAIBH buidheachas do Dhia; 
air ’ainm-san gairibh féin ; 
Is cuiribh fos a ghuiomhara 
am measg nan sluagh an céill. 
2 Seinnibh do Dhia Tehobhah mor, 
sailm seinnibli dha gu binn; 
Ts aithrisibh gu h-iomlan fds 
na mniorbhuilean a rinn, 
3 As ‘ainm ro-naomha-san faraon 
deanaibh deadh-uaill is gloir ; 
Biodh gairdeachas air cridh’ an dream 
dhiarras Iehobhah mor, 
' 4 Tarraibh Iehobhah mdr nam feart, 
iarraibh a neart a ghnath : 
A ghntis ta grasmhor fabharach, 
sior-iarraibh i gu brath, 
5 Cuimhnichibh fos na miorbhnile 
Kone leis ae “5 
hniomhara ro-iongantach, 
i breitheauais ‘a bhéil ; 
6 O sibhs’a ghineéil Abrahaim, 
deadh Pelaich dhileis Dé: 
Sibhse chiann Iacoil mar an ceudn’, 
a rdghnuich e dha féin. 
7 'S esan ar Tighearn is ar Dia, 
Tehobhah mor in fior: 
Tha ‘bhreitheanais ro-chothromach 
air sgaoileadh feadh gach tir’. 
8 Oir chuimhnich e gu siorruidh buan 
a choimiheteangel gu beachd; 
"S am focal fos a dh’orduich e 
do mhiltibh al ri teachd ; 
9 An coimhcheangal a rinn e féin 
am gu caoin, 
*S na mionnan a thug ¢ le "bheul 
do Isaac Speer caomh: 
10 Is amhluidh sin do Iacob fos 
dhaingnich se e mar reachd ; 


Mar choimhcheangal gu siorruidh buan 
do Israel gu beachd; 


li Ag rach, Tir Chanaain bheir mi 
dhuibh, 
mar chrann bhur n-oighreachd fein ; 
12 'Nuair bha iad teare, 's ‘nam buidlinn 
‘s nan coigrich innt’ Iéir. | [bhig, 
13 Is air bhi dhoibh ag imeachd fos 
o thir gu tir gun tamh ; j 
A’ triall feadh sluaigh is rioghachda, 
nach fac’ iad riambroimh laimh : 
14 Cha a’ leig leneach an gortachadh ; 
ach smachdaich air an sgath 
Mor-righre ‘neartmhor cumhachdach ; 
’s ariu mar so ag radh ; 
15 ‘Feuchaibh nach bean sibh ris an 
a dh’ ungadh leam gu caomh : [dream 
Is fos na deanaibh cron air bith 
no lochd air m’ fhaidhibh naomh, 


16 Fds ghairm e gorta steach do'n tir, 
is lorg an arain bhris. 

17 Ach chuir e Joseph rompa sios, 
reiceadh mar thraill gun fhios, 

18 Le geimhlibh dhochainn iad a chos’, 

uidh e andarunn teann ; 

19 Gu’n uair an d'thainig focal Dé ; 

is dhearbh sud e san am, 


20 An righ an sin chuir airsan fios, 
is dh'fhuasgail air gu caoin : 
Seadh uachdaran nam fineacha 
is leig se e fa sgaoil. 
21 Is air a theaghlach thug e dha 
ard-thighearnas git léir: 
Ard-uachdranachd a stdrais mhdir, 
thug esan dia d'a réir, 


22 A cheangal mar a chiteadh dha 

,,otd-cheannardan na tir’; 

‘S gu’n tugadh e d’a sheanairibh 
teagasg air gliocas fior, 

23 Do rioghachd na h-Eiphit thainig fos 
clann Israeil gu Iéir. 

’S bha Iacob is a shliochd air chuairt 
an talamh Cham le chéil’: 

24 Thug esan air a phobull féin 
an sin ro-lionmhor fas, 

Is ni bu treise rinn e iad 
na’n naimhdean anns gach cas, 

25 Cridhe an dream ud hiompaich e 
thoirt fuath d’a paghuil naomh, 

‘8 gu’m buineadh jad'gu cealgach ole 
ra sheirbhisich ro-chaomh. 

26 An sin chuir e’dheadh oglach Maois, 
Aaron a thagh e féin. 

27 Nochd iad a bhearta miorbhuileach, 
an talamh Cham gu treun, 

28 Chuir orra duibhre, 's dhorchaich: 
‘n sin thug iad géill d’a ghuth, {eadh; 

29 Dh'iompaich gu fuil an uisgeachan, 
is mharbh e ’n t-iasg “nan sruth. 

30 Is losgainn ann an lionmhoireachd 
sin bhrichd an tira mach, 

Am fardaichibh an righre-san, 
's ‘nan sedmraichibh a steach, 

31 Air ‘iarrtus thainig fomadh gnd 

* do chuileagaibh gu grad: * 

Ts mialu lionmhor mar an ceudn’ 
‘nan criochaibh féin air fad. 

32 Air son an uisge thug e dhoibh 
celach-shneachd gu frasach geur, 
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Is lasair theine-dhealanaich 
air feadh na tir’ gu Iéir. 
33 Na craobhan fion, is fige fos 
‘hrad-bliuaileadh leis gu trom ; 
Is bhriseadh agus reubadh leis 
gach crann a bha ‘nam foun, 
34 Thug esan dithne ’s thainig iad, 
locuist gu Honmhor ann, 
na burruis sgriosach jomarcach, 
orra cumiutas cheann ; 
35 Gach luibh san fhearann dh’itheadh 
is dh’itheadh leo gach meas, [leo ; 
36 Bhuaile gach ceud-ghin anns an tir, 
toiseach am brigh 's an treis’. 
37 Le h-dr's le h-airgiod thug e mach 
a phon féin gun dith ; 
‘S cha robh ‘nan treubhaibh-san air fad 
neach euslainteach gun chit. 
38 Bu shubhach leis na h-Eiphitich 
"nuair chaidh iad uath' a mach, 
Oir thuit an eagal-san gu mor 
le h-uamhuun air gach neach, 
39 Neul os an ceann sgaoil esan mach 
mar bhrat no enirtein mor ; 
Le teine mar an ceudn’ san oidhch’ 
thug solus dhoibh gu ledr. 
40 Am pobull diviarr, is thug e dhoibh 
na gearra-goirt gu pailt; 
*S le h-aran néimh o speuraibh ard’ 
thug dhoibh an sath gun aire. 
41 A’ charraig sgoilt e, bhrichd a mach 
na h-uisgeacha gu ledr ; 
Is anns an fhasach thartmhor theth 
ruith iad mar amhaiun mhodir. 
42 Chionn gu'n do chuimbnich ean sin 
‘fhocal 's.a ghealladh naomh, 
Ts mar an cendna Abraham 
‘dglach ro-dhileas cuomh. 
43 Is nime sin ee @ a mach 
a shluagh le h-aciblineas mor; 
‘S a dhioine féin a migbnateh e, 
le gairdeachas is cedL 
44 Is fearann fos nam fineacha 
thug esan dhoibh air fad ; 
Is mheal iad mar an oighreachd féin 
savthair nan cinneach ud, 
45 A chum gu'n tugadh iad fa‘near 
a reachda mar is coir, 
*S gu'n gleidheadh iad a lagh faraon, 
Molaibh Iehobhah mor. 
SALM CVI. 
1 THUGAIBH moladh mdr do Dhia, 
is buidheachas faraon, 
Oir tha e maith, mairidh gu brath 
a throcair ghrasmhor chaoin. 
2 Gniomhara treun’ lehobhiah mhoir, 
ed dh’fheudas chur an céill? 
C8 dh'fheudas fos a chliu ro-mhor 
a thaisbeanadh gu léir? 
3 ’S beannaicht’ an aitim ud gu heachd 
a ghleidheas breitheanas, 
’S an neach ud fds a ni gach uair 
ceartas is jonracas, ; 
4 Dhia cuimlinich ormsa, leis a 
thug thu do a’ phobull féin ; [ghradh 
O thig le d’ shidinte shdlasaich 
gu m’ fhiosrachadh a’m’ fheum. 
5 Gu falc sinn maith do dhaoine taght’, 
‘s gu'n sinn acibhneas mor 
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‘Nan aoibhneas sud ; ‘s le t’oighreachd 
gu’n dean sinn naill is gloir. féin 

6 Do pheacaich sinn le'r sinnsearaibh ; 
is fos do rinneadh leinn 

Mor chiont a’ d@’ aghaidh féin, a Dhé; 
gu h-aingidh pheavaich sinn. 

7 Ar sinnseara cha d’thug fa’near 
do bhearta miorbhuileach, 

A rinneadh leat an tir na h-Eiph’t 
gu treunmhor cumhachdach ; 

Is ionmhoireachd do throcair chaoimh 
dhichuimhnich jad gu truagh ; 

S iad aig a’ mhuir ga a’ bhrosnachadh, 
ri cois na fuirge ruaidh’, 

8 Ach theasairg e gu téaruint’ jad, 
dir sgath dheadh ainme féin ; 

A chum gu’n nochdadh e mar sin 
a chumhachda ro-threun, 

9 Leig e a mach geur achmhasan 
is thiormaich a’ mhuir ruach ; 

Is stidir e troimh an doimhneachid fad, 
Mar troimh an fhasach chruaidh. 


10 Olaimh an ti thug dhoibhsan fuath, 
dh’fhuasgail e ‘phobull féin, 

‘S o laimh an naimhde mi-runach 
shaoraih leis iad gu treun. 

11 Is dh'fholuich usig’ an eascairde: 
cha d'fhan fiu aon diubh bed, 

12 Chreid iad an sin a bhriathra-san, 
’s a Chliu do sheinneadh leo, 


13 Air dearmad leigeadh leo gu cas 
a ghniomhara ro-threun ; 
Cha d’fhuirich iad gu foighidneach 
r'a chomhairl’ eagnuidh féin. 
14 San fhasach ghlac miann ciocrach 
’n sin bhuair iad Dia gu luath. [iad, 
15 An iarrtus thug e dhoibh, ach chuir 
caoil’ air an anam truagh, 
16 Sa’ champa ghabh iad farmad mér 
ri Maois an dhuine caomh, 
"S ri Aaron neach a rdghnaich Dia 
dha féin 'na shagart naomh. 
17 An talamh dh'thosgail e a bheul, 
shluig Datan sios gu grad ; 
Buidhinn Abiraim mar an ceudn’ 
dh’fholuich e iad air fad. 
18 Is fos am measg an cuideachd-san 
ghrad-las an teine teth ; 
Is loisg un lasair suas gu Iéir 
na h-aingidh ud fa leth, 
19 Dhealbh iad an sin is rinn iad laogh, 
gu truagh aig Horeb ard, 
‘S do'n lombhaigh leaght' a rinneadh leo 
aoradh tliug iad guh dail. 
20 Is amhluidh chaochail iad gu bochd, 
an Dia ’s an gloir gu léir, ‘ 
Gu cosamhlachd is iomhaigh fhaoin 
an daimh x dh’itheas feur, 2 
21 An Dia thug téarnadh dhoibh ‘nam 
dhichuimhnich iad gu grad:  [feum 
An neach 16’n d@’ rinuewdh bearta mor’ 
an tir na h-Eiph't air fad: 
22 Is gniomhara ro-iongantach 
an duthaich Cham le buaidh, 
Mar siu is nithe uamhasach 
ri cois na fairge ruaidh’: 
23 Thubhairt e air an aobhar sin 
gu’m millt’ iad leis gu léir, 
Mur seasadh dglach taghta, Maois, 
fa chombair, auns a’ bheum: ~ 
$2 


50 


A chum gu’n deant’ a chorruich mhdr 
a philleadh air a h-ais, 
Eagal 'na fheirg gu’n deanadh e 
a phobull féin a sgrios, 
24 Dhiult iad le tair an tir ro-mhaith; 
nior chreid iad focal Dé: {mor, 
25 "Nam pailliunaibh rinn monmlior. 
*s d’a ghuth cha d'thug iad géill, 
26 Ansin ‘nan aghaidh thog e ‘lAmh, 
g’an sgrios san fhasach lom: [eacha, 
27 A sgrios an sliochd measg fhin- 
's gan sgaoileadh feadh gach fuinn, 
28 Ri Baal-peor mar an ceudn’, 
naisg siad iad féin gu dlith: 
Is dh'ith ind cuid do iobairtibh 
nan jodhol marbh’ nach fit, 
29 Bhrognuich iad e mar sin gu feirg, 
le’n innleachdaibh gu truagh ; 
Is bhris a’ phlaigh an sin gu mdr 
a steach am measg an t-sluaigh, 

30 Sheas Phinehas, is rinn e 'n ceart; 
'n sin sguir a’ phlaigh d’an elaoidh: 
81 Sud mheasadh dha mar fhireant- 
~ o linn gu linn a chaoidh. {achd 

& Aig uisge comh-stri Mheribah 
bhrosnuich iad Dia a ris ; 
Air chor, fa chiis a phobnill ud, 
gu'n d’ éirich ole do Mhaois, 
33 Oir rinneadh leo a spiorad-san 
@ bhrosnachadh gu geur: 
Tonnus gu'n d’ Jabhair e an sin 
gu cabliagach le ’bheul: 
84 Na cinnich cha do sgriosadh leo 
mar dh'dithn Tehobhah dhoibh : 
35 Ach mheasg iad leis na fineachaibh, 
is dh’fhdghluim iad an ddigh. 
86 Do iodholaibh nam fineacha 
iad seirbhis rinn gu truagh : 
Bha sud mar Hon ’s mar ribe dhoibh, 
le'n ghlacadh iad gu Iuath, 
87 Seadh thug iad suas mar iobairtean 
do dheamhnaibh ‘s dhealbhaibh 
Aim mic ’s an nigheana faraon, [bréig’, 
an aghaidh naomh-reachd Dhe, 
88 Is fuil nan nedchiontach gu truagh 
*_ do dhdirteadh leo gun sgath ; 
Bi fuil am mae ’s an nighean féin 
a dhdirt iad gun chion-fath, 
Do iodholaibh Chanaain fos 
may iobairt thng an. sliochd; 
Mar sin do thruailleadh leo an tir, 
le fuil pan truas gun iochd. 
89 Is amhluidh sin 1é'n gniomharaibh 
do thrunilleadh leo jad féin: 
Chaidh ind air striopachas o Dhia 
le "n innleachdaibh gu léir, 
40 Fa 'n aobhar ud las corruich Dhé 
- ra phobull roth eu Pah 
‘ounus gu'n ghibh e in gu mor 
da oighreachd air gach leth. 
41 Is amhluidh rinn e 'n tabhairt suas, 
do laimh nam fineach fiat’; 
Is thug thu dhoibh mar uachdarain, 
an dream a dh’fhuathaich iad. 
42 Rinneadh eu mor an saruchadh 
Je’n naimhdibh laidir treun’ ; 
Is leagadh iad gu h-iosal slos 
fo'n laimh sud mar an ceudn’, 
43 Gu ininic thug e saorsa dhoibh ; 
ach’ bhrosnuich iad e ris 
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Le 'n comhnirlibh, is leagadh iad 

» air son an ceaiuiaire s103, 

44 Ach thug e’n Amhghar mdr fa'near, 
trath chualar leis an, glaodh ; [ceudn’ 

45 Is chuimhnich e dhoibh mar an 
a chimhnant grasmhor caomh ; 

Is ghabh e aithreachas a réir 
mor-shaoibhireachd a ghrais ; (diubh 

46'S nan sealladh-san rinn braighde 
fhuair e dhoibh iochd is truas, 

47 Thusa Iehobhah mhdir ar Dia, 
dean saoradh dhuinn “nar feum, 

Is dean, am measg nam fineacha, 
ar tional leat gu léir; ‘ 

Do tainm ro-naomh gu'n tugamaid 
mdr-bhuidheachas gu pailt’: 

Do chliu ’s do inmholadh mor faraon 
gu seinneamaid gu bh-ait. 

48 'S beannaicht' an Triath, Dia Israeil, 
o chian nan cian gu brath: * 

Abradh an sluagh gu Jéir, Amen! 
Molaibh-sa Dia. a ghuath, 


SALM CVII. 
1 0 THUGAIBH moladh mdr do Dhia, 
is buidheachas faraon, 
Oir tha e maith, ‘s mairidh gu brath 
a thrdcair ghrasmhor chaoin, 
2 Pobull Iehobhah shaoradh leis, 
labhradh mar so gun tamh, 
A’ mhuinntir ud a bhuinn e’saor 
amach o laimh an namh: 
3 Isas gach tir san robh iad sud 
do chruinnicheadh iad leis, 
O’n aird an ear, 's o'n dird’an iar, 
o'n dirde tuath, is deas. 
4 San fhasach iad air seachran chaidh 
an ionad falamh fas ; 
Is bail’ air bith cha d’fhnaradh leo 
gu cOmhnuidh ann no tamh. 
5 Ocrach is iotmhor bha iad fds ; 
chlaoidheadh an anam truagh, 
6 Ghlaodh iad an sin ri Dia nan teinn 
shaor iad o’n émbghar chruaidh, 
7 Stilir esan agus thredruich iad 
air bealach ceart fa’n cois, 
A chum gu’n rachadh iad fadheoidh 
gu baile taimh is fois’. 
8 O b'fhearr gu’m moladh daoine Dia 
air son a mhaitheis chnoin, 
’S air son a bheurta iqngantach 
rim e do chloinn nan duoin’ ! 
9 Oirni en t-anam mianuach trom 
ashasuchidh gun aire, 
‘S an t-anam) ciocrach lionaidh e 
Je 'mhaitheas féin gu pailt. i 
10 An dream a shuidh an dorchadas, 
is ann.am dubhar bais ; 
Fo chuibhreach ta an amhghar truagh, 
’s an jarunn cruaidh an sas; 
11 Air son gu’n robh iad ceannairceach 
an aghaidh briathra Dhé, 
'S air comhairle an Ti a’s Aird’ 
gu'n drinn iad tair gu Iéir; 
12: An'sin an cridhe leag e sios 
Je saothair is le péin; 
Thuit iad, is aon neach cha robh ann, 
g’an cuideachadh ‘nam feum: 
13 Ghlaodh iad an sin ri Dia ‘nan aire, 
dh'thuasgail o'n teinn gu grad. 
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14 O'n dorcha Vhuin, ’s o dhubhar bais, 
’s an cuiblreach bhris air fad. 

15 O b’'fhearr gu’m moladh daoine Dia 
airson a mhaitheis chaoin, 

"S air son a bheurta iongantach 
tinue do chloinn nan daoin’! 

16 Chionn gu’n do bhriseadh leis Ie 
na geatan prals gu léir; (neart 

Na stapuill jaruinn is na croinn 
sgaoil esan as a chéil’, 

17 Bha amadain le ’n cron, ’s le ‘n 
fo amhghar goirt an sas. flocha, 

18 Bha ‘n anam gabbail grain do 

bhiadh, 

’s iad dlith do dhorsaibh bais, 

19 Ghiaedh A an as ri Dia oe feum, 
dh'fluasgail o'n tein gu grad. 

20 Le 'fhocal rinn e 'n slanuchadh : 
is shaor o’n sgrios uir tad. 

21 O b’fhearr gu’m moladh daoine Dia 
air son a mhaitheis chaoin, 

"S$ air son a bhearta iongantach 
rinn e do chloinn nan davin’! 

22 Thugadh iad iobairt buidheachais 
is cliu do Dhia na gldir’ ; 

Aithriscadh iad a ghniombara, 
le subhachas is cedl. 

23 Luchd-loingeis théid air muir, 's a 
ri gniomh an uisgibh buan; —[bhios 

24 Dhoibh sud is léir modr-oilre Dhé, 
’a mhiorblinilean sa’ chuan. 

25 Air ‘iarrtus; diisgear leis a’ ghaoth 
gu h-ard 's gu doinionnach : 

Le 'n togar suas gu h-atmhor borb 
a thonna garbh’ fa seach. 

26 Tha iad ag éirigh suas gu néamh : 
's a ris dol dombain sios : 

Ionnus gu’n 4d’ leagh an anam truagh 
le trioblaid chruaidh 's le sgios. 

27 Dol thuig’ is uaith, gu tuisleach fos, 
ambtuidh mar dhuin’ air mhisg; 

Tonnus gu‘n a’ thréig gu buileach iad 
gach gliocas bla ‘nam measg. 

28 Ghlaodh iad ri Dia ‘nan teiun; is 
e iad o’n trioblaid ghéir. {shaor 

29 Ghrad-chuireadh Teis an stoirm gu 
’s na tuinn ‘nan tamh gu Iéir; [feith, 

30 An sin tha iad ro-ait, air son 
gu bheil iad yarmhach bed: 

'S gu'n d'thug e iad dg’n chaladh sin, 
’s do’n phort bu mhiannach leo. 

$1 O b'fhearr gu’m moladh daoine Dia 
nir son ambaitheis chaoin, 

’S airgon.a bhearta iongantach 
riun e¢ do chloinn nan daoin' ! 

32 Is fos.au coimbhthional an t-sluaigh 
ard-inholar e gu mor; 

’S an cruinneachadh nan seanair glic’ 
clin thugar dha is gloir, 

33 Aimhniche ni ‘nam fasach lom, 
tobair ‘nan talaanh crnaidh : 

34 Tir bheartach ni e fas, air son 
mor aingidheachd an t-sluaigh. 

35 Aim fasach tiorm tionndaidh 
gu uisge tiimh nach gaun, 

$ gu tobair fior-uisg’ jompaichidh 
am fearann tartmhor teann, 

36 Do dhaoinibh ocrach bheir e sud 
mur dite fois’ is tdimh; i 


A chum gu'n deasuicht’ caithir leo 
chum comlnuidh ann a ghnath, 

87 Chum craobhan fion’ a shuidheach- 
is siol a chur san fhonn, . fadh, 

A bheir a mach san aimsir cheirt 
cinneas is toradh trom. 

38 Bheannaich e fds am pobull ud, 
is dh’fhas iad lionmhor mor; 

'S nior leig e dhoibh dol air an ais 
‘nam feudail no "nan stdr, 

39 Lughdaichear iad gidheadh a ris, 
is leigear iad gu bochd, 

Le saruchadh is amhghar geur, 
is doilgheas brdnach goirt, 

40 Air prionnsaibh ddirtear tarcuis leis, 
san fhasach mar an ceudn’, 

Cuiridh e iad air seachran fiar, 
gun bhealach ann d’an ceum, 

41'S o thrioblaid togaidh e am bochd, 
’s ni teaghlach dha mar thrend, 

42 Sud chi na fireana, ’s bidh ait, 
is druidear beul nam beud. 

43 Co iad tha glic, ’s a bheir fa’near 
na nithe sud gu ceart? 

’S iad sin a thuigeas trdcair chaomh 
is maitheas Dhé nam feart. * 

SALM CVIIL. 

1 Me. chridh’ iha ann am fonn, a Dhé, 
aVl gu socair mar is cdir ; 

Ts seinnidh mi gu cedlmhor dhuit, 
is molam thu le in’ ghidir. 

2 Mosglaibh, is éiribh grad an Aird, 
‘shaltair ’s a chlarsach ghrinn ; 

Mosglaidh mi féin, is éiridh mi 
gu moch chum cedl a sheinn, 

3 O Thighearna Iehobhah imhodir, 
measg chinneach, molam thu, 

‘Sam measg an t-sluaigh gu h-urramach 
ard-seinnidh mi do chliu. 

4 Oir tha do thrdcair indr os ceann. 
nan néamha shuas gu léir ; 

Is ruigidh t'fhirinn mar an ceudn’ 
gu neultaibh ard’ nan speur, 

5 Bi thusa, Dhé, os eeann nan néamh 
air t-ardachadli gu mor; 

Is fds os ceaun giteh nile thir 
togar gu sior do ghldir, 

6 A chum gu deanta fuasgladh leat 
dod’ phobull joumhuinn féin, 

O teasairg mile da” ghairdean deas, 
is freagair mi a’m’ fhenm. 


7 Na naombhachd labhair Dia nam 


feart : 
bidh aoibhneas orm nach gann, 
Air Sechem ni mi roinn gu ceart, 
gleann Shucoit toimhsenr leam, 
8 ’S leam Gilead le dlighe cheirt, 
Manaseh 's leam gu beachd ; 
’S i treubh Ephraim neart mo chiun: 
bheir Iudah mach ano reachd. 
9 Is soitheach-ionnlaid Moab dhomh, 
tilyeam thar Edom thruaigh 
Mo bhrdg: is ni mi caithream binn 
thur Palestin le Wuaidh. 
10 Co bheir do’nchaithir dhaingein mi? 
’s gu h-Edom bheir gu ceart? ¢ 
11 Nach Ay Dhé, le’n d’'thréigeadh 
sim ‘ ' 
’s nach téid thu mach le'r feachd? 
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12 Om ithelohiald, tabhair edmhnadh 
inn, 
. oir 's diomhain furtachd dhanin. 
~ 13 Trid Dhé ni sinve treubhantas: 
‘se shaltras naimhde fodh'nn. 
SALM OLX. 
1 () DH14, ta t'aobhiar molsidh dhomh, 
gu balbh a'd’ thosd na. bi. 

2 Oir beul nan daoi, 's nam fealltach tha 
guath-fhosgailt’ air mo thi: 

Le teangaidh bhreugaich labhair iad 
a'm’ aghaidh-sa.a ghnath : 

3 Chuairtich iad mi le briathraibh 

fuath’: 

chuir cath orm gun chion-fath. 

4 Air son mo ghaoil taid naimhdeil 
is mi ri urnuigh ghnath. [dhomh, 

6 Ole dhiol iad rium au éiric maith, 
is fuath air son mo ghraidh, 

6 Fear droch-bheirt cuir-saos a cheaun ; 
biodh Satan aig a dheis. 

7 Urnuigh gu robh ‘na peacadh dha, 
fagar am binn.e ris. 
8 Gearr gu robh ‘aois ; is glacadh neach 
oifig 's.a dhreuchd gun iochd, : 
 Gu’n robh a bhean ‘na ban-treabhaich, 
‘s ‘nan dilleachdain a shliochd. 

10 Air seachran biodh a shliochd a 

. ghnath, 
ag iarraidh déirc’ nam feum; 

Is as an aitibh falamh fas 
ag iarraidh bidh dhoibh féin, 

11 Gu'n glacar fds le luchd nam fiach 
gacl-nia bliuineas da: 

‘8 a shaothair-san mar chobhartaich, 
gu’m buineadh coigrich leo, 

12 Na biodh neach ann ni trdcair air ; 
na bitheadh fds a h-aon 

A ghabhas truas d’a shliochd, a bhios 
‘nan dilleachdain gun mhaoin, 

13 Sgrios gu robh aira cabana) 
gun sgathadh as gu léir; 

Gu'n cnirear as an ainm air fad, 
san ala thig ‘nan déigh. 

14 Aingidheachd ‘aithriche gu'n robh 
air chuimhn’ aig Dia a ghnath: 

Is ciont' a mhathar mar an ceudn’ 
na cuirear as gu brath. 

15 Gu robh iad air an taisbeanadh 
am fianuis Dlé do shior; 

A chum gu'n sgathadh e a mach 
an jomradh as an tir, 

16 Oir dhearmaid e bhi trdcaireach, 
is sharuich e am bochd, 

*S an t-ainnis, chum gu marbhadh e 
neach 'g an robh cridhe goirt. 

17 Mar thug e toil do mhallachadh, 
millaicht’ biodh e gach 1a: 

Is mar nach b’aill leis beannachadh, 
na éireadh beannachd dha, 

18 Amhluidh mar rinueadh leis e féin 
a chuairteachudh gach am, 

Le /h-easeaint is le mallachadh, 
ceart mar le trusgan teaun, 

‘S amhlnidh gu tigeadh sud gu beachd 
mar uisge steach ‘na chom, 

‘8S mar oladh driidheadh sud gu geur 
‘na chnamhaibh féin gu trom, 

19 Biodh sud mar eudach nime-san, 
ga ‘fholach air gach trath: 
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Is amhluidh mar an erius a/bhios 
’g a chrioslwhadh a ghnath, 
20.0'n Tighearna.gu'n toirear sud 
do m’ uaimhdibh mar an duais, 
‘S do’n dream in ae neian m‘anam’ ta, 
gnath-labhairt uile gun. truas, 
21 Ach air mo chrann bi thusa, Dhé, 
air sgath t’ainm’ uasail féin ; 
Do bhrigh gu bheil do throcair maith, 
dean saoradh dhomh a/i’ fheum, 
22 Oir tha mi aim-beartach gu beachd, 
is tha mi ainnis lom, 
A ta mo chridhe air a lot 
an taobh a stigh do m’ chom, 
23 Is amhluidh ta mi gabhail seach 
mar sgail a claonadh sios ; 
Air m’fhuadach’ mar an locust truagh 
thuig’ agus uaith a ris, 
24 Mo ghliine ta air failneachadh, 
aig mend mo thraisg-a ghnath; 
Is in’ fhedil aig diobhuil saill’ is sult 
air seargadh as a ta, 
25 Am’ aobhar fochaid tha mi fds 
do’n aitim ud gu léir: 
Chrath iad an cinn gu fanoideach, 
trath sheall iad orm gu geur. 
26 Foir orm, a Thighearna mo Dhia; 
a'd’ throcair cuidich mi; 
27 Gu'n tuig iad gur iso do lamh, 
’s gur tu rinn sud, a Dhé. 
28 'N trath bhitheas iad ri mallachadh, 
beannaich-sa sinn gu pailt ; 
Biodh orra nair, air éirigh dhoibh ; 
ach t'dglach-sa biodh air, 
29 Gu robh iad air an cuairteachadh 
m/nil’ eascairde Je nair' ; 
’S mar fhalluinn air an uachdar biodh 
an amhluadh féin le tair, 
30 Ach mise, ghnath, ard-nholaidh mi 
Tehobhah Dia le im’ bheul; 
Is fds, am measg a’ choimhthionail, 
cuiridh mi chliu an céill. 
31 Oir tha e leis an duine bhochd 
‘na. sheasamh air a dheis, 
G’a theasairginn o’n dream le ’m b’aill 
"anam-san fhagail ris, 
SALM CX. 
1 (PBs Iehobhah rimo Thriath, 
Bid’ shuidhe air mo dheis, 
T'uil’ eascairde gu'n cilir mi dhuit 
‘nan stol fo bhoun do chois’, 
2 A Sion cuiridh Dia a mach 
slat-shuaicheantais do neirt: 
‘S am builsgean t’eascairde gu léir 
bi féin a'd’ uachdran ceart. 
3 Bithidh do phobull taghta féin 
ro-thoileach mar is cdir, 
San 1a sin anns am foillsich thu 
do chumhachda gu mdr: 
Am_mitis’ ’s an 8g imh ‘na naomhachd 
obholg na maidne moich, [ghriun, 
Mar dhealt a thig a nuas'o néamh, 
tha t’digridh jomurcach. 
4 Do mhionnaich Dia Iehobhah mor, 
’s cha'n aithreach leis gu'n dl’ rinn, 
Réir orduigh mhaith Mhelchisedes 
gur eee thu gach linn. 
5 An Tie carne ta air do dheis, — — 
trom-bhuzilear leis gu garg 
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Mor righrean lajdir eumlachdach, 
‘ san la a lasas ‘fhearg. 
6 Bheir esan breth measg fhineachan, 
lionaidh gach ait gu fior 
Le corpaibh mxrbh' : is lotar leis 
na h-uachdrain thar gach tir. 
7 Is anns an t-slighe dlaidh e 
deoch as na sruthaibh luath’ ; 
Is air an aobhar ud fa-dhedidh 
togaidh e 'cheann le buaidh, 
SALM CXI. 
1 Mee aie Dia, sior-mholams’ e 
le m’uile chridh’ gu h-ard ; 
An coimhthional nam firean coir’, 
sa’ chuideachd mbhodir 's gach ait. 
2 Tha gniomharan an Tighearna 
iomarcach mdr gu Iéir ; 
Is leis an dream le'n tlachdmhor iad, 
rannsaichear iad gu geur. 
8 Tha ’obair-san ro-urramach, 
ro-ghldrmhor i gun cheisd ; 
Tha fireantachd Iehobhah fos 
buan mhaireannach ain feasd, 
4 A ghniomhara ro-iongantach, 
air chuimhne chuir gu beachd ; 
A ta Iehobhah grasmhor caoin, 
is lan do thruacantachd. 
5 Thug esan biadh is lon d’on dream 
a’ an eagal e a ghnath, 
‘S a choimhcheangal a rinn e leo 
cuimhnichidh e gu brath. 
6 Neart ‘oibre iongantach chuir Dia 
an céill d’a phobull féin : 
A thabhairt doibh mar sheilbh gu buan 
oighreachd nan sluagh gu ldir. 
7 Firinn is ceartas gniomh a lamh ; 
‘nil’ aitheantan tha fior. 
8 Deanta le ceartus firinneach : 
taid seasmhach buan do shior. 
9 Shaoradh le Dia a phobull féin ; 
is dh’orduich e am feasd 
A choimhcheangal; tha ‘ainm-san 
is urramach gun dheisd, {naomh 
10 Se tis a’ ghliocais eagal Dé, 
tha deadh thuigs’ aig an dream 
Le’n coimhlionar a reachda-san : 
mairidh a chliu gach am, 
1SALM CXIL. 
1 9) THUGAIBH moladh mdr do Dhia: 
’s beannaicht’ an ti gu beachd 
D‘ an engal Dia, £ a ghabhes toil 
gu mor da lagh ’s d’a reachd. 
2 Bidh ’shliochd-san ldidir anus an tir, 
's ro-bheannaicht’ siol nan saci, 
$ Bidh maoin is saoibhreas mor ‘na 
pidh ‘cheartas buana chadich. [thigh; 
4 Trath bhitheas saoi an dorchadas, 
’n sin éjridh solus da: 
Tha e fior-ghrasmhor trdcaireach 
is cothromach a ghnath. 
5 Is truacant’ fds, deadh-choingheall- 
at duine maith a chaoidh ; {ach, 
Is bheirear leis gu sedlta glic 
a ghnothuiche gu crich : 
6 Gu dearbh cha tiy aon ni am feasd 
le'n gluaisear e gi mor; 
Ach cuimhn’ is iomradh maith 2 
idh air an fhirean choir. [chaoidh 
7 Is air-san cha bhi faiteachas, 
air cluinntinn dha droch-sgéil; 


Tha chridhe socrach muinghinneach 
an Dia Iehovbhah treun. 
8 Tha 'chridhe air a shocrachadh, 
cha bhi air geilt no fiamh, 
Gu ruig an uair am faicear leis 
air eascairdibh a mbiann, 
9 Sgaoil e a chuid, is thug do’n bhochd, 
s buan ‘fhireantachd am feasd ; 
Bidh ‘adhare air a h-ardachadh 
Je urram mdr gun cheisd. 
10 Cradhar an daoi, trath chi e so; 
casaidh e ‘fhiacla genr’, 
Seargaidh eas: is sgriosar miann 
nan aingidh ud gu leéir. 
SALM CXUT. 
1 MoramEee Dia, 0 molaibh e, 
dglacha dileas Dé; 
Ard-mholaibh fds gu h-urramach 
deadh ainm Iehobhah threin. 
2 Ainm Diié biodh beannaichte gn mdy, 
o'n am-so is gu brath. 
8 O éirigh gn ruig luidhe gréin’, 
ainm Dhé ion-mholta ta. 
4°8 ard thar gach tir Iehobhah mor 
’s a ghloir thar néamha fos, 
5 Co_s.coimeas ris an Tighearna 
ar Dia, ta chOmhnuidh shuas? 
6 ’S esan an neach a chromas sios, 
’s a dh'islicheas e féin, 
Dh’amhare gach ni sin talamh ta, 
‘s an néamhaibh ard’ nan spevr. 
7 Togaidh e’n dedradh truagh o'n dus ; 
’s am bochd o'n dtrach bhreun ; 
8 G’an cur ’nan suidh' le prionnsaibh 
le prionnsaibh 'phobuill féin. [ard’; 
9 Bheir e do’n mhnaoi a ta gun sliochd 
tigh cOminuidh teaghlaich mhdir’ ; 
Gu bhi ’na mathair aoibhneach mhac, 
Molaibhse Dia na gidir’, 
SALM CXIV. 
1 A m teachd do Isra’l as an Fiph’t, 
*s do Iacob mach o’n dream 
’G an robh an cainut ro-chruaidh is 
aig coimhicheas an teang’. {dorch 
2Bha Iudah dha mar chdmbhnuidh 
bu rioghachd Isra’l leis, {naomh, 
3 Air faicinn sud, ghrad-theich an 
sruth Iordain phill air ais. [cuam; 
4 Mar reithe bras leum beannta suas; 
Jeum cnocan beag’ mar uain: 
5 Iordan, c’ arson a phill air t’ais? 
¢’ arson a theich thu, chuain? i 
6 Carson a leum sibh, shiéiblite ard’, 
mar reithe meargant bras? 
C’arson, mar uain nan caorach fds, 
a leum sibh, chnoca glas’? 
7 O thalaimh, criothnaich fds le geilt, 
roimh ghintis Iehobhal mhoir ; 
0 criothnaich fds le geilt roimh ghniis, 
Dhé Iacoib mar is coir! 
8 Oir thionndaidh ean ailbhinn theann 
loch do uisge taimh, 
’S a’ charraig chiruaidh gu tobar uisg’, 
le cumbachduibh a laimi’ 


SALM CXV. ‘ 
1 Dees, clia ‘n ann, a Thriath, cha 
ach do t’ninm unsal féin [n aun, 
Tabhair an clin ’s a’ ghidir, air sgath 
do ghrais is t’fhirinn réidh, 
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2 C’ arson a theireadh fineacha, 
c'ait bheil an Dia a nis? 

3 Ar Dia a ta air néumh, is rinn 
gach gniomh bu toileach leis. 

4 An iodhoil ’s airgiod iad is or, 
gniomh lamha dhaoine féin. 

4 Tha déil ac’, leis nach Jabhair jad; 
is shilean, leis nach léir, 

6 Tha clnasam ae’, ’s cha chluinn iad 
is srdin’, gun fhaile annt’, [leo ; 

7 An lainh gun chili, ancos gun cheum; 
an scornan gun smid chainnt’. 


8 Tadsan a dhealbh’s a ghéilleas doibh, 
‘s ro-chosmhuil iad riu féin, 

9 O Isra’l dean-sa bun 4 Dia; 
‘se 'n sgiath, 's an cOmhnadh treun. 

10 Thigh Aaroin, O dean bun 4 Din; 
‘ge 'n cOmhnadh, is an sgiath, 

11 Luchd-eagail Dé, lan-earbaibh as: 
an sgiath 's an neart 'se Dia, 

12 Tehobhah Dia bha_ cuimhneach 
beannaichidh e sinn féin; foirnn 

Beannaichear leis tigh Israeil, 
’s tigh Aaroin mar an ceudn’, 

13 Na big 's ua mdir dan eagal Dia, 
beannaichidh e caoin, 

14 Cuiridh e sibh Nonmhoireachd, 
sibh féin 's "ur sliochd faraon, 

15 Is beannaicht’ sibh o'n Tighearna, 
rinn néamh is lar gu léir. —_ [daoin’; 

16 An talamh thug do ehloinn nan 
's leis féin ard néamh nan speur. 

17 Na mairbh, no’n dream théid tosd- 

ach sios 

don ualgh, cha mhol iad Dia, 

18 Ach molar leiun e nis, ’s gu brath, 
Molaibh gu h-ard.an Triat: 


SALM CXVI. 
af ic toigh leam Dia, air son gu’n d’éisd 
rim’ ghuth, ’s ri m'urnuigh fds. 

2 Achionn gu’n d’aom e riuma chluais, 
sior-éigheanv ris ri m’ bheo. 

3 Chaidh umam ddruiun geur a’ bhais, 

»_ghlac piantan ifrinn mi: 

Theann-ghlacadh mi le trioblaid 

thruaigh, 

» is ambghar cruaidh do m’ chlaoidh, 

4 Air ainm leliobhah ghair mi 'n sin; 
(mar so 2’ labhairt ris,) 

O Dhia mo Thighearn, guidheam ort, 
saor m' anam bochd a nis, 

5 A ta Iehobhah grasmhor, ceart ; 
‘sis trdcaireach ir Dia, 

6 ’Se ee daoine simplidh citin’; 
lag bha mi, ‘s dh’fhdir an Triath: 

7 Om’anam, feuch gu'm pill thu nis, 
gud’ shuaimhneas is gu a’ thamh; 

Oir dhednuich Dia gu saoibhir duit 

. mor thoirbheartas a laimh’, 

8 O ghabhadh is o-chunnart bais 

» shaor thusa m'anam bochd ; 

Mo chosan shaor 0 shleamhnachadh, 
's mo shiil o dheuraibh goirt’, 


9 An sealladh Dhé, an tir nam bed, 
gu direach gluaiséar leam, 


10 Do bhrigh gu‘n chreid mi, labhair 


‘gs mi air mo chlaoidh gu trom, {mi; 
11 A’m’ dheifir thubhairt mi mar so ; » 
‘S breugach gach duin’ air bith, . 


12 Ciod dh’ iocas mi do Dhia, air son 
na rin e dhomh do mhaith ? 
13 Cupan ha slainte glacar leam, °° 
air ainm Dhé gaiream féin.: 
14 Iocim mo bhdid do Dhia, a nis 
an lath’r a shinaigh gn Iéir. 
15 Aig Dia ’s ro-phriseil bas.a naomh.. 
16 Dhé, t’dglach ‘s mi gu beachd ; 
'S mi tdglach, mac do bhanogilaichs »! 
ino chuibhreach sgaoileadh leat. 
17 Bheir mise iobairt-molaidh dhuit ; 
air ainm Dhé gaiream féin. 
18 Iocam mo bhdid do Dhia, a nis 
an Jath’r a shluaigh gu léir. 
19 An ciirtibh aluinn arois Dé, 
a'@’ bhuilsgean féin gu fior, 
O chaithir ard Ierusaleim. 
Molaibh an Triath gu sior. 
SALM CXVII. 
1 0 THUGAIBH moladh mdr do Dhia, 
gach fine t’ann fa leth; 
Seadh molaibh Dia gu fonnmhor ard, 
gach uile shluagh air bith. 
2 Oir 's mdr a chaocimhneas trdcair- 
a dhednuich e dhuinn féin; [each, 
Tha firiun Dé sior-mhaireannach, 
Molaibh Iehobhah treun, 
SALM CXVIII. 
1 0 MOLAIBH Dia, oir tha e maith, 
sior-mhairidh trdcair Dhé : 
2 ap ce aay a sl 
gur buan a gi gach ré, 
8 Tigh Aaroin abradh iad a nis, 
sior-mhatridh trocair Dhé. 
4 Abradh an dream d’an eagal Dia, 
gur buan a ghras gach ré. 
5 A’'m’ éigin ghair mi air an Triath: 
fhreagair e mi gu deas, 
An ionad farsuinn agus réidh 
shoceruich e mi le treis, 
6 Tha Dia Iéhobhah air mo chrann, 
cha'n eagal leam a chaoidh, 
Aon ni a dh’fheudas clann nan daoin’ 
a dheauamh orm gam’ chlaoidh. 
7 Measg luchd mo chuideachaidh tha 
2’ seasamh Jeam gu beachd: [Dia 
Air luchd mo: mhi-ruin, uime sin, 
chi mi mo mhiann-a’ teachd. 
8 'S fearr na bhi 'g earbs' 4 duine bed, 
ar ddchas chur an Dia, [aibh mor’, 
9 'S fearr na bhi 'g earbs’ 4 prionns- 
ar ddchas chur san Triath. 
10 Do chuairtich umam air gach laimh 
na duthchanna gu Iéir: 
Ach sgatham agus sgriosam iad, 
an ainm Tehobhah thréin. 
11 Do chuairtich iad mi air gach taobh, 
chuairtich iad mise fds ; 
Ach sgatham agus sgriosam iad 
an ainm Ivehobhah mhoir. 
12 Mar bheachaibh chuairtich iad, ach 
iad as mar theine dris ; chaidh 
Oir ann an ainm Iehobhah thréin, 
ni mi gu léir an sgrios. 
13 Ga -m’ leagadh, theaun thu orm gu 
ach chuidich lerm-sa. Dia,  [dluth ; 


14 ‘Se Dia mo chiedl, 's mo shldinte fds, / 


is e mo threvir an Triath, Hy 
15 Guth gairdeachais is slainte ta 
ain pailliunaibh nan saoi: | 


Rest 
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Deas lamh Iehobhah uile thréin 
fhuaradh gu treubhach i. 

16 Ta gairdean deas an Tighearna 
air ‘ardachadh gu mor ; 

Is rinneadh bearta treubhantais’ 
le deas ldimh Dhé na gldir’. 

17 Cha’nflaigh mi bas, ach maiream 
ia innseam oibre Dhé. bed, 

18 Throm-smachdaich Dia mi, ach gu 
cha d’thug e thairis mi. (bas 

19 O fosglaibh dhomh gu farsninn 
geatan an ionracais : {réidh 

Is racham orra-san a steach ; 
Jehobhah molaidh mis’. 

20 So dorns Dé, air ’n téid a steach 
na daoine cdire naomh’. 

2 Sior-mholam thu, oir chual’ thu mi ; 
is tu mo shldinte chaoimh. 

22 A’ chlach a dhidlt na clachairean, 
¢elach-chinn na h-oisinn i. 

23 ’Se Dia rinn sud, 's ro-iongantach 
*nar stlilibh-ne an gniomh. 

94 Sv féin an la a dh’orduich Dia, 
sain bisinn suilbhir ait. 

25 Foir, idheam, guidheam ort, a 
nis soirbhich leinn gu pailt. _ [Dhé; 

26 Beaunaicht’ gu robb wn neacha thig 
an ainm Ivhobhah thréin : 

Thug sinne beannachd oirbhse mach, 
a tigh lehobhah féin, 

OT ’Se Dia Jehobhah dhealraich oirnn : 
ceanglaibh le cordaibh erunidh, 

Ri adharcaibh na h-altair’ vaoimh’, 
an iobairt bheir sibh uaibh. 

28 'S tusa mo Dhia, is molam thu: 
ardaicheam thu, mo Dhia, 

29 O molaibh Dia, oir tha ¢ maith: 
sior-mhairidh gras an Triath. 


SALM CXIX. 
ALEPH. 
1 9C{ BEANNAICHT’ au dream tha foirfe 
» san t-slighe dhirich cheirt ; [glan 
An dream a ghiuaiseas ann an lagh 
. ard-Thighearna nam feart. 
2’S beanuaicht’ an aitim ud faraon 
le 'n coimhdear teisteas Dé, 
'S a dh'iarras e gu dichiollach, 
le ‘nn nile chridhe féin. 
8 Na shlighibh-san sior-ghluaisear leo, 
’s cha dean iad aingidheachd. 
4 pi’aithn thu dhuinn gu coimbead. 
gu dirhiollach do reachd. [amaid 
5 O stitir mo cheum, 's gu coimhdeur 
do reachda direach féin ! fleam 
6 Cha ghabh mi nair’, trath bheir mi 
do t’ditheantaibh gu Iéir. [spéis 
7 Lecridhe treibhdhireach gun ghd 
mdr-mholam thu gu binn, 
Trath dh'fhoghlumas mi breitheanais 
do cheartais naomba ghrinn. 
§ 'Se so mo run gu coimhdear leam 
do reachda naomh a ghnath : 
O Thighearna, nw iréig-sa-mi 
gu buileach no gu brath. 
w BETH. 
9 Gfod leis an glan an t-dganach 
a siilighe féin gu ceart? 
Trid faicill mhaith is furachrais, 
reir t'fhoeuil is do reachd. 


10 Le m’uile chridhe féin, a Dhé, 
dh’ jarradh leam tha gu caomh ; 

Na leig dhoml: dol air seacharan 
o t'ditheantaibh ro-naomh. 

11 Air eagal peacaidh, dh'f holnich mi 
am’ chridhe t'fhocal ceart. [naomh’: 

12 0 teagaisg dhomh do reachda 
’g beannaicht’ thu, Dhia nam feart. 

13 Lem’ bhilibh, breitleauais do bhéil 
nochd mi air fad ‘s air leud. 

14 Slighe do theisteis b’aoibhnich’ 
na sacibhreas mdr d’a mheud. [leam, 

15 Socraichidh mi mo smuaineachadh 
air ditheautaibh do reachd ; 

Air ceumannaibh do shlighe féin 
sior-dhearcaidh mi le beachd. 

16 Gabhaidh mi tlachd is ciata mhaith 
do d’ statuisibh gu léir: 

Air dearmuad fos cha Jeig mi chaoidh 
deadh fhocal glan do bhéil. 


GIMEL. 
17 Riumsa ta m’dglach dhuit, a Dhé, 
dean toirbbeartas gach am ; 
Achum gu bithinn bed, is fos 
gu'n coimhdear t'fhoeal leam. 
18 Fosgail mo shiilean, ’s chi mi ‘n sin 
moér-iongantais do reachd. e 
19'S coizreach air thalamh mi; na 
orm t'aitheantu ro-cheart. {ceil 
20 Tha m’anam briste brute stigh, 
is muladach a ghnath ; 
Aig meud mo thograidh is mo mbiann 
do @ bhreitheauais guch trath. 
21 Luchd-uabhair mhallaicht’ smachd- 
achiaon o t'iarrtus ceart. [aich thu, 
22 Cuir spid is masladh fada uam, 
oir choimbhdeadh leam do reachd. 

23 A'm’ aghaidh 
air suidhe dhoibh le cheil’: 
Ach air do statuisibh roa1aomh 
do smuainich t'dglach féin. 

24 Ata mi gabhail tlachd gu mdr 
do d’theisteis naomha féin ; 

Is mar an ceudna tha iad dhomh 
‘nan comhairlich a’m’ fheum, 

DALETH, 

25 Tha m'anam leantuinn ris an dir: 
réir t'fhoeail beothaich mi, 

26 Nochd mi mo shligh’, is dh’éisd thu 
sedl dhomh do lagi, a Dhé. — [rium ; 

97 Air slighe fhior-yhloin t'ditheanta 
thoir dhomhsa tuigse gheur ; 

Mar sin air t’vibribh iongantach 
labhram, ’g an cur an céill. 

28 Tha m'anam leaghadh as le bron: 
réir t'fhocail dednuich neart. 

29 Guir slighe bhrengach fada warn ; 
a'd’ ghras thoir dhomh do reachd, 

30 ita any na firinn foirfe gloin, 
is i bu roghainn Jeam : 

Is chuir mi do cheart bhreitheanais 
fa m’ chomhair féin gach am. 

31 Lean mi gu dluth’s gu faicilleach 
rid’ theisteis naomha féin: 

Na cuir Bu h-amhluadh naire mi, 
0 Thighearna ro-thréin. 

32 An slighe fhior-ghloin tiitheanta 

» sior-ruithidh mi le tlachd: 

Trath nithear leat mo chridhe teann 
a chur am farsuinneaclid, 


Jabhair prionnsan 
[mor’, 


‘ 
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HE. 
33 Slighe do statuin tengaisg ahomh, 
O Dhia Tehobhah thréin: 
Is coimideam i gu dichiollach, 
gu erich mo shaoghail féin, 
34 Tuigs' agus edlas tabhair dhomh, 
is coimhdidh mi do reachd : 
Is fds le m'uile chridbe féin 
coimhdear leam e gu beacha, 
35 An ceum do Jagh’ thoir orm phi 
oir leam 's ro-thlachdmhor e, [triall; 
36 Gu d@’ theisteis haomh’, ’s cha’n ami 
mo chtidhe lub, a Dhé, [gu sannt, 
87 Mo shiile pill mu'n amhaire mi 
air diomhanas gun sta: 
Ach ann do shlighibh naomha féin 
ath-bheothaich mia ghnath, ~ 
38 O daingnich t'fhocal firinneach 
do t’dglach féin gu mor: 
Do'n neach thug suas e féin air fad 
do t’eagal mar is coir, 
39 Pill uam an nair a's eagal leam ; 
oir 's maith do bhreth, a Dhé, 
40 Feuch, 's miannach leamsa t'aith- 
ad’ cheartas beothaich mi, [eanta : 
VAU 


41 Thigeadh do thrdeair mar an cendn’ 
a m'ionnsuidh féin, a Dhé; 
Do chomhfhurtachd, ’s do shlainte 
a réir do gheallaidh féin, {chaomh, 
42 Mir sin do’ neach bheir masladh 
bidh agam freagradh deas : [dhomh, 
Oir ann ad fhocal firinneach 
mo dhochas cuiridh mis’, 
43 Focal na firinn na buin leat 
gu h-iomlan as mo bhenl d 
Oir ann ad bhreitheanais ro-cheart 
a ta mo dhdchas féin, 
Mar sin gu suthain is gu sior, 
gnath-choimhdidh mi do reachd: 
45 Air son gu'n iarram taitheanta, 
gluaiseum am farsuinneachd, 
46 Ri righribh labhram air do theist, 
gun ainhluadh orm no seath, 
47 Is gubham tlachd do taitheantaibh, 
‘sg ann doibh a thug mi gradh. 
48 Ri t'ditheantaibh d’an a’ thug mi 
‘_ togam mo lamba féin : {toil, 
Is aun ad statuisibh ro-naomh 
bitheam ri cnuasachd ghéir, 
ZAIN. 
49 Cuimlnich am focal ud, a Dhé, 
do t’dglach féin a nis, 
Thug thu mar bharrant ddchais dhomh, 
's thug orm gu'n d'earb ti ris; 
50. 'Se so mo chomhfhurtachd ro-mhor 
a'm theinn,’s am ambghar geur: 
Oir rinn do bhriathar firinneach 
math-bheothachadh gu treun, 
51 Bha mi mar aobhar fanoid mhoir 
aig daoinibh ardanach a 
Gidheadh chad’ aom mi 0 do lagh, 
le claonadh seachranach, 
52-Do bhreitheanais « ta o chian, 
chuimhnich mi, Dhia, gu léir: 
Is ghlac mi thugas féin an sin 
deadh chomhthurtachd ain’ fheum. 
53. Air son gu'n a’ thréig an daoi do 
ghlac uamhunn mi gu mor, Qlagh, 
54 An tigh mo chuairt is 1n’oil-thire, 
do statuin b'iad mo chedl. 


55 Chuimhnich mi t'ainm san oidhch’,a 
is choimhdeadh Jeam do reachd. [Diié, 

56 Bre so mo chiid, oir choimhid mi 
Viarrtuis, a Dhé, gu beacha. 


CHETH, 
57 Mo chuibhrionn is mo chrannchur 
10} pkiglearn is a Dhé; [thu, 
Le gealladh cinnteach thubhairt mi, 
gi Coimhdinn t'fhocal féin. 
58 Le m’uile chridhe dh'iarr mi ort 
do ghnuis ’s do ghrasa saur: 
A réir do bhriathar fhirinnich, 
dean trdcair orm gu caoin. 
59 Do chnuasaich mi mo shlighe féin, 
's ri d’ theisteis phill mo chos, 
60 Rinn deifir choimlhead taitheanta, 
’s nior ghabh 3:1 tamh no fois, 


61 Chreach buidhinn aingidh - mi; 
gidheadh 
nior dhearmaid mi do reachd. . 
62 Eiream mn miheadhon oidhche, 
gu molam do blireth cheart, {chum 


63 ’S fear-comuinn mi is companach 
do ‘n dream d'un engal thu; 
'S do 'n aitim ud a choimbhdeas fos 
tthior-ditheantan gu dliith. 
64 A Thighearna, tha’n talauh lan 
do ul’ ghras's dv d’ thrdcair chaoimh : 
Tuigs’ agus edlas tabhair dhomh 
a'd’ statuisibh o-naomh, 
TETH. 
65 Do tdglach rin thu maith, a Dhé, 
a réir do bhriathair cheirt. ; 
66 Deadh thuigs'’ is edlas teagnisg 
oir chreid mi féin doreachd, {dhomh, 
67 Mu’n robh mi ‘n teinn, air seachram 
ach t'fhocal ghléidh mi nis. (chaidh ; 
68 'S maith thus’, is nithear maitheas 
ad’ stutuin teagaisg mis’, 
69 A’m’ aghaidi luchd an ardain 
bhuirb 
dhealbh brenga baoth le chéil’: 
Ach gleidhidh tise t’ditheanta 
le m’ chridhe féin gu Iéir. 
70 Tha 'n cridhe-san co renmhar fos, 
ri saill aig meud an sdgh: 
Ach gabhaidh mise tlachd dhomh féin 
a'd’ lagh-sa, Dhé, gach 1d, 
71 ‘S maith dhomhs’ a nis gu robh mi 
an teinn ’s an amhghar geur, [féin 
A chum gu Poghlumainn Je beachd 
do statuin cheart gu Jéir, 
72'S fearr dhomh gu mér an Jagh a ta 
wv teachd o d’ bhenl a mach, 
Na milte mor do'n Airgind glilan, 
_’s do'n or a’s deirge dreach, 
10D, 
73 Dorinn, 's dodhealbh do lamhan mi; 
dean tuigseach mi d’a réir, 
A chum gu faighinn edlas maith 
Air t'aitheantaibh gu léir, 
74 Trath chi luchd t'eagail mi, bi'd ait: 
oir dh’ earb:mias do theist. 
75 Dhia, ‘s ceart do bhreitheanais, ‘s le 
Jedn thusa mi gun cheisd, {cdir 
76 Dhé, guidheam ort, do thrdcair 
chaoin ‘ 
bhi dhomh mar chomhfhurtachd: 
A réir an fliocail labhair thu 
ri t/oglach féin gu beachd, 
= 


fleat: ~ 
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77 O thigeadh thugam féin a nis 
do throcair chaomh, a Dhé, 
Ga m’ chumail bed: oir ’se do lagh 
mo thlachd ’s mo mhiann gach ré. 
78 Biodh nair’ air luchd an ardain 
mhodir, 
bhuin riumsa, gun chion-fath, 
Gu fealltach fiar; avh smuainicheam 
air t’ditheantaibh a ghnath. 
79 Pilleadh luchd t'eayail rium, ’s an 
ta edlach air do theist. {dream 
80 Gu robh mo chridhe ceart i'd’ 
reachd, 
nach naraichear mi ’m feasd. 
CAPH, 
$1 Tha m‘anam air a chlaoidh gu mor, 
feitheamh do shlainte, Dhé: 
Ach tha mo dhdchas bunaiteach 
ad’ fhocal tairis féin, 
82 A’ feitheamh t’ fhocail chaith mo 
furtachd, O c'uin a ni? (shuil: 
83 Oir taim mar shearraig anns an toit; 
's do reachd nior dhearmaid mi. 
84 Cia lion iad laithean t’dgluich féin? 
is fos, a Dhé, cla vair 
Chuireas tu breitheanas an gniomh 
orra ta orms’ au toir? 
85 An dream ta Jaén do ’n ardan bhorb, 
chladhaich iad dhomh gu beachd 
Sluichd dhomhuain, chum mo ghlacadh 
nach robh a réir do reachd. [leo, 
86 An toir gu fealltach tha ind orm ; 
Dhé, cuidich leam gu grad: 
Oir tairis agus firinneach 
tha t'aitheantan air fad. [chlaoidh ; 
87 Air talamh chaidh ach beag mo 
nior thréig mi t’'iarrtus naomh. 
88'S gu'n coimhdinn teisteas fior do 
ath-bheothaich mi gu caomh. [bhéil, 
LAMED. 
89 Tha. t’fhocal buuaiteach gu brath, 
sna néambaibh dird’, a Dhé : 
90 Tha t’fhirinn is do thairisneachd 
buan-mhaireannach gach ré: 
Do dhaingnicheadh an talamh leat, 
‘gs na sheasamh tha d’a réir. 
91 Taid buan an diugh réir torduigh 
do mhuinntir iad gu léir. {féin ; 
92 Mur bhith gu ‘n ghabh mi ciata 
do t'fhocal firinneach, mhor 
* Ghrad-fhailnichinn is gheibhinn bas 
a'in’ Amhghar iomarcach, 
93 Tiarrtuis cha dichuimbhnich mi 
oir bheothaich thu mi leo. [chaoidh ; 
94 ’S leat mi, foir orm; oir dh‘iarr mi 
taitheanta-san gach 1d, {féin 
95 Bha luchd an uile gu furachar 
gam’ fheitheamh chum mo sgrios ; 
Ach air do theisteas firinnench 
Je m’ smuaintibh dearcaidh mis’. 
96 Chunnaie mi erioch gach ni a ta 
sa’ bheatha sod’ a mend: 
Ach t’aithne tha gun tomhas fos 
aig farsuinneachd is leud. 
| iemaaiiiten eam do-claghs 
97 Cia fonmhninn leam do lagh-sa, 
mo smuainenchi’ e gach 1a, pai ! 
98 Thar m'eascar thug thu gliocas 
‘'dhomh 
le d’ reachd, ta leam a ghnath. 


5T 
99 Is tuigsich’ mi na'n aitim ud 
thug teagasg dhomh gn léir; 
Bhrigh gur ann air do theisteas naomh 


taim smuaineachadh gu geur, 
100 Taim tuigseach eagnuidh fds os 
gach seanair ans an tir: [ceann 
Air son gun choimhdeadh leam 
iarrtuis do reachd gu fior. Tbeicha 
101 Phill mi mo chos 0 rdd gach uile, 
gu‘n coimhdinn t’fhocal ceart. 
102 Nior chlaon mi fos o d’ bhreithean- 
oir theagaisgendh mi leat, [ais ; 
103 Le m’ bhlas cia milis, 0 mo Dhia, 
do bhriathra ceart, gu Iéir ! 
Do m’ chairean ‘s milse iad gu mdr 
na mil air feadh mo bhéil. 
104 Tre t'aitheanta taim faghail fos 
tuigs’ agus edlais mhaith ; 
Is uime sin 's ro-fhuathach leam 
gach slighe chim air bith. 


NUN. 
105 Is loehran t’fhocal féin dom’ chois, 
solus do m’ chenm gu beachd. 
106 Do mhionnjich mi, ’s ni mia réir: 
gun coimldinn féin do reachd. 
107 Tha mis’ an trioblaid iomarcaich, 
O Thighearna nai feirt: : 
A réir in fhocail lwbhair thu, 
ath-bheothaich mi le d’ neart. 
103 Gabh uam gn taitneach, guidheam 
ofrail mo bhéil a nis, fort, 
A bheir mi dhuit gu toileach saor; 
stitir mi a’'d' bhreitheanais, 
109 Tha m/anam bochd am’ ldimh a 
ghnath ; 
ach chuimhnich mi do reachd. 
110 Leag droch dhwoin’ romham lion ; 
gidheadh 
nior clilaon o t'iarrtus ceart. 
111 Do theisteis fhior ghabh mise féin 
mar im’ oighreachd bhuan am feasd ; 
Oir ’s iad a bheir do m'chridhe ledint’ 
mor-shubhachas gun cheisd. 
112 Dh’aom mi mo chridhe fs a chum 
gudeanarleamaghnath, | 
Do statuin cheart a chur an gniomh, 
oso a mach gu brath. 
SAMECH. 
113 Is fuath Jeam smuainte diomhan- 
ach ; 
do d’ reachd ach thug mi gradh. 
114 ’5_ tu m’ ionad-folmich, ’s tu mo 
a t'fhocal m’ earbsa tia. [sgiath : 
115 O sibhs’ a chleachd bhi deanamh 
imichibh uam iv nis ; {uile, 
Oir aitheanta mo Thighearna 
le ehram coimbdidl: mis’, 


116 Réir t’fhocail dean mo chumail 


a chum gu mairinn bed; (suas, 
'S na leig fo naire mi, fa chuis 
mo dhdchais féin gach 1d. [slan ; 


117 Neartaich mi, ’s tearnaidh mise 
sior-dhearcam ir do reachd. 

118 Se thu air na chlaon o @& 

agh 5 

oir 's breug am feall gu beachd, 

119 Mar shal droch-mhiotail tilgear 
gach daoi air thalamh ta: (uait 

Is uime sin ‘s ro-chaomh leam féin: 
teisteis do bliéil a glmath, 
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120 Do chriothnaich m'thedil fa’n eagal 
a ghabl mi romhad féin; [ud 
Is honadh mi le uamhuni fds, 
fe a’ bhreitheanais gu léir. 
AIN, 
121 Rinn mi breth chothromach; na 
fo iochd luchd m’ fhoirneirt mi. [fag 
122 Air tdglach ‘nh urras bi chum 
maith ; 
na leig luchd-buirb do m’ clilaoidh. 
123 Mo shuilean tha air failneachadh 
feitheamh do shlainte, Dhé; 
*§ a’ feitheamh gus an coimhlionar 
deadh bhriathar ceart do bhéil 
124 Ri t’dglach buin a réir do ghriis, 
sedl dhomh do lagh gu beachd. 

125 ’S mi t'dglach, tabhair edlas domh, 
gu’n tuiginn féin do reachd. - 
126 ‘S mithich dhuit gniomh a thais- 

a Dhé Iehobhah thréin: —[beanadh, 
Oir sgaoileadh agus bhiriseadh led 
taitheanta naomh’ gu léir. 
127 Fa’n aobhar ud, O Thighearna, 
‘an dearbh is jionmhuinn leam 
- T'aitheanta féin os ceann an dir, 
an dir a's fearr a t’ann, 
128 Measam t’uil’-iarrtuis, uime sin, 
bhi anns gach aon ni ceart ; 
Is fuathach fds le m’ chridhe féin 
gach slighe bhréig’ gu beachd. 


PE. 

129 Tha t'fhocal is do theisteis féin, 
a Dhé, ro-iongantach : 

Is uime sin ni m’anam bochd 
’n coimhead gu edramach. 

130: Bheir tionnsgnadh tfhocail solns 
ri dol a stigh "na phairt; {maith 

Do dhroinibh simplidh aineolach, 
do bheir e edlas ard. 

131 Gu farsninn dh'fhosgail mi mo 
a’ ploscartaich mor; [bheul, 

Fa mheud mo thoil’ do t'aitheantaibh 
bhiom muladach gu ledr, 

132 Seall agus amhaire orm, 2 Dhia, 
dean trocair orm gu caomh: 

Mar _ rinneadh leat a ‘ghnath do'n 

dreain 

lem b'ionmliuinn t’ainm ro-naomh. 

133 Peacadh na biodh an uachdar orm ; 
a'd’ fhocal stidir mo cheum. 

124 O fhoirneart dhaoine teasairg mi; 
is coimhdeam tiarrtuis, féin. 

135 Dewlradh do ghnvis’ air t’dglach 
sed! dhomh do statuin cheart. (tog, 

136 Ruith srutha dheur o m’ shuilibh 
air briseadh leo do reachd, [fos, 

TSADDIL 

187 ‘8 ro-chothromach thu féin, a Dhé, 
's is direach réidh do bhreth. 

138 Do theisteis dh'dithn thu dhuinn, 
ro-thairis ceart gach leth. [a ta 

139 Do tinn mo ghradh is m’end _ro- 

-_ mo chaitheadh as gu Iéir; (mhor 

Do bhrigh gu’n dhearmaid m’eascairde 
deadh bhriathra ceart do bhéil. 

140 ‘S ro-fhiorghlan t'fhocal; uime sin 
‘s ionmhuinn le t'dglach e. 

141 Taim suarach beag, gidheadh do 
air dichuimhn’ nior leig mi. [reachd 


SALM CXIX 


142 Do-cheartas féin is ceartas e 
ta siorruidh buan gu brath ; 
Is ambhluidh sin do'‘lagh ro-cheart 
‘na fhirinn ghloin a ta, 
143 Ghlae trioWlaid mi, is ghabh orm 
teinn agus Amhghar geur; [greim 
Gidheadh a ta mo thlachd gumdr 
a’d’ ditheantaibh gu Iéir. 
144 Ceartas do theisteis féin, a Dhé, 
tha siorruidh buan gun cheisd: 
Deadh thuigse tabhair thusa dhomh, 
is bitheain bed wm feasd, 


KOPH. 
145 Ghlaodh mi le m’ uile chridh"; a 
éisd, 's coimhdidh mi do reachd, [Dhé, 
146 Ghlaodl mise riuf, fdir orm; ’s an 
coimhdeain do theist gu beachd. [sin 
147 Do thionnsgain miroimh ‘1 chamh- 
is ghlaodh mi riutsa, Dhé; _[anaich, 
Oir tha mo dhdchas bunaiteach 
a'd’ fhocal daingean féin. 


_| 148 Mo shtilean tha ni’s furachair 


na foraiv’ theann na h-oidhch’ ; 
A chum gu bithinn smuaineachadh 
air t'fhocal féin a chaoidh. , 
149 A réir do chaoimhneis throcairich 
éisd féin rim’ ghuth a nis: 
Aréir do bhreithennais ro-mhodir, 
Iehobhah, beothaich mis’. 
150 Lucha leanmhuinn uile tha teann- 
ata iad fadod'reacld., fadh orm: 
151 Dhé, tha thu 'm fagus: agus tha 
Vuil’ iarrtuis fior is ceart. 
152 Fa thimchioll fds do theisteas 
o thoiseach b’fhiosrach mi, [naomh', 
Gu'n d'rinneadh leat an socrachadh 
a chum bhi buan gach ré, 
RESH. 
153 Amhaire, a Dhé, air m’’mhghar 
is fuasgail orm wm’ fheum;,_ [goirt, 
Fa'n aobhar nach do dhearmaid mi 
an reachd a dh’dithn thu féin, 
154 Tagair mo chuis, is fuasgail orm ; 
réir t’fhocail cum mi bed, 
155 ’S fad slaint’ o luchd an uile; air 
do reachd nach iarrar leo, {son 
156 'S_ ro-lionmhor mdr do thrdcair 
a Thighearn is a Dhé: [chaomh, 
A réir do bhreitheanais ro-cheirt 
dean beothail ealamh mi. 
157 ’S lionmhor luchd leanmhuinn orm 
is m’eascairde faraon ; {an toir, 
Ach mis' 0 d’ theisteas firinneach, 
cha deach’ air seachran claon. 
158 Chunnaic mi peacaich, chraidh sud 
do reachd oir bhriseadh leo, {mi, 
159 Feuch mar is ionmhuinn leam do 
a’d’ chaoimhneas cum mi bed. Tagh; 
160 A Thighearna tha t'fhocal féin 
o.thoiseach daingean fior ; 
Is tha do bhreitheanais air fad 
ceart agus buan gu sior, 
} SCHIN. 
161 Bha prionnsan laidir orm an tdir, 
gin aobhar no cion-lath; . ~ ‘ 
Ach air mo chridh’ tha eagal mor 
roimh t'fhocal féin a ghnath. 
162 Tha aiteas orm ri t’fhocal maith, 
mar neach fhuair creach gun toir. 
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163 ’S oillteil’s is fuathleam breug ; ach 
migradh dod’ lagh gumdr. [thug 
164 Tha mi a’ tabhairt molaidh dhuit 
seachd uitirean gach aon Ja, 
Air son do bhreithennais gu léir 
ta ceart, a Dhé, gu brath. 
165 'S mor sith na muinntir ud a ta 
a’ tabhairt graidh do a’ reachd; 
Cha'n éirich tuisleadh idir dhoibh, 
no oilbheum fds gu beachd. 
166 BS dshlainte dh’fheith mi féin, a 
16 5 
egotimndeam do reachd air choir. 
167 Do theisteis choimhid m'anam féin ; 
’sionmbuinn Jeam iad gu mdr. 
168 Do tieisteis agus t’aitheanta, 
do choimiideadh leam a glinath ; 
Oir tha mo shligheanna gu léir 
ta a’ chomhair féin gach la. 
TAU. 
169 Thigeadh mo ghlaodh am fagus 
a’d’ fhianuis féin, a Dhé: [duit 
Is fds réir t'fhocail fhirinnich 
dean tuigseach edlach mi. 
170 A’d’ lathair thigeadh m’ ath- 
réir t'fhocail ormsa foir. — [chuinge ; 
171 Air teagasg dhuit do statuin 
dhomh, 
mo bheui bheir dhuitse gldir. 
172 Labhraidh mo theang' air t'fhocal 
oir tha t'uil’ jarrtuis cart. [fior ; 
173 Deanadh do Jaml-sa cdmlnadh 
oir rdghnaich mi do reachd. [leam ; 
174 A’ feitheamh air do shldinte, Dhé, 
bhiom féin gu tuirseach trom ; 
Is mar an ceudna tha do reachd 
ro-thlachdmhor ciatach leam. 
175 Dednuich do m’anam bochd bhi bed, 
is dluitse bheir e gldir: 
Is deanidh do cheart-bhreitheanais 
deadh chdmhnidh dhomh le foir. 
176 Do chaidh mi féin air seacharan 
mur chaernich chaillte thruaigh: 
Jarr t'dglach, oir cha a’ leig do @ 
dolas mo chuimlne uam,  [reachd 
SALM CXX, ae 
1 A ‘M’ éigin glilaodh mi suas 2, 
A is gem e rium gach ré. 
2 O'n teangaidh chealgaich, m’anam 
’s o bheul nam breug, a Dhé. [suor; 
8 Ciod bheirear dhuit, no nithear ort, 
a theangadh lau do ghé? 
4 Mar shaighdibh laoich, ’s iad geur- 
mar eibblibh aiteil bed. {aichte ; 
5 Mo thruaighe mi, gu bheil mo chuairt 
am Mesech ; is mo thamh 
Am bithaibh Chedair choigrich bhuirb, 
1 muladach gun daimh ! 
6 Rinn w’anam ecdmblnuidh fhada 
Je neach thug funth do shith. [bhuan 
7 Gu eogadh tha iad togarach ; 
air sh i trath labhras mi. 
, €XXL 
1 10 shuile togam suas a chum 
nam beann, o'n tig mo neart. 
2 O'n Dia rinn talamh agus néamh, 
tha m'fhurtachd uile teachd. | 
3 Cha leig do d’ chois air choir air bith 
gu'n sleambhnuich i gu brath; 


Tamh-neul cha tig sin air an neach 
s fear coimhid ort aghnath, 
4 Feuch, air fear-coimhid Israeil, 
codal cha’n aom no suain: 
5 'Se Dia t’fhear-coimliid ; se do sgail 
air do laimh dheis gu buan. 
6 A’ ghrian cha bhuail i thu san 1a, 
no ghealach fds san ofdheh’. 
7 Ni Dia do choimhead o gich ole; 
ni t’anam dhion a chaoidh. 
8 Do dhol a mach, 's do theachd a 
coimhididh Dia aghnath; [steach, 
O'n aimsir so a nis a tiann, 
’s o sin a mach gu brath, 
SALM CXXIL 
1 PHA aoibhneas orm trath thubhairt 
Gu tigh Dhé théid sinn suas. [iad, 
2 A’d’ dhorsaibh, O Ierusalem, 
ar cosa seasaidh fds. 
3 Ierusalem, mar chaithir i, 
thogadh gu dileas dluth ; 
4 Dan téid na treubhan suas gu Iéir, 
’s iad treubhan Dhé nan aul; 
Gu teisteas Israeil, a chum 
ainm Dhé gu moladh iad. 
5 Oir caithrichean chum_breth tha’n 
’s le teaghlach Dhaibhidh iad. [sin; 
6 Sior-ghuidhibh do Ierusalem 
sith-shaimh is sonas mor : 
A’ mbuinntir sin le'n ionmliuinn thu 
soirbhichidh iad gu ledr. 
7 An taobh a stigh do d’ bhallachaibh, 
biodh sith is sonas maith ; 
Deadh shoirbheas fds gu robh gu brath 
a/d' lichairt aird a stigh. {ghaoil, 
8 Air sgath mo bhraithrean ‘s luchd mo 
dhuit guidheam sith a ghuath, 
9 Air sgath tigh naomh ar Tighearn 
jarram do leas gu brath. [Dia, 
SALM CXXHI. 
1 0 shuile togam rintsa ta [speur. 
‘n cdmbnuidh air néamh nan. 
2 Feuch, mar tha suil nan scirbhiseach 
air ldimh am maighstir féin, 
'S mar shuile banoglaich air laimh 
a ban-tighearn farzon, 
Feithidh ar suil air Dia, gus ‘n dean 
e trocair oirnn gu caoin. 
3 Dean trdcair oirnn, Iehobhah Dhia 
dean trdocair oirnn gu luath ; 
Oir tha sinn air ar lionadh lan 
do tharcuis is do fhuath, 
4 Le fanoid luchd na seasgaireachd, 
Honadh ar n-anam bochd ; 
'S le spid na muinntir ud a ta 
lan ardain is an-iochd, 


SALM CXXIV. 
1 N7Is abradh Israel gu fior, 
mur biodh Iehobhah leinn: 

2 Mur biol Tehobhah as ar leth, 
trath dh’éirich daoine ruinn; 

3 'N sin dheantadh leo ar slugadh bed, 
'n trath Jas an.corruich ruinn, 

4 Is ruitheadh tharuinn tuilte bras, 
sruth laidir thar ar cednn. 

5 Nsin rachadh thar ar n-anam bochd, 
na tuiltein ard’ gu Jeir. 

6 Moladh do Dhia, nach d° thug e sinn 
mar chreich d'am fiaclaibh geur’. 
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7 Mar eun 4 lion an eunadair, 
ar n-anam truagh chaidh as: 
Bhriseadh «in lion is sgaoileadh e, 
is shaoraudh sinn gu cas. 
8 Ar cOmbnadh ta ’s ar cnideachadh 
an ainm Ielobhah thréin: 
An neach a rinn an talamh fos, 
’s a chruthaich néamh nan speur, 


SALM CXXV. 
1 '\HA’N dream ni ddchas ann an Dia 
mur shliabh Shioin a ghnath, 
Nach feudar fds a charuchadh, 
ach mhaireas ann gu brath. 
2 Ceart mar u ta na beunuta tric 
timchioll Ierusaleim, 
Tha Dia mar sin, o nis gu sior,” 
timchioll a phobuill fein, 
8 Oir slat luchd-nile cha ghabh i tamh 
air chrann nan daoine coir ; ~ 
Eagal gu'n sin na fireanaich 
an lamh gu peavadh mor. 
4 An aitim ud tha maith, a Dhé, 
do mhaitheas pairtich led ; 
Is leis an dream tha tréibhdhireach 
‘s ‘nan cridhe ta gun ghd. 
5 Ach iadsan nile théid a thaobh 
dan slighibh claon le chéil, 
Tomainidh Dia le luchd an uile, 
'S bidh sith air Israel. 


SALM CXXVIL 
1 N TRATH thug Iehobhah aira h-ais 
bruid Shioin, b’ ionnan siun 

Is daoine chunnaie aisling mor, 
's a nhosgail as an suain. 

2 Lionadh ar beul le gair an sin, 
's ar teangadh fds le cedl; 

Am measg nan cinneach thubhairt jad, 
Rinn Dia dhoibh bearta mor’. 

3 Rinn Dia mor-bhearta air ar son, 
chuir oirnne gairdeachas. 

4 Iehobhah, pill ar bruid a ris, 

* mar shruth san dirde deas. 

§ Iadsan a chuir gu deurach siol, 
gu subhach ni iad bunin. 

6 An neach gu cur a théid a mach 
le siol ro-phriseil caoin, 

Air bhith dha gui gu muladach, + 
‘ga ijomchar sud gu fonn, 

Le h-aiteas pillidh e gu dearbh, 
a’ gitdan sguaba trom’. 


SALM CXXVII. 
a M= tog Iehobhah féin an tigh, 
Juchd-togail tha iad favin ; 
Mur gléidh Iehobhah 'm biile fos, 
luchd-faire chaill an saoth'r. [eirigh, 
2 Dhuibh 's diomhain Whi ri moch- 
san oidhch’ ri caithris bhuain, 
Bhi 'g itheadh arain brdin; mar sin 
d’a sheircin bheir e suain. 
3 Se Dia bheir toradh bronn mar 
dhuais ; 
mar oighreachd bheir eclann. [geur’, 
4 Bidh mic na h-dig’ mar shaighdibh 
'n laimh ghaisgich thréin gach am. 
6 Is sona ‘m fear ‘gam bi dhiubh sud 
a ghlac ’s a dhorlach lan ;. 
Gun rughadh labhraidh iad sa’ gheat’ 
ran haimhdibh ole gu dan. 
» 


SALM CXXVIL 
1 9Q BEANNAICHT’ gach aon neach air 
eagal Iehobhah mhodir ; [am bheil 
Is ann an slighibh fiorghlan Dé 
stilireas a cheum airchoir, —_ 
2 Oir toradh gniomh do lamha féin 
ithidh tue gu h-ait: 
Beannaichear thu gu mdr mar sin, 
’s bidh sonas ort gu pailt. 
3 Mar fhionain tharbhaich bidh do 
bhean 
’n taobh stigh do t'fhardaich féin ; 
Do chlann mar dg chroinn-olaidh tir 
timchioll do bluird gu léir, 
4 Feuch, 's ambluidh sin a bheann- 
an neach d’an eagal Dia. [nichear 
5 A Sion gheibh thu beanmachadh, 
is sonas pailt o'n Triath ; 
Is chi thu maith Iernsaleim * 
ré fad do laith’ gu léir, 
6 Seadh, clann do chloinne chi thu fos, 
is sith air Israel. 
SALM CXXIX. 
1 Qv trie a chraidh iad mi om’ dig’, 
deir Israel gu truagh: 
20m’ olga chraidh iad mi gu trie, 
gidheadh cha a’ thug iad buaidh. 
3 'N luchd-treabhaidh threabh iad air 
mo dhruim ; 
tharrning iad claisean fad. 
4 Ach ’s ceart Iehobhah, ’s bhriseadh 
cordan nan daoi gu grad. leis’ 
6 Air naimhdibh Shioin gu rob nair; 
’s rachadh air cul gu luath: 
6 Mur fheur air mullach tighe ta, 
a shearg mu'n d'fhas e suas: 
7 Ni leis nach lionar glace an fhir 
a bhios gu tric. a’ buain; 
Is leis nach lionar sgiath an ti, 
a bhios ri ceangal sguab. 
8 Ni mo their luchd an rathaid riu, 
Gu robh oirbh beannachd Dhé; 
Tha. sinne fds ’gar beannachadh, 
an ainm Iehobhah thréin. 
SALM OXXX. 
1 0 'y doimhne, O Iehobhah Dhé, 
do ghlaodh mi riutsa suas. 
2 Dhia, eisd ri m’ ghuth gu furachar ;. 
’s ri m’urnuigh crom do chluas. 
3 Machomhraichear leat aingidheachd, 
a Dhé, cd sheasas rint? 
4 Ach agad-sa ta iochd: a chum 
gu'n striochdat’ a’d’ eagal dhuit. 
5 Ri Dia tha mise feitheamh, fos 
tha m’anam feitheamh ris ; 
Is ann a bhriathar firinneach 
mo dhochas cuiridh mis’, : 
6 Tha m’anam bochd ni 's furachaix 
a’ feitheamh Dhé a ghnath', 
Na bhios luchd faire maidne fos 
i sgurachdainn nan trath: 
Ni’s farachair’, a deiream fds, 
’g a fheitheamh-san gun gho, 
Na bhios luchd-faire anus an oidhch’ 
ri teachd a steach do'n 1d. 
7 Biodh dodchas Israeil an Dia; 
oir tha a thrdcair mor; a 
‘S ann aig an Tighearna can beachd, 
_ tha fuasgladh pailt gu ledr. 


| 8 Is bheir e féin gun cheisd air bith 


d’a phobull Israel, 


SALM OCXXXI. CXXXIL CXXXIII. CXXXIV, CXXXV. 


Lan-shaorsadh are fuasgladh glan 
o'n aingidheachd gu léir. 
SALM CXXXL 
V MS chridhe cha 'n’eil ardanach, 
no fos mo shuil, a Dhé; 
Nior ghinale mi ann an ciisibh mor’, 
a’s dirde na mi féin. {o'n chich, 
2 Gu dearbh, mar naoidhean chaidh 
chum mi mi féin a’m’ thosd : 
Mar naoidhean chaidh o chich a 
isamhlnidh m'anam bochd. [mhath’r, 
3 Biodh ddchas maith aig Israel 
an Dia Iehobhah treun, 
O’n aimsir so a nis a t'ann, 
’s air feadh gach linn an céin. 
SALM CXXXII. 
1 A® Daibhidh dean-sa cuimhne, Dhé, 
‘s air nile Ambghar geur: 
2 Mar thug e mionn’ do Dhia, is bdid 
do Dhia ud Iacoib treun. © 
3 Do m'thigh cha téid mi féin a steach, 
no air mo Jeabaidh suas: 
4 Dom’ shuilibh codal fds cha leig, 
no do mo rosgaibh suain ; 
5 Gu ruig an uair am faigh mi ait 
do Dhia Iehobhah treun, 
Ts jonad-cOmhnuidh bunaiteach 
do Dhia ud Iacoib féin, 
6 Feuch, ann an criochaibh Ephrata, 
do chuala sinn an sgeul ; 
Air machairibh nan coilitean dlith, 
thuair sinn e mar an ceudn’. 
7 Aig stol a choise sleuchdaidh sinn, 
an aros Dhé nam feart. 
8 Kirich, a Dhé, gu t'iouad taimh ; 
thu féin is aire do neirt. 
9 Sgeudaicht’ gu robh do shagairt-sa 
a ghnath le h-ionracas ; 
Is deanadh do luchd-muinntir naomh 
gun tamh ur-ghairdeachas. 
10 Air sgath do sheirbhiseach, ro- 


chaomh, 

Daibhidh do'n d'thug thu buaidh, 
Aghaidh an tia dh’ ungadh leat, 

ne cuir air ais gu truagh. 
11 Do Dhaibhidh rmhionnaich Dia gu 

's cha phill e uaith’ am feasd, [fior; 
A’d’ chaithir-rioghail cuiridh mi 

tiarmad ’s do shlivchd gun cheisd. 
12 Ma ni do chlann mo choimhcheang- 

‘a choimhead, is mo reachd, al 
An teist a ni mi theagasg dhoibh, 

ma chumar leo gu ceart: 

An sliochd-san suidhidh mar an ceudn’ 
ad’ chaithir righ, gu brath _ 5 
18 Oir mhiannaich agus roghnaich Dia 

Sion mar ionad taimh ; 
14 ‘Siso mo thamh’s mo shuaimhneas 
gu suthain is gu sior: [fds, 
An so ni mise fardach dhomh, 
oir ’s imo mbiann gu fior. 
15 Mor-bheannaicheam a stor gu pailt ; 
diolam a bochd le lon. 
16 Le slaint’ a sagairt eudaicheam ; 
’3 a naoimh ni jolach mhor. 
17 Bheir mi an sin gu h-brar glas 
air adhaire Dhaibhidh fas ; 
Is ldchran di’ orduich mi do 'n ti 
a dh’ungadh lear tre ghras, 
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18 Cuairtichidh mi a naimhde-san 
le nair’ is rughadh gruaidh’: 
Ach air-san bidh a choron féin 
a’ fas le h-iomadh buaidh, 
SALM CXXXIIL 
1 FEUCH, cia meud am maith a nis, 
cia meud an tlachd faraon, 
Braithrean a bhi ‘nan cdmhnuidh 
an sith 's an ceangal caoin. [ghnath 
2 Mar oladh phriscil air a’ cheatn, 
ruith air an fheusaig sios, 
Air feusaig Aaroin, agus shruth 
gu iomall ’eudaich ris. 
3 Mar dhealt air Hermon, 's mar an 
air sléibhtibh Shioin shuas : (drichd 
'N sin dh’orduich Dia am beannachadh 
a’ bheatha shiorruidh bhuan, 
SALM CXXXIV, 
1 OGLACHA Iehobhah mhdir, 
beannaichibh Dia a chaoidh ; 
Sibhse le 'n gnath bhi ‘n dros Dé 
"nur seasamh feadh na h-oidhch’. 
2 'Na theampull togaibh suas ‘ur lamh, 
beannaichibh Dia nam feart- 
8 Beannaicheadh Dia 4 Sion thu, 
rinn neamh is Jar le neart. 
SALM CXXXV, 
1 OLAIBHSE Dia, ard-mholaibh fos 
deadh ainm Iehobhah thréin, 
Is thugaibh clit is moladh dha, 
dglacha Dhé gu leir. 
2 O sibhse ta ‘nur seasamh fds 
an tigh Iehobhah mhdir, 
An cuirtibh dluinn tigh’ ar Dia, 
molaibh e mar is cdir. 
3 Molaibh an Tighearna, do bhrigh 
gu bheil e maith gach ré: 
D’a ainm-san seinnibh moladh ait, 
oir s ni ro-thlachdmhor e. 
4 Oir Iacob fds do rdghnaich Dia 
‘na thrdcair mbhodir dha féin: 
Dha féin mar ionmhas is mar sheilbh, 
do thagh e Israel. 
5 Oir 's fiosrach mi s is deimhin leam 
gu bheil Iehobhah mor, 
Gu bheil ar Tighearna faraon 
os ceann gach Dia an gloir. 
6 Gach ni air bith bu mhiannach leis, 
rinn Dia an néamh nan speur, [mdr', 
'S air talamh, ’s anns na cuantaibh 
's na doimhneachdaibh gu léir. 
7 Bheir esau air a’ ched dol suas 
o chrich a’ chruinne-ché ; 
Is uisge ni le dealanaich ; 
gaoth as a stdir bheir e. 
8 Gach ceud-ghin anns an Eiphit bha, 
do bhuaileadh re trom ; 
Do dhuine 's ainmhidh anus gach ait, 
ag imeachd bha air fonn. 
9 O Eiphit! chuir e comhara, 
is miorbhuile le chéil’, 
A’d’ Whuilsgean-sa; ‘s air Pharaoh fds 
’s air dglachaibh gu I¢ir. {leis, 
10 Na cinnich lionmhor chlacidheadh 
mherbh righrean cumhachdach. 
11 Do mharbhadh Og righ Bhasain leis, 
Sihon nan Amorach: 
Gach uile rioghachd mar an ceudn’, 
cia heioninda bha iad ann, ; 
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Lom-sgriosadh agus mhilleadh leis, Air son gu mair a throcair chaomh 
@’an robh an tir.Chanaain : . gu siorruidh feadh gach ré, 
12 Am fonn 's am fearann sud air fad,.|9 A’ ghealach is na reulta glan’ 
mar oighreachd thiodhlaic e; a’ riaghladh oidhch’ Je chéil’; + 
Mar oighreachd do chloinn Israeil, Ais son gu mair a thrdcair chaomh 
@ phobull dileas féin, '| _ Su siorruidh feadh gachré . [Eiph’t 
18 Tha t’ainm, a Thighearna nam feart, | 10 Do’n Ti rinn bualadh trom, san 
buan-mhaireannach a ghnath ; air ceud-ghin dhaoin’ is spréidh ; 
Tha tiiomradh. buan air chuimbne, | Air son gu mair a throcair chaomh 
o linn gu linn gu brath, (Dhé,| gu siorruidh feadh gach ré, 
14 Oir air a phobull féin ni Dia, 1 Thug as am builsgean-san a mach. 
ceart bhreitheanas gu beachd ; a phobull Israel ; 
Is gabhaidh esan aithreachas ir son gu mair a thrdcair chaomh 
m’a dglachaibh le jiochd. gu siorruidh feadh gach ré, 
16 Todhoil nan cinneach tha do'n or, 12 Le neart a ghairdein siute mach, 
’s do'n airgiod ghlas faraon 3 's le laimh a ta ro-threun ; 
Is cha 'n‘eil anut’ ach diomhanas Air son gu mair a thrdcair chaomh 
rinneadh le lamhaibh dhaoin’. gu siorruidh feadh gach ré. 
16 Tha beul ac’, is gun chdmhradh ann 3| 13 Do'n Ti a sgollt an f hairge ruadh, 
is shilean, leis nach Jéir, ‘na roinnibli as a chéil’ S 
17 Tha cluasan ac’, ’s cha chluinn iad ir son gu mair a throcair chaomh 
gun anail fds "nam beul. [leo;} » gu siorruidh feadh gach ré, 
18 A mhuinntir tha ‘gan deanamh sud, | 14 Is troimh a meudhon stitradh leis 
aon ey ue ARES, t a ton ga a iiboeate chaomh 
*S amhluidh gach neach ta ann’ a fos £4 E 
ag earbsa mar an cendn’, gu siorruidh feadh gach ré, 
19 O beannaichibh Iehobhah mor, 15 ane hairge ruaidh ghilan-sgriosadh 
a theaghlach Israeil ; Pharaoh 's a shluazh gu léir; [leis 
’S a theaghlach Aaroin, beannaichibh | Air son gu mair a thrdcair chaomh 
an Tighearua le chéil’, een ete pact Ha ris 
oh o'n Ti sin tre an ach mhor 
219) incag tach Lebhi, beannaichibh, a stitir’a mhuinntir féin ; 
Sibhse d’an eagal Dia faraon, Air son gu mair a throcair chaomh 
mor-bheannaichibh an Triath, gu siorruidh feadh gach ré. 
21 A Sion beannaicht' gu robh Dia, 17 Dhasan a bhuail’s a lot gu trom 
’g am bheil a chdnrhnuidh bhuan na righrean laidir treun’; 
An caithir naoimh Iernsaleim. Air son gu mair a thrdcair chaomh 
Molaibhse Dia gach uair. gu siorruidh feadh gich ré, 
18 Is righrean mor is iomraiteach, 
SALM CXXXVI. mharbh ¢ le ’ghairdean féin; 
1 0 THUGAIBH buidheachas do Dhia, ir son gu mair a thrdcair chaomh 
do bhrigh gur sdramlaith e >; gu siorruidh feadh gach ré. 
Air son gu mair a throcair chaomh, 19 Seadh Sihon righ nan Amorach, 
gu siorruidh feath gachiré, : 


é a 2 bha naimhdeil guineach geur; 
2 Thugaibh do Dhia nan nile dhia Air son gu mair a thrdcair chaomh 
mor bhuidheachas le chéil’ ; 


( a gu siorruidh feadh gach ré: 
Air son gu mair a thrdcair chaomh 20 Is Og air Basan bha ‘na righ, 
gu siorruidh feadh gach ré. 


do mharbh is chasgair e; 
3 Thugaibh do Thriath nan uile thriath | Air son gu mair a thrécnir chaomh 
mor bhuidheachas gu léir ; 


gu siorruidh feadh gach ré. 
Air son gu mair a throcair chaomh 21 Is thug e fds mar oighreaclid bhuain 
gu siorruidh fe:dh gach ré. 8 


sion 3 am fearann-san gu léir; 
4 Do'n Ti ‘na aonar fs a rinn Air son gu maira thrdcair chaomh 
mdr mhiorbhuile gu treun ; 


h e gu siorruidh feadh gach ré. 
Air son gu mair a thrdcair chaomh 22 An oighreachd thug do Israel, 
gu siorruidh feadh gach ré, ‘ 


‘dglach ro dhileas-féin ; 
5 Do'n Ti le gliocas iongantach Air son gu mair a throcair chaomh 
a chruthaich néamh nan spenr; 


gu siorruidh feadh gach ré. 
Air son gu mair a thrdcair chaomh '| 25 Neach, air bhi dhuinn ro-iosal truagh, * 
gu siorrnidh, feadh gach ré; 


L achuimbnich oirnn ‘nar feu y 
6 Do'n Tia shin air uachdar tuinn Air son gu mair a thrdcair chuomh 
an talamh trom gu léir; 


gu siorrnidh feadh gach ré, 
Air son gu mair a thrdcair chaomh 24 Gu téaruint’ bhuin esinn a mach, 
gu siorruidh feadh gach ré, 


oO neart ar naimlde treun’; . . 
7 Do'n Ti a rinn-na soluis mhor* Air son gu mair a thrdcair chaomh — 
ta soillseachadh nun speur; 


gu siorruidh feadh gach ré. 
Air son gu mair a throcair chaomh 25 Tha tabhairt beatha do gach fedit 
gu siorruidh feadh gach ré, 


y is ldin do’n uile chré; : 
8 A’ ghrian gu h-uachdranachd gan la, | Air son gu mair a throcair chaomh’ 
chum dhuinne gu'm bu I¢in; : 


gu siorruidh feadh gach ré, 


” 
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26 O thugaibh moladh agus clin 
do Dhia nan néamh 's nan speur ; 
Air son gu mair‘a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach ré, 


SALM OXXXVII. 
1 1G srathaibh coimheach Bhabiloin, 
shuidh sinn gu bronach bochd ; 
Av sin air Sion ¢Chuoimhnich sinn, 
is ghuileadh leinn gu goirt. 
2 Air zheugaibh seilich chrochadh leinn 
ar clarsaichean an sin. 
3 Oir iadsan a rinn braighde dhinn 
db’iarr dran oirmn is gen : 
Seadh iadsan le'n do chreachadh sinn 
db iarr luathgbair oirnn is cedl ; 
Seinnibh do laoidhibh Shioin duinn, 
{urs' iadsan) mar bu nds. 
4'N tir choigrich cia mar dh'fheudar 
dran Tehobhah sheinn? feinn 
5 Mur cuimhn’cheam thu, Ierusalem, 
rim’ dheis nior lean a seirm. 


6 oer iene leanadh teann ri m’ 
ghial, 
mur cuimhnichear thu leam ; 
Mur fearr leam na mui!’ acibhneas ard 
eaithir Ierusaleim. 
7 Clann Edoim cuimhnich thusa, Dhé, 
oir thubhairt iad le tair, 
An laithibh truagh’ Icrusaleim, 
leag, leag i, slos gu lar. 
8 O nighean uajbhreach Bhabiloin, 
a dh’fhasaichear gu léir: 
Is sona dha, mar rinn thu oirnn, 
a dhiolas dhuit d’a réir. 
9 Is sona dha-san ghlacas fos 
do mhaoth-chlann bheag is thruagh, 
’S.a pbronnas iad gun acarachd, 
ri clachaibh duingean cruaidh’. 


SALM CXXXVIII. 
1 | Em uile chridh’ ard-mholam thu, 
J ard-mholam thu gu caomh (dhuit, 

2°N lathair nan dia, Is sleuchdam 
m’aghaidh ri d'theampull naomh, 

Is ple tainm, bbrigh t'fairinn 

cheirt, 

’s do chuoimhneis ghradhaich féin : 

Oir t'fhocal fiorghlan dh'ardaich thu, 
os ceann t'uil’ ain’ gu léir. 

$ San lé a ghlaodh mi riut, a, Dhé, 
fhreagair thu mi gu luath ; 

Is thug thu spionnadh dhomh gu ledr, 
le tredir, a'‘m' anam truagh. 

4 Bheirrighre mdr’ na cruinne dhuit, 
ard-mholadh binn gu Iéir, 

San vair an cluinuear leo, a Dhin, 
deadh bhriathra glan do b)héil. 

5 Anslighibh fos Iehobhah mhodir, 
seinnidh iad cedl gu h-ait ; 

Air son gur urrvmach, 's gur ard 
gldir dluinn Dhé nam feart. 

6 Ge h-ard Iehobhah, seallaidh e 
air daoinibh umhal coir; ; 

Ach 's léir dha‘n drear ud, fad o laimh, 
tha lan do'n ardan mhdr, 


7 Ged ghinaisinn ann am builsgean fos 
mt plaid mir’ do m’ chlaoidh, 
Ata mi flosrach ddchasach 
gu beothaich thusa mi: 
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An aghaidh corruich mdir’ mo néanh, 
do lamh-sa sinear leat; 

Is ni do dheas lamh ann am fheum 
mo theasairginn le neart, 

8 Gach ni air bith a bhuineas domh, 
coimhlionaidh Dia, gu treun ; 

Is buan do ghras, a Dhia, gu brath ; 
oibre do lamh na tréig, 

SALM CXXXIX. 

1 J)\O rannsuich thu’s is aithne dhuit 

mise, Jehobhah thréin: [dhuit ; 

2 Mo shuidh’, is m’ éirigh ’s aithne 
’s léir dhuit mo smuain an céin, 

8 Mo cheuma is mo luidhe sios ; 
do chnairtich thu gu dlith ; 

Is air mo shlighibh féin gu Iéir, 

’s geur fhiosrach edlach thu. 

4 Feuch cha ’n ‘eil focal mdr no beag 
no cainnt air bith a’m’ bheul, 

Mu’n labhraim sud, a Dhia nam feart, 
nach aithne dhuit gu léir. 

5 Do chuairtich thu mi ar pact taobh, 
romham faraon 's am dhéigh ; 

Do lamh ta neartmhor cumhachdac 
leag thusa orm, a Dhé, ‘ 

6 Tha ’n t-edlas so ro iongantach, 
is ormsa tha e cruaidh ; 

Cha ruig mi air, or tha e ard 
ra thuigsinn is r'a Juaidh. 

7 Cia'n t-ait air bith am feud mi dol 
o @’ spiorad ylic, a Dhé? 

Od’ ghnuis ta uile-léirsinneach 
cia 'n taobh a theicheas mi? 

8 Nan rachainn suas air néamh nam 
a ta thu féiu an sud; (speur, 
‘an luidhinn ann an ifrinn shios, 
tha thu sau fonad ud. 

9 Air bharraibh sgiath na maidne fos 
nan siubhlinn fad o laimh, 

Gu h-iomallaibh na fairge mdir" 
chum cdmhnuidh agus taimh ; 

10 Stitraidh tu mi an sin, a Dhé, 
led’ laimh ta treun an neart ; 

Is nithear leat mo chumail fds 
le a’ dheas laimh mhdir gu beachd_ 


| 11-Nan abrainn, gu dean dorchadas 


gu deimliin m'fholach uait ; 

Bidh 'n oidhche féin mar sholus glan 
ag iadhadh orm mu’n cuairt. 

12 Cha'n fholuich uaitse dorchadas, 
s co-shoilleir oidhch’ is la; 

'S ceart-ionnan duits' an duibhre dorch, 
is solus glan nan trath. 

13 Oir feuch ghabh thusa sealbh gu 
air m’airnibh is mi maoth ; {mock 

'S ann leat a rinneadh:m'fholach fos 
am broimi mo mhathar chaoimh. 

14 Ard-mholam thu, oir 's uamhasach, 
’s is miorbhuileach mo dhealbh + 

Tha t’oibre iongantach ; 's is léir 
do m’anam sin gu dearbh. 

15 Trath rimueadh mi an diomhair- 
’s a dhealbhadlymi gu ceart, [eachd, 

An aitibh iochdrach talmhainn shios, 
bu léir dhuit brigh mo neirt. 

16 Mo cheud-fhas an-abuich gun dreach, 
do a’ shuilibh-sa. bu léir ; 

Mo bhuill gu h-iomlan chuireadh sios 
sgriobht’ ann ad leabhar féin ; 
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Gidheadh ri aimsir is ri din, 
do dhealbhadh iad san am; 
Air bhi dhoibh roimhe sin giin dreach 
’s nach robh a h-aon diubh ann. 
17'S ro-phriseil uime sin, a Dhé, 
do smuaintean uile leam : 
’S ro-lionmhor mor r’an aireamh iad, 
’s r’an cur air cunntas cheann. 
18 Ri’n aireamh.’s mor gur lionmhoir’ 
na gaineamh mhin na traigh’: [iad 
Air mosgladh as mo chodal domh, 
taim maille riut a ghnath, 


19 Marbhar an t-aingidh leat gu 
0 Thighearna ro-thréin: _ fbeachd, 
Anis, O dhaoine fuileachdach, 
imichibh uam an céin. 
20 Oir labhair iad a’d’ aghaidh, Dhé, 
le aing'’enchd eusaontais ; 
Is thug do naimlhde mi-runach 
tainm naomh an diomhanas, 
21 Nach ‘eil mi tabhairt fuath, a Dhia, 
do’n dream thug dhuit-sa fuath? 
Nach 'eil mi gabhail grain do'n dream 
a'd’ aghaidh dh’éirich suas? [beachd: 
22 Fnath iomlan thug mi dhoibh gu 
mar naimhdibh nim’ am meas. _. 
23 Ramnsaich mi, Dhé, mo chridhe faic 3 
mo smuainte feuch, dearbh ‘mis’. 
24 Feuch agns amhaire féin am bheil 
sligh' aingidh ole a'm’ chié; 
Is anns an t-slighe shiorrnidh chdir 
gu direach tredraich mi, 


SALM CXL. 
1 ()'N droch-dhuin’ snor is tensairg mi, 
O Dhia Iehobhah naoimh: 
O'n fhear a ta ri foireigneadh 
dean didean dhomh gu caomh, 
2 'Nan eridh’ tha iad a’ srmuaineachadh 
air aimlileas mdr gach la; 
Chum cath’ is comhraig chruaidh tha 
air cruinneachadh a ghnath, [iad 
3 Mar theangaidh nathrach, rinneadh 
an teangadh sgaiteach geur: [leo 
. Ata nimh mhillteach nathrach fos 
am folach ann am beul, 
4 0 laimh nan doi gididh misé, Dhé; 
’s o luchd an fhoirneirt, dion ; 
Mo cheuman thilgeadh bun os ceann, 
‘se sud an nin ’s am miann, 
5 Drfholuich na h-naibhrich 
is corda fds gu m’ sgrios ; haat 
Ri taobh wv’ bhealaich sgaoil i Hon, 
is leag iad ceap gun fhios, 
© Iti Dia Iehobhah thubhairt mi, 
's tu féin gu beachd mo Dhia; 
Eisd ri guth m’ athchninge a nis, 
O Thighearn is a Thriath. 
7 Is tu a's spionnadh slainte dhomh, 
Tehobhah Dhin nam flath ; 
Cuir dion is folach air mo cheann 
an aimsir teiim is'cath’, 
8 Na dednuich miann an aingidh uile, 
O Thighearna 1am feart; 
Ais-innleacha fs na soirbhich leis, 
inu’n dean iad uaill ‘nan heart. 
9 Ach cinn an dream a chuairtich mi 
gach taohh le tuaileas bhreug, 
Gurobh iad air am folach fos 
is aimbleas mdr am. béil, 


ribe 


* 
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10 Orra gun tuiteadh eibhile loisgt’ ; 
tilg ind san teine bed: 
An slovldaibh domihain sios, 2 chum 
nach éirich iad ni ’s md. 
11 Na daingnichear air talamh fos 
fear-labhairt uile a chaoidh = 
Biodh ole a’ sealg fir-foireignidh, 
g’a leagadh is g’a chlaoidh, 
12 Is aithne dhomh-sa gu dean Dia 
do’n dream ta ‘nh amhghar goirt, 
An cls a sheasamh dhoibh gu treun, 
is cdir nan daoine bochd, 
13 Do bheir na fireana gu dearbh 
do t'ainm-sa moladh mor ; 
Bidh cdminnidh bhnan a’ @’fhianuis 
a Dhé, aig daoine cdir, {féin, 
a Rees eae hint, 
1 HIA, a ta mi’g éigheach riu 
0 dean deifir thugacn féin ; 
Is tabhair éisdeachd fds do m’ ghuth, 
trath ghlaodham riut a'm’ fheum. 
2 Mar bholtrach tiis a’d’ lathair suas, 
mar sin biodh m’urnnigh riut; 
Is togail suas mo lamh, gu rob: 
mar 'n iobairt fheasyair dluit. 
3 Cuir faire air mo bheul, a Dhia; 
dorus mo bhéil-sa gléidh, 
4 Gu droch-bheirt, no'gu ole air bith 
na aom mo chridh’, a Dhé: 
Eagal le luchd na h-vingidheachd, 
gu'n cnirinn ole an gnioimh, 
Ge milis blasd’ an sdzh ’s an gleus, 
cha'n ith mi féin maoin diubh. 
5 Buaileadh am firean mi Je smachd, 
gabhiaidh mi siu gu caomh: 
Gabhaidh mi uaith an t-uclnnhasan, 
inar oladh phriseil mhaoth ; 
Cha bhris am bualadh ud mo cheann :- 
oir fos théid nvurnuigh suns, 
Trath bhios an aitim ud gu truagh 
‘nau ambhghar ernaidh an sas. 
6 Trath thilgear sios air clachaibly 
am breitleamhna gu Iéir; {eruaidh, 
'N sin cluinnidh iad, oir ’s milis binn, 
deadh bhriathra grinn mo bhéil, 
7 Ar cnamhan fs aig beul na h-unigh’ 
do sgaoileadh 1ed le tair; - 
Mar ghearrar is mar sgoiltear fiodh 
‘na spealtaibh air an lar. 
8 Ach tha mo shiilean riutsa suas, 
Iehobhah Dhia 1am feart : 
Na fag-sa in’anam boehd gun tredir, 
’s tu féin mo dhdigh 's mo neurt, 
9 O teasairg mi o’n rib’, a Dhé, 
a leag iad clam mo Serios 5 
’S o liontaibh lucha na h-aiigidheacha 
a dh’fholuich iad gun fhios, 
10 Ach tniteadh luchd na h-aingidh- 
‘nan Hontaibh rinneadh leo, — [euchd 
Am feadh bhios mise gabhail thart’, 
's a’ tedrnadh asta bed, 
SALM OXLIL ' 
1 (farkcoe ini ri Dia le m' ghuth; is 
fds 


Je m’ ghuth rinn m'urnuigh ris, 
2 Mo chaoidh ‘na fhianuis dhdirt mi. 


mach, 
‘s mo thrioblaid dh'fhoillsich mis’, 
3 Trath bha mo Spore baite stigh, 
‘n sin b'aithne dhuit mo cheum 7 


SALM CXLIJI. CXLIV, 


Sa bhealach san do shiubhail mi, 

- gun fhios do leag iad lion. 

4 Dh’amhaire mi air mo dheis, is 

dh’fheuch, . 

’s cha robh fear m’edlais ann ; 

No neach do m’anam bheireadh spéis ; 
thréig caDhair mi sin ain. 

5 O Thighearna, do ghlaodh mi riut, 
is thubhairt mi gun ghd, 

Gur tu a’s téarmunn dileas domh, 
‘s mo chuid an tir nam bed, 

6 Chionn gu ’ndo chlacidheadh mi gu 
éisd ri mo ghlaodh san ain ; [truagh, 

Is saor mi o luchd m'fhdirneirt mhodir, 
oir ’s treise leo na Jeam. 

7 A priosan m’anam buin a mach, 
tainm-sa gu molar leam : 

Is fadhaidh umam fireana, 
oir ni thu pailteas rium. 


SALM CXLIII. 
f R m'urnuigh éisd, is aom do chluas 
ri m’athehuinge, a Dhé ; 
A’ @fhirinn, is a’d@’ cheartas ard, 
gu grasmhor freagair mi. 
2 Na tionnsgain ann am breitheanas 
le t'dglach dileas féin: 
Oir''s dearbh nach saorar duine bed 
@’ d'fhianuis ann am binn. 
3 Oir lean an naémhaid eueorach 
le toir ghéir m’anam bochd, 
Mo bheatha thilg e sios le tair, 
leag ris an lar gun iochd; 
Is chuir e mi an dorchadas 
chum cdmhnnidh ann gu truagh ; 
Is ionnan mi ‘s an dream gu deurbh 
bhiodh fada marbh san uvigh, 
4 Is uime sin tha m’anam bait’ 
gu craiteach ann am chom : 
Mo chridh’ a’m’ chliabh gu muladach, 
air fas gu tuirseach trom. 
5 Na laith’ o chian do chuimhnich mi, 
taim cnuasachadh gun témh 
1" oibre gu léir; 's a’ smuaineachadh 
air gniomharaibh do lamh. 
6 Mo lamhan shin mi riutsa suas ; 
an geall tha m‘anwm ort, 
Ambluidh mar bhitheas fearann 
air tiormachadh le tart. fernaidh 
7 Kisd rium, a Thighearna, gn grad ; 
chaidh as do m’anam bochd ; 
Do ghuuis na ceil, chum nach |i mi 
mar dhream theid sios do'n t-slochd. 
8 Thoir orm gu’n cluinneur leam, gu 
moch, 
guth binn do chaoimhneis-ghraidh ; 
Oir annad ehuir mi féin gu mor 
mo dhdchas is mo dhdigh : 
Am bealach fos an gluaisear lean, 
thoir orm gu’n aithnich mi: 
Oir rintsa ta mi togail suas 
mo spioraid thruaigh, a Diié, 
90 m’ naimhdibh guineach poueare 
O Thighearn is a Righ: {mi, 
A dionnsuidh theich mi fos, a chum 
gu foluicht’ leatan mi. {dhomh, 
10 Do thoil a dheanamh_teagaisg 
._ dir 's tu mo Dhia gu beachd : 
0's maith do spiorad ; tredruich mi 
gu tir na fireantachd, 
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11 Sgath t'ainme beothaich mi gu 
a Dhé Iehobhah mhoir: [treun, 


Sgath ’t fhireantachd, saor m’anam 
0 thrioblaid ghoirt ‘s oledn. [bochd 

12 Cuir as do m’ naimhdibh tre do 
is sgrios iad sin gu léir ghras, 

A ta cur m’anam’ thruaigh fo leon ; 
oir 's mise t’dglach féin, 

SALM CXLIY. 
1 BeaNcEE: gu robh Iehobhah 
treun, 

mo charraig e ’s mo thredir ; 

Mo lamh a theagaisgeas.gu cath, 
's gu combrag mhaith ino mhedir: 

2 Mo mhaith, mo dhion, 's mo bhaideal 
mo shlannighear, ’s mo sgiath ; [ard, 

Se cheannsaicheas mo dhaoine fo’'m 
mo mmhuinghinn is 6 Dia. 

3 Dhia, ciod e 'n duine, gu bheil thu 
a’ gabhail edlais air? 

No ciod e mac an duine fds 
gu’n d'thug thu e fa’near? 

4 An duine, 's cosmbuil e gu fior 
ri diomhanas gun sta ; 

S$ a lait’ mar sgail, 's mar fhaileas fos 
a’ gabhail seach a ta. 

5 O Wb, a Dhia, do fhiaitheis ard’, - 
thig féin gun dail a nuns: 

Bean ris na sléibhtibh mor’ le d’ neart, 
is uath’ théid deatach suas. 

6 Cuir uait a mach do dhealanach, 
is sgaoil iad sud air fad : 

Is tilg a mach do shaighde geur', 
is claoidhear iad gu grad. 

7 Sin uait do Jamh 4 t'ionad ard, 
saor mi, is fnasgail orm, 

0 uisgibh laidir iomarcach, - 
’s o lAimh nan col preach borb’. 

8 Iadsan ’g am bheil am béil a’ teachd, 
air diomhanas gach 10; 

An deas lainh sud, is deas lamh i 
Jan iogain agus gd. 

9 Dhuit seinneam dran nuadh, a Dhé, 
’s ann air an t-saltair ghrinn ; 

Air inneal-ciull nan teuda deich, 
dhuit seinneam moladh binn. 

10 'Se Dia a bheir do righribh mor’ 
slaint’ agus buaidh gu treun, 

"Se shaoras Daibhidh ‘dglach caomh 
o'n chlaidheambh mhillteach gheur. 

11 Saor mi, is fuasgail orm o laimh 
nan coimheach, 'g am bheil beul 

Lan diombanais » 's an deas lah fos 
‘na deas laimh foill’ is bréig’. 

12 A chum gu'm biodh ar mic a’ fas 
mar. ir-chrann suas ‘nan dig’: _ 

§ ar nigheana mar chlachaibh snaidht 
an oisinn lichairt mhodir. 

13 Air saibhlean lan do’n uile stor ; 
ar treudan fds a’ breith 

Nam miltean, seadh deich miltean fos 
‘nar machairibh gach leth. 

14 Ar daimh gu h-obair ldidir calm, 
gun bhriseadh mach no steach ; 

A chum ’nar sraidibh fds nich biodh 
guth cnoidh’ gu gearanach. 

15 ’S beannaicht’ am pobull sin a ta 
sin inbhe so gu beachd ; 

’S beannaicht’ am pobull fos, d’an Dia, 
Tehobhah Triath nam feart. 
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SALM CXLV. 
1 je thu, mo Dhia 's mo 
Righ ; . 
t'ainm beannaicheam gu brath. 
2 Do t'ainm am feasd bheir mise cliu; 
arduicheam thu gach 1a. 
3 Tha Dia Iehobhah mor gu dearbh ; 
ion-mholta Dia gu mor: 
Cha'n fheudar meud a mhdrachd-san 
a rannsachadh gu ledr. 
4 Molaidh gach al do ghniomhara’ 
do‘n la thig ‘nan déigh ; 
Is t'oibre cumhachdach ro mhor 
sior-chuirear led an céill. 
§ Urram do mhérachd ghldrmhoir téin 
cuiridh mi'n céill gu beachd ; 
Air t’obribh iongantach gu léir, 
labhram, a Dhé nam feart. 
6 Labhraidh daoin’ eile fds air'neart 
do bhearta uamhasach ; 
Is mise foillsicheam gu mdr 
do mhorachd iongantach. 

7 Is cuirear leo.an céill gu pailt 
iomradh do mhaitheis mhdir ; 

Do cheartas glan, is t'ionracas 
molaidh gu biun le cedl. : 

8 Tha’n Tighearnaro-ghrasmhor caoin, 
is lan do thruacantachd ; 

A ta e mall chum feirg’, is fos 
pailt ann an trdcaireachd, 

9 Is maith Iehobhah do gach duil; 

}é tha’ Lae wi gu ey en 
is ceann gach obair agus gniomi 
a rinneudh leis le neart. 

10 Dhia, molaidh t'oihre thn air fud; 
Je d' naomhaibh molar thi: 

11 Airgloir do rioghachdlabhraidh iad; 
innsidh do neart Ie cliu. 

12 A chuin a Dhearta cumhachdach 
gu’n tuigeadh elann nan dacin’; 

Gu bheil a rioghachd lan do ghidir, 
is mdralachd faraon. 

13 Do rioghachd féin, is'rioghachd i 
ta siorruidh buan gu beach ; 

Is mairidh t’uachdranachd gu brath 
air feadh gaeh ail ri teachd. 

14 Cumaidh Iehobhah suas le neart 
an dream tha tuiteam sios ; 

*S an dream tha claonadh chum an Jair, 
togaidh e ’n aird a ris. 

15 Tha suile fos gach duil’ air bith 
wv feitheamh ort; a Righ; 

Is tha thn anns na trathaibh ceart 
a tabhairt dhoibh am bidh, 

16 A ta thu ann ad thoirbheartas 
fosgladh do ldimh’ gu mor, 

Is niann gach nithe bed air bith 
sasuichear leat gu led. 

17_ Tha Dia ‘na nile shlighibh ceart, 
is naonth 'na vile gimiomh, 

18 'S diith Dia do mheud’'s a ghairm- 
seadh ghairmeas air gu fior. [eas air, 

19 Deadh mbhiann gach neach dan 
coimhlionnidh e gu pailt;  [eagal e, 

Is éisdidh esan fds r'an glaodh, 
saoraidh e‘iad ‘nan aire. 

20 An dream ‘tla tabhairt graidh do 
dhoibh ni e téarmnnn deas; |Dhia, 

Ach fs na h-aingidh ole gu léir 
do ni e féin an sgrios, 


SALM CXLV. CXLVI. CLXVIL* 


21_ A’ luaidh air cliu Iehobhah thréin, 
bithidh mo bheul gun cheisd: 
‘Ainm naomha beannaicheadh gach 
gu siorruidh buan am feasd. — [feoil, 
SALM CXLVI. 
1 py molaibh ; mol, O m'anam, Dia, 
2 Molaidh mi Dia ri m’ bhed; 
Ard-seinnidh mise clin do m’ Dhia, 
ri fad mo ré’s mold. 
3 Na earbaibh is na deanaibh bun 
& prionnsaibh laidir treun’ ; 
No fos 4 mac aoin duin’ a t’ann, 
‘s gun fhurtachd ann ri few, 
4 Tha ‘anail-san dol as a mach, 
théid e g'n uir air ais, 
Théid as d'a smiiaintibh-san gu léir, 
san 1a sin féin gu cas? 
5 'S beanniicht’ an duine Sin ‘gam bheil 
Dia Iacoib mar a neart; 
Gam bheil a dhdchas ann a Dhia, 
Iehobhah Triath nam feart. 
6 ‘Se chruthaich néamh, is muir, is tir, 
’s gach aon ni annta ta; 
'S e choimhideas firinu mar an ceudn’ 
gu siorruidh is gu brath. 
7 Ri daoinibh ta fo fhdirneart mar, 
cumaidh e cdir gu caoin, : 
Bheir biadh do'n ocrach ; cuiridh Dia 
na priosanaich fo sgaoil, 
8 'Se Dia ta fosgladh siil nan dall; 
togaidh Iehobhah mor 
An dream a ta air cromadh.sios: 
* is caomh leis daoine coir. 
9 Dia seasaidh bantrach ’s dilleachdan, 
’se 's dion do 'n choigreach ann: 
Ach slighe fhiar nun daoine daoi 
tilgidh e bun os ceann. 
10 Bidh Dia ‘na Ard-Righ mar gu brath 
do Dhia-sa, Shion naomh ; 
O linn gu linn gu maireanuach, 
Molaiblise Dia gu caom). 
SALM CXLVIL 
1 Monsiwese Dia; oir ’s maith bhi 
seinn 
ard-mholadh binn @'ar Dia, 
Oir 's tlachdmhor e's is maiseil sud, 
bhi tabhairt cliu do’n Triath, 
2 Suas togaidh Dia Ierusalem ; 
eruinnichidh e ri chéil’, 
An dream dan q’ rimivadh diobaraich, 
do ghineal Israeil. 
3. Do'n aitim ‘y am bheil cridhe briit"; 
bheir esan slainte mhor: 
Ts ceanglaidh suas gu faicilleach 
gach cneadh ta orra 's ledn, 
4 Na reulta lionmhor airmhear leis; 
g’ an ainmeuchadh gu léir. 
5 Is mor ar Dia, ’s is mor a neart; 
gun tomhas air a chéill. 
6 Togaidh Iehobhah suas gu dearbh 
na daoine cliin a ris, 
Is lengar leis na daoi le tiir, 
gi lar, ’g an tilgeadh sios. 
7 Seinnibh do Dhia Iehobhah mor, 
le buidheachas gu binn: 
Seinnibh d’ar Dia-ne moladh ard. 
air teud na clarsaich grinn. 
8 ’Se dh’fhol’cheas néamh Je neulaibh 
dh'ulluicheas uisge fos [tiugh’, 
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Do'n talamh; ’se bheir air an fheur 
bhi fas air sléiblitibh mor’, 

9 Do'n ainmhidh 's do gach beathach 
Lheir esan lon gun ath ; [beo, 

Is do na fithich og’ faraon 
a ghlaodhas 'g iarraidh bidh. 

10 An neart an eich cha bhi a dhiuil, 
ge mor a lith 's a thres ; 

Cha ghabh e tlachd an cosajbh fir 
sheasas gu direach deas. 

11 Tha Dia‘a’ gabhail tlachd gu mor 
do'n dream d’an eagal e, 

Chuireas-an dochas is an ddigh 
‘na throcair-san gach ré. 

12 Thoir moladh, O Iernsalem, 
do Dhia Iehobhah mor, 

Do a’ Dhia-sa tabhair moladh fior, 
O Shion, mar is coir. 

13 Croinn-dhruididh fds do dhorsa mdr’ 
do neartaich e gu maith ; 

Is bheannaich e do shliochd gu léir 
a'd’ mheadhon féin a stigh. 

14 'Se chuireas ann ad chriochaibh fos 
sith agus sonas mor: 

Se ni le smior a’ chruithneachd ghloin 
do shasuchadh gu ledr, 

15 ‘Se chuireas ‘Aithne mach air tir, 
ni ‘fhocal rnith gu Inath, 

16 Bheir sneachd mar olainn; sgaoil- 
an liath-reodh mar anluath, {idh e 

17 Leac-eighe tilgidh e a mach, 
mar ghreamanna nach gann; 

Is anns ad fhuachd a rinieadh leis, 
cd dh’fheudas seasamh ain? 

18 Cuiridh e 'fhocal mor a mach, 
is leaghar iad a ris: 

Air séideadh dha le gaoith an sin, 
sruthaidh ua tuilte sios. 

19 Do Iacob tha e foillseachadh 
a bhriathar fior-ghlan naomh, 

Astatuin is a bhreitheanais 
do Israel gu caomh. 

20 So.maitheas nach do dhednaich e 
dh’aon chinneach ta fo 'n ghréin : 

A bhreitheanais cha )h'aithne dhoibb, 
Molaibh Iehobliah treun, 


SALM CXLVIIL 
1 OLAIBHSE Dia. Ard-mbholaibh fos 
M Jehobhah mor gu brath, r 
O néamh nan speur; molaibhse Dia, 
‘gs na h-fonadaibh a's aird’. 
2 Uil' aingle Dhé, modr-mlolaibh e : 
molaibh e, ’shluagh gu léir. 
3 O ghrian’s a ghealach, molaibh e 
’3 a reulta glan lan speur, 
4 O néamha ard’ nan uile néamh, 
is uisgeachan a ta 
An cdmhnuidh shnas os ceann nan 
molaibhse Dia a ghnath. fevers 
5 Thugadl iad cliu is moladh binn 
do ainm Iehobhah thréin ; 
Gir chuir e ‘dithne mach le neart, 
is rinneadh iad d'a réir. 
6 Do rinn e fés an daingneachadh 
a chum bhi buan a ghnath; 
Is chuir e statuin orra sud 
nach téid air chul gu brath, 
7 On talamh fos a ta fo néamh 
molaibh Iehobhah treun ; 


Uil’ dhragona ro-namhasach, 
, ‘8 & dhoimhneachda gu Iéir. 
8 Tein’-athair agus clach-shneachd 
chruaidh, 
an ced théid suas, 's an sneachd ; 
Gaoth dhoinionnach a’ coimlilionadh 
a bhriathar-san gu beachd. 7 
9 Na sléibhte farsuinn atmlor mdr’, 
’s na tulaich fds Te chéil’: 
Gach craobh blicir toradh agus blath, 
‘a na seudair ard’ gu léir. 


10 Gach beathach, ainmhidh, is gach 
a shnaigeas air an lar, {quil 

'S gach eunlaith sgiathach iteagach, 
ta 'g itealaich gu h-ard. 

11 Gach righ air thalamh, laidir mor, 
’s gach pobull fds air bith ; 

Na prionnsan is luchd breitheanais 
tha thar gach tir fa leth, 

12 No h-dig-fleara ta calma deas, 
's na maighdeana le chéil’; 

Na seanaire ta edlach glic, 
's gach leanabh og’ gu leéir. 

13 Ainm Dhé ard-mholadh iad, oir tha 
*‘ainm-san a mhain ro-mhor; 

Os ceann na talmhaiun is nan néamh 
air ardachadh tha ‘ghloir. 

14 Adhare a shluaigh leis ardaichear, 
seadh cliu a naomh gu léir, 

Sluaigh Israeil, tha dhasan dluth, 
Molaibh Iehobhah treun, 


SALM CXLIX, 
1 OLAIBHSE Dia: is oran nuadh 
seinnibh do Dhia gu caomh; 

Seinnibh a mholadh-san gu biun, 
an coimhthional nan naomh. 

2 Biodh Isra’l aoibhneach ann an Dia; 
an Tia chruthaich e; 

Deanadh clann Shioin gairdeachas 
nan Righ air feadh gach ré. 

3 Is anns an dannsadh thugadh iad 
d’a ainm-san moladh binn: 

A chliu le tiompan seinneidh iad, 
is leis a’ chlarsaich ghrinn. 

4 Oir tha Iehobhah gabhail tlachd 
*na phobull dileas féin : 

Ro-sgiamhiach fds le 'shlainte ni 
na daoine séimh gu léir. 

5 Biodh air na daoinibh naomh’ an-sin 
ur-ghairdeachas an gldir: 

Is air an leabaidh seinneadh iad 
do Dhia le h-iolaich mhoir. 

6 Gu'n robh ard-chliu an Tighearna 
gu dligheach ann am beul: 

Is ann an laimh-san fds gu robh 
claidheammh da-fhaobhair geur, 

7 Achum gu deant’ air fineachaibh 
Jan-dioghaltas gu Iéir: 

Is mar an ceudni air na sldigh 
lan-smachdachadh gu ger. 

8 A chum gu’n deant’ an righrean-san 
a chur fo chuibhreich gheir ; 

Fuidh gheimblibh teann do’n farunn 
an uaisle mor’ gu léir. (chruaidh 


9 Chum dioghaltas a chur an gniomh, _ 
ta sgriobhit’ ‘na fhocal ceart : 

So cliu nam fireanach gu Iéir. 
Molaibhse Dia 21am feart, 
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SALM CL. 4Le tiompan thugaibh moladh 
1 POLAIBHSE Dia, ‘Na theampull dha, 5, F 
molaibhse Dia gu mdr: [naomh} san dannsadh mar an ceudn’ ;: 

An speuraibh ard’.a chumhachd fos Le organ togaibh suas a chliu, 
molaibh e mar is coir, 8 le inneal-ciuil nan teud. 

2 Air son a ghniomhara ro-threun, 5 Air ciombalaibh, ta labhar binn 
molaiblise Dia ’s gach ait; molaibhse Dia gun tamh: 4 

A -réir‘a mhorachd molaibh e, Molaibhse Dia. air ciombalaibh, 
8.0 ghloir a ta ro-ard. ni toirm is fuaim ro-ard. 

3 Le guth na trompaid mar an ceudn’ | 6 Gach nile dhail sam bith fa bed, 


molaibhse Dia gu binn: ’g am bheil an ded ‘nin eré, 
Air clarsaich seiimibh moladh dha, Ard-mholadh iadsan Dia gu mon 
is air an t-saltair ghrinn, Molaibh Iehobhah treun. 


A’ CHRIOCH. 


LAOIDHEAN 


oO 


SGRIOPTUIRIBH 


LAOIDH I. Genesis i. 


1 ()\ NEO-NI éireadh talamh ’s néamh, 
so Jabhair guth au Triath: 

O neo-ni dh’éirich talamh 's néamh, 
gu h-amhal mar a dh'iarr, 

2 Shnidh air an aigein duibhre tiugh, 
thuirt Dia, Biodh solus ann: 

Ghrad-las an solus dealrach glan, 
’s au duibhre theich gu teann. 


3 Do neulaibh dh’dithn e togail suas ; 
suas thog na neoil da réir; 

Le’n ionmhas uisg’ sgaoil iad’s gach ait, 
a’ snamh air feadh nan speur. 

4 Dhaithn e don uisg’ a Inidh air fonn 
grad-thional gu h-aon ait ; 

Dhian-ruith an fhairge, tonn air thonn 
is feuch an talamh traight’! 


5 Leluibhibh gorm is craobhaibh meas, 
chombdaich e ’n talamh lom; 

Mu’n d’thainig fras no driehd o’n speur, 
‘3 mu ‘nd’ éirich grian air fonn, 

6 Sveadaich e’n sin na néamban ard’; 
gu dealrach las ’a ghrian: 

A’ ghealach is na reulta dhvisg, 
a chuntas mbios is bhliadhn’. 


7 Do'n nisge dhealbh Iehobhah treun 
gach gineal éisg sa’ chun 

Is ghairm o’n doimhne mar an ceudn’ 
gach eun san ealtainn shuas. 

8 Gach duile bed air thalamh ta 
dhealbh thu le @’ laimh, fu leth ; 

Do'n ledmhan bhorb’s do’n chnuimheig 

fhaoin ry 
’ thug thu maraon am bith. 


9 An duine'chruthaich thu fadheoidh, 
a'd choslas gldrmhor féin, 

Gu bhi ‘na uachdran dligheach fior 
os ceann gach ni fo’'n gliréin. 

10 T'uil’ oibre 'n sin a’d” lath’r, a Dhé, 
eu viatach dluinn sheas ; 

Sheall thu, is thuirt gu robh gach’ni 
gu fior-mhaith ugus deas. 


11 Cia glormhor t’oibre-sa gun Idir | 
cia treun thu féin an neart ; 

Co ‘n ti nach tngadh dhuit-sa clit! 
molaras’ thu, Dhia nam feart! 


NA 


NAOMHA. 


LAOIDH II. Gen. xxviii. 20-22. 


1 eee ! le d'laimh thoirbhear- 
ich 
’s tu bheathaich t’'Isra’l féin : 
’S a thredraich feadh an turuis sgith, 
ar sirmseara gu léir; 
2 Ay boid’s ar n-urnuigh nis a ta 
aig lath’r do chaithir ghrais; 
Bi leinn, O Dhia ar n-aithriche ! 
‘sg na diobair sinn gu brath. i 


3 Tre cheumaibh dorch’ ar beatha 'n so, 
O tredraich thusa sinn ; 7 

’S ola gu ld ar teachd-an-tir, 
’s ar n-éidibh-cuirp thoir dhuinn. 

4 Fo sgail do sgéith, 0 dean ar dion 
gu crich ar seachrain sgith, 

Ts thoir d'ar n-au’ maibh fois fadhedidh 
a'd’ chdinhnuidh shuas an sith, 


5 Na tiodhlaca so, Dhé nan gras, 
thoir dhuinn o d’laimh gu fial ; 

'S a nis, ’8 0 so @ mach gu brath, 
is tu a ghnath ar Dia. 


LAOIDH Il. Iob i, 21. 
1 J OMNOCHD mar tlidinig sinn asteach 
do ’n t-saoghal so air tus, 
Is amhluidh théid sinn lomnochd as, 
is taisgear sinn san tir, : 
2 Gach ni ri ‘n canar leinn gu faoin 
ar maoin 's ar storas féin, 
Is iasad goirid aoin ia.e, 
’s grad-dhiolar e gu léir, 


3’Se Dia bheir dhuinn gach comh- 
no-ghearras iad air falbh ; (fhurtachd, 

Ma thug e leis, 'se féin thug uaith: 
beannaicht’ gach uair biodh ‘ainm ! 

4 Beannaicht’gu siorruidh gu robh Dia J 
cha ghearain.sinn ni ’s md; 

Docrach no socrach biodh ar cor, 
dhuits’, Athair, gu robh gldir. 


LAOIDH IV. Tob iii. 17-—20, 
1 (1A sdmhach cidin an talla dorch 
J san gabh sinn uile tamh ; 
An tir na dichnimh’ far nach gluais 
aon fliuathas sinn no namh, 
2 Cia tosdach séimh an, leabadh,’n 
a ghabhail suain is fois ; {uaigh, 
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Théid ane air dragh luchd-euceirt 
innt’ 
’s gheibh daoine sgith, innt’ cios. 
8 Innte cha chaoidh am priosanach 
ni’smd mar fhuair e chlaoidh; 
Cha dochainn smachd an droch righ 
bhuirb, ‘ 
’s is balbh guth mhillt fhir dhaoi, 
4 Tha lag is laidir, beag is indr, 
co-shint san uaigh le chéil’ ; 
Tha naimhdean samhach taobh 
tiuobh, 
is luchd na comhstri réidh. 
5 Co-ionnan coidlidh iad air fad 
fo ghlasaibh teann a bhais, 
Gu’n uair an gairmear iad le Dia 
‘na fhiannis la a’ bhrath. 
LAOIDH V. Tob v. 6—12. 
al ACR on duslach ged nach 
duisg, 
o’n vir ged nach tig brdu ; 
Gidheadh is lionmhor isd na h-uile 
th’ air mac an duine ’n tdir. 
2 Amhluidh mar dh'éireas srada suas 
gu luath air lorg a chéil’: 
Mur sin tha’n duine air a bhreth 
gu brdn is clvadh geur, 
3 Ach earbam+sa ri Dia mo chiis, 
is deanam im’urnuigh ris} 
Riaghludl.an domhain tha ’na laimh, 
gu ‘lathair teichidh mis’, 
4 Tha ‘oibre lioumhor agus mor, 
cd cluireas iad an céill? 
An t-anam bronach ni e ait, 
’s all t-anam lag ni treun, 


LAOIDH VI. Iob. viii, 1122. 
1 G UN lathach am fas luachair ghlas ? 
X no seilisteir gun sruth? 
Ged fhas, is diombuan gearr an cuairt, 
seargaidh, gun bhuain, an eruth. 
2 Is ionnan ddchas baoth an daoi, 
nach feud a chaoidh bhi buan ; 
Mar lion an damhain-allaidh fhaoin, 
théid leis gach gaoth m’un cuairt. 
8 Trath leigeas e a thaic r'a thigh, 
aomaidh gach clach is erann ; 
"S math ghreimicheas e ris, ach ’s 
luaith’ 
théid 'fhardoch bun os ceant. 
4 Ged thas ’na gharadh ris a’ ghréin 
a gheuga dosrach ur ; 
"S ged sgaoil e 'fhreumhan domhain 
teann 
do-spionta ta car bin: 


6 Gidheadh air teachd d'a bhinn o 
neamh, 

. spionar a fhreumh & bun; 

*Aite cha 'n aithnich e ni's md; 
caochlaidh a ghidir gu tur, 

6 Bn, 's ambluidh giirdeachas nan 

aoi, 

ni tair air naomhreachd Dhé ; 

Grad-thuitidh iad: 's co grad a thig 
"nan dite daoine séimh, - 

7 Ach Dia nan gras, le cumhachd mdr, 
ni daoine cdir a dhion; 

An cridhe lionaidh e Je gean, 
‘gs am beul le molaih sior. 


“ri 


LAOIDH. V VI, VII. VIIL 


LAOIDH VII. Iob ix. 2—10. 
1 A M bi siol Adhaimh saora chiont’, 
no glan am fiunuis Dé? 
Ma thagras e réir ceartais ruinn, 
fa’ smachd théid sinn do'n eug. 
2 Gu geur-chuiseach ma thoimhseas e 
gach smuain, is guth, is paclcinlty 
Leithsgeul, vir son mo mhile ciont’ 
a dhealbh cha’n urrain mi. 


3 Is glie'a chridir’ ’s is treun a lamh, 
’s nach aivgidh dan an sluagh 
A thogas ceamn an aghaidh Dhia ; 
ed riamnh thug air-san buaidh? 
4 Roimh ‘fheirg, na sléibhte crioth- 
naichidh,.. . - X 
is tlisgidh iad o'mMbonn;) ~ + 
0 'birunchar Maisgidh ull ’s a nall, 
le garbh-chrith, ‘n talamh trom, 
5 Ma thoirmisgeas e éirigh gréin’, 
chan éirich grian gu brath: 
Dubh-neulach nie 'n speur airfad, 
’s gach reul théid as ‘na smal. 
6 Coisichidh Dia san fhairge ghairbly 
carbad do se] ni; f 
A shlighe ard ¢d Jorgaicheas 
a cheuma dorch’ co chi? 


LAOIDH VIII, Iob xiv, 115. 
1 () DHUINE th’nir do bhreth le mnaoi, 
cia teare is truagh do laith’! 
O’n duslach thainig thu, is théid 
gu d’ dhuslach féin gun dail, 


I 


j 2 Mar mhaoth-lus fasaidh tu fo bhlath, 


is gheibh thu bas gu beachd; 
Mar fhaileas teichidh tu gu luath, 
’s cha bhuan.air thalamh neach, ’ 
3 Lan ciont’is truaigh, an seas aon 
fa chomhwir stilean Dé? fdauil, 
Co chaoidh bheir uisge soilleir glan 
4 tobar salach’eréidh? 
4 Ar laithean air an aireamh ta, 
’s gun tamh a’ gabhuil seach ; 
Is goirid gus an tig an air 
ani d’on uaigh ar teach, 
5 Dhé mhdir! na smachdaich ann ad 
fheirg 
an tomlias goirid faoin, 
Do laithibh diombuan an-shocrach 
thug thn do chloinn nan daoin’, 
6 Ged chrionas lus, dhia’n fhaigh e bas, 
thig ’fhas ri h-iine nios ; 
'S ged sheargas craobh sa’ gheamhradh 
thuar - 
ni’n t-earrach nuadh i ris. 
7 Ach aon uair’s gu'm faigh duine bas, 
cha phill a ldith’ ni ’s md3 
A bheatha cha dean earrach nuadh, - 
's nir uaigh cha bhris an 1). 
8 Amhluidh mar shruth a ruitheas 


ras, 
's mach pill air ais r'a shliabh ; 
Tha laith’ is Dliadbnaidh ‘s linn dol 


., Seach, 
’s cha phill ri neach an triall. 
9 pon uaigh ‘n trath Inidheas duine 
silos, : 
coidlidh 6 'n dion a’ bhais; 
'S cha diisg e tuilleadh gus an téid 
an cruinne-cé 'na smal 


’ 


10 0 pee uaigh ‘na leabadh thaimh 
dhomh féin, gu 14 mo Thriath, 
San éirich migu h-aobhach suas 
le naomh-shluagh anaiseach Dhia! 
11 San ddchas ait, le foighid mhdir, 
feithidh mi ordugh Néimh, 
A thig san am a shonruich Dia, 
an triall mi thuige féin. 


LAOIDH IX, Iob xxvi. 614. 
1/0 giileachdas ris a' ghairdean 
J threun 
a dhealbh na speuran ard’? 
No c’dit am folaich neach e féin 
o'n t-slil d’an Iéir gach dit? 
2 'Na shealiadh-san tha ifrinn fém 
is léir-sgrios nile ruisgt’: 
‘S an ceilear Jochd air bith no heud 
o fhradhare geur a shul? 


8 Air neo-ni chroch en domhan mdr, 
‘'s an airde tuath do syaoil 
Ar ionad falamh, agus phaisg 
uisge sna neulaibh faoin., 
4 Trath chithear cumbhachd Dhé's gach 
tha sgail 'ga fholach féin ; (ait, 
Tha ‘chaithir euairtichte le nedil, 
‘s do dhuine bed chin Iéir, 


5 Onfha na fairge pillidh e 
le traigh, air meud a neirt 
Is air a chrich a thug e dhi 
cha téid i chaoidh a thart. 
6 Roimh achmhasan Ielhiobhah thréin, 
tha talamh 's néamh air chrith : 
Clisgidh an stéidh ma lasas suas 
a chorruich uair air bith. 


7 Gun doinionn Inaisgidh e an cuan, 
's tOgaidh e suas a thuinn; 

‘S an t-uaibhreach tilgidh e, gun namh, 
o'dirde bun os ceann, 

$'S e lionas néamh le cuideachd 

niomk 

‘sa ni iad aobhach ait; 

Ach sliochd na nathrach tilgidh sios 
gu ionad claoidh le smachd. 


9 D'a oibribh ’s beag a chithear leinn, 
's cha tuig sinn iad sin féin: 

Ach tairneanach a chumhachd mhodir, 
cd dh’fheudas chur an céill? 


LAOIDH X, Gnath-fhocail i. 20—31. 
1 AX coimhthional nan iormadh slogh, 
is anns na rdidibh tiugh’, 

Ri cloinn nan daoin’ tha Gliocas néimh 
a’ togail suas a ghuth’; 

2 Cia fhad a ni luchd fanoid tair 
air firinn 's grasa Dhé? 

‘S a bheir sibh, amadana, spéis 
Wur toil mhi-chéillidh féin? 


3 Pillibh air m’ earails’ air ‘ur n-ais, 
is bidh sibh sona chaoidh: 

Pillibh, 's a chum blur beannachadh, 
mo spiorad blieir mi dhuibh. 

4 Ach mur tojr sibh mo ghuth fa’near, 
‘s mur éisd sibh ri mo ghlaodh : 

Trath ghlaodhas sibhs' an 1a bhurn-aire, 
"ur n-athehuinge bidh faoin. 

6 Trath ghlucas Iéir-sgrios sibh ‘na 


cualrt, 
mar iom-ghaoth luath nan-speur, 


‘LAOIDH IX. X. ‘XI. XI XII. 


™ 


Ni mise fanoid air ‘ur caoidh, 
‘s ‘ur n-urnigh chaoidh clia‘n éisd, 

6 O’n rdghnaich sibh roimh heatha bas, 
’s éigin gu brath bhi truagh ; 

Oir ciod air bith a chuireas neach, 
dheth sin ni ’n neach sin buaiu. 


LAOIDH XI, Gnath-fhoe, iii. 13—17- 
1 (114 sona ‘n ti do theagasg Dhé! 
bheir éisdeachd gach aon unir; 
’S ri gliocas néimbh, Je moran tlichd, 
philleas gu moch a chluas? 
2 Is fearr wstor nan t-ionmhas facin 
a ta san ¢-saogh.'1 gu léir; 
’S is luachmhoire a dlinais gumodr 
na or a’ chruinne-ché, 


3 Tha saoghal fada ‘na ldimh dheis, 
is urram ‘na Jdimh chili; 

Tadsan air fad a bheir dha gradh, 
's leo saoibhreas, sliint’, is sith. 

4 Do’n og ‘na shlighe thiorghlan réidh, 
sdlas bheir e gu pailt, 

‘S do 'n aosda Dheir @ coron gldir, 
’s trocair o Dhia gun aire, . 

5 An uair tha dichioll dhaoine mdr, 
tha ‘dhuais-san mdr d’a réir: 

Do shdlasaibh tha ’shlighe lan ; 
is sith a ghnath ‘s gach ceum, 


LAOIDH XII. Gnath-fhoe. vi. 6—12. 

1 Wag alundaire gugrad, stad, 
U 'S thoir ort au seangan beag gun 
Oir ; re nach d’fhuair e riamh fear- 
i 

No neach g’a ghreasadh air a chil; 
2 Fa chomhair geambraidh ni e deas, 
A’ cuimhneachadh gun tambh a leas ; 


San-tsambhradh trasaidh e a ldn, 
San fhoghar iomlan tha a stor, 


3 Ach c'nin’a dh’éireas tus'o d’shuain? 

A lundaire, nach duisg thu suas? 

Cha’n iarr do leisg ach tuilleadh taimh, 

Le cld do 'n t-stil, is pasgadh lamh. 

4 Ach feuch ! tha bochdainn agus brdn, 

Ag iadhadh air gach laimh ad choir ; 

'S Tae pnnleeceet armach teachd a’d’ 
dhail, 

Trom-bhruthaidh iad do cheunn fo'm 
sail, 


LAOIDH XIII. Gnath-fhoc. viii, 22—36. 


1 PIA tosdach uile, chlann nan daoim 
trath ghlaodhas Gliocas Dé, 

A bhriathra thugar leibh fanear, 
’g d‘a earail thugaibh géill. 

2 Bu mhise Annsachd Dhé o this, 
mun robh na néamha ann ; 

‘S mu’n d’fhuair an domban mér a 

bhith, 

bha mise, feadh gach am. 


3 Mu’n robh ann sléibhte mor no beag'. 
mu’n robh min muir na tir, 

No ni air bith sa’ chruinne-ché; 
aig deas laimh Dhé bha mi, 

4 Trath dhealbh e nedil is athar ard, 
an talamh traight’ ‘s an cuan, 

’§ trath ghearr e‘n criochan doibh fa 

leth. , 

‘bha mise leis san uair, 
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5 peat) chav e'n talamh cothrom- 
aicht’ 
gun taic ris 0 aon taobh, 
Dhearc mi le gairdeachas an sin 
air ionad cOmhnuidh dhaoin’. ’ 
6 Dhealbh smuain mo chridh’ o shior- 
ruidheachd 
lan-tearmunn doibh o'n bhas; 
Neo-chaochlaidheach, naith sin gu so, 
tha m’iochd dhoibh is mo ghradh, 


7 Rim’ theagasg éisdibh uime sin, 
is gheibh sibh beatha uaith, 
Is sona 'n ti bheir géill do m’ lagh; 
bidh.'n ti nach tabhair truagh. 
8 Is mise ni gu néamh an t-iul, 
’s an slighe réidh dom’ shluagh: 
Tha béatha 's cdirdeas aig gach neach 
a leanas mi gach uair. 


§ Ach 's naimhde modr'd'an an'maibh 
na dhiultas géill do m' reachd; [féin 
8 na bheir sior-fhuath do m' theagasg 


naomh, 
chum ifrinn théid gu beachd. 


LAOIDH XIV. Ecles. vii. 2—6. 
ni 0 Srbus' air fad Je 'm b’aill bhi glic, 
bibh tric an tigh a’ bhrdin: 
Oir luath no mall tha sinn gu léir 
ri fwlang péin is ledn. 
2 Is fearr gu mdr bhi gidlan goimh, 
o ambghar tigh na caoidh ; 
Na 'n cridh’ a lot le sdlas baoth, 
an cuideachd dhaoine daoi. 


3 'N trath bhios an aghaidh tuirseach 
‘san t-shila’ sileadh dheur, [trom, 
Gheibh smuainte naomh’ san anam 
s'niiad ni'‘s fearrangné.  {tamh, 
4 An duine crionna théid gu tric 
gu bothan bochd a’ bhrdin; 
Ach leis an dream air bheagan céill 
is aoibhinn tala chedil. 


5 Is diombuan aighear dhaoine daoi, 
‘s is dluth dhoibh amhghar erage 2 
Mar_bhoisge fuaimneach droighinn 


fhaoin 
ghrad-chaochlaidheas gu luath. 


LAOIDH XY. Ecles, ix. 4, 5, 6, 10, 
1 Ss nis an t-Am bhi réidh ri Dia; 
'S e nis an t-din thoirt géill do’n 
Triath; t 
Am feadh a mhaireas la nan gras: 
¥Feudaidh gach neach dol as o'n bhas, 
2 ‘Siso an uairasheachnadh truaigh’, 
‘S a thabhairt néimh a mach le buaidh ; 
So cothrom aigh, ta dian-dhol seach, 
Deanar peae bhuil dheth leis gach 
neach, 


3 Is fios do’n bhed gu faigh e bis, 

Air dichuimhn’ tha gach marbh an 
tras: : ean 

An cuimhne dh'fhalbh, is dh‘fhalbh an 

Cha’n aithnich’r iad, 's cha’n. aithne 
dhoibh, J 

4 Theirig an gradh, is ssuir am fuath, 

'S tha ’m farmad sinte leo san uaigh i 

Cha ‘n-edl doibh ni-sam bith fo ‘n 
ghréin ; “ 

An saothair sguir maraon riu féin. 


XVI. XVI, XVIII 


5 Dean dichioll uime sin ‘na thrath, 

Crioch a chur air saothair do lamh: 

Oir saothair, sedl, no obair ghlic, 

Cha deanar leat gu brath fo 'n lic. 

6 San uaigh, do'm bheil sinn uile trial, 

Maith’neas cha’n fhaigh, ’s cha d’fhu- 
aradh riamh ; 

Gun chaochla’ bithidh cor gach neach 

Gu am d’a bhinne teachd a mach. 


LAOIDH XVI. Ecles, xii. 1. 


1 eens do Dhia an laithibh tig 
laithibh gun bhrdn gui chal; 

Mu’n tig na bliadhnaidh bredite tinn, 
‘s am fas air t'inntinn smal. 

2 Mu'n tig gu airde cruas do chridh’, 
grad-sgriobh air lagh do Dhia; 

‘S do Chruithfhear cuimhnich fds an 
mu 'm fas thu aosmhor liath. [tras, 


3 Oir, goirid uait tha pian is bron, | 
na nedil tha cheana dluth 

Ni t'acibhneas dorch, is t’dige sean, 
a’ cur do ghean air chal. 

4’S gearr gus an gearain thu gu goirt 
fo sprochd is farzuin aois’, 

'S an cuimhnich thw air aighear t'dig’, 
nach pill ni ’s md do a'thaobh, 


LAOIDH XVII,, Isaiah i, 10—19. 


i A MHAITHEAN Shodoim! gabhaibh 
suim. 
do fhocal Righ nam feachd ;- 
Fheara Ghomorah ! thigibh dluth, 
is bithidh Wmh'l d’a reachd. 
2 Mar so a deir e, Ciod is brigh 
dur n-iobairtibh gun sta? : 
Tha m’' altair sgith d’ur tiodhlacaibh, 
's ghabh mi d’ur n-aoradh grain. 


3 Ged las ‘ur n-iobairtean-gu néamh, 

’s ged dhorchaich this an speur; 
Gidheadh bheir mise fuath is grain 

do ghniomh ‘ur lamh 's duibh féin. 
4 Bhur trasg’s ‘ur n-urnuigh's fuathach 


leam, 
’s "ur laithe féill faraon ; 
Oir tha ‘ur cridhe lin do cheilg, 
’s ‘ur slighe cam is claon. 


5 Glanaibh ‘ur lam! 0 gach ole, 
’s na deanaibh lochd ni's md; 
‘Nur gitlan uile bithibh ceart, 
’s ‘nur cridhe glan, gun ghd, 
6 Na tairgibh dhomhsa urram faoin, 
ach foghlumaibh mo reaehd ; 
pea iste chis na: bantraich 
truaigh 
's air fann na deanaibh lochd. 


7 An sin, dearg mar choreur ged robh. 
‘ur lochdan, nighear ua.bh 

An sal, is bidh sibh glan, tre ghras, 
mar shneachd a's aille snuadh. 


- <LAOIDH XVIII. Isaiah ii. 2—0. 
1 J)rucH! éiridh san linn dheirean- 

H naich | ne 
naomh theampull Dhia na gldir, 
Os ceann nam beann 's nan siéibhtean 
fath iongantais ro mhdir! ard’; 

2 D'a ionusuidh thig na cinnich ait, 

gach teangidh ’s treubh le chéil’: 


LAOIDH XIX. XX. XXI, XXII, 


_Ag radh, Suas aroaid dail 
gu teampull Siaian D6. i 
3 An solus:thig O-Shion ard 
vq Wealraidh feadh dhithcha eéin ; 
8 do ‘n Righ ‘na shuidh’ air Salem ta 
bheirear ’s gach dite géill. i 
4 Hones chinneach 's eilean iomallach 
ard-shuidhidh e gu breth: 
Is smachduichear ‘na cheartas leis 
gach uile shluagh fa leth. 
5 Le connspoid is Je h-an-iochd borb 
cha bhuairear linn nan gras ; 
Gu speal js coltar iompaichear 
lige claidheamh. ’s inneal bais. 
6 Le nanih ni’s mocha chasgrar ndmh 
's cha bhi san araich caoidh: 
Cha oases trompaid sldigh.r'a 
rt) iF 
’s cha 'n éighear cath’a chaoidh, 
70 ebinell Iacoib, uime sin, 
thigibh gu teampull Dé; 
'S ‘na sholus-san ta dealrach glan, 
sior thriallamaid gu néamh. 


LAOIDH XIX. Isaiah ix 2-8, 


1 J{£UCH! dh’dirich solus air na sldigh 
bha chémbnuidh 'n duibhre bais ; 
Is air an t-sluagh a bha fo sgail, 
nis dhealraich Grian nan gras. 
2A dionnsuidh-sa, a Ghrian an aigh ! 
le failte thig gach sluagh, 
’S iad aoibhinn mar luchd buain o'n 
fhaich, 
's am foghar taisgte suas, 
8 Oir thog thu_dhinn ar n-eallach 


ghoitt 

is lotadh leat ar namh, 

Le bee treun ghrad-thilg thu 

slo; 

luchd mi-ruin chum an Tair. _ 

4 Mar laoeb a’ ruith feudh fola’s air, 
tha Slanuighear nam buadh ; 

Mar cheumaibh diiealanaich nan speur 
bheir'thu fo ghéill gach sluagh, 

5 Feuch dhuinne rugadh Mac an aigh ; 
fhuair sinn Slanuighear treun ! 

Gach-treubh air thalamh géillidh dha, 
is aingle néimh gu léir. 

6 Prionnsa na siochaint canar ris, 
’s e'n Ti ta glic is treun; 

Le ceartas riaghlaidh e gach sluagh, 
o ‘chaithir shuas air néamh. 


LAOIDH XX. Isaiah xxvi. 1—7. 


1 Cx glormhor aluinn caithir Dhé! 
Sion cia breagh a snuadh! 

Innte ehuir Dia a chaithir-righ, 
chum marsuinn siorruidh buan. 

2 A balla dionaidh e le 'ghras, 
gu Jar cha, tuit i chaoidh ; 

Ni slainte téarmunn di gach taobh, 
’s ifrinn cha ’n fheud a claoidh. 

3 A dhorsa siorruidh, éiribh suas, 
fosglaibh gu Iuath o chéil’; 

*S gu’n rachadh naomh-shluagh Dhé 

a steach 

a thag d’a reachd-san géill. 

4 Anso gun airceas mealaidh sibh 
sith shdlasach gu brath ; 
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Sibhse Je n' ionmhuinn ard-ainm Dhé 
’s tha deanamh buin @ 'ghras, 

5 ae 2 pee Sorear Dalby ad; 
gach eagal fograibh uaibh ; 

Aig Dia tha cumhachd chum ‘ur dion, 
feadh linn nan linn gu buan, 

6 CdOmhnuidh nan droch dhaoin’, ged 
bheir Dia le ‘laimhinuas; | {is ard, 

'S am mor-chuis tilgidh esan sios, > 
¢o iosal ris an uaigh. 

7 Saltraidh am bochd an sin le tair, . 
air arois drd’ nun daoi: 

Trath bhios iad sinte air an Jar, 
gun éirigh ‘nan dird a chaoidh, 


LAOIDH XXL. Isaiah xxxiii. 13—18. 
1 0! gach’ aon neach fad as no 
H auth, 


do’n chiis so gabhaibh suim ; 

Bidh agh is beannachd aig na naoimh, 
ach sgriosar daoine daoi. 

2 An ti bhios ionraic treibhdhireach 
fa chomhair Dhé gach uair, 

Ri ie wut, gun iochd nach cuir 9 

mh, 

’s air bréig gu brath nach Ivaidh ; 


8 An ti nach laimhsich duais an uile, 
's gu ceilg nach buair au saogh’l, 

Neca gun ghrain air lochd air 

ith, 

’s nach gluais air slighe chlaoin : 

4 An ti sin cOmhnuidh gheibh gu braéth 
an daingneach laidir Dhé; 

Gun easbhuidh gheibh e ‘theachdantir, 
is caisgear iota ’s fheum. 

5 Fadhedidh bidh Néamh dha fosgailte, 
Je dorsaibh farsuinn fial, : 

‘Se le Righ nan righreau bithidh 
gu téaruint’ feadh gach ial. 


LAOIDH XXIl. Isaiah xl. 27—31, 


1 (1) ARSON & dhdirtear leat a mach 
J do chaoidh, gun duil ri iochd?. 

Ceart mar nach tugadh Dia fa’ near 
cts neach air bith d’a shliochd. 

2 Hsan a chruthaich talamh ’s néamh, 
am bheil a thearmunn gann? 

No ’m feud an lamh a dhealbh gach ni 
fas sgith gu brath no fann? 

3 Maith, glic, is uile-chumhachdach, 
tha ’n Triath a ta ’gar dion ; 

A shlighe ged nach léir do neach, 
is ceart e anns gach guiomh. 

4’S mor fath ar misnich, uime sin, 
fo cheannsal Dhia na sluagh ; 

Do’n fhirean lag bheir esan neart, 
’s do'n anmhunn bheir e buaidh. 

5 Caillidh na daoine sean an tredir, 
's an digridh féin an lith; 

Ach mheud 's a dh'fheith ri Dia nan 
tha slainte dhoibhsan dluth. [gras 

6 Le cosaibh luthar siubhlaibh iad 
san t-slighe dh’ ionnsuidh gldir’ ; 

‘S$ fasaidh an neart mar thriallas fad, 
‘uan gitlan diadhaidh coir. 

7 Air sgiathaibh creidimb éiridh iad, 
mar iolar luath nan speur, 

Os.ceann an t-saoghail dhorcha so, 
gu Dia an airde néimh. T 
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LAOIDH XXII." Isaiah xiii, 1—13. 


1 Pr m’ dglach?! feuch mo sleir- 
cinn ghraidh 
‘s e ardaicht’ ann'am neart; 
Mo roghainn e do’n t-slnagh gu léir, 
dha thug mi on gu beachd: 
2 Airsan gu saoibhir tuirlingidh 
mo Spiorad naomha féin, 
Chum annus na ditheliaibh jomallach 
mo bhreth gu’n cuir e ’n céill. 


3 Séimh agus cidin, gun gheilt no buirb, 
bheir esan breth neo-chlaon ; 
- Cha bhris e ’in feasd .a’ chuile tha 
‘s cha mhich e’n lasair chaol. [briit’, 
4 Gu lasair sdéidear leis an t-srad; 
do’n lag bheir ¢ lan-bhuaidh ; 
Feadh mbhor-thir 's eilean  sgaoilidh 
is géillidh dha gach sluagh. ~ ['eudd, 


5 Sodeir an Dia ghairm néamh gu bith, 
‘s a las na lochrain inil, 

A thug do 'n duine spiorad glic, 
‘sa dhealbh gach uile dhuil: 

6 'S tu m’ Fhaidh, a ghairm's'a thog 

mi suas! 

gach uair is leat mo neart; 

0 m’ uile chumhbachd gheibh thu tredir 
gud chdmhnadh anns gach beairt, 


7 Annadsa ni mi ris gach tir 
coimhcheangal siorruidh graidh, 
Thoirt saorsa do na braighdibh ledint’, 
’s do chinnich edlas aigh, 
8 Na dorsa prais grad-bhrisid tu, 
’s na glasa laidir teann : 
Ts solus aoibhinn agus saors’ 
bheir thu don daor ’s do’n. dail. 


9 ’S mise Iehobhah ; ’s e sin m’ ainm 
air feadh gach uile ial; 

Mo ghldir cha bhuin do dhealbhaibh 
‘s mi féin a'm’ aonar Dia. [faoin’, 

10 Feuch! choimlionadh a nis gach ni 
gheall mi.o shean do’n't-saogh'l; ~ 

*Sna nithe gheallar leam an tras 
coimhlionar iad faraom. « » 


11 Canaibh do'n Tighearn dran nuadh: 
air ’ainm biodh hiadh 's gach ait; 
Feadh muir, is tir, is innse cian, 
biodh moladi Dhia gu brath. 
12 A chaithir mhor } is fhasaich fhagin ! 
molaibh araon ar Dia; 
‘Sa mhachair thugaibh moladh dha, 
’s na bheil ‘nur tamh feadh shliabh. 


13 Seinnidh gach sluagh, gu h-aon- 
sgeulach, 
gloir ion-mholt’ Dhé bhith-bhuain ; 
‘S do'n chaithream aoibhinn agus 
throm 
co-fhreagradh fonn is cuan! 


LAOIDH XXIV. Isaiah xlix. 13—17, 


1 Nyce: togaibh luathghair ait ; 
a thalamh, binn-cheol seinn ; 

A shléibhte, canaibh co-sheirm chiuil, 
‘s gach duil air feadh gach linn ! 

2 Peuchaibh cia trdcaireach ar Dia! 
cluinnibhi a bhriathra grais ; 

Don anam thruagh heir comfhurt- 
is saors’ o dhochaan bais, {achd, 


3 Sguiribh, in Withibh goitt’ ‘ur 
clacidh’, f fs 
@uir caoidh 's d’ur geardn cruaidh ; 
An saoil sibh nach toir Dia fa’near 
staid gach aoin neach d’a shluagh? 
4 An diobair mathair ciochran maoth 
a brollaich, le h-an-iochd? 


| Nach maothaich osna '.dedir a eridh’ 


’s nach gabh i truas d’a sliochd'? 


5 Ach, arsa Dia, ged chaochail iochd 
d’a gineil arms gach mnaoi, 

Mo ghaol is m’iochd-sa do mo shluagh, 
gun chaochladh mairidh chaoidh, 

6 Domhain air dearnaibh mo dha laiinh, 
ainm Shioin ghearr mi sios ; 

A balla briste cairidh’ mi, 
‘sa h-arois togaidh ris. 


LAOIDH XXV. Isaiab liii. 
1 (MIA teare an dream, le creidimh bed 
a ghabhas edlas uainn ; 
No mhothaicheas o’m fivsrach féin, 
mor-chumhachd Dhé nan sluagh? 
2 Tha IOSA teachd! gun ghreadh- 


nachas, 
a dh’fhoillseachadh cia dhuth ; 
Oir aille thalmhaidh air cha bhi, 
no bleag do ioghnadh shul. 


3 Mar chinneas ann am fasach fhaoin 
luibh mhaoth, gun chiram slnaigh 
Mar sin, san t-savghal aingidh so, 
dh’fhas Criosd fo ainneart suas. 
4 Fo dhimeas is fo thareuis dhaoin’, 
feuch fear an ambghair thruaigh] - 
Is bron a’ leantuinn ris gun chlos, 
an taobh a bhos do’n uaigh, 


5 Ach cha b’e féin, ach sinne thoill 
gach cradh a rinn a ledn ; i 

Oir, neochiontach sheas;e’nar riochd, 
’s gu h-iochdmhor ghabli ar bron. 

6 Gidheadh mar dhroch dhuin' mheas- 
’s mar Focerach o ghras ; {udhe, 

Trath dhdirt e ‘fhuil air son)an t- 

sluaigh, 

fo osnaidh chruaidh a’ bhais, 


7 Le’naomh-fhuil nigh e dhinn gu glan, 
ar truaillidheachd '§ ar lochd; 

Leighis a chreuchdan, 's shaor a bhas 
gu brath ar n-an'ma bochd, 

8 Chaidh daoine dall is ceannairceach 
air seachran trua’, mar threud ; 

Ach ghiulain Criosd ar n-eusaontas, 
is dhiol ar n-uile bleud, 


9 Fo ee trom’ ar smachdach- 
aidh, 

feuch giulan caomh Mhic Dhé ! 

Mar uan a’ chasgraidh, 's amhluidh sin, 
cha d’fhosgail e a bheul. 

10 A neochionta cd dh'fhoillsicheas ! 

_ ’s en cnibhreach chrunidh an sis? 

Feuch dhiteadh e le samhladh reachd, 
is thugadh seach gu bas. 


11 Le peacaich Inidh e sios san dus, 
na beartaich thug dha naigh ; 

Mar chaith e ‘bheatha, chriochnaich e, 
gun chiont’, air meud a thruaigh’. 

12 Mar'so ge d’ bliruthadh é le Dia, 
dh’éirich ar Trivth a ris, . 


. 


Oir iobairt iomlan aoin Mhic féin 

_ dbiol ceartas Dé gu sior: 

18 Oir, arsa Dia, lan-shoirbhichidh ~ 
mo thlachd ‘na laimh gun cheisd ; 

Bidh, ’ghineal lionmhor -feadh gach 


linn, 
‘s bidh inbhe mor'am feasd. 
14 Bidh ‘anain ait trath dhearcas e - 
air toradh eed a phéin ; ¥ 
Is bheir na sloigh a shlanuich e, 
\ cliu sior d’an Slan’ear treun, 
15 Roinnidh e chreach le laochraibh 
treun’; 
’s do ‘n eug bheir gach aon namh ; 
Le ciontaich ge d’ Iuidh e san uaigh, 
dh'éirich le buaidh an dird. - 
16 Dh’fhuiling e dhiolaidh cionta 
dhaoin’ 
a dh'fhaotainn sith’ d’a shluagh ; 
"S mar charaid sior-bhed, nis air 
néamh, 
tagraidh, e’n etis gach uair. 


LAOIDH XXVI. Isaiah lv, 


y 0 DHAOINE tartmhor ! thigibh chum 
sruth pailt nan uisge bed; 
An nasgaidh gheibh am bochd a dhiol, 
gun airgiod is gun dr, 

2 C'ar son a struidheas sibh’ur maoin 
air nithibh faoin’ nach biadh ; 

‘S a chailleas sibh ‘ur soath'r gach 1a 
mu ni nach sasuich miann? 


3 Soy dednach cromaibh riums’ ‘ur 
cluas, 
ma 's aill leibh suaimhneas fior ; 
Le m’ theagasg bidh ‘ur n-an’ma bed, 
is gheibh sibh sdlas sior. * 
4 Eisdibh, is mairibh bed gu brath ! 
mo ehumbhnant mhor 's leibh ; 
An trdcair a rinn Dajbhidh ait, 
gun airc bheir mise-dhuibh. 
5 Mar fhianuis rdghnaich ’s thog mi e, 
mar cheannard treun do m’ shluagh; 
Gach fine gairmidh e o chéin, 
's bhejr iad fo bhrataich buaidh. 
6 Feuch criocha cian nach b'aithne 


dhuit, 
is do nach b’aithne thu, 
Ard-fhaidh! a d'ionnsuidh cruinn- 


ichidh, 
’s do m’ ainm-sa bheir iad cliu. 
7 Grad-iarraibh Dia am feadh tha 
‘chluas 
‘ga cromadh nuas r’ ur glaodh ; 
'S ’nuair tha e tairgseadh dhuibh a 


ghrais, 
gabhaibh ri ’shlainte shaor. 
§ Tréigeadh an t-aingidh 'shilighe 
chlaon, 
‘s an droch dhuin’ smuain a chridh’, 
Is pilleadh iad ri Dia gun dail, 
is gheibh iad slaint’ is sith. 
9 Oir Dia tha saoibhir ann an iochd, 
is lughaidh e gach beud ; 
Cha'n ionnan ur dha 's do dhaoin’, 
a thrdcair chaomh chia tréig. 
10 Oir mar is 4rd an speur, deir Dia, 
os ceann na hhainn faoin, 
'S co-ard tha m' iuil ’s mo smuainte-sa 
thar ial is smuainte dhaoin’. 


/) -  GAOIDH XXVIL XXVI. XXVHL- - oo 


11 Nuas silidh frasa sneachd is uisg’, 
's cha phill a ris ‘an aird, $ 

An talamh gus an taisich iad 
a ghidlan ldin.'s gach ait. 

12 Mar so aon ghuth a labhras mis’ 
cha tig-air ais gun bhinil ; 

Mo ghairm gheibh eisdeachd o gach 


uil, 

is bidh iad tmh'l do m' thoil. 

13 _N’ sin stidrar duthchan iompaichte, 
Je h-aoibhneas is lé fois: 

Na sléibhte seinnidl air gach taobh: 
buailidh gach craobh a bos. 

14 An dite droighinn agus dris 
bidh ur-chroinn uaine fas: 

Mar so sior-mhairibh; 's bheir gach 
ard-chlin do Dhia nan gras. {auil, 


LAOIDH XXVII. Isaiah lvii, 15, 16. 


1 | Des etary gach«neach air thalamli 
1. ta, 
guth Dhé ro-aird is naoimh ; 
'S iad so a bhriathra trdcaireach, 
fath ddchais chloinn nan daoin’. 
2 An airde néimh mo chaithir righ - 
o shiorrui’chd shoertich mis"; 
‘S leam clin nan aingeal feadh gach 


linn, 
’s gach buaidh ta iomlan leis, 
3 Gidheadh o m’ ionad cdmbnuidh 
shuas, 
seadlladh minuas a ghnath, 
Air luchd a’ chridhe bhriste bhruit’, 
’g ‘nam, bitban ni mi tamh : 
4 A cheangal suas an spioraid bhruit’, 
’s +9 thoirt o’n uir a nios ; 
’S.a bhedthachadh nan an'ma truagh’ 
tha dol do’n uaigh a silos, 
5 Na h-an’ma sii a dhealbh mi féin. 
gheibh téaruinteachd fo m’ ghras ; 
Tagradh cha dean mi riu do shior, 
mun tuit iad sios a’m’ lath’r. 


LAOIDH XXVUI. Isaiah lvii. 5—9. 


1 JJ£vCcH! ciod an trasg is aill le Dia, 
an e bhi cianail trom! 
No sgeadaichte le samliladh brdin, 
is aghaidh ledinte chrom? 
2 An ionmhuinn leamsa éididh brdin, 
deir Righ na gloir’ e féin? 
Le ceann air lhbadh, 's gniis fo smal, 
am faigh sibh uamsa spéis ? 
3 Ri daoine truagh ‘gan saruchadh, 
cum baigh is cothrom maith ; 
'S do dhaoine bochd is an-shocrach 
gabh curam, ’s biodh ort rath’, 
4 Do'n dilleachd ocrach thoir do 
bhiadh, 
’s biodh d’fhardach flal gach nair 
Do'n choigreach tha gun dite taimh, 
’s do’n acrach dhiblidh thruagh. 
5 (Omhdaich an loninochd, dion am 
tog suas an ti fo ledn; [fuar, 
’S na druid do chridhe le h-an-iochd 
o neach air bith san fhedil. [chitin, 
6 An_ sin ar mbhaduinn shoileir 
bidh thin’ nir thalamh bhos; 
Air t’uile shlighe dealraidh Dia, 
’s ot’ iarguin gheibh thu fois, 
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LAOIDH XXIX, XXX. XXXI, XXXH. XXXII. XXXIV. 


LAOIDH XXXIL_ Habac. iii, 47, 48.) 


1 A™ measg nan maser od'n ti | 1 (aaa ged nach toir crann fige 


a bheir gu crich na’s 
Nach ’eil gach ni sa’ chruinne-ché; 
fo ordugh Dhé a mhainn: ! 
2’S esan a ni ar n-aoibhneas mdr, 
no bheir dhuinn brén fa seach; 
*Si'lamh a dhealbh an solus iuil, 
’s do dhuibh-nedil thug an dreach.' 


3 Ciod uim' an gearain‘duine bed, 
‘ga ledn fo smachdach’ Dhé? 

A chum a leas tha Dia ‘ga clilaoidh 

thoirt d’a ionnsuidh féin.) +! 

4 0 dhaoine! rannsaichibh gu geur, * 
gach ceum d’ur slighe chlvoin ; 

's pale o'r seachranaibh gu Dia, 

~ thaobh meud a throcair chaoin. 


LAOIDH XXX. Hosea vi. 1—4. 
’ 1 HIGH, is rachamaid gti Dia, 
le chridhe tiamhaibh brodin: 
Ged pheacaich sinn, ni esan iochd 
air an’maibh briste ledint’, 
2 Air. ‘iarrtus duisgidh 'n doinionn 
gharbh, . 
is fasaidh balbh a ris $ 
Is Coo ‘ghairdean treun gu serios, 
tha e co treun g’ar dion, 


3B’ fhada 's bu chian ar n-oidhche 
bhrdin, ‘ 

bheir teachd an 10 dhuinn gean; 

Oir thig ar Dia is fograidh e 
gach @dlas ruinn a lean. 

4 'N sin gheibh sinn edlas air a ghradh, 
ma thig sinn dhasan lath; 

Bidh ‘ghnuis mar ghrein ‘na maidne 
’s a ghuth mar iineal-ciuil. ~ [gloin’, 


5 Mar dhrichd air bharr nan Iuibhean 
miaoth ; : 

's iad air gach taobh fo bhlath; 

No mar na frasan thig a nuas 
air fearann cruaidh is fas ; 

’ 6 Mar sin ni dealradh gnuis ar Dé . 
arn an’ma aoibhinn ait: 

Fograidh e duibhre ’s doilghios uainn, . 
is ni sinn uaill gun airc. 


LAOIDH XXXI.. Micah vi. 6—9, 


1 Ce leis a thig mim fianuis Dhé, 
ard thriath a’ chruinne-ché ! 
No ciod an iobairt bheir mi dha, 
chum e bhi ghnath rium réidh? 
2 An toilich mile iobairt-loisgt’, 
le’m boltrach tuis’ an Triath? 
Deich mile sruthan olaidh 'n ledr, 
’s gach ainmhidh bed san t-sliabh? 


3 Mur ledr, an gabh e mo cheud-ghin, 
an riochd mo bheatha féin ; : 

Toradh mo chuirp an éiric’m’ an’im* 
chum bhi ’s gach 4m rium réidh? 

4 Cha’n fhoghainn so: is aobhar grain 
le Dia gach crabhadh saoi; 

Na fhocal leig e ris a rin, 
a stitradh chloinn’nan daoin’, 

5 O dhuine! so na dh'jarr e ort; 
dean ceartas, miannaich iochd ; ° 

Gu h-umhal gluais an lath'r do Dhia,. ; 
is dean a riar gu glic, 4 


’s nach fas air fion-chrann meas’; © 
Saoth’r a’ chroinn-olaidh ged a thréig; 
’s fas déis ‘gun bhi air slios ; 
2 Gach treud o'n mhainnir a bhuail 
grad fhuathas' ‘nuair nach saoil: 
Greigh ged nach fag an t-Eartach 
cruaidh, ’ : 
no bd uir uachdar raoin ; 


8 Gidheadh san Triath bidh mise ait, 
is ni mi uaill ‘na ghradh ; 

Mor aoibhneas ni mi ann am Dhia; 
’s e Dia mo shlaint’ gu brath. 

4 Bheir Dia dhomh neart chum ruith 

~- * gu dian 2 
mar fhiadh air fireach ard: 

Is bheir e mi gu riogh’chd na gidir’,  .. 
fa sheola caomh a ghrais. 


5 ’Se Dia’ mo'-stdr, mo bheatha*’s 
miul 


o’n tig mo luth.'s mo threis ; 
Gainne no gort’, beatha no bas, 
cha sgar o 'ghradh mi 'm feasd. 


LAOIDH XXXII, - Mat. vic 9-14. 
1 A THAIR gach duil a bhos is shuas ! 
d’an dual gach cliu is gloir’; 
A’d’ lathair striochdaidh sinne sios, 
h-iosal mar is céir. F " 

2. T’ainm naomhaicheéar 's na h-uile ait, 
is aoradh dha gach sligh ; 4 
Craobh-sgaoil do Shoisgeul, 's thir 

dha buaidh,’ de , 
is luathaich riogh’chd na gldir’, > 


3 Deanadh gach duil air thalamh bhos, 
do thoil mar, eiralibh néimh ; 

Dhi pomenea iad le cridhe ait. 
’s le giulan macant’ séimh..- 

4 Ar n-aran lathail dednnich dhuinn, 
‘is cridhe taingeil leis; 

Is ciod air bith a's cuibhrionn duinn, 
do bheannachd biodh ‘na. chois, 


5 Maith dhuinn ar fiacha trom, a Dhé, 
a réir mar mhaithear leinn, © - 

Dar feichnibh féin an euceartan, 
’s gach beum a thug iad dhuinn 

6 Na leig am buaireadh sinn, a Dhé, 
ach gléidh sinn o gach lochd; 

Oir rioghachd, cumhachd, agus gldir, 
is leat le cdir gu beachd. 


LAOIDH XXXIV. Mat. xi. 25—s0. 


1 JRUIDHEACHAS  follaiseach thug 
Criosd 
da Athair féin, ag radh, 
Sior-bheannaicht bi-sa, Dhia nam 
o linn gu linn gu brath! [feart, 
2S tu cheil air daoinibh saogh'lta glic 
dearbh-fhirinn shlainteil néimh, 
Gidheadh a thaisbein soilleiri 
do leanbaibh tmhal stimh,' |” 


8 'Siso do thoil-sa, Athair chaoimh ! 
‘s do naomh-reachd seasmhach bran; 
Na iarradh aingle naomh' no duoin’ 
lan-fhios an aobhair uainn. 


LAOIDH: XXXV. XXXVI, XXXVII, XXXVIII. 7 


4 Gach uile chumhachd dhomhs' thug 


dha mhain is fios mo ghné; [Dia ; 
Is dhomh-sa mhain a ghiné-san’s edl, 
's do’n dream @’an sed! mi e. 
5 O bibhse tale uallach'trom | 


an uile’s an il Jedint’, 
Thigibh a m'ionnsuidh-sa, is gheibh 
‘ur n-anama. fois is treoir. 
6 Le cridhe umhal togarach 
mo chujng-sa togaibh oirbh: 
Do m’ cheannsgal géillibh, is do ‘m’ 
reachd, 
gu beachd cha ’n'eil e doirbh. 


7 Oir caomh tha mise agus séimh, 
’s cha dean mo chuing urcradh; , 
Foghlumaibh uam, 's "ur n-an ma sgith 
fois shiorruidh gheibh is agh. 


LAQIDH XXXV. Mat, xxyi. 26—29. 


1 QIAN oidhche san do bhrathadh Ios’, 
*§ éréidh gu’bheatha leigeadhsios, 

Ghlac e aran, bheannaich e, 

Toirt buidheachais do Righnan néamh. 

2 'N sin thubhairt er'a chairdibh gaoil, 

(Se briseadh n’ t-samhblaidh :sin air 


fhedil,) 
Glacaibh, ithibh ; uaith so gu brath, 
Air chuimhne gleidhibh 14 mo bhais, 


3 Ghlac e an enpan fos ‘na laimh, 

Is thog e ris a ghuth an aird, 

Trath labbair 6 le briathraibh sith’, . 
Is teas-ghradh lasadh suas 'na chridh’ ; 
4 M’fbuil, amhuil so, bheir mise seach, 
Mar éiric an’m’ air son gach neach ; 

So seula cimhnaint slaint’ is grais’, 
Cruaidh-naisgte leamsa ann am bhas. 


5 Lan luchdaichte le gridh do dhaoin’, 

Tha'n cw so, ’s an ioc-shlaint’ saor ; 

Gabhaibh dheth uile, ’s bithibh bed; 

agi ee orms’ thug suas an 
0. 


LAOIDH XXXV. Air shedl eile. 


Ghiac e, ’s e réidh fo dol gu bas, 
aran ‘na lambaib if 

2'8 air toirt da buidtieachais do Dhia, 
tha riaghlaidh talamh 's néimh, 

An t-aran bbris, mar shambl’. air 


fheoil, 
is thuirt.gu foil r'a threud ; 


$ Mo chorp-sa briste, amhuil so, _ 
feuch bheir mi MAH fa nor; 
Oir air "ur sousa bhriseadh e, 
's air son a’ chinne-daoin’, 
4 Glacaibh is ithibh, uime sin, 
is cuimbnichibh mo bhas, 
Gach uair a ni sibh 'n obair cheudn’ 
‘na dhéigh so, gu la bhrath. 


5 Ghlac e an sin ‘na Jaimh an cup 
’s thug buidheachas faraon, 

Bha 'chridhe laiste le teas ghradh, 
shruth glaint’ o "bhilibh caoin, 


6 Feuch amhuil so bheir mise m’fhuil, 
gu’r téarn’ o ghuin a’ bhais ; 
Gabhadh gach neach; tha’nioc-shlaint 
do gach uil’ aon Je'n aill. {saor 
7 Air feadh gach linn sior-chuimh- 
nichibh, 
mor-shaoibhreas mi'iochd 


Ss mo 


ghrais, . r 
So seul a’ chamhnaint ni mi ruibh, 
is cuimhneachan mo bhais. 


LAOIDH XXXVI. Luce, i. 46—56. 


1 Ni m’anam uaill is gairdeachas 
an Dia mo shldinte chacimh ; 
Oir thog a mhaitheas Inilt suas 
0 1n'inbhe shuaraich fhaoin, 
2 Camir mi sona leis gach linn, 
oir rinn mo Dhia orm iochd, 
Is naomha ‘ainm, 's is buan a ghras, 
nis is gach trath gu beachd. 


3 ae dh’fhoillsich Dia a ghairdean 
reun, 
an t-uaibhreach thréig e tur ; 
Luchd-ardain thilg o’n caithir-righ, 
'g an t-iosal thog o’n dus. 
4 An t-ocrach shasuich e le lon, 
an saoibhir ledn le gort’, 
Ri luchd an ailghios chuir e cul. 
is thug a rin do'n bhochd. 


5 Chuimhnich e 'throcair is a ghras 
do Iacob dglach féin, 

Is thug e cabhair, mar a gheall, 
san aimsir fad o chéin, 


LAOIDH XXXVII. Luc. ii, 8—15. 
1..A 18 bhith do bhuachaillibh le chéil’ 
a'faireadh treud san oidhch’, 
Thaisbeanadh Aingeal doibh o néamh, 
73 am magh lion e le soills’. 
2 Bu mhodr an oillt’, ach thuirt e riu, 
na gabhaibh geilt no sgath, 
Oir sgeul ro-ait tha agam dhuibh, . 
is do gach linn gu brath. 


3°N ae rugadh dhuibh am baile’n 
igh 
an Slanuighear, seadh Criosd, 
Feuch, cluinnibh uamsa comhara, 
le’m mothaich sibu gur fior: 
4 Annaoidhean néamhaidh ghéibhsibh 
‘n sin. 
follais do rosgaibh dhaoin’, 
Se paiset’ an trusgan an-uasal, 
’g na luidh’ am prasaich fhaoin. 
5 Labhair an Seraph so, 's air ball 
bha ’m magh do Ainglibh lan, 
A’ seinn gu binn do Dhia na sith’, 
’s b’ e so bu Dhrigh dan dan, 
6 “Gach gidir do Dhia sna néamhaibh 


sith bhuan air thalamh ta; [shuas, 
Nogha Dia ‘dheadh-thoil do’n chinne- 
aoin' 


‘gs cha traogh am feasd a ghradh, 


LAOIDH XXXVIII. Luc, ii, 25-33. 
1 De Shimeon an duine naomh 
dh’innseadh le Spiorad Dhia, 
Gu faiceadh e roimh uair a bhais, 
an Slan’ear, Criosd an Triath. 


73: LAOIDH XXXIX, KL XLI XLIL 


2 An gealladh sdlasach so dh'fheith 
an naomh, ola. guilé; 3 

Is cha ‘do mhealladh e’na dhuil, 
choimblionadh chuis ‘na trath. 

3 'Nuair thugadh Tosa réir an lagh:'. 
wstigh do n teampull naomh, + 

Do Shimeon dh'fhoillsichaadh cd.e, 
le Spiorad néimh gu saor. 

4 ‘Na ghairdean aosda ghlac an naomh 
an naoidhean, ’s thug.e cliu ..° 

Do Dhia, ’s e seinn le aoibhneas ard, 
's le gairdeachas ‘na ghnuis. 


5 “Nis leig do t-dglach triajl an sith 
chim siorruidheachd mar gheall ; 
O'n chunnaic mi do shiaint’, a Thriath 

ino thriall na bitheadh mall,” 
6 Na lamhan go, a ghlac mo Righ, 
na glatadh nina dhéigh; 
‘5 na. stilean so a chunuaic Criosd, 
na faiceadh ni fo’n ghréin, 
7, Tha’n t-slainte gheall thu dhuinn-o 
shean 3 
's a.cho-gheall thu faraon, f 
A‘dearbhadh dhuinn gurfior do ghradh 
su brath do‘n chinne-daoin. — 
8 So Grian.an aigh 1lée’m fograr duibhr 
, w Gheintilich aa ti ent 
S anns an cuir do theaghlach taght’ 
clann Israeil an duil, f 


LAOIDH XXXIX. ’ Lue! 1 18, 19, 
1 (\LUINNIBH sgeul ait; Tha Ios’ air 
teachd 


rin robh o shean ar duil! 

Lionar gach cridh’ le gairdeachas, 
seinnear gu brath a chliu, 

2 Tha’ Spiorad dhdirteadh air gu pailt, 
ri fhaicinn anns gach ni: - 

Tha gliocas, cumhachd, eud, is gradb, 
dealrach ‘na uile ghniomh. ’ 


3 Le 'theachd, lan shaorar pbraighde 
truagh’ { f 
. — bh'aig Satan fo chruaidh-ghlais; 
Oir sgaoilidh e gach cuibhreach theann, 
is sgealbaidh dorsa prais. 
4 Le . aa neul cionta théid air 
ehul, 
‘s thiig fradhare itil do'n dall; 
Cliisteachd do'n bhodliar, ’s° cainnt 
do'n bhalbh, 5 : 
’s do’n bhacach lth nam ball. 
5 Le 'theachd, gheibh bochd is. uir- 
eas'ach t - 
lan diol do shaoibhreas griis ; . . 
An cridhe briste cone Bas, 
an t-anam truagh bidh pan 
6 eee la-saoraidh ait o'r Dia, 
's majthear ar fiacha dhuinn; 
Oir choimhlion Dia a ghealladh mor, 
is bidhe'n cOmbnuidh leimn. 
7 Hosana ait do Righ na sith’! 
oso\a mach gu brath ; t 
Co-fhreagradh néamh, is muir, is tir, 
le co-sheirm shiorruidh dha, ,.. , ; 


LAOIDH XL. Luc. xv, 1325, 


1 Fe misg is mi-bheus‘nuair a chaith 
an struidhear truagh,a mhaoin, 


’S.e'g iarraidh ldin am measgnammuc, 
Aoipllsoagaitls falamh. faoin’. 

2 Ged bhasaichinn, thuirt.e, le gort', 
am fearanu coigreach céin, 

An teaghlach m’athar gheibh gach 
na 's aille 'chridhe féin, [trail 


3 Nis pillidh, ’s tuitidh mia sios 
an lathair m’ Athar chaoimh ; 
Och! pheacaich is cha’n airidh mi, 
air tiochd-sa no iochd néimh. . 
4 Ag radh so, gu tigh "Athar phill,  * 
le inntinn thuirseach throm; ~~ 
Trath chunnaic ‘athair e -ud as, 
las tlus ‘is iochd”’na-chom. 


5 Ghrad-ruith ‘na chddhail, ’s thug’ e 
le furan mor d'a mhac; . i 
Is -b'aithreach leis an’ struidhear 
thruagh 
wn d'thug e fuath d’a smachd. 
6 Och! pheacaich, is cha’n airidh mi, 
air t'iochd-sa no iochd néimh; « 
Dean mi a’m’ sheirbhiseach a mhain, ~ 
O Athair chairdeil chaoimh ! 


7 Thugaibh‘a mach, ars’ ’Athair ait, 
a’ chulaidh thaghta dha? 

'S Gach iochd is urram diolamaid 

o’n iompachan gun dail: | 

8 Oir bha e marbh, is tha e bed; 
caillte, ’s fadhedidh air sgeul; 

Biodh gairdeachas oirnn uime sin, 
’s biodh so 'na latha féill’. v 


théarnar tierce baoth ; 
Le pilleadh dha le h-aithreachas 
“gu ‘Athair iochdmhor caomh. 


. LAOIDH XLI. . Roin iti, 1419. 
19)] UAIR thogadh suas an nathair 
: hrais ' } a ee 

le Mads, san fhasach chrnaidh, 
Roe oirre ’n dream bha dlith do'n 


is shlanuicheadh an sluagh; ~~ 
2 Mar so tha Criosd air ardachadh, 
guslainte thabhairt duinn;) ./ 
Seallaidh na sldigh chaidh lot an aird, 
is slanuichear gach tinn. , 


3 Cia an-mhor trdcaif Dhia nan gras: 
cia pailt a ghradh is ‘iochd, f 

A thug a mhae mar dobairt suas, 
a.dh'fhulang truaigh’ ‘nar riochd | 

4 Cha'n ann a dhiteadh cloinn nan 
a thainig Criosd:o néamh; —, [daoin’ 

Geur-lann gu sgrios cha robh ‘na lAimh 
no bagradh-bais ‘na bheul. ,). 

5 Le creidimh slainteil géillibh-sa, - 
a luchd mi-bheus, d’a reachd ; 

Is bheir e téaruint’ sibh an sith, _ 
g’a riogh’chd ata ri teachd, — 

6 Ach leanaidh optates Inath 
-an sluagh nach géill na thrath, | 

An dream ni dimeas air mac Dhé, 
‘s nach éisd ri tairgs”a glirais,’ ~ 

LAOIDH XL. Eoin xiv, 1—7, 

1 J]AIBH, fograibh eagal 's iomgain 
U eridh t iif 
’s na biodh ‘ur ddchas fann; 


9 Mopaln bidh gairdeachas air néamh 
tras 


LAOIDH XLII. XLIV, XLy, XLVI. XLV. 


‘baidh 4 freasdal Dé a ghnath, 
‘s am’ Ghradh-sa gach aon dm. 
Athar pillidh mi, 
,,ann 's Honmhor ionad taimh : 
8 is dealrach gldir na rioghachd sin, 
ga lionadh air gach laimh. 
8 Mur biodh na nithe so mar so, 
dhuibh dh’innsinn sin o this ; 
Cha mheallainn sibh le ddchas baoth, 
no muinghinn fhaoin mu'n chiis. 
4 Roimhibh théid mise chum, ‘nur n- 
ainm, 
gu’n gabhainn sealbh air néamh ; 
’*S gun ulluichinn a’ m’ rioghachd 
dhuibh 
gu siorruidh aite taimh. 
5 Ach pillidh mi air m‘ais a ris, 
is bheir misibhse leam ; 
An sin cha dealaich sinn ni ’s md, 
's cha bhi sibh brdnach trom. 
6 A’ bheatha, ‘n fhirinn, is an rod 
a thredraicheas gu néamh, 
Is mise sin; 's na leanas mi, 
gu sonas bheir mi jad. 


LAOQIDH. XLII, Eoin xiv: 25—28. 
1 M° ghuth cha chluinn sibh tuill- 
eadh 


nis, t 
ghairm m' Athair mi chum néimh, 
O’n tig an comhfburtair gun dail, 
an Spiorad grasmhor naomh. 
2 A’m’ ainm-sa cuiridh ‘n t-Athair e, 
a dheanamh dhuibh an iil; 
A thoirt na chuala.sibh ‘nur cuimhn’, 
‘sa dh’fhoillseachadh gach cuis. 


8 Mo shith mar bheannachd dealach- 


aid! 
’g mar dhilib gheibh sibh ’n tras ; 
Mo shith bheir dhuibh lan-chomh- 
fhurtachd, 
‘nur beatha is ‘nur bas. {chlaoin, 
4A réir droch dis. an. t-saoghail 
cha, mheail mi sibh gun cheisd 
Is gealladh gun a choimhlionadh 
cha toir mi dhuibh am feasd. 
5 A’d’ ghealladh, Thriath, nisinne bun, 
ré fader turuis fhaoin; 
"3 ar n-earbsa laidir bidh a’d’ ghradh, 
ri fagail @huinu an t-saogh’l. 
LAOIDH XLIV, Eoin xix. 30. 
1 PiEucH! Tosa ceusda air a’ chrann! 
’s a cheann a’ Wbadh nuas ; 
’Fhuil chraobhach o gach creuchd 2’ 


ruith, < , 
is ernitheachd bais ’na ghruaidh. 
2 “Tha'n obair-eriochnaicht,”—Labh- 
's e tiomn’ a spioraid suas; [air e, 
Lub ea cheann ’s eba.d’f huiling e 
ene tuilleadh péin no truaigh’. 
3 “Tha’n. obair criochnaicht,’—Bhas- 
aich Criosd 
air son a’ chinne-daoin’, (bhas ; 
Lan-fhuasgladh thug e dhuinn o'n 
o chumbhachd Shatain shaor. 
4 “Tha'n obair criochnaicht,"—Sguir 
aiedn: . - | 
le ‘bhrdn, le ‘shaoth’r,.’s le Thuil { 
Lan-cheannsaich e gach uile namh, | 
is chreach e iad gu tur. | 
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5 “Tha’n obair criochnaicht,’—'s linn 
an Lagh’ 
do linn an t-Soisgeil ghéill : 
Seann nithe chaidh a nis air chul, 
’s tha ‘n saoghal ur gu léir. 


LAOIDH XLV,’ Rom. ii. 4—8. 
1 0 DHAOINE daoi! an dean sibh tair 
air gras is foighid Dhia? 

’S an dean sibh fanoid air a neart? 
an pleahe sibh ris, gun chiall? 

2 A chionn gu bheil a thrdcair pailt, 
is’ fhoighdinn cho buan, 

Am meudaich sibh 'ur seacharain, 
’s am peacaich sibh gach uair? 

3 A ghin mhi-thaingeil ! nach ro-mhd 
bu choir do mhaitheas Dé, 

Do stitradh dh'ionnsnidh aithreachais, 
’s do tharruing thuige féin ; 

4 Am fearr leat corruich chur air Dia, 
’s an Triath bhi dhuit ‘na ndmh, 

Is ionmhas feirge thasgaidh suas, 
ni truagh thu 1a a’ bhrath. 

5 An la sin’s dluth, le ‘dhioghaltas, 
’s do bhinne ni e teann: 

‘a fearg is claoidh ort air gach 

jaimh, : 


gun neach gu a’ théarnadh ann, 
6 Ach iadsan uil’ eee do'n Triath, 
’s a ghluais gu diadhaidh naomh. 
Gheibh, cri na beatha mar au duais 
phith-bhuain, fad saogh’l nan saogh'l. 


LAOIDH XLVI. Rom, iii. 19—22. 
1 (A diomhain earbsa chloinn nan 
daoin’ : 


4 saoth'r an lamha féin. 

O nadur truaillidh ceannairceach 
cha sruth ach ole ’s mi-bheus, 

2 Biodh Iudhaich’s Geintilich ‘nan tosd, 
gun fhocal.as am beul ; 

’S na, deanadh duin’ air bith do'n 

t-sluagh 

aon uail am flanuis Dé. 

8 An grads ani dhinn fireana, ” 
cha toill ar guiomh’ra féin; 

Oir ditidh 'n Lagh gach duine bed | 
gu bron bith-bhuan is péin, ft 

4 Tosa! trath dh’earbas)sinn 4,t'ainm, 
cia luachmhor dhuinn do > ene ! 

Do ghras! a bheir dhuinn fireantachd, « 
’s do'r n-anam dion gu brath. ’ 


LAOIDH XLVII. Ttom. vi, 1—7, 
L cee buanaich sinn gu dan ‘nar 
ciont’ i f 


it, 
bhrigh saoibhreis: grasa Chriosd? 
Nar leigeadh Dia gu faigh gu brath i 
an smuainso tamh ‘nar-eridl’. 
2Trdth thugadh sinn do Dhia gue 


moch, 
ri drsch-bheirt chuir sinn ctl ; 
Is gheall sin gluasad fad ar laith’ 
mar chruthach aluinn ur. 


8 Do’n pheacadh bhasaich sinn Te 


Oriosd ; . , 
Jeis dh’éirich sinn o’n uaigh 
Gu beatha naoimh, a thredraicheas 
gu beatha ghlormhoin shuas. 
4 Seadh, nis cha traillean.sinn ni 's ing ;) 


do pheacadh no do bas: cy 
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9 \'s téaruint’ m‘anam-sa,'na laimh, 
gu la a theachd a ris. , 

4 San 14 sin failtichidh.e.m’ airm, 
an lathair "Athar chaoimh ; 

Is senlbh san Nuadh Ierusalem 
do.im’anam bheir le naoimh. 


LAOIDH LV. 1 Tim, iy, 5; 7, 8, 18. 
iu (EEIOCEiGE mi nis mo chath ’s 
mo 


Tels 5 
is dluth dhomh eug is uaigh ; 
M’anam a choisrig mi do Dhia, 
triallaidh gu néamh le buaidh. - 
2 Le armaibh néamhaidh chuir mi'n 


cath, 
fo bhrataich Chriosd mo Thriath? 
Ruith mi mo réis, mo. dhilseacha 
dhearbh, ° 
’s tha m’ earbs’ 4 duais om’ Dhia. 
3.Fa m’ chomhair-sa thaisg Dia air 
néamhy! 116 
' gu téaruint’ erin na gldir’ ; 
*Chuireas a lamh-san air mo cheann 
air teachd do'n latha mbhor, 
4 Mo Dhia cha @’ orduich dhomhsa 
mhain 
an coron 80 mar dhuais ; 
Ach do gach. neach le’n, ionmhuinn 
teachd 
a mbic, o néamh a nuas. 
5.0 lochd .’s o chunnart dionaidh 
Criosd ; 
mo choimhead ni gach uair ; 
’S gu tearuint’ m’anam tredraichidh 
ww riogh’chd na gldire shuas. 
6 Bheir mi, le cdmbhnadh treun mo 
didan do ifrinn féin ; [Thriath, 
Is dhasan gu robh gldir ro-ard 
is cliu gu brath...Amen! 


‘LAOIDH. LVI. «Titus iii, 3=9, 
1 Amen sinn le tuirse cridh’ 
ro mheud ar ciont’, a Dié, 
B’ amaideach faoin ar n-uile smuain, 
_ ‘'s cha b’fhearr ar giulan gné, 

2 Ach thoir, O m’anam, cliu is gradh 
do ard-ainm Righ nan sluagh, 
Mach tine thu’ "m'feasd, gun teas- 

airginn, 
am peacadh, naire, ’s truaigh. 
3 Cha ’n ann tre oibribh fireantaehd, 
no gniomh ar limha féin, 
Ach tre ghras Dhé, an Iosa’ Criosd, 
a shaorar sinn o phéin, ' 
4 Is ann an trocair Dhé a mhain, 
a ta ar muinghinn threun ; 
A throcair shaor ar nan’ma truagh’, 
’s ghlan uaiiin gach ciont’ is beud. 
5 Tha’n Spiorad dhdirteadh oirnn +re 
a’ nigheadh dhinn gach sal, '/-[los’, 
A’ fadadh teas ghraidh feadh.ar eridh’, 
's ‘gar deanamh naomha glan. 4 
6 Mar so, lan-fhireanaicht’ le gras > 
gach Ja le beatha nuaidi. 
Sior-ghluaisidh  sinn, .'s; an 
gu ruig ar n-oighreaghd shuas., 

7 Na h-nile ‘gam bheil shamluil so 
do chreidimh 's ddchas naomh, 
Sior-dhearbhadh iad, le gitlan maith, 

nach ‘eilan ddchas faoin, 


Gein, | 
Spiorad » 


mt") 6 


LAOIDH LV. Lyi. LVI: Lym. 


LAOIDH LVI. Eabh, iy. 14. 


1 |e Mac Dhé, leig aon uair sios 
a bheath’ air som a'shinaigh. 
Tha nis a’ tagradh ’n cdis air 1ieamh 
mar shagart treun bheir buaidh. 
2 Tre beatha 's bas sior-leanamaid 
ri Criosd gu daingean diuth : . 
oO Te ‘sg dochas gheibh sinn 
neurt, we vitae 
is théid gach geilt air chil... 


3 Gu borb.cha bhuin ri Jnigse dhaoin 
caomh-Shagart ard an aigh; ~ 
Tha ’chridhe lan do thruacantachd, 
tha 'anam lan do.gl Re ete 
4 Co-fhulangas tha aig an Triath* 
air iarguin 's laigs” a shluaigh ; 
Oir dh’fhiosraich e ’na phearsa féin 
gach deuchainn agus truaigh’, iy 


5 Sepdh, Beg cate ho rig or 
gidheadh as eugmhais lochd: in, 
Qir nadur duine ge do ghabh, : 
cha b’aithne dha-san ole. 
6 ee eunack at Be son, 
a chaith elaith’ fo ‘ng! baud) 
'S ge. h-ard e nis air deas laimh. Dhé, 
co-mhothaichidhar péin, 


7 Le danachd naomha, uime sin, 
théid sinn gu ’chaithir-chrais; 

Is fath gach ibid ddirtidh sinn 
‘na fhianuis anns'gach cas - 

8 A chum :gu'n COmhnadh egan leinn 
réir sacibhiveachd a ghrais;, (+. 

‘S gu’n tugadh e'd’ar n-an’maibh lag 
neart agus fois gu.brath. 


LAOIDH LVIIL. Air dhdigh eile, 
1 ran teampull am bheil’ Dia ‘na 
thamh, 
De nach do thogadh riamh le 
imhy A se 
Tha Sagart ard a’ ¢hinne-dacin’, - 
Ar Slanuighear 's ar caraid eaoin. | 
2 Esan a sheas an ait a shluaigh,’ 
Dhoirt ‘fhuil ‘nan riochd, 's a Tuidh 
*~ san uaigh, Liana. F 
‘Tha cuimhneach orta fds air‘néamh, 
An Slanuighear ’s:an-caraid séimh, 


5 Ge h-ard e nis sna néamhaibh shuas 
Tha, ’shuil a’ dearcadh ofrnn a nuas ; 
Lan sgeadaichte le nadur dhaoini’ 
Tha e min edlach air an saoth’r, 

4 Co-fhulangas tha aige ghnath. H 
8 3 =mbhothac’ ti ‘r n-uile 


chradh ; 
a ey aig air a thrioblaid 
A dheoir, a ghoimh, is ‘osnaich 
gheur, " 


5 Gach ares dh'fheudas ‘oirmne 
teachd, a 1 
Fo shamhuil sinvinn esan gleachd; 
D'ar xeullp bhron: tha ‘chuid-san 
mor, TPE a) acti i 
| Is bheir e cabhair‘dhuinn gu ledr. 
Fa ‘n aobhar sin théid:sinn gu dan 
Le 'r n-uile ghearan gus a lath'r; 
Is guidhidh sinn,a chomhnadh treus 
Gar cuideachadh.an uair ar féim. 


+, LAOLDH LIX. LX, LXI, LXI. 


, LAOIDH. LIX, Eabh. xii. 1—13. 
1 eS ‘neoil ro-thiugh do fhianui- 
sibh 


ag iadhadh oirnn mun cuairt: 
An cele, roy sinne, fulang cian, 


ya) a leis iad a suas. 
2. Air lorg nan naomh so ruitheamaid, 
* chum. riosd, Je foighid bhuain ; 


Gach Jeth-trom’s bea cadh leanailteach 
grad-thilgeamaid fad uainn. 
8 Ach raighailt-stidraidh 's fearrna so, 
’s ion thoirt fa‘near air tus ; 
Eisempleir Ios'.a stiuras sinn, 
ire chreidimh chum ar eruin. 
SRi + C suas sior-dhearca- 
maid,, 
neach, ai? son acibhneis mhdir, 
Bha roimhe, dh'fhuiling ceusadh’s nair, 
’s.an tras tha riaghladh ‘n gloir. 
5 Ma ghiulain Criosd gu foighidneach 
droch.chainnt is fanoid sluaigh, 
'N ion-duinue,"nuair ar saruchaidh, 
bhi pain craidh no,trnaigh’ ? 
6 Ri deuchainn 
. mar Ios’, gu fuil is bas? 
Is focal Dé ’n do dhearmaid sibh, 
tha gealltuiun duibh a ghradis. 


7 Amhie, deir e, le foighidinn, 
-sior-thuiling mo chaomh-smachd, 
Is creid, ‘nuair dhearbhas ambhghar 


thu, 
bheil aig Dia dhiot tlachd. 
e: ais nt-Athair Tha mar so 
a naomh-chlann dhileas féin, 
G am fiosrachadh le docair chruaidh, 
‘s le iomadh truaigh is péin,. , 
9 Chisinn mar so eae toigh leis sinn, 
trath:smachdaichear sinn leis, 
’S§ nach leig'e uaith air seachran sinn, 
gun suimair bith d’ar leas. 
10 Bes ghuth, air n-Athar thalmhaidh 
phos, 
nach tric a thus sin géill?. 
‘Ss do thoil ar n-Athar néamhaidh shuas 
iach toir sinn suas sinn féin? 
11 ans Athair talmhaidh smachd gu 
tric/i25 
gun fhios c’ar son d'a ehloinn; 
Ach Dia a mhain a chum ar leas, 
bheir dochair's euslaint dhuinn, 
12 Is deacair leinne achmhasan 
is smachdachadh ar Dé; 
Ach toradh sith, is fireantachd 
gu siorruidh thig ‘nan déigh. 
12 Anis ma tana meathar sinn 
le misni¢h Jag ni’s md’, - 
Ach earbamaid 4 trdcair Dhé, 
*s dha géilleamaid r’ar bed. 


{stri 


LAOIDH LX. Eabh, xiii. 20, 21. 


1 A THAIR na sith’, ’s a Dhé na seire! 
A do d’ neart bheir sinne liu; 

An neart a dhvisg ar n-Aodhair suas, 
Je bnaidh, oglaisnah-vir'. 

2 O'n Wir thog thar Triath an Aird, 
gun. spairn o chuibbreich bais ; 

Mar sin le 'fhuilis ‘aiseirigh, | 
shior naisg 6 'n clmlnant grais. 


shairbh an d@'rinn sibh 
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3 Le a’ spiorad seulaich sinn, a Dhé, 
is dean sinn kmh'l do @ thoil ; 
Chie as o d’ naomh-reachd nach bi 
sink 
air seachran truagh a’ dol, 
4 01} sgriobh do lagh air clar ar eridh’, 
‘nar gniomh sior-dhiealradh e ? 
'N sin ruigidh sinn, fo cheannsal 
Chriosd, 
air seilbh an rioghachd néimh. 


LAOIDH LXI. 1 Pead. i. 3—4. 
1 PEANNAICHT’ gu robh ar Dia gir sior, 
caomh Athair Chriosd ar Triath ; 
Beannaicht’ gu robh a throcair mhor, 
’3 aamhdrachd feadh gach ial. 
2 O'n uaigh trath thog thuris do Mhac, 
’g a ghlac thn. e gu néamh, 
Lan-chinnteach rinn thu sinne fds 
gu'n toir thu bed sinn féin. 


8 Rioighreachd shiorruidh ann an gloir 
bed dhdchas thug thu dhuinn ; 

Oighreachd neo-thruaillidh saor o smal, 
a mhaireas feadh gach linn, 

4 Gu ruige sin, le d’ chumhachd treun, 
Jan thearuint’ bidh gach naomh ; 

Tre chreidimh stiurar sinn gu slaint’ 
le gras do Spioraid Naoimh. 


LAOIDH LXIL. 2 Pead. iii. 3-14. 
1 J\EUCH! anns na léithibh deitean- 
nach 
suas ¢iridh gineal ole; [srian 
D'am miannaibh praraely Dheir iad 
’s "nam briathraibh their mar so: 
2 OC’ ait bheil an gealladh thuirt o shean 
gu robh am breitheamh dlath? 
O linn ar sinnsear gus a so, 
cha'n fhaic sinn gné do mhith, 
3 Tha bliadhn’ air bhliadhnaibh ruith 
gun tam, : : - 
mar bha o thus an t-sao'il: 
8 mar fhonn air thuinn a’ ruith gu 


Ci A ; ; 
gt brath bidh gineal dhaoin’.” 
4 So deir iad, aineolach d’an dedin 
gu'n @’ dhdirteadh tuila nnas, * 
A sgrios an saoghal cearmairceach — 
a chaidh air seachran truagh. 
5 Ach sgrios nach ionnan gheibh an 
saogh’l-s’ a Bt ates bal 
’s na daoine ole a t’atin 
Le teine lasrach millear iad, 
"s is gearr gu ruig-an t-Am, 
6 Ge fada leis na-naoiml: an tin’, 
'g an duil ri teachd an Triath, 
"Na shealladh-san is ionnan 1a 
is lin, no mile bliadhn’. 
7 Cha dichuimhn’ geallaidh rug ar 
Criosd, J 
ach gaol bhi’n sith ri daoin’; 
A’ feitheamh dl’fheuch am pillear leo, 
'g an iar iad troécair chaoiny — ~ 
8 Gidheadh mar ghaduich anns an 
oidhch’ 
nach cum na croinn a mach, - 
Grad-thuirlingidh an Triath a nuas, 
's thig fuathas air guch neach. 


9 Le tairneanaich 's le dealan speur, 


na néamha teichidh asz t 
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Na diilean leaghaidh, ‘s théid ansaogh'l 
‘na chaoiribh le dian theas. 


10 O'n théid gach ‘ni mar so a sgrios, 
mar.fhuair sinn fios o Dhia, 

Nach iomchuidh dhuinne'deasachadh 
fa. chomhair teachd ar Triath, 


11 Cia naomh bu chdir dhuinn bhi gach 
uair “ 


‘nar smuain,. nar cainnt, 's ‘nar 
gniomh, 
"Nuair tha ar snil ri crichian t-saogh’l 
’s ri caochladh gach aoin ni? 


LAOIDH LXIII. 1 Eoin. iii 1—4. 

1 JJEUCH ! ‘sacibhreas’ iongantach a 

ghraidh 

thug Dia ar'slainte dhuinn 

Peacach is truaillidh fos ged bha, 
clann dha-san Tinneadh dhinn, 

2 Folaicht’ tha 'n t-urram’so an tras, 
's ro-ard 4 sealladh dhaoin’ ; 

Mar so air Criosd e féin san fhedil. 
neo-edlach bha an saogh’l, 


3. Is ard ar n-inbhe cheana 'n so, 
ach ’s Airde bhios sinn sliuas ; 
Gidheadh an inbhe sin cha léir 
do neach fo 'n ghréin san uairs’) © 
4 Ay 's léir dhuinn so, gu faic sinn 
in, 4 : 
ar Triath, seadh gniis ri gniis ; 
‘S gu'n iompaichear gu 'choslas sinn 
trath mhosglas sinnoe’n wir, 


5 Gach eae ee bheil an ddchas so, 
‘na chdmhradh is ’na ghniomh, 

Biodh déigh aig air bhi naomh is gian, 
ceart amhuil a bha Criosd. 


LAOIDH LXIV. Taisb. i. 5—9, 
1 (Pie a ghradhaich an'ma 
dhaoin’ 


> 
’s a dhoirt braon d’a fhuil, 
A chum ar cionta ghlanadh uainn, 
‘s ar deanamh naomh gu tur :, 
+2 Digsat rinn ,sagairt ’s righrean 
inn, 
air feadh gach linn, do Dhi 
Biodh moladh, urram agus h,, 
gu brath air feadh gach ial. 


8 Lionar gach beul Je binn-chedl da, 
's gach cridh’ le teas-ghradh caomh, 
Air talamh canar moladh dha, 
's gu h-ard le ainglibh naomh'! 
4 Houcheonad mhic Dé air neulaibh 
ugh’, 
's ro-ait, le ‘shluagh an Ja; . 
Ach guilidh a luchd-casgraidh truagh, 
Je amhghar is le cradh, 


5S tu’n ceud neach, ’s an neach deir- 
eannach, i 
's leat bith guntits gun chrioch; 
Maith, glic, is uile-chumhachdach; 
bha, thu,,’s bithidh chaoidh. 


LAOIDH LXV;' Taisb. v. 6, 
di; Ace caithir rioghail "Athar féin, 
feuch dealradh gldir’ an Uain; 
Ur-urram deasaichibh da ainm, 


LXIV, LXV. LXVL 


2 Feuch, iosal aig’a chosaibh striochdt 
tha’n Eag)ais shiorruidh shuas, ; 
Le boltrach cibhraidh iobairt thuis' 
’s le claraibh civil ri fuaim, 


'3 Is iad so urnuighean nan naomh, 
‘s na laoidhean tha iad seinn; | * 
Ri’n urnuigh cromaidh Criosda chluas, 
d0'f uathghair gabhaidh suim. | 
4 Rin ‘diomhair ‘siorruidh do’ thoi!’ 
naoimh, “ 
O Athair, cd d’an dir? 


‘| Cd ach do mhae’a leughas:sin, 


‘ga dh’fhuasgaileas gach seul! 


5 Cluinn! armailt néimh Je'n luath- 
ghair ait, - 

timchioll na caithreach-righ + ; 

|Milte do mhiltibh 's Aireamh dhoibh; 

| “ach 's aon a mhain an cridh’, ? 

‘6 ’S airidh an t-Uan, a dh’ iobaireadh, 
deir iad, airinbh’ ro-ard! ° 

’8 airidh, oir b'e ar n4dobairt-ne, fe 
co-fhreagradh daoin’ 'sgach aitt 


7 Is airidh an 't-Uan, a striochd do’n 
air gh is’ beannachd buan; © [bhas, 
Biodh slainte, gldir, is uoibhneas ard 
gu brath air ceann'an Uain! - 
8 O’r cionta shaor e sinn le ‘fhuil, 
's thug braighde truagh’ 4 pdéin; 
Rinn_ sagairt. 's 
Dhia,. 
gu riaghladh shuas leis féin. 


9 As gach aon teangaidh agus tir, 
thional ’s thug Cnosd a shliochd ; 
Gach duthaich chéin is innis cuain; 
fios fhuair air saoibhreas ‘iochd. | 
10'S airidh air géill 's air ceannsar 
Criosd, 
air talamh 's néamh gu brath ;, 
Is cliu ni’s fearr na ’s urrainn daoin’, 
thugadh naomh-aingle dha! 


11 Gach neach tha 'g diteachadh nan 
néamh, z 
no chruinne-ché a bhos ; 
Gach duil air bith, do Righ nan sluagh, 
seinnibh gach uair gun fhois, sei 


12.An ¢ruthach’ adntaicheadh:, 
thoirt géill is cliu do 'n Triath, 

Tha Mi anns na néamhaibh 

shuas, 


’s don Uan air feadh gach ial, 


LAOIDH LXVI. Taisb, vii. 15. +: 
1 We dealrach gldir a ’mhaith- 
shluaigh ud b- 
| an trusgain tw" cia geal } 
Cionnus a thainig iad gu soils’ 
‘s cd dh’ionnlaid dhiubh gach sal? 
2 Feuch, sud an dream a rainig néamh, 
troimh dheuchainn ghairbh ig 
chruaidh, 
Sa nigh an trusgain ann am fuil, 
| fuilioc-shlainteach an Uain. 


' 3 ‘Nis sleuchdar leo le eisnetble Tubt* 


gu h-imh'l aig caithir Dhia; 

'S le an’maibh crabhach molaidh iad | 
a mhorachd feadh gach ial. 

4 Ace ea bidh ait le lath’reachd 


is bibh le taing ‘ga luadh, 


’s gach beul am fonn gu seinn; 


righrean dhinn do 


Re hers 


LAOIDH LXVIL DAN I. 


Conthreagrataly ‘nteampull naomh gach 
dan ard Hosana bhinn, 
5 A Hee clini geal an sin, 
0) oisgeach F 
‘Se Diaan ant 's0 dhealradh caomh, 


sior-s h 14 an céin. 
6 Stitraidh an t-Uan a naomh-threud 


tobar slaint’ nach traigh ; 
Is-tiormajichidh gu brath o'n gruaidh 
deur truaighe, brdin is craidh. 


LAOIDH-LXVI. Taisb. xxi, 1—9, 


a1 ACH gldrmhor ard an sealladh so, 
chithear le suilibh dhaoin’! 

Am fonn's an fhairge gabhail seach, 
‘3 new Speura sean maraon, 

2 O néamh thig Nuadh Ierusalem, 
lan winichte d'a Righ ; 

Peuch nis gach ni ath-nuadhaichte ; 
is fhuair sinn agb gu sior: 

3 Cliu seinnidh aingle coimheadachd, 
is armailt fhlathail néimh. 

Feuch, chi gach swil a’ chaithir-righ 
air an suidh Tosa féin. 

4 Dh’ atharraich Dia chum dhaoin’ a 
a phailliun uasal naomh : imas 

Le in’ tha chdmhnuidh; ’s iad a 


shlyagh ;, 
’3 da ninagh ’s 6 ‘n tearmun caomh. 


6 Deur mulaid siabaidh e le ‘laimh 
gu cairdeal bharr an gruaidh ; 
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Is eugaidh eagal, caoidh, 18 cradh, 
is Amhghar, bas, is uaigh. 
6 Feuch, gach ni saoghalt’ caochlaidh 


so deir.an Righ sior-bhed ; {mi! 
An domhan as an amhare théid, 


's cha ruith tin" féin ni 's md, 


7 ’S mi’n ceud neach, ’s an neach deir. 
eannach, F oh 
gun ath'rrachadh, gu brath ; 
ATAIM: so, m'ainm’s’ mo’ chuim! 
neachan Ait 
air feadh gach linn gu brath ; 
8 Do dhaoinibh bhejr mo ghrasa pailt 
ni maith, gum luach, gu saor; 
O dhuine'thattmhoir, dl do dhiol 
do 'n loc-shlaint so nach traogh. 


9 Do’n ti bheir buaidh air eusaontas, 
bheir mise oighreachd mic ; 

Ts aidichidh mi ’n lath’r gach sluaigh, 
a ghluasad naomha glic, 

10 Ach daoine nedghlan ’s breugairean 
’s lnchd-muirt thug spéis do bhas, 

Le mheud’s a dhiult gu h-amaideach 
mo ghras, le fanoid ’s tair ; 


11 A’ m’ fhianuis tilgear fada sios, 
wm cuibhreich shiorruidh chruaidh 
Gi: builsgean fairge lasaraich, 
sam faigh iad peanas buan. - 
120 _ bitheam-sa| air deas laimh 
Chrinsd; f 1 
irath dhiobras fonn is cuan ; 
Is faigheam failte uaith air m' ainm 
gu sonas aumbhor buan, 


h- 


DANA SPIORADATL 


; DAN. 
‘1 A IR t'uile throcair, O mo Dhia, 
trath dhearcas mi gu dluth, 
A’ mosgiladh suas tha m'anam blath, 
le h-ioghnadh, gradh, is cliu : 
2 Cha’n urrainn mi le briathraibh bedil, 
an taing a chur an céill, 
Tha | ann am chridhe stigh, 
ach dhuits’ an. sin is Ieir. 
3 Do fhreasdal chum mo bheatha bed, 
gun uireasbhuidh, gun dith, 
Ri am dhomh bhi sa bhroinn a’m’ 
sae a’ eer ; poor 
4 Rim’ an is rim’osnaich mhaoth, 
chrom thn eu caomh do chluas, 
's mu at erecesiint ti ‘aon urnuigh 
e: rc 
do ‘n bhalbh ghabh thusa truas. 
5 Tiodhlacalionmhor dhednaich t'iochd 


gu tric do m’anam maoth, ood 
Mun robh a’'m' chridhe leanbaidh neart, 


a thoirt fa'near a h-aon, 


6 Trath ruith mi dian gun mhotha- 
chadh, 
an ceumaibh sleamhna m’ dig" ; 
Do lamh nach faeas, dhion is stitir, 
is chum, gu so, mi bed. 


7 Oiomadh slochd do-léirsinn leam, 
o rib is eangach bais, 

|S o bhuairibh cealgach blasd@’ an uile, 
thug thu mi tearuint’ slan. 

8 Trath shearg mo ghruaidh fo ansho- 


eair 
rinn thus i nuadh le slaint’; 
’S trath bha mi baitht’ am peacadh ‘s 
do m’anam dhednaich gras. (bron 


9 Shruth mile sochair shaoghalta, 
o@’ laimh ro fhaoilidh chaoin ; 

Is ann an caraid dileas dlith, 
dhublaich tha m’ uile mhaoin. 

10 Deich mile mhilte comhar graidh 
fhuair mi gach Ja om’ Dhia; 

‘Ts ni nach Ingha, cridhe ait, 
a mheal le tlachd iad riamh. 
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11 Am fad is bed'mi molaidh mi: ' 
ard-righ mo bheatha 'sm'iuil; © 

‘S an déigh mo bhais, an saoghal céin 
cuiridh mi 'n eéill a chin. . 


DAN. Il. IIL IV. Ve 


6 Mo ahuil ri maitheanas, a Dhé) 
cha chaill mi féin gu brath ; 


| Oir ’s aun a chosnadh maitheanais 


12 Trath theirgeas néamh, is muir, is. 


’s thig erioch air 1a is oidhch’, 
Mo. chridhe taingeil seinnidh cliu 
do Dhia nan dul a chaoidh, 


ftir, 


13 Feadh linnte bith-bhuantachd guldir 


togaidh mi dran binn ; 
Ach 0! 's ro a feele bith-bhuantachd, 
gu moladh Dhé a sheinn, 


: DAN, IL... 
1 N+ speuran ard a's dille dreach, ' 
‘S asgaoilan gorm-bhrat-cian 4 


mach, 
Le 'n_ reultaibh dealrach maiseach | 


grinn, _ [bhinn. 
a sale @an ences seetrit. 
2 Tha ghrian gun sgios o 14 guda, 
A’ sgaoileadh cliu a Dia 's gach ait, 
‘S a glaodhaich feadh gach tir fa leth, 
“Cia treun an Dia thug dhombh nio 
bhith"?! 
8 An-moch, -trath: dh’aomas nedil nan 
speur, ‘ 
Togaidh a’ ghealach ait an sgeul ; | 
’S do'n talamh, chluinn le tosd a guth, 
Tnnsidh i cd:thug dhia cruth. 
4 Na milte reul tha dh’ise dhith, 
Gach solus eile 's lochran iil, 
Canaidh an sgeul so fad is cian, 
QO 'n aird an ear gu ruig an iar. 
5 Samhach is cidin ped tha an triall, 
Mu 'n talamh dhorcha so ag iadh; 
Guth ged nach cluinnear fds no fuaim, 
Nan imeachd dealrach tosdach shuas ; 
6 Gidheadh le cluaisibh tuigse glic, 
Cluinnear am fonn 's an cedl gu tric, 
A’ seinn gun tamh air feadh gach linn, 
“Is tusa, Dhia, a chruthaich sinn.’ 


DAN. IIL. 
1 PRATH ah'direas mi le clont’ is geilt, 
0 leabaidh dhoirch a’ bhais, 
‘S a chi mi m’ Breitheamh gnvis ri 
cd ghiulaineas a lath'r. enuis: 
2 Ma ’s e 's gu bheil mo chridh’ fo 
seadh cheana, leis an smuain [gheilt, 
Trath dh'fheudar trocair fhaotainn 
is maitheanas gu saor; (pailt, 
8 O cionnus idir sheasas mi, 
trath dh’ fhoillsichear thu, Righ, 
A’d’ shuidh’ air caithir bhreitheanais, 
a thoirt air m’anam binn’. 
4 Ach dh’innis thu do luchd a’ bhrdin, 
tha lednt’ air son an lochd, ~ 
Gu'm faigh an urnuigh is an edoidh 
sar-disdeachd uait gu beachd. 
5 O seall ma ta air bron mo chridh’ 
mu ’m bi e tuilleadh ’s mall, 
'S éisd acain badis mo Shlanuighir 
a ghuidh dhomh slaint’ gu teann, _ 4 


a fhuair do Mbac am bas. 


DAN, IV. Pow. 
1 PJAILTE do’n 1a san a’ éirich Criosd, 
Je cumhachd nios 0’n uaigh; © 
’S an d’ fhuair e air gach uile namh, 
air ifrimn 's bas lan-bhuaidh. 
2 Na leabaidh thosdaichtanns an uir 
ghabh Righ nan aul a thamh. 
Gu ruig an treas 14 glormhoir sin 
a shonraich.e roimh laimh: 


3 hele jfttinn ’g uaigh am lamh ya 
chéil’, 
g'a chumailshios fo ghlais;. j 
Ach bhris an gaisgeach dheth gach sis, 
is dhuisg e’n aird eu cas. : 
4 Do t'ainm ro. ard, a Tbriath nam 
ach uair bheir sinne cliu; [buadh, 
'S le 'y n-ait, Hosana failtichidh 
an la san d’éirich thu, . 
5 Slainte is clin chrich d'ar Dia, 
an Triathle’nd’ shaoradh siun ; 
Dha seinneadh néamh is fonn is cuan 
ch uair Hosana bhinn, ; 
6 ae Ath’r, do’n Mhac, ’s do'n Spiorad . 


‘aomh,. - ‘ 
an t-aon Dia bed is fior, 
Biodh gldir mar bha, a ta, 
0 80 a mach gn sior, 


DAN. V. 

1 MP\HAINIG an uair ; 's tha mis’ a’ trial; 
Chual mi ‘n guth ta ga m’ ghairm 
gu Dia; 
Sguireadh m’ uil’ Amhghar nis, a Righ, 

'S ceadaich do t’dglach triall an sith, 
2 Chriochnaich mi nis mo chath ’s mo 
reis [réidh ; 


's a Dhios 


| Mo dhuais tha cinnteach, '’s m’anam 


Tha m’fhianuis shuas le Dia nan gras, 
Mo theisteas anns na néamhaibh ard’, 


3 aa cate cha'n ’eil a’m’ nedchiont 
D5 
Striochdam san dus am fianuis Dé; 
‘Tre fuil is fearta Chriosd a mhain, 
Tha m’earbs a’ d'iochd, O Dhia ’sa d’ 
shlaint. [t-saogh’l 
4 Cha chruaidh leam d@ealach’ ris an 
Mur cruaidh bhi figail luchd mo 
hea J 
Leighis am bron, a Dhia nan ers. 
"S ri call dhoibh caraid, cum riu baigh. 


5 Air t’iarrtus tha mi falbh gun dail, 
Mo Ape tiomnam suas do @’laimh; 
O! sin a mach'do Pile treun, 

‘S o ghath a bhais dion mi le d’ sgéith. 
6 Thainig an uair: 's tha mis' a’ friall; 
ohaay mi’n guth ta ga m’ ghairm gu 


ia 5 
Sguireadh m’ uil’ amhghar nis, a Righ, 
’S ceadaich’ do t/oglach triall an sith. 


A’CHRIOCH, 
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